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Коли до офісу детективів приходить перелякана Еді Ледвелл, благаючи про розмову з Робін Еллакотт, приватна розслідувачка не знає, що й думати. Еді, співавторку популярного коміксу «Чорнильно-чорне серце», переслідує таємнича особа з інтернету, що називає себе Аномія. Еді конче треба дізнатися, хто ця людина. Робін вирішує, що у такій справі агенція допомогти не може — і більше не згадує про цей випадок, аж поки за кілька днів не надходить шокуюча новина: Еді викрали, використавши шокер, та вбили на Гайґейтському цвинтарі, де відбуваються події «Чорнильно-чорного серця». Робін та її напарник Корморан Страйк розпочинають квест, намагаючись встановити особу Аномії, і вступають до лабіринту онлайнових псевдонімів, ділових інтересів та сімейних конфліктів, у якому годі розібратися. Ця справа змусить Страйка та Робін вичерпати власні детективні таланти до самісінького дна — а ще піддасть їх новим жахливим загрозам.
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Стівові та Лорні, 

моїй сім’ї, моїм друзям, 

моїм незламним захисникам від аномії, 

з любов’ю







Є дві подоби темряви. Це Ніч...
І Сліпота.
Мері Елізабет Кольридж,

«Сумнів»







ПРОЛОГ



Сердечні рани нерідко фатальні,
проте не завжди.
Генрі Ґрей,

член Королівського товариства Лондона,

«Анатомія Ґрея»
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Чом погляд на мені спинив,
Затамувавши подих?
Не станеться із нами див,
Мов не було ніколи.
Мері Елізабет Кольридж,

«Мить»


З усіх пар, що того четвергового вечора сиділи у барі «Ріволі» при готелі «Рітц», найкраще — наскільки можна було судити збоку — проводили час двоє, які парою не були.
Корморан Страйк та Робін Еллакотт, приватні детективи, ділові партнери та самопроголошені найкращі друзі, святкували тридцятий день народження Робін. Коли вони прийшли до бару, який нагадував скриньку для коштовностей у стилі ар-деко — золото й темне дерево стін, панелі з матового скла від «Лалік» — обом стало трохи ніяково, бо кожен усвідомлював, що цей вихід відрізняється від усіх інших, що вони мали за майже п’ять років знайомства. Це уперше вони проводили вечір разом поза контекстом роботи, без колег чи друзів і не через травму (кілька тижнів тому трапилася така історія: Страйк випадково підбив партнерці обидва ока і як вибачення пригостив її каррі).
Ще більша дивина полягала у тому, що обоє виспалися та виглядали якнайкраще. Робін надягнула вузьку блакитну сукню і розпустила рудувато-біляве волосся; її партнер зауважив зацікавлені погляди, якими проводжали її чоловіки у барі. Страйк уже сказав їй комплімент щодо намиста з опалом, який лежав точно у ямці під горлом; то був подарунок від батьків Робін. У золотавому освітленні бару крихітні діаманти оправи виблискували осяйним ореолом, а коли Робін рухалася, у глибині опалу загорялися червоні іскорки.
Страйк убрався в свій улюблений італійський костюм з білою сорочкою і темною краваткою. Зголивши бороду, яку донедавна відрощував, він став ще більше скидатися на такого собі Бетховена з поламаним носом та зайвою вагою, але коли офіціантка, яка принесла Страйку перший «олд-фешнд» за вечір, тепло йому усміхнулася, Робін згадала слова Сари Шедлок, нинішньої дружини її колишнього чоловіка: «Він такий... дивно привабливий, чи не так? Ніби пошарпаний, але мені таке до вподоби».
Чи не брехуха? Сара любила гладеньких красунчиків, що доводило її довге та зрештою успішне домагання до Метью.
Сидячи одне навпроти одного у леопардових кріслах за столиком для двох, Страйк та Робін врешті-решт перемогли ніяковість за допомогою розмови про робоче. За обговоренням поточних справ агенції кожен подужав по міцному коктейлю; їхній гучний сміх уже почав привертати увагу і працівників бару, і клієнтів. Скоро у Робін блищали очі та рум’янилися щоки, а Страйк, який габаритами значно переважав партнерку і краще переносив алкоголь, вжив досить бурбону, щоб відчувати приємну легкість та розслабленість.
Після другого коктейлю розмова звернула на більш особисті теми. Страйк — позашлюбний син рок-зірки, який бачив батька двічі за своє життя — розповів, що одна з його зведених сестер, Прюденс, просить про зустріч.
— А що їй треба? — спитала Робін. Вона знала, що батько Страйка був тричі одружений, а її партнер народився після короткого зв’язку з жінкою, яку у пресі здебільшого величали «суперґрупі», але про решту його родинного древа мала туманне уявлення.
— Вона теж позашлюбна, — пояснив Страйк. — На кілька років молодша за мене. Її мама — ота акторка... Ліндсі Фентроуп? Така... змішаної раси? Де тільки не знімалася — в «Іст-Ендцях», у «Суто англійському вбивстві»...
— А ти хочеш із нею спілкуватися?
— Сам не знаю, — зізнався Страйк. — Просто здається, що мені родичів уже вистачає з головою. Вона ще й психотерапевтка.
— Якого штибу?
— Юнгіанка.
Сторожкий, неприязний вираз на обличчі Страйка викликав у Робін сміх.
— А що поганого у психотерапевтах-юнгіанцях?
— Та не знаю... За повідомленнями вона наче й нічого, але...
Поки Страйк добирав слова, його погляд спинився на бронзовому панно за спиною Робін, де Зевс у подобі лебедя оволодівав оголеною Ледою.
— ...власне, вона сказала, що їй теж непросто було змиритися з таким батьком. Та коли я дізнався про її професію...
Страйк не закінчив фрази і знову приклався до склянки з бурбоном.
— Гадаєш, вона з тобою нещира?
— Та не те щоби нещира... — Страйк зітхнув. — Мені вистачило в житті психологів, які розказували, чому я такий, який є, і як це пов’язано з моєю так званою сім’єю. В одному повідомленні Прюденс обмовилася, що вона «зцілилася», коли пробачила Рокбі... Так. Досить, — раптом обірвав себе Страйк, — день народження у тебе, про твоїх рідних і будемо розмовляти. Хто твій батько за професією? Ти мені ніколи не розповідала.
— Серйозно? — аж трохи здивувалася Робін. — Він професор у галузі лікування, розведення й розмноження овець...
Страйк похлинувся коктейлем.
— Що тут смішного? — підняла брови Робін.
— Вибач, — озвався Страйк, одночасно кашляючи й сміючись. — Я просто не чекав такого.
— Він великий авторитет у вівчарстві, щоб ти знав, — удавано образилася Робін.
— Професор лікування, розведення... як там далі?
— Лікування, розведення та розмноження овець... От чого ти іржеш? — спитала Робін, коли Страйк знову зайшовся реготом.
— Не знаю, оце «розведення та розмноження» якось смішно звучить, — відповів Страйк. — Ще й овець.
— Він має довжелезний список наукових звань і ступенів, щоб ти знав. Я в дитинстві рахувала літери в усіх тих скороченнях, так їх там сорок шість.
— Нічого собі, — сказав Страйк, ковтнув бурбону і спробував прибрати серйозного вигляду. — То як так вийшло, що він зацікавився вівцями? Це в нього завжди було, чи якось був поклав око на якусь вівцю, і...
— Страйку, він із вівцями не злягається.
Детектив так зареготав, що них почали озиратися.
— Його старший брат мав овечу ферму, тато почав вивчати ветеринарну справу у Даремі і спеціалізувався саме на... Ану годі мені тут іржати! Під його редакцією журнал виходить!
— Що, теж про овець?
— Так. Називається «Вівчарство», — відповіла Робін, — і ні, там немає розворотів з вівцею місяця.
Цього разу регіт Страйка почув цілий бар.
— Та тихше ти, — цитьнула Робін, розуміючи, що на них всі дивляться. — Щоб нас іще в цей бар перестали пускати?
— Але ж нас наче не вигнали з «Американського бару»?
Страйк погано пам’ятав, що саме сталося після того, як він ударив підозрюваного у готелі «Стаффорд». Він не був п’яний, просто осліпнув від власного гніву.
— Вони не казали більше не приходити, але побачиш, як тебе там зустрінуть, якщо повернешся, — відповіла Робін, виловлюючи останню оливку з тареля, який їм подали до напоїв. Страйк сам-один поїв всі чипси.
— Батько Шарлотти розводив овець, — мовив Страйк, і Робін відчула спалах цікавості, як завжди, коли мова заходила про його колишню наречену, — а траплялося це украй рідко.
— Справді?
— Так, в Аррані, — сказав Страйк. — Він там тримав величезний будинок разом із третьою дружиною. Такі собі фермери-аматори. Мабуть, їм частину податків за те списували. Такі були злі тварюки з виду — я овець маю на увазі... забув породу. Самі чорно-білі, роги отакенні, очиська жовті.
— То вівці святого Якова, — пояснила Робін, а у відповідь на Страйкову усмішку додала: — У нас в туалеті лежали цілі стоси «Вівчарства», то звісно, що я знаюся на породах... І що собою являв Арран?
(Насправді вона хотіла знати, що собою являла сім’я Шарлотти.)
— Наскільки я пам’ятаю, там гарно, але я тільки раз був у тому будинку. Вдруге не запросили. Батько Шарлотти мене не терпів.
— Чому?
Страйк допив коктейль і тільки тоді відповів:
— Причин було чимало, але я гадаю, що найбільшу роль зіграла спроба його дружини мене спокусити.
Робін ахнула так голосно, що й сама не чекала.
— Еге ж. Мені було двадцять два чи двадцять три. А їй — мінімум сорок. Дуже приваблива, якщо любиш худющих кокаїнщиць.
— Але... як?!
— Ми приїхали до Аррану на вихідні. Шахразада — це так мачуху звали — і батько Шарлотти дуже пили. Там у половини родини ще й біда з наркотиками, у всіх тих зведених сестер і напівбратів. Отже, ми вчотирьох вирішили випити після вечері. Батько Шарлотти від початку дивився на мене косо, бо сподівався, що я хоч трохи блакитної крові. Нас із Шарлоттою поселили у різні кімнати на різних поверхах. Десь о другій ночі я пішов до себе, роздягнувся, завалився спати... був п’янючий... вимкнув світло, а за дві хвилини хтось прочинив двері. Я подумав, що то Шарлотта, хто ж іще. У кімнаті було темно — хоч очі виколюй. Я посунувся, вона лягла поруч...
Робін зрозуміла, що сидить із роззявленим ротом, і закрила його.
— ...і була абсолютно гола. Але мене нічого не збентежило — я ж майже пляшку віскі спожив. Вона, гм, потягнулася до мене, якщо ти розумієш, про що я...
Робін притиснула долоню до рота.
— ...ми поцілувалися, а тоді вона прошепотіла мені на вухо, що бачила, як я задивлявся на її цицьки, коли вона нахилялася. Тут я зрозумів, що це хазяйка дому. Щоб ти знала, на її цицьки я не дивився. Я тільки дивився, чи не доведеться її ловити, бо жіночка налигалася і я боявся, щоб вона не впала у камін, як підкидатиме дрова.
— І що ти зробив? — крізь руку спитала Робін.
— Вистрибнув із ліжка так, ніби мені петарду в сраку встромили, — відповів Страйк, а Робін знову засміялася, — перекинув столик, розбив величезний вікторіанський кухоль. А вона тільки хихотіла. Вона, здається, думала, що я от зараз знову ляжу до неї, хай тільки шок мине. Я саме шукав у темряві труси, коли у двері справді ввійшла Шарлотта.
— Ой божечки.
— Так, вона без розуміння сприйняла те, що ми з її мачухою удвох в кімнаті голі, — сказав Страйк. — Не могла вирішити, котрого з нас хоче убити більше. Від криків прокинувся сер Ентоні. Побіг нагору у своєму парчевому халаті, але зоп’яну не зав’язав його як слід. Він ввімкнув світло і став у дверях із рушницею, гадки не маючи, що в нього пісюн теліпається, аж поки жінка йому не зауважила. «Ентоні, — каже, — твого Джонні Моргунчика видно».
Робін так зареготала, що Страйк зачекав, поки вона заспокоїться, і тільки тоді продовжив оповідь. Сивань на барі неподалік від їхнього столика поглядав на Робін із кривим посміхом на вустах.
— І що було далі? — спитала Робін, віддихавшись і витерши очі крихітною серветкою, яку їй подали до напою.
— Наскільки я пам’ятаю, Шахразада навіть не пробувала виправдатися. Здається, вона вважала, що утнула класний жарт. Шарлотта кинулася на неї, я схопив Шарлотту, а сер Ентоні, вочевидь, вирішив, що я сам у всьому винен, бо не замкнувся. Шарлотта теж до цього схилялася. Але попереднє життя з мамою не готувало мене до звичаїв аристократії. Заради справедливості, богема у сквотах поводилася значно пристойніше.
Страйк підняв руку, показуючи усміхненій офіціантці, що вони бажають замовити ще, а Робін, у якої зо сміху боліли боки, підвелася.
— Я до вбиральні, — задихано промовила вона. Сивань на барі провів її поглядом.
Коктейлі були невеликі, міцні, а Робін, яка більшу частину часу стежила за людьми і тому носила кросівки, забула, як ходити на високих підборах. Вона мусила міцно вхопитися за поруччя, спускаючись застеленими червоним килимом сходами до жіночої вбиральні, яка виявилася чи не найпристойнішою з усіх, де Робін колись бувала. Ніжно-рожеві, ніби полуничний макарон, стіни, круглі мармурові раковини, оксамитовий диван, фрески з німфами серед лілей.
Справивши потребу, Робін розгладила сукню і глянула у дзеркало, чи не потекла від сміху туш. Поки мила руки, думала про історію, яку повідав Страйк. Хоч ця оповідь і здалася Робін смішною, лячно від неї теж було. Протягом своєї детективної кар’єри Робін встигла стикнутися із розмаїттям людських дивацтв, нерідко й сексуального ґатунку, та все одно часто почувалася наївною та недосвідченою порівняно зі своїми ровесницями. Власного досвіду у диких нетрях сексуальних авантюр Робін не мала. У неї був тільки один сексуальний партнер і дуже вагомі причини не лягати у ліжко з людиною, якій вона не може довіряти. Свого часу немолодий чоловік з плямою вітиліго за лівим вухом присягався у суді, що дев’ятнадцятирічна Робін сама запропонувала йому секс під темними сходами і встигла сказати, що любить грубість, перш ніж втратити свідомість, коли він душив її.
— Далі питиму воду, — сказала Робін за п’ять хвилин, сідаючи у своє крісло навпроти Страйка. — Коктейлі тут серйозні.
— Пізно, — озвався Страйк; офіціантка саме поставила перед ними склянки. — Може, хочеш сендвіч, щоб алкоголь трохи осів?
Він простягнув Робін меню. Ціни були захмарні.
— Та ні, слухай...
— Я б не запрошував тебе до «Рітцу», якби не планував вивернути калитку, — махнув рукою Страйк. — Я б замовив торт, але...
— Ільза вже замовила його на завтра? — здогадалася Робін.
Наступного вечора компанія друзів, серед яких був і Страйк, збиралася на святкування дня народження Робін, яке організувала спільна подруга.
— Так. Я не мав тобі говорити, тому прикинься здивованою. А хто, власне, ще прийде? — спитав Страйк. Йому було цікаво, чи прийдуть якісь незнайомі йому люди, особливо чоловіки.
Робін перелічила імена кількох пар.
— ...ну й ми з тобою, — додала вона наостанок.
— Хто такий Річард?
— Новий бойфренд Макса, — відповіла Робін. Макс був її сусідом, власником квартири, де сам він займав лише одну кімнату, не маючи змоги виплатити заставу без пожилиці. — Я думаю, чи не час мені від нього з’їжджати, — додала Робін.
Підійшла офіціантка. Страйк замовив сендвічі на двох і знову розвернувся до Робін.
— Чому ти збираєшся з’їжджати?
— Серіал, у якому Макс знімається, гарно платить і буде продовжуватися на другий сезон, а ще вони з Річардом дуже близькі. Не хочу чекати, поки вони самі мене попросять звільнити територію. Крім того, — Робін пригубила новий коктейль, — мені тридцять років. Хіба не час мати самостійне життя, як гадаєш?
Страйк знизав плечима.
— Я не любитель прив’язуватися до певних дат у житті. То парафія Люсі.
З сестрою Люсі Страйк прожив більшу частину дитячих років; вони мали спільну матір. Страйк і Люсі загалом трималися протилежних поглядів на принади та пріоритети в житті. Люсі бентежило те, що майже сорокарічний Страйк живе сам-один в орендованих двох кімнатах над офісом, не маючи жодних сталих зобов’язань — ні дружини, ні дітей, ні іпотеки, ні батьківських комітетів, ні добросусідських різдвяних вечірок. їхня мати теж безжально викреслювала такі речі зі свого життя.
— Я справді гадаю, що час мені мати власне житло, — відповіла Робін. — Я сумуватиму за Вольфґанґом, але...
— Хто такий Вольфґанґ?
— То Максів пес, такса, — відповіла Робін, яку здивувала різкість Страйкового тону.
— А... я подумав, то якийсь німець, якого ти собі нагледіла.
— Ха... та ні, — відповіла Робін.
Вона почувалася дуже п’яною. Хоч би сендвічі допомогли.
— Ні, — повторила вона, — Макс не з таких, щоб підсовувати мені якихось німців. І це, мушу сказати, велике полегшення.
— А що, тобі багато хто підсовував німців?
— Німців ні, але... А, та ти сам знаєш. Ванесса усе вмовляє мене зареєструватися в тіндері, а кузина Кеті хоче, щоб я знайшла час для якогось її друга, який щойно переїхав до Лондона. На прізвисько Гудж.
— Гудж? — перепитав Страйк. — Це ж так собак нацьковують?
— Так, але в нього справжнє ім’я якесь... схоже. Не пам’ятаю, — сказала Робін, непевно змахнувши рукою. — Він саме розлучився, і Кеті вирішила, що ми ідеально пасуватимемо одне одному. Я не зовсім розумію, чого раптом двоє людей, які спартолили собі шлюб, мають підійти одне одному. Навпаки, це...
— Твій шлюб спартолила точно не ти, — заперечив Страйк.
— Та я, — озвалася Робін, — бо не треба було взагалі виходити за Метью. Все було погано, а стало тільки гірше.
— Але ж то він завів коханку.
— Але не хотіла сімейного життя саме я. Я ще під час медового місяця думала з ним порвати, але потім духу не стало...
— Справді? — здивувався Страйк. Для нього це було щось нове.
— Так, — відповіла Робін. — В глибині душі я ще тоді розуміла, що це неправильно...
На мить Робін перенеслася на Мальдіви, у ті спекотні ночі, коли вона на самоті блукала білими пляжами, поки Метью спав на віллі, і намагалася зрозуміти, чи не закохана вона насправді у Корморана Страйка...
Принесли сендвічі. Робін попросила склянку води. Десь хвилину вони мовчки жували, а тоді Страйк сказав:
— Я б тіндер не заводив.
— Ти б не заводив, чи це мені не варто?
— І те, і те, — відповів Страйк. Він уже прикінчив один сендвіч і взявся за другий, а Робін ще двох шматків не відкусила. — У нашій професії не варто виставлятися в інтернеті.
— Я саме так і сказала Ванессі, — кивнула Робін. — А вона порадила користуватися вигаданим іменем, поки когось не знайду.
— Вигадане ім’я — запорука довіри у стосунках, — погодився Страйк, і Робін знову засміялася.
Страйк замовив ще коктейлі. Робін не заперечувала. Людей у барі побільшало, гучніше гули розмови, а кришталеві люстри оповив туманний серпанок. Робін відчувала нерозбірливу приязнь до всіх присутніх — від літньої пари, що тихо бесідувала за шампанським, до сиваня, який усміхався їй щоразу, як Робін оберталася. А найбільше їй подобався Корморан Страйк, який влаштував для неї таке чудове, незабутнє й недешеве святкування дня народження.
Щодо Страйка, який у ті давні часи справді не витріщався на груди Шахразади Кемпбелл, то він наразі намагався так само не дивитися на груди партнерки. Але вона здавалася йому гарною як ніколи: зарум’янена від сміху й алкоголю, рудувато-біляве волосся сяє відблисками від золотавої стелі. Зненацька вона нахилилася по щось, і нижче опалового намиста відкрилося глибоке декольте.
— Парфуми, — пояснила Робін, піднімаючи фіолетовий пакетик, який вона принесла з «Ліберті»; всередині був подарунок, який зробив їй Страйк. — Хочу спробувати.
Вона розв’язала стрічку, розгорнула пакунок і дістала квадратну білу пляшечку. Страйк дивився, як вона розпилює вміст на зап’ястки, а тоді — тут він змусив себе відвести очі — у западинку між персами.
— Мені дуже подобається, — сказала вона, піднісши зап’ясток до носа. — Дякую.
Зі свого місця Страйк вловив легкий подих цих парфумів: його нюх був трохи притуплений через багаторічне паління, проте він розрізнив троянду та відгомін мускусу, який навіював образ нагрітої сонцем шкіри.
Принесли свіжі коктейлі.
— Про мою воду вона, схоже, забула, — сказала Робін, відпиваючи від свого «мангеттена». — Це вже останній. Я останнім часом рідко ношу підбори. Не хочу копнути носом підлогу посеред «Рітцу».
— Я тобі піймаю таксі.
— Ти вже й так багато витратив.
— З грошима у нас все добре, — сказав Страйк. — Нарешті.
— Знаю... і хіба це не чудово? — спитала Робін. — У нас здоровий банківський рахунок, і роботи просто купа... Страйку, ми дуже успішні, — сказала вона, широко всміхнувшись, і Страйк відчув, що всміхається у відповідь.
— Хто б міг подумати?
— Я, — відповіла Робін.
— Коли ми познайомилися, я був практично банкротом, спав на розкладачці в офісі і мав одного-єдиного клієнта.
— І що? Мені сподобалося, що ти не здався, — відповіла на це Робін, — і я розуміла, що ти чудово знаєш свою справу.
— З чого ти це зрозуміла?
— Я бачила, як ти її робиш.
— Пам’ятаєш, як ти принесла каву й печиво? — спитав Страйк. — Мені й Джонові Бристоу у той перший ранок? Я ніяк не міг зрозуміти, де ти їх взяла. Це був ніби якийсь фокус.
Робін засміялася.
— Я позичила їх у того хлопа з нижнього поверху.
— І сказала «ми»: «Я собі гадала, що коли ми пропонуємо клієнту каву, треба її таки подати».
— Ох і пам’ять, — вимовила Робін, здивована, що він так точно й легко згадав її слова.
— Ну, ти... ти не... не звичайна людина, — сказав Страйк. Він підняв майже порожню склянку.
— За детективне агентство Страйка та Еллакотт! І щасливої тридцятки тобі.
Робін підняла свою склянку, дзенькнула нею об Страйкову і осушила до денця.
— Чорт, Страйку, ти глянь, котра година, — раптом сполошилася вона, кинувши погляд на годинник. — Я ж маю вставати о п’ятій, стежити за бойфрендом міс Джонс.
— Так, точно, — пробурчав Страйк, який залюбки посидів би ще пару годин у цьому затишному кріслі, в потоках золотого світла, у хмарці аромату троянди й мускусу з того боку столу. Він попросив рахунок.
Як Робін і передбачала, на високих підборах вона ледь-ледь перейшла через приміщення бару, а тоді дуже довго шукала гардеробний жетон у надрах сумочки.
— Потримай, будь ласка, — попросила вона Страйка, передавши йому пакетик з парфумами, поки тривали пошуки.
Коли було отримано пальто, Страйку довелося допомагати Робін одягнутися.
— Я справді дуже п’яна, — пробурмотіла Робін, забираючи назад фіолетовий пакет, і за кілька секунд підкріпила слово ділом, зачепившись підбором за край круглого килима у вимощеному мармуром фойє та поїхавши убік. Страйк підхопив її та, обійнявши за талію, вивів через бічні двері — іти з нею крізь центральні, обертові, було лячно.
— Вибач, — промовила Робін, коли вони почали обережно спускатися крутими кам’яними сходами «Рітцу»; Страйк так само обіймав її за талію. Робін приємно було відчувати його поруч, такого великого й теплого: частіше бувало, що вона підтримувала Страйка, коли кукса правої ноги відмовлялася йому служити після невчасного перенапруження. Він так міцно її обіймав, що голова Робін майже торкалася його грудей; вона відчувала запах його лосьйону після гоління, яким Страйк скористався на честь визначної нагоди і який перебивав навіть застарілий цигарковий дух.
— Таксі, — сказав Страйк і показав на чорний кеб, який плавно рушив їм назустріч.
— Страйку... — почала Робін, притулившись до нього, щоб зручніше було зазирнути в обличчя. Вона збиралася подякувати йому, сказати, що чудово провела вечір, та коли їхні погляди зустрілися, слів забракло. На мить все навколо стало каламутним, ніби вони опинилися у серці якогось повільного вихору, де вуркотіли машини й пропливали вогні, кружляли пішоходи й пересипане хмарками небо, а реальними лишилися тільки дотик і запах одне одного. І, глянувши у її підняте назустріч лице, Страйк на цю саму мить забув про суворе рішення, якого дотримувався майже п’ять років, і ледь помітно нахилив голову, цілячись губами у її вуста.
І зненацька щастя на обличчі Робін змінилося острахом. Страйк помітив це і знову випрямився, і не встигли вони осягнути те, що сталося щойно, буденне ревіння кур’єрського мотоцикла розвіяло залишки того моменту; вихор вгамувався. Страйк повів Робін до відчинених дверцят таксі і вона опустилася на широке сидіння.
— Добраніч, — гукнув Страйк їй услід. Дверцята ляснули, таксі поїхало, а ошаліла Робін так і не зрозуміла, що саме відчуває — шок, полегшення чи жаль.
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Дозволь звернутися до тебе, о люстерце
Мого безсмертя — незміренне серце!
Марі Джейн Джюсбері,

«Моєму власному серцю»


Наступні дні після того вечора у «Рітці» для Робін були сповнені бентегою та непевністю. Вона чудово розуміла, що Страйк поставив мовчазне питання, на яке вона відповіла «ні» так різко через весь спожитий бурбон та вермут, а ще через несподіванку. Тепер Страйк тримався значно поміркованіше, із дещо силуваною холодністю, та рішучо уникав будь-яких особистих тем. Бар’єри, що за п’ять років спільної праці упали, було піднято знову. Робін боялася, що образила Страйка, і добре розуміла, що образити таку спокійно-упевнену та стійку людину, як її партнер, украй важко.
Страйк тимчасом картав себе. Він утнув дурницю, ще й без запрошення: та хіба він сам багато місяців тому не дійшов висновку, що стосунки з діловою партнеркою неможливі? Вони надто багато часу проводили разом, їх юридично єднав спільний бізнес, їхня дружба була надто цінна, щоб нею ризикувати — то нащо у золотому сяйві тих дорожезних коктейлів він відкинув усякий здоровий глузд і піддався потужному пориванню?
Самодогана поєднувалася з почуттями навіть менш приємними. Насправді жінки рідко відмовляли Страйкові, бо він надзвичайно добре читав людей. Ніколи раніше він не проявляв ініціативи, не маючи певності, що її приймуть, і ще жодна жінка не реагувала на нього так, як Робін: з тривогою, яку в гірші моменти Страйк трактував як огиду. Може, у нього зламаний ніс, зайва вага і тільки одна нога, може, він має грубе, густе кучеряве волосся, яке у школі обзивали лобковим, але це ніколи не заважало йому принаджувати найгарніших жінок. Власне, друзі-чоловіки, які не розуміли сексуальної привабливості детектива, часто ремствували й дивувалися, що йому так щастить у стосунках. Та, може, вважати, що його привабливість, на яку клювали попередні подружки, лишається незмінною, коли він усе сильніше кашляє вранці, а серед темного волосся пробивається сивина, — то прояв нестерпного марнославства?
Ще неприємніше було підозрювати, що усі ці роки він неправильно розумів почуття Робін. Страйк гадав, що її ніяковість у випадкові моменти фізичного чи емоційного зближення має ту ж саму природу, що і його власна, — що йдеться про рішуче уникання спокуси. У наступні дні після тієї мовчазної відмови від його поцілунку Страйк все пригадував епізоди, які вважав доказами взаємності, і раз у раз повертався до того факту, що Робін перервала свій перший танець на весіллі й пішла з ним, покинувши Метью посеред зали. Вони обіймалися на вершечку сходів у готелі, і Страйк ладен був присягнути, що у голові вбраної у весільну сукню Робін майнула та сама думка, що і в нього: тікаймо, і чхати на наслідки. Невже він те все вигадав?
Може, і справді вигадав. Може, Робін і справді хотіла утекти — але тільки до Лондона і до роботи. Може, він для неї наставник і друг, але не більше.
У такому-от тривожному й пригніченому настрої Страйк зустрів свій сороковий день народження, позначений вечерею у ресторані, котру, як і для Робін, організували їхні спільні друзі — Нік та Ільза.
Саме тут Робін познайомилася з найдавнішим корнволльським другом Страйка — Дейвом Полвортом, який, як Страйк колись і передбачив, Робін не сподобався. Полворт був дрібний і пащекуватий, ганив усі аспекти лондонського життя, а всі жінки включно з офіціанткою, яка їх обслуговувала, у нього були «хвойдами». Робін сиділа на протилежному від Страйка кінці столу і більшу частину вечора провадила силувану світську розмову з дружиною Полворта, Пенні, яка говорила здебільшого про своїх двох дітей, лондонську дорожнечу і кінченість свого чоловіка.
На день народження Робін подарувала Страйку рідкісний пробний випуск першого альбому Тома Вейтса «Closing Time». Вона знала, що Вейтс — улюблений виконавець Страйка, і найкращим спогадом про цей вечір стали щирий подив і радість, які з’явилися на обличчі Страйка, коли він розгорнув її подарунок. Навіть здалося, що і подякував він їй з колишньою теплотою; Робін сподівалася, що цей подарунок донесе до нього ідею, що жінка, якій він огидний, не стала б старатися і шукати для нього щось справді бажане. Вона гадки не мала, що Страйк переймається, чи не вважає його Робін однолітком шістдесятип’ятирічнрго Вейтса.
За тиждень після дня народження Страйка найдавніший субпідрядник агенції, Енді Гатчинс, звільнився. Це не стало сюрпризом: хоча його розсіяний склероз був у ремісії, на роботі Енді велося тяжко. Для Енді влаштували прощальну вечірку, на яку прийшли всі, крім іншого субпідрядника, Сема Барклея, який витягнув коротку соломинку і мусив «вести об’єкт» у Вест-Енді.
Страйк і Гатчинс на іншому кінці столу теревенили про роботу, а Робін тимчасом спілкувалася з їхньою найновішою помічницею, Мішель Ґрінстріт, яка просила колег називати її Мідж. Уродженка острову Мен та колишня поліціянтка, вона була висока, струнка і дуже спортивна — справжня фанатка тренувань, із коротким гладеньким темним волоссям і ясними сірими очима. Робін було трохи соромно за себе, відколи вона побачила кубики пресу на животі у Мідж, яка тягнулася за текою на вершечку шафки, проте вона цінувала прямоту Мідж і той факт, що та не ставить себе вище за Робін, яка — єдина на всю агенцію — не мала досвіду поліційної чи армійської служби. Сьогодні Мідж вперше зізналася Робін, що головною причиною її переїзду до Лондона став болісний розрив стосунків.
— Вона теж служила у поліції? — спитала Робін.
— Нє. Вона на жодній роботі не затримувалася довше, ніж на пару місяців, — відповіла Мідж не без гіркоти. — Вона, бач, невідома генійка, яка ось-ось напише бестселер чи намалює картину, варту Тернерівської премії. Я цілий день гарувала, заробляла гроші, а вона вдома толочилася інтернетом. Мені урвався терплець, коли я знайшла її акаунт на сайті знайомств.
— Боже, я тобі дуже співчуваю, — сказала Робін. — Я розлучилася, коли знайшла у нас в ліжку діамантову сережку.
— Ага, Ванесса мені розповідала, — кивнула Мідж, яку агенції порекомендувала ця подруга Робін із поліції. — І сказала, що ти, дурка дурна, навіть не лишила її собі.
— Я б її продала, — прохрипіла Пат Чонсі, офіс-менеджерка, несподівано приєднуючись до розмови. Пат мала голос мов наждак, п’ятдесят сім років, чорне мов чобіт волосся і зуби кольору старої слонової кістки; поза офісом вона димила як той паротяг, а на роботі без упину смоктала електронну сигарету. — Мені одна дівуля колись прислала поштою фотографії проміжжя мого першого чоловіка, паскуда нахабна.
— Серйозно? — спитала Мідж.
— Ще б пак, — прогарчала Пат.
— І що ти зробила? — спитала Робін.
— Почепила ті фото на двері, щоб він їх одразу побачив, як прийде з роботи, — відповіла Пат. Усмак затягнувшись електронною цигаркою, вона провадила: — А їй послала дещо таке, що вона довіку не забуде.
— Що? — в унісон спитали Робін та Мідж.
— Та неважливо, — відповіла Пат. — Але на хліб, скажімо, таке не намастиш.
Гучний регіт трьох жінок привернув увагу Страйка та Гатчинса: Страйк перехопив погляд Робін, і вона не відвела очей, усміхаючись. Він відвернувся у кращому настрої, ніж був останнім часом.
Коли Енді пішов, агенції довелося зіткнутися з уже знайомими труднощами, оскільки наразі детективи мали кілька часомістких справ. Найперша і найдавніша з них полягала у пошуку компромату на колишнього бойфренда клієнтки, прозваної міс Джонс, яка боролася за опіку над маленькою донькою. Міс Джонс була приваблива брюнетка, до незручності прихильна до Страйка. Він би, може, і добув у цих безсоромних домаганнях таку потрібну для його самолюбства підтримку, але вважав її самовпевненість і липучість відразливими.
Другий клієнт був також і найбагатшим: російсько-американський мільярдер жив на три міста, їздячи між Москвою, Нью-Йорком та Лондоном. Нещодавно з його будинку на Саут-Одлі-стріт зникло декілька надзвичайно цінних предметів; при цьому не спрацювала сигналізація. Клієнт підозрював свого пасинка, жителя Лондона, і хотів спіймати молодика, не турбуючи ні поліції, ні свою дружину, яка вважала свого безробітного сина-гультяя несправедливо ображеним взірцем усіх чеснот. Тепер по всьому будинку було натицяно прихованих камер, з яких детективи вели спостереження. Пасинок, якого в агенції прозвали Спритником, так само перебував під наглядом на той випадок, якщо раптом вирішить продати зниклий футляр від Фаберже чи античну голову Александра Великого.
Останню справу агенції, фігуранта якої прозвали Гріховодою, Робін вважала найбридкішою. Відома міжнародна кореспондентка з американського каналу новин нещодавно розійшлася зі своїм бойфрендом, теж успішним продюсером на телебаченні, після трьох років стосунків. Скоро по сповненому образ розставанню журналістка дізналася, що колишній підтримує контакт з її сімнадцятирічною донькою, яку Мідж прозвала «Ніжки». Дівчина, висока і струнка, з довгим білявим волоссям, уже фігурувала у колонках світських пліток, оскільки мала гучне прізвище і трохи працювала моделлю. Агенція поки не заскочила Гріховоду й Ніжки за спілкуванням сексуального штибу, проте їхня мова тіла під час таємних зустрічей мало нагадувала поведінку батька й доньки. Маму Ніжок ситуація доводила до сказу; вона боялася й підозрювала, що колишній хоче отруїти її стосунки з донькою.
На велике полегшення усіх, бо працювати без Енді стало вкрай тяжко, на початку грудня Страйк поцупив у конкурентів колишнього працівника лондонської поліції на ім’я Дев Шах. Страйк зачаїв образу на власника іншої агенції, Мітча Паттерсона, відколи той влаштував стеження за ним самим. На питання: «Чому ви пішли з агенції Паттерсона?» — Шах відповів, що забембався працювати на кінчених, і Страйк негайно його узяв.
Як і Барклей, Шах мав дружину і малу дитину. Він був нижчий на зріст, ніж двоє інших колег-чоловіків, і мав такі густі вії, що Робін вони здалися накладними. Дев усім сподобався: Страйку — бо швидко метикував і акуратно вів документацію; Робін — через сухуватий гумор і те, що вона про себе назвала «немудацтвом»; Барклею і Мідж — бо Шах від початку показав, що воліє грати у команді і не має потреби конкурувати з іншими найманими працівниками; а Пат сама зізналася Робін своїм шорстким голосом, коли однієї п’ятниці та передавала їй рахунки, що Шах «заткне за пояс Імрана Хана — такі очі!».
— М-м, дуже гарні, — байдуже погодилася Робін, складаючи рахунки. До того Пат майже рік відверто сподівалася, що Робін піддасться на чари попереднього субпідрядника, який був настільки вродливий, наскільки ж і противний. Робін дякувала долі, що Дев одружений.
Вона тимчасово відклала пошуки нового житла, бо робота з’їдала весь час, проте зголосилася наглядати за будинком мільярдера на Різдво. Зручний привід не їхати до батьків у Мессем, де Метью та Сара, напевно, будуть хвалитися своїм немовлям (поки невідомої статі) на всю околицю, якою колись гуляли, тримаючись за руки, юні Метью та Робін. Батьки Робін були розчаровані, а Страйк прийняв пропозицію Робін якось ніяково.
— Та нічого, — сказала Робін, не маючи бажання ділитися своїми мотивами. — Я краще лишуся у Лондоні. Ти ж минулого року пропустив Різдво.
Вона вже відчувала моральну й фізичну втому. Робін майже без упину працювала протягом минулих двох років, на які припали розставання з чоловіком та процес розлучення. Відчуженість, що тепер постала між нею і Страйком, теж не давала спокою, і хоч як мало Робін кортіло їхати до Мессема, думка про роботу під час свят, звісно ж, гнітила.
А тоді у середині грудня улюблена кузина Робін, Кеті, в останню мить запросила її на лижний курорт на Новий рік. Одна пара відмовилася від поїздки, бо виявилося, що дружина вагітна; за будиночок вже було сплачено, тож Робін доведеться тільки купити квитки. Вона ніколи в житті не стояла на лижах, але оскільки Кеті та її чоловік по черзі будуть кататися й наглядати за своїм трирічним сином, їй завжди буде з ким поговорити, якщо не захочеться весь час падати по трасах для новачків. Робін вирішила, що така мандрівка допоможе їй відновити відчуття перспективи та спокою, які не вдавалося вловити у Лондоні. Прийнявши запрошення, вона дізналася, що на додачу до Кеті та її чоловіка там буде ще кілька спільних друзів з Мессема — серед них і Г’ю Джекс на прізвисько Гудж.
Страйкові вона нічого з цього не розповіла — тільки зазначила, що її запрошено на лижний курорт, і хотілося б поїхати, тож на Новий рік вона візьме додаткові вихідні. Розуміючи, що Робін заслуговує на значно довшу відпустку, ніж та, про яку вона просить, Страйк негайно погодився і побажав їй гарно провести час.
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Твій погляд, мов вино, п’янкий,
Туманить вмить чоловіків...
Емілі Пфайффер,

«Віршик для Часу»


Двадцять восьмого грудня колишній бойфренд міс Джонс, який багато тижнів поводився бездоганно, нарешті здійснив грандіозний демарш і купив велику дозу кокаїну просто на очах у Дева Шаха, а тоді спожив придбане у компанії двох ескортниць і поїхав з ними додому, в Іслінґтон. Радісна міс Джонс наполягла, що має приїхати до офісу і подивитися фотографії, а там спробувала обійняти Страйка. Коли він м’яко, але рішуче відштовхнув її, жінка скоріше здивувалася, ніж образилася. Оплативши рахунок, вона поцілувала Страйка у щоку, зухвало заявила, що тепер винна йому послугу, запропонувала колись подзвонити щодо повернення боргу, а тоді відбула у хмарці «Шанель № 5».
Наступного дня мама-репортерка, яка замовила стеження за Гріховодою, вилетіла до Індонезії, де розбився літак. Перед від’їздом вона встигла подзвонити Страйку і повідомила, що її донька планує святкувати Новий рік у клубі «Аннабелз» із родичами шкільної подружки. Репортерка була певна, що Гріховода спробує зустрітися там з дівчиною, і попросила агенцію прислати до клубу детективів, щоб вони за всім наглянули.
Хоч як йому цього не хотілося, Страйк попросив про допомогу міс Джонс, яка змогла провести його та Мідж до цього приватного клубу як своїх гостей. Страйк вирішив взяти з собою саме Мідж, бо та зможе за потреби зайти за Ніжками у жіночу вбиральню, а ще — щоб міс Джонс не вирішила, що він влаштував це, плануючи з нею переспати.
Він відчув стидке полегшення, коли за дві години до призначеного часу міс Джонс подзвонила і сказала, що в її маленької доньки температура.
— ...клята няня, бачте, теж хвора, батьки поїхали відпочивати на Мюстік, тож віддуватися мені, — капризним тоном повідомила вона. — Але ви йдіть, я попередила охорону.
— Дуже дякую, — відповів Страйк. — Сподіваюся, дівчинка скоро одужає.
І він повісив слухавку, поки міс Джонс не попросила про нову зустріч. Об одинадцятій вечора Страйк і Мідж, яка надягнула чорний оксамитовий смокінг, вже сиділи у підвальному приміщенні клубу на Беркелей-сквері лицем до лиця між двома дзеркальними колонами, а над головою юрмилися сотні золотих кульок, з яких звисали блискучі стрічки. Сімнадцятирічний «об’єкт» сидів за кілька столиків від них у товаристві рідних подружки. Дівчина раз у раз поглядала на вхідні двері з надією й тривогою. В «Аннабелз» було заборонено користуватися мобільними телефонами, і Страйк розумів, що дівчина так нервує, бо з усіх джерел інформації має тільки власне чуття.
— Компанія з вісьмох осіб на п’яту годину, — тихо мовила до Страйка Мідж. — Дивляться на тебе.
Щойно Мідж це сказала, Страйк теж їх побачив. Чоловік і жінка за столом на вісім людей розвернулися на стільцях, поглядаючи в його бік. Жінка мала довге волосся того самого золотаво-рудого відтінку, що й Робін, і була вбрана у тісну чорну сукню та босоніжки на високих підборах, зав’язки яких оповивали її гладенькі смагляві ноги до колін. Чоловік, вбраний у жакардовий смокінг з яскравою краваткою, Страйкові був наче знайомий, але він не міг пригадати звідки.
— Як гадаєш, вони тебе впізнали за фотками з газет? — спитала Мідж.
— Ще цього не вистачало, — прогарчав Страйк. — Бо доведеться йти на пенсію.
У пресі зазвичай публікували світлини Страйка з часів армійської служби, а тепер він став старший, відростив довше волосся й набрав вагу. Коли доводилося свідчити у суді, він відпускав бороду, яка, на щастя, росла дуже швидко.
Подивившись на відображення цікавої пари у найближчій дзеркальній колоні, Страйк побачив, що чоловік і жінка про щось шепочуться. Вона була дуже симпатична і — на відміну від більшості жінок у клубі — наче нічого не робила з обличчям: коли вона піднімала брови, на чолі з’являлися зморшки, губи були нормального розміру, а ще вона була надто молода — маючи десь тридцять п’ять років — щоб встигнути зробити серйозну операцію, яка перетворила обличчя найстаршої жінки за її столом на нерухому маску.
Поруч зі Страйком і Мідж пузатий росіянин переповідав юній супутниці сюжет «Тангейзера».
— ...але Мезрич його осучаснив, — сказав він, — і в цій постановці на оргію в печері Венери приходить Ісус...
— Ісус Христос?
— Da. Церква цього не схвалила, і Мезрича звільнять, — похмуро відповів росіянин і підніс до губ келих із шампанським. — Він уперся, але добром це не скінчиться, от побачиш.
— Ніжки кудись зібралася, — мовив Страйк до Мідж, коли дівчина підвелася разом зі своєю компанією. Торочка зі страусового пір’я на її мінісукні заграла навколо ніг.
— Танцювати? — припустила Мідж.
Вона вгадала правильно. За десять хвилин Страйк і Мідж облаштували собі спостережний пункт у ніші біля крихітного танцмайданчику, звідки було добре видно об’єкт. Дівчина танцювала на підборах, які здавалися занадто високими для неї, так само поглядаючи на вхід.
— Як гадаєш, Робін весело на тому лижному курорті? — спитала Мідж у Страйка, перекрикуючи гупання «Uptown Funk». — У мене друг зламав клучицю, як вперше став на лижі. Ти сам катаєся?
— Ні, — відповів Страйк.
— Церматт — гарна місцина, — голосно промовила Мідж, а тоді додала щось нерозбірливе.
— Га? — перепитав Страйк.
— Кажу, цікаво, чи вона там когось підчепила. Це ж Новий рік, така нагода...
Ніжки жестами пояснила подружці, що хоче перепочити. Вона вийшла з танцмайданчика, підхопила сумочку і кудись попростувала.
— Ввімкне телефон у вбиральні, — здогадалася Мідж і підвелася йти слідом.
Страйк лишився в алькові з уже теплою пляшкою безалкогольного пива у руці і в товаристві величезного гіпсового Бодгісаттви. Поруч на диванах тіснилися, перекрикуючи музику, п’яні люди. Страйк розпустив краватку і розстебнув верхній ґудзик сорочки, коли побачив, що до нього йде чоловік у жакардовому смокінгу, перечіпляючись через ноги й сумки. Нарешті Страйк згадав, хто це — Валентин Лонґкастер, один зі зведених братів Шарлотти.
— Давно не бачились, — гукнув він, підійшовши.
— Це точно, — озвався Страйк і потиснув простягнуту руку. — Як життя?
Валентин відкинув з обличчя довгу пітну гривку. Стало видно, які розширені у нього зіниці.
— Непогано! — вигукнув він, перекрикуючи оглушливі баси. Страйк розгледів слід білого порошку у нього в ніздрі. — Ти тут у справах чи на відпочинку?
— Відпочиваю, — збрехав Страйк.
Валентин сказав щось нерозбірливе; Страйк розчув тільки ім’я Яґо Росса, чоловіка Шарлотти.
— Що? — без усмішки перепитав він.
— Кажу, Яґо тебе хоче втягнути в процес розлучення.
— Це непросто, — голосно озвався Страйк. — Я її кілька років не бачив.
— Яґо іншої думки, — крикнув Валентин. — Знайшов на старому телефоні оголене фото, яке вона тобі посилала.
«Трясця».
Валентин захитався і мусив спертися на Бодгісаттву. Його золотокоса супутниця дивилася на них із танцмайданчика.
— Це Меделін, — гаркнув Валентин Страйкові на вухо, простеживши його погляд. — Вона гадає, що ти сексі.
І він тоненько заігржав. Страйк мовчки пригубив своє пиво. Молодик нарешті вирішив, що з ним каші не звариш, так-сяк випростався, насмішкувато салютував йому і поплентався собі геть. Водночас на танцмайданчик повернулася Ніжки, яка опустилася на оксамитовий пуф у тріпотінні страусового пір’я й ореолі відвертого страждання.
— Таки туалет, — сказала Страйкові Мідж, приєднавшись до нього за кілька хвилин. — Здається, сигнал вона так і не впіймала.
— От і добре, — різко відповів Страйк.
— Гадаєш, він їй пообіцяв прийти?
— Схоже на те.
Страйк сьорбнув ще теплого пива і гучно спитав:
— А скільки там з Робін ще людей?
— Наче їх там шестеро, — гукнула у відповідь Мідж. — Дві пари, Робін і один нічийний хлоп.
— А, — озвався Страйк, показуючи, що це для нього вкрай буденна інформація.
— Її з ним намагаються звести, — сказала Мідж. — Вона мені перед Різдвом казала... Звати Г’ю Джекс. — Вона чекально глянула на Страйка. — Гудж-гуджі!
— Ха, — силувано всміхнувся Страйк.
— Ха-ха, авжеж. От що, — Мідж нахилилася до його вуха, — собі думали батьки?
Страйк кивнув, не зводячи очей з дівчини, яка саме витирала ніс.
Чверть до опівночі. Як пощастить, вирішив Страйк, щойно настане Новий рік, рідні подружки заберуть «об’єкт» у безпеку родинного гнізда в Челсі. Тимчасом подружка потягнула Ніжки танцювати.
За десять хвилин до півночі Ніжки знову рушила у бік вбиральні, а Мідж — за нею. Страйк, якому смикало куксу й кортіло посидіти, мусив спертися на гігантського Бодгісаттву, бо всі дивани було завалено сумками й верхнім одягом, а він не хотів рушити чужі речі. Пива у пляшці вже не лишилося.
— Не любиш Новий рік, чи шо? — спитав у нього голос із кокнійським акцентом.
Це була жінка із золотаво-рудим волоссям, рум’яна і розтріпана від танців. Коли вона підійшла, всі почали підхоплюватися з диванів і збиратися на тісному танцмайданчику; із наближенням полуночі в клубі наростало піднесення.
— Не дуже, — озвався Страйк до жінки.
Вона була дуже гарненька і під сильним кайфом, але говорила цілком розбірливо. Струнку шию обвивало кілька тонких золотих ланцюжків, сукня відкривала плечі й міцно обіймала груди, а з напівпорожнього келиха в руці мало не плескало шампанське.
— Мені цього року теж шось ніяк, — гукнула вона до нього. Приємно було чути говірку робочого класу на зібранні багатіїв та аристократів. — Ти ж Корморан Страйк, правильно? Валентин так сказав.
— Це я, — кивнув Страйк. — А ти?..
— Меделін Курсон-Майлз. Сьогодні нікого не ловиш?
— Ні, — збрехав він, але, на відміну від Валентина, її зовсім не поспішав здихатися. — І чим тобі не подобається цей Новий рік?
— Джіджі Казанова.
— Прошу?
— Джіджі Казанова, — гучніше повторила Меделін, тягнучись до Страйка; її дихання лоскотало вухо. — Ну, співачка. Моя колишня клієнтка.
— Бачачи, що він не розуміє, Меделін пояснила: — Вона зранку повісилася.
— Чорт, — мовив Страйк.
— Не те слово, — кивнула Меделін. — Мала всього двадцять три роки.
Вона з похмурим виглядом пригубила шампанське, тоді гукнула йому у вухо:
— Я ніколи раніше не розмовляла з приватним детективом.
— То ти просто не знаєш, — озвався Страйк, а вона засміялася. — А ти чим займаєшся?
— Я ювелір, — відповіла Меделін, і з легкої усмішки Страйк виснував, що більшості людей її ім’я відоме.
На танцмайданчику коливалося море спітнілих тіл. Багато хто надягнув блискучі святкові ковпачки. Страйк помітив росіянина, який просторікував про «Тангейзера»: обливаючись потом, він незграбно стрибав під «Rather Ве» гурту «Clean Bandit».
Страйк подумав про Робін десь в Альпах: мабуть, напилася глінтвейну і танцює з новоспеченим розлученцем, якого так уперто підсовували їй друзі. Згадалося, як вона глянула на Страйка, коли він нахилився її поцілувати.
Джесс Ґлінн виспівувала:

It’s easy being with you,
Sacred simplicity,
As long as we’re together,
There’s no place I’d rather be...
-----
З тобою так легко, —
Щаслива простота.
Поки ми разом,
Я хочу бути тільки тут...

— За хвилину — дві тисячі п’ятнадцятий рік! — вигукнув діджей, а Меделін Курсон-Майлз підняла очі на Страйка, допила шампанське і знов потягнулася до його вуха:
— А та висока у смокінгу — твоя дівчина?
— Подруга, — відповів Страйк. — Удвох у вільному плаванні.
— То вона не заперечуватиме, якщо опівночі я тебе поцілую?
Страйк зазирнув у чарівне приязне обличчя, у теплі карі очі; її волосся хвилями розсипалося по оголених плечах.
— Вона — ні, — злегка усміхнувся він.
— А ти?
— Починаймо! — гукнув діджей.
— Ти заміжня? — спитав Страйк.
— Розлучена, — відповіла Меделін.
— З кимсь зустрічаєшся?
— Ні.
— Десять...
— Ну, якщо так, — мовив Корморан Страйк, відставляючи порожню пляшку.
— Вісім...
Меделін теж нахилилася поставити свій келих на край столика, але схибила і він упав на ковролін. Знизавши плечима, Меделін випрямилася.
— Шість... п’ять...
Вона обняла Страйка за шию, він її — за талію. Меделін була худіша за Робін; крізь тканину сукні він відчував її ребра. Бажання у її погляді було для нього мов бальзам на рани. Сьогодні Новий рік. «До біса все».
— ... три... два... один!
Меделін притиснулася до нього, запустивши руки у волосся, проникнувши язиком у його рот. Лунали вигуки, оплески. Вони цілувалися, аж поки навколо не почали неладно співати «Auld Lang Syne». Страйк роззирнувся. Ні Мідж, ні Ніжок не було видно.
— Мені скоро час іти, — гукнув він, — але я хочу твій номер.
— Дай телефон.
Меделін набрала свій номер на його мобільному, тоді повернула телефон. Підморгнувши, вона розвернулася й пішла геть, розчинившись у натовпі.
Мідж не було ще п’ятнадцять хвилин. Тоді Ніжки приєдналася до своєї компанії. Під очима мала розмазану туш.
— Вона шукала, де є сигнал, але не знайшла, — гаркнула Мідж Страйку на вухо. — Тоді пішла до туалету плакати.
— Біда, — мовив Страйк.
— Це що, помада? — спитала Мідж, придивившись до нього. Страйк витер губи.
— Зустрів давню подругу мами, — сказав він. — Ну що, з Новим роком.
— І тебе, — озвалася Мідж і простягнула руку, яку Страйк потиснув. Окинувши поглядом веселий натовп, який перекидав кульки й пускав блискітки з хлопавок, вона гукнула йому у вухо: — Вперше в житті зустрічала Новий рік у туалеті. Сподіваюся, це не знак долі.
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Спи, переймай терпець в зимових руж,
Ступай сміливо на цнотливий сніг довкруж,
Зима зимі сама розрада й рада.
Гелен Джексон,

«Січень»


Загалом Робін подобалося у Церматті. Вона й забула, як це — спати по вісім годин; їжа була смачна, лижі та компанія друзів приносили задоволення; а ще вона відчула хіба легенький трем, коли Кеті стурбовано — і то неспокій змінився полегшенням, бо Робін відреагувала на новину байдужо — повідомила, що Метью таки привозив Сару до Мессема й вихвалявся їхнім новонародженим сином.
— Назвали Вільямом, — розповіла Кеті. — Ми випадково перестріли їх у «Гнідій кобилі». З дитиною сиділа тітка Метью. Ця Сара мені та-а-а-ак не подобається! Така вже нахабна.
— Я теж не маю до неї симпатії, — погодилася Робін. Вона тішилася, бо уникла майже неминучої зустрічі в рідному містечку; як пощастить, наступного року буде черга Сариних батьків приймати онука, тож небезпеки перетнутися взагалі не буде.
З вікна Робін було видно засніжений Матергорн, що протинав блакить небес, ніби гігантське ікло. Від схожої на піраміду гори відбивалося світло — то золоте, то персикове, то чорнильно-синє, то кольору вересу, — залежно від того, під яким кутом падали промені сонця; на самоті у номері Робін якнайближче підходила до відчуття спокою й перспективи, по яке їхала у цю мандрівку.
Єдиним елементом відпустки, якого вона радо здихалася б, був Г’ю Джекс. Він був на кілька років старший за Робін і працював у фармацевтичній індустрії. Виглядав він наче непогано — з акуратною пісочною борідкою, широкими плечима й великими блакитними очима, і загалом не викликав відрази — але Робін він здавався дещо жалюгідним. Про що б не йшлося, він завжди зводив тему до розлучення, яке стало для нього шоком. Проживши шість років у шлюбі, дружина раптом заявила, що вона вже давно нещасна, зібрала речі й пішла. За перші дні відпустки Г’ю розказав Робін цю історію двічі, і після другого «читання», яке майже не відрізнялося від першого, за вечерею вона трималася від нього подалі. На жаль, Г’ю не зрозумів натяку і буквально липнув до неї, розпитуючи про подробиці її власного невдалого шлюбу, ще й похоронним тоном, який був би до речі, якби вони обоє страждали на одну й ту саму невиліковну недугу. Робін обрала оптимістичну стратегію і спробувала нагадати, що у морі ще багато риби, а особисто вона радіє своїй знову віднайденій свободі. Г’ю сказав, що захоплюється її духом; вираз його водянисто-блакитних очей став ніби веселішим, і Робін злякалася, що він сприйняв її заяву про щастя незалежності за мовчазне запрошення.
— Він такий милий, правда? — з надією спитала Кеті, коли вони вибралися до бару; Робін саме вдало здихалася Г’ю, який цілу годину розповідав якісь історії про колишню дружину.
— Нормальний, — озвалася Робін, яка не бажала ображати кузину, — але не зовсім мій тип, Кеті.
— Він зазвичай дуже дотепний, — знітилася Кеті. — Ти його бачиш не в найкращій формі. Почекай, щоб він трохи випив.
Але на святкуванні Нового року Г’ю, споживши чимало пива й шнапсу, спершу став говірким і при тому не дуже цікавим, а тоді взявся жаліти себе. Опівночі пари поцілувалися між собою, а Г’ю розкрив обійми для Робін, яка дозволила поцілувати себе у щоку і спробувала звільнитися, але Г’ю п’яним голосом прошепотів їй на вухо:
— Ти просто диво.
— Дякую, — озвалася Робін, — а тепер пусти мене, будь ласка.
Він послухався, і Робін незабаром пішла спати, не забувши замкнути двері. Скоро по тому, як вона погасила світло, у двері постукали; вона лежала у темряві, прикинувшись, ніби спить, і слухала кроки, що повільно віддалялися коридором.
Іншим не дуже приємним аспектом відпустки стала її власна схильність до невеселих роздумів про Страйка та інцидент біля «Рітцу». Було легко не думати про напарника, коли вона намагалася встояти на лижах, але в інші миті натруджений розум раз у раз повертався до питання про те, як би все склалося, якщо б вона відкинула стриманість і страх та поцілувала його. А з цього поставало інше питання — те, яке Робін уже ставила собі три роки тому, блукаючи теплим білим пляжем на Мальдівах. Це що тепер вона до кінця днів кожну відпустку буде сушити голову, намагаючись зрозуміти, чи закохана у Корморана Страйка?
«Не закохана, — сказала собі Робін. — Він подарував тобі шанс цілого життя, і може, трохи ти й закохалася, бо він твій найкращий друг, але це не справжнє кохання». А тоді — вже чесніше — додала: «І навіть якщо закохана, це треба пережити. Так, він образився, коли ти не дала себе поцілувати, але краще так, ніж дозволити йому думати, ніби ти мрієш про нього. Закохана партнерка — це справді останнє, чого він хоче в житті».
Шкода, що вона не така жінка, яка може зоп’яну цілуватися, а тоді просто посміятися з такої пригоди. Наскільки Робін зрозуміла з тих відомостей, які мала про особисте життя Страйка, йому подобалися саме такі: жінки, що гралися в любовні ігри з безтурботністю, якої Робін не змогла опанувати.
На другий тиждень січня вона повернулася до офісу з великою коробкою швейцарських шоколадних цукерок. Всім, хто питав — і Страйкові теж — Робін казала, що провела відпустку чудово.







ЧАСТИНА ПЕРША



Серце — центральний орган цілої системи, який складається із порожнистих м’язів; його скорочення нагнітає кров у всі частини тіла через складну систему судин...
Генрі Ґрей,

член Королівського товариства Лондона,

«Анатомія Ґрея»
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Що за предивна тайна — сила слів!
В словах — життя і смерть. Бо слово може
Багряну барву вмить на щоки кинуть
І трепетом пройняти, а тоді
Скупати серце в крижанім потоці.
Летиція Елізабет Лендон,

«Сила слів»


14 вересня 2011 року
З матеріалів інформаційно-розважального сайту TheBuzz

TheBuzz бере інтерв’ю у Джоша Блея та Еді Ледвелл, пари творців популярного мультсеріалу «Чорнильно-чорне серце», який став хітом на «Ютубі»!
TheBuzz:      Отже, герої мультфільму — це частини мертвих тіл, кілька скелетів, демон і привид... чим ви можете пояснити свій успіх?
Еді:      Стоп, а Дрек у нас хіба демон?
ТВ:      Ти мені скажи!
Еді:      Я навіть і не знаю.
[Джош сміється]
ТВ:      Я до того, що коли переповісти сюжет «Чорнильно-чорного серця» людині, яка його не дивилася, вона здивується, що таке може бути популярним. [Еді та Джош сміються] Ви могли уявити таку реакцію на свій — от чесно — дуже дивний твір?
Еді:      Чесно — от зовсім ні.
Джош:      Ми просто розважалися. Насправді це тупо збірка внутрішніх жартів.
Еді:      Але виявилося, що такий гумор розуміє значно більше людей, ніж ми могли собі уявити.
ТВ:      От ти кажеш, що це жарти, але люди там відшукують купу сенсів!
Джош:      Так, ми... іноді думаєш, так, ми щось таке і мали на увазі, але в інші моменти...
Еді:      Іноді ми читаємо про речі, які там, може, і справді є, але ми цього не розуміли чи не мали на увазі.
ТВ:      Можете навести приклад?
Джош:      Хробак. Ми подумали, що це смішно, бо він же хробак на цвинтарі, він там їсть мертві тіла. І ми подумали — класно буде, якщо цей хробак ненавидить свою роботу і буде бідкатися на нудну долю. Працює, мов на конвеєрі! Такий собі затурканий трупоїд.
Еді:      Але люди вирішили, що хробак — то фалічний символ. Знайшлася група батьків, яка почала скаржитися...
Джош:      ...скаржитися, що ми вчимо дітей жартам про піструни.
Еді:      Але ж нічого подібного! Наш Хробачок — не прутень.
[Всі сміються]
ТВ:      То у чому, на вашу думку, секрет популярності «Чорнильно-чорного серця»?
Еді:      Ми знаємо не більше за вас! Ми ж всередині історії. Ми не бачимо, як вона сприймається ззовні.
Джош:      Хіба що можна припустити, що хворих на голову людей на світі значно більше, ніж здається.
[Всі сміються]
ТВ:      А що скажете про Серцика — серце без тіла, — вашого головного героя, якого так люблять люди? Ти ж сам озвучуєш Серцика, правильно, Джоше?
Джош:      Так. Ну... [довго думає] Як на мене, він поганець, який хоче бути хорошим.
Еді:      Він насправді не поганець, бо інакше б не прагнув бути хорошим.
Джош:      Думаю, люди бачать у ньому себе.
Еді:      Він багато встиг пережити, багато де побувати...
Джош: А саме у грудній клітці, в труні і в землі.
[Всі сміються]
ТВ: А які у вас творчі плани? Так і будете виходити на «Ютубі», чи...
Еді:      Та де ми, а де плани!
Джош:      Плани — для пиндиків.
ТВ:      Але ця ваша штука справді популярна! Вона ж тепер приносить вам гроші?
Джош:      Так. Хто б міг уявити? Здуріти можна.
ТВ:      Вам хтось допомагає? Маєте агента абощо?
Джош:      Є подруга, яка знається на цих речах і нам допомагає.
ТВ:      Ваші фанати створили онлайнову гру, натхненну грою, у яку Дрек грає в серіалі. Ви її бачили?
Джош:      Так, одразу, як з’явилася. Хтось дуже круто написав код.
Еді:      Це трохи стрьомно, бо Дрекова гра у серіалі насправді...
Джош:      ...так, насправді...
Еді:      ...насправді це не гра. Ми не мали на увазі, що це гра, правда ж?
[Джош хитає головою]
Еді:      Це дещо більше... суть гри у тому, що це зовсім не гра.
ТВ:      Тож коли Дрек змушує інших героїв «грати у гру»...
Еді:      Змушує? Я не знаю, чи хтось когось справді змушує. Вони скоріше самі зголошуються, бо Дрек нудьгує...
Джош:      ...нудикує...
Еді:      ...так, вибач, він нудикує, і вони погоджуються його розважити, але кінець кінцем всім це виходить боком.
Джош:      Суть Дрекової гри це... [починає говорити голосом Дрека] «грай у гру, бвах!» ...це дотримання правил. Треба все робити за правилами.
ТВ:      Тобто це метафора?
Еді:      Так, але парадокс полягає у тому, що сам Дрек не дотримується правил. Йому просто подобається дивитися, як інші стараються їх не порушувати.
ТВ:      Ви кажете, що нічого не плануєте, але чи будуть...
Джош:      Футболки з Дреком? У нас буквально днями питали, де купити футболку з Дреком.
Еді:      І ми такі — це що, жарт?
ТВ:      Тобто мерчу не буде?
Еді:      [сміється] Ми не плануємо робити мерч.
Джош:      Нам все подобається як є. Ми просто клеїмо дурня. Ми не бізнесмени.
Еді:      Ми скоріше з тих людей, які лягають відпочити на цвинтарі та уявляють, що навколо пульсують голі серця.
[Всі сміються]


15 вересня 2011 року
Ігровий чат; фрагмент розмови співтворців «Гри Дрека»

<15 вересня 2011 20.38>
Аномія: «Ми не мали на увазі, що це гра». Ми всі правила взяли з її сцяного мульта. Сука манірна.
Моргаус: заспокойся
Аномія: Ледвелл ще своє отримає. Обсирає власних фанів, типу вони тупі, що люблять нашу гру.
Моргаус: вона цього не казала
Аномія: трясця, ще й як казала, ми в неї двоє довбограїв, які не розуміють її всратих метафор
Аномія: сама буде винна, якщо фандом її тепер зжере
Моргаус: до речі, ти б, може, на твіттері якось полегше зі словами
Аномія: знаєш, у чому тут насправді річ? Наша гра надто популярна. Вона не хоче, щоб ми розважали фандом, поки люди чекають на нову серію. Вона боїться нашої сили. Вона нас скоро спробує прикрити.
Моргаус: Параноя заїдає? Ми ж їй не загроза, ми не маємо з цього зиску. Це просто фанатська данина.
Аномія: Не забувай, я цю суку знаю. То брехлива меркантильна тварюка.


5 лютого 2013 року
З матеріалів інформаційно-розважального сайту TheBuzz

«Нетфлікс» купує хітовий інді-серіал

«Чорнильно-чорне серце» з «Ютубу»
Культова анімація «Чорнильно-чорне серце» віднині переїде з «Ютубу» на «Нетфлікс». Другий сезон уже в розробці. Пара творців серіалу, Джош Блей та Еді Ледвелл, які придумали серіал на Гайґейтському цвинтарі, мають отримати від стримінгового сервісу шестизначну суму.
Не всі фанати серіалу зраділи виходу у мейнстрим. Дехто у захваті, але інші вважають, що тісний зв’язок між творцями й фанами тепер буде порушено.
Анонімний суперфанат Аномія, творець популярного мультиплеєра «Гра Дрека», пише у твіттері:
«Отже, Ледвелл нарешті спродалася. Все, що любили фани, обміняно на грубі гроші. Готуйтеся до найгіршого, Чорнильні Серця».


6 лютого 2013 року
Ігровий чат за участі Аномії та трьох модераторів «Гри Дрека»

<Модераторський канал>
<6 лютого 2013 21.41>
<Аномія, Серцелла, Чортик1, Хробак28>
Аномія: Мене процитував TheBuzz, бачили?
Серцелла: лол, ти тепер зірка
Аномія: я й так зірка
Аномія: у фандомі всі хочуть знати, хто такий Аномія
Серцелла: дуже хочемо!
Чортик1: Я не розумію, чому навіть нам, твоїм вірним модераторам, не можна знати
Аномія: На це є причини.
Аномія: Я ж вам казав, що вони спродадуться на нетфлікс?
Серцелла: От як ти завжди знаєш, що буде?!
Аномія: Просто я геній. Добре, я думаю, нам треба ще 2-3 модератори, бо трафіку стає багато.
Аномія: Можна запросити оту дівчину, Паперовобілу. Наче не дурна.
Серцелла: ЛордДрек грає довше і дуже мені подобається.
Аномія: «подобається»? тобто?
Серцелла: ну він такий приємний, і великий фанат і серіалу, і гри.
Аномія: мені тут друзів з реалу не треба. Правило 14, ага? Повна анонімність.
Серцелла: та я його не знаю в реалі! Просто приємний хлоп!
Аномія: окей, спитаю його й Паперовобілу. І ще, мабуть, Віліпечор підійде — він завжди на місці, має впоратися
Серцелла: а думки Моргауса питати не будеш?
Аномія: нащо?
Аномія: його влаштує все, що я вирішу
Аномія: зірка тут я, не забули?
Серцелла: лол
>
>
>
Серцелла: а де, власне, Моргаус? Щось його не видно.
Аномія: повернеться, не переймайся.


<Відкрито новий приватний канал>
<6 лютого 2013 21.43>
<Чортик1 запросив Хробак28>
<Хробак28 приєднався до каналу>
Чортик1: від скромності не помре, га? «Просто я геній».
Хробак28: Аномія?
Чортик1: так, вона
Хробак28: ти досі думаєш , що Аномія дівчина?
Чортик1: точно дівчина, це видно по її словах
Хробак28: Моргаус знає Аномію в реалі і каже , що то , хлопак
Чортик1: то він просто очі замилює
Хробак28: Аномія — це особистисть, правда?
Чортик1: ми всі особистості
Хробак28: ну він типу інсайдир у Серці
Чортик1: Може. Я не знаю
Хробак28: Так погано , що вони йдуть з ютуба . У мене нема недфлікса . Я тут аж плачу .
Чортик1: мені теж сумно, але Аномії не можна отак поливати гівном л******. Бо вона нас прикриє
Хробак28: боже ни кажи так бо я вмру


28 травня 2014 року
З матеріалів інформаційно-розважального сайту TheBuzz

Агент Еді Ледвелл підтверджує госпіталізацію
Кілька днів ходили чутки, а тепер Аллан Йомен, агент сценаристки й аніматорки Еді Ледвелл, підтвердив, що співавторка «Чорнильно-чорного серця» була госпіталізована 24 травня, але наразі вже повернулася додому.
Йомен, який управляє творчою агенцією AYCA, заявив таке:
«На прохання Еді Ледвелл ми підтверджуємо, що 24 травня вона потрапила до лікарні, але її вже виписали. Еді дякує фанатам за турботу і просить поки що дати їй спокій та можливість зайнятися своїм здоров’ям».
Фанати активно обговорюють різні версії того, що сталося, відколи у пресі повідомили, що в ніч на 24 травня до квартири аніматорки приїхали медики та поліція, а очевидці бачили, як її заносили до карети швидкої.
Фандом «Чорнильно-чорного серця», який через поведінку в інтернеті прозвали токсичним, по-різному відреагував на госпіталізацію Ледвелл. Більшість стурбована, однак деякі тролі заявили, що Ледвелл зімітувала спробу самогубства, щоб їй більше співчували...


28 травня 2014 року
Ігрові чати за участі Паперовобілої, нової модераторки «Гри Дрека», іМоргауса та Аномії, співтворців «Гри Дрека»

<Приватний канал>
<28 травня 2014 23.03>
Паперовобіла: то Л******справді спробувала вкоротити собі віку
Моргаус: схоже на те
Паперовобіла: капець
Моргаус: це точно
Паперовобіла: ти поговорив з Аномією?
Моргаус: ще ні
Моргаус: він, здається, мене уникає
Паперовобіла: чому?
Моргаус: бо я йому кажу відчепитися від Л****** на твіттері
Паперовобіла: ти ж не думаєш, що вона це зробила через твіттерських тролів?
Моргаус: не знаю, але коли тебе постійно називають продажною шкурою і зрадницею...
Паперовобіла: ти такий класний
Моргаус: Я?!
Паперовобіла: як людина
Паперовобіла: ти навіть не ображаєшся, що вся слава за гру дістається Аномії
Моргаус: та хай забирає
Моргаус: В житті є важливіші речі, ніж натовп фоловерів на сраному твіттері
Паперовобіла: лол який ти дорослий. Я без підколу. Справді доросла людина
Паперовобіла: Можна у тебе щось спитати?
Моргаус: Питай
Паперовобіла: А Аномія точно чоловічої статі?
Моргаус: точно. А чому ти питаєш?
Паперовобіла: Чортик1 днями казав, що Аномія дівчина
Паперовобіла: і натякав, що ви з Аномією пара
Моргаус: Чортик1 просто мутить воду. Не вір жодному його слову про Аномію.
Паперовобіла: Серцелла сказала, що ти посварився з Чортиком
Моргаус: так. Він іноді поводиться як малолітній придурок.
Моргаус: чекай, тут Аномія з’явився
>
>
>
>
>
Паперовобіла: і що він каже?
>
Моргаус: хоче, щоб я завтра модерував
>
>
>
Паперовобіла: я так боюся, що він знає про фотку, яку я тобі послала
>
>
>
>
Моргаус: ти ще тут?
>
>
Паперовобіла: так
>
>
>
>
Моргаус: добре, тут ще недовго
Паперовобіла: <3
>
>
>
>
>
>
>
>
Моргаус: все
Паперовобіла: він тебе послухав?
Моргаус: важко сказати, це ж Аномія. Може, щось дійшло.
Моргаус: але йому не подобається, що ми спілкуємося. Ти і я.
Паперовобіла: так, щодо цього.. коли ти мені пришлеш своє фото?
Моргаус: я не можу
Моргаус: в телефоні камера не працює
Паперовобіла: ой, Моргаусе, не бреши
Моргаус: лол. Ну добре, я просто не люблю фотографуватися
Паперовобіла: якби я знала, що ти не покажешся, я б тобі вчора ввечері теж не показалася
Моргаус: ти красуня
Паперовобіла: дякую
Моргаус: а я ні
Паперовобіла: і що? Я просто хочу тебе бачити
Паперовобіла: З тобою так приємно спілкуватися! Я просто хочу знати, як ти виглядаєш!
Моргаус: уяви звичайнісінького задрота
Паперовобіла: А я люблю задротів. Покажися!
Моргаус: як справи у школі мистецтв?
Паперовобіла: ого, як непомітно змінив тему
(…)


<Відкрито новий приватний канал>
<28 травня 2014 23.05>
<Аномія запросив Моргаус>
Аномія: привіт
<Моргаус приєднався до каналу>
Моргаус: Я тобі цілий день пишу
Аномія: Я був зайнятий. Треба, щоб ти завтра вранці помодерував, я не можу.
Моргаус: я теж не можу, дедлайн по роботі
Аномія: а чого ти тоді тут? Чи твою «роботу» звати Паперовобіла?
Моргаус: ха-ха
Аномія: ви так подружилися. Сподіваюся, ніхто нікому не посилав фотки. Не забувай про правило 14
Моргаус: Новини читав?
>
Аномія: які, про так званий суїцид? Читав
Моргаус: слухай, досить вже переслідувати Ледвелл. Я не жартую
Аномія: Скажи це решті фандому. Думаєш, тільки мене верне від лицемірства та дворушництва цієї суки?
Моргаус: але лише у тебе п’ятдесят тисяч фоловерів у твіттері, яких ти на неї нацьковуєш.
Аномія: Якщо вона справді себе уб’є, то не через твіттер. Вона просто хоче привернути увагу
Аномія: попрошу Серцеллу помодерувати замість мене, якщо ти не можеш
Моргаус: а ти сам чому не можеш?
Аномія: треба в лікарню
Моргаус: трясця, ти в нормі?
Аномія: та не мені треба, я просто шофер
Аномія: бо вельможне панство, бачте, не бажають їхати громадським транспортом
Аномія: гаразд, вертайся до свого «дедлайну»
>
<Моргаус вийшов з каналу>
<Аномія вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>
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З матеріалів інформаційно-розважального сайту TheBuzz

Фани «Чорнильно-чорного серця»! Увага!
Інсайдери повідомляють, що студія «Маверик Філмз» збирається перетворити ваш улюблений мультфільм на повноцінну кінострічку! Перемовини між студією і Джошем Блеєм та Еді Ледвелл «перебувають на завершальній стадії». Угоду буде підписано з дня на день. Що ви думаєте про вихід вебсеріалу на великий екран? Розкажіть нам у коментарях!

Коментарі модеруються. TheBuzz залишає за собою право видаляти коментарі, які не відповідають стандартам.

[image: ]
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Ігровий чат за участі шістьох модераторів «Гри Дрека»

<Відкрито новий приватний канал>
<7 січня 2015 16.01>
<ЛордДрек запросив Віліпечор, Паперовобіла, Серцелла, Чортик1, Хробак28>
ЛордДрек: ЦЕ ТЕРМІНОВО
<Паперовобіла приєднався до каналу>
Паперовобіла: це щодо фільму?
ЛордДрек: значно важливіше
<Серцелла приєднався до каналу>
Серцелла: омг, ви бачили новину?
Паперовобіла: про фільм?
Серцелла: ні, в Парижі була стрілянина в офісі карикатуристів
<Хробак28 приєднався до каналу>
<Віліпечор приєднався до каналу>
Паперовобіла: так, «Марлі» ми як їх там
ЛордДрек: «Шарлі Ебдо»
ЛордДрек: треба і нам так із Ледвелл. Увірватися до них, пристрелити її і всіх, хто там знімає цей фільм, і почати з чистої сторінки
Віліпечор: лол
Хробак28: Дреку , про таке не можна жартувати
Паперовобіла: ти нас для цього зібрав? щоб спланувати стрілянину?
ЛордДрек: Ну майже
Паперовобіла: а чому не запрошено Аномію чи Моргауса?
ЛордДрек: Щодо Аномії — зрозумієш за мить. Моргауса — бо він одразу побіжить доповідати Аномії.
Паперовобіла: Про що доповідати Аномії?
ЛордДрек: Побачиш.
Хробак28: ти мене ялкаєш
ЛордДрек: почекай, ти ще зараз почуєш, що я приніс
ЛордДрек: отоді ви всі злякаєтеся
<Чортик1 приєднався до каналу>
Чортик1: вибачте, перевдягався
Віліпечор: ти ж в курсі, що ми тебе не бачимо?
Чортик1: ха-ха
Чортик1: спортивне треба було зняти
Віліпечор: що за спорт?
Чортик1: футбол
ЛордДрек: хто стоїть, сядьте і за щось тримайтеся
ЛордДрек: Віліпечор і я почали підозрювати Аномію
ЛордДрек: і вистежили її по айпі.
Паперовобіла: втф?
Віліпечор: Ми ще дещо розслідували і зробили висновки
Віліпечор: але айпі-адреса підтверджує її справжню особу
Чортик1: Я так і знав, що це дівчина!
ЛордДрек: ти правий
ЛордДрек: але це не просто дівчина
Серцелла: про що ти?
ЛордДрек: окей, годі тягнути
ЛордДрек: Аномія = Еді Ледвелл
>
Чортик1: та ну нах
Хробак28: ??????????
Паперовобіла: не може бути! який сенс?
Віліпечор: може
Віліпечор: нас тупо взули
ЛордДрек: розвели як цуциків
Серцелла: але навіщо їй це?
ЛордДрек: бо сука грає у свою підступну гру
Чортик1: вибачте, але це ніяк не можна перевірити
ЛордДрек: можна
ЛордДрек: вона «помириться» з Аномією і зробить гру офіційною і за гроші
Віліпечор: от тільки ніякої Аномії не існує, це гра Ледвелл, і так було завжди
Чортик1: не вірю
Паперовобіла: і я не вірю
Паперовобіла: Моргаус ніколи б на таке не пішов
ЛордДрек: ти колись бачила Моргауса на власні очі?
Паперовобіла: ні
Віліпечор: і не дивилася по вебці, як він дрочить на тебе?
Паперовобіла: сам іди подрочи
Паперовобіла: просто я не вірю, що Моргаус стерпів би такий обман з боку Ледвелл
Чортик1: яка їй з того користь — прикидатися Аномією, тролити саму себе?
ЛордДрек: елементарно: «знайомиться» з Аномією, бачить, що він насправді хороший хлоп і просто бореться з надмірною комерціалізацією і все таке
ЛордДрек: «треба монетизувати гру, і нехай Аномія забирає прибуток, він заслужив»
ЛордДрек: може, покаже якогось інваліда і скаже, що то Аномія, щоб всі розчулилися
ЛордДрек: Потім цей бідося-Аномія скаже фанам, що познайомився з нею і тепер бачить, що помилявся, що вона класна. Фандом, який хоче гру, зацькує Блея
Віліпечор: фандом любить Ледвелл, вся слава їй, всі прибутки їй
ЛордДрек: + фани це проковтнуть, якщо будуть думати, що Аномія отримає гроші
ЛордДрек: один нюанс: Ледвелл знадобиться цап-відбувайло, який типу хакнув Аномію, чи що там вона придумає, щоб пояснити, нащо він так поливав її брудом
ЛордДрек: І їй вистачить грошей і уміння, щоб підставити когось із нас
Хробак28: Не розумію. Вона ж нинавидить Аномію
Віліпечор: тупа чи що? це все підстава. Вона просто розігрує жертву перед пресою і фанатами
ЛордДрек: якщо треба докази, то ось
<ЛордДрек хоче надіслати вам файл>
<Щоб прийняти файл, натисніть alt+y>
>
>
>
>
Хробак28: ого скільки там
Серцелла: омг хлопаки, скільки ви це збирали?
ЛордДрек: кілька місяців
>
>
Серцелла: вау-вау
Серцелла: гра лежала, поки Ледвелл була в лікарні????? Я навіть не звернула увагу!
Паперовобіла: дати точно збігаються?
Серцелла: омг, я завжди знала, що вона брехуха, але це відвал макітри
Чортик1: звідки ви взяли її листування з агентом???
ЛордДрек: дружнє джерело в офісі її агента теж вважає, що Ледвелл сука
Серцелла: ОМГ ТАК — пам’ятаєте, вона сказала, що готова спілкуватися з Аномією тільки лицем до лиця?
Віліпечор: так, то вона готувала підґрунтя
Серцелла: я все думала, ого це дивно! нащо з ним зустрічатися, якщо так його ненавидиш?
Віліпечор: отож
ЛордДрек: і почитайте видалені твіти. Вона не раз помилялася і постила слова Аномії з власного акаунта
Серцелла: мене аж нудить
Віліпечор: і усвідомте, що ми весь цей час обсирали Ледвелл у неї на очах
Хробак28: тобто грі кінець ? Ми більше не зможемо грати ?
Паперовобіла: та ні, ти що
Паперовобіла: гра наша, вона їй не належить Паперовобіла: гра більша за Блея і Ледвелл Хробак28: не називай імена , ниможна ! правило 14 !
ЛордДрек: якщо хочете знати мою думку, Б*** повинен дізнатися про підступи цієї суки
ЛордДрек: вона хоче його взути так само, як нас
Віліпечор: і як нам йому сказати?
>
Серцелла: я можу йому сказати
Хробак28: ти не знаєш , де він живе
Серцелла: насправді знаю. Він мені не відмовить у зустрічі. От точно.
Паперовобіла: ти знаєш Дж** Б***? реально?
Серцелла: так. Я забула, ти, мабуть, прийшла після того, як я всім сказала. Я була персональним асистентом у л****** та Б***.
Паперовобіла: та ну????
Серцелла: Дреку, ми можемо разом піти до Дж**.
ЛордДрек: сонце, я не можу, зайнятий сама знаєш чим
Хробак28: чим ?
ЛордДрек: неважливо
Хробак28: тут тільки я ніколи не порушую , правило 14 ?
Серцелла: гаразд, тоді я піду сама і покажу йому досьє
ЛордДрек: серйозно?
Серцелла: аякже. Те, що вона робить, просто огидно
Чортик1: Серцелло, ти її знаєш — ти справді віриш, що вона могла прикинутися Аномією?
Серцелла: чесно? Так. Працювати на неї було неприємно. Вона абсолютно негнучка і чавить з людей всі соки.
ЛордДрек: тобі точно нормально буде піти самій?
Серцелла: так, звісно
ЛордДрек: шкода, що я не можу
Віліпечор: Серцелло, ти така крута
Серцелла: все для фандому
Віліпечор: так, дивіться: ні слова у модерському каналі, ні слова Аномії та Моргаусу
Віліпечор: треба бути дуже обережними
Віліпечор: поводьтеся як зазвичай
Віліпечор: ні про що не розпитуйте, ні на що не натякайте, нічого такого
Віліпечор: пам’ятайте, що вона шукатиме цапа-відбувайла
Хробак28: чорт , я на роботу спізнююся
<Хробак28 вийшов з каналу>
Паперовобіла: я пішла модерувати. Па-па.
<Паперовобіла вийшов з каналу>
Чортик1: народ, я щось все одно не вірю
Віліпечор: прочитай файл, сам все побачиш.
>
>
>
<Серцелла вийшов з каналу>
ЛордДрек: всі звалили?
Віліпечор: я верещу
Віліпечор: трясця, оце тупі
Віліпечор: не знаю, чи Чортик1 повірив
ЛордДрек: яка різниця, в що той підар повірив
ЛордДрек: нам треба, щоб повірив Блей
Віліпечор: точно
ЛордДрек: я щойно назвав Серцеллу красунею
Віліпечор: ахахаха куколд
ЛордДрек: але вона погодилася не розповідати, де взяла файл
Віліпечор: кайф
Віліпечор: як гадаєш, Паперовобіла розкаже Моргаусу?
ЛордДрек: ні, якщо не зовсім тупа
ЛордДрек: процес пішов, мвахаха
Віліпечор: лол, якщо в нас все вийде...


<Відкрито новий приватний канал>
<7 січня 2015 16.25>
<ЛордДрек запросив Серцелла>
<Серцелла приєднався до каналу>
Серцелла: привіт! Як там репетиції?
ЛордДрек: Важко, це ж Чехов. Кицюню, а можеш мені зробити послугу?
ЛордДрек: Не кажи Джошу, де ти взяла файл.
ЛордДрек: якщо він знатиме, що це модератори «Гри Дрека» накопали, він може не повірити
Серцелла: добре, а де я тоді його взяла?
ЛордДрек: скажи, що до тебе звернулися небайдужі фани. Це буде схоже на правду, ти ж значна фігура у фандомі
Серцелла: так, це нормально. Я спробую домовитися з Джошем на суботу
ЛордДрек: ти просто героїня. Тримай нас в курсі.
Серцелла: так-так. Цьом!
Серцелла: все, час працювати, на зв’язку, цьом-цьом
ЛордДрек: на зв’язку, красуне цьомки
<Серцелла вийшов з каналу>
<ЛордДрек вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>
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Ти славу матимеш! — Насмішка! Трощі дай
Від бури захист — дай лозі повзучій
За що вхопитись, вшир чи вгору в’ючись,
Дай спраглій квітці дощ, і дай розмай
Закоханих слів жінці! Що та слава!
Феліція Гіменс,

«Пропорція Россі»


Ранній вечір останньої п’ятниці січня застав Робін саму-одну за подвійним столом у маленькому офісі агенції на Денмарк-стріт. Щоб убити час перед переглядом квартири в Актоні, вона перечитувала досьє на Гріховоду. На вулиці було гамірно: дорожні роботи, як завжди, тримали Чаринґ-Кросс-роуд у хаосі, а на шляху до офісу доводилося долати містки над ямами, гуркіт відбійних молотків і хтиві вигуки робітників. Саме через гамір першим звуком, який сповістив Робін про прихід потенційної клієнтки, став не звук відчинення скляних дверей, а дзвінок телефона на столі.
Вона взяла слухавку і почула баритон Пат.
— Повідомлення від містера Страйка. Ви зможете в цю суботу відвідати Ґейтсгед?
Це був код. Відколи минулого року агенція успішно розкрила холодну справу й отримала новий шквал прихильних відгуків у пресі, просто з вулиці прийшло двоє ексцентричних осіб, які бажали послуг агенції. Перша, явно нездорова жінка, благала Барклея, який єдиний з детективів був на той момент в офісі, довести, що уряд стежить за нею через вентиляцію у квартирі в Ґейтегеді. Другий, рясно укритий татуюваннями чоловік у дещо маніакальному стані, почав погрожувати Пат, коли та пояснила, що агенція не має ні вільних детективів, ні можливості записати відомості про його сусіда, який працює на ІДІЛ. На щастя, саме тоді, коли чоловік схопив зі столу степлер і зібрався жбурнути його у Пат, повернувся Страйк. Відтоді за наполяганням Страйка Пат завжди замикалася, коли лишалася в офісі сама, і всі домовилися використовувати кодову фразу, що означала: «Прийшов псих».
— Хтось агресивний? — тихо спитала Робін, закриваючи теку Гріховоди.
— О, ні, — спокійно озвалася Пат.
— Неадекватний?
— Трохи є.
— Чоловік?
— Ні.
— Ти просила її піти?
— Так.
— Хоче бачити Страйка?
— Необов’язково.
— Гаразд, Пат, я з нею поговорю. Виходжу.
Робін поклала слухавку, сховала досьє Гріховоди у шухляду і вийшла до приймальні.
На дивані перед столом Пат сиділа молода жінка з неохайним каштановим волоссям до плечей. Робін негайно звернула увагу на невідповідності у її зовнішньому вигляді. Загалом гостя здавалася занехаяною, навіть брудною: старі ботильйони зі стоптаними підборами, грубо підведені — мабуть, ще вчора — очі, пом’ята блузка, у якій, здавалося, спали. Однак сумочка від «Ів Сен-Лоран», яка стояла поруч із гостею на дивані, коштувала — якщо тільки це не була підробка — понад тисячу фунтів, а довге пальто з чорної вовни здавалося абсолютно новим і дуже якісним. Побачивши Робін, жінка ахнула і заговорила, не давши їй і слова мовити:
— Будь ласка, не виганяйте мене. Будь ласка. Мені дуже, дуже треба з вами поговорити. Будь ласка.
Робін завагалася, а тоді сказала:
— Гаразд, заходьте. Пат, скажете Страйкові, що я без проблем зазирну у Ґейтсгед?
— Гм-гм, — озвалася Пат. — Я особисто не їхала б.
Робін відступила, пропускаючи гостю до кабінету, а тоді самими губами сказала Пат «двадцять хвилин».
Зачиняючи двері, Робін звернула увагу, що волосся гості на потилиці звалялося, ніби вона кілька днів не розчісувалася, проте ярлик, що стирчав з-за коміра, стверджував, що пальто на ній від бренду «Александр Макквін».
— То якийсь код? — спитала жінка, розвернувшись до Робін. — Ота фраза про Ґейтсгед?
— Зовсім ні, — збрехала Робін із обнадійливою усмішкою. — Сідайте.
Робін сіла за стіл, а жінка — на вигляд її однолітка — на стілець перед нею. Попри нечесане волосся, неакуратний макіяж і змучений вигляд, вона мала якусь ненав’язливу вроду. Квадратне обличчя — бліде, губи — пухкі, очі — дивовижного відтінку бурштину. Судячи з акценту, уродженка Лондона. Робін роздивилася маленьке розмите татуювання у неї на кісточках — чорне серце, яке, мабуть, гостя сама собі й набила. Нігті були обгризені до м’яса, вказівний і середній пальці на правій руці пожовтіли. Загалом незнайомка справляла враження людини у скрутному становищі, яка втекла з багатого дому, прихопивши чужі пальто і сумку.
— Мені, мабуть, не можна закурити? — спитала вона.
— Боюся, що ні, у нас політика...
— Нічо, — кивнула жінка. — Маю гумку.
Вона почала копирсатися у сумці і спершу дістала коричневу картонну теку з купою папірців. Намагаючись видобути з упаковки подушечку гумки і водночас утримати сумку на одному коліні, а теку — в руках, вона розсипала папери, які розлетілися по всій підлозі. Наскільки могла бачити Робін, то були роздруківки твітів та написані від руки цидулки.
— Чорт, вибачте, — видихнула гостя, збираючи папірці і пхаючи їх назад до теки. Сховавши теку до сумки і поклавши у рот гумку, вона знову випросталася, тепер іще більше скуйовджена; пальто перекосилося, а сумку вона тримала на колінах ніби щит — чи тваринку, яка може втекти.
— Ви Робін Еллакотт, правильно?
— Так, — відповіла Робін.
— Я дуже сподівалася побачити саме вас, я читала про вас у газеті, — сказала гостя. Робін це здивувало. Як правило, клієнти хотіли Страйка. — Мене звати Еді Ледвелл. Жінка в приймальні сказала, що ви не можете брати нових клієнтів...
— Боюся, це...
— Я так і думала, що ви популярні, але... я маю гроші, — перебила гостя; її голос звучав якось здивовано. — Я справді маю гроші, можу заплатити, і... правду кажучи, я у відчаї.
— Боюся, ми справді повністю завантажені, — почала Робін. — Але є черга...
— Можна я просто розповім, у чому річ? Тільки розповім? Будь ласка? А тоді, навіть якщо ви не зможете... не зможете взятися за це... то хоч підкажете мені, як... чи когось, хто може допомогти. Можна?
— Гаразд, — відповіла заінтригована Робін.
— Добре... ви чули про «Чорнильно-чорне серце»?
— Ем... так, — здивувалася Робін. Кузина Кеті згадувала про цей мультфільм на одній вечері у Церматті. Кеті дивилася «Чорнильно-чорне серце», поки була в декреті, і дуже захопилася, але так і не вирішила, цікавий це серіал чи просто дуже дивний. — Це шоу на «Нетфліксі», так? Я сама його не дивилася.
— Гаразд-гаразд, це не дуже важливо, — запевнила Еді. — Суть у тому, що його створили ми з колишнім бойфрендом, і мультфільм ніби має успіх...
— Це слово Еді вимовила якось стражденно. — ...і ми домовляємося про створення кіноверсії, але це не важливо — тобто неважливо у контексті розслідування, але я хочу, щоб ви знали, що гроші я маю.
Робін не встигла нічого відповісти; слова сипалися мов з мішка.
— Отже, двоє фанатів нашого мультфільму кілька років тому... мабуть, тоді вони були ще фанатами... ці двоє фанатів створили онлайн-гру з нашими персонажами. Що це за двоє — ніхто не знає. Вони називають себе Аномія і Моргаус. Більша частина слави дістається Аномії, у нього багато підписників. Дехто каже, що Аномія та Моргаус — це одна людина, але я не впевнена, чи це правда. Хай там що, Аномія... — вона глибоко вдихнула, — він... я думаю, то таки «він»... взяв собі за мету...
Вона раптом засміялася, але безрадісно; це так само міг бути крик болю.
— ...взяв собі за мету зробити моє життя нестерпним. Цс... це відбувається день у день, і він не припиняє. Це почалося, коли у нас із Джошем взяли інтерв’ю і спитали, чи ми бачили гру Аномії і що ми про неї думаємо. У мультфільмі... це важко пояснити... там є персонаж на ім’я Дрек, так? Я тепер капець як жалкую, що Дрек існує, але вже пізно. Словом, у нашому серіалі Дрек придумав гру для інших і постійно вигадує нові правила, і для всіх це закінчується погано, крім самого Дрека. Насправді його гра — це не гра, там немає логіки. Він просто мучить інших персонажів.
Тож в інтерв’ю у нас спитали, чи ми бачили гру Аномії і Моргауса, і я сказала, що бачила і що у нашому мультфільмі гра насправді не гра. Це метафора... вибачте, я розумію, що це звучить по-дурному, але це справді почалося з того, що я сказала, що гра Аномії — це не гра Дрека з серіалу.
Коли інтерв’ю вийшло, цей Аномія збожеволів. Він почав постійно на мене нападати. Сказав, що вони запозичили всі правила гри у Дрека з мульта, то якого хріна я тут заявляю, що вони не точні? Купа фанів з ним погодилася, заявивши, що я ганю гру, бо вона безкоштовна, і я хочу її закрити, а натомість зробити офіційну гру Дрека і наживатися на ній.
Я думала, що це скоро заспокоїться, але ставало тільки гірше. Ви навіть не... це щось страшне... Аномія виклав в інтернет фотографію моєї квартири. Він переконав людей, що я займалася проституцією від бідності. Він виклав фото моєї покійної матері і заявив, що я набрехала про її смерть. І фандом йому вірить, і вони нападають на мене за речі, яких я не робила, не казала, не думала.
Але він також знає реальні факти про мене, про які не мав би знати. Торік, — сказала Еді, і Робін побачила, як її пальці на ручці дорогої сумки затремтіли, — я спробувала укоротити собі віку.
— Це дуже... — почала Робін, але Еді нетерпляче відмахнулася: вочевидь, співчуття вона не потребувала.
— Про це не знав майже ніхто, але Аномія дізнався навіть до того, як про госпіталізацію написали в газетах; він навіть знав, у яку лікарню мене поклали. Він написав твіт, сказав, що я прикидаюся, бо хочу, щоб фанати мене пожаліли.
Хай там як, минулої неділі, — провадила Еді непевним голосом, — Джош... це з ним ми створили «Чорнильно-чорне серце»... як я й казала, ми були... разом, але розійшлися, але так само робимо серіал... Джош подзвонив мені і сказав, що ходить чутка, ніби Аномія — це я. Нібито я сама нападаю на себе в інтернеті і вигадую казна-що, щоб отримати увагу та співчуття. Я спитала: «Це хто таке каже?» А він відповів: «Та чутки ходять». І попросив мене прямо сказати йому, що це неправда. Я сказала: «Та як ти взагалі міг таке подумати, уявити хоч на мить, що така прутня може бути правдою?».
Голос Еді піднісся майже до крику.
— Я поклала слухавку, він знову подзвонив, ми знову посварилися, минуло два тижні, він досі вірить у цю прутню, і я не можу переконати його, що...
У двері постукали.
— Так? — озвалася Робін.
— Хтось хоче кави? — спитала Пат, привідчинивши двері й переводячи погляд з Робін на Еді. Робін зрозуміла, що Пат почула підвищений голос Еді і хоче переконатися, чи все гаразд.
— Дякую, Пат, мені не треба, — сказала вона. — А вам, Еді?
— Мені... дякую, не треба, — відповіла Еді, і Пат знову зачинила двері.
— Отже, позавчора, — підсумувала Еді, — ми з Джошем знову поговорили по телефону, і цього разу він сказав, що має ціле досьє з «доказами»... — Еді жестом показала лапки, — які доводять, що я насправді Аномія.
— І це... — почала Робін, показуючи на сумочку у Еді на колінах, де містилася картонна тека.
— Ні, це просто твіти Аномії про мене... Я не думаю, що те чортове досьє взагалі існує. Я спитала у Джоша, де він його взяв. Він відмовився казати. Він був обкурений, — додала Еді, — він багато курить. Я знову поклала слухавку. Вчора я цілий день просто... просто бігала з кутка у куток, і... Які, курва, можуть бути докази, що Аномія — це я! Курва, та це смішно!
Її голос знову піднісся й зламався. Із бурштинових очей полилися сльози; витираючи їх, Еді розмазала підводку сірими патьоками по щоках та скронях.
— Мій хлопець пішов на роботу, а я... я була в такому відчаї, а тоді подумала, що є тільки один спосіб це зупинити. Я маю встановити справжню особу Аномії. І гадаю, я знаю, хто це.
Його звати Себ Монтґомсрі. Він вчився разом із Джошем у школі мистецтв. Джоша вигнали, але вони лишилися друзями. Себ допомагав нам з анімацією у перших серіях «Чорнильно-чорного серця». Він непоганий аніматор, але ми зрозуміли, що можемо обійтися без нього, і я знаю, що коли у нас з’явилися фанати, він дуже образився. Я справді ніколи не любила Себа, але я не примушувала Джоша його виганяти, він просто перестав бути нам потрібним.
Себ і Джош досі дружать, а Джош розповідає ну просто все, взагалі не фільтрує, що каже, особливо коли п’яний чи накурений — а він весь час такий — і саме тому Себ, мабуть, знає про мене всі ті особисті речі, які знає Аномія. Але справжній доказ, — вимовила Еді і так вчепилася у сумку, що побіліли кісточки, — це те, що Аномії відома річ, яку я казала тільки Себу. Розумієте, у серіалі є ще один персонаж...
Робін щиро співчувала своїй непроханій гості, але потай глянула на годинник. Хвилини спливали, а їй ще дивитися квартиру в Актоні.
— ...її звати Паперовобіла, вона привид і робить купу біди... але це між іншим... важливо те, що якось сказала Себові у пабі, що списала персонажа з колишньої сусідки. Минув місяць, і Аномія написав про це у твіттері, назвавши ім’я сусідки.
Я подзвонила Себу і спитала: «Хто тобі розповів про Паперовобілу та Шерісу?» Він прикинувся, ніби не пам’ятає, що почув це від мене.
Він бреше. Я точно знаю, що Себ — Аномія, і мушу, мушу це довести, бо більше не можу. Пів року тому, — провадила Еді, щойно Робін спробувала її перервати, — я сама почала грати у гру, щоб глянути на неї зсередини. Вона справді дуже гарна, анімація виконана дуже талановито, але це насправді навіть не гра — це анімований чат. Таке враження, що люди просто збираються там і поливають мене брудом. Я почала розпитувати гравців, чи хтось знає щось про Аномію. Мабуть, йому доповіли про це. Мене забанили. Вночі я майже не спала, а сьогодні прокинулася і подумала, що треба щось робити, бо я не більше не можу. Мені потрібен професійний детектив, і саме тому...
— Еді, — промовила Робін, нарешті пробившись крізь стіну слів, — я чудово розумію, чому ви хочете встановити особу Аномії, і дуже вам співчуваю, але...
— Будь ласка, — прошепотіла Еді, ніби зменшившись під розкішним пальто від тону Робін. — Будь ласка, допоможіть мені. Я готова заплатити скільки завгодно.
— Ми не виконуємо роботу такого штибу, — чесно пояснила Робін. — Вам потрібна людина, яка знається на кіберрозслідуваннях, а ми цього не вміємо. І в нас немає...
— Ви не уявляєте собі, як це — весь час думати, хто, хто тебе так сильно ненавидить. Його тон... він любить Джоша і ненавидить мене. Він ніби вважає себе істинним... навіть не знаю... він, мабуть, вважає, що повинен отримати повний контроль над «Чорнильно-чорним серцем», визначати сюжети, диктувати кінокомпаніям умови, вибирати акторів озвучування... Він так поводиться, ніби має бути головним, а я просто якась... якийсь бридкий паразит, який присмоктався до його улюбленої теми.
— Послухайте, — м’яко промовила Робін. — Я вам підкажу ще дві агенції, де можуть допомогти, бо я невпевнена, чи ми вам підходимо.
Вона написала назви на листку і простягнула його Еді.
— Дякую, — тихо-тихо вимовила Еді і опустила очі на листок з назвами; папірець тремтів у її руці. — Шкода... я дуже хотіла, щоб це були ви, але якщо ви не можете...
Вона запхнула папірець у сумку, і Робін мало не бовкнула, щоб Еді пильнувала і не загубила його, бо така небезпека явно існувала. Помітивши, що Робін дивиться на її сумку, Еді припідняла її.
— Всього місяць як купила, — сказала вона і розвернула сумку, показуючи Робін кілька чорних плям на темно-червоній шкірі. — Ручка потекла. Я взагалі не вмію стежити за речами. Купила її, бо вирішила, що заслужила таку, я ж типу успішна... Ха-ха-ха, — гірко додала вона. — Така успішна, аж страх.
Вчепившись у сумочку, Еді зіп’ялася на ноги, і Робін теж підвелася. Різке офісне освітлення підкреслювало блідість Еді. Проводжаючи її до дверей, Робін раптом зрозуміла, що плями на шиї У Еді, які вона прийняла за сліди підводки чи просто бруд, насправді є синцями.
— А що у вас із шиєю?
— Що? — перепитала Еді.
— У вас на шиї, — Робін показала пальцем, — синці.
— Ой.
Еді торкнулася синців рукою.
— Та це нічого. Я незграбна. Ви, мабуть, помітили.
Коли Робін та Еді вийшли у приймальню, Пат озирнулася на них.
— Я можу скористатися вбиральнею? — спитала Еді придушеним голосом.
— Вона на сходовому майданчику, просто за дверима, — відповіла Робін.
— Ага. Ну... мабуть, прощавайте.
Скляні двері прочинилися й зачинилися, і Еді Ледвелл зникла.
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Вона біжить, і все сильніш яряться люті пси позаду, Вона біжить, і все завзятіш мчать мисливці...
Емі Леві,

«Біг до смерті»


— І в чім там справа? — спитала Пат своїм шорстким голосом.
— Просила встановити особу людини, яка переслідує її в інтернеті, — відповіла Робін.
Вони справді не мали місця для ще одного клієнта, і агенція справді не спеціалізувалася на кіберрозслідуваннях, але Робін жалкувала, що не взяла справу Еді Ледвелл. Що популярнішою ставала агенція, то більше дивовижних персонажів приваблювала. Звісно, люди, які хочуть довести невірність чи зраду, перебувають у стресі, проте недавні клієнти, а надто мільярдер з Саут-Одлі-стріт, демонстрували явну зневагу до Робін, а щире «я дуже хотіла, щоб це були ви» з вуст Еді Ледвелл її зворушило. Крізь скляні двері долинув гучний гуркіт води у туалеті; Робін побачила, як на сходовому майданчику промайнула чорна тінь Еді у пальті, а тоді її кроки забрязкотіли металевими сходами.
— Відмовила їй? — каркнула Пат, зі смаком затягнувшись електронною сигаретою.
— Мусила, — озвалася Робін, рушивши у бік кухоньки. До поїздки в Актон ще був час випити чаю.
— От і добре, — прямо заявила Пат, повертаючись до клавіатури. — Мені вона не сподобалася.
— Чому? — озирнулася на офіс-менеджерку Робін.
— Істеричка, як на мене. І хоч би причесалася.
Звична до безкомпромісних суджень Пат, яка оцінювала людей за зовнішністю та зрідка через побіжну схожість із давніми знайомими, Робін не стала заперечувати.
— Будеш чай? — спитала вона, коли закипів чайник.
— Залюбки, дяка, — озвалася Пат, клацаючи клавішами. Електронна цигарка метлялася у неї в зубах. Робін зробила дві чашки чаю, а тоді повернулася до кабінету, зачинила двері і сіла на своє місце за подвійним столом. Кілька секунд вона розсіяно споглядала досьє Гріховоди, а тоді відклала його, увімкнула комп’ютер і вбила у пошук «чорнильно чорне серце мультфільм». «Інді-мультфільм стає культовим», «...неймовірний успіх...», «з ютуба до Голлівуда: чи підкорить “Чорнильно-чорне серце” кіноекран?» Робін зайшла на ютуб, знайшла серію мультфільму та увімкнула.
Забринькало зловісне піаніно, закручені пасма намальованого туману розвіялися і постали надгробки у місячному світлі. Камера оминула кам’яних янголів, зарослих плющем, і зупинилася на прозорій жіночій постаті, що самотньо біліла серед могил.
— Сумно, о, як же сумно! — зітхнула примара. Стиль малювання був досить примітивний, але легка усмішка на обличчі привида здавалася на диво лихою.
Примара розвернулася і попливла серед могил, розчинившись у темряві. На передньому плані щось чорне й лискуче вигулькнуло з-під землі з неприємним хлюпанням. Проява розвернулася до глядача, і Робін побачила, що це чорне-чорнісіньке людське серце. Його усміхнене невинне личко дивно контрастувало із загалом гротескним виглядом. Робін почула, як відчинилися скляні двері офісу, а серце тимчасом помахало відірваною артерією і промовило бадьорим голосом ведучого дитячої передачі:
— Привіт! Я Серцик. Я живу тут, на Гайґейтському цвинтарі, разом із друзями. Вам, мабуть, цікаво, чому я не згнив...
У двері кабінету постукали, а тоді Мідж увійшла, не чекаючи на запрошення.
— ...річ у тім, що я поганий!
— Ой, вибач, — сказала Мідж, — я думала, що ти взяла пів дня відпочинку. Я хотіла...
Вона замовкла із розгубленим виглядом, а тоді зайшла за спину Робін і глянула на екран, де Серцик стрибав серед могил, представляючи різних персонажів, які викопувалися з-під землі.
— Очам не віру! — жахнулася Мідж зі своїм манкунійським акцентом.
— Ти — і оця... дурина? Робін вимкнула звук.
— «Дурина»? В якому сенсі?
— Моя колишня зчуманіла на цьому гадському мультфільмі. Це страшне. Таке хіба що під наркотиками примариться.
— Я його вперше бачу сьогодні, — сказала Робін. — До нас заходила одна з його авторів, хотіла, щоб ми взялися за її справу.
— Хто? Ледвелл... не пам’ятаю, як на ім’я?
— Так, — відповіла Робін, здивована, що Мідж отак одразу згадала. Правильно витлумачивши вираз її обличчя, Мідж сказала:
— Бет її не терпіла.
— Справді? Чому?
— Гадки не маю, — відповіла Мідж. — Це токсичний фандом. «Грай у гру, бвах!» — додала вона рипучим голосом.
— Що? — зі сміхом перепитала Робін.
— Культова фраза. З мультика. Бет завжди її повторювала, якщо я не хотіла щось робити. «Грай у гру, бвах!» Вона в ту паскудну гру теж грала. В онлайні.
— В ту, що зробив Аномія? — зацікавилася Робін.
— Гадки не маю, хто зробив ту інфантильну чухню, — відповіла Мідж і взяла досьє Гріховоди зі столу. — Можна? Хочу додати нові факти.
— Звісно.
Коли Мідж вийшла, задзвонив мобільний: Страйк. Робін поставила знезвучений мультфільм на паузу.
— Привіт.
— Привіт, — промовив Страйк, який дзвонив з вулиці: чути було машини. — Вибач, я знаю, що ти звільняла собі вечір...
— Без проблем, — сказала Робін. — Я в офісі. О шостій поїду дивитися квартиру в Актоні; немає сенсу вертатися додому.
— А, гаразд, — озвався Страйк. — Я хотів спитати, чи ти не проти завтра помінятися завданнями? Мені зручніше буде поїхати на Слоун-сквер, аніж до Камдену.
— Так, добре, — відповіла Робін. На екрані комп’ютера перед її очима чорне серце, завмерши, показувало на темний вхід до мавзолея.
— Дуже тобі вдячний, — сказав Страйк. — Все добре? — спитав він, бо розчув у голосі Робін дивні нотки.
— Нормально, просто... тут щойно був Ґейтсгед. Ну, Пат вирішила, що то Ґейтсгед. Насправді ні. Чув про «Чорнильно-чорне серце»?
— Ні. Це паб?
— Мультсеріал, — відповіла Робін, знову запустивши відео. Звук не вмикала: наляканий Серцик позадкував від фігури, яка виступила з гробниці. Постать була висока, згорблена й загорнута у плащ, а обличчя мала витягнуте, мов дзьоб. — Одна з його авторів просила встановити особу фаната, який не дає їй спокою в інтернеті.
— Пхе, — мовив Страйк. — І що ти відповіла?
— Що у нас немає місць, але Паттерсон і Маккейби займаються кіберрозслідуваннями.
— Гм. Я б не хотів підкидати Паттерсону роботу.
— Я хотіла допомогти їй, — різкувато відповіла Робін. — Видно було, що людині кепсько.
— Прийнято, — сказав Страйк. — Дякую, що згодилася помінятися, буду тобі винен.
Коли Страйк поклав слухавку, Робін увімкнула звук. Вона дивилася мультфільм ще десь хвилину, але нічого не зрозуміла. Може, вона пропустила важливі сюжетні елементи, поки дивилася його без звуку, та зрештою Робін мусила погодитися з Мідж: попри красиву анімацію, мультфільм створював враження макабричної фантазії наркомана.
Вона вже хотіла вимкнути комп’ютер, коли знову постукала й увійшла до кабінету Пат.
— Це було в туалеті, — сказала вона, потрясаючи картонною текою. — Мабуть, та нечупара лишила. На бачку лежало.
— О, — сказала Робін, беручи теку. — Так... може, вона за цим ще повернеться. Якщо ні — знайдемо її адресу і відправимо поштою. Пат, можеш подивитися, хто її агент чи представник? Її звати Еді Ледвелл.
Пат пирхнула, показуючи, що забута папка не додала їй любові до Еді Ледвелл, і вийшла.
Робін почекала, поки вона зачинить двері, а тоді розкрила теку. Еді роздрукувала багато твітів Аномії і додала до них анотації, написані розбірливим стрімким почерком.
Аномія мав більше п’ятдесяти тисяч підписників у твіттері. Робін почала перебирати роздруківки твітів; після того, як листки впали на підлогу, вони лежали не по порядку.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Досі вірите сльозливим байкам Жервелл про злидні? А їй в нульові багатий дядя двічі видавав великі суми.
#ЕдіЛярвелл
4.21 пп            22 вер. 2011
-------------------------------

Під твітом Еді дописала: Аномія називає мене то «Жаді Жервелл», бо я лікувалася від булімїі і, на його думку, думаю тільки про гроші, то «Еді Лярвелл», бо я брехлива лярва, яка розповідає вигадки про своє минуле й джерела натхнення. Дядько справді давав мені гроші. Спершу 200 фунтів, потім 500. На другий раз я взагалі не мала де жити. Він дав гроші і сказав, що більше нічим не може допомогти. Джош в курсі і легко міг розповісти Себові.
Робін взяла ще один аркуш.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Жервелл тихенько тішиться, що змалювала призову сучку Паперовобілу з чорношкірої подруги Шеріси Саммерз. Жаді знову пробиває дно.
3.45 дп            24 січ. 2015
-------------------------------

Я казала Себу, що запозичила в Шеріси деякі риси, коли ми писали Паперовобілу, але більше ніхто не знав про це джерело натхнення.
Робін глянула наступний твіт.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Цікаві новини, ґеймери. #ЖадіЖервелл зневажає нашу гру, але сама грається в трохи інше
#ІншіІгри
-------------------------------
Макс Р <©mreger#5
Я цим не пишаюся, але у 2002 році я заплатив @EdLedDraws за мінет
4.21 пп            13 квіт. 2012
-------------------------------

«Це, — написала Еді, — одна з його улюблених схем. Аномія підмовляє інших гейтперів робити за нього брудну роботу і писати заяви, які він потім ретвітить, але сам ніби нічого такого не казав».
Робін взяла іще один листок.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Пишуть, що Еді Ледвелл здійснила «спробу самогубства», її агент мовчить. Хтось щось знає?
10.59 пп      24 трав. 2014
-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Джерело каже, що вона у Кенсинґтонському шпиталі. Схоже на передоз.
11.26 пп      24 трав. 2014
-------------------------------

До цього Еді додала: «Аномія вже за кілька годин знав про це. Я думала, що в курсі був тільки Джош».

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Гм-м-м .....
-------------------------------
Джонні Б @jbaldw1n1>>
У відповідь @AnomieGamemaster
дивно, у мене в тому шпиталі працює сестра, вона її бачила, зайшла власними ногами весела і неушкоджена
12.16 пп      24 трав. 2014
-------------------------------

Брехня. Я не заходила туди «власними ногами». Я взагалі нічого не пам’ятаю, мене привезли непритомну. Цей Джонні ще один його ельф-помічник, який пише для нього брехливі твіти.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
?
-------------------------------
Саллі-Анна Джонс @SAJ345_>
У відповідь @AnomieGamemaster
Це не жарт, але в тому шпиталі роблять косметичні операції. Якби було передозування, була б і заява, хіба ні?
1.09 пп            24 трав. 2014
-------------------------------

Саллі-Анна — фейковий акаунт, створений того самого вечора, більше вона ніколи нічого не писала. Відтоді почали говорити, що я робила операцію на носі.
Нижче наводилися відповіді на новини про невдале самогубство Ледвелл.

-------------------------------
Макс Р @mreger#5
У відповідь @AnomieGamemaster
Повна прутня. Вона поїхала пиляти свою бридку носяку
#носоґейт
-------------------------------
Учень Лепіна @LepinesD1sciple
У відповідь @AnomieGamemaster
Хтось живе поруч? Можна сфоткати її, як виходитиме
#носоґейт
-------------------------------
Аль Ґіззард, есквайр @Gizzard_AI
У відповідь @AnomieGamemaster
померти, бо невдало попиляли носа, оце буде істерика
:D:D:D
-------------------------------
ДрекМояТотемнаТварина @playDreksgame
У відповідь @Gizzard_AI @LepinesD1sciple @AnomieGamemaster
:D:D:D:D:D:D:D:D:D:D
-------------------------------
ЗоЗо @inkyheart28
У відповідь @AnomieGamemaster
Не смйітеся , а що як вона спрдві.
-------------------------------
Лора Мей @May_Flower*
У відповідь @AnomieGamemaster
якщо вона справді хотіла себе убити, так не можна
-------------------------------
Енді Редді @ydderidna
У відповідь @May_Flower* @AnomieGamemaster
якби вона насправді це зробила, вже була б заява
#жаліснийтролінґ
-------------------------------

Робін глянула на годинник: треба виходити, якщо вона хоче встигнути на перегляд квартири в Актоні. Вона закрила теку і винесла її у приймальню разом із порожнім горнятком. Мідж сиділа на дивані, додаючи свої нотатки до справи Гріховоди.
— Є плани на вечір? — спитала Пат, коли Робін взяла пальто з гачка біля дверей.
— Дивлюся квартиру в Актоні, — відповіла Робін. — Дай Боже, щоб була краща за попередню, що я переглядала. Там вся ванна кімната була у плісняві, а раковина відходила від стіни. Ріелтор сказав, що треба
«косметичний ремонт».
— Нерухомість в Лондоні — то срань, — буркнула Мідж, не піднімаючи очей від нотаток. — Я живу натурально в яєчному лотку.
Робін попрощалася з колегами і вийшла. Внизу, на Денмарк-стріт, було зимно. На шляху до метро вона вдивлялася в обличчя перехожих, виглядаючи Еді Ледвелл — раптом та помітила, що забула теку — але не зустріла її.
Була майже година пік. Робін щось гризло, але що саме — вона не могла визначити. Вона уже стала на ескалатор, коли зрозуміла, що річ не в Еді Ледвелл.
За графіком Страйк не мав завдань на цей вечір. То де ж він ночує, що завтра йому зручніше буде вийти до квартири Спритника на Слоун-сквері, а не до школи Ніжок у Камдені?
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Дівча безжурне, без страху,
Із добрим серцем теж...
Але уміла дошкулить,
Словам не знавши меж.
Крістіна Россетті,

«Джессі Камерон»


Вхід до «Найтджару», бару-спікізі, куди Страйк попрямував того вечора, знайти було непросто. Спершу він пройшов повз непоказні дерев’яні двері на Сіті-Роуд і мусив повертатися. Він подзвонив у двері, назвався, тоді спустився до напівтемного підвального приміщення, де панували темне дерево і гола цегла.
Це було шосте побачення Страйка з Меделін Курсон-Майлз. У попередні вечори вони зустрічалися у якомусь барі чи ресторані (обирала Меделін), а тоді йшли до її оселі у Пімліко, де ще жив син Меделін — Генрі, якого вона народила у дев’ятнадцять років. Батько Генрі, за якого Меделін не виходила заміж, також мав дев’ятнадцять років, коли вона завагітніла. Він став успішним дизайнером інтер’єрів, і Страйка вразило те, наскільки дружні стосунки підтримує з ним Меделін.
Розійшовшись із батьком Генрі, Меделін взяла шлюб, а тоді розлучилася з одним актором — той покинув її заради зірки першого фільму, в який потрапив. Страйк, понад сумнів, помітно відрізнявся від богемних персонажів, з якими раніше зустрічалася Меделін; на щастя для детектива, цей контраст припав їй до смаку. Що ж до сімнадцятирічного Генрі, той тільки бурчав, коли доводилося зустріти Страйка в домі Меделін. Страйк не ображався. Він чудово пам’ятав, як сам ставився до чоловіків, яких приводила додому його мама.
Детектив був цілком задоволений тим, що нова подруга сама обирає місця для зустрічей: в його житті так давно домінувала робота, що він ледве уявляв, де в Лондоні можна добре провести вечір. Деякі його колишні — особливо Шарлотта, з якою він був навіть заручений — вічно висловлювали невдоволення закладами, куди Страйк міг собі дозволити їх запросити, але тепер він нарешті добре заробляв і міг не перейматися цифрами у рахунках. Єдиним слизьким моментом було те, що часом Меделін ніби забувала, що чоловіку таких габаритів мало ввечері після робочого дня перехопити якусь закуску у барі, тож Страйк завбачливо з’їв біґмак, перш ніж іти до «Найтджару», де, як запевнила Меделін, подають добрі напої і грає жива музика.
Страйка провели до столика на двох. Він сів і налаштувався почекати. Меделін зазвичай запізнювалася мінімум на пів години. Вона керувала дуже успішним бізнесом із флагманською крамницею на Бонд-стріт, де продавала та давала в оренду ювелірні прикраси багатим клієнтам, серед яких були зірки першої величини та члени королівської родини. Страйк потроху звикав до того, що Меделін завжди приходила збуджена і спершу бурхливо розповідала про справи на роботі, а тоді, випивши трохи алкоголю, розслаблялася. Меделін сама себе створила; Страйку подобалися в ній відданість власній справі, пристрасть до бізнесу та її дотепні зауваження про людей, які зневажали Меделін за плебейський акцент і походження. А ще вона була гарна й отримувала задоволення від сексу з ним, що після довгого періоду вимушеного целібату й небезпечного моменту з Робін на сходах «Рітцу» стало бальзамом для його самолюбства. І хоч Страйк ще нікому з друзів не розповідав про Меделін, для себе він вирішив, що постарається дати цим стосункам шанс.
— Дякую, я ще почекаю, — сказав він офіціантці, яка підійшла по замовлення, і наступні двадцять хвилин присвятив вивченню барної карти, яка відрізнялася чималою кількістю позицій та екстравагантністю рецептур. Парі за сусіднім столиком принесли келихи, на вінцях яких коливалося щось схоже на цукрову вату. Страйк би краще випив улюбленого темного пива марки «Дум бар».
— Котику, вибач, я знову спізнилася, — нарешті почувся задиханий голос Меделін. Вона вбралася у замшеву мінісукню й чоботи і виглядала, як і на кожній їхній зустрічі, чудово. Опустившись на стілець поруч зі Страйком, вона обвила його рукою за шию і поцілувала у губи. — Треба було зустрітися з юристами... Боже, як кортить випити! Вони подивилися фото і погодилися, що ті сучки з «Ельдорадо» вкрали мій дизайн. Півтори години пояснювали мені, чому так важко буде це довести! Ніби я сама не знаю! Видно, якщо десять разів сказати одне і те саме, сплине більше часу, а оплата в них погодинна... Пізніше, я ще не дивилася, — рикнула вона на офіціантку, яка підійшла спитати, що гостя буде. Дівчина ретирувалася. Меделін взяла у Страйка барну карту.
— Що ти вибрав? Я хочу щось міцне... Як тобі заклад? Крутий, правда? Отже, що я буду? Горілку... точно, буду «Кидок косатки». Де вже та офіціантка поділася?
— Ти їй сказала відчепитися, — нагадав Страйк.
— Чорт, нахамила? Я хамло? Такий був день паскудний... У нас новий охоронець, і він щось переборщує... вдень хотів не пустити Люсінду Річардсон. Мабуть, треба дати йому список людей, які... А! Ось вона! — тепер Меделін широко всміхнулася офіціантці, яка саме підійшла зі сторожким виглядом. — Можна мені «Кидок косатки»?
— А мені, будь ласка, «Торонто», — попросив Страйк. Офіціантка всміхнулася йому і пішла.
— А в тебе як день минув? — спитала Меделін у Страйка, а тоді, не давши йому розкрити рота, поклала руку йому на коліно під столом. — Котику, я маю в тебе дещо спитати, і воно мене трохи непокоїть. Мабуть, краще спитаю зараз, щоб потім до цього не повертатися.
— Так я і знав, — серйозно озвався Страйк. — Ні, я не буду в тебе моделлю.
Меделін зойкнула зо сміху.
— Чорт, а це було б фантастично! Оце була б, курва, реклама! Надягнути на тебе тіару... Насправді цікаво, що ти це сказав, бо... Слухай, процес уже пішов, але я не знаю, як ти це сприймеш... Йдеться про Шарлотту Кемпбелл.
— А що вона? — спитав Страйк якомога буденнішим тоном.
Оскільки у вечір їхнього знайомства Меделін вечеряла зі зведеним братом Шарлотти, Страйк не здивувався, що їй багато було відомо про його довгі стосунки з Шарлоттою. Однак перед другим побаченням Страйк розвідав, наскільки близько Меделін товаришує з його колишньою нареченою, і радий був дізнатися, що йдеться про дуже побіжне знайомство: Шарлотта орендувала у Меделін прикраси, а ще їхні шляхи перетиналися на вечірках і раутах, куди постійно навідувалися клієнти Меделін.
— Минулого року вона погодилася побути моделлю для моєї нової колекції, — пояснила Меделін, уважно виглядаючи реакцію Страйка. — Мені було якось ніяково тобі про це казати... Їх має бути четверо — ще Еліс де Бок, Шіван Вікері та Констанс Картрайт...
Ці імена нічого не казали Страйкові; з виразу на його обличчі Меделін зрозуміла це.
— Розумієш, вони всі трохи... Еліс — модель, яку ловили на магазинних крадіжках, Шіван мала роман з Еваном Даффілдом, коли він ще не розлучився... Колекція називається «Скандал», тож я хотіла взяти жінок, які, ну знаєш... засвітилися в колонках пліток, назвімо це так. Я так хотіла запросити Джіджі Казанову, — додала Меделін, раптом посмутнівши. — Оту бідолашку, яка...
— Повісилася на Новий рік, так, — сказав Страйк. Він відтоді прочитав, що сталося. Поп-співачка двадцяти трьох років створювала музику, якої Страйк з власної волі не слухав би, а її тонке обличчя та великі очі на фотографіях наводили на думку про сполохану косулю. За пів року до смерті вона стала речницею природоохоронного фонду.
— Саме так. Вона потрапила в центр срачу у соцмережах, який буквально висмоктали з пальця, і я подумала, що класно буде втерти носа всім, хто її цькував, але... Хай там що, Шарлотта згодилася побути моделлю, зйомки плануємо наступного тижня. Але, якщо хочеш, я, мабуть, зможу їй відмовити...
— Та ну, — сказав Страйк, — це твоя справа. Буквально. Мені байдуже. Мене це не стосується.
Новина його не потішила, але й не здивувала. За роки знайомства Шарлотта час до часу бувала моделлю, а ще іноді писала замітки для «Воґу» і «Татлсру»: підробітки світської левиці, якій насправді не дуже треба працювати.
— Справді? Серйозно? Бо вона буде виглядати до біса шикарно, а всі вчотирьох вони нароблять галасу. Я збираюся знімати на Шарлотті нашийник з написом «від*бись» з неогранених смарагдів.
— Нашийник? — перепитав Страйк, не знаючи, до чого тут собаки.
— Масивне намисто, чокер, — зі сміхом пояснила Меделін і потягнулася ще раз поцілувати його. — Боже, як мені подобається, що тобі чхати на прикраси. Це, курва, просто ковток свіжого повітря.
— А більшість чоловіків цікавиться прикрасами?
— Ти не повіриш... Власне, я не знаю, чи цікаві їм прикраси, але часто вони цікавляться дизайном чи вартістю каменів, а ще у кожного, бачте, своя думка... Боже, як я втомилася від чоловіків, яким конче треба висловити свою цінну думку! Чи від юристів втомилася... Де там та дівиця? Зараз сконаю, так хочу випити...
Як Страйк і очікував, споживши половину «Кидка косатки», Меделін почала розслаблятися. На маленьку сцену піднявся джазовий квартет; вона так само тримала руку у Страйка на стегні, і вони голосно обмінювалися репліками, перекрикуючи музику.
— Ти мені розповідав, як минув твій день? — спитала Меделін, коли їм принесли по другому коктейлю.
— Ні, — озвався Страйк, — але минув він нормально.
На розчарування Меделін, він ніколи не ділився з нею подробицями справ. У них з’явився жарт, ніби він розслідує переступ, вчинений мером Лондона, і Страйк подумав був вигадати ще якийсь курйозний злочин, буцімто скоєний Борисом Джонсоном, але не вистачало голосу перекричати саксофон. Та коли нарешті музика обірвалася й затихнули оплески, Страйк спитав:
— Ти колись чула про «Чорнильно-чорне серце»?
— Про що? А! Чекай! Це отой дивний мультик?
— Так. Знаєш його?
— Не те щоби, але Генрі якийсь час ним захоплювався, — відповіла Меделін. — Там є персонаж на ім’я Дред чи Дреґ, правильно?
— Не знаю, — сказав Страйк. — Сам сьогодні вперше почув.
— Так, Генрі захоплювався тим Дреґом. Але вони вигнали його актора озвучення, чи що... Пам’ятаю, Генрі обговорював це з друзями. Після цього воно йому стало нецікаво. Весь цей ютуб проходить повз мене. Там прикрасами не поторгуєш.
— А де поторгуєш?
— В інстаграмі, — негайно відповіла Меделін. — Ти не бачив мою сторінку там? Бляха-муха, бойфренд, називається...
Вона витягнула з сумочки айфон і відкрила сторінку, нетерпляче притупуючи, бо з’єднання було повільне.
— Ось, — нарешті сказала Меделін, показуючи йому екран.
Страйк повільно погортав фото різних вродливих жінок у прикрасах від Меделін, пересипані світлинами лондонських краєвидів, і селфі самої Меделін у власних сережках і намистах.
— Треба зробити селфі, щоб я запостила, — запропонувала вона, забираючи айфон і вмикаючи фронтальну камеру. — Тут класне тло.
— Приватним детективам не можна в інстаграм, — заперечив Страйк, інстинктивно затуляючись від об’єктиву великою волохатою рукою.
— Ой, — здивовано мовила Меделін, — і справді. Шкода. Ми сьогодні маємо такий класний вигляд.
Вона сховала телефон у сумочку.
— Зможеш запостити моє фото у тіарі, — сказав Страйк, і Меделін захихотіла.
— Ще по коктейлю чи... — вона підсунулася ближче, лоскочучи диханням його вухо, — поїхали до мене?
— До тебе, — мовив Страйк, допивши коктейль. — Мені завтра зранку треба бути на Слоун-сквері.
— Правда? І що Борис робитиме на Слоун-сквері?
— Та звичні оборудки — тут ковпаки з авто скрутить, там у бабці сумку підріже, — озвався Страйк. — Але це хитра скотиняка. Я його ще жодного разу не спіймав на гарячому.
Меделін засміялася, а Страйк підняв руку і попросив рахунок.
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Честь блідої королеви!
Тихий сміх, дошкульний, пазуристий,
Лепет — ніби мертві у могилах...
Джин Інґлов,

«Сиґізмундів сон»


Ігровий чат за участі сімох модераторів «Гри Дрека»

<Модераторський канал>
<12 лютого 2015 09.22>
>
>
>
Аномія: Тихо сьогодні
>
>
Віліпечор: Ага. За останні два тижні стало менше людей.
>
>
>
>
>
>
>
>
Аномія: чогось модераторів набігло
>
Віліпечор: я не в курсі
>
>
Аномія: якщо той чорт, Серцик292, не припинить, я його забаню
Віліпечор: а що сталося?
Аномія: порушує правило 13. Питає в дівчат вік та адреси. Засранець.
>
>
>
Аномія: все, задовбав. Баню.
Віліпечор: звідки будуть люди, якщо ми всіх побачимо?
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
Аномія: мені треба буде вийти у справах. Прикриєш?
>
Віліпечор: вибачай, друже, робоча зустріч
Віліпечор: попроси Моргауса
Аномія: він не може, зайнятий
>
>
>
>
Аномія: треба дещо зробити
Аномія: скоро повернуся
<Аномія вийшов з каналу>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
<Хробак28 приєднався до каналу>
Віліпечор: здоровки
>
>
>
Віліпечор: лол, можна спокійно забити


<Відкрито новий приватний канал>
<12 лютого 2015 09.24>
<Серцелла запросив ЛордДрек, Віліпечор, Чортик1, Хробак28, і Паперовобіла>
Серцелла: народ?
>
<Віліпечор приєднався до каналу>
<ЛордДрек приєднався до каналу>
<Хробак28 приєднався до каналу>
Хробак28: є новини від джоша ?
Серцелла: Почекаймо інших.
>
<Паперовобіла приєднався до каналу>
<Чортик1 приєднався до каналу>
>
Чортик1: що сталося?
Серцелла: Мені щойно написав Джош. Вони з Ледвелл зустрінуться сьогодні вдень. Вона досі нічого не визнала, але Джош візьме досьє і покаже їй.
Чортик1: ого
Хробак28: ОМФГ
Віліпечор: ТАК! БЛЯХА ТАК!
ЛордДрек: тепер не відбрешеться
Паперовобіла: а де вони зустрічаються?
Серцелла: вибач, не можу сказати
Паперовобіла: не знаєш чи...
Серцелла: Джош певен, що я нікому не скажу
Хробак28: а буде одвокад ?
Віліпечор: бляха-муха, а що то таке — «одвокад»?
ЛордДрек: лол
Чортик1: відвали, в неї дислексія
Серцелла: ні, Хробачок, їх там буде тільки двоє
Віліпечор: Вона там вже ниє на модерці, що гравців стало менше. Чекай, зараз тобі Блей ще досьє покаже, ахахаха
Паперовобіла: чому ти не скажеш, де в них зустріч?
Серцелла: Я ж кажу, Джош мені довіряє і певен, що я нікому не скажу.
Серцелла: нащо йому там фанати, які прибіжать брати автограф
Паперовобіла: трясця, та не побіжу я за автографом. Я дуже далеко від Лондона. Просто спитала
Паперовобіла: Насправді очевидно ж, де вони зустрінуться
Серцелла: Паперовобіла, ну правда, якщо туди прибіжать фани, Джош мені більше не довірятиме
Паперовобіла: я ж кажу, я не зможу прийти, навіть якщо захочу. Я дуже далеко.
Серцелла: Джош мені довіряє, ясно?
Паперовобіла: Серцелло, охолонь, ми зрозуміли. Джош Блей має твій номер. Ти крута.
Паперовобіла: маю йти
<Паперовобіла вийшов з каналу>
Серцелла: Що з нею в біса не так?
Чортик1: Вона звикла бути улюбленицею Аномії й Моргауса. Злиться, що тепер вся увага тобі
ЛордДрек: Я знав, що Моргаус до неї нерівно диха, а що, Аномія теж?
Чортик1: точно не знаю, але він до неї поблажливіший, ніж до інших, не помічав?
Віліпечор: вгадайте, хто щойно вийшов з модерського каналу, бо є справи пізніше?
Серцелла: Отакої. Хоча вже все було зрозуміло
ЛордДрек: Спробує перед зустріччю зробити з себе не таку страшну бомжиху.
ЛордДрек: це все тільки ти могла влаштувати, Серцелло
Серцелла: *червоніє*
ЛордДрек: Блею краще прийти зі зброєю. Мені починає здаватися, що вона психічна
Віліпечор: хто може мені допомогти на модерці?
Хробак28: я
>
Серцелла: коли це вийде в люди, фандом
ЛордДрек: таааа. ДжБ тобі розповість, як все пройшло?
Серцелла: так, обіцяв розказати
ЛордДрек: дідько, це просто Новий Рік якийсь
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Від кроків радости гуде земля...
Феліція Гіменс,

«Година учти»


Наступні збори агенції за участі всієї команди відбулися у другу п’ятницю лютого. Погода була лондонська — похмура й дощова. Злива гуркотіла по вікнах, і у штучному офісному світлі всі, крім Дева, здавалися неприродно блідими.
— Отже, — сказав Страйк, покінчивши з адміністративними справами, — щодо Гріховоди. Як ви пам’ятаєте, ми вважали його надто розумним, щоб вештатися під школою Ніжок, але вчора в обід ситуація змінилася. Мідж?
— Так, — озвалася та, взявши коробку з печивом у Барклея і передаючи її Страйку; собі Мідж не взяла нічого. — Він під’їхав на своєму «БМВ» о пів на першу, опустив вікно і розглядав дівчат, які виходили на обід. Я зробила фото, а Пат роздрукувала...
Пат затиснула в зубах електронну сигарету, розкрила теку, яку мала на колінах, і роздала присутнім стос світлин.
— ...як бачите, він написав повідомлення, вирішивши не мелькати перед її подругами. Щойно ті зникли з очей, вона повернулася і сіла до нього в машину. Я боялася, що він її кудись повезе, але вони тільки заїхали за ріг, щоб не видно було зі школи.
Черга дивитися світлини дійшла до Робін. На останньому фото, зробленому через лобове скло, Гріховода — привабливий чоловік років сорока, з густим бруднувато-білявим волоссям і харизматичним кривим усміхом — цілував руку сімнадцятирічної дівчини на передньому сидінні поруч із ним.
— Цілування руки сталося просто перед дзвоником, — прокоментувала Мідж. — Вона глянула на телефон, побачила, що час бути на уроках, і побігла до школи. Він поїхав. Більше не повертався, після уроків дівчина пішла на автобус.
— Але це ще не все, — додав Страйк. — Коли Мідж показала мені ці фото, я послав їх матері, і сьогодні вранці вона подзвонила. Вона, виявляється, спитала у Ніжок, що діється. Сказала, що мама іншої учениці бачила, яка вона сідала до Гріховоди у машину. Ніжки заявила, що він просто їхав повз школу і помахав їй. Мама захотіла переглянути її мобільний. Ніжки відмовилася. Дійшло до бійки.
— О ні, — застогнала Робін.
— Ніжки зуміла відбити телефон, тож мама, яка оплачує зв’язок, заблочила його і все стерла дистанційно.
— От молодець! — в унісон сказали Барклей та Мідж, а Дев похитав головою.
— Він цим скористається. Купить їй новий мобільний. Це найгірше, що та жінка могла зробити — виставити себе ворогом.
— Згоден, — сказав Страйк. — Клієнтка вже в паніці, не знає, що буде, коли вона знову поїде у відрядження. Ніжки житиме у подруги, сім’я якої водила її до «Аннабелз» на Новий рік. На вигляд це ті ще вихователі. Хай там що, наразі мама з донькою їдуть до Герефорда святкувати дев’яносторіччя бабусі.
— Атмосфера в машині, либонь, райдужна, — мовив Дев.
— Одним словом, — сказав Страйк, — справа Гріховоди триває, хоч я передчуваю, що бажаного ми клієнтці не дамо. її донька доросла. Дії Гріховоди аморальні, але не протизаконні. Однак якщо він і далі буде з’являтися під школою, матеріал для роботи у нас з’явиться.
— В нього стане клепки не робити такого щодня, — заперечив Дев.
— Врізати добренько по мудях, то враз вилікується, — вніс пропозицію Барклей.
— Насправді нам треба показати самій дівчині, що він збоченець, — сказала Робін. — Тоді все скінчиться. Проблема в тому, що наразі вона в захваті від ситуації.
— Думаєш? — засумнівалася Мідж. — А може, просто тішиться, що відбила у матери кавалера?
— Можливо, і те, і інше, — погодилася Робін.
— Згоден, — сказав Страйк. — З погляду психології віднадити від нього дівчину — це ідеальне рішення, але постійне стеження за самим Гріховодою означає, що рахунки виростуть вдвоє. Клієнтку це навряд чи влаштує. Вона дійшла висновку, що зможе покінчити з цією історією, якщо буде кричати на обох і погрожувати.
— А в телевізорі здається такою розважливою, — прокоментував Дев, жуючи печиво.
— У себе вдома мудрих нема, — заявив Барклей. — Я б не одружиуся, якби теща менш активно доводила жінці, що я дурнуватий солдафон-неудаха.
— Ти ж ніби днями зробив їй ремонт у кухні? — спитала Робін.
— Зробив, а що. Мало не подякувала мені, — кивнув Барклей. — Диво, та й годі.
Кислий вираз на його обличчі насмішив Робін та Дева.
— Слухайте, у нас майже вільні вихідні, — задумливо мовив Страйк, потираючи підборіддя, вже поцятковане щетиною, хоча він тільки вранці голився. — Може, і варто подивитися, чим займається Гріховода, коли дівчини нема поруч. Хто хоче попрацювати понаднормово?
— Я, — вихопився поперед усіх Дев. — Гроші не завадять. Щойно дізнався, що дружина знову при надії, — пояснив він. Зусібіч почулися вітання.
— Чудово, — підсумував Страйк. — Ти знаєш його адресу. Згодиться все, що може підчорнити світлий образ мандрівного лицаря в очах юної дівчини.
Тепер про Спритника. Завтра в обідню годину він має повернутися з Мальдівів, тож починаючи з його прильоту до Гітроу о дванадцятій сорок все вертається на свій круг. А в понеділок у мене зустріч з тим патлатим персонажем, у якого проблема з патентом. Що з цього вийде — розкажу. Є якісь питання по решті графіка на цей місяць? Пат вже розписує березень, тож краще узгодити з нею...
— Я б попросила підмінити мене у неділю, — сказала Робін. — Маю стежити за Спритником. Не просила б, але хочу подивитися квартиру, яка мене дуже зацікавила. Там перегляди тільки у неділю.
— Без проблем, — згодився Страйк. — Я беру твою зміну, а ти візьми мій понеділок.
Обмін погодили, з обговорення справ перейшли на буденні теми, а Робін тимчасом написала ріелтеру.
Поки вона набирала текст, на екрані мобільного з’явилося сповіщення від служби «Бі-бі-сі». Щось про ім’я жертви нападу із застуванням холодної зброї; Робін це прогортала. У Лондоні вічно когось ріжуть, — годі встежити; довгий шрам на передпліччі у Робін, досі виразний, рожевий і лискучий, нагадував про подібну історію.
Решта команди розставляла стільці по місцях. Дощ так само періщив за вікнами офісу. Робін натиснула кнопку «відправити», аж тут вигулькнуло нове сповіщення від «Бі-бі-сі». «Ледвелл і Блея знайшли на Гайґейтському цвинтарі».
Кілька секунд Робін дивилася на екран, а тоді натиснула на повідомлення. Хтось із нею попрощався, але вона не відповіла, чекаючи, поки завантажиться вся стаття про напад на Гайґейтському цвинтарі. Прочинилися й зачинилися скляні двері офісу. Це пішли, балакаючи між собою, Мідж і Барклей; їхні кроки на металевих сходах стихнули.

Жертвами нападу на цвинтарі виявилися творці культового мультсеріалу
Скотленд-Ярд назвав імена жертв вчорашнього нападу на Гелґейтському цвинтарі. Це тридцятирічна Еді Ледвелл та двадцятип’ятирічний Джон Блей, творці популярного шоу
«Чорнильне-чорне серце» на «Нетфліксі», дія якого відбувається на тому-таки цвинтарі.
Тіло Ледвелл виявив працівник цвинтаря. Блея доставлено до шпиталю Віттінґтон з ножовими пораненнями, його стан оцінюється як критичний.
Поліція звертається до громадськості і просить всіх, хто став свідком чогось незвичайного поблизу цвинтаря між четвертою та шостою вечора 12 лютого подзвонити за номером (див. нижче). Про нападника нічого не повідомляється.
Ледвелл і Блей створили свій несподіваний хіт, зустрівшись у мистецькій резиденції Норт-Ґров...

Крізь гупання крові у вухах Робін розчула слова. Хтось звертався до неї. Вона підняла голову.
— Що таке? — різко спитав Страйк, побачивши, як вона зблідла.
— Та дівчина... жінка... яка просила встановити особу інтернетного троля... Її вбили.
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А що, коли гра
Обернеться на правду —
Й іскра радості зблисне
В Смерті — хижих — очах —
Не задорого вийде
Та мила забава?
Не стрибне задалеко
Маленький той жарт?
Емілі Дікінсон
(Переклад з англійської Марії Габлевич)


Ігровий чат за участі вісьмох модераторів «Гри Дрека»

<Модераторський канал>
<13 лотого 201517.34>
Хробак28: Серцелла ?
Хробак28: я бачу що ти тут
Хробак28: агов ?
Хробак28: поговоріть зімною
Хробак28: хтось
>
<Моргаус приєднався до каналу>
Хробак28: моргус , слава богу ти вже бачив ?
Моргаус: так
Хробак28: це жах
Хробак28: це ж неправда, правда ?
Хробак28: боже я плачу і неможу зупинритися
Хробак28: цього неможе бути
Моргаус: Хробачок, боюся, це насправді
Моргаус: Вони на називали б імен, якби не були певні.
Хробак28: о боже
<Чортик1 приєднався до каналу>
Чортик1: ви вже чули?
Хробак28: так
>
>
Чортик1: хтось щось знає?
Моргаус: ні
Чортик1: мене трусить
Хробак28: я плачу неможу зупинитися
Чортик1: думаєте, це Блей зробив?
Хробак28: що???
Чортик1: думаєте, він спершу зарізав її, а тоді себе?
Хробак28: нащо ти таке кажеш ?
Чортик1: зайди у твіттер, це там пишуть
<Віліпечор приєднався до каналу>
<ЛордДрек приєднався до каналу>
ЛордДрек: вже всі чули?
Хро6ак28: так
Чортик1: так
ЛордДрек: просто відвал всього
ЛордДрек: така трагедія
Віліпечор: я вже знаю, на кого ставлю
Чортик1: ?
ЛордДрек: К** Н****
Віліпечор: саме так. то намахана сучка
ЛордДрек: так, завжди вважав, що це Джоді Аріас номер два
<Аномія приєднався до каналу>
Аномія: трясця
>
Аномія: всі вже бачили?
Хробак28: так
<Серцелла приєднався до каналу>
Аномія: дідько
>
>
>
Аномія: вам там мову всім відняло чи що?
Чортик1: ми в шоці
Хробак28: я весьчас плачу
>
Хробак28: на твіторі пишуть , що винні фанати
Чортик1: з якого дива?
Хробак28: кажуть це фанат зробив
>
>
>
>
>
Чортик1: може, то випадковість
Чортик1: хотіли пограбувати
Чортик1: чи людина з ментальними розладами
Хробак28: нащо таке казати?
Хробак28: думаєш, я здатна вбити людину?
Чортик1: Хробачок, я ж не про депресію і тому подібне
<Хробак28 вийшов з каналу>
Чортик1: трясця
Аномія: лол
>
>
>
>
>
>
>
>
>
Аномія: гравців дуже багато
Чортик1: ти нормальний?
Чортик1: знайшов час рахувати гравців
Аномія: я просто констатую факт
<Чортик1 вийшов з каналу>
>
>
>
Аномія: Серцелло, а ти чого мовчиш?
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
Серцелла: вибач. Не можу це осягнути
Серцелла: Я в шоці
Серцелла: вибач, не можу тут зараз бути
<Серцелла вийшов з каналу>
ЛордДрек: яка сумна новина
Віліпечор: страшне
>
>
ЛордДрек: сьогодні дуже багато гравців
Аномія: я помітив
Віліпечор: логічно
Віліпечор: людям треба поговорити
>
Аномія: Серцик292 знову виліз. Я думав, ми те гівно забанили назавжди
ЛордДрек: зараз кікну його
Віліпечор: Паперовобіла, а в тебе яка теорія?
Віліпечор: чи ви там з Моргаусом втішаєте одне одного в приватному каналі?
>
>
>
>
>
ЛордДрек: здуріти скільки гравців сьогодні
Віліпечор: якщо так буде й далі, вийдемо на рекорд
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
Моргаус: Аноміє, ми маємо на кілька днів закрити гру
Моргаус: на знак поваги
Аномія: що ще зробити?
Аномія: саме тепер час всім показати, як сильно Гра Дрека потрібна фанам
Аномія: показати силу
Моргаус: та що з тобою не так?
Моргаус: Ледвелл загинула, Блей в реанімації
Моргаус: ми виставляємо себе повним лайном, коли таке сталося, а гра собі живе
Аномія: якби вона займалася грою чи схвалювала її, я б закрився на пару днів
Аномія: але вона ненавиділа гру, тому будемо працювати
ЛордДрек: точно, фани ж тут втішають одне одного
Віліпечор: точняк, горем діляться
Моргаус: ви показилися?
Моргаус: ідіть гляньте на Ливанське коло
ЛордДрек: а що там?
Моргаус: у них там вечірка, мати їх так
Моргаус: святкують її смерть
Віліпечор: бвах, я так не думаю
Моргаус: вони роблять саме це
Моргаус: та й вам трьом щось не дуже сумно через неї
<Моргаус вийшов з каналу>
Аномія: ну й пи**дуй собі, карлик чорнодупий
Віліпечор: лол
ЛордДрек: лол
>
Аномія: добре, то хто з вас зарізав Блея, а хто Ледвелл?
>
Віліпечор: лол, а ми думали, то ти обох почикав, бвах
Аномія: саме так
Аномія: просто вас перевіряю ;)


<Відкрито новий приватний канал>
<13 лютого 2015 17.35»
<Моргаус запросив Паперовобіла>
Моргаус: Ти тут?
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
<Паперовобіла приєднався до каналу>
Паперовобіла: Привіт, Моржику, я в автобусі. Буду вдома о восьмій.
Моргаус: Ти сидиш?
Паперовобіла: так, я ж в автобусі!
Моргаус: Бачила новину?
Паперовобіла: Що за новини?
Моргаус: Ледвелл убили
>
>
Паперовобіла: Що?
Моргаус: Вчора на цвинтарі. Зарізали. Блея теж, він у реанімації, стан критичний.
>
>
>
>
Паперовобіла: Моржику, якщо це такий жарт, то не смішно
Моргаус: Як гадаєщ, я б жартував про такі речі?
>
>
>
>
>
>
>
>
Моргаус: Ти ще тут?
Паперовобіла: так
>
Паперовобіла: я гуглила
>
>
Паперовобіла: мене зараз знудить
Моргаус: Розумію тебе
Моргаус: Але що вони забули вдвох на цвинтарі?
Моргаус: Я чув, що вони навіть не розмовляли одне з одним
Паперовобіла: хто тобі таке сказав?
Моргаус: Аномія
>
>
Паперовобіла: Мор, я тобі маю дещо сказати
Моргаус: Що?
Паперовобіла: ЛордДрек і Віліпечор вважали, що Ледвелл — це Аномія
Моргаус: що?!
Паперовобіла: вони зібрали ціле досьє з доказами
Моргаус: Коли це сталося?
Паперовобіла: пару тижнів тому
Паперовобіла: я не повірила, але інші — так
Паперовобіла: Серцелла зголосилася передати досьє Блею
Паперовобіла: Блей повірив і саме тому зустрівся з Ледвелл. щоб сказати їй, що він знає, хто вона
>
Моргаус: якого дідька ти мені не сказала?
Паперовобіла: мені заборонили, бо там і про тебе
Моргаус: ти щойно сказала, що не повірила
Паперовобіла: я не знала, що думати
Паперовобіла: треба було тобі сказати, але там все було таке переконливе, і Віліпечор із Дреком теж були переконливі
>
>
>
>
>
>
>
Паперовобіла: вибач, але ж я навіть не знаю, хто ти
Паперовобіла: ти мені навіть фото не показував
>
Паперовобіла: Моргаусе, поговори зі мною
Моргаус: я 6 тобі пояснив, що він не Ледвелл
Паперовобіла: ти казав, що ніколи не бачив його живцем
Моргаус: мені не треба з ним зустрічатися, щоб знати, хто він. Ми спілкувалися у фейстаймі
Паперовобіла: я тут всираюся від страху
Моргаус: чому?
Паперовобіла: я здогадалася, де зустрінуться Блей і Ледвелл. І сказала іншим, що це очевидно.
Моргаус: і?
Паперовобіла: і Серцелла вирішила, що я збираюся піти туди і спробувати автограф... чи ще щось
Паперовобіла: Моргаусе, я знаю, що ти злишся, але поговори зі мною
Моргаус: ти боїшся, що підозрюватимуть тебе?
Паперовобіла: не треба було казати, що я здогадалася, куди вони підуть
>
Паперовобіла: просто подумала, що це ж очевидно
Моргаус: але тобі до Гайґейтського цвинтаря чотири сотні миль
>
>
Паперовобіла: звідки ти знаєш, де я живу?
Моргаус: я не знаю, це просто фігура мови
Паперовобіла: немає такої фігури мови
Моргаус: просто ти не знаєш Лондон
Моргаус: я й подумав, що ти не в ньому живеш
Паперовобіла: тобто ти взяв цифру зі стелі
Паперовобіла: але казала нічого про Лондон
Моргаус: ти казала, що ніколи не була на Гайґейтському цвинтарі
Паперовобіла: не була, але я впевнена, що лондонці там теж не всі були
Паперовобіла: ти знаєш, хто я
Моргаус: ні, не знаю. Звідки б?
Паперовобіла: я тобі показувала свої фотографії
Моргаус: це не означає, що я знаю, хто ти
Паперовобіла: тобто тобі нормально бути моїм сталкером у мережі, а мені навіть не можна знати, як ти виглядаєш?
Моргаус: я не сталкер і не стежу за тобою
Паперовобіла: я тобі не вірю
<Паперовобіла вийшов з каналу>
<Моргаус вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>


<Відкрито новий приватний канал>
<13 лютого 2015 17.36>
<Віліпечор запросив ЛордДрек»
Віліпечор: агов, ти тут?
<ЛордДрек приєднався до каналу»
ЛордДрек: ааааааааа
Віліпечор: ахахахахаха
>
ЛордДрек: ААААААААААА
Віліпечор: ти віриш своїм очам
>
ЛордДрек: пішли в модерку, треба бачити, як вони реагуватимуть
<Віліпечор вийшов з каналу>
<ЛордДрек вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>


<Відкрито новий приватний канал>
<13 лотого 2015 17.47>
<Серцелла запросив ЛордДрек та Віліпечор>
Серцелла: Дрек, поговори зі мною
>
>
>
Серцелла: Віліпечор, ти тут?
<ЛордДрек приєднався до каналу>
<Віліпечор приєднався до каналу>
ЛордДрек: як життя, сонце?
Серцелла: ти знаєш, що сталося?
ЛордДрек: ага
Віліпечор: страшне
>
>
>
Серцелла: мені так страшно
ЛордДрек: ?
Серцелла: на твіттері пишуть, що це Блей зробив
Віліпечор: якщо так, то він перестарався
ЛордДрек: в новинах пишуть, що він у критичному стані
Серцелла: це ж я переконала його зустрітися з нею
ЛордДрек: і?
Серцелла: я знала, що вони зустрінуться на цвинтарі
Серцелла: він написав мені CMC
Серцелла: воно у нього в телефоні
ЛордДрек: і? алібі є?
Серцелла: що ти таке кажеш? Боже, нащо мені бажати їм смерті?
ЛордДрек: та я такого не думаю, просто хочу тебе підтримати
Серцелла: я була в сестри
ЛордДрек: тоді нема чого боятися
Серцелла: нема чого
Серцелла: знаю
>
Серцелла: Аномія на модерці
ЛордДрек: бачу
Віліпечор: срака
ЛордДрек: ми чесно думали, що то Ледвелл
ЛордДрек: клянуся
Серцелла: як гадаєте, мені варто звернутися до поліції і розповісти про причину їхньої зустрічі?
ЛордДрек: сама вирішуй
Віліпечор: мабуть, краще самій піти, поки вони не прийшли по тебе
ЛордДрек: так, якщо ти у нього в контактах і він писав тобі, де буде зустріч, копи матимуть питання
Серцелла: ага
Серцелла: піду думати
ЛордДрек: ясна річ
ЛордДрек: бережи себе цьом
Серцелла: цьом
<Серцелла вийшов з каналу>
Віліпечор: лооооооол
ЛордДрек: тупорила самка
ЛордДрек: пішли на модерку, підкинемо лайна на вентилятор
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
ЛордДрек: ставлю 500 фунтів, що Паперовобіла розказує Моргаусу про наше досьє
Віліпечор: ахахаха
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
ЛордДрек: іди глянь, що коїться у Ливанському колі
Віліпечор: а що там?
ЛордДрек: сам глянь, то ржака
>
>
>
>
>
>
Віліпечор: ахахаха
ЛордДрек: просто ляля
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
Віліпечор: ахаха, Моргаус прокинувся
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
ЛордДрек: чекай, а Моргаус що, < ?
Віліпечор: схоже на те
ЛордДрек: треба знати такі речі
Віліпечор: приєднаєшся до вечірки?
ЛордДрек: нє
ЛордДрек: треба поговорити з хлопаками
>
Віліпечор: МАЄМО ПЕРШИЙ ТРУП БВАХ!!!
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Я ж бо мала знати,
Передчути жарт!
Елізабет Баррет Бравнінґ,

«Аврора Лі»


Нарада вже годину як закінчилася. Дощ так само поливав Денмарк-стріт. Небо за вікнами офісу було темне, штормове, і Страйк та Робін, які єдині лишилися в офісі, у відображенні на склі здавалися привидами.
Пат затрималася — не тому, що дуже хотіла познайомитися з офіцером поліції, який повідомив Робін, що прийде з нею поспілкуватися, а через те, що Страйк, на її думку, мало підтримував партнерку у цій ситуації.
— Щось вона досі на нервах, — заявила вона, коли Страйк повернувся з кабінету (Робін чула, як він там скасовував вечерю з кимсь невідомим). — Тут треба бренді. Піду куплю.
— Пат, я не хочу дихати алкоголем на поліцію, — заперечила Робін, не давши Страйку і вуст розтулити, — і виглядаю погано я тільки через освітлення. Іди додому й добре відпочинь на вихідних!
Тож Пат зняла парасолю й сумочку з гачка біля скляних дверей, кинула ще один скептичний погляд на Робін і пішла.
— А що у нас з освітленням? — спитав Страйк, щойно по ній зачинилися двері.
— У ньому всі виглядають анемічними, — відповіла Робін. — І ти дарма скасував свою вечерю. Я сама можу поспілкуватися з поліцією.
— Я краще побуду тут, — сказав Страйк. — Хочеш ще чаю?
— Було б чудово, — сказала Робін. — Дякую.
Вона була рада, що Страйк не пішов, бо справді нервувала сильніше, ніж хотіла визнати. Відчуваючи потребу щось робити, Робін склала пластиковий стілець, на якому сиділа під час наради, відставила його і сіла натомість на обертове крісло за столом Пат. У ньому було комфортніше.
— Я додав цукор, — сказав Страйк, ставлячи перед Робін горня з чаєм.
— Боже, та я в нормі! — закотила очі Робін. — Якби я непритомніла щоразу, як у Лондоні когось ріжуть, я б пролежала у відключці пів життя.
Страйк сів на оббитий шкірозамінником диван із власним горням у руках і сказав:
— Убивство Ледвелл ніяк не пов’язане з тим, що ти відмовилася взяти її справу. Ти ж це розумієш?
— Так, — озвалася Робін, ховаючи погляд у чашці. — Звісно, розумію.
— Ми не можемо брати справи в обхід черги.
— Знаю.
— І навіть якщо на Ледвелл напав троль, якого вона намагалася викрити, — провадив Страйк, — що, на мою думку, вкрай малоймовірно — навіть якщо її убив той троль, ми б усе одно не знайшли цю людину за такий короткий термін.
— Знаю, — кивнула Робін, — але... але Еді Ледвелл могла прожити свої останні тижні у трохи кращому настрої, якби знала, що хтось їй допомагає... а, трясця! — сердито додала вона і відвернулася від Страйка, щоб витерти очі.
Еді Ледвелл постала перед нею, ніби жива: розмазана косметика, татуйована рука з обгризеними нігтями, що вчепилася у дорогу сумочку. Дощ стукотів у вікна. Робін дуже чекала, коли вже прийде поліція. Вона хотіла знати, що саме сталося.
Задзижчав дзвінок. Робін підхопилася, але Страйк уже підвівся з дивана. Коли він натиснув кнопку домофона, почувся безтілесний голос:
— Старший детектип-інспектор Раян Мерфі до Робін Еллакотт.
— Чудово, заходьте, — відповів Страйк, натискаючи кнопку відчинення дверей.
Він вийшов на сходовий майданчик і опустив погляд на металеві сходи. Ними піднімалися двоє людей: високий чоловік і мініатюрна чорнокоса жінка. Обоє були в цивільному.
— Раян Мерфі, — назвався білошкірий офіцер, симпатичний, з хвилястим світло-каштановим волоссям.
— Корморан Страйк, — озвався Страйк, потискаючи йому руку.
— А це Анджела Дарвіш.
Чорнява жінка мовчки кивнула Страйку, і вони пройшли до офісу, де за столом Пат стояла Робін, теж готова потискати руки. Тоді Страйк знову дістав із шафи складані стільці. Всі посідали, відмовилися від чаю та кави, і Раян Мерфі попросив Робін розповісти, про що саме вона спілкувалася з Еді Ледвелл, коли та приходила до агенції.
Страйк пив свій чай і мовчки слухав розповідь Робін. Він відчував певну гордість за її спостережливість і ретельний виклад всього, що мало місце під час того короткого знайомства. Мерфі робив нотатки, час до часу ставив питання. Дарвіш — Страйк вирішив, що їй трохи за сорок — дивилася на Робін трохи насуплено.
— Аномія? Як це пишеться? — спитав Мерфі, коли Робін вперше назвала це ім’я. Робін вимовила його по літерах.
— Це так обіграно «аноніма» чи...
Страйк, який теж уперше чув ім’я інтернетного переслідувача Ледвелл, розкрив був рота, але Дарвіш встигла перша.
— Аномія, — сказала вона чітким високим голосом, — означає розпад системи цінностей та соціальних норм.
— Справді? — перепитав Мерфі. — Не знав про таке. Продовжуйте, — звернувся він до Робін. — Ви казали, що у Ледвелл була із собою тека, а що в ній?
— Роздруковані твіти Аномії з її власними коментарями. Я повністю не дивилася, — відповіла Робін. — Вона просто забула теку тут.
— І що, ви досі не...
— Hi, — відповіла Робін. — Я попросила нашу офісну менеджерку повернути Ледвелл теку через агента. Можу спитати у Пат, чи вона це зробила.
— Я спитаю, — запропонував Страйк, підвівся і пішов до кабінету, щоб не переривати інтерв’ю. Двері по ньому зачинилися.
— Отже, цей Аномія, — сказав Мерфі, — знав про неї багато особистої інформації?
— Так, — відповіла Робін. — Я заглядала у теку, перш ніж попросила Пат її повернути. Він знав, що Ледвелл отримувала гроші від родича і що вона намагалася здійснити самогубство, і в який шпиталь її після цього відвезли.
Коли Робін вимовила слово «самогубство», погляд Дарвіш метнувся до Мерфі. Той, не моргнувши, дивився на Робін, яка провадила:
— Також Аномія знав особу дівчини, яка надихнула Ледвелл на одного з персонажів. Саме тому Еді вирішила, що знає, хто Аномія насправді.
— І хто, на її думку, це був? — спитав Мерфі.
— Такий собі Себ Монтґомері.
Назвавши це ім’я, Робін відзначила, як ледь помітно опустилися плечі й витягнулися обличчя детективів. Виникло дивне відчуття, ніби вона розчарувала Мерфі і Дарвіш.
— Вона розповідала якісь подробиці про цього Монтґомері? — спитав Мерфі.
— Так, це мультиплікатор чи художник, який допомагав їм із Блеєм на початку створення «Чорнильно-чорного серця», — відповіла Робін. — Здається, вона сказала, що він і Блей відвідували одну школу мистецтв. Після кількох серій вони зрозуміли, що послуги Монтґомері більше не потрібні. За словами Еді, він дуже ображався, що його звільнили, особливо коли мультфільм став популярним.
Відчинилися двері: Страйк повернувся.
— Ти була права, — сказав він Робін; дощ так само періщив за вікном. — Пат відправила теку агентові Ледвелл. Його звати Аллан Йомен. Має агенцію для митців у Вест-Енді під назвою АЙКА.
— Чудово, дякую, — кивнув Мерфі, занотовуючи, а Страйк, крекнувши, опустився на диван.
— Ледвелл ще когось називала як можливу особу Аномії? — спитав Мерфі.
— Ні, — відповіла Робін, — лише Монтґомсрі.
— На ваш погляд, в якому настрої вона була, коли приходила до вас?
— Вона виглядала виснаженою, — відповіла Робін. — Складалося враження, ніби вона за собою не стежить. Обгризені нігті, пом’ятий одяг... ще стоптані підбори...
— Ви звернули увагу на її підбори? — перепитав Мерфі. Нижня губа в нього була повніша за верхню, і це надавало кутастому загалом обличчю якоїсь лагідності. Він мав світло-карі очі, хоч і близько не такі виразні, як бурштиновий погляд Еді Ледвелл.
— Так. Вона... вона вся складалася з дивних контрастів. Сумка і пальто дуже дорогі, все інше — заношене. А ще в неї на шиї були синці від пальців.
— Синці на шиї?
— Так. Спершу я подумала, що то бруд, але потім придивилася. Спитала, що з нею сталося, і Еді сказала, що десь вдарилася, що вона незграбна. Але ці синці точно були залишені пальцями, я чітко бачила сліди. Вона казала, що має бойфренда, але імені не назвала. Склалося враження, що вони живуть разом.
— Так, вони жили разом, — кивнув Мерфі. — Він учитель. Еді Ледвелл не натякала, що хоче розірвати ці стосунки? Не згадувала про домашнє насильство?
— Ні, — відповіла Робін. — Вона говорила тільки про Аномію і про той факт, що Блей вирішив, ніби за цим стоїть вона сама, але я б не здивувалася, якби Еді мала інші проблеми в особистому житті. Вона... скажімо так, якби в новинах написали, що вона вкоротила собі віку, я б не здивувалася. Але ж це зробив хтось інший, так?
— Так, — відповів Мерфі.
— І Блея він теж поранив? — спитав Страйк.
— Так, але ж ви розумієте...
— Звісно, — кивнув Страйк, примирливо піднявши руку. Втім, спробувати було варто.
— Оце звинувачення з боку Блея, що Ледвелл — це Аномія, — сказав Мерфі. — Ви не знаєте, звідки це взялося?
— Наскільки я пам’ятаю, — відповіла Робін, втупивши погляд у стіл і пригадуючи точні слова Ледвелл, — Блей сказав Еді, що до нього дійшли чутки, але звідки — не сказав. Вони кілька разів розмовляли по телефону, він звинувачував, вона все відкидала. А під час останньої розмови Блсй сказав, що має досьє з доказами, що Еді — це Аномія.
— Досьє? Буквально? — перепитав Мерфі. — Фізична тека?
— Точно не скажу, але здавалося, що Еді саме такої думки, — відповіла Робін. — Вона казала, що питала у нього, що там, але він не відповів.
— Гаразд, це варто уточнити, — сказав Мерфі, глянувши на Дарвіш, а та кивнула, — досьє та Аномія. Також поговоримо з Себом Монтґомері. Ви часом не знаєте, де він тепер працює? — спитав він у Робін.
— Ні, — відповіла вона, — на жаль. Оскільки ми не могли взяти цю справу, я не розпитувала.
— Нічого. Його буде неважко розшукати, якщо він працював над тим мультфільмом.
Дарвіш, яка, давши визначення аномії, мовчала, тепер прочистила горло.
— Ще кілька питань, — звернулася вона до Робін, клацнувши власною ручкою й розгорнувши записник. — Ледвелл не згадувала, щоб цей Аномія нападав на неї за політичні погляди?
— Ні, — сказала Робін, — про політику взагалі не було мови. Всі нападки були особистого штибу — він стверджував, що вона займалася проституцією, виклав фото її квартири. Також він розповсюджував справжню приватну інформацію, яку знав про неї.
Дарвіш щось відзначила у записнику, підняла очі і спитала:
— І ви цілковито певні, що інших варіантів того, хто може її переслідувати, Ледвелл не озвучувала?
— Абсолютно певна, — відповіла Робін.
— Вона нічого не казала про актора, який озвучував її персонажа на ім’я Дрек?
— Ні, — нахмурилася Робін, — але згадувала про цього персонажа. Казала, що жалкує, що вони його взагалі створили. Чому — не уточняла, хіба що казала, що у мультфільмі Дрек змушує інших персонажів грати у гру. Можливо, Еді мала на увазі, що якби не було Дрека, Аномія не створив би гру.
— Ви ж дивилися мультфільм? — спитав у Робін Мерфі.
— Тільки шматочок, — відповіла вона. — Це...
— Якесь божевілля?
Робін силувано всміхнулася.
— Трохи є. Так.
Дарвіш ще щось відзначила у записнику, тоді закрила його і кинула на старшого інспектора Мерфі погляд, який красномовно промовляв: «Я почула все, що хотіла».
— Добре, міс Еллакотт, ви дуже допомогли, — сказав Мерфі. Вони з Дарвіш підвелися. — Я залишу вам свій номер на той випадок, якщо ви ще щось згадаєте.
Він передав Робін свою картку. Коли Мерфі потискав їй руку, його велика долоня була тепла й суха. На зріст він був як Страйк, але значно стрункіший.
Страйк провів гостей. Робін саме поклала картку Мерфі у сумочку, коли він повернувся.
— Як ти? — спитав він, зачиняючи скляні двері, за якими віддалялися кроки.
— У нормі, — вже невідомо який раз відповіла Робін. Вона вилила рештки свого чаю з цукром у раковину і помила горнятко.
— Щось там нечисто, — сказав Страйк, коли зі сходової клітини долинув звук зачинених внизу дверей.
Робін розвернулася до нього. Страйк щойно зняв із гачка біля дверей пальто. Дощ так само гуркотів по вікнам.
— Про що ти? — спитала Робін.
— Оте питання про політику.
— Я гадаю, люди багато говорять про політику у твіттері.
— Так, — відповів Страйк; у правій руці він тримав мобільний, — але поки Мерфі питав, що ти думаєш про мультфільм, я загуглив актора, який озвучував Дрека.
— І?
— Його звільнили за ультраправі погляди. Сам він казав, що то просто сатиричні висловлювання, але Ледвелл та Блей не купилися й вигнали його.
— Ого, — сказала Робін.
Страйк почухав підборіддя, кинувши погляд на скляні двері.
— Не знаю, чи ти помітила, але вони не сказали, чим займається ця Анджела Дарвіш. І картки вона не лишила.
— Я подумала, що вона теж детектив.
— Може, й детектив.
— А хто ж іще?
— Не знаю, — попільно мовив Страйк, — може, відділ протидії тероризму... чи МІ5.
Робін втупила погляд у Страйка, а тоді помітила, що вода з горняти крапає їй на ноги. Вона відклала горня на сушарку.
— МІ5? Серйозно?
— Просто спало на думку.
— Який терорист нападе на пару мульти...
Вона затнулася, перехопивши здивований погляд Страйка. В кімнаті ніби почулося далеке відлуння стрілянини у паризькому видавництві.
— Але «Шарлі Ебдо» — то зовсім інша справа. «Чорнильно-чорне серце» не про політику, та й про релігію там нічого немає...
— Так, — кивнув Страйк. — Може, твоя правда. Ти вже йдеш? Я спущуся з тобою, хочу взяти щось готове на вечерю.
Якби Робін не переймалася так питанням про те, чим напад на двох мультиплікаторів міг зацікавити МІ5, вона б помітила, що Страйк іде «по вечерю» до Чайна-тауну з невеликим рюкзаком, але вона надто поринула у цю загадку й проігнорувала його брехню.
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Але жалі твоїх близьких
Не стишать твій, веселий сміх...
Джоанна Бейлі,

«Мати — маляті, що пробуджується»


Меделін та її син Генрі жили на Екклстон-сквері у Пімліко, в будинку, переробленому зі старовинної стайні. Батько Генрі оселився неподалік разом з дружиною і трьома дітьми. Вони з Меделін свідомо обрали один район, щоб синові легше було переміщуватися між оселями батьків. Генрі ніби непогано ладнав із мачухою та зведенюками. Страйкові, який виріс в атмосфері непевності та хаосу, все це здавалося дуже дорослим та цивілізованим.
Від станції «Вікторія» Страйк піїпки йшов під дощем, піднявши комір, і курив, поки мав можливість: Меделін сама не палила і не хотіла, щоб в її бездоганному будинку тхнуло цигарками. Сьогодні важче, ніж зазвичай, було перелаштуватися з роботи на побачення з Меделін. Страйк не мав нічого проти вічних запізнень Меделін ще й тому, що це давало йому більше часу набратися сил і витримати той збуджений стан, у якому вона завжди приходила. Однак сьогодні його думки лишилися з Робін і навдивовижу яскравою картинкою убитої мультиплікаторки з синцями на шиї і в старому взутті, яку Робін змалювала поліції. Правду кажучи, Страйк скоріше волів би лишитися в офісі й за китайською коробочкою обговорити деталі справи з Робін, а не прямувати до будинку Меделін.
Саме тому Страйк не казав собі правди.
Завтра — Валентинів день. На ранок Страйк замовив доставку орхідей для Меделін, а в рюкзак поклав листівку для неї. Жінці, з якою спиш, заведено підносити подарунки, якщо плануєш і далі з нею спати — а Страйк був цілком налаштований продовжувати як з очевидних причин, так і з тих, які сам ледь визнавав.
Коли Страйк подзвонив у двері, сходами загупали стрімкі кроки підлітка, і Генрі відчинив йому. Це був гарненький хлопчик з таким самим золотаво-рудим волоссям, як у Меделін; Генрі носив настільки довгу зачіску, наскільки дозволяло навчання у Вестмінстерській школі. Страйк добре пам’ятав себе у віці Генрі: як ніяковів через болючі прищі, що вилізали на безволосому підборідді, як не міг знайти штани водночас достатньо довгі й вузькі у талії (ця проблема для нього була давно вирішена), як почувався незграбою, як мучився різними нездійсненими бажаннями, що їх юний Страйк почасти сублімував на боксерському ринзі.
— Привіт, — сказав Страйк.
— Драсті, — буркнув Генрі і негайно утік. Страйк вирішив, що він відчинив двері не з власної волі, а на прохання матері.
Детектив увійшов, витер ноги, зняв і повісив пальто, а тоді пішов нагору
— не так швидко, як Генрі, й міцно хапаючись за поруччя. Коли він піднявся до великої вітальні, Меделін сиділа на дивані з олівцем у руці, схилившись над самоцвітами, розкладеними на білому аркуші на журнальному столику. Поруч стояла почата пляшка вина і повний келих.
— Котику, вибач, можна я трохи закінчу роботу? — знервовано спитала Меделін.
— Без проблем, — відповів Страйк і поклав наплічник на шкіряне крісло.
— Вибач, вибач, — мовила Меделін, не зводячи очей з дизайну, над яким працювала. — Спала на думку ідея, не хочу загубити. Генрі тобі принесе випити... Ген, принеси Корморану випити... Ген! — гаркнула вона, бо Генрі саме натягнув навушники і сів за комп’ютер у кутку кімнати.
— Що?
— Принести! Корморану! Випити!
Генрі мало не жбурнув навушники на підлогу.
Страйк сказав би, що сам може узяти собі випити, але не хотів створювати у підлітка враження, ніби почувається тут, як вдома.
— Чого тобі? — буркнув Генрі, проходячи повз детектива.
— Не відмовлюся від пива.
Генрі почалапав до кухні; довга грива мотилялася в нього перед очима. Щоб не заважати Меделін, Страйк пішов слідом.
У будинку майже все було білим: стіни, стеля, килим у спальні Меделін; в решті кімнат підлога була гола й дерев’яна, меблі — майже суцільно сріблясто-сірі. Меделін пояснила Страйку, що у нейтральному й монохромному просторі вона відпочиває вечорами після того, як цілий день дивиться на різнокольорові самоцвіти чи працює у своїй строкатій крамниці на Бонд-стріт. У її заміському будинку, за словами Меделін, було значно більше розмаїття та барв; варто якось з’їздити туди на вихідні. Страйк, маючи намір справді дати стосункам шанс, прийняв цю пропозицію.
Коли Страйк увійшов до оформленої в дусі мінімалізму кухні, Генрі саме відкрив величезний холодильник.
— Є «Гайнекен» і «Пероні».
— «Гайнекен», будь ласка, — сказав Страйк. — Генрі, можна у тебе щось спитати?
— Що? — нашорошився Генрі. Він був на цілу голову нижчий за детектива і явно обурювався, що мусить дивитися на нього знизу вгору.
— Твоя мама казала, що ти раніше дивився «Чорнильно-чорне серце».
— Ага, — так само нашорошено озвався Генрі, шукаючи у шухлядах відкривачку.
— Я його ніколи не бачив. Про що це?
— Ну таке, — дражливо стенув плечима Генрі. — Про цвинтар після заходу сонця.
Він зазирнув у чергову шухляду, а потім із власної ініціативи поділився інформацією, чим дещо здивував Страйка.
— Воно зіпсувалося. Раніше було краще. Вони продалися.
— Хто продався?
— Його автори.
— Це ті, на яких вчора напали?
— Що? — аж розвернувся до Страйка Генрі.
— На авторів «Серця» вчора напали на Гайґейтському цвинтарі. Поліція щойно назвала імена жертв.
— На Ледвелл і Блея? — перепитав Генрі. — Напали на Гайґейтському цвинтарі?
— Так, з холодною зброєю, — кивнув Страйк. — Вона загинула. Він у критичному стані.
— Бля, — сказав Генрі, тоді осікся: — Тобто...
— Та ні, — озвався Страйк. — Інакше і не скажеш. На обличчі Генрі промайнуло щось схоже на усмішку.
Він нарешті знайшов відкривачку. Зірвавши кришку з пляшки, Генрі спитав:
— Келих треба?
— Я питиму з пляшки, — відповів Страйк, і Генрі передав йому пиво.
— А ти це розслідуєш? — поцікавився Генрі, скоса глянувши на Страйка.
— Напад на цвинтарі? Ні.
— Поліція вже когось підозрює?
— Наскільки я розумію, ні, — відповів Страйк і відпив пива. — У мультфільмі ж є персонаж на ім’я Дрек, правильно?
— Є, — кивнув Генрі. — І він зіпсувався. Я дивився шоу заради нього. Він був такий кумедний... А що, вона серйозно загинула? Ледвелл?
Страйк стримав бажання відповісти: «Та ні, зовсім трошки».
— Так. Вона загинула.
— Bay, — сказав на це Генрі. Він здавався скоріше спантеличеним, аніж засмученим. Страйк згадав себе у шістнадцять років: смерть — якщо вона не торкнулася справді близької людини — здавалася чимсь далеким, абстрактним, ледве збагненним.
— Я чув, що актора, який озвучував Дрека, звільнили, — сказав Страйк.
— Так, — відповів Генрі. — Відколи вони вигнали Воллі, все спаскудилося. Розвели політкоректність.
— Яке у Воллі прізвище?
— Воллі Кард’ю, — відповів Генрі, знову трохи нашорошившись. — А що?
— Він знайшов собі іншу роботу, не знаєш?
— Так, він тепер ютубер.
— A! — озвався Страйк. — І що саме він робить?
— Тобто?
— Чим саме він займається на ютубі?
— Робить стріми ігор і все таке, — відповів Генрі тоном дорослого, який пояснює дошкільняті обов’язки прем’єр-міністра.
— Зрозуміло.
— Сьогодні буде стрім, — сказав Генрі, глянувши на годинник у плиті.
— Об одинадцятій.
Страйк подивився на власний годинник.
— Потрібна підписка, щоб дивитися?
— Ні, — відповів Генрі й аж скривився від такого невігластва.
— Добре, дякую за пиво. І за інформацію.
— Б-ласка, — буркнув Генрі й вислизнув з кухні. Страйк лишився й сперся на кухонний стіл, обличчям до холодильника. Випивши трохи пива, він дістав мобільний, зайшов на «Ютуб» і знайшов Воллі Кард’ю.
Стало зрозуміло, чому Генрі так зверхньо сприйняв його необізнаність: актор, який раніше озвучував Дрека, мав на «Ютубі» більше ста тисяч підписників. Попиваючи «Гайнекен», Страйк погортав список відео на каналі. На всіх стоп-кадрах біля назв Кард’ю мав комічний вираз обличчя: то у відчаї хапався за голову, то роззявляв рот в істеричному реготі, то горлав, тріумфально підкидаючи вгору кулак.
На вигляд Кард’ю був дуже схожий на одного молодого солдата, діяльність якого Страйк розслідував під час служби у військовій поліції, такого собі рядового Діна Шоу — така сама солом’яна чуприна, біло-рожеве обличчя, маленькі яскраво-блакитні очі. Шоу піддали трибуналу за, як він заявив, невдалий жарт, який закінчився смертю шістнадцятирічного рекрута. З досадою подумавши, що ось він і дожився до віку, коли всі схожі на когось із минулого, Страйк продовжив гортати відео Кард’ю.
З року у рік ютубер змінював зачіску. Три роки тому його біляве волосся мало довжину до плечей, а тепер стало значно коротшим. Більшість відео мали назву «Воллі влаштовує шоу Ем-Джею». Як зрозумів Страйк, Ем-Джеєм звали веселого й пухкого смаглявого молодика з борідкою, який з’являвся на деяких стоп-кадрах поруч із Воллі — такий собі «номер другий» при зірці.
Страйк догортав до відео від 2012 року під назвою «Чорнильно-чорне пердце», яке мало дев’ятсот тисяч переглядів. Він натиснув «пуск». З’явилися довговолосий Воллі й стрижений Ем-Джей; обоє сиділи за столом у великих шкіряних кріслах на тлі стіни, обклеєної плакатами відеоігор.
— Здоров, народ, — промовив Воллі з виразним акцентом лондонського робітничого класу; Меделін розмовляла дуже схоже. В руках у нього був листок з друкованою шапкою. — Хотів вам осьо показати, що мені надіслали, так би мовити, колишні друзі. Здається, це називається «вимога про припинення протизаконних дій».
— Точно, — кивнув Ем-Джей.
— Ем-Джей робить вигляд, що розуміє адвокатську, — сказав Воллі у камеру, а Ем-Джей розсміявся.
— Чувак, у мене дядько адвокат!
— Шо, правда? А в мене гінеколог, але я не пхаю пальці у незнайомих жінок.
— Справді? Гінеколог? — захихотів Ем-Джей.
— Та ні, тупло, я жартую... Коротше, мені більше не можна говорити голосом Дрека чи використовувати його репліки та...
Він опустив очі на лист і зачитав:
— «...іншу інтелектуальну власність Еді Ледвелл та Джошуа Блея, надалі
— Творців...» Коротше, отаке. Такі справи.
— Чувак, це прутня з-під коня, — сказав Ем-Джей, хитаючи головою.
— О! — сказав Воллі, ніби йому щойно спала на думку ідея. — А твій дядько часом не хоче мене безкоштовно захистити?
Ем-Джей роззявив рота. Воллі зареготав.
— Та я жартую, чувак, але... — Він знову звернувся до глядачів: — ...але, я так розумію, Дрека мені тепер заборонили... бвах!
— Обережніше! — сказав Ем-Джей.
— Та це ж, бляха, просто...
— Так, — розважливо погодився Ем-Джей. — Це справжнє неподобство.
— За великим рахунком це я створив голос, персонажа і все таке, але, бачте, жартувати заборонено, сатиру не можна, не можна знущатись...
Зненацька камера наїхала на обличчя Воллі й показала його великим планом.
— ЧИ МОЖНА? — прогримів він голосом, до якого додали відлуння.
Коли камера знову від’їхала, Воллі й Ем-Джей опинилися у повністю білому просторі. Ем-Джей відкинувся у кріслі, прикинувшись сонним. На ньому була довга каштанова перука, джинсова сорочка і джинси з дірками, в руці — гігантський косяк. Воллі нап’яв світлішу перуку, так-сяк намастив обличчя підводкою та помадою й надягнув футболку з написом «Чорнильно-чорне пердце» і довгу спідницю у квіти.
Високим голосом із ессекським акцентом він спитав:
— Отже, ми лежали на цвинтарі... ти мене щойно помацав, так, Джошику?
— Ага-а-а-а... — сонним голосом озвався Ем-Джей.
— І ми оце курили, правда, Джошику?
— Ага-а-а...
— І раптом до мене прийшла ця геніальна, геніальна ідея. І так ми створили «Чорнильно-чорне пердце». Бо знаєте, коли пердиш, то це ніби твоє справжнє «я» виривається на волю, і це ніби метафора чогось глибинного та прекрасного, га?
Воллі відірвав сідниці від крісла і видав довгий і, вочевидь, цілком натуральний звук виходу газів. Ем-Джей пирснув сміхом, але додав тим самим обкуреним голосом:
— Ага-а-а, метафора-а-а...
— Мене надихнула покійна мама... вона мала великі проблеми з газами...
Ем-Джея корчило від стримуваного сміху.
— І гроші нас не цікавлять, правда, Джошику?
— Нє-є-є...
— Ми такі всі вільні духом. Ми хочемо, щоб світ насолоджувався моєю геніальністю безкоштовно.
— Вільні... ага-а-а...
— Саме тому ми нікому не платимо, га, Джошику?
Ем-Джей мовчки запропонував Воллі затягнутися косяком.
— Ні, сонечко, мені треба мати ясну голову для перемовин з «Нетфліксом»... Упс, я це сказала чи тільки подумала? Ой, чорт. Ну, гаразд, всім дякую, дивіться моє «Чорнильно-чорне пердце» далі.
Воллі знову пустив гази.
— О-о-о, як добре. Так, котику, — сказав він, підводячись і хапаючи Ем-Джся за сорочку, — іди малюй Серцика.
— Мені б проспатися, — простогнав Ем-Джей. — Я обдовбався.
— Ану пішов, гівнюк лінивий, час заробляти гроші. Ой, тобто робити мистецтво...
— Що ти таке в біса дивишся?!
Страйк поставив відео на паузу й підняв очі. У дверях стояла Меделін.
— Ютуберів, — відповів Страйк.
Меделін, боса, вбрана у сірий кашеміровий светр та джинси, усміхнулася, підійшла, закинула руки йому на шию і поцілувала. Її губи мали смак «Мерло».
— Вибач, мені треба було намалювати дизайн, поки я його чітко пам’ятаю. Іноді приходить ідея, і треба терміново її хапати.
— Без проблем. Там були такі великі рубіни чи що...
— То скло. Я не тримаю вдома справжніх коштовних каменів, бо з погляду страхування то кошмар. Іноді використовую штучні самоцвіти, щоб зрозуміти, як що буде виглядати. Мені треба ще випити, — додала вона, випустила Страйка з обіймів і взяла ще одну пляшку з винної шафки біля стіни. — Не день, а жах. Я забула, що пообіцяла дати інтерв’ю одній ювелірній блоґерці. Вона зовсім юна, і я не хочу узагальнювати, але серед них є такі малі засранки. І вона спитала, чи всі мої матеріали походять з етичних джерел — де в біса той штопор?! А я не можу сама поїхати до якоїсь Колумбії і там власноруч викопувати кожен смарагд, і віддавати кожен другий камінь сиротам теж не можу! Ні, я стараюся дотримуватися етичних стандартів, але чув би ти, як ця...
Меделін смикнула штопор, намагаючись відкоркувати пляшку. Страйк сховав мобільний у кишеню і простягнув руки.
— Так, ось... Я минулого разу ніготь зірвала! Коротше, ця засранка почала просторікувати про криваві діаманти, а я...
Із щойно відкоркованим вином і своїм пивом у руках Страйк вийшов за Меделін у вітальню. Генрі зник. Меделін опустилася на диван, без угаву розповідаючи про незаконне видобування золота у Латинській Америці і як вони з колегами-ювелірами докладають зусиль, щоб не купувати сировину в експлуататорів і злочинців. Страйк налив їй у келих вина і теж сів; здавалося, що Меделін досі виправдовується перед невидимою співрозмовницею. У животі забурчало. Він так сподівався, що поїсть чогось домашнього чи що Меделін хоч замовить щось.
— Ма, — гукнув Генрі зі сходів, — я до тата.
— Коли ти повер...
Але Генрі вже збіг сходами. Ляснули двері.
— Він тобі нагрубіянив? — спитала Меделін, насупившись. — Він сьогодні набурмосений, бо ноутбук зламався. Саме тому він сидів за моїм комп’ютером.
— Ні, Генрі був цілком привітний, — відповів Страйк.
— Справді? Оце так новини. Ти справді добре з ним спілкуєшся. Джим узагалі не вмів.
Страйк уже почув чимало відомостей про її колишнього чоловіка-актора, який покинув Меделін заради кінозірки і зрадив довіру Генрі, але він тримав зацікавлене обличчя, коли вона знову підняла цю тему. У животі знову забурчало. Коли Меделін зробила паузу, щоб пригубити вино, він спробував навести її на думку про їжу:
— Вибач, що не зміг прийти на вечерю...
— А, нічого, не мені скаржитися на напружену роботу, сама така. Але... Меделін підібралася ближче і закинула руки йому на шию.
— ...можеш принести мені вибачення.
За годину Страйк лежав голий у темряві білої спальні, дуже вдоволений в одному сенсі і так само до болю голодний. Він розумів, що така фігура, як у Меделін, несумісна зі щедрим харчуванням, але сам не міг постувати, навіть коли бажав скинути вагу. Меделін поклала голову йому на плече, лоскочучи обличчя волоссям, і закинула руку на його волохаті груди.
— Ох, як добре, — позіхнула вона. — Вибач, я така втомлена... Завтра вставати о п’ятій, дзвінок у Лос... Лос-Анджелес...
Страйк поцілував її у маківку і спитав:
— Можна, я собі щось зготую їсти?
— Звісно, любий, будь як удома, — пробурмотіла Меделін. Прибравши голову з його плеча, вона відкотилася на інший край ліжка, а Страйк надягнув штани й футболку — раптом зіткнеться з Генрі — і почув тихе сопіння.
На верхньому поверсі панувала тиша. Страйк босоніж пішов до кухні; його протез глухо постукував по паркету. Як він і боявся, з харчами на його смак у холодильнику було сутужно. Оглядаючи банки з кіноа, знежирений йогурт і упаковки авокадо, він сумно уявляв яєчню з беконом чи велику порцію смаженої картоплі. Нарешті трапився шматок сиру; Страйк зробив собі великий бутерброд і відкрив ще одну пляшку «Гайнекена».
Годинник у плиті показував десяту вечора, але здавалося, що година значно пізніша. Страйк рушив до вікна і визирнув на политу дощем вулицю: внизу бруківка блищала у світлі ліхтарів, мов смола. Страйк трохи постояв, тоді знайшов таріль, прихопив бутерброд і пиво та пішов у темну вітальню до комп’ютера.
Він знав пароль — Меделін сказала минулого разу, коли телефон Страйка розрядився, а він хотів уточнити дещо про рейс, яким Спритник прибував до Лондона. Він увімкнув комп’ютер, ввів пароль — spessartite19 — і близько години читав новини і відсилав листи, а об одинадцятій зайшов на канал Воллі Кард’ю і приєднався до стріму.
Плакати відеоігор на тлі були інші. Воллі та Ем-Джей теж змінилися. Кард’ю мав коротко підстрижені скроні та трохи довше волосся на маківці. Обличчя Ем-Джея стало тоншим порівняно з 2012 роком, зачіска — охайнішою. Обоє здавалися похмурими, а Ем-Джей ще й стривоженим.
— Здоров, бвахи, — сказав Воллі. — Вітаємо в новому випуску «Воллі влаштовує шоу Ем-Джею», та перш ніж ми почнемо, я... ми...
Він глянув на Ем-Джея, і той кивнув.
— Ми хочемо сказати, так, сталося дещо реально жахливе, ще вчора... але ми довідалися тільки сьогодні...
— Нам вже годин п’ять всі дзвонять, — підхопив Ем-Джей, — і всі такі: «А ви знали, а ви знали?»
— Так, — кивнув Воллі, — а відповідь — ні, не знали. Ми все дізнаємося тільки з новин. Та все-таки ми говоримо — ага — про те, що сталося з Джошем Блеєм та Еді Ледвелл, якшо ви не знали, і це капець, капець, чувак, хоча ми знаємо не більше за вас, це повний капець. Я хочу, типу, висловити співчуття рідним, і ще ми всі тримаємо пальці за Джоша, і... Ем-Джею, а ти молишся?
— Так, чувак, — тихо відповів Ем-Джей. — Молюся.
— Я, — підняв руки Воллі, — не знаю, в що саме я вірю, але ми співчуваємо рідним і дуже сподіваємося, що Джош, ага?
— Так, сподіваємося, — кивнув Ем-Джей. — Дуже-дуже. Воллі зітхнув, ляснув себе по колінах і сказав:
— Гаразд, ми сьогодні приготували для вас особливе шоу, і не забувайте, бвахи, що в цьому місяці двадцять п’ять відсотків від продажів мерчу ми віддаємо у шпиталь Ґрейт-Ормонд-стріт, бо, як дехто вже знає, у Ем-Джея...
— У мене там маленька кузина лікується від лейкемії, — сказав Ем-Джей.
— Отже, — продовжив Воллі, — час підключити коментарі...
У правій частині екрану з’явилася рухома стрічка з коментарями глядачів; текст на неоново-жовтому тлі мчав угору так швидко, що годі було щось прочитати. Очі Ем-Джея раз у раз перескакували з камери на боковий екран: він переглядав коментарі.

Дрекфан10: Люблю вас Воллі та Ем-Джей!!!!!!!!!!
КіраС: покажи голос Дрека
Деркі96: класний триб’ют
Ракло: ви просто супер
ДРДжокер: Я знав ледвлее і блея
Гіґґард: що ти брешеш
Ш0зелль: Волліс скажи привіт Шоні та Деб!
ЧервонаПігулка*7: хороший сжв мертвий сжв
Чіґґінз: я купив три футболки подякуйте мені

— І отже, — сказав Воллі, — шоу починається! Спершу... дістаньмо дешо...
Він опустив руку під стіл.
— Ану, Ем-Джею, потримай.
Воллі дістав з-під столу величезний і ніби закривавлений ніж. В Ем-Джея вихопилося щось середнє між зойком і зітхом, а тоді він закрив обличчя руками, намагаючись стримати нервовий сміх.
— Трясця! — крізь пальці вимовив Ем-Джей на камеру. — Трясця, я не знав, що він так зробить, чесне слово!
— А що сталося? — незворушно спитав Воллі. — А, це? — Він лизнув лезо. — Чувак, це томатний соус, я піцу різав.
— Чорт, Воллі, — видушив Ем-Джей, прибираючи руки від обличчя і сміючись.
— Гаразд, — знизав плечами Воллі, — якщо не хочеш тримати...
Він жбурнув ножа собі за спину і дістав з-під столу стос паперів.
— Ні, бо це тема сьогоднішнього шоу. Як вийшла новина про Ледвелл та Блея, мене засипали питаннями на старому доброму твіттері. Я запостив свої, типу, співчуття, і набігла купа людей сказати мені, що то я убив Еді Ледвелл, тож пропоную трохи почитати. Шо тут у нас... О, оце гарний.
Воллі взяв верхній листок зі стосу і почав читати. За його спиною, поруч зі стрічкою коментарів, з’явився твіт.

-------------------------------
Могильна муха @carla_mappin5
У відповідь @the_Wally_Cardew
які там співчуття, брехло ти обісцяне. Ти демонізував Ледвелл і Блея, відколи вони тебе звільнили. Ненависть убиває.
3.15 пп            13 лют 2015
-------------------------------

— Ненависть убиває, — серйозним тоном повідомив Воллі, піднявши очі на камеру.
— Ого, — похитав головою Ем-Джей. — Тобі соромно, чувак?
— Не буду брехати, друже, я тепер вирішив, типу, переглянути всю свою систему цінностей, — відповів Воллі. — Тобто виходить, що я став співучасником убивства, бо гнав на «Чорнильно-чорне серце»... Тож я, — мовив він у камеру, — вирішив подивитися, який приклад поведінки в інтернеті нам подає Карла Маппін. Шоб, типу, вчитися у найкращих.
— Взяти її за взірець, — підтакнув Ем-Джей.
— Саме так, — кивнув Воллі. — Отже, ось що Карла писала минулого року...
За спиною Воллі з’явився твіт, і одночасно він зачитав його вголос.

-------------------------------
Могильна муха @carla_mappin5
У відповідь @AnomieGamemaster
та сука може вже вдавитися, годі брехати, що то від серця, а не заради грошей #негодуйтеЖервелл #ЯзДжошем
9.02 пп            2 лис 2014
-------------------------------

— «Та сука може вже вдавитися», пані та панове, — повторив Воллі.
— Яка сука? — спитав Ем-Джей. Страйк бачив, що вони все ж готувалися до ефіру. Сюрпризом стала тільки поява ножа. — Це вона бездомну псицю рятує, бо та знайшла завелику кістку?
Воллі пирхнув.
— Ні, Ем-Джею, Карла, як не дивно, говорила про Еді Ледвелл. «Та сука може вже вдавитися», — повторив він, дивлячись у камеру маленькими блакитними очима.
— Воллі, — почав Ем-Джей, на кілька митей задивившись на щось за камерою, — нам тут треба передати привіти. Розбанчили трохи мерчу — Чіґґінз ось купив аж три футболки. Ти крутий, чуваче! ДрДжокер... мабуть, це не справжні імена.
— Дякую, ДеРе, — сказав Воллі, — носи свій кашкет від Воллі й Ем-Джея із задоволенням!
— А Суз та Лілі купили світшоти... дякую, пані!
— І знов до старого доброго твіттера, — сказав Воллі, повертаючись до своїх роздруківок. — Шо тут у нас є... О, гарно, гарно.

матидреконів: сжв: «я тебе обісрала з найкращими намірами» лол
жертвадрочки: сжв кінчені лицеміри лололол
@Геймд&лл88: я в захваті
гарячий209: бро я живу щоб бачити як ти чухраєш сжв
РубіЛуб: Ледвелл була втіленням білих привілеїв
арніеп: відсмокчи у мене
ЛайлаП: я люблю Воллі цьомки-бомки
АркеТінь: нормально радіти коли вмирають погані люди
Чорт: все для переглядів, так, гівно мале?
ТомміАнглія14: воллі зайди habrotherhoodofultimathule.com

— Так, — мовив Воллі, перебираючи аркуші, — а тут у нас... о, це топчик, просто обожнюю. Енді Редді — справжнє ім’я, ви тільки гляньте...

-------------------------------
Енді Редді @ydderidna
У відповідь @the_Wally_Cardew
Ти, може, сам не тримав ніж, але ти роздмухав полум’я ненависті. Якщо виявиться, що це якийсь ультраправий троль, тебе треба судити.
6.52 пп            13 лют. 2015
-------------------------------

— Здається, Енді знається на законах, та? — спитав Воллі.
— Суддя, чи що, — погодився Ем-Джей. — Так мило з її боку припустити, що ти не тримав ніж.
— Подивимось, як Енді не роздмухує полум’я ненависті?
— Ану, ану, — знову захихотів Ем-Джей.
Над їхніми головами з’явився новий твіт. І знову Воллі зачитав його вголос.

-------------------------------
Енді Редді @ydderidna
У відповідь @AnomieGamemaster
скажіть хтось тій підступній ненаситній сучці вже опрягтися
#негодуйтеЖервелл #язДжошем
11.45 дп      29 лип. 2014
-------------------------------

Воллі та Ем-Джей аж заревли від сміху.
— Далі — краще, — крізь регіт повідомив Воллі. — Чекайте, це ще не все... зараз побачите, як вона у нас не роздмухує полум’я.
З’явився новий твіт.

-------------------------------
Енді Редді @ydderidna
коли моє улюблене шоу зійде на пси, посадіть #Жервелл у великого пластикового Дрека і спаліть нахрін, тоді мені полегшає
10.34 пп      16 вер. 2014
-------------------------------

Воллі та Ем-Джей знову зареготали, ляскаючи себе по колінах, а Страйк почув за спиною якийсь рух і негайно прибрав звук. Повернувся Генрі. Побачивши, що саме дивиться Страйк, він помітно збентежився.
— Ти мене зацікавив, — сказав Страйк.
— А, — озвався Генрі.
Вони дивилися один на одного у напівтемряві, освітлені лише екраном комп’ютера.
— Я спати, — буркнув Генрі і пішов униз.
Страйк увімкнув звук і повернувся до стріму.
Воллі та Ем-Джей досі душилися сміхом через останній твіт.
Після зачитаного Воллі коментарі так само стрімко горталися вгору.

альґіззард: Воллі зайди Hathebrotherhoodofultimathule.com
ДжилліЧорнеСерце: Воллі, привіт бабусі!
АркеТінь: Ледвелл була брехуха і злодійка
сокирасакса14: всі ці ліберасти сльози ллють, а ще вчора її
дмитрійграєнатрубі: Воллі скажи привіт мені я дмитрій
ПокерФЕйс: воллі ти трахав кеа нівен?
УченьЛепіна: Я убив Ледвелл
ТаттіБ: не сумно, що здохла расистка та ейблістка
МҐТОвець: покажіть їм оце рівень! ! !
СофіБіі: я купила футболку скажіть привіт Соф Браун
БвахБой88: Воллі в дупу чорнод*****
айфеоконнор: просто всі розлютилися через нетфлікс
Семммітчелл: люди ляпають не подумавши
УльтімаБро88: зараз всі сжв і фемки почнуть замітати слід лоооооооол
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І ось — лежить в труні!
Про радість — ані слова,
Бо я не спас її.
Крістіна Россетті,

«Відчай»


Однокімнатна квартира у Волтемстоу, яку Робін переглянула у неділю, виявилася першою, у якій вона залюбки оселилася б. Вона розташовувалася у новому будинку, була світла й чиста, у житловій зоні вистачало місця для дивану на випадок, якщо залишиться ночувати хтось із друзів, а ще було зовсім близько до станції метро «Блекгорс-Роуд».
— Я з вами зв’яжуся, — сказала вона ріелтеру. — Багато зацікавлених?
— Чимало, — відповів молодик у широкій строкатій краватці. Робін залюбки обійшлася б без його нескінченної балаканини. Він двічі спитав, чи вона планує жити сама. Стало аж цікаво, як він зреагує, якщо Робін почне слізно просити жити з нею і врятувати її від тягаря самоти.
Попрощавшись із ріелтором, вона пішки пішла до метро і засікла час. їхати буде менше, ніж з її нинішньої квартири, але від деяких уже переглянутих квартир до роботи було ближче. Та з огляду на все ця квартира їй підходила. Дорогою додому Робін думала про свої статки: вона мала солідний депозит, який не без труднощів вирвала зі спільного з колишнім чоловіком рахунку, і зарплатню отримувала нині непогану, але в Лондоні ніколи не вгадаєш.
Цілі вихідні — холодні й дощові — настрій у Робін був паскудний. Щойно вона вийшла зі станції «Ерлз-Корт» під зливу, оптимізм, який навіяли думки про життя у маленькій світлій квартирці, почав зникати.
Макс поїхав за місто разом зі своїм таксиком Вольфґанґом. Прийшовши додому, Робін скинула пальто та рукавички, взяла у спальні ноутбук і пішла з ним нагору, до вітальні. Гам погляд Робін упав на небажану листівку до Валентинового дня, яку вчора прислав Г’ю Джекс на прізвисько Гудж і яку вона просто покинула на кухонному столі. На листівці було зображено сенбернара з сердечком і написом на нашийнику «У мене від тебе слинка тече». Г’ю написав «якщо тобі раптом буде нудно» і додав свій номер. Як зрозуміла Робін, сенбернар мав навіяти приємні спогади про відпочинок у Швейцарії, та оскільки Г’ю на тому відпочинку їй зовсім не сподобався, Робін лише розсердилася на Кеті, яка дала Г’ю її адресу. Намагаючись подолати пригнічений настрій, Робін викинула листівку у смітник і зробила собі каву, а тоді сіла читати новинні сайти у пошуках нової інформації про вбивство і замах на Гайґейтському цвинтарі.
Джош Блей був досі живий, але так само лишався у критичному стані, а поліція оприлюднила нову деталь: перш ніж нанести мультиплікаторам колоті рани, їх оглушили тазером. Громадськість так само закликали подзвонити на гарячу лінію і поділитися інформацією, якщо хтось бачив щось підозріле в районі цвинтаря між четвертою і сьомою вечора 12 лютого.
Цивільним особам не можна володіти та користуватися тазерами, тож Робін було дуже цікаво, де убивця роздобув свій. Привіз контрабандою з Європи? Украв? І якщо він ним скористався — то це було продумане убивство, а не напад під впливом імпульсу? Шкода, що поруч немає Страйка, з яким все це можна обговорити.
На екрані вигулькнуло сповіщення від «Бі-бі-сі». У Копенгагені сталося два теракти: одна стрілянина на виставці «Мистецтво, богохульство і свобода вираження», друга — у синагозі. Твердий клубок суму, що застряг у Робін в грудях, став важчим. Людей убивають за слова, за малюнки: невже Еді Ледвелл — одна з них? Що такого було в дивакуватому мультику, що хтось образився і обурився аж до того, що вирішив убити його творців?
За останню добу з’явилася сила-силенна статей про «Чорнильно-чорне серце». Робін переглядала історії про шлях до несподіваного успіху, аналізи культурної значущості серіалу та його смислів, оцінки його знахідок та вад, роздуми про можливе майбутнє. Чи не кожна стаття починалася зі згадки про дивну іронію: адже Ледвелл зустріла смерть саме на тому цвинтарі, куди вони з Блеєм помістили події свого витвору. «Гротескна симетрія», «майже неймовірний збіг», «жахливий кінець, такий самий дивний і готичний, як її творіння».
Тисячі слів присвятили і фандому серіалу, «“Чорнильним Серцям”, відомим своїми запеклими внутрішніми війнами». Сварки так само точилися і після нападу на творців; Робін не без відрази клікнула лінк і прочитала коротку статтю під назвою «Чорнильне Серце викладає скандальну теорію про вбивство», з якої довідалася, що в соціальних мережах обговорюють таку версію: Джош Блей убив Еді Ледвелл, а тоді спробував вкоротити віку собі; цю теорію завзято спростовували та відкидали фанати Блея, яких, як виявилося, було значно більше, ніж фанатів Ледвелл.
Далі Робін зайшла на «Ютуб», плануючи подивитися серію «Чорнильно-чорного серця» повністю. Однак її увагу негайно привернуло відео під назвою «Найперше інтерв’ю Джоша Блея та Еді Ледвелл». Воно було датоване червнем 2010 року і нині збирало багато переглядів.
Робін клікнула на відео й натиснула «пуск».
Еді Ледвелл і Джош Блей сиділи поряд на ліжку, а стіна за їхніми спинами рясніла ескізами, журнальними вирізками і листівками з репродукціями. Волосся Еді було довшим, ніж під час знайомства з Робін, блискучим, розчесаним. На ній були джинси і чоловіча на вигляд синя сорочка із закасаними рукавами.
Джош, вбраний у схожу сорочку, виявився неймовірно гарним. Він мав довге темне волосся, чітку окреслену квадратну щелепу, високі вилиці та великі сині очі; так могла б виглядати рок-зірка. З новин Робін знала, що він на п’ять років молодший, ніж була Еді; у 2010 році йому мало бути двадцять.
— Так, ну шо? — спитав Джош з кокнійським акцентом. Він несміливо помахав камері, а тоді вони з Еді перезирнулися й засміялися. Оператор засміявся теж.
— Гм... — почав Джош, піднявши очі на камери, — ми тут, цей, отримали схвальні відгуки на перші дві серії «Чорнильно-чорного серця» і, гм, вирішили сказати, що дуже цінуємо увагу. Наша подруга Катя каже, що нам, гм, варто відповісти на деякі питання, які ви, друзі, поставили під нашими відео, тож ми, цей, відповідаємо. — Тон Джоша був невпевненим, ніби він боявся, що відео можуть прийняти за власну ініціативу авторів, які зависокої думки про себе.
— Наприклад, — провадив Джош, — у нас часто питають: «Ви шо, обкурилися?».
Він засміявся, і так само засміявся оператор; камера трохи затрусилася. Джош та Еді сиділи так близько, що торкались одне одного плечима та ліктями.
— Якщо коротко... — почала Еді.
— То так, — закінчив Джош. — Правду кажучи, ми страшне як накурилися. А Тім он і тепер накурений.
Він підняв очі на оператора, і невидимий Тім промовив з акцентом уродженця Внутрішніх Графств:
— Я? Ні, що за брудні інсинуації.
Джош скоса глянув на Еді, вони усміхнулися одне до одного; такі усмішки непомильно видають закоханість.
— То шо, цей... треба представитися?
— Крім нас цього, мабуть, ніхто не зробить, — озвалася Еді, — хіба що Тім не проти.... Власне, пропоную представити Тіма.
Камера метнулася вгору; сліпучий проблиск стелі, а тоді каламутний великий план обличчя рудочубого молодика.
— Привіт, — сказав він.
Камера повернулася до Еді та Джоша.
— Це був Тім, — сказала Еді. — Він озвучує Хробака. А я — Еді...
— Так, а я Джош, і ми, цей, придумали «Чорнильно-чорне серце», коли одного дня, гм, відпочивали на Гайґейтському цвинтарі...
— Курили, — почувся голос Тіма.
— Творили! — удавано обурився Джош.
— І розмовляли, — додала Еді.
— Верзли таке...
— Ти, може, і верз, — сказала Еді.
— Не, я казав глибокі та пророчі речі, — заперечив Джош, а тоді показав на Еді, притулився до неї і сказав у камеру: — Нє, то все вона винна, що воно, цей-во, сталося. Ми говорили про людей, яких, ну, поховали там...
— Так, — підхопила Еді, — і про той факт, що ми лежимо зовсім поруч з мертвими тілами...
— І психуємо.
— Ти, може, психував, а я ні...
— Бо ти по життю псих. Еді засміялася.
— Ти псих, Ед, не серійна маніячка чи шо, просто... дивна... Нє, слухайте, і вона ото починає вигадувати, що там відбувається вночі, і це такий їб**ий сюрреалізм...
— Катя просила не матюкатися в інтерв’ю.
— Ну вже, бл**ь, пізно. Еді засміялася.
— Отже, з Еді попер сюрреалізм, і ми оце лежимо, вигадуємо...
— А тоді нас вигнали з цвинтаря, бо він уже зачинявся, — сказала Еді, — і ми пішли додому, а живемо ми у мистецькій резиденції, у великому старому будинку...
— Нам це треба казати?
— Не знаю... Щоб пояснити наш творчий процес?
— Та який процес, бро, нема у нас процесів. Еді знову розсміялася.
— Гаразд, отже, ми пішли додому і Джош намалював... кого ти першим намалював, Джоше?
— Я Серцика, а ти — Дрека. Ми обоє вчилися у школі мистецтв Сент-Мартін, — пояснив він камері.
— Я ні, а ти так. Ти справжній художник.
— Але мене вигнали, — повідомив аудиторії Джош. — За прогули.
— Ага, — кивнула Еді, — і ми намалювали персонажів просто так, замалювали ідеї, які спали на думку, поки ми були...
— Обкурені, — підказав невидимий Тім.
— ...на цвинтарі, — широко усміхнулася Еді, — а тоді воно все якось...
— Вийшло з-під контролю, — сказав Джош.
— Розвинулося, ось що я хотіла сказати.
— ...і наш друг Ссб допоміг з анімацією у першій серії, — провадив Джош. — Себ не прогульник, він так і вчиться у Сент-Мартіні. І наші друзі озвучили персонажів, і вийшла перша серія, а тоді Еді придумала ще всяке, і ми зробили другу.
— І, — додала Еді, — ми зовсім не чекали... Ми справді дуже, дуже здивувалися, що воно сподобалося стільком людям, і ми хочемо сказати, що дуже вдячні за ваші коментарі. І, ем... хочемо відповісти на найчастіші запитання.
Джош взяв розлінований аркуш, — мабуть, вирваний із записника, — глянув на нього і сказав у камеру:
— Оце багато хто питає: «Звідки у вас з’явилася ідея Серцика?» — Він скоса глянув на Еді: — Відповідай ти, бо я не уявляю, що там коїться у твоїй голові.
— Ой, я сама не знаю, як придумала Серцика, але в дитинстві мама, здається, розповідала мені казку про кам’яне серце... Було таке чи я це вигадала? Я... навіть не знаю. Пригадую, що почула казку про людину, яка поміняла своє серце на камінь, і перед очима постав образ: як серце виходить з грудей. І коли ми були на цвинтарі, я уявила злу людину, серце якої вижило і намагається змінитися на краще після смерті власника. Серце зробилося чорним через все зло, яке скоїла та людина, і пережило її, коли решта тіла зотліла, бо воно ніби...
— ...замаринувалося у злі, — із задоволенням промовив Джош.
— Десь так, але водночас і ні, бо хіба ж Серцик не найдобріший персонаж у цій історії?
— Ну він, цей, такий, — задумливо погодився Джош. — Він невинний... але водночас і ні, га? Бо він почорнів через все зло, яке скоїв.
— Але він не коїв зла, — заперечила Еді. Вони з Джошем захопилися розмовою, забувши про камеру. — Серцика звинувачують у цьому злі, його стигматизують, але він жертва — жертва мозку, волі, не знаю. Він старається вчиняти добре, але такий гротескний, що ніхто йому не вірить.
Вона знову глянула у камеру.
— Хоч трошки змогла пояснити? Мабуть, ні. Наступне питання.
— «Паперовобіла задумана таким стервом?» — зачитав Джош і підняв очі на камеру. — Так!
— Ні! — водночас розвеселилася й обурилася Еді.
— Але вона вийшла саме така. Не дає Серцику жодного шансу.
— Вона просто трохи... гм... ми про цю історію ніколи не замислювалися.
— І це, — заявив Джош, — збіса зрозуміло кожному, хто дивився наш мульт.
Всі, включно з Тімом, засміялися. Щось забікало.
— Чорт, то мій, — схопився Джош, — забув вимкнути...
— Ми — професіонали, — повідомила Еді аудиторії.
— Це від Каті, — сказав Джош, прочитавши повідомлення на телефоні. — Питає, чи ми вже почали знімати відео з відповідями на запитання фанатів. «Знімаємо...» — вголос прочитав він, набираючи повідомлення, і Тім знову засміявся, — «просто... зараз». 1-і... режим без звуку.
Він кинув телефон на ліжко.
— Що ти казала?
— Про Паперовобілу. Вона хоче знову жити. їй не подобається бути привидом.
— Ну, тоді вона тільки у певному сенсі стерво.
— Вона застрягла серед цього...
— ...Збіговиська потвор, ага.
— ...зібрання ожилих органів, — закінчила Еді, і Джош засміявся. — Ніхто б не захотів проіснувати в тому оточенні вічність.
— Гаразд, — сказав Джош, знову звіряючись із папірцем. — Наступне питання. Дрек. «Що Дрек за істота?»
Вони перезирнулися і знову засміялися.
— Ми не знаємо, — сказав Джош.
— Ми чесно не знаємо, що таке Дрек.
— Його намалювала ти, — нагадав Джош.
— Його голову, так... Я колись давно побачила таку маску, це була маска...
Еді показала ніби великий дзьоб.
— ...маска чумного лікаря? Такий великий дзьоб, маленькі очиці, таке страшнувате. Тож Дрек... він такий зловісний.
— Але що він таке?
— Я чесно гадки не маю, — засміялася Еді. — А ти що думаєш?
— Та хрін його зна. Може, зробимо про це третю серію? «Що за хня цей Дрек?» Наступне питання... «Хто такі пиндики та бриднюки?»
Тут Джош і Еді схопилися за боки і попадали одне на одного, задихаючись від сміху. Коли вони опанували себе, обоє мали в очах сльози.
— Ми не можемо це пояснити, — тонким голосом сказав Джош.
— Це неможливо сказати словами, — задихано пояснила Еді.
— Коли ти бачиш пиндика, то видно, що то пиндик, — крізь сміх видушив із себе Джош. — І з бриднюком така сама історія.
І обоє знову почали істерично реготати. Невидимий Тім теж сміявся: камера трусилася. Нарешті Джош сказав:
— Все, час зупинитися... так... тут у нас серйозне питання. — Він потрусив аркушем. — «Ви знаєте роботи Яна Пеньковського? Бо мені ваш мультфільм дуже схожий на його ілюстрації». Так! Ми обожнюємо його творчість. Він на нас дуже вплинув. Мама подарувала мені його книжку, видану у сімдесяті.
Еді потягнулася за межі екрану і повернулася у кадр з ілюстрованою книжкою казок.
— Ось вона. Я не чула про Яна, поки Джош мені її не показав, а тепер і я його фанатка.
Вона розгорнула книжку, показуючи глядачам ілюстрації.
— Бачите? Він малював неймовірні силуети на мармуровому папері. Хіба не краса?
— Так-с, — сказав Джош, — поїхали далі. Тут у нас ще питаннячко. — Його знову розбирав сміх. — «Як гадаєте, чи буде колись фільм за вашим...»
Вони з Еді знову зайшлися диким реготом.
— «...за вашим “Чорнильно-чорним серцем”?» Ох... ні, от чесно... такого ніколи не буде. Господи Ісусе, можеш таке уявити? Фільм за нашим...
— Ой ні, — озвалася Еді, витираючи очі, — я просто не...
— Пиндики та бриднюки не будуть таке дивитися, — заявив Джош.
— То що, це всі питання? — спитала Еді.
— Тут є ще одне. «А ви пара?».
Все ще задихані після реготу, Джош та Еді подивилися одне на одного — в майже однакових сорочках, плечі торкаються, за спиною в обох — стіна, заліплена картинками.
— Ну... — почала Еді.
— Нам не ніяково про це казати в інтерв’ю? — спитав у неї Джош.
— Слушна думка. Що як набіжать папараці?
— Це буде біда, — погодився Джош. Він розвернувся до камери. — У цей непростий час ми просимо поважати наше приватне життя.
— Так кажуть, коли розстаються, — запротестувала Еді. — А не коли разом.
— Ай, вибач, — відповів Джош. — Я ще не весь посібник для селебів прочитав. Тільки останню сторінку.
— І що там в кінці?
— Спойлерити на буду, але все кінчається погано.
— Бухло й наркотики?
— Нє, це зараз.
Еді й Тім засміялися. Еді глянула у камеру.
— На випадок, якщо нас дивляться діти, це жарт. За її спиною Джош самими губами заперечив:
— Це не жарт.
Кінець відео.
Кілька секунд Робін дивилася на застиглий кадр — Джош Блей з його красивою широкою усмішкою, щаслива Еді тулиться до нього, її бурштинові очі сяють — а тоді, не маючи сили стриматись, сховала обличчя у долонях і заплакала.







ЧАСТИНА ДРУГА



Розходячись тілом, артерії неймовірно розгалужуються й закінчуються крихітними судинами, що називаються артеріолами; ті ж утворюють густу сітку мікроскопічних судин, що називаються капілярами.
Генрі Ґрей,

член Королівського товариства Лондона,

«Анатомія Ґрея»
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Хто мовив «зло», коли ці юні ноги
Кружляли в танці рокітливим залом?
Феліція Гіменс,

«Поліна»


Минув цілий місяць, відколи тіло Еді Ледвелл знайшли на Гай-ґейтському цвинтарі, але в газетах не було ні слова про успіхи розслідування. Робін регулярно читала новини і знала, що Джош Блей так само у лікарні, але його стан уже не критичний, а просто тяжкий. Крім цього, інформації майже не було.
— Може, Блей і не бачив нападника? — вголос поцікавилася Робін у Страйка на Слоун-сквері; він саме приїхав прийняти у неї вахту під будинком Спритника. їхній об’єкт проживав на третьому поверсі великого будинку над універмагом; він досі не наближався до Саут-Одлі-стріт і не намагався продати футляр чи скульптуру, що зникли з оселі його вітчима. Робін не повірила б у те, що молодик, який може дозволити собі життя у серці Белґравії, став би красти щось у вітчима, однак кілька років стеження за багатіями показали, що такі речі дуже відносні. Може, для Спритника це було як витягнути десятку з батьківського гаманця.
— Якщо Блея вирубили першим, ще й зі спини, то навряд чи він щось бачив, — погодився Страйк. — Наш друг сьогодні взагалі виходив? — спитав він, піднімаючи очі на балкон Спритника.
— Ні, — відповіла Робін, — але у нього вчора була важка ніч. Барклей каже, що вчора він повернувся аж о четвертій.
— Що там твоя квартира? — спитав Страйк, закурюючи.
— Досі не вирішила, чи воно того варте, — відповіла Робін; її першу пропозицію відхилили. — Вчора їздила дивитися житло у Тауер-Гемлетсі. Просто вибір лікаря Кріплена [1].
Від холоду Робін не відчувала ніг, тож скоро вона попрощалася зі Страйком, а він лишився стояти, притулившись до дерева, і курив; зимне повітря щипало пальці. Плануючи лишитися на Слоун-сквері як мінімум до другої години ночі (як правило, у цей час об’єкт лягав спати), Страйк перемкнувся з думок про Робін на інші особисті проблеми.
Перша стосувалася Меделін, яка вчора подзвонила й запросила його на презентацію книжки її друга, відомого романіста. Страйк міг би збрехати, що має працювати, але вирішив чесно пояснити, що не має бажання кудись іти, а надто в таке місце, де його можуть сфотографувати й опублікувати фото у газеті.
Ніхто не сварився, але з тону Меделін було зрозуміло, що вона не рада; вони почали обговорювати ситуацію, і Страйк досить чітко окреслив, як він гадав, правила їхніх стосунків. Він пояснив, що не може працювати приватним детективом і одночасно з’являтися на сторінках «Татлера» з келихом шампанського в колі лондонських літераторів.
— Але про тебе вже писали у «Татлері», — заперечила Меделін. — Твою агенцію назвали у списку «25 номерів, які ви бачите вперше і які можуть вам знадобитися».
Страйк не знав про це, але подумав, що це могло б пояснити, чому останнім часом побільшало дзвінків з проханнями встановити стеження за багатими половинами.
— Я не можу дозволити, щоб мене впізнавали, — пояснив Страйк.
— У газетах вже були твої фото.
— Я там завжди з бородою і не з власної волі.
— А чому ти не можеш прийти на презентацію і попросити тебе не фотографувати?
— Надійніше просто не ходити на заходи, де люди торгують обличчям.
— А в «Аннабелз» ти що робив?
— Працював, — відповів Страйк; раніше він не казав, що тоді збрехав Меделін.
— Що? — перепитала, відволікшись, Меделін. — Божечки, а за ким ти стежив?
— Це конфіденційна інформація. Слухай, я просто не можу ходити з тобою на заходи, де буде преса. Я так знищу свій бізнес. Вибач, але справи саме такі.
— Гаразд, — відповіла Меделін, але з її тону Страйк зрозумів, що все не зовсім гаразд.
Розмова залишила у Страйка неприємне відчуття дежавю. Стосунки з Шарлоттою були непримиримою битвою за те бачення спільного життя, яке кожний з них мав. Врешті-решт виявилося, що неможливо примирити Страйків вибір покликання з ненормованим графіком і — принаймні на початку — дуже скромним доходом та бажання Шарлотти і далі насолоджуватися соціальним середовищем, де вона народилася і де панували комфорт, слава і багатство.
За винятком шлюбу Ніка й Ельзи, його добрих друзів, Страйк ще не бачив стосунків, які не передбачали б компромісу, від якого особисто він краще б утримався. Це, мабуть, був вияв егоїзму, у якому повсякчас звинувачувала його Шарлотта. Повз Страйка гуркотіли нічні автобуси, цигарковий дим висів у холодному повітрі густою хмарою, а Страйк згадував, як у «Найтджарі» Меделін хотіла зробити селфі з ним, і вперше подумав — а чи не його слава принадила її? Це була неприємна думка. Нічого корисного вона принести не могла, тож Страйк зосередився на іншій своїй проблемі.
Його зведена сестра Прюденс, психотерапевтка-юнгіанка і так само позашлюбна дитина Джонні Рокбі, знову написала йому на пошту і спитала, чи має він можливість посидіти десь, запропонувавши три конкретні дати. Страйк досі не відповів їй, бо так і не вирішив, чи справді хоче знайомитися.
Якби він точно не бажав цього, було б простіше, та відколи Прюденс вийшла на зв’язок, Страйка дивно тягнуло до неї. Поклик крові — чи той факт, що вони об’єднані випадковістю своєї появи на світ, статусом байстрюків, небажаних породжень майже легендарної розпусності Рокбі? Чи справа в тому, що йому вже сорок років? Що якась його частина потай хоче розквитатися з минулим — болючим та складним?
Але куди йому ще одні стосунки, які вимагатимуть часу та емоційної снаги? Страйку ставало чимдалі важче ділити своє життя на комірки, як того вимагали обставини. Він чудово опанував це мистецтво; власне, кожна жінка, з якою він мав стосунки, скаржилася на легкість, з якої він це робить. Меделін він практично нічого не розповідав про своє повсякденне життя. А факт стосунків з Меделін приховував від Робін, керуючись мотивами, яких сам не хотів визнавати. Так само Страйк жодним словом не згадав Прюденс у розмовах з іншою зведеною сестрою, Люсі. Спроба встановити стосунки з Прюденс потай від Люсі — бо Люсі цьому напевно не зрадіє, вона почуватиметься так, ніби їй знайшли заміну — може додати нестерпної непевності життю, де й так забагато чужих секретів і професійного лукавства та потайливості.
Страйк простояв на холодному майдані до другої, поки не погаснуло світло у квартирі Спритника; далі він почекав ще пів години і, впевнившись, що Спритник нікуди не збирається, повернувся на своє горище і ліг спати з відчуттям утоми від переслідувань.
Ранок Страйк планував присвятити паперовій роботі, але об одинадцятій з Нью-Йорка подзвонив розлючений вітчим Спритника. Його лондонська прибиральниця знайшла одну з камер, які встановило агентство.
— То замініть її і помістіть у таке місце, щоб вона не могла знайти, — прогарчав у слухавку мільярдер.
Страйк сказав, що сам за це візьметься, поклав слухавку, а тоді подзвонив Барклею спитати, де зараз Спритник.
— Саме зайшоу до «Джеймса Пурді та синів».
— До магазину зброї? — перепитав Страйк, який уже вийшов до приймальні, щоб взяти пальто. — Це біля Саут-Одлі-стріт, правильно?
— За кілька кварталів, — відповів Барклей. — Він там із другом, отим слизьким типчиком з борідкою.
— Добре, наглянь за ним, і якщо стане зрозуміло, що він прямує до будинку, повідом мені, — сказав Страйк. — Я щойно погодився негайно замінити камеру.
— А як вони увірвуться туди з одрізаном?
— Я буду попереджений... чи ти плануєш решту дня прогуляти? Та й убивство — це вже не дрібна крадіжка, — сказав Страйк.
— Нічого собі дрібна крадіжка, — мовив Барклей. — Ти ж казау, що ота коробочка, що він поцупиу, коштує чверть мільйона.
— Для цієї публіки то дрібниці, — сказав Страйк. — Просто тримай мене в курсі його переміщень.
День був хмарний та холодний. Поки Страйк дістався до Мейфера, Барклей написав, що Спритник та його Друг вийшли зі збройної крамниці та йдуть у бік Саут-Одлі-стріт. Не маючи сигарет і вже не переймаючись небезпекою перетнутися зі Спритником, Страйк зайшов до газетярні і став у чергу. Міркуючи, куди б заховати камеру так, щоб прибиральниця не знайшла, Страйк не одразу зрозумів, що дивиться на заголовок «Напад на аніматорів» на передовиці «Таймз», що лежала на прилавку.
— Пачку «Бенсон енд Геджес», коробку сірників і ось це, будь ласка, — сказав Страйк, взявши примірник газети. Пхнувши його під пахву, він рушив далі.
Клієнт видав агенції комплект ключів до свого будинку. Страйк роззирнувся і тільки тоді зайшов, вимкнув сигналізації і ступив до голосного царства мармуру та позолоти, де на стінах висіли картини вартістю по кількасот тисяч фунтів і стояли на п’єдесталах такі самі коштовні скульптури.
Камера спостереження, яку знайшла прибиральниця, була захована у фальшивій книзі на полиці у вітальні. Поміркувавши кілька хвилин, Страйк помістив нову камеру на верхівці високого серванту в іншому кінці кімнати, сподіваючись, що прибиральниця прийме її за елемент системи підключення до інтернету чи охорони через чорну пластикову коробочку, у яку камеру було сховано.
Поклавши коробочку на місце, Страйк не вперше замислився про те, чи така ця прибиральниця безневинна, як здається. Клієнт навіть думки не допускав, що вона могла щось украсти, бо жінка мала бездоганні рекомендації й отримувала щедру платню, а ризики, пов’язані з викраденням предметів настільки цінних та відомих, були, понад сумнів, зависокі для жінки, яка щомісяця пересилає зарплатню рідним на Філіппіни. За тижні, протягом яких за жінкою без її відома стежили, найбільшим її переступом став перегляд «Шоу Джеремі Кайла» на велетенській плазмі у будинку. З іншого боку, Страйк подумав, що це якась надмірна ретельність — діставати з полиць книжки, щоб з кожної струсити пил (а саме так жінка, за її словами, виявила камеру), особливо зважаючи на те, іцо власники мали повернутися тільки за півтора місяця.
Сховавши нову камеру, Страйк увімкнув сигналізацію, вийшов і попрямував до «Рішу», чайної в едвардіанському стилі, де були столики на вулиці і він міг покурити. Замовивши собі подвійний еспресо, Страйк розгорнув «Таймз» і прочитав статтю, яка займала більшу частину першої шпальти.

УЛЬТРАПРАВА ГРУПА НАПАДАЄ НА ЗІРОК ТА ЧЛЕНІВ ПАРЛАМЕНТУ
Як стало відомо «Таймз», внаслідок спільної операції Контртерористичного командування Скотланд-Ярду та безпекових служб викрито ультраправе угруповання, що взяло на себе відповідальність за кілька смертей. Група, вірогідно, надіслала вибухові пристрої кільком членкиням парламенту, а також заявляє про свою причетність до загибелі зірки дитячого кіно й активістки за права тварин Майї Саттертвейт (21), співачки й борчині зі зміною клімату Джіджі Казанови (23) та аніматорки Еді Ледвелл (30).
Як заявляє близьке до розслідування джерело, ультраправа група, що називає себе «Розполовинення», «наслідує приклад воєнізованих та релігійно-терористичних організацій». Підтримуючи зв’язок через даркнет, група організувалася у «комірки», які відповідають за конкретні завдання та цілі. Наразі «Розполовинення» встигло спланувати та втілити у життя низку смертельних та потенційно смертельних нападів на яскравих представниць лівих сил.
«Це дуже продумана організація, яка не тільки спланувала та організувала прямі напади на обраних політичних діячок, а й експлуатує соціальні мережі для пошуку нових членів, розповсюдження дезінформації та формування ворожого ставлення до жертв», — стверджує джерело.
Наскільки розуміє «Таймз», група має списки «Цілей прямої дії» та «Цілей непрямої дії». До першого входять, зокрема, ліві політикині, наприклад, Емі Віттсток та Джудіт Маранц, до офісів яких протягом останнього року було надіслано вибухові пристрої. Представники спеціальних сил дезактивували трубкові бомби; обійшлося без жертв. Особи зі списку цілей прямої дії «Розполовинення» були попереджені, їхні домівки та офіси перебувають під посиленим захистом.
Напад на аніматорів
Терористична група стверджує, що внаслідок її програми «непрямої дії» мали місце три смертельні випадки, одна спроба суїциду та одна серйозна травма. Йдеться про Майю Саттертвейт, яка померла внаслідок передозування у квітні 2012 року, Джіджі Казанову, яку знайшли повішеною у переддень Нового року в 2014-му, та Еді Ледвелл, яка цього місяця дістала смертельне ножове поранення на Гайґейтському цвинтарі. Співавтор Ледвелл за культовим мультсеріалом «Чорнильно-чорне серце», Джошуа Блей, також став жертвою цього нападу і лишається у шпиталі. Авторка коміксів Файола Джонсон також стала жертвою групи, але вижила після спроби самогубства...

Страйків телефон задзвонив. Він дістав його з кишені. Меделін.
— Привіт, — мовила вона дуже напруженим голосом. — Можеш розмовляти?
— Так, у мене перерва, — відповів Страйк. — А що сталося? — Читав «Таймз»? Джіджі Казанова... я...
— Так, — відповів Страйк. — Щойно прочитав. Це...
— Кляті тролі альт-райти її довели! — закричала Меделін, ледь не плачучи. — Я просто... Я не розумію! їй було двадцять три роки, чим вона загрожувала цим сраним фашистам?
— Не думаю, що на це є притомна відповідь, — сказав Страйк. — Але це жахливо, я згоден.
— Я не буду брехати, що ми дуже дружили, — провадила Меделін, — але вона була така мила дівчина. Завжди заходила до крамниці просто поговорити, і... вибач... я просто не можу... Весь її злочин полягав у тому, що вона говорила про зміну клімату... трясця...
— Так, — сказав Страйк. — Я розумію. Це...
— Чорт, маю йти, знову з клятими юристами треба зустрічатися.
Поговоримо потім?
— Так. Я тобі подзвоню.
Меделін поклала слухавку. Страйк сховав телефон у кишеню, взяв газету і продовжив читати.

Авторка коміксів Файола Джонсон також стала жертвою групи, але вижила після спроби самогубства у жовтні 2013-го.
Перед смертю всі три загиблі жінки стали цілями кампаній «тролінґу» у соціальних мережах, спланованих та координованих «Розполовиненням»; метою кампаній було змусити жертв відмовитися від публічної діяльності чи вкоротити собі віку.
«Ми спостерігаємо продумані кампанії дезінформації чи цькування, мета яких — налаштувати прогресивну громадськість на її ж таки представників, — пояснює джерело «Таймз». — Ми вже бачили «тролінґ» лібералів, що починався на таких сайтах, як «4chan», але ця терористична група заохочує цькування та кампанії залякування у більш організований та складний спосіб».
Співачка Джіджі Казанова зазнала тривалих переслідувань у соціальних мережах після оприлюднення листа, в якому вона буцімто описувала колишню бек-вокалістку расистськими термінами. Пізніше ці листи виявилися фейком. Майю Саттертвейт звинуватили у «місґендерінґу» відомої транс-жінки в приватних повідомленнях, що також були злиті у мережу, а Еді Ледвелл стала жертвою тривалої кампанії гейту після численних гаданих переступів, зокрема у бік осіб з інвалідністю. Вона вижила після спроби самогубства у 2014 році, а в лютому дістала смертельне поранення.
Символи гейту
Назва терористичної групи походить від терміну з царини криптовалюти, де «розполовинення» або ж «галвінґ» означає свідоме розділення навпіл біткоїну, що «майниться».
«“Розполовинення” декларує своєю метою зменшення кількості так званих “воїнів соціальної справедливості” у громадському житті та знецінення прогресивних поглядів», — коментує джерело «Таймз».
«Воїнами соціальної справедливості» або ж «СЖВ » (скорочення від social justice warriors — sjw) праві зневажливо називають осіб, що виступають за прогресивну соціальну повістку, однак ліві нерідко пишаються цим прозиванням.
Хоча «Розполовинення»...

Страйків мобільний знову задзвонив. Видобувши його з кишені, він побачив номер Люсі. Він завагався, але вирішив, що краще розібратися з цією розмовою одразу, поки він має можливість поговорити, а не відкладати на потім і мати ще одне джерело роздратування.
— Ломако?
— Привіт, Люс. Що сталося?
— Я щойно розмовляла з Тедом. Він зовсім розклеївся...
Тед був його дядьком, який нещодавно втратив дружину; Страйк ставився до нього як до батька.
— ...і я запросила його приїхати до нас на вихідні, сімнадцятого квітня, — провадила Люсі. — Зможеш до нас зазирнути?
— Е-е... я не маю перед очима робочого графіка, — чесно сказав Страйк, — але спро...
— Ломако, я тобі дуже наперед кажу, за місяць!
— Але я спробую, — закінчив Страйк.
— Добре, я тобі нагадаю, — сказала Люсі. — Він справді буде радий тебе бачити, Корме. Ти останній раз був у Корнволлі аж на Різдво...
П’ять хвилин промучивши його сумління, Люсі поклала слухавку. Розсерджений Страйк сховав телефон у кишеню, струснув газетою, випрямляючи сторінку, і почав читати далі.

Хоча «Розполовинення» взяло собі назву з царини криптовалюти, група використовує впізнавані ультраправі символи та термінологію. Його члени мають псевдоніми з нордичних рун і цифрами 88. Антидефамаційна ліга вважає 88 символом ненависті, що представляє восьму літеру англійського алфавіту, повторену двічі, і означає «Гайль Гітлер».
Загроза зростає
МІ5 вважає, що найбільша загроза тероризму у Сполученому Королівстві походить від ультраправих.
«Історично погрози в дусі неонацизму та “альтернативно правих” поглядів походять від окремих індивідів, яких непросто вистежити. Ультраправі терористичні групи здебільшого існують недовго.
Натомість “Розполовинення” виглядає незвично організованим та дисциплінованим. Вони пропонують ідеологію, що об’єднує, з політичними та релігійними елементами. Рухи, що спираються на зв’язну ідеологію чи систему поглядів, як правило, є стійкішими та ефективніше заохочують лояльність і сприяють вербуванню
продовження на стор. 4

Страйк саме перегортав сторінку, коли його телефон задзвонив утретє.
— От же трясця!
Він ще раз витягнув телефон із кишені. Цей дзвінок перенаправили з офісу.
— Корморан Страйк.
— А! — мовив незнайомий голос. — Вітаю. Моє ім’я Аллан Йомен. Я агент Еді Ледвелл... точніше, — він прочистив горлянку, — був її агентом.
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Устаньмо та ходім!
Чека світ непривітний,
У темряву повитий
Злом, тайною і сумнівом прошитий,
Та мусимо: ходім...
Шарлотта М’ю,

«Поклик»


У ту саму мить, коли Страйк приймав дзвінок від Аллана Йомена, Робін за вісім миль від нього, у Волтемстоу, з удаваною цікавістю розглядала вітраж, на якому оголений Адам давав імена тваринам. Зсутулений Адам сидів на трав’янистому горбку, а поруч бородатий янгол занотовував обрані ним назви у книгу. З його німбу ніби визирали дві тропічні пташки. Адам мав відсутній, навіть розгублений вираз обличчя.
Гріховода та Ніжки стояли на протилежному кінці зали спиною до Робін та обговорювали символічну роль пелікана на ескізі Едварда Берн-Джонса. Як і боялася мама Ніжок, щойно вона виїхала до Іраку висвітлювати знищення Німруда бойовиками ІДІЛ, донька негайно відпросилася зі школи, заявивши, що хворіє. Батьки її подруги поїхали на роботу, і за десять хвилин по дівчину приїхав Гріховода. Робін рушила слідом за ними на «БМВ» Страйка; вона позичила його машину, бо раніше стежила за дівчиною на своєму старому «лендровері». Побоюючись, що пара прямує до готелю, вона зітхнула з полегшенням, коли об’єкти зупинилися перед Галереєю Вільяма Морріса.
У Робін склалося враження, що вона чимало дізналася про стосунки Ніжок та Гріховоди, поки ходила слідом за ними по залах галереї та підслуховувала їхню розмову. Судячи з усього, Ніжки трохи поцікавилася Рухом мистецтв і ремесел, а тепер намагалася покахати, що висловлена вдала ремарка — не випадковіть; Гріховода сприймав її думки з приємною серйозністю. Рук дівчині він поки не цілував, але поклав руку їй на талію у коридорі, а ще зняв із білявих кіс невидиму пилинку. Сама дівчина здавалася неприховано закоханою, і Робін лишалося тільки уявляти, як тішать самолюбство сорокалітнього чоловіка задиханий сміх, яким юнка зустрічала його жарти, залюблений погляд, яким вона відповідала на його просторікування про прерафаелітів, та рум’янець, що спалахував на її щоках, коли він хвалив її спостереження (цинічно налаштованій Робін здавалося, що Ніжки просто похапцем проковтнула кілька статей на вікіпедії).
Пояснивши християнський символізм пелікана, що годує пташенят своєю кров’ю, Гріховода поцікавився, чи не бажає дівчина кави. На пару хвилин затримавшись перед зображенням Адама, Робін слідом за ними вийшла до кафе, де панували скло й гола цегла та відкривався краєвид на парк при галереї.
Щойно вона взяла собі капучино, задзвонив мобільний.
— Привіт, — тихо сказала Робін Страйкові, — зажди хвильку, я десь сяду.
Заплативши за каву, вона знайшла столик, звідки було добре видно Гріховоду та Ніжки, а тоді знову приклала телефон до вуха.
— Сіла. Що сталося?
— Багато чого, — відповів Страйк. — Можеш говорити?
— Маю мінімум п’ятнадцять хвилин, — відповіла Робін, дивлячись на Ніжки, яка захихотіла і відкинула волосся за спину; кави вона не торкалася.
— Я так розумію, сьогоднішній «Таймз» ти не читала?
— Ні. А що?
Страйк коротко переповів Робін зміст статті про «Розполовинення».
— Отже, твоя правда, — сказала Робін. — Це таки був теракт.
— Я не певний.
— Але...
— Ледвелл була у списку їхніх «цілей непрямої дії». Вони намагалися зацькувати її й довести до самогубства. Планів убивати її самотужки вони не мали, і взагалі досі нікого не зарізали. Якщо вірити статті у «Таймзі», їхній модус операнді — це трубкові бомби.
— Що ж, — мовила Робін, споглядаючи широкі газони перед галереєю, — вони могли за нагоди й самі її убити, а не чекати, доки Ледвелл вкоротить собі віку, хіба ні?
— Але нащо нападати ще й на Блея? Згадок, що він теж у їхньому списку, немає. Судячи з усього, претензії в них тільки до жінок з лівими поглядами.
— Напад на нього міг бути спонтанним. Може, він просто трапився нападнику під руку чи намагався захистити Ледвелл.
— Я все ж гадаю, що раціональніше було б заскочити її на самоті, якщо вже вони вирішили скоїти вбивство. Дві жертви — це чималий шанс, що одна утече чи здійме крик. Звісно, — додав Страйк, — ми не знаємо, скільки було нападників. Немає підстав вважати, що це зробила одна людина.
— Вони могли не знати, що Блей теж там буде. До речі, а звідки нападник взагалі дізнався, що Ледвелл буде у той день на цвинтарі?
— Чудове питання! — озвався Страйк. — І є шанс почути відповідь на нього, якщо тобі це цікаво. Щойно дзвонив агент Еді Ледвелл, Аллан Йомен.
— Серйозно? — спитала Робін, відчувши знайомий спалах ентузіазму, за який любила свою роботу і який часто приходив із несподіваного напрямку, де раптом відкривався новий шлях.
— Так. Він спитав, чи готові ми зустрітися — причому не лише з ним. Також буде такий собі Річард Елґар, очільник «Маверик Філмз» у Британії, плюс дядько й тітка Еді. Йомен пропонує пообідати в «Клубі мистецтв» на Довер-стріт наступного тижня. Його цікавить, чи готові ми взятися за встановлення особи Аномії.
— Але у нас повно роботи, — зітхнула Робін.
— Менше, ніж було. Щойно подзвонив Дев: він розібрався з тим хлопом і його патентом. Шпигунка знайшлася в його конторі; Дев сфотографував її з головою фірми-конкурентки.
— Нічого собі, — оцінила Робін, а тоді перемкнулася на головне питання. — Але чому агент Еді Ледвелл тепер вирішив встановити особу Аномії?
— Йомен сказав, що пояснить при зустрічі, але я так зрозумів, що Аномія продовжує надокучати.
— Ти сказав Аллану Йомену, що ми не займаємося кіберрозслідуваннями?
— Сказав, але він не бачить проблеми. Думаю, ми дізнаємося, чому так, якщо погодимося на цю зустріч. Так чи інакше, я думаю, що знайти Аномію тобі буде цікавіше, ніж стежити за черговою трофейною дружиною, що хоче збити зі своєї половини більше грошей під час розлучення.
— Це правда, — відповіла Робін.
— От і мені цікавіше. Добре, тоді я дзвоню Йомену і домовляюся на вівторок. Вдалого полювання на розпусника.
Він поклав слухавку, а Робін, хоч і захоплена перспективою нової справи, повернулася до спостереження за Гріховодою та Ніжками. Ті про щось шепотілися, нахилившись одне до одного.
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Хіба слова ці — не дурня?
Ми разом не були і дня.
Пусте; твого волосся не торкнусь я
І не почую тихий стукіт в грудях...
Шарлотта М’ю,

«На шляху до моря»


Ігровий чат за участі модераторів «Гри Дрека», Паперовобілої та Моргауса

<Відкрито новий приватний канал>
<13 березня 2015 14.31>
<Паперовобіла запросив Моргаус>
<Моргаус приєднався до каналу>
Паперовобіла: я тебе стільки чекала! Де ти був?
Моргаус: Розмовляв з Аномією
Паперовобіла: Бачив новини?
Моргаус: Про Розполовинення? ні
>
>
Паперовобіла: і?
Моргаус: що — і?
>
>
>
Паперовобіла: Ти на мене сердишся чи що?
Моргаус: Чого б це?
>
>
>
>
>
Паперовобіла: Моргаусе, поговори зі мною
Моргаус: Ти ще маєш ті «докази» від ЛордДрека і Віліпечора? Що Аномія — це Ледвелл?
Паперовобіла: Так, а що?
Моргаус: Сама здогадайся!
>
>
Паперовобіла: Ти думаєш, що ЛордДрек і Віліпечор належать до Розполовинення?
Моргаус: у «Таймзі» описують модус операнді Розполовинення. Це точно те саме, що зробили з вами ЛордДрек та Віліпечор
Моргаус: створили облудний наратив і нацькували вас на Ледвелл
Паперовобіла: але чутку про те, що вона Аномія, пустили не вони
Паперовобіла: це підозрював багато хто з фанатів
Моргаус: наприклад?
Паперовобіла: імен так одразу не згадаю, але в досьє було
Моргаус: то підставні акаунти
Моргаус: це все було пеціально зроблено, щоб підбурювати людей цькувати її
Паперовобіла: я її ніколи не цькувала
Моргаус: про тебе я такого і не кажу
Паперовобіла: Серцелла думає, що вони стали чиїмись випадковими жертвами
Моргаус: о, ну що вона такої думки, то не диво
Паперовобіла: На що ти натякаєш?
Моргаус: це знімає з неї підозри. А що, вона вже розмовляла з поліцією?
Паперовобіла: здається, так
Моргаус: вона їм розповіла, де взяла те досьє?
Паперовобіла: не знаю
Моргаус: якщо ні, то, гадаю, комусь із вас треба віднести досьє поліції
>
>
>
Паперовобіла: Моргаусе, тут був один старшокурсник, який зробив ретвіт якогось американського альт-райта, і його за це вигнали з універа
Паперовобіла: я ніколи не вважала, що Ледвелл — це Аномія. Ніколи не просила давати нам те досьє, ніколи не бажала їй жодного зла, але пресі чхати на те
Паперовобіла: нас усіх розіпнуть, якщо вирішать, що ми замазані в ідеології альтрайтів і вбивстві
Паперовобіла: ти уявляєш, що про це скаже О********?
Моргаус: ти мені нагадуєш Аномію
Паперовобіла: тобто?
Моргаус: пропонуєш просто ігнорувати той факт, що в нас завелися неонацисти
Паперовобіла: ні, якщо буде доведено, що ЛордДрек і Віліпечор — нацики, Аномія має їх вигнати
Паперовобіла: але поясни мені: який стосунок досьє має до нападу на Ледвелл і Блея?
Моргаус: саме через нього вони призначили зустріч, правильно? І пішли на цвинтар
Моргаус: ЛордДрек і Віліпечор влаштували ситуацію, яка призвела до озброєного нападу і вбивства
Моргаус: Розполовинення бажало їй смерті — тепер вона мертва
Паперовобіла: а раптом вони щиро вірили, що Ледвелл була Аномією?
Моргаус: сумніваюся, що вони в це вірили. Ти ж не повірила.
Моргаус: і якщо навіть ти здогадалася, де вони зустрінуться, будь-хто теж міг це зрозуміти
Паперовобіла: тобто я тупа? Дуже дякую
Моргаус: та ну, я нічого такого не мав на увазі, ти зараз поводишся як Хробак28
Моргаус: я хочу сказати, що хтось міг здогадатися, де буде зустріч, і влаштувати засідку. А може, Серцелла сказала ЛордДреку та Вілі, де вони зустрінуться. У приватному каналі.
>
>
>
Паперовобіла: Моя мама дуже хвора. Я не дозволю, щоб її поливала помиями преса і мучила поліція. Я не зробила нічого поганого
Моргаус: Ти не казала, що в тебе хвора мама
Паперовобіла: хіба тобі не байдуже?
Моргаус: мені зовсім не байдуже. Нащо ти таке кажеш?
>
>
>
Моргаус: Паперовобіла?
Паперовобіла: Г8Тчуегип
Паперовобіла: чорт
>
Паперовобіла: я плачу і не бачу клавіатури
Моргаус: що з твоєю мамою?
Паперовобіла: я не хочу про це говорити
Паперовобіла: не хочу цього визнавати
Моргаус: розкажи мені
Паперовобіла: нащо?
Моргаус: як це нащо
Моргаус: ти мені не байдужа
Паперовобіла: байдужа. Ти просто граєшся зі мною.
Паперовобіла: виклянчив у мене нюдси, а сам навіть фото у відповідь не прислав
Паперовобіла: весь такий запопадливий
Паперовобіла: скільком іще дівчатам ти пудриш мізки?
Моргаус: що ти таке говориш? Я нікому нічого не пудрю
Моргаус: і я ніколи не просив про ті оголені фото Паперовобіла: тобто це я просто сама така лярва?
Моргаус: хіба я таке казав?
Паперовобіла: дожилася, ридаю у бібліотеці
Моргаус: не треба
Моргаус: я ніколи не хотів і не хочу тебе образити
Моргаус: то що з твоєю мамою?
>
>
Паперовобіла: знайшли пухлину
Паперовобіла: вчора прийшли результати біопсії
Паперовобіла: злоякісне новоутворення
Моргаус: ох чорт
Моргаус: це жахливо
Паперовобіла: я більше так не можу
Паперовобіла: ти вважаєш, що я не гідна тебе
Моргаус: ?????
Паперовобіла: ти знаєш, хто я, я в цьому певна. Отой коментар про 400 миль
Паперовобіла: якби я тобі дійсно подобалася, ти б запропонував зустрітися
Моргаус: все не так просто
Паперовобіла: я маю почуття до тебе, але ти не відповідаєш взаємністю
Моргаус: це не так
Паперовобіла: це для мене занадто. Я більше так не можу, ще й мама хворіє
Паперовобіла: я збираюся видалити Гру Дрека з телефона
Моргаус: не треба
Моргаус: будь ласка
Паперовобіла: чому?
>
Моргаус: слухай, я знаю, що мати сильні почуття до людини, якої ти ніколи не бачив у реального житті — це божевілля. Але зі мною сталося саме це
Моргаус: я весь час про тебе думаю
>
Паперовобіла: мабуть, в це важко повірити, але мною й інші люди цікавляться
Моргаус: я в це дуже вірю!
Паперовобіла: доведи. Покажи себе.
>
>
>
Моргаус: я не можу
>
<Паперовобіла вийшов з каналу>
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Пляшко тьми, що все плямує,
То влещає, то шельмує,
Скільки диких витівок
Ти взяла з пустих думок,
Скільки стріч та розставань,
Скільки дружб й ворогувань!
Мері Елізабет Кольридж,

«Вміст чорнильниці»


Наступного вівторка Страйк і Робін приїхали до «Клубу мистецтв» на таксі. Робін відзначила — але промовчала — що він вдягнув той самий італійський костюм, у якому був у «Рітці» на її день народження. Робін надягнула чорну брючну пару, елегантну, але без претензій. Поки їхали до Мейферу, Страйк вимкнув зв’язок із водієм і сказав до Робін:
— Я тут подумав, і вважаю, що ми не повинні казати їм, кого Еді вважала Аномією. Не можна розкидатися такими звинуваченнями, адже вона могла помилятися.
— Я розумію, — погодилася Робін. — Але цікаво було б дізнатися, чи вони такої ж самої думки.
— Я вчора пошукав Монтґомері в інтернеті, — мовив Страйк, який, на відміну від Робін, у вівторок мав вихідний. — Знайшов його на лінкедині та в інстаграмі. До його роботи у Фіцровії від нашого офісу десять хвилин. Компанія займається цифровими ефектами. Живе у Лендброук-Ґрові зі своєю дівчиною. В його інстаграмі повно спільних фоток з нею та їхніми друзями-гіпстерами.
Робін скоса глянула на нього.
— Ти не думаєш, що це він, — сказала вона не так питально, як стверджувально. — Що ж, якщо ти помиляєшся, то в нього дуже терпимий шеф, який не проти, що працівник цілий день сидить у твіттері. Вчора ввечері я зазирнула до акаунту Аномії. Він сидить у твіттері день і ніч... Звісно, у мене можуть просто бути стереотипні уявлення. Важко уявити інтернетного троля, який має насичене реальне життя. А в Монтґомері, наскільки я розумію, все добре.
Від «Клубу мистецтв» було десять хвилин до будинку мільйонера на Саут-Одлі-стріт, тож Робін уявляла собі досить фешенебельний заклад, але побачена розкіш її вразила. Офіціанти у білих одностроях, мармурова підлога, екстравагантні модернові канделябри — «Рітц» просто відпочивав. Важко було уявити у цьому місці Еді у поношеному одязі й чорнильних плямах; насправді тутешня публіка складалася в основному з чоловіків середнього віку у дорогих костюмах. Виявилося, що Робін одягнулася майже так само, як симпатична молода жінка, яка привітала їх біля дверей і провела до приватної зали, повідомивши, що інші гості вже зібралися.
Приватна зала була невеликою і навіювала думки про опіумний притон: темно-червоні стіни, різьблені дерев’яні ширми у псевдокитайському стилі, приглушене світло. Четверо людей, що чекали на Страйка і Робін, ще не сіли за стіл. Коли детективи увійшли, всі розвернулися до них та замовкли.
— Ага! — вигукнув усміхнений рожевощокий чоловік в окулярах, що стояв найближче до дверей. Він здавався занадто молодим для свого нечесаного сивого волосся, а його дещо мішкуватий костюм виглядав скоріше зручним, ніж стильним. — Містер Страйк та міс Еллакотт, я правий? Як ся маєте? Я Аллан Йомен.
Він по черзі потиснув обом руки, а тоді представив детективів сорокарічному на вигляд денді у краватці того самого кольору, що й сріблясті занавіски у спальні Меделін. Його темне волосся було настільки ж акуратним, наскільки скуйовдженою була зачіска Йомена, а ідеального крою костюм видавався у першу чергу стильним.
— Це Річард Елґар, виконавчий директор «Маверик Філмз» у Великій Британії.
— Вітаю, — мовив Елґар; легкий акцент видав у ньому американця. Коли він потискав руки, на манжетах блиснули сталеві запонки з оніксами. — Радий зустрічі. Кілька років тому ваша агенція допомогла моїй подрузі в особистій справі.
І він назвав ім’я клієнтки, яка розлучилася зі зрадливим мільйонером.
— А це Грант Ледвелл, — провадив Йомен, вказуючи на чоловіка з навислим чолом і висунутою щелепою, вельми схожого на бульдога. Густа чуприна Ґранта була підстрижена дуже коротко, він носив двобортний синій піджак і сорочку з дуже тісним комірцем. — Дядько Еді, як ви знаєте.
Втім, войовничим виглядом Грант завдячував не лише потужній щелепі та кошлатим бровам.
— Співчуваю вашій утраті, — сказав Страйк під час рукостискання, а Грант у відповідь щось прогарчав.
— І його дружина Гізер, — закінчив Йомен.
Гізер була вагітна і мінімум на десять років молодша за чоловіка. Важко було назвати її красунею, але молочно-біла шкіра та довге, лискуче каштанове волосся Гізер сяяли якоюсь плодючою силою. Тісна фіолетова сукня з глибоким викотом мінімум наполовину відкривала набряклі груди. Робін відзначила те, як уперто Страйк дивився в обличчя Гізер, коли потискав їй руку.
— Я про вас читала! — усміхнулася Страйкові Гізер.
— Неймовірно.
— Пропоную сідати, — сказав Аллан Йомен.
Всі шестеро зайняли свої місця за круглим столом, і Робін стало цікаво, чи комусь іще це нагадало початок спіритичного сеансу; на стіл падало світло, а кутки кімнати губилися у тінях. Коли Гізер підсунула стільця, світло упало на її груди, перетворивши кожне персо на місяць у повні; офіціант, який саме приніс меню, аж укляк, зачудовано дивлячись на них.
Елґар провадив світську балачку про «Клуб мистецтв», членом якого був, поки за офіціантом не зачинилися двері, і зібрання не лишилося на самоті.
— Отже, — почав Йомен, звертаючись до Страйка та Робін, — дуже добре, що ви погодилися на зустріч.
— Ми раді бути тут, — запевнив Страйк.
— Знаю, що й Еді пораділа б нашій зустрічі, — траурним тоном додав Йомен. — Гадаю, ви уявляєте, яким страшним ударом це стало для нас — а для Ґранта й Гізер це, звісно, особиста трагедія.
— Як просувається поліційне розслідування? — спитав Страйк у Ґранта.
— Вже тиждень немає жодних новин, — відповів дядько Еді, чий голос від природи нагадував гарчання. — Але вони наче впевнені, що це зробив хтось із тих ультраправих, «Половини» чи як їх там.
— Вони вже уявляють, як виглядав нападник? — спитав Страйк.
— Ні, — відповів Ґрант. — Блей стверджує, що їх оглушили тазером з-за спини. Каже, він упав долілиць і бачив тільки чорні кросівки, коли нападник тікав.
— Є сумніви щодо його версії? — поцікавився Страйк, розчувши ноту скепсису у тоні Ґранта.
— В інтернеті люди пишуть, що він сам зарізав Еді, — втрутилася Гізер, не давши Ґранту розтулити рота. — Хіба ж ні, Ґрубе? Сам подумай, для цього Блея все склалося ідеально. Тепер все належить йому, хіба ж ні?
— Не належить, — коротко відповів Ґрант. — І ми про це подбаємо.
Виникла дещо незручна пауза.
— У газетах писали, що його поранили в шию, — сказав Страйк.
— Саме так, — кивнув Йомен, не даючи висловитися Ґранту. — Наскільки мені відомо, його врятував високий комір шкіряної куртки. Якби ніж пройшов глибше... наскільки я зрозумів, йшлося про лічені міліметри. І навіть так він отримав ушкодження спинного мозку і тепер частково паралізований.
— Вони з Еді розбіглися, і... — почав Ґрант, але зайшло двоє офіціантів з водою та закусками, і він замовк. Ніхто не замовляв алкогольні напої. Коли офіціант, розливаючи воду, спитав, чи вирішили гості, що вони їстимуть, Гізер відповіла тихим смішком.
— Ой, я ще ні! — сказала вона й заходилася гортати меню.
Зробивши замовлення, вона розвернулася до Робін і заявила, гладячи живіт:
— Це хлопчик, я вже знаю! Коли я носила наших дівчаток, то не була така голодна!
— І коли вам час? — ввічливо поцікавилася Робін.
— Десь у червні. А ви маєте дітей?
— Ні, — усміхнулася Робін.
— Правду кажучи, ми цього не планували, — театральним шепотом повідомила Гізер. — Але я від одного його погляду вагітнію. Та хтозна, може, вдасться когось найняти у поміч, якщо...
Вона не закінчила речення. Поки вона пила воду, Робін стало цікаво, яку суму вони з Грантом розраховують отримати від несподіваного спадку.
Наїдки замовили, офіціанти пішли. Двері зачинилися, і Йомен почав:
— Отже, як я і сказав по телефону, ми сподіваємося, що ви погодитесь провести для нас це розслідування. Ми, — він вказав на себе та Елґара, — будемо вашими клієнтами і разом платитимемо, але вирішили, що варто запросити і Ґранта, адже він найближчий родич Еді. Річарде, щось бажаєте додати ?
— Дякую, Аллане, — кивнув американець, склавши дашком пальці з ідеальним манікюром. — Я маю пояснити, що незадовго до смерті Еді вони з Джошем практично уклали з нами контракт на фільм. Джош уже поставив підпис, а Еді мала це зробити в офісі Аллана у той день, коли на неї напали.
Кілька днів тому Джош через свою агентку повідомив, що не бажає продовжувати роботу над фільмом, поки не буде якось вирішено проблему Аномії.
— Тобто ви не агент Джоша? — спитав Страйк у Йомена. — Тільки Еді?
— Саме так, — підтвердив Йомен. — Джоша представляє така собі Катя Апкотт. Ми до неї ще, гм, повернемося.
— Зважаючи на те, що Джош підписав контракт, для відмови від роботи над фільмом немає законних підстав, — сказав Елґар, — але, звісно, ніхто не хоче його примушувати, особливо після того, що сталося.
— Треба сказати, що вихід цього фільму цілком в інтересах Джоша, — додав Йомен. — Якщо його параліч не вдасться вилікувати, малювати він більше не зможе. Він із незаможної родини. Ми хочемо, щоб він заспокоївся щодо Аномії і зосередився на процесі одужання. Він відчуває провину за те, що називав Аномією Еді... за словами Каті, він дуже карається через це...
— Це ж треба додуматися! — вибухнула обуренням Гізер. — Наче хтось буде отаке робити сам із собою, отак виставлятися в інтернеті! Ми тепер трошки уявляємо собі, як їй велося... правда, Грубе? — спитала вона, скоса глянувши на чоловіка. — Щойно Еді загинула, цей Аномія почав писати приватні речі про мене й Ґранта у твіттері!
— Справді? — спитав Страйк, дістаючи записник. — Ви не проти, якщо я буду робити нотатки?
— Звісно, не проти, — запевнила Гізер, яку така перспектива аж сповнила ентузіазму. — Дещо він наплутав — написав, що Грант був у Саудівській Аравії, а він був в Омані, і що я була його секретаркою, коли я була персональним асистентом в іншого чоловіка, і ще набрехав, що у нас був роман, коли Грант ще був одружений, хоча його перший шлюб...
— Тоді вже існував тільки на папері, — гучним голосом заявив Грант.
— Він цілий місяць без упину нас поливав брудом, бо тепер Грант приймає рішення щодо мультфільму! — провадила Гізер. — Я записую за цими так званими фанатами, які приходять на нашу фейсбучну сторінку і пишуть казна-що. Можу назвати вам їхні імена, якщо треба.
— Дякую, це буде корисно, — відповів Страйк, дещо покрививши душею. — Цікаво, що Аномія знає особисті речі про вас, так само, як і про Еді. Він міг дізнатися про них в онлайні — наприклад, з вашої сторінки у фейсбуці? Чи він знає щось, чого немає у публічному доступі?
Грант та Гізер перезирнулися.
— Ну, мабуть, дещо справді є у нас на сторінці, — сказала Гізер, ніби вперше усвідомивши таку можливість. — Але він знав, що у Лаури вовчак. Я не знаю, де він міг це дізнатися, а ти, Грубе?
— Лаура — це моя колишня дружина, — пояснив Грант. — Не розумію, звідки він це дізнався. Я був в Омані, коли померла моя молодша сестра, мама Еді, — провадив він, і Страйк запідозрив, що ця промова була підготована заздалегідь. — На той час я був нежонатий і весь час працював — я просто не міг дбати про маленьку дитину. Коли я зустрів свою першу дружину, Еді уже жила в добрій прийомній родині. Було б тільки гірше, якби перервали її спосіб життя і навчання й вивезли її за кордон. А коли ми повернулися до Лондона, Лаура захворіла. Вона ледве могла доглядати нашу доньку Рейчел. Я цікавився тим, як ведеться Еді, — додав Ґрант, агресивно смикнувши підборіддям, — але, зважаючи на мої особисті обставини, запрошувати її до нас було просто нерозумно.
— А потім вона приймала наркотики і все такс, — втрутилася Гізер, — правда ж, Ґрубе? Нам такого не треба, у нас діти.
Елґар, який під час цього відхилення від теми сидів з виразом легкої цікавості на обличчі, повернув розмову до русла, яке зі свого боку явно вважав основним.
— Як і сказав Аллан, ми всі хочемо підтримати Джоша, але є й практичні причини, через які ми хочемо здихатися Аномії. Аномія виступає проти нашого фільму і підбурює проти нас фандом. Є вже чимало прикладів того, як він ініціював вороже ставлення до змін, які не сподобалися особисто йому.
Йомен, який саме жував сендвіч, кивнув і нерозбірливо промовив:
— Коли шоу переїхало на «Нетфлікс», Аномія організував кампанії гейту проти акторів озвучення та художників. Дехто звільнився через цькування, яке Аномія влаштував їм в інтернеті. Якщо говорити про бренд в цілому,
«Чорнильно-чорне серце» тепер відоме уже не як мультфільм, а як дуже агресивний фандом. Ніхто не хоче, щоб ця назва стала синонімом до токсичної поведінки в інтернеті, але я боюся, що саме до цього ми і прийдемо, якщо нічого не зробити.
— І це дуже прикро, — додав Елґар, — бо ми покладаємо великі сподівання на кіноадаптацію. Ми плануємо поєднати живу акторську гру та комп’ютерну графіку. Готична історія кохання плюс чорна комедія, багато дотепних, привабливих персонажів.
Робін подумала, що це звучить мов рядок із прес-релізу.
— Наскільки я розумію, — спитала вона, — «Маверик» отримає права на створення комп’ютерних ігор, якщо зі зйомками фільму таки складеться?
— Влучили просто у яблучко, міз Еллакотт, — кисло усміхнувся Елґар. — Щойно ми отримаємо права на створення ігор, у гри Аномії з’являться конкуренти. На нашу думку, саме тому він настільки проти перетворення мультфільму на фільм.
— Звідки Блей узяв, що Еді була Аномією? Ви щось знаєте про це? — спитав Страйк.
Йомен зітхнув.
— Хтось приніс йому досьє з так званими доказами. Я поки що не мав змоги поговорити з Джошем, тож більше нічого не знаю, але... річ у тім, що він вживає багато канабісу та алкоголю. Наприкінці їхні з Еді стосунки стали украй поганими; накопичилося багато образ, параної, гіркоти. Гадаю, йому не треба було довго доводити, що Еді замислила щось недобре.
— Ви відмовили Еді, оскільки агенція не займається кіберрозслідуваннями, правильно? — спитав у Робін Елґар.
— І наша клієнтська черга на той момент була заповнена, — пояснила Робін.
— Що ж, вам слід знати, що присутні за цим столом зацікавлені сторони вважають, що шлях кіберрозслідування вичерпано, — сказав Елґар.
— Справді? — спитав Страйк.
— Так. Ми всі діяли незалежно, — сказав Йомен, — і тільки після смерті Еді зібрали всі відомості докупи. Грант...
— Так, у мене добрий друг останні кілька тижнів займався цим Аномією, — мовив Грант, знову агресивно смикнувши підборіддям. — У Лена фірма з кібербезпеки. Познайомилися в Омані. Лен каже, що до цієї гри, що зробив Аномія, не підібратися. Він не зміг накопати нічого про тих, хто за цим стоїть.
— Хочу дещо прояснити, — перебила його Робін, — гру створили двоє людей, правильно? Не один лише Аномія?
— Саме так, — кивнув Йомен. — Другий називає себе Моргаусом і...
— Це одна людина, — тоном цілковитої певності заявила Гізер. — Я в інтернеті читала. Вони — це одна і та сама людина.
— Можливо... не знаю, — тактовно погодився Йомен. — Моргаус, якщо це реальна людина, тримається дуже скромно. Майже нічого не пише у твіттері і, наскільки мені відомо, ніколи не цькував Еді. Силу у фандомі забрав Аномія, слава за гру дістається саме йому.
— І ви теж намагалися встановити особу Аномії в інтернеті? — спитав Страйк, переводячи погляд із Йомена на Елґара.
— Так, — кивнув Елґар. — І з наближенням підписання угоди негативне ставлення фандому почало нас непокоїти. Аномія створив надзвичайно злоякісну суміш правди та вигадки.
— Він знав речі, яких не мав знати? — поцікавилася Робін.
— Так, саме так, — відповів Елґар. — Окремі деталі, нічого важливого, але я почав сумніватися, чи не сидить Аномія у мене в студії. Я звернувся до фірми, яка спеціалізується на кібсррозслідуваннях і вже допомагала нам, коли стався витік даних зі студії. Вони досягли не більше успіху, ніж знайомий Ґранта. Аномія та Моргаус дуже постаралися, щоб захистити себе і свою гру в інтернеті. Але ми принаймні упевнилися, що Аномія не пише свої твіти просто зі студії, а це вже неабищо.
— Аномія та Моргаус називають себе звичайними фанатами, так? — спитала Робін.
— Так. Вважається, що це молоді люди, хоча вони ніде прямо не заявляли про свій віїс, наскільки я знаю, — сказав Йомен. — Про них говорять як про осіб чоловічої статі, хоча цілком очевидно, що й цього ми підтвердити не можемо.
— Ви теж намагалися встановити особу Аномії, так, Аллане? — спитав у агента Страйк.
— Так, — кивнув Йомен. — Я не казав про це Еді, щоб не давати їй облудної надії. Я радив їй не зважати на Аномію. Вона кілька разів зверталася до нього у твіттері, але це не допомогло. Насправді стало тільки гірше. Але одна справа — радити клієнту не звертати уваги на соцмережі, і зовсім інше — добитися, щоб він так і робив. Тож так, пів року тому я попросив одного з працівників зробити все можливе. Бенджамін — наш вундеркінд, він займається кібербезпекою. Вш вивчив хостинґи гри Аномії і, між нами кажучи, спробував обійти її захист, хакнувши обліковий запис адміністратора й проникнувши у модераторський канал, але з цього нічого не вийшло. Як і казав Грант, там все дуже хитро зроблено.
Двері знову відчинилися, — офіціанти повернулися із наїдками. Страйк, Йомен та Грант замовили японську яловичину ваґю, Елґар та Робін — салати, а Гізер — ризото.
Так смачно! — радісно повідомила Гізер, і Робін, яка намагалася не піддаватися антипатії, здалася. Вони зібралися у цьому фешенебельному клубі та їли цю смачну їжу через те, що небога Гізер загинула страшною смертю. Нехай Гізер її ледве знала, ця відверта насолода дорогою стравою і погляди, що їх вона постійно кидала на Страйка, Робін здавалися недоречними й неприємними.
Коли двері зачинилися знову, Робін спитала:
— А були спроби піти на контакт з Аномією? Якось із ним домовитися чи влаштувати приватну зустріч?
— Так, сама Еді намагалася це зробити, — відповів Йомен, енергійно нарізаючи м’ясо. — Вона через твіттер запросила Аномію зустрітися з нею особисто. Він так і не відповів.
— А через авторське право не можна щось зробити? — спитав Страйк. — Якщо в його грі задіяні персонажі Ледвелл та Блея, як це вирішується юридично?
— Це сіра зона, — відповів Йомен, жуючи шмат стейка. — Можна заявити про порушення прав, але фанатам подобається гра, і ніхто на ній не заробляє, тож ми вирішили не тиснути. Якби Аномія почав монетизувати гру, тоді це було б порушення авторського права. Ми гадали, що фанатам рано чи пізно набридне і вплив Аномії зменшиться, але їм не набридло.
— В нормі, — сказав Елґар, — ми б постаралися перетягнути його на наш бік — ну, знаєте, суперфан, популярний у спільноті. Квитки на передпокази, особисті зустрічі зі сценаристами та акторами, все таке. Але у цьому випадку таке неможливо, навіть якби ми вирішили проявити щедрість. Аномія плекає свою анонімність, з чого я доходжу висновку, що зірвана маска йому серйозно зашкодить.
— Це досить незручне питання, — сказав Страйк до Ґранта, — але оскільки Аномія має стільки приватної інформації, чи не спадало вам на думку, Гранте, що це може бути хтось із родичів?
— Це точно не хтось із родичів, — негайно відповів дядько Еді.
— Ніхто з родичів її не знав, — втрутилася Гізер. — Навіть ти її ледь знав, правда?
— Я був за кордоном, — повторив Ґрант, сердито позираючи на Страйка, — а моя колишня дружина хворіла. Мої батьки померли, батьки Еді — теж. Єдині родичі — мої діти, які її навіть не знають. Тож це точно не хтось із родичів.
— Я акуратно розпитав працівників, — сказав Йомен, — бо й мені, природно, спало на думку, що Аномія може бути одним із нас. Але виявилося, що всі максимум пили з Еді каву після роботи. Хтось міг би знати, як просувається робота над мультфільмом, але дізнатися подробиці минулого Еді людям не було звідки. На мою думку, Аномія — це хтось із найближчого кола спілкування Еді. Чи, що значно вірогідніше, з кола Джоша.
— Чому людина з кола Джоша здається вам більш вірогідним варіантом? — запитала Робін.
Йомен відклав ніж та виделку, проковтнув їжу та сказав:
— По-перше, на Джоша Аномія ніколи не нападав. Він завжди мав фіксацію на Еді, цькував та переслідував її. Це, серед іншого, посіяло між ними незгоду: до Джоша фандом ставився дуже прихильно, а Еді винуватив у всьому, що їм не подобалося. Але, як я уже казав, Джош давно пиячить і курить теж забагато. Також я боюся, що він погано розбирається у людях. У нас було чимало проблем із першими акторами озвучення, які всі були його друзями, і це повертає нас до, гм, питання Каті Апкотт.
Йомен глянув на Елґара, — той легким рухом виделки заохотив продовжувати, — і агент сказав:
— Я не запрошував Катю на цей обід, бо вона запекло захищає Джоша — що, звісно, дуже шляхетно, особливо зважаючи на його нинішній стан. Але без неї ми можемо говорити вільніше.
— Катя має власну агенцію?
— Власне... ні. Це дуже приємна пані, яка торгує матеріалами для творчості з дому. З Джошем та Еді Катя познайомилася кілька років тому, коли вони жили у мистецькій резиденції. Катя ходила туди на вечірні заняття. До того, як розпочати власну справу, вона працювала у піарі, тож почала радити Джошу та Еді, як поводитися, коли у «Чорнильно-чорного серця» з’явилися перші прихильники.
З часом вона стала де-факто їхнім агентом. У 2012 році Еді вирішила знайти професійного агента, яким став я. Джош лишився з Катею. Для людей, які зненацька стали популярними, природно триматися знайомих людей. Тут йдеться про вірність, але не обходиться і без страху. Важко зрозуміти, кому можна довіряти, коли зненацька ти стаєш всім цікавий. Катя — дуже приємна жінка з добрими намірами, — підкреслив він, — і вона в курсі, що я звернувся до приватних детективів по допомогу у пошуках Аномії. Вона запевнила, що сприятиме розслідуванню усім, чим лиш зможе. Вона більше, ніж я, знає про друзів Джоша та його коло спілкування, але вам доведеться діяти обережно, оскільки Катя не сприймає думку про те, що Джош через наївність, недбалість чи нестачу здорового глузду міг докласти руку до проблеми Аномії.
— Хто у Джоша є з рідних? — спитала Робін.
— Його виростив батько-одинак, який має ще двох дітей, і в мене склалося враження — з того, що я чув від Еді, сам я не знаю, — що містер Блей-старший гадки не мав, що робити з ним, і фактично передав батьківський обов’язок Каті, яка за віком могла б бути матір’ю Джоша.
— Ми були б вдячні за контакти Каті, — сказав Страйк, і Йомен кивнув, знов беручись за ніж та виделку.
— На час смерті Еді була в інших стосунках, правда ж? — спитала Робін.
— А, цей! — пирхнула Гізер.
— Так. Його звати Філіп Ормонд, — сказав Йомен. — Він учитель — здається, географії. Працює у школі в Гайґейті. Познайомився з Джошем та Еді на вечірніх курсах, — так само, як і Катя. Коли Еді та Джош розійшлися, запропонував їй поплакатися у жилетку.
— Він заявляє, що незадовго до її смерті вони заручилися, — сказала Гізер.
— А ви в це не вірите? — спитав Страйк.
— Ну, більше ніхто про таке не чув. І заручної каблучки вона не мала, — відповіла Гізер, яка сама носила великий діамант над широкою обручкою.
— Мені вона теж нічого не казала про намір одружитися, — сказав Йомен.
— І зведеній сестрі теж, — додала Гізер. — Я питала про це на похороні.
— Як звати зведену сестру? — спитав Страйк.
— Катріона Дуґлас, — відповів Грант. — Еді підтримувала з нею зв’язок після того, як пішла з тієї сім’ї.
Страйк записав ім’я.
— Ормонд просто бачить вигоду, якщо хочете знати мою думку, — сказала Гізер. — Він сподівається накласти лапу на її власність. Ще ця маячня з листами у труні! Спершу Блей — здавалося б, після того, як він назвав її Аномією... але ж ні, надиктував Каті те, що хотів би сказати, та принесла листа нам, і що 6 ви собі думали... — Гізер закотила очі, — щойно Філіп пронюхав, що Блей написав їй листа, то вирішив і собі це зробити. Я так і сказала Ґрубові: «Це ж труна, а не бісова поштова скринька!»
Якщо Гізер сподівалася почути сміх, то її спіткало розчарування.
— Так, вони справді змагалися за право вважатися головним плакальником, — мовив Ґрант. — Не можу сказати, що мені подобається Ормонд, але він має на це більше права, ніж Блей. Він жив із Еді на час смерті і не звинувачував її казна в чому.
— Було б корисно поговорити з Ормондом, — сказав Страйк. — І повернімося до цієї зведеної сестри, Катріони. Є якісь її контакти?
— У мене є контакти Ормонда, — сказав Ґрант, витягаючи телефон. Глянувши на екран, він насупився і пробурчав до дружини: — Пропущений від Рейчел.
— Це його донька від колишньої, — театральним шепотом повідомила Гізер, звертаючись до Робін. — Дещо проблемна.
— Мабуть, то через матч, — сказав Ґрант, передаючи свій мобільний Страйкові. — Потім їй передзвоню.
— Ви казали, що були проблеми з акторами, друзями Джоша, — звернувся до Йомена Страйк. — Йдеться про Воллі Кард’ю?
— А, ви вже в курсі про Воллі? — спитав Йомен. — Так, він нам одним із перших завдав клопоту. Вони з Джошем разом училися. Воллі не мав акторського досвіду, але підлітком умів говорити комічним голосом — таким високим та зловісним — зображав когось із їхніх вчителів. Коли Еді та Джош малювали першу серію, вони попросили Воллі озвучити персонажа на ім’я Дрек. Він заговорив своїм фальцетом. Фанам сподобалося. Але Воллі це все переріс. Він почав робити власні відео на ютубі, використовуючи голос Дрека та його характерні фрази, і при цьому допускав украй сумнівні жарти. Деяким фанам це сподобалося. Іншим — ні. А потім Воллі та його друг Ем-Джей зробили сумнозвісне відео про «печивко».
— Печивко? — перепитав Страйк.
— Так звана сатира на тему Голокосту, — без усмішки пояснив Йомен.
— Це викликало певний резонанс. Джош вважав, що все забудеться, але Еді розлютилася. Джош без охоти погодився вигнати Воллі, чого той не сприйняв. З тих пір Воллі зробив собі кар’єру на ютубі. Ми думали над версією, що Аномія — це Воллі, — додав Иомен, правильно вгадавши наступне питання Страйка. — Він хитрий, але не такий розумний, щоб створити подібну гру, і мушу додати, що його самолюбство виключає анонімність.
— Є ще друзі Джоша, з якими варто поговорити? — спитав Страйк.
— Так, був ще Себастьян Монтґомері, — художник, який допомагав малювати кілька перших серій. Він вчився разом із Джошем у мистецькій школі і трохи насміхався над «Чорнильно-чорним серцем» у соцмережах, коли його прогнали, але сумніваюся, щоб він добре знав Еді. Не думаю, що йому були відомі всі ті особисті факти, які використовував Аномія.
— Хіба що, — сказав Страйк, — він довідався їх через Джоша.
— Так, це можливо, — погодився Йомен.
— Ще хтось?
— Треба подумати... Був такий собі Тімоті Ашкрофт, але я гадаю, що це передусім друг Еді, а не Джоша. Він озвучував Хробака і, наскільки я розумію, мав акторські амбіції, тож не зрадів звільненню, але я гадаю, що вони з Еді лишилися друзями. Боюся, що жодних контактів Тіма у мене немає.
— Чому його звільнили? — спитала Робін.
— Правду кажучи, — сказав Иомен, — він погано грав. Я бачив перші серії; Хробак — класний комічний персонаж, але Тім не віддавав йому належного. Коли вони укладали угоду, «Нетфлікс» захотів приймати рішення щодо акторського складу. Гадаю, для Еді стало полегшенням те, що тепер за це буде відповідати хтось інший. Попервах Джош сам озвучував Серцика, а Катріона, зведена сестра Еді, говорила за Паперовобілу, але на поминках Еді вона казала мені, що дуже хотіла піти. Власна робота її не задовольняла, і вона була рада передати роль професійній актрисі.
Але у ті часи я ще не був агентом Еді, тож могли звільнити і ще когось, про кого я не знаю. Як я й казав, про минуле вам слід поговорити з Катею. Вона була з ними від самого почат... Чекайте, — сказав Йомен. — Еді згадувала ще одну подругу. Вона теж жила у тій комуні. Як же її звати? Міріам, щось таке.
— Йдеться про мистецьку резиденцію Норт-Ґров, правильно? — спитав Страйк, занісши ручку над записником.
— Саме так, — кивнув Йомен. — Нею керує один нідерландець, дуже ексцентричний. Еді та Блей якийсь час орендували у нього кімнати і там познайомилися, і мені відомо, що Джош і далі дружив з цим нідерландцем і бував у резиденції, коли мультфільм став успішним. Від Норт-Ґров рукою подати до Гайґейтського цвинтаря, і саме тому одного дня Еді та Джош опинилися серед могил і придумали сюжет для мультфільму.
— Перш ніж ми продовжимо, — сказав Страйк, беручи до рук теку, яку він приніс із собою, — вам слід переглянути нашу стандартну угоду та розцінки. Я маю примірники контрактів, якіцо бажаєте їх почитати.
Він передав контракти через стіл. Запала мовчанка; Елґар та Йомен переглядали умови, а Страйк, Робін та Ледвелли шкребли виделками; Грант ще й дуже гучно жував. Нарешті агент та продюсер дістали ручки та підписали свої примірники і ще третій, — для агенції.
— Дякую, — сказав Страйк, щойно всі підписи було поставлено, і він забрав свій примірник.
— А я, — мовив Йомен, своєю чергою щось дістаючи з-під стільця, — маю передати вам це.
Він показав картонну теку, з якою Еді приходила до агенції і яку забула на бачку в туалеті.
— Ми почнемо негайно, — сказав Страйк. — Якщо залишите мені свої контакти, я буду повідомляти про хід розслідування щотижня, — та, звісно, у разі виникнення питань чи появи важливих новин я вийду на зв’язок раніше.
Елґар та Йомен передали йому свої візитівки.
— Питаю з чистої цікавості, — сказав Страйк, ховаючи картки у гаманець, — а що ви будете робити з Аномією, коли його особу буде встановлено?
Знову мовчанка; цього разу тиша була глибшою, бо Грант уже не жував. Кінець кінцем заговорив Річард Едґар.
— Від цькування, — мовив американець, — не захищений буквально ніхто. Я цілком певний, що коли ми знатимемо, хто такий Аномія насправді, ми знайдемо і докази лицемірства, неповаги до інших рас, сексуальних домагань... Хто живе цькуванням, має бути готовий від цькування загинути. Щойно ми встановимо його особу, перетворити Аномію з мисливця на жертву буде легко.
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Так, втомлена, та серцем — ні;
Бо серце повне щирої відради,
Бо маю, що завжди належало мені —
Пригоди, дію, поступ без завади;
Бо як в широкий світ ми подались,
Уся моя снага, пуста колись,
Знайшла собі мету і в ній розраду.
Шарлотта Бронте,

«Ліс»


— Обговоримо за пивом? — спитав Страйк за пів години, коли вони з Робін уже спустилися на холодний тротуар і Страйк підняв руку, ловлячи таксі.
— Тільки за, — відповіла Робін.
— До пабу «Тоттенгем» на Чаринг-Кросс-роуд, — сказав водієві Страйк і відчинив для Робін дверцята машини.
Ентузіазм, з яким вона прийняла пропозицію, його потішив. Страйк поступово усвідомлював, що Робін не уникає спілкування з ним сам-на-сам — а саме це відбувалося б, якби ситуація на сходах «Рітцу» справді викликала у неї огиду. Можна було б подумати, що вона поводитиметься так само стримано, як і він, але Робін, здавалося, хотіла повернути ті дружні стосунки, які вони мали до того його нерозумного вчинку.
— Є новини про квартиру? — спитав Страйк, коли таксі рушило в бік Вест-Енду.
— Я вчора запропонувала більшу оплату, — сказала Робін. — Тепер чекаю. Страшенно втомилася від переглядів страшних халуп, а у Макса почуваюся третьою зайвою.
Перед «Тоттенгемом», улюбленим пабом Страйка неподалік від офісу агенції, так само тривали дорожні роботи; довелося перетнути повну битого каміння яму по дошках. Ступивши у двері пабу, і Страйк, і Робін — навіть попри гамір надворі — потрапили у знайому безпечну гавань з гравійованими дзеркалами та декоративними панно, які розписав давно померлий театральний художник.
Замовивши каву, Робін сіла на оббиту червоною шкірою банкетку і дістала телефон, щоб загуглити мистецьку резиденцію Норт-Ґров. Підійшов Страйк із пінтою пива і сказав:
— Треба повідомити поліцію, що нас попросили знайти Аномію. Це буде ввічливо. Я подзвоню старшому інспектору Мерфі.
— Добре, — сказала Робін. Тоді передала Страйкові свій телефон: — Ось, дивися: тут все почалося.
Страйк побачив фото великого будинку з брудно-рожевими стінами, а під ним — підпис:

МИСТЕЦЬКА РЕЗИДЕНЦІЯ НОРТ-ҐРОВ
Уроки малювання з натури, гончарства, виготовлення гравюр та фотографії.
Ми раді початківцям! Також пропонуємо кімнати митцям в оренду.

— Якщо Джош на час нападу ще заходив до резиденції, треба зазирнути туди, — сказала Робін. — Не можна виключати, що Аномія там теж буває.
— Згоден, — відповів Страйк, гортаючи сайт і розглядаючи фото уроків мистецтва; на одних зосереджені дорослі сиділи за гончарними кругами, на інших діти у пластикових фартухах виготовляли гравюри; було багато зразків картин олією, фотографій та малюнків олівцем, створених студентами. Повернувши телефон Робін, Страйк запропонував:
— Обговорімо портрет підозрюваного?
— Я за, — відповіла Робін і дістала записник.
— Якщо Аномія справді той, за кого себе видає — тобто фанат, одержимий грою — то це молода людина.
— Згодна, — відповіла Робін. — Не можу собі уявити, щоб людина за тридцять чи старша цікавилися цим мультфільмом на ютубі.
— Але якщо це не просто розлючений фанат, а людина, яка справді зачаїла серйозну образу на Еді і знайшла спосіб помститися...
— Так, в такому разі, гадаю, вона може бути будь-якого віку, — погодилася Робін.
— Плюс ми шукаємо людину, яка знається на програмуванні чи написанні коду, — додав Страйк, теж діставши нотатник і записуючи.
— Хоча... — почала Робін, і Страйк підняв очі. — Дивися, Еді сказала мені, що у чаті гри дуже красива анімація. Якщо гру справді створило двоє людей, може, один із них художник або дизайнер, а другий — програміст?
— Треба потрапити всередину гри, — сказав Страйк, відкладаючи ручку і дістаючи мобільний. — Це пункт номер один: добре роздивитися все зсередини і подивитися, що нам це дає.
Поки Страйк шукав гру в інтернеті, Робін пила каву і насолоджувалася спокоєм, що його дарувало споглядання знайомих панно. Скутість, що ніби охопила їхнє зі Страйком спілкування після того вечора у «Рітці», повністю розчинилася перед лицем нової справи. Поки Страйк супився на екран телефона, набираючи потрібні слова грубими пальцями, Робін дозволила собі зупинити погляд на ньому й відчути чистісіньку ніжність, що раніше так часто бентежила її розум.
— Чорт, — за хвилину вилаявся Страйк.
— Що? — спитала Робін.
— Не можу туди зайти. Вже три рази спробував.
Він показав Робін екран свого телефона. Звідти на неї дивився маленький анімований Серцик, чорне серце з усіма його артеріями та венами; він усміхався і знизував плечима. Під зображенням Серцика було написано:
«Упс! Щось пішло не так. Спробуй пізніше, бвах!»
— Ану я спробую, — сказала Робін. Вона взяла свій мобільний, та після введення пошти (вона мала окрему скриньку для таких випадків, не пов’язану з її справжнім ім’ям чи агенцією) і створення пароля теж побачила маленького анімованого Серцика, який стенув плечима й порадив спробувати пізніше.
— Може, якісь технічні неполадки, — припустила вона.
— Сподіваймося на це, бо єдиний надійний спосіб, у який ми можемо викреслювати підозрюваних, — це стежити за ними протягом дня і бачити, що вони не користуються телефоном чи ноутбуком у той час, коли Аномія пише твіти чи активний у грі. Гаразд, — Страйк повернувся до записника, — портрет підозрюваного у нас наразі вимальовується такий: скоріш за все, менше тридцятьох років... — він підняв очі на Робін, і та кивнула, — уміє кодити чи малювати, або і те, і те... Хлопець чи дівчина, як гадаєш?
— Не виключено ні те, ні те, — відповіла Робін, — хоча всі думають, що Аномія чоловічої статі.
— Гадаю, нам слід гарненько прочитати акаунт Аномії у твіттері і подивитися, чи він себе чимсь не виказав... чи вона... До речі, — згадав Страйк, — поясни мені, що воно — той твіттер.
— Тобто? — засміялася Робін.
— Ну, бачити я його бачив, але ніколи не користувався. А ти?
— Акаунт у мене був, але я туди рідко зазирала.
— То як воно працює?
— Ти пишеш короткі повідомлення — твіти — і можеш спілкуватися з іншими користувачами, якщо вони тебе не заблокували.
— І всі у твіттері бачать твіти інших, правильно?
— Так, якщо тільки хтось не налаштував свій обліковий запис як приватний. А якщо двоє людей стали взаємними фоловерами, тобто читають сторінки одне одного, вони можуть обмінюватися приватними повідомленнями, яких більше ніхто не бачить.
— Зрозуміло, — кивнув Страйк. — І нащо це все?
— Не знаю, — знову засміялася Робін. — Це загалом весело: там багато жартів і всякої всячини. Можна безпосередньо спілкуватися з відомими людьми, теревенити про те й про се.
— Раніше для цього ходили у паби — за винятком спілкування з відомими людьми... Гаразд, пропоную, щоб дописи Аномії вивчала ти, бо ти знаєшся на твіттері.
— А як щодо того, щоб я записалася на урок у Норт-Ґрові? Якщо нічого цікавого не дізнаюся, я піду собі, а ти вже прийдеш їх розпитувати.
— Гарна ідея, — погодився Страйк, — і краще ти, ніж я, бо ти хоч малювати вмієш.
Робін зробила для себе позначку у записнику
— І ще лишається питання мотиву, — сказав Страйк, постукуючи ручкою по нотатнику.
— Я гадала... — почала Робін з усмішкою, але Страйк, здогадавшись, що саме вона хоче сказати, одразу заперечив:
— Це незвичний випадок. Можливість так само дуже важлива, але відповідь на питання «нащо?» тут має більше значення, ніж зазвичай, згодна? Гру не могли створити тільки заради того, щоб довести Ледвелл до самогубства... це було б занадто. Її зробили з любові до мультфільму.
— Особливо зважаючи на те, що гра не монетизувалася.
— Так... але потім з Аномією щось сталося, і він почав активно дописувати у твіттері.
— Еді гадала, що це сталося через її критичне зауваження щодо гри в інтерв’ю.
— Тобі не здається, що це досить-таки слабкий мотив для цькування тривалістю в чотири роки?
— Якщо нездорова людина отримує контакт на новому рівні, будь-яка критика з боку творця чи зміни у творі можуть сприйматися яка особиста образа, — мовила Робін.
— Слушно, — повагом кивнув Страйк. — Гарне спостереження.
— Я тут подивилася відео, де Еді та Джош розповідають про мультфільм, — сказала Робін. — Вони відповідали на питання фанатів і говорили про Серцика, головного героя — оте чорне серце, що ти щойно бачив. Йшлося про те, злий він чи не злий, чи його примусили стати негідником, а насправді він жертва, чи він підштовхував свою людину до зла, коли вона була ще жива. У першій серії мультфільму Серцик радісно представляється злим. Чи могла людина, яка не знайшла собі місця у суспільстві, проасоціювати себе з Серциком? Може, саме тому вона — чи він — так захопилася мультфільмом?
— Пропонуєш додати до портрету «злий і знає про це»?
— От ти жартуєш, — відповіла на це Робін, — а може, і варто... Знаєш, я все думаю: нащо ця людина назвалася «Аномія»? Хіба не природніше суперфанату назватися іменем когось із героїв? Назватися Аномією це ніби... ніби прямо взяти і заявити, що ти таке, хіба ні? «Розпад системи цінностей та соціальних норм». Ця людина на диво відверто про це говорить... хіба що це розчарований підліток, — додала вона, виправляючись. — Підлітки, мабуть, люблять так називатися. Коли зляться на цілий світ.
— Ти досить переконливо доводиш, що ми шукаємо божевільного фаната, а не особисто знайому особу.
— Проте хіба це може бути просто фанат? Ця людина знає надто багато приватних речей про неї, має доступ до такої інформації, тобто це має бути хтось близький... хоча, гадаю, Аномія міг і не спілкуватися з Джошем та Еді напряму, — додала Робін. — Можливо, це знайомий знайомих. Треба перевірити пари та сусідів членів близького кола Еді та Джоша. Але, гадаю, ланок між ними було небагато. Аномія надто швидко про все дізнавався. Не через треті руки.
— Про таке я б не подумав, — погодився Страйк.
Вони задумливо примовкли, а тоді Страйк порушив мовчанку.
— Тут є і помітний елемент нарцисизму. Аномія певний — чи певна — що має право вирішувати долю мультфільму. — Він знову взяв у руки телефон.
— Що повертає нас до Воллі Кард’ю. Як на мене, це саме те егоцентричне мале гівно, яке не потерпить, щоб його гру критикували навіть у дуже м’якій формі.
— Звідки ти стільки знаєш про Кард’ю?
— Подивився його відео на ютубі, — відповів Страйк, відкриваючи його на своєму мобільному. — По кількох годинах по тому, як повідомили, що жертвами нападу стали Ледвелл та Блей, Воллі зі своїм посіпакою на ім’я Ем-Джей вийшли в ефір, в процесі якого Кард’ю дістав з-під столу закривавлений ніж. Це був такий жарт. Насправді ніж був у томатному соусі.
— Дотепно, — холодно прокоментувала Робін.
— «Печивко», — оголосив Страйк, знайшовши те, що шукав. — За це відео його вигнали. Я його ще не дивився.
Він роззирнувся, щоб поблизу нікого не було, а тоді поставив телефон набік, оперши його на пивний келих, щоб Робін теж могла подивитися, і запустив відео.
Воллі та Ем-Джей сиділи поряд перед столом з інгредієнтами для випічки та великою мискою. Білявий Воллі мав довге волосся, Ем-Джей — пухкі щоки і не такий доглянутий вигляд, як на відео, яке Страйк дивився на наступний після нападу на цвинтарі день. Обоє були у фартухах і кухарських ковпаках.
— Вітаю, бвахи! — тонким голосом промовив Воллі. — Сьогодні ми розберемося з пиндиками та бриднюками, що кажуть, ніби ми жартуємо гидкі расистські жартики і самі є бриднючими фашистами! — А тоді нормальним голосом: — Отже, сьогодні ми готуємо випічку, все дуже лампово. — Він показав Ем-Джею пакет борошна. — А воно кошерне?
— Халяльне, — відповів Ем-Джей.
— Це одне і те саме, так?
— Ні, друже, — зі смішком відповів Ем-Джей, — це...
— Не будь пиндиком, бвах! — відповів Воллі фальцетом. — Грай у гру, бвах!
Ем-Джей засміявся, а Воллі перевернув пакет догори ногами й енергійно насипав борошно у миску, частково розсипавши його і піднявши у повітря білу хмару.
— А тепер додамо гарного кошерного масла, — провадив Воллі, показуючи у камеру пачку із зіркою Давида, намальованою маркером, а тоді закинув її у миску, не розгортаючи, і взяв пакет молока.
— А тепер додамо... Воно кошерне? Чи корови кошерні, бвах?
— Корови... вони у кого священні, в індуїстів? — спитав Ем-Джей.
— Який дебіл вважатиме корів священними? Ці люди бриднюки, абсолютні бриднюки, — озвався Воллі, наливаючи молоко до миски так, щоб обов’язково оббризкати Ем-Джея, який зі сміхом відступив.
— А от яйця кошерні, диви... краса! — сказав Воллі, показуючи яйця на камеру. На кожному, як і на маслі, була намальована зірка Давида. Він пожбурив яйця у миску — з силою, так, щоб Ем-Джея неодмінно забризкало якомога сильніше.
— Ти тепер гарненький біленький хлопчик, Ем-Джею, — оголосив Воллі голосом Дрека, а Ем-Джей, сміючись і кашляючи, стер із обличчя борошно.
— Мішаємо-не-перемішаємо, — сказав Воллі, схопивши ложку і розкидаючи липку масу на Ем-Джея. — І пісеньку співаємо: «Ebony and ivory live together in perfect harmony...» [2]
— Чувак, бляха-муха, та досить уже! — вигукнув Ем-Джей, так само сміючись і навіть не намагаючись захистись під «тіста», яке кидав у нього Воллі.
— І ось ми маєм гарнесеньке тісто, бвахи, — заявив Воллі.
Кадр змінився; у ньому з’явилися Воллі та Ем-Джей, перед якими на столі лежала велика грудка сирого тіста. Ем-Джей був по вуха у борошні, Воллі — чистісінький.
— А тепер візьмем цього бриднючка і дамо йому дрючка, — правив своєї Воллі, беручи качалку і б’ючи нею по тісту, — а тоді наріжемо з бриднюка манюніх пиндиків.
Він дістав форму для пряничних чоловічків і притиснув до тіста.
Знову зміна кадру; тепер на екрані з’явилося кілька рядів акуратно вирізаних печивних чоловічків. Кожен мав на собі зірку Давида, дехто — ярмулку і пейси.
— О ні, — вихопилося у Робін, яка зрозуміла, до чого все йде. Страйк дивився без жодних емоцій.
— А тепер покладено пиндиків у піч і засмажимо як слід! — фальцетом оголосив Воллі.
Нова зміна кадру: Воллі поклав деко у піч, тоді намальована рука виставила регулятор температури на «пиндець як гаряче», а тоді з’явилися Воллі та Ем-Джей, які стояли перед столом, склавши руки. Воллі звернувся до Ем-Джея нормальним голосом:
— Бачив суботній матч?
— Так, Дроґба круто забив, — цілковито серйозно відповів Ем-Джей.
— А бачив, як Фуллер...
— Так, — озвався Ем-Джей. — Наступати людині на яйця — то не круто. Пауза; обидва молодики побарабанили пальцями по складених руках.
— Як там наші печивця, готові? — спитав Воллі у Ем-Джея.
— Та мабуть, — відповів Ем-Джей. Воллі глянув на годинник.
— Мабуть, хай ще пропечуться.
З’явився чорний екран і напис «1 годину по тому», а тоді повернулися Воллі та Ем-Джей. Вони стояли перед духовкою, з якої струменів чорний дим. Хлопці продовжували розмовляти, ніби нічого не помічаючи.
— ...пішов гуляти з бабусею, — розказував Воллі.
— Це класно, чувак, дуже гарний вчинок з твого боку. Знову пауза, а тоді Воллі:
— Так, ну тепер вже точно спеклися. — І він, кашляючи, відкрив духовку.
На відео з’явився великий план печивок, які згоріли до невпізнання; тоді камера показала Воллі та Ем-Джея, які з виглядом мовчазної поваги тримали у руках свої кухарські ковпаки, а за ними горіли свічки у менорі. Страйк зупинив відео і подивився на Робін.
— Що, не смішно?
— На якій планеті оце — сатира?
— Мабуть, ми надто дурні, щоб осягнути тонку іронію. Коли я дивився стрім у вечір після нападу, то випадково помітив, що у деяких фанатів Воллі імена закінчуються на цифри — вісімдесят вісім. Жарти про Голокост, ультраправі прихильники, зв’язок із «Чорнильно-чорним серцем»...
— Цілком зрозуміло, чому у МІ5 виникли питання, — сказала Робін.
— Отож. З іншого боку, Кард’ю може не розуміти, що зацікавив неонацистів. Є шанс, — додав Страйк, беручи у руки келих із пивом, — що він не вважає себе расистом, адже його найкращий друг має коричневу шкіру.
— Знаєш, якщо Воллі — Аномія, і його завербували до лав «Розполовинення» вже після створення гри...
— То зрозуміло, яким чином фанат став переслідувачем, ага, — кивнув Страйк. — Коли будеш переглядати акаунт Аномії на твіттері, зверни увагу на його політичні уподобання. МІ5, мабуть, уже все перевірили, але не думаю, що вони поділяться з нами висновками.
Робін зробила ще одну позначку у нотатнику.
— Але якщо йдеться не про члена «Розполовинення», — сказав Страйк, — то незрозуміло, чому творці гри так оберігають свою анонімність. Здавалося б, якщо це двоє хлопів чи дівчат, які зробили гру для власного задоволення, вони мали б нею пишатися. Річард Елґар гадає, що деанонімізація нашкодить Аномії, і з цим я погоджуюся, але чому саме? Чому його не цікавить слава?
— У певному сенсі Аномія здобув славу, — мовила Робін. — П’ятдесят тисяч фоловерів у твіттері і багато інтересу до того, хто це насправді. Такс має тішити самолюбство цієї людини.
— Ти права, але ми обоє чули Елґара: якби ця людина назвала себе на початку, то могла б справді зробити внесок у франшизу, тож чому вона цього не зробила? Плюс гра не монетизується.
— Якраз це зрозуміло, хіба ні? — спитала Робін. — Заробляти гроші на чужих персонажах — це порушення авторського права.
— Це правда, але я дивлюся під іншим кутом. Аномія і Моргаус кілька років працюють над грою і не мають з цього зиску. Отже, йдеться про людей, які мають багато вільного часу і не потребують грошей. Хто їх підтримує? Батьки? Платники податків?
— Існують професії, де не треба працювати весь час, — нагадала Робін. — Може, це самозайняті особи, чи вони працюють неповний день. Може, вони непогано заробляють, а це просто хобі.
— Але якщо у Аномії є робота, то, напевно, вона передбачає доступ до інтернету і можливість будь-коли користуватися телефон... а отже, бойфренд Еді, цей... — Страйк погортав нотатки, щоб уточнити ім’я, — цей учитель, Філій Ормонд, не підходить.
— А хіба ми розглядали такий варіант? — спитала Робін. — Чого б її хлопець її переслідував в інтернеті? А ще вони навіть не були разом, коли Аномія створив гру. Вона зустрічалася з Джошем.
— Люди нерідко грають в ігри з найближчими людьми в інтернеті чи зустрічаються з кимось, не знаючи, що вже бачили цю особу у мережі, — заперечив Страйк, — але я погоджуюся, Ормонд — не варіант. З іншого боку, він може розповісти, з ким Еді близько спілкувалася, кому довіряла... окрім тих, про кого ми вже чули. Отже, — Страйк знову взяв ручку, — я зв’яжуся з Ормондом, Катею Апкотт і тією зведеною сестрою, Катріоною. І незабаром, — провадив він, — ми встановимо стеження за Себом Монтґомсрі та Воллі Ка...
У Робін задзвонив телефон.
— О Боже, це ріелтор, — сказала Робін, раптом запанікувавши, і схопила телефон. — Алло? Енді?
На очах у Страйка напружений вираз на її обличчі змінився піднесенням.
— Серйозно? О, це просто чудово! Дякую! Так!.. Так, звісно так!.. Коли?
Ні, мені підходить... Так... Буду... Дуже-дуже дякую!
— Щось погане? — спитав Страйк, коли усміхнена Робін поклала слухавку.
— Квартира моя! Так! Слухай, я таки вип’ю. Працювати я сьогодні вже не буду.
— Я принесу, — запропонував Страйк, але Робін уже схопилася на ноги. Вибираючись з-за столу, вона нахилилася і поривчасто обійняла Страйка; її волосся засипало йому обличчя, у ніздрі вдарили парфуми, які він подарував їй на тридцятиріччя.
— Вибач! Просто я така щаслива! Тепер моє життя стане зовсім інакшим!
— Не вибачайся, — запевнив Страйк, поплескавши її по руці; Робін відпустила його і пішла до бару. Страйк зрозумів, що усміхається мов дурень, і сховав усмішку. Він досі відчував тепло тіла Робін, яке всього мить притискалося до нього.
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Зміцнила гартом семикратним
Щит від врагів і від коханців,
Й ніхто не знає, на що здатне
Серце, заховане в сей панцир.
Мері Елізабет Кольридж,

«Щит»


Ігровий чат за участі п’яти із вісьмох модераторів«Гри Дрека»

<Модераторський канал>
<19 березня 2015 18.25>
<Присутні: Аномія, Серцелла>
Аномія: У нас досі до сраки нових людей, які хочуть у гру
Серцелла: правда?
<Хробак28 приєднався до каналу>
Хробак28: У мене був такий жахливий день
<Віліпечор приєднався до каналу>
Віліпечор: лол, хтось є зараз у твіттері?
Серцелла: ні, а що?
Віліпечор: #ВикопайтеЛедвелл у трендах
Аномія: так, я це бачив. Не смішно
Віліпечор: Я думав, ти обрегочешся
Аномія: я не хочу, щоб її викопали
Віліпечор: сподіваюся, у тебе не відросла совість, бвах?
Аномія: я просто хочу, щоб вона лежала в землі і гнила
Аномія: нам час зосередитися на дяді Хруню Ледвеллі
<Чортик1 приєднався до каналу>
Чортик1: хтось зараз сидить у твіттері?
Віліпечор: ми тут саме це і обговорюємо, це ж просто обісцятися як смішно, але Аномія іншої думки
Чортик1: це не смішно, це страшно. Що, як побачать її рідні?
Аномія: вона завжди нам казала, що не має рідних.
Серцелла: я згодна з Чортиком, це жахливо
>
>
Аномія: я не прийматиму нових користувачів, поки попит не спаде. Хай копам набридне.
Чортик1: про що ти?
Аномія: У нас наразі по сто нових запитів на день. Мабуть, поліція. Тож я не прийматиму нових гравців
Віліпечор: ну молодець
Чортик1: якщо це поліція, вони нас можуть хакнути
Віліпечор: нє
Віліпечор: Моргаус зробив гру неприступною
Чортик1: а де він взагалі? Він сьогодні не модерує?
Віліпечор: та десь приступом бере Паперовобілу
Хробак28: Срецела з ним помінялася , бо він чимсь зайнятий
Віліпечор: кимсь
Віліпечор: але я його не засуджую. Вона красуня
Чортик1: Звідки ти знаєш?
Віліпечор: Це засекречено
Чортик1: маю йти
<Чортик1 вийшов з каналу>
Віліпечор: лол, підор манірний
Хробак28: не кажи такого!
Віліпечор: Хробаче, а можна я щось спитаю?
Хробак28: що ?
Віліпечор: нащо ти ставиш пробіли перед розділовими знаками?
Хробак28: що ?
Віліпечор: ти в школі взагалі вчилася?
<Хробак28 вийшов з каналу>
Віліпечор: лол
Серцелла: ой, Вілі, нащо ти так?
Аномія: ахахахаха


<Відкрито новий приватний канал>
<19 березня 2015 18.30>
<Серцелла запросив Аномія>
Серцелла: ти ж насправді не думаєш, що вони хочуть сюди проникнути?
<Аномія приєднався до каналу>
Аномія: це було б логічно
Серцелла: чому?
Аномія: вони хочуть дізнатися, чи не один із нас убив Ледвелл
Аномія: злякалася?
Серцелла: а чого мені боятися?
Аномія: це ж ти передала Блею досьє з «доказами» того, що я — це Ледвелл
>
Серцелла: хто це тобі розповів?
Аномія: Паперовобіла розповіла Моргаусу, а він — мені
Аномія: це не проблема. Я вже мав розмову з ЛордДреком та Вілі. Просто помилилися.
Серцелла: Я гадала, ти розлютишся.
Аномія: нє, це навіть смішно.
Аномія: ще й скільки користі
Серцелла: якої?
Аномія: Жервелл здохла
Серцелла: боже, Аноміє, не жартуй так
Аномія: Але, гадаю, ти повинна підвищити мій відсоток від роялті в якості вибачення
Аномія: бо, правду кажучи, без мене ти отримаєш хрін
Серцелла: Я маю поговорити з П
Аномія: поговори
<Серцелла вийшов з каналу>
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З безсонних лож біжать серця безсоння,
Гульвіси хитрі йдуть в чужих подобах...
Немудрі штукарі ідуть на лови...
Джоанна Бейлі,

«Звертаюся до Ночі — Радісний дух»


— Ставлю десятку, що «Гра Дрека» не приймає нових гравців, бо вони бояться, що за ними спостерігає поліція, — сказав Робін Страйк, коли у вівторок вдень їхні шляхи перетнулися в офісі; минуло три тижні, відколи агенція взяла справу Аномії.
— Я пас, — відповіла Робін, яка саме доїдала бутерброд за подвійним столом у кабінеті; на екрані перед нею був обліковий запис Аномії у твіттері.
Скільки б Страйк та Робін не старалися потрапити всередину гри, щоразу вигулькував анімований Серцик, знизував плечима і пропонував: «Спробуй ще, бвах». Наразі єдиним способом викреслити Себа Монтґомері чи Воллі Кард’ю видавалося побачити новий твіт від Аномії у той час, коли жоден з об’єктів, за якими велося стеження, не використовував цифровий пристрій. Ситуація була, м’яко кажучи, незадовільна.
— Ти зараз куди? — спитала Робін у Страйка, який віддав Пат рахунки і не знімав пальта.
— За чверть години приймаю вахту у Дева, — відповів Страйк, глянувши на годинник. — Ввечері стежитиму за Монтґомері у, мабуть, черговому гіпстерському барі. До речі, я вчора подивився кілька серій мультфільму. Подумав, що парто це зробити, щоб краще розуміти, що ми таке в біса розслідуємо.
— І що думаєш?
— Думаю, що це божевілля, — сказав Страйк. — Оцей Дрек — це взагалі що?
— Гадаю, Джош та Еді самі не знали, — відповіла Робін.
— Як просувається процес? — спитав Страйк, показуючи на сторінку Аномії у твіттері.
— Є цікаві моменти, — відповіла Робін, — але наразі нічого серйозного.
— Найближчим часом треба буде провести повноцінну нараду, — сказав Страйк. — До речі, Філіп Ормонд може зустрітися з нами наступного четверга. Зараз він в Ірландії. В школі канікули.
— Чудово. А від Каті Апкотт є звістки?
— Ні, — відповів Страйк. — Я розмовляв з її чоловіком, який повідомив, що вона у Блея в лікарні. Склалося враження, що це його бісить. Вона так і не передзвонила. Мабуть, нагадаю їй сьогодні. Ну... вдалого твіттерування.
Був сонячний квітневий день, і коротка прогулянка до Ньюмен-стріт подарувала Страйкові нагоду закурити сигарету. Побачивши Страйка здалеку, Шах просто мовчки пішов вулицею, з чого Страйк виснував, що об’єкт перебуває в будівлі з виразно-хаотичним малюнком в основних кольорах на подвійних дверях.
Страйк саме думав, чи не засісти у вдало розташованій кав’ярні навпроти офісу, коли скляні двері прочинилися і Себ Монтґомері вийшов надвір.
Виглядав він точно так само, як і сотні інших молодиків, що ходили вулицями Фіцровії в обідню годину: середнього зросту, худорлявий, з доглянутою бородою, темним волоссям — довшим на маківці, а на скронях підстриженим, як у Воллі Кард’ю — і весь у чорному: в чорній футболці, чорному бомбері, чорних джинсах і чорних кросівках. Також Себ мав сумку-месенджер через плече і телефон у руці, на якому саме щось набирав. Страйк автоматично зазирнув до акаунту Аномії у твіттері, але там активності не було.
Страйк відзначив дивно розкутий вигляд Монтґомері, ніби в нього вже закінчився робочий день, хоча була тільки друга. Ця підозра підтвердилася, коли замість звернути у котрийсь із закладів по дорозі, Монтґомері зайшов на станцію метро «Ґудж-стріт». Страйк пішов за ним.
Скоро детектив зрозумів, що Монтґомері не збирається додому, бо він пересів на Північну лінію. Страйк зайшов у той самий вагон і навмисно став у кутку, спостерігаючи за відображенням Монтґомері у темному вікні. Молодик сидів, широко розставивши ноги, так що поруч було не сісти, і, здавалося, грав у щось на своєму телефоні, час до часу піднімаючи очі. Перед станцією «Гайґейт» Монтґомері сховав телефон у кишеню, закинув сумку на плече і рушив до виходу.
Страйк пропустив перед собою на ескалатор компанію молодих жінок, щоб не стояти надто близько до об’єкта. Щойно він опинився на рівні вулиці, у кишені завібрував мобільний: повідомлення від Барклея.
Кард’ю прямує на північ. Мабуть, Гайґейт
Монтґомері вийшов зі станції і зупинився перед високим, рано полисілим молодим чоловіком, який стояв перед входом. Джинси, сорочка й куртка незнайомця були непримітні; таку одіж міг носити як п’ятдесятирічний, так і людина під тридцять (десь стільки, на погляд Страйка, цьому персонажу і було). Монтґомері з незнайомцем потиснули руки — якось ніяково, хоч здавалося, що вони знайомі (Страйк почув фрази на кшталт: «як сам?» і
«давно не бачилися»). Детектив затримався всередині станції, бо було видно, що Монтґомері та невідомий чекають ще на когось — і не треба було великої проникливості, щоб здогадатися, хто цей третій.

Вже на станції, — написав Страйк Барклеєві. — CM тут, чекає на ВК. Пропоную привітатися і піти за ними разом.

За двадцять хвилин, коли Монтґомері та його співрозмовник уже вичерпали всі теми для розмови, з-за турнікетів вийшов Воллі Кард’ю у джинсах та футболці з написом «До біса спокій, загинь у бою й вирушай до Вальгалли». Побачивши Монтґомері та невідомого, він голосно промовив дреківським фальцетом:
— А ондо парочка бриднюків!
Решта двоє засміялися, хоч Страйку і здалося, що по обличчю високого молодика промайнула тінь остраху. Воллі та Монтґомері обмінялися складним реперським рукостисканням; невідомий його не подужав, всі засміялися, атмосфера трохи розрядилася. Трійця рушила кудись, і Барклей вийшов зі свого сховку.
— Маю честь говорити до пана Шерлока Великі Яйця? — тихо спитав у Страйка Барклей.
— Вітаю, пане Тартан Дванадцятидюймовий, — озвався Страйк. — Ходімо?
І вони пішли слідом за об’єктами, які бовваніли ярдів за двісті попереду, прямуючи до якогось заздалегідь погодженого місця.
— Чим займався Кард’ю? — спитав Страйк.
— Та дідько його зна. Цілий день сидів удома, — відповів Барклей. — Мо’, вони ото зібралися на місце злочину? Далеко звідси до цвинтаря?
— Недалеко, — озвався Страйк, звірившись із телефоном, — і прямуємо ми саме в той бік.
— А лисань хто такий?
— Гадки не маю, — сказав Страйк.
Поки йшли за компанією молодших чоловіків, Страйк знову відкрив твіттер Аномії. Нової активності не було; останній твіт Аномія написав близько одинадцятої ранку, прокоментувавши особу терориста, який підірвав бомбу на Бостонському марафоні.
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Троє молодиків, за якими йшли Страйк та Барклей, крокували вулицею з георгіанськими будівлями, а тоді звернули у двір великого пабу з білими стінами й еркерами, що називався «Червоний лев і сонце». Серед чагарників у горщиках стояли дерев’яні столи та лави. Повагавшись, компанія вирішила сісти надворі. Високий лисань зайшов до пабу, щоб купити першу порцію пива. Страйк сів за стіл неподалік від об’єктів, а Барклей сходив по напої. Крім них, у пивному саду була ще літня пара. Обоє мовчки читали газети, а їхній пес породи кавалер-кінґ-чарльз-спанієль сопів біля ніг.
— Зовсім облисів бідаха, га? — почув Страйк слова Кард’ю; той мав досить гучний голос, щоб було чути за сусіднім столом. — Того разу хоч три волосини начесати міг.
Монтґомері засміявся.
— А ти шо? Досі в тому... що ви там робите, мультики?
— Цифрові ефекти, — відповів Монтґомері; його вимова видавала приналежність до середнього класу. — Так.
— Ї**в останнім часом пристойне м’ясце?
Почувши це, літні власники пса породи кавалер-кінґ-чарльз-спанієль підняли очі, а тоді поспіхом повернулися до своїх газет.
Монтґомері знову засміявся, але цього разу стриманіше.
— Так, я... маю дівчину. Ми живемо разом.
— Та нашо воно тобі треба? — удавано обурився Воллі. — Ми ж ровесники!
— Ну не знаю, — відповів Монтґомері. — Ми так добре... а, ось і Нільс.
Страйк визирнув з-за телефона, яким буцімто була поглинута його увага. Через дорогу до пабу йшов велетень з нездоровим кольором обличчя, довгим білявим волоссям та неакуратною цапиною борідкою. Новоприбулому було за сорок; на ньому була широка рожева сорочка, шорти-карго кольору хакі та брудні біркенштоки, а зросту він мав під два метри. Поруч крокував хлопчик, — напевно, його син: обоє мали широкі роти з піднятими кутиками й очі з опущеними кутами та навислими повіками, через що їхні обличчя скидалися на маски. Хлопчик був на зріст як Себ Монтґомері, але його непевна дитяча хода навела Страйка на думку, що хлопець має менше років, ніж здається: одинадцять чи дванадцять.
— Чорт, — сказав Воллі, — і Брама того з собою припер. А Пез де?
— Нільс! — вигукнув Монтґомері, коли високий підійшов. — Як сам?
— Радий зустрічі, Себе, — усміхнувся Нільс, потискаючи Монтґомері руку. Він говорив із ледь помітним акцентом, і Страйк, згадавши, що власник мистецької резиденції Норт-Ґров нідерландець, виснував, що бачить перед собою саме його. — І тебе, Воллі. Привіт, Тіме! — додав він, коли високий лисань вийшов із дверей пабу з трьома кухлями у руках.
— Привіт, Нільсе, — сказав Тім, поставивши напої на стіл і потиснувши йому руку. — Привіт, Брамс.
Хлопчик його проігнорував.
— Воллі? — спитав він високим, тремким, збудженим голосом. — Воллі?
— Що? — спитав Воллі.
— Грай у гру, бвах!
— Так, — силувано всміхнувся Воллі. — Дуже добре.
— Я тебе дивлюся на ютубі!
— Так? — без ентузіазму озвався Воллі й розвернувся до Нільса. — Пез не прийде?
— Ні, він там чимсь зайнятий, — відповів Нільс. — Чи кимсь, — додав він.
Воллі та Себ засміялися, але Тім стояв із кислою міною.
Барклей приніс безалкогольне пиво собі та Страйкові. Тепер детективи перекидалися порожніми нерозбірливими фразами й далі прислухалися до значно гучнішої розмови групи, за якою стежили. Мобільний Себа лежав поруч із його кухлем, решта взагалі не витягала телефони. Страйк поглядав на твіттер Аномії, але там так само нічого не відбувалося. Коли Нільс пішов купити собі пива, Брам лишився за столом і весь час пищав фразочки Дрека, що чимдалі дужче бісило Воллі.
— Дрек самотиться й нудикує! А ви всі пиндики! Грай у гру, бвах!
— Він обожнює Дрека, — надав цілком зайве пояснення Нільс, повернувшись за стіл, і дав Браму колу, а тоді склав свої велетенські ноги під стіл. — Що ж... гадаю, настав час для тосту? За Еді — і за одужання Джоша. Жоден з трьох молодиків не чекав тосту. Лисуватий Тім навіть почервонів, ніби почув щось неймовірно обурливе. Однак всі троє випили, а тоді Монтґомері спитав:
— А як у Джоша справи, ти не чув, Нільсе?
— Так, я вчора говорив з Катею. Всім вам вона передавала вітання. Вона у розпачі. У Джоша вся ліва половина паралізована, — Нільс показав на собі, — а справа він нічого не відчуває. Спинний мозок не розірвано, але ушкодження серйозні. Його стан має назву. Це синдром.
— Чорт, — сказав Монтґомері.
— Жах, — сказав Тім.
— Але є шанс, що він одужає, — додав Нільс. — Катя каже, що шанс є. Нільсів син, який присів лише для того, щоб одним ковтком випити колу, знову підвівся і почав шукати собі розвагу. Помітивши голуба, що клював крихти, хлопчик помчав до нього, розмахуючи руками. Коли голуб полетів, його увагу привернув кавалер-кінґ-чарльз-спанієль. Брам сміливо підійшов до його власників.
— Можна погладити? — голосно спитав він.
— Боюся, він спить, — відповіла літня власниця собаки, але Брам її проігнорував. Він упав на коліна і поліз до собаки, а той прокинувся, злякався, загарчав і клацнув на хлопця зубами. Сталася невелика веремія: літня пара, боячись, щоб їхній собака не покусав хлопця, намагалася стримати спанієля і водночас умовляла Брама відчепитися від пса, але це діяння виявилося їм не до снаги. Нільс пив собі пиво, не зважаючи на ворушню у себе за спиною точно так само, як Брам не зважав на невдоволення Воллі, коли без упину представляв імпресії Дрека. Четверо чоловіків так само розмовляли, але Страйк та Барклей не чули, про що саме, бо літня пара зібралася йти і робила це з чималим гамором. Чоловік тепер міцно тримав собаку, який без угаву гавкав; Брам, на зріст такий самий, як власник пса, все намагався погладити спанієля, хоча власник відвертав його і так, і сяк; літня пані тимчасом повторювала:
— Не треба, любчику. Будь ласка, не треба.
Коли власники пса нарешті пішли, усміхнений Брам повернувся до столу і сказав до Воллі:
— Пиндики пішли!
Воллі проігнорував його. Себ говорив тихо; решта троє слухали його, і Страйк ледве чув, про що йде мова.
— ...на роботі, — сказав Себ. — Тож я, звісно, передзвонив, сказав, що буду радий допомогти і все таке, але краще не в офісі. І вони сказали, що це підходить і що вони зайдуть на квартиру вранці в суботу.
— Довго вони з тобою розмовляли? — спитав Тім.
— Десь годину.
— Я їсти хочу! Нільс?.. Нільс?.. Нільсе, я їсти...
Якби Себ не замовк через те, що його перервали, Нільс, як підозрював Страйк, і далі не зважав би на сина. Діставши з кишені пом’яту банкноту, він дав її хлопцеві, і той почовгав всередину пабу.
— Тож, — закінчив Себ, — вони мені заявили, якщо коротко... це повне божевілля, але... вони мені сказали, що Еді вважала мене Аномією.
— Тебе — Аномією? — здивувався Нільс.
— Так, отим фанатом, який зробив ту мережеву гру, — відповів Себ. — Мультиплеєр. Ти пам’ятаєш. Джош та Еді її терпіти не могли.
— Я не знав, що та людина називає себе Аномія, — сказав Нільс. —Дуже дивно.
— І кому вона в біса отаке ляпнула? Що ти — Аномія? — спитав Тім.
— Вони не сказали. Потім мені поставили мільйон питань про мої сторінки у соцмережах...
— Її шо, у соцмережах зарізали? — мовив Воллі. — Причепилися, як я не знаю хто.
— Це через неонацистську групу, так? — спитав Себ. — Мабуть, вони вважають, що Аномія — її член.
— А вони, — спитав Тім, який помітно нервував, — забрали у тебе телефон чи жорсткий диск, чи...
— Ні, слава Богу, — відповів Себ. — Не те щоб там у мене... але хто захоче, щоб поліція у нього забирала жорсткий диск, правда ж?
Всі троє слухачів похитали головами, а Тім розсміявся.
— Ні, вони тільки поставили купу питань, я показав їм свій твіттер і при них залогінився, щоб довести, що це справді я, тоді показав свій інстаграм і запевнив, що більше я нічого у соцмережах не роблю.
— А вони питали, де ти був, коли... — почав Воллі.
— Так, — кивнув Себ. — Питали.
— Ісусе Христе, реально питали? — збентежився Тім. Повернувся Брам у супроводі бармена, який ніс пакет чипсів.
— Нільсе, — сказав бармен, — я ж тобі казав, у пабі неповнолітні не обслуговуються.
— Він просто хоче чипсів, — відповів Нільс.
— Все одно їх мусить купити доросла людина, — заперечив бармен, поклав чипси на стіл і пішов собі; з його роздратування було зрозуміло, що це далеко не перша така розмова. Брам посовався на лавці, розірвав пакетик і почав їсти чипси — поки що мовчки.
— І шо, ти їм надав, типу, алібі?
— «Алібі», — пирхнув Себ, ніби сміх міг якось розвіяти це слово. — Так, сказав їм, що спілкувався з друзями, але паб назвав неправильно.
— Оце так попав, бвах, — сказав Воллі, і Брам уголос зареготав.
— Коли я зрозумів, що помилився, то зв’язався з ними і сказав. Та й усе.
— А твоїх друзів вони перевіряли? — спитав Воллі.
— Так.
— Чорт його бери, — мовив Тім. — Причепилися так причепилися.
— Це про поліцію? — на повний голос спитав Брам. Його всі проігнорували.
— А тобі вони що казали, Воллі? — спитав Себ.
— Та шось таке саме. Більше години мене марудили.
— Питали, чи ти часом не Аномія?
— Нє, але питали, чи я не знаю особу Аномії, а ше розпитували про якесь Братство Ультиматуму чи як його.
— А хіба в них назва не «Розполовинення»? — спитав Себ.
— Про «Розполовинення» нічо не питали, а про тих братків наговорили з три гори, — відповів Воллі. — Я кажу: «Який я вам нахрін брат, я шо, на монаха схожий?» Ше розпитували про те, як мене вигнали з ролі Дрека і що я думаю про політичні погляди Еді.
— І що ти відповів? — спитав Тім.
— Сказав, що її погляди — лайно собаче. Наче вони цього не знали, — відповів Воллі тепер уже з агресивними інтонаціями. — Вони ж бачили мої відоси. Я їм сказав, хай ідуть попитають отих малих СЖВ. То вони хотіли їй смерті, а не я. Хай спитають оту п**доту...
Він затнувся, але Брам тільки засміявся.
— Він це слово вже чув, — легковажно пояснив Нільс.
— Ах ти ж нечемний бриднюк! — мовив Брам до Воллі дреківським фальцетом.
— Гаразд, гаразд, — кивнув Воллі. —Коротше, я їм сказав, щоб розпитали автора «Пера правосуддя». Бачили ту хрінь? — спитав він у решти. Всі похитали головами.
— Тобі ду-уже сподобається «Перо правосуддя», — не без злостивості сказав Воллі Тіму. — Хробак — трансфобний персонаж.
Тім силувано усміхнувся.
— Правда?
— Ага. Гермафродит, шариш? Шоб побісити небінарну публіку. Отак.
— У тебе питали, де ти був у той день? — спитав Себ.
— Так, сказав, що був удома з бабунею та сестрою. Копи розпитали їх, вони все підтвердили, та й усе.
— А питали, коли ти востаннє бачив Еді?
— Так, — кивнув Воллі. — Сказав, що не бачив її, відколи мене погнали, але що іноді спілкуюся з Джошем.
— Справді? — здивувався Тім.
— Так. Ми ж були друзями до того гадського мультика. Та й не Джош же мене виганяв. То все вона. Ше спитали, коли я востаннє бачив Джоша. Сказав, що на Новий рік. Разом святкували.
— Правда? — спитав Тім.
— Правда, і він налигався до чортів, — із сердитим сміхом відповів Воллі.
— Шось верз про контракти на фільми і всяке таке.
— Катя вчора теж згадувала про фільм, — зауважив Нільс.
— Але ж тепер цього не буде? — спитав Себ. — Адже Джош...
— Та ні, будуть знімати, — сказав Нільс.
Тім дістав із кишені мобільний, глянув на екран, не зрадів побаченому і сховав телефон назад. Одночасно з ним Себ теж взяв у руки мобільний, щось набрав і відклав знову. Страйк глянув на твіттер Аномії. Нових твітів не було. Детективи і далі перекидалися порожніми фразами, але четверо чоловіків і хлопчик не зважали на них і взагалі не дуже переймалися тим, що їхню розмову хтось може підслухати.
— А про що розпитували тебе, Нільсе? — спитав Тім. — Нащо взагалі до тебе приходили?
— Дізналися, що Джош перед нападом місяць жив у Норт-Ґров.
— А це правда? — спитав Воллі, здивувавшись, як і решта двоє молодиків.
— Правда. Він залив свою нову квартиру і сусідів знизу. Сильно попсував помешкання.
— Дурбецало, — мовив Себ цілком доброзичливим тоном.
— Тож ми пустили його в стару кімнату. Ще поліція питала про те, нащо приходила Ясмін, і...
— Хто? — спитав Себ.
— А, вона, видно, була вже після тебе, — сказав Нільс. — Вона їм трохи допомагала. Відповідала на листи фанатів, погоджувала інтерв’ю і все таке.
— Пам’ятаю її, — мовив Воллі. — Така гладуха? Еді її теж прогнала.
— Так. Власне, Ясмін приходила до Джоша в нову квартиру, не знайшла його там, прийшла до нас, вони поговорили, і після того Джош забрав у голову, що Еді — то...
Тут Брам, знудившись, підскочив і почати дурним голосом волати репліки Дрека. Шукаючи якусь розвагу, він ковзнув поглядом по Страйку та Барклсю.
— Дрек самотиться й нудикує! Дрек самотиться й нудикує! Дрек самотиться й нудикує!
Все, що Нільс розповідав молодшим чоловікам, потонуло у цьому безупинному ґелґотінні. Минуло зо дві хвилини — хоч здавалося, що значно більше — поки Нільс нарешті перервав свою оповідь, дістав з кишені шортів телефон і мовчки простягнув його Браму. Той схопив мобільний, знову сів і почав гратися.
— Тож, — підсумував Нільс, — за словами Каті, Джош забрав досьє.
— І його не знайшли на цвинтарі?
— Ні, — відповів Нільс. — Поліція гадає, що його забрав нападник. І телефон Джоша теж.
— Чорт, — сказав Себ.
— А з Пезом поліція розмовляла? — спитав Воллі. Нільс похитав головою.
Тім знову дістав з кишені телефон і щось набрав. Страйк глипнув на твіттер Аномії. Жодної активності.
— Мені час іти, — сказав Тім.
— Ми ж навіть не дійшли до тебе, — сказав Воллі.
— Я ж казав, до мене не приходили, — відповів Гім і підвівся. — Я гадав, що вони прийшли до вас, бо опрацьовують всіх, хто мав стосунок до «Чорнильно-чорного серця», але схоже на те, що до вас прийшли з інших причин.
Здавалося, Тіма думка про це потішила.
— Але все одно радий був поспілкуватися, — сказав Гім. Тоді, помітивши кеб, додав: — Мабуть, на таксі поїду.
Махнувши рукою, він вибіг із пивного саду зупиняти машину.
Воллі, Себ та Нільс провели Тіма поглядами. Брам не піднімав очей від гри. Коли таксі поїхало, Воллі зронив:
— Той ще Дрочило.
Себ пирхнув. Воллі глянув на власний телефон і сказав:
— Так, мені теж час валити. Переказуй вітання Маріам, Нільсе. Скажи їй, що я хоча б ніколи нічого не підпалював.
Нільс ясно зрозумів, про що мова, усміхнувся і потиснув Воллі руку.
— Себе, а ти на метро?
— Ні, я, мабуть, теж візьму таксі.
— Гаразд, тоді до зустрічі.
Воллі мало не бігом попрямував до станції метро. Барклей дочекався, поки він зникне з очей, тоді простягнув руку Страйкові. Той потиснув її.
— Радий знайомству, — тихо сказав Барклей. — Але, правду кажучи, на своє фото ти ніц не схожий.
— Так на ньому ж срака моя, — відповів Страйк, і усміхнений шотландець пішов геть, лишивши Страйка самого за столом.
Себ знову щось друкував на телефоні. Страйк глянув на екран свого: нових твітів від Аномії не було.
— Так, мені справді час, — сказав Себ і допив пиво; здавалося, йому не терпиться піти. — Був радий побачитися, Нільсе.
— Ми прогуляємося з тобою, — мовив Нільс, і видно було, що молодший чоловік не зрадів цій пропозиції.
Страйк дав їм невелику фору і пішов слідом, маючи намір постежити за Себом тільки до таксі.
Себ спіймав машину біля невеликої клумби неподалік від пабу, а Нільс і Брам рушили далі вздовж Гемпстед-Лейн; Брам так само грав у гру на батьковому телефоні і врізався у ліхтарні стовпи, стіни й перехожих. Страйк зупинився і закурив. Було ще рано; до побачення з Меделін ще купа часу, можна навіть встигнути додому, щоб помитися й перевдягнутись (таку розкіш він нечасто міг собі дозволити). Плануючи докурити і теж спіймати таксі, Страйк стояв собі й димив, аж тут помітив худеньку молоду жінку у чорному, яка бігла іншим боком вулиці, притискаючи до вуха телефон і роззираючись у відчаї.
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...дитина квола
Із поглядом не по літах тривожним...
Крістіна Россетті,

«Узри — се я стою біля дверей та стукаю»


Очевидний розпач дівчини привернув увагу Страйка. Вона була мініатюрна на зріст і худа до виснаженості — гострі ключиці було видно аж через вулицю. Волосся довжиною майже до талії було пофарбовано у синьо-чорний колір, обведені чорним каялом очі різко виділялися на дуже блідому обличчі. Попри практично пласкі груди і малий зріст, Страйку вона здалася дорослою, бо на правій руці мала напіврукав чорних татуювань. Чорний топ без рукавів, довга спідниця та ботильйони без підборів здавалися дешевими і старими.
Судячи з усього, людина, до якої дівчина намагалась додзвонитися, не відповідала. Раз у раз вона тицяла пальцем у телефон і підносила його до вуха, дико роззираючись навкруги, і кінець кінцем кинулася туди, звідки Страйк щойно прийшов.
Страйк розвернувся і рушив слідом за дівчиною, курячи і дивлячись, як вона мчить іншим боком вулиці. Коли він був уже зовсім близько до «Червоного лева та сонця», дівчина перебігла вулицю, так само притискаючи телефон до вуха. Страйк сповільнив кроки, спостерігаючи за тим, яка вона оглядає столи, за якими вже зібралося трохи людей, а тоді зникає всередині пабу. Коли дівчина мчала повз Страйка, він зміг краще її роздивитися. Її зуби здавалися завеликими для обличчя із запалими щоками, а ще він не без подиву впізнав одне із зображень, що прикрашали її руку: Серцик, чорний герой «Чорнильно-чорного серця».
Зацікавившись, Страйк стояв і чекав, бо підозрював, що дівчина не знайде у пабі того, що шукає. І звісно ж, за мить вона вибігла знову, так само притискаючи до вуха телефон і ні з ким не розмовляючи. Розгублено постоявши трохи на тротуарі (Страйк зробив вигляд, ніби щось шукає у власному телефоні), вона повільно пішла геть; складалося враження, що їй вже нікуди не треба, проте дівчина так само намагалася до когось додзвонитися і притискала до вуха телефон, аж поки (наскільки зрозумів Страйк) не натрапила на голосову пошту. Тоді вона мовчки опустила телефон, знову натиснула (наскільки зрозумів Страйк) виклик і ще раз підняла мобільний до вуха.
Страйк ішов за нею ярдів із двадцять. На зап’ястках у дівчини дзвеніли дешеві сріблясті браслети. Лопатки вона мала такі самі гострі, як і ключиці, і була така худа, що Страйк легко обхопив би її плече однією рукою. Може, анорексія?
Страйк саме звернув слідом за об’єктом на Гайґейт-Гай-стріт, коли завібрував його власний мобільний. Він дістав телефон з кишені.
— Страйк.
— Ой, так, добридень, — почувся знервований голос із притаманним середньому класу акцентом. — Це Катя Апкотт.
— А, дякую, що передзвонили, місіс Апкотт, — сказав Страйк, так само переслідуючи дівчину у чорному. Вона була така маленька, що здорованю Страйку було навіть ніяково гнатися за нею, тож він тримався на відстані.
— Мені страшенно прикро, Ініґо записав ваш номер, але переплутав одну цифру, і я раз у раз потрапляла на одну і ту саму пані, якій врешті-решт обридла. Тож я набрала вашу агенцію, і дуже приязний пан на ім’я Пат дав мені ваш номер.
Усміхнувшись, Страйк сказав:
— Дякую вам за клопіт. Ви ж знаєте, з якого приводу я телефонував?
— Так, щодо Аномії, — відповіла вона. — Я дуже рада, що Аллан та Річард до вас звернулися. Сподіваюся, ви зможете встановити цю особу. Джош, — його ім’я Катя вимовила тоншим голосом, — такий засмучений... гадаю, вам розповіли, що сталося... жахливе непорозуміння, — додала вона, мало не плачучи. — Ми дуже раді, що саме ви за це взялися. Я читала Джошу статтю про вас.
— Ми обов’язково зробимо все можливе, — запевнив Страйк. — А як Джош?
— Він... — Голос Каті зламався. — Вибачте... це такий жах. Джош дуже... дуже мужньо все переносить. Його паралізувало; це називається синдром Броун-Секара. Джош не може ворушити однією половиною тіла і втратив всі відчуття в іншій. Кажуть, що такий параліч іноді проходить, і я стараюся... всі стараються вірити у краще Джош дуже хоче з вами зустрітися. Вдень він зумів мені про це сказати, але лікарі вважають, що краще його не чіпати, бо Джош ледь розмовляє, а тема Еді його страшенно збуджує і так засмучує...
Катя злегка зойкнула, а тоді Страйк почув придушені ридання і здогадався, що вона затулила слухавку рукою.
Дівчина у чорному попереду звернула до парку. Страйк пішов слідом.
— В... вибачте, — схлипнула Катя Апкотт в нього у вусі.
— Не треба вибачатися, — запевнив Страйк. — Це жахлива ситуація.
— Це правда, — погодилася Катя таким тоном, ніби він поділився дуже тонким спостереженням, якого всі інші не помічали. — Це жахливо. Він... він так переживає через Еді і через те, що заявив, ніби вона — це Аномія. Я... Джош продиктував мені листа, який поклали з нею у труну. Казав про те, як йому прикро, як багато вона для нього означала... йому двадцять п’ять років, — схлипнула Катя у слухавку, не пояснивши, до чого це, але Страйк зрозумів. Хлопцю, якого розірвав навпіл той самий вибух, що забрав Страйкову ногу, теж було всього двадцять п’ять.
— Вибачте, вибачте, — повторила Катя, намагаючись опанувати себе. — Я щодня до нього заходжу. Він більше нікого не приймає. Батько в нього — буйний алкоголік, а друзі... мабуть, в такому віці їх дуже налякало те, що сталося. Хай там що, лікарі не хочуть, щоб його зараз турбували.
Я в жодному разі не хочу завдавати Джошеві клопоту, поки лікарі не вирішать, що він готовий, — запевнив Страйк, — але я б дуже хотів поговорити з вами, адже ви знали Джоша та Еді від самого початку «Чорнильно-чорного серця». Я хотів би знати, з ким вони були близькі, бо, як ви знаєте, Аномія володіє чималою кількістю персональних відомостей про Еді.
Дівчина, за якою він гнався, крокувала стежкою через парк, тримаючи телефон біля вуха.
— Так, звісно, я зроблю все, що зможу, — запевнила Катя. — Еді багато де побувала, поки не опинилася у Норт-Ґров. Вона жила з різними людьми, працювала з різними людьми. Я допоможу всім, чим зумію... я пообіцяла це Джошу.
— Ви зайняті наступного тижня? — спитав Страйк.
— Наступного тижня мені цілком зручно, але... Аллан, мабуть, казав вам, що я працюю з дому, — сказала Катя. — Може, вам зручніше буде зустрітися у кафе, а не у мене? Розумієте, мій чоловік хворий, не хочеться його турбувати.
— Без проблем, — запевнив Страйк. — У якій частині міста вам буде зручно?
— Ми, власне, у Гемпстеді... вам сюди не дуже далеко?
— Анітрохи, — сказав Страйк. — Я буду у тих місцях в четвер, маю зустріч з Філіпом Ормондом. Чи ви...
— Так, я знаю, хто такий Філіп.
— Ми зустрічаємося у шостій в пабі неподалік від його школи. Може, зустрінемося з вами вдень, перед моєю розмовою з Філіпом?
— Четвер, четвер, — повторила Катя; Страйк почув шурхіт сторінок і вирішив, що Катя належить до червонокнижного виду людей, що користуються паперовими щоденниками. — Так, мені цілком підходить четвер. Учень зазвичай я відвідую Джоша, але знаю, що для нього важливіше, щоб я поговорила з вами.
Вони погодили час і місце для зустрічі у Гемпстеді, тоді Катя дещо в ніс ще раз йому подякувала, що взяв цю справу, і поклала слухавку.
Дівчина попереду Страйка так само крокувала вперед і намагалася до когось додзвонитися. Страйк ще раз глянув твіттер Аномії. Нових твітів не було.
Куксу ампутованої ноги починало натирати, хоча в протез було вкладено гелеву подушечку. Сьогодні йому забагато довелося ходити. Страйк не зводив очей з лівої руки дівчини, вкритої вигадливими татуюваннями. Вони, либонь, коштували чимало — але якщо вона може витратити кількасот фунтів на тату, чому носить такий старий і дешевий одяг?
Зненацька дівчина зупинилася. Тепер вона нарешті говорила по телефону, ще й дуже збуджено, водночас відступаючи з середини стежки, та гепнулася на порожню лаву з опущеною головою й притиснутою до очей долонею. Страйк ступив на траву — ходити по ній з протезом завжди було важко — і зробив вигляд, що поринув у власний телефон. Ніби знічев’я він наблизився до лави, на яку вона сіла, щоб чути розмову.
— ...але хіба не можна було мені рузповісти, от просто рузповісти? — питала вона із сильним йоркширським акцентом, який Страйк не чекав почути.
— Сам як собі мислиш, нормально мені було пучути від неї, що ти пуйшов на зустріч із Нільсом?
Довга пауза; вочевидь, в цей час говорила людина на тому боці телефона.
— Але нащо? — спитала дівчина з Йоркшира. Голос у неї надломився, та, на відміну від Каті, дівчина не намагалася приховати це від співрозмовника. — Нащо?
Знову довга пауза; худі плечі дівчини трусилися, вона булькала й задихалася плачем. Пройшов молодик у кофті на змійці з піднятим капюшоном, зиркнувши на заплакану дівчину без співчуття.
— Так, але чому ж без мене?.. Вони не мали знати... З чуто б це? Нова пауза, а тоді її прорвало:
— Але ж ти хочеш, щоб я казала, що ти був зі мною, коли тобі це зручно, так?
Підскочивши з лавки, вона знову пішла, тепер іще швидше. Страйк пішов слідом, затримавшись, бо треба було перейти з трави на стежку Тепер дівчина говорила гучно, розмахуючи татуйованою лівою рукою; із зацікавлених поглядів, які кидали на неї зустрічні перехожі, Страйк зрозумів, що дівчина плаче.
Вона наближалася до виходу з парку, і Страйк вперше усвідомив, як близько вони до Гайґейтського цвинтаря. Дерев меншало, зліва він бачив між ними обриси могил. Об’єкт вийшов із парку і покрокував вулицею; наздогнавши її, Страйк чув уривки розмови. Дівчина, вочевидь, була така засмучена, що не дбала про те, хто може її почути.
— Та я не... Я не пугрожувала... а чому? ...знову виправдання... сьогодні на роботі... Ні, чому б це?
Той, з ким вона говорила, вочевидь, поклав слухавку. Дівчина зупинилися просто перед брамою у неоготичному стилі, за якою розкинувся цвинтар, і Страйк знову дуже зацікавився своїм телефоном. По-дитячому витерши очі правим передпліччям, дівчина нерішуче завмерла, поглядаючи на цвинтарну браму; Страйк знову побачив її у профіль і подумав, що це бліде обличчя із запалими щоками, великими зубами й обведеними чорним очима схоже на череп. Довге фарбоване волосся, татуйована рука і дешеве чорне вбрання надавали їй дивної доречності: сучасна дівчина — і водночас готично-вікторіанська дитина-плакальниця у довгій чорній спідниці, що споглядає могили. Прикинувшись, що пише повідомлення, Страйк зробив кілька фото дівчини на тлі цвинтаря, а тоді вона знов рушила кудись.
Він ішов за дівчиною ще двадцять п’ять хвилин, поки вона не дісталася Джанкшен-Роуд, довгої жвавої вулиці, де було багато машин. Вона крокувала далі й далі повз крамниці та офіси, а тоді звернула на Бруксайд-Лейн і зникла за бічними дверима, які, наскільки бачив Страйк, вели на верхній поверх дивної форми крамниці на розі. Між брудними вікнами виднілася вивіска агента з нерухомості.
Страйк сфотографував це місце на телефон, а тоді почав шукати таксі. Але куксу дуже натерло, і він подумав, що краще не їхати додому митися й перевдягатися, а з’їсти бургер, бо навряд чи у черговому барі, який обрала Меделін, годують чимсь поживнішим за горішки.
За десять хвилин від знайшов фастфуд. Сівши і аж крекнувши від полегшення, бо протез звільнився від тягаря, Страйк відкусив великий шмат чізбургера, а тоді вкотре спробував створити обліковий запис у «Грі Дрека». Як і раніше, з’явилося маленьке чорне серце, яке знизало плечима й порадило йому спробувати пізніше.
Страйк ще раз вкусив бургер, а тоді перейшов на твіттер подивитися, чи Аномія написав щось нове.
Коли Страйк дійшов до картоплі, з’явився твіт.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Якщо бог хотів, щоб ми відчували співчуття, то чого блд люди такі огидні, коли плачуть
5.14 дп            9 кві 2015
-------------------------------
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Нема ні правди, ні брехні; У цій потворній машкараді Все кружить разом...
Емі Леві,

«Магдалина»


Ігровий чат за участі шістьох із восьми модераторів «Гри Дрека»

<Модераторський канал>
<9 квітня 2015 19.32>
<Присутні: Серцелла, Чортик1, Хробак28>
Серцелла: ЛордДрек з’являвся?
Чортик1: не бачив його, а що?
Серцелла: просто спитала
Чортик1: Аномія так само не пускає нікого нового?
Серцелла: Так
<Моргаус приєднався до каналу>
Моргаус: Аномії немає?
Серцелла: Був тут півгодини тому, потім зник
Моргаус: Так, бо я йому подзвонив
Чортик1: ого, це ніби мати телефон Господа Бога
Хробак28: лол
Моргаус: ЛордДрек і Віліпечор були тут?
Серцелла: Сьогодні не бачила ні першого, ні другого. А що?
Моргаус: я втомився чекати, коли Аномія їх нарешті викине
Серцелла: Моргаусе, я тобі клянуся, вони не з Розполовинення!
Хробак28: а дужи схоже
Серцелла: не будь тупою
Чортик1: Серцелло, ану годі називати її тупою!
Чортик1: їй і так ніяково за свою орфографію
<Палеровобіла приєднався до каналу>
Чортик1: нарешті
Чортик1: я не міг піти, поки ти не прийдеш, наказ Аномії
Чортик1: якщо ти фаворитка Моргауса, це ще не значить, що можна приходити і йти, коли схочеш
<Чортик1 вийшов з каналу>
Паперовобіла: що це було?
Серцелла: не зважай, він заздрить
Паперовобіла: чого це?
Серцелла: бо ви з Моргаусом зблизилися. Йому це не подобається. Я так думаю, що він ґей
Паперовобіла: о, я не знала
Серцелла: і Хро6ак28 щойно ляснула дверима. Така вже чутлива, куди там
Паперовобіла: ми всі маємо свої слабкі місця
Серцелла: знаю, але це просто смішно. Хай повертається, бо мені о 9 треба йти
Серцелла: до речі, може, ти вправиш мізки Моргаусу
Паперовобіла: на тему чого?
Серцелла: на тему ЛордДрека та Віліпечора
Серцелла: він вирішив, що вони нацисти-терористи
Паперовобіла: а ти певна, що це не так?
Серцелла: так сталося, що я певна, ага?
Паперовобіла: звідки певність?
Серцелла: я достатньо з ними спілкувалася
>
Паперовобіла: чекай, ти що, знаєш, хто вони?
Серцелла: звісно що ні
<Хробак28 приєднався до каналу>
Паперовобіла: привіт, Хробаче, цьом
Хробак28: привіт , Паперовобіла
Серцелла: Хробаче, я не хотіла тебе образити
Хробак28: окей , але я втомилася , що люди мене називають тупою дебілкою
Серцелла: Коли це я називала тебе дебілкою?
Хробак28: ти ні , а Вілпічеор так
Хробак28: не можу написати правильно
Хробак28: і з моєї пунктуації він завжди знущається
Серцелла: то він несерйозно
Серцелла: він так жартує
Паперовобіла: фігові жарти
Хробак28: так , мені не подобаються
Серцелла: так, ну добре, мені час іти
Серцелла: до завтра
<Серцелла вийшов з каналу>
Паперовобіла: ти як, Хробачок?
Хробак28: в нормі
Хробак28: дякую , що спитала
>
>
>
Паперовобіла: якщо тебе це втішить, не тільки у тебе проблеми з іншими модераторами. Мене от Чортик1 ненавидить
Хробак28: насправді ні
Хробак28: вони з Моргаусом дружили , а потім посварилися
Паперовобіла: коли це було?
Хробак28: незадовго до того , як тебе зробили модератором
Хробак28: не знаю , що вони не поділили
>
Паперовобіла: не уявляю, щоб Моргаус із кимсь посварився
Хробак28: він вміє бути суворим , коли треба
Хробак28: і дуже сердиться , що Лорддрек та Вілі досі тут
>
Паперовобіла: так, це я знаю
Аномія: пліткуєте за спиною у лідера?
Паперовобіла: ми не пліткуємо, ми просто спілкуємося
>
>
>
>
Моргаус: Паперовобіла, можна тебе на два слова?
Паперовобіла: так, звісно
Аномія: лол
Хробак28: що відбувається ?
Аномія: закохані чубляться
<Серцелла приєднався до каналу>
Аномія: мені саме стало цікаво, де це ти поділася
Серцелла: вибач, я дурепа. Неправильно подивилася час, думала, що вже значно пізніше. Маю ще цілу годину на модерці, перш ніж треба буде йти
Аномія: я думав, тут тільки Хробачок з особливими потребами
<Хробак28 вийшов з каналу>
Серцелла: боже, Аноміє, вона ж тільки повернулася після того, як я її ненароком образила!
Аномія: хай і цього разу не забариться. Вона має модерувати
Аномія: за десять хвилин повернуся і перевірю. Якщо її тут не буде, матиме проблеми
<Аномія вийшов з каналу>
>
>
>
>
>
>
Серцелла: Паперовобіла?
>
Серцелла: я не можу модерувати сама, у нас тут знову лаґи біля могили Вумбвелла
>
>
>
Паперовобіла: повернуся за хвилину
>
>
>
>
Серцелла: Паперовобіла, допоможи!
>
>
>
Паперовобіла: я ж сказала, за хвилину!
>
>
>
>
Паперовобіла: а де Хробачок?
Серцелла: знову ляснула дверима
Серцелла: Аномія її образив
>
>
>
>
>
>
>
Паперовобіла: так, де тобі допомогати?
Серцелла: Вумбвелл лаґає
Паперовобіла: бачу
>
<Хробак28 приєднався до каналу>
Серцелла: слава богу, Аномія скоро прийде перевіряти, чи ти на місці, Хробаче
Хробак28: я втомилася від того , що всі мене стараються вкусити
Серцелла: ніхто тебе не старається вкусити, краще поможи з Вумбвеллом, бо всі матимемо проблеми
Моргаус: не хвилюйся, я теж можу підстрахувати
<Аномія приєднався до каналу>
Аномія: от і добре, всі на місці і поводяться чемненько
Аномія: а то були б проблемки
Моргаус: ми всі обожнюємо твої мотиваційні промови
Аномія: oderint dum mentuant
>
>
>
>
Аномія: Серцелло, забань того чорта, Чорнильця501
Серцелла: за що?
Аномія: він у всіх питає, що їм відомо про мене
Серцелла: а, окей
>
>
>
>
Серцелла: все, пішов
Аномія: добре
Серцелла: Аноміє, а є вже новини про Маверик і фільм?
Аномія: а чого ти вирішила, що я в курсі?
Серцелла: бо ти завжди все знаєш першим
Аномія: лол. Є таке
Серцелла: то що, вони планують його знімати чи вже ні?
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
Аномія: я розповім все, що знаю, на твіттері у свій час
Аномія: боюся, тобі не вдасться принести новину раніше за мене
Серцелла: я ж не для того питаю!
>
Аномія: Серцелло, ти мусиш пробачити мені те, що після останніх подій я не до кінця тобі довіряю
Аномія: я не схильний покладатись на людей, які щось від мене приховують
Аномія: і не треба вказувати, що я сам приховую від всіх свою особу. Це інше. Мій девіз — splendide mendax
Хробак28: що це означає ?
Аномія: «шляхетно неправдивий»
<Моргаус вийшов з каналу>


<Відкрито новий приватний канал>
<Аномія запросив Моргаус>
<9 квітня 2015 19.35>
<Моргаус приєднався до каналу>
Аномія: скільки разів можна казати? Не дзвони мені додому
Моргаус: тут ти зі мною про це не говориш, тому я подзвонив
Моргаус: якщо знову відмовишся обговорювати цю тему тут -я подзвоню знову
Аномія: не смій дзвонити мені на домашній, чуєш? Цього не можна робити
Моргаус: я дзвонив з автомата на вулиці, параноїк ти йоханий
>
>
Аномія: ага, з автомата у йоханому к********
Моргаус: може, досить цих інфантильних зірочок?
Аномія: що тобі від мене треба? Я ж сказав, що розберуся, хто такі ЛордДрек та Віліпечор. От розбираюся.
Моргаус: вже кілька тижнів розбираєшся
Аномія: так, і за кілька тижнів я нічого на них не знайшов. Якщо спливе щось не те — я їх викину.
Моргаус: а що ти розраховуєш знайти, вбрання ку-клукс-кланівців?
>
Аномія: слухай, я не можу виганяти людей, не маючи на руках доказів
Моргаус: в сраку докази. Ти ж знаєш, я завжди гадав, що з Віліпечором щось не так.
Аномія: та не вбивали вони її
Моргаус: звідки така певність?
Аномія: я просто це знаю. Вони у той вечір і близько на підходили до Гайґейту.
Моргаус: трясця, ти що, знаєш їх у реалі?
Аномія: ні, це було б порушенням правила 14
Моргаус: та в сраку те правило, мова про убивство
Моргаус: те, що вони зробили, те, як вони переконали інших, що ти — це Ледвелл». саме так діє Розполовинення
Аномія: слухай, якщо я дізнаюся, що вони з Розполовинення, їх тут не буде
Моргаус: це обіцянка?
Аномія: мені тебе блд за мізинчик потримати чи що?
Аномія: я сказав, що розберуся, хто вони такі
>
>
Аномія: зате вони добрі модератори, навіть якщо й нацики
Моргаус: це жарт?
Аномія: типу того
Моргаус: таке відчуття, що ти тримаєш їх тут з власних міркувань, про які мені не кажеш
Аномія: це з яких?
Моргаус: може, ти теж член Розполовинення?
Аномія: та пішов ти. Я не п’ю брагу з рога за Одіна, ніби якийсь дрочило
Моргаус: а хтось так робить?
Аномія: Розполовинення. Руни-шмуни, нордична культура, все таке
>
Моргаус: бачу, ти добре обізнаний
Аномія: жуй сраку, я просто читаю Таймз, як і всі
Аномія: і взагалі, не тобі читати мені моралі
Моргаус: що ти маєш на увазі?
Аномія: сам сидиш і дрочиш на фотки голої Паперовобілої
Аномія: ми від початку домовлялися, що такого не буде
Моргаус: а звідки ти, трясця, знаєш, що вона мені щось присилала?
Моргаус: ти вже у приватних каналах шпигуєш?
Аномія: ні
Аномія: вона помилково відправила мені фотографію замість тебе
>
>
>
Моргаус: я тобі не вірю
Аномія: сам у неї спитай
Моргаус: спитаю
<Моргаус вийшов з каналу>
<Аномія вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>


<Відкрито новий приватний канал>
<9 квітня 2015 20.04>
<Моргаус запросив Паперовобіла>
Моргаус: я маю дещо у тебе спитати
<Паперовобіла приєднався до каналу>
Паперовобіла: ти мене лякаєш. Що сталося?
Моргаус: Аномія каже, що ти помилково відправила йому фотографію, призначену для мене
Паперовобіла: о боже
Моргаус: тобто це сталося?
Паперовобіла: так
>
>
>
>
>
Паперовобіла: я тобі не казала, бо знала, що ти розсердишся
Моргаус: трясця
Паперовобіла: Моргаусе, вибач, будь ласка. Але це не було щось погане чи непристойне
Паперовобіла: довелося сказати, що це не для нього
Паперовобіла: я розумію, що мала бути обережнішою
Паперовобіла: мені так шкода
Моргаус: нічого страшного
Паперовобіла: ні, це дуже погано, бо він тепер знає, що ми порушили правило 14
>
Паперовобіла: він мене тепер забанить?
Моргаус: він не може тебе забанити одноосібно. Я співтворець гри, не забувай.
Моргаус: я просто не хотів, щоб Аномія знав про нас, бо він уміє залазити людям в голову. Він поведений на контролі. Він не терпить, щоб у когось були стосунки без його участі. Ти або все ковтаєш, як-от Серцелла, або з тобою попрощаються. Я протирмався так довго лише тому, що потрібен йому
Паперовобіла: Моргаусе, мені так шкода
Моргаус: та нічого
Моргаус: що це хоч було за фото?
Паперовобіла: у рожевій блузці
Моргаус: ти ж сказала, що то було пристойне фото!!
Паперовобіла: але ж сосків не видно
Моргаус: ахах, тобто оце головний критерій?
Паперовобіла: так
Паперовобіла: це і ще лобкове волосся
Моргаус: лол
Паперовобіла: котику, мені час іти модерувати, бо Аномія і на мене напуститься
Моргаус: гаразд, цьом
Паперовобіла: *посилає повітряний цілунок*
<Моргаус вийшов з каналу>
<Паперовобіла вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>


<Відкрито новий приватний канал>
<9 квітня 2015 20.08>
<Аномія запросив Моргаус>
Аномія: ну що?
<Моргаус приєднався до каналу>
Моргаус: що — ну що?
>
>
Аномія: спитав у Паперовобілої, чи я сказав правду про фото?
Моргаус: так
Моргаус: гаразд, це була правда
Аномія: цицьки класні, нічого не скажеш
Моргаус: пішов ти
>
Аномія: ти впевнений, що на фото справді вона?
Моргаус: так
Аномія: чому? Спілкувався з нею у відеочаті?
Моргаус: не твоя справа
Аномія: тобто ні
Моргаус: яке тобі діло?
Аномія: та жодного, бвах. Просто переживаю за тебе. Ти їй довіряєш?
Моргаус: а чому ні?
Аномія: це ж тільки гра, розумієш?
Аномія: у грі всі не ті, за кого себе видають
Моргаус: говори за себе
Аномія: я говорю за нас обох
Аномія: чи вона теж бачила твої фото?
Моргаус: пішов ти
<Моргаус вийшов з каналу>
>
>
<Аномія вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>
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...безмовність заздрощів моїх,
Мою досадливу нудьгу,
Народжений із пихи гріх.
Крістіна Россетті,

«Найнижча кімната»


Ранок наступного дня Робін присвятила стеженню за квартирою Спритника на Слоун-сквері, радіючи теплій, сонячній погоді, бо вона надягнула блакитну сукню, у якій вечеряла в «Рітці». Ввечері вона збиралася на зустріч у дорогому ресторані неподалік від Денмарк-стріт із адвокаткою Ільзою Герберт.
Ільза вчилася зі Страйком у початковій школі, а заміж вийшла за одного з його лондонських друзів, Ніка. Робін теж потоваришувала з ними, проживши цілий місяць у вільній кімнаті в їхньому помешканні, коли пішла від колишнього чоловіка. З Ільзою вони давно не бачилися; сьогодні планувалося відсвяткувати успіх Робін у пошуках квартири, контракт на яку вона сподівалася підписати незабаром (хотілося б відсвяткувати вже після підписання; трохи вірячи у забобони, вона молилася, щоб ця вечеря нічого не зіпсувала), і перемогу Ільзи у складній справі, яку вона не сподівалася виграти. Ресторан — «Боб Боб Рікард» — обрала Ільза; вона жодного разу там не була і дуже хотіла піти. Це був британсько-російський заклад, де в кожній окремій кімнатці можна було натиснути кнопку й отримати шампанське; реклама стверджувала, що у таких кількостях його не наливають більше ніде в Англії.
Нарешті близько опівдня Спритник вийшов із квартири, весь одягнений в «Армані», і пішки прогулявся до «Ботаніка», куди навідувався десь так само, як Страйк та Робін — до найближчого кіоску з шаурмою. Блакитна сукня Робін, на щастя, не вибивалася зі стандарту, встановленого вбранням дівчат, що заходили до ресторану й виходили звідти. Робін пробула під ним до другої, а тоді Мідж прийшла перейняти вахту — як завжди, без запізнень. На ній були сонячні окуляри, джинси і шкіряна куртка.
— Досі обідає, — повідомила Робін.
— Ліниве мале гівно, — прокоментувала Мідж, і на цьому вони розійшлися. Робін попрямувала до офісу, де планувала продовжити вивчення твіттеру Аномії у пошуках персональних даних.
Коли Робін піднялася знайомими металевими сходами, що обплітали клітку ліфта, який не працював, відколи вона прийшла до агенції, в офісі її зустріла тільки Пат.
— Щойно дзвонив, — повідомила Пат, не відриваючись від клавіатури і звично посмоктуючи електронну сигарету. Робін зрозуміла, що йдеться про Страйка, якого Пат рідко називала на ім’я. З часом ця звичка стала майже проявом ніжності.
— Що хотів? — спитала Робін, знімаючи плащ.
— Сказав, що відправив тобі листа і кілька фотографій, і що як маєш настрій, він би це все з тобою обговорив, як повернеться за пів години. А ще тобі повідомлення від Г’ю Джекса.
— Що? — аж обернулася Робін.
— Він попросив з тобою з’єднати, — пояснила Пат. — Я не зрозуміла, хто то, тож сказала, що ти зайнята. Він попросив передзвонити.
— Якщо він ще дзвонитиме, для Г’ю Джекса я зайнята завжди. Пат зацікавлено глянула на неї.
— Друзі спробували мене з ним звести, — пояснила Робін, беручи в руки чайник. — Але він мене не зацікавив і вже мав би це зрозуміти.
— Що сильніше смердить, то важче обтерти з черевика, — лаконічно прокоментувала Пат.
Зробивши собі та Пат каву, Робін пішла до кабінету і прочитала лист від Страйка.

Вчорашнє стеження показало таке.
Монтґомері, Кард’ю та Ашкрофт зустрілися у пабі в Гайґейті обговорити напад і вбивство. До них приєднався такий собі Нільс. Чекали на людину на ім’я Пез, але вона не прийшла.
Я встановив особу Нільса завдяки інтернету. Це Нільс де Йонґ, власник мистецької резиденції Норт-Ґров. Тім Ашкрофт мав розкішну руду чуприну, але тепер майже зовсім лисий. Це друг Еді, який озвучував Хробака у мультфільмі; тепер він член театральної трупи, яка влаштовує вистави та майстер-класи у школах. Називається «Мандрівна шкільна ватага».
Хто Пез — поки невідомо, намагаюся дізнатися.
Також був присутній син Нільса Брам, акселерат і набридайло.
Точки інтересу:
•      Де Йонґа, Кард’ю та Монтґомері допитувала поліція. Кард’ю та Монтґомері надали алібі на час убивства: Монтґомері був буцімто у пабі з друзями, а Кард’ю вдома з сестрою та бабусею.
•      Наскільки я зміг дізнатися з інтернету, Ашкрофт, якого поліція не допитувала, неодружений і проживає з батьками у Колчестері, коли не на гастролях. Не схоже, щоб він знався на програмуванні чи дизайні.
•      У Кард’ю поліція питала про його приналежність до якогось «братства» Монтґомері здивувався, бо гадав, що ультраправа група називається «Розполовинення». У мене склалося враження, що я нещодавно щось чув або читав про якесь братство, але не пригадаю де. Тобі нічого схожого не траплялося у зв’язку з Кард’ю чи мультфільмом?
•      Блей за місяць до нападу повернувся жити до Норт-Ґров, бо затопив свою квартиру (адреса невідома).
•      Під час перебування у Норт-Ґров до Блея приходила жінка на ім’я Ясмін (прізвище невідоме), яка раніше допомагала Блею та Ледвелл відповідати на листи фанатів. За словами Кард’ю, вона «товстуха», а ще Ледвелл її вигнала.
•      Судячи з усього, це Ясмін навіяла Блеєві думку, що Ледвелл — Аномія, і саме вона принесла йому досьє з «доказами» цього.
•      Блей пішов на цвинтар з цим досьє, яке так і не знайшли. Гадають, що його забрав убивця.
•      Вбивця також забрав телефон Блея (про телефон Ледвелл не згадується).
•      Кард’ю згадував блоґ під назвою «Перо правосуддя», де писали про Ледвелл і «Чорнильно-чорне серце». Варто перевірити, чи це не побічний проект Аномії.
•      Скоро по тому, як Монтґомері, Кард’ю, Ашкрофт та де Йонґ пішли, з’явилася дівчина з татуюваннями на тему «Чорнильно-чорного серця» на руці, яка явно шукала одного з них. Вона дзвонила невідомій особі і питала, чого та не повідомила її про зустріч Із Нільсом і вже місяць з нею не бачиться. Дівчина з Йоркширу. Додаю її фото і фото будинку, в якому вона живе. Потрібно встановити її особу і з’ясувати, з ким вона живе (якщо вона має співмешканців).
Все це можемо детальніше обговорити при зустрічі. Я вирішив, що варто повідомити тобі про події вчорашнього дня.
Також домовився про зустрічі з Катею Апкотт та Філіпом Ормондом на четвер. Пропоную піти на них разом. — С.

Відкривши перше вкладення, Робін побачила фото виснаженої дівиці у чорному, що дивилася на браму цвинтаря. Збільшивши татуювання на її руці, Робін побачила не тільки Серцика, а й Дрека, примару Паперовобілу та зажуреного Хробака. Робін вирішила, що всі татуювання дівчини — включно з сорокою та двома усміхненими скелетами у вікторіанських головних уборах — походять із мультфільму; як і Страйк, вона подумала про ціну, яку дівчина заплатила за увіковічнення цих персонажів на власній шкірі.
Вона відкрила друге фото. Навіть найстрашніші помешкання з тих, що Робін довелося переглянути, не виглядали настільки занедбаними, як ця будівля на Джанкшн-Роуд із потрісканими віконницями і брудним тиньком.
Повернувшись до листа від Страйка, Робін відзначила, що вже може надати йому відомості щодо однієї з названих точок інтересу. Переглядаючи активність Аномії у твіттері за три роки, вона встигла натрапити на «Перо правосуддя». Робін відкрила документ, яким планувала поділитися зі Страйком пізніше, і відправила його на принтер на столі Пат.
Далі Робін зайшла у свій новий обліковий запис на твіттері, @inkblackfan:). Вона зафоловила Аномію та Моргауса і додала всі акаунти фанатів «Чорнильно-чорного серця», які знайшла, щоб бути в курсі всіх чуток та подій. Замість власної світлини вона взяла зі стоків фото привабливої юної брюнетки. Акаунт вже отримав три приватні повідомлення.

@jbaldw1n1>>
Якщо це твоє реальне фото, то хлопи тебе вже дістали директами. Я краще піду собі.

@Drekbwah9
подрочи мені

@mreger#5
Я не намагаюся до тебе підкотити, просто пишу сказати, що цей Юліус хворий на голову, І я його зарепортив.

Зацікавившись третім повідомленням, Робін пішла подивитися, чим воно викликане.
Два дні тому вона написала твіт, у якому висловила сподівання, що фільм за «Чорнильно-чорним серцем» збереже вірність оригіналу; ця думка здавалася їй досить-таки нейтральною. Однак у відповідях розгорілася справжня драма. Фани наввипередки пояснювали їй, що безвідносно до якості фільм знищить усе, за що вони люблять «Чорнильно-чорне серце». Але нікого безневинні слова Робін не зачепили так, як користувача @i_am_evola.

-------------------------------
Юліус @i_am_evola
У відповідь @inkblackfan:)
тупорила сука
-------------------------------
Юліус @i_am_evola
У відповідь @inkblackfan:)
якби тебе ґвалтували щоразу, як верзеш прутню, ти з-під х**в не вилазила б
-------------------------------

Робін кілька секунд дивилася на ці повідомлення, а тоді пішла на сторінку @i_am_evola. На аватарці був підліток не старше шістнадцяти років. Складалося враження, що цікавиться він здебільшого супергеройськими фільмами, «Чорнильно-чорним серцем» і написанням в жіночих акаунтах коментарів на кшталт того, що отримала Робін. Вирішивши, що від спілкування з ним користі не буде, вона повернулася на сторінку Аномії і відкрила теку з його роздрукованими твітами, що її передав агенції Аллан Йомен. Робін розклала їх у хронологічному порядку, щоб порівняти з твіттером Аномії.
Останній твіт, до якого вона дійшла, був з 2012 року. Коли у жовтні того року покійного діджея та лицаря Британії Джиммі Савіля викрили як педофіла, Еді Ледвелл написала: «Як вийшло, що ніхто не слухав людей, які скаржилися на домагання з його боку? Чому їх проігнорували?»
Аномія ретвітнув слова Еді і прокоментував їх так: «Тепер заявиш, що він і тебе той-во? #жаліснийтролінґ».
На роздруківці цього твіту Еді додала: Це натяк на сексуальні домагання, яких я зазнала в одній із прийомних родин. Я ніколи не говорила про це публічно. Робін повернулася до повільного вивчення зворотної хронології твіттера Аномії.
Деякі його повідомлення виглядали цілком безневинно: так, у липні 2012 року Аномія написав, що йому сподобався фільм «Темний лицар повертається». У червні 2012 Аномія повідомив фоловерів, що на садовому паркані сидить кицька і спостерігає за ним крізь вікно. «Саме на такі випадки я маю катапульту».
Робін не зрозуміла, жартома він це пише чи щиро. Чи справді він бачив ту кицьку — і чи був той садовий паркан? Чи слід додати до портрету, який вони зі Страйком намагалися скласти, можливу фобію чи ідіосинкразію?
Вона гортала далі.
«Кажуть, що моя праця на користь фандому заслуговує на оплату. Приймаю її у “маґнумах інфініті”. Смакота».
Гортаючи далі, Робін подумала, що це навряд чи можна вважати визначною рисою. Хто не любить морозиво?
Однако восьмого червня 2012 року Аномія поділився цікавішим одкровенням.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Жервелл кинула Катю Апкотт, подругу, яка допомогла проекту #ЧорнильноЧорнеСерце стати успішним. Тепер вона з @<AY©A>. @realJoshBlay лишився з Апкотт.
11.53 пп      8 чер 2012
-------------------------------

Еді роздрукувала цей твіт і прокоментувала його так: Аномія дізнався про це за кілька годин по тому, як я сказала Каті, що буду платити справжньому агенту. Я відмовилася від її послуг не тому, що не хотіла платити. Ми ніколи не підписували жодного контракту і вона казала, що грошей не треба. Мені здалося, що вона дає нам не найкращі поради, тож я захотіла отримати належне платне представництво, бо вся ця історія розросталася дуже швидко, і я відчувала, що втрачаю контроль. Джош не зрадів, що я пішла від Каті. Сказав, що це зрада.
З відповідей на твіт Аномії було зрозуміло, що решта фандома від рішення теж не в захваті.

-------------------------------
Енді Редді @ydderidna
У відповідь @AnomieGamemaster
Тобто щойно вона отримала змогу платити подрузі за роботу, то кинула її?
-------------------------------
Кейтлін Адамс @CaitAdumsss
У відповідь @AnomieGamemaster
#Жервелл пробила дно. Ці люди їй допомогли, а вона їх викинула, мов сміття.
-------------------------------
Арлена @queenarleene
У відповідь @AnomieGamemaster
Як добре, що @realJoshBlay не покинув Катю, я тепер ще більше його люблю. І тепер вже щиро, #всракуЖервелл.
-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
У відповідь @AnomieGamemaster
Вона відверта расистка та ейблістка. Якщо її поведінка шокувала тебе тільки тепер, не знаю, під яким каменем ти сидів.
-------------------------------

Робін гортала далі. За два дні до звістки про те, що Еді звернулася до агенції Аллана Йомена, Аномія повідомив іншу важливу новину.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Почув, що Нетфлікс принюхується до #ЧорнильноЧорнеСер це.#ЖадіЖервелл готується закрити Гру Дрека і вигнати ще більше акторів оригінального озвучення... 1/2
10.06 пп      6 черв. 2012
-------------------------------
Anomie @AnomieGamemaster
У відповідь @AnomieGamemaster
...і кинути Блея заради грошей. Розкажіть про свої почуття @EdLedDraws та @realJoshBlay. Про що не може бути навіть мови? 2/2
10.07 пп      6 черв. 2012
-------------------------------

Цей твіт Еді теж роздрукувала та прокоментувала. Перемовини про можливу угоду велися приватно, нам не можна було про них розповідати. Я не планувала нічого подібного, і точно не могла вигнати Джоша, ми ж партнери.
Робін проглянула очікуваний вибух емоцій під твітами Аномії.

-------------------------------
Місіс Серцик @carlywhistler_*
У відповідь @AnomieGamemaster
Нііііі це ж неправда? звідки ти це знаєш?
-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
У відповідь @carlywhistler_*
Майстер Гри знає все
-------------------------------
Тімоті Дж Ашкрофт @TheWormTurning
У відповідь @AnomieGamemaster
Правду кажучи, я не вірю, що @Edl_edDraws планує щось подібне
-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
У відповідь @TheWormTurning
Дарма. Я чув, що ти перший у списках на вихід
-------------------------------

Робін відзначила, що Аномія ніби наперед знав, що Тім Ашкрофт не буде озвучувати Хробака, і продовжила читати.

-------------------------------
Дівчина Серцика @hartyalways7
У відповідь @AnomieGamemaster
Якщо вона кине Джоша і закриє Гру, вона втратить фандом і помре на смітнику #ЯзДжошем
-------------------------------
ДрекБвах @hellandfurie$
У відповідь @AnomieGamemaster
#негодуйтеЖервелл
-------------------------------
Учень Лепіна @LepinesD1sciple
У відповідь @hellandfurie$ @AnomieGamemaster
Ідея клас #негодуйтеЖервеллу тренди
-------------------------------
Зозо @inkyheart28
У відповідь @AnomieGamemaster
вона не можи закрити гру гра наша !!! #ніНетфліксу
@EdLedDraws будьласка почуй фанів !!!!!
-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
У відповідь @AnomieGamemaster
Ого, тобто тепер мої ідеї монетизує Нетфлікс, і всі гроші отримає Еді Ледвелл
-------------------------------
Лорен @|°rygi||
У відповідь @realPaperwhite @AnomieGamemaster
Кеа, якщо ти відкриєш спільнокошт, ми задонатимо тобі на позов проти неї #негодуйтеЖервелл #ніНетфліксу
-------------------------------

Робін перечитала два останні твіти. Зацікавившись підставами, на яких особа на ім’я Кеа Нівен могла позиватися до Еді Ледвелл, вона зайшла на її твіттер.
Банером на сторінці служило фото подвійної веселки. У профілі Кеа було сказано: Спуні [3] — синдром хронічної втоми — синдром ПОТ — фіброміалгія — вона/вони. Так, мене назвали на честь папужки кеа. І шо?
Навіть припускаючи, що власниця сторінки скористалася фільтром, Робін бачила, що Кеа Нівен дуже гарненька. Довге чорняве волосся розсипалося по плечах, величезні карі очі скоса дивилися у камеру, червоні губи були злегка надуті.
На сторінці було закріплено твіт від жовтня 2011 року з таким текстом: «Нехай. Це правда. Мені байдуже, вірите ви мені чи ні».
Робін клікнула посилання на ютуб під цими словами.
На відео була Кеа Нівен, яка сиділа на односпальному ліжку. Її краса справді вражала — личко у формі серця, губи — лук Купідона, широко розкриті карі очі; на дівчині були джинси з дірками і чорна футболка з картинкою у жовтих, рожевих та блакитних барвах, у якій Робін впізнала обкладинку альбому гурту «The Strokes».
Обстава у кадрі нагадала Робін про перше відео Джоша та Еді, де вони теж сиділи на ліжку і дивилися у камеру. Стіна за спиною Кеа була заліплена ескізами, але оператора в неї, здається, не було. На плечі у Кеа сидів папужка-нерозлучник ніжно-блакитного кольору, який поглядав на камеру обведеними білим очицями.
Кеа почала говорити з сором’язливою усмішкою та помахом руки — точно так само, як Джош на відео, яке переглянула Робін.
— Що ж... гм... привіт! Мене звати Кеа Нівен і я вчуся на другому курсі у школі мистецтв Сент-Мартін. Ось мій студентський квиток...
Вона дістала із задньої кишені джинсів картку і показала на камеру.
— ...це я, на волосся не дивіться, день був фіговий. За моєю спиною — мої роботи, щоб ви всі бачили, що я не якась фіфа, що прикинулась, ніби вміє малювати.
— А це Йоко... правда ж, манюня? — тонким голосом звернулася Кеа до пташки у себе на плечі. — Так! У нас є Джон та Йоко, і це — Йоко.
Та-а-а-ак-с... Отже, нащо я знімаю влоґ? Ну-у-у... — Кеа змахнула руками і легенько захихотіла. — Перш за все хочу сказати, що я дуже нервую і ніяк не могла вирішити, варто це робити чи ні, але знайте, що це не заради грошей... Це не заради грошей, а заради справедливості, щоб мене хоча б визнавали.
Та-а-а-ак-с... Якщо дивилися «Чорнильно-чорне серце», то його зробили мій колишній хлопець Джош Блей і така собі Еді Ледвелл. Ми з Джошем зустрічалися, коли вчилися у Сент-Мартіні, а коли люди зустрічаються, то діляться всяким, розповідають одне одному історії...
Та-а-а-ак-с... І от я розказала Джошу про Марґарет Рід, яку засудили як відьму десь у 1590 році у моєму рідному містечку Кінґс-Лінн, і коли її спалили на вогнищі — обережно, триґер, зараз буде м’ясо — її серце вирвалося з грудей і ударилося об стіну, і навіть те місце позначили... у мене є фото на телефоні, зараз покажу...
Кеа дістала мобільний і почала шукати фото. Робін запідозрила, що відео не настільки спонтанне, як Кеа хотіла показати.
— Ось, бачите? — спитала Кеа, показуючи фото серця у ромбі на цегляному надвіконні. — Ось тут серце Марґарет Рід ударилося об стіну.
Так-с, і я розповіла цю історію Джошу, оцю штуку про серце, яке типу вирвалося з грудей. Та-а-ак... а тоді за рік я побачила, як Еді Ледвелл розповідає про типу свою ідею персонажа на ім’я Серцик, і я така — ого, це щось дуже знайоме.
Звісно, не можна автоматично вирішити, що в тебе вкрали ідею, — поскаржилася камері Кеа, — і я така почала дивитися мультфільм, і така: ОГО! Нічого собі. Там було буквально те, що з розповідала про серце. І це було, гм, дивно, бо він не стверджував, що це все придумав... то вона так казала! Я так — ага, тобто він їй розповів, а тепер вона каже, що сама придумала. Та-а-ак... я стала дивитися далі і — не буду брехати — це все мене сильно... напружило.
Бо ось там є цей птах, Сороцюга, і він розмовляє. А я саме про це розповідала Джошеві, коли ми зустрічалися, — що сороку можна навчити розмовляти, а він про це не знав, а ця Еді Ледвелл знов-таки каже, що це її ідея...
І ще оця примара чи що воно, є така героїня у мультфільмі... це просто дичина якась, але мені навіть інші люди казали, що ого, це ж реально ти, а я така — але ж Джош вічно казав, що я дуже біла... тобто бліда... і от я бачу цю примару і думаю собі, це ж що виходить, хтось вирішив, що бути дуже блідою — це типу моторошно чи що? У нього лишилися мої фотки, а вона зробила з мене привида.. щоб що? Це так моторошно...
Але оце... оце була остання крапля. Бачите цей малюнок?
Кеа розвернулася і піднялася на коліна на ліжку — папужка Иоко так само чіплялася за її плече — і показала на зроблений олівцем ескіз на стіні. Там було зображено чудовисько з людським тілом і головою птаха; постать кидала довгу тінь.
— Я намалювала його на першому курсі, щоб ви знали... Та-а-ак... він мені наснився у кошмарі, це дуже особисте, ага? Ай, Йоко!..
Нерозлучниця пурхнула з її плеча геть із кадру, смикнувши Кеа за волосся.
— Та-а-ак... отже, — сказала Кеа, знову всідаючись на ліжку, — я показувала Джошу цей малюнок, коли ми зустрічалися. Це просто нарис, але отут є ця тінь... Тобто якщо ви бачили мультфільм, то там є постать Дрека, і це буквально ось ця тінь, без шиї, з таким гострим дзьобом... а, забула сказати, я виросла серед птахів, бо в мене мама розводить папужок. І мені наснився монстр з головою птаха, а тоді я бачу Дрека і така... ого, яка знайома картинка. Я ж це не вигадую, самі бачите...
Так, і я така, ну добре, чотири збіги... чи не збіги? Та-а-ак, я розумію, що для когось я просто ображена колишня, але мене зачепило те, що Джош не сказав «так, я надихнувся ідеями подруги чи там колишньої, чи кого», зате ця Еді заявляє, що це все вона вигадала. І я... ну тобто, добре, мабуть, бувають і такі збіги, але я не розумію, як це вона отак сидить і каже «ой, я не пам’ятаю, звідки до мене прийшов образ цього серця». Як можна такого не пам’ятати? Це ж не якийсь суперзагальний образ? Так, це, власне, все, що я хотіла сказати заради самоповаги чи що. Я просто хотіла висловитися. Та-а-ак... все.
Кеа задихано захихотіла, потім потягнулася вперед і вимкнула камеру. Під відео були коментарі:

Серцик Серциссон 3 тижні тому
Я чув, що Ледвелл багато кого обікрала, а ти, мабуть, була перша

Ніккі 4 тижні тому
ідею про серце схоже що справді вкрали у тебе. Яка гарненька пташечка!

Краш-тест-манекен 1 рік тому
«Я біла дівчинка і це надихнуло їх придумати привида», ахахах

Робін із хвилину мовчки обмірковувала побачене, а тоді взяла офісний телефон і набрала Аллана Йомена. Її пообіцяли з’єднати; довелося послухати інструментальну версію «Му Heart Will Go On», а тоді почувся голос агента:
— Так, Робін, добридень?
— Добридень, Аллане. Я маю одне коротке питання, — можливо, ви зможете допомогти. Що вам відомо про дівчину на ім’я Кеа Нівен?
— Кеа Нівен... — повагом повторив Йомен. — Гм... ім’я наче знайоме... Хто це, не нагадаєте?
— Колишня дівчина Джоша Блея, яка...
— А! Кеа Нівен, ну звісно! — вигукнув Йомен. — Це та, яка каже, що придумала «Чорнильно-чорне серце», а Еді просто вкрала її ідеї?
— Так, це вона, — відповіла Робін.
— Дарма я не згадав про неї на зустрічі, — мовив Йомен. — Вона точно не Аномія.
— Чому ви так вважаєте?
— А, її сама Еді викреслила. Справа у тому, що Аномія був у грі тоді, коли Кеа там бути не могло. Ви ж знаєте, що Еді одного разу вдалося проникнути у гру?
— Так, знаю. Вона сказала, що її забанили, бо вона надто багато розпитувала про Аномію.
— Саме так.
— І що ця дівчина, Кеа?
— Джош покинув її заради Еді. Я знаю, що якийсь час Аномія підтримував Кеа...
— Справді? Я поки не бачила такого.
— Так, кілька років тому він підтримував її заяви про плагіат, але потім, якщо я все вірно пам’ятаю, знудився і перестав це робити, знайшовши ефективніші способи цькувати Еді.
— Як гадаєте, Кеа справді вірить, що Еді та Джош вкрали її ідеї?
— Не виключено, — зітхнув Йомен. — Знаєте, коли йдеться про хітові проекти, таких історій повно. Зазвичай люди видають бажане за дійсне чи просто не розуміють, що одна і та сама ідея може прийти з різних джерел. Дивовижно, але трапляється, що водночас можуть вийти два різні фільми на одну і ту саму тему. Ніхто ні в кого не крав, просто ідеї, знаєте, літають у повітрі. Сиріл Скотт якось сказав, що це деви шепочуть на вухо людям, які здатні їх почути.
Подякувавши Йомену і поклавши слухавку, Робін повернулася до твіттера Кеа Нівен і почала гортати його у пошуках взаємодії між нею та Аномією. Нарешті вона знайшла такий приклад — у твітах за 2011 рік, по кількох днях після того, як Кеа випустила своє відео.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Так-так. Це пояснює, чому Жервелл не здатна до ладу пояснити, як придумала Серцика
-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
Історія про серце Марґарет Рід, яку я розповідала @realJoshBlay і про дивну схожість на неї одного персонажа https://www.youtube.com/watch?v=8qxGhc4oaBQ
11.16 пп      11 жовт. 2011
-------------------------------

Кількома відповідями нижче Робін виявила безпосередній діалог Кеа та Аномії.

-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
У відповідь @AnomleGamemaster
Дякую за поширення :D
-------------------------------
Аномія @AnomleGamemaster
У відповідь @realPaperwhlte
Будь ласка. До речі, гарне волосся.
-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
У відповідь @AnomieGamemaster
лол дякую <3
-------------------------------

Ще більше зацікавившись, Робін почала гортати далі. Це вперше у стрічці Аномії з’явилося щось схоже на флірт. Насправді під час вивчення твітів Аномії складалося враження, що це якась істота без статі чи статевого потягу. Жодного натяку на романтичну зацікавленість чи хіть: єдиним плотським бажанням, про яке згадував цей персонаж, був голод.
За кілька днів по першій розмові з Кеа Аномія знову закликав своїх фоловерів переглянути її відео, і Кеа знов йому подякувала.

-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
У відповідь @AnomieGamemaster
Дуже-дуже дякую за розповсюдження і боротьбу за правду <3
-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
У відповідь @realPaperwhite
Написав у директ.
-------------------------------

«Написати в директ» означало, що Аномія відправив Кеа приватне повідомлення. Більше Робін не знайшла жодних публічних розмов між цими двома.
Повернувшись до останніх твітів Кеа, Робін побачила, що протягом п’яти днів після оприлюднення новини про напад на аніматорів Кеа взагалі нічого не писала, а на шостий твітнула посилання на сайт мікроблоґів, «тумблр». Робін перейшла за ним.

Внаслідок катастрофічного погіршення здоров’я я змушена покинути Лондон і повернутися до мами. Я прикута до ліжка. Оскільки я живу з численними Інвалідностями, таке трапляється нерідко, але це, мабуть, найсильніший рецидив за останні кілька років. Не буду брехати — померти було б легше.

Під цим коротким повідомленням було сто п’ятнадцять відповідей.
Починалося все досить доброзичливо.

Кеа, думаю про тебе, цьом
К., так прикро це читати. Пам’ятай — дбати про себе це не егоїзм

Та поступово — Робін цьому зовсім не здивувалася — почала спливати інша тема.

вибач, а про колишнього, який буквально бореться за життя, тобі нема чого сказати?
і жодного слова про убивство Еді Ледвелл?
ага, я б теж на твоєму місці сховався у ліжечко і не вилазив дідько, і що, ні слова — НІ СЛОВА — про Ледвелл та Блея? бляха, ти чотири роки п**діла про Ледвелл та Блея, а тепер нема чого сказати
«померти було б легше», ти ба, тобто ми маємо жаліти тебе замість Ледвелл?

Задзвонив стаціонарний телефон на столі. Не зводячи оцей зі сторінки Кеа на тумблері, Робін взяла слухавку.
— Алло?
— Повідомлення від містера Страйка, — прошерехтів голос Пат. — Каже, що вам слід заїхати до Ґейтсгеду у понеділок.
— Та ти жартуєш, — тихо відповіла Робін, лівою рукою закриваючи сторінку. — Знову?
— Ну, деталей не знаю, — відповіла Пат, — але наче він говорив саме про Ґейтсгед.
— Чоловік?
— Ні, навпаки.
— Гаразд, — сказала Робін, — я виходжу.
— Дякую, так йому і скажу, — відповіла Пат і поклала слухавку. Робін підвелася, пройшла до дверей у приймальню і прочинила їх.
На дивані зі штучної шкіри сиділа Шарлотта Кемпбелл, прекрасна і незворушна.
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...ніким небачена, авжеж:
Що за краса, що за постава, а лице!
Так, демониця, і нехай — бо королева все ж.
Крістіна Россетті,

«Поглянь на цю картину і на цю»


Страйк повертався до офісу утомлений, з натертою куксою і не радий тому, що напередодні повечеряв гострим карі у товаристві Меделін. Він обожнював пекучо-пряну їжу і не розумів, чого цілий ранок так крутило шлунок — хіба що мадраський соус не подружився з кислим коктейлем, який за наполяганням Меделін (адже це був фірмовий напій у тому ресторані) вони спожили перед вечерею. Спав Страйк погано — мучило здуття. Далі замість зручненько постежити за офісом Гріховоди з кафе (клієнтка погодилася з ідеєю знайти на Гріховоду компромат, який віднадить доньку від такого прихильника), довелося пішки слідувати за об’єктом, який спершу тинявся по крамницях на Бонд-стріт, тоді обідав, а потім вирішив прогулятися аж до Британського музею на, як зрозумів Страйк, ділову зустріч: біля дверей його зустріли люди з бейджами.
— Гадки не маю, куди його понесло, — роздратовано повідомив Страйк Барклею у Великому дворі, білому-білісінькому і з мальовничим скляним дахом, що кидав на стіни й підлогу сітку квадратних тіней. — Він зайшов у той ліфт, а я не встиг.
Не хотілося зізнаватися, що підколінне сухожилля, яке Страйк колись був пошкодив, знову завдає клопоту. Він не встиг зайти у ліфт, бо почав кульгати і не зумів обійти натовп туристів.
— А, не переймайся, — махнув рукою шотландець, — рано чи пізно вийде. Не думаю, що він там жере наркотики чи підчепив хвойду.
Тож Страйк пішов собі, з якогось незрозумілого мазохізму спустившись до підземки замість взяти таксі. Шкутильгаючи в бік Денмарк-стріт, він відчував лише полегшення від думки про те, що там можна буде сісти на годинку і зробити собі горня міцного чаю — а поблизу буде його власна вбиральня, де можна випускати гази хоч як гучно.
Піднімаючись сходами, він уже втисячне подумав, що треба б поговорити з орендодавцем про ремонт ліфта. Нарешті, видершись на другий поверх із чималою допомогою поруччя, Страйк відчинив двері, за якими його зустріли погляди трьох жінок: Пат, Робін та Шарлотти.
Якусь мить він просто дивився на Шарлотту, яка сиділа на оббитому дермантином дивані, закинувши ногу на ногу. Її чорняве волосся було зібране у недбалий вузол, шкіра без жодного макіяжу виглядала бездоганно. Шарлотта була одягнена у кремову кашемірову сукню, довге пальто з коричневої замші та чоботи. Вона сильно схудла, але була прекрасніша, ніж будь-коли.
— Привіт, Корме, — сказала вона, усміхнувшись.
Страйк усмішки не повернув, зате кинув сповнений мало не обвинувачення погляд на Робін, яку це образило. Хіба це вона запросила Шарлотту до офісу? Хіба вона винна, що Шарлотта, почувши, що Страйка немає на місці, заявила, що почекає його?
— Робін ні в чому не винна, — мовила Шарлотта, ніби прочитавши думки обох. — Я сама зайшла. Можна з тобою поговорити?
Страйк мовчки пошкутильгав до дверей кабінету, прочинив їх і грубо вказав Шарлотті заходити. Вона неквапом підвелася, взяла сумочку, усміхнулася Робін і Пат та подякувала, хоча жодна не зробила для неї чогось вартого подяки, а тоді пройшла повз Страйка, лишивши по собі тонкий аромат «Шалімара».
Коли Страйк зачинив двері, лишивши партнерку та офісну менеджерку у приймальні, Шарлотта спитала:
— Ти маєш кодове слово для жінок, які приходять вішатися на тебе? «Ґейтсгед»?
— Чого тобі треба? — спитав Страйк.
— Ти не запропонуєш мені сісти? Чи волієш, щоб клієнти стояли у твоїй присутності?
— Роби що хочеш, тільки не тягни. У мене повно роботи.
— Не маю жодних сумнівів. Як у тебе складається з Меде? — поцікавилася вона, сівши і схрестивши довгі ноги.
— Чого тобі треба? — повторив Страйк.
Сам він вирішив не сідати, хоч сухожилля досі смикав біль; натомість Страйк склав руки на грудях і дивився на Шарлотту згори вниз.
— Мені потрібен детектив, — сказала Шарлотта. — Не хвилюйся, не за «спасибі». Я заплачу.
— Не заплатиш, — відповів Страйк, — бо в нас немає вільних місць. Звернися до когось іншого. Рекомендую агенцію Маккейбів.
— Я припускала, що ти відправиш мене до когось іншого, — мовила Шарлотта уже без усмішки, — але якщо я піду з цією конкретною проблемою до Маккейбів, вони можуть злити цю інформацію, щоб вивести тебе з бізнесу. Підозрюю, що ти створюєш іншим детективам певні складнощі. Перший у списках конкурентів.
Не дочекавшись від Страйка відповіді, Шарлотта окинула його кабінет зеленими з іскрою очима і сказала:
— Тут більше місця, ніж я пам’ятаю... До речі, Меде мені подобається, — додала вона, знову зазираючи у кам’яне обличчя Страйка. — Ти знаєш, що я була в неї моделлю на тому тижні? Дуже сподобалося. Колекція називається «Скандал», і...
— Так, я знаю про цю колекцію.
— Мабуть, ти не одразу погодився, щоб я брала участь у кампанії.
— Моя згода на це не потрібна. То не моя справа.
— Але Меде казала, що ти схвалив мою кандидатуру, — підняла брови Шарлотта. Подумки кленучи Меделін, Страйк відповів:
— Якщо так перекладається фраза «роби що хочеш, мене це не стосується», то гаразд.
— Годі нам грати в цю гру, Блуї, — серйозно промовила Шарлотта. — Не називай мене так.
— Я впевнена, ти знаєш, нащо я прийшла. Валентин розповів тобі на святкуванні Нового року.
Коли Страйк не відповів, вона додала:
— Маю визнати, я здивована, що ти підчепив дівчину, яка прийшла з Валентином.
— Ти гадаєш, що я зійшовся з Меделін, щоб попсувати тобі настрій? — спитав Страйк. — Ніфіга собі самолюбство... Єдина погана річ, яку я можу про неї сказати, — це що вона знайома з твоїм кінченим напівбратом.
— Як забажаєш, любий, — відповіла Шарлотта.
У її голосі він почув трем задоволення. Шарлотта завжди обожнювала словесні баталії. «Коли я сварюся, то відчуваю, що жива».
— Ну добре, — м’яко промовила вона, — якщо ти наполягаєш, я озвучу. Яґо знайшов той нюдс, що я тобі надсилала, на старому телефоні.
— Та ти що?
— Не треба, Блуї, ти знаєш, що це правда. Валентин тобі розповідав. Гадаю, ти не вважаєш, що він теж... як ти ото назвав мене під час тієї останньої сварки? Нарциска й міфоманка?
— Певен, ти зробила все можливе, щоб Яґо дізнався про те фото, якого, як тобі, трясця, чудово відомо, я не просив і не хотів бачити.
— Гм-м, — промовила Шарлотта, піднявши брови (і справді, чи багато гетеросексуальних чоловіків відмовилися б від фотографії, де вона гола?). — Яґо іншої думки. Також він в курсі, що ти дзвонив до клініки Саймондз, коли я там лежала — хоча, як не дивно, я тебе теж про це не просила.
— Ти мені звідти прислала суїцидальне повідомлення, дідько тебе вхопи.
— А ти, любий, міг спокійно мене проігнорувати, ти це добре вмієш, — відповіла Шарлотта. — Хай там що, Яґо дізнався, що дзвонив саме ти, він не дурний. І він не вірить, що ти вчинив так із чистої шляхетності, а гадає, що йдеться про певні особисті мотиви, через які ти врятував мені життя.
— Не маю сумніву, що ти зробила все, аби виправити це помилкове судження.
— Коли Яґо має в чомусь певність, його навіть динамітом не зсунеш, — відповіла Шарлотта.
Страйк зробив пів кроку в її бік. Нога боліла страшенно.
— Якщо моє ім’я спливе в контексті твого клятого розлучення, моєму бізнесу кінець. За мною будуть полювати папараці, моє фото буде у всіх газетах...
— Саме так, — кивнула Шарлотта, спокійно дивлячись йому у вічі. — Саме тому я подумала, що ти будеш не проти допомогти мені знайти компромат на Яґо, поки він не зіпсував життя нам обом. Він намагається відібрати у мене близнюків. Хоче отримати одноосібну опіку і готовий в суді довести, що я нікудишня мати. У нього є ручний психіатр, який підтвердить, що я хвора й небезпечна. Яґо хоче довести, що я не злізаю з наркотиків і сплю з усім, що ворушиться. А знищити ще й тебе буде для нього приємним бонусом.
— Ти казала, що мрієш позбутися тих своїх діточок, коли була вагітна.
Страйку здалося, що незворушність Шарлотти похитнулася, але вона опанувала себе:
— Вони мої теж, а не тільки його. Я не якийсь бісів інкубатор, що б не думала його матуся. Я мати майбутнього віконта Росса. Джеймс — спадкоємець титулу, а ще він, чорт забирай, мій син, і вони його не заберуть — ні його, ні другу малу.
Амелія готова свідчити, що він мене бив, — додала Шарлотта (Амелією звали її сестру — не таку гарну, але і не таку буйну, як Шарлотта; Страйка вона ніколи не любила). — Вона бачила мене з підбитим оком перед госпіталізацією.
— Якщо це має пробудити у мені лицарський інстинкт, — сказав Страйк, — то нагадаю: ти чудово знала, за кого виходиш заміж. Пам’ятаю, як ти в Німеччині розповідала мені, що він бив свою колишню. Це тобі розказали твої «дівчата», і ти добряче посміялася, тішачись, що уникнула цієї долі.
— Тобто я заслужила, щоб мене били? — спитала Шарлотта, підвищивши голос.
— Не грайся зі мною в свої бісові ігри, — загарчав Страйк. — Ти як ніхто знаєш: якби я вважав, що можна піднімати руку на хоч яку жінку, ми б зараз не розмовляли — бо ти була б уже мертва.
— Як мило, — зронила Шарлотта.
— Ти погодилася вийти за Яґо лише тому, що вирішила, буцімто я прийду і зупиню весілля, що врятую тебе в сто-біса-тисячний раз. Ти сама мені сказала: «Я думала, ти мені не дозволиш це зробити».
— І що? — закотила очі Шарлотта. — Яке це тепер має значення? Ти мені допоможеш знайти щось на Яґо чи ні?
— Ні, — відповів Страйк.
Запала довга мовчанка. Цілу хвилину Шарлотта дивилася на нього знизу вгору, а Страйк бачив її жахливо рідною, убивчо бажаною, нескінченно нестерпною.
— Гаразд, любий, — вимовила вона притиснутим голосом, нахилившись по сумочку, а тоді підводячись. — Згадай цю розмову, коли спробуєш звинуватити мене у тому, що буде далі. Я просила допомогти мені цього не допустити. Ти відмовився.
Вона розгладила кашемірову сукню. Чи довго вона вирішувала, як саме вбратися на зустріч із ним? Недбалий стиль Шарлотти, який так вихваляли модні журнали, насправді був, як знав Страйк, результатом ретельного розрахунку. А тепер вона, як завше, чекала, що він відчинить для неї двері; чи часто Шарлотта, яка заявляла, що ненавидить середовище, в якому народилася, вирішувала, що чекає на старосвітські гарні манери від коханця, який більшу частину життя провів у злиднях?
Страйк прочинив двері. Проходячи повз, Шарлотта пронесла за собою хмарку «Шалімара», і Страйк розсердився на себе за те, що впізнав аромат.
Робін, яка читала раніше роздрукований документ, підняла очі. Блакитна сукня, яка їй так подобалася, здавалася ганчіркою поруч із коштовним убранням Шарлотти: Робін знала, що кожний предмет одягу на ній вимагає окремого способу чищення.
— Коротка, але приємна розмова, — усміхнулася до Робін Шарлотта. — Рада нарешті з тобою зустрітися. Здається, ми кілька разів розмовляли по телефону.
— Так, — відповіла Робін, помітивши розлюченість Страйка, та все ж спромігшись на ввічливу усмішку.
— Дивно, — додала Шарлотта, схиливши голову набік і оглядаючи Робін, — ти трохи схожа на Меделін.
— На кого, перепрошую? — спитала Робін.
— Це дівчина Корма, — пояснила Шарлотта, з янгольським усміхом обертаючись на Страйка. — Ви хіба не знайомі? Меделін Курсон-Майлз. Вона просто диво! Дизайнерка прикрас. Я була моделлю в її останній кампанії. Ну, бувай, Корме. Бережи себе.
Робін охопив шок, від якого щось скрутило всередині. Вона відвернулася від Страйка, роблячи вигляд, що чекає на роздруківку, хоч уже мала в руках все, що їй було треба. За Шарлоттою зачинилися двері.
— Оце так фіфа, — пирхнула Пат, повертаючись до клавіатури комп’ютера.
— Вона не психічно хвора, Пат, — мовила Робін, старанно підтримуючи буденний, навіть гумористичний тон. Було чути, як Страйк зайшов назад до кабінету. — Не Ґейтсгед.
— Ґейтсгед, і ще й який, — озвалася офісна менеджерка низьким кректанням, яке їй замінювало шепіт. — Я в газетах начиталася.
— То будемо обговорювати Аномію? — гукнув Страйк з-за подвійного столу, врешті сівши.
— Якщо тільки недовго, — дуже діловим тоном озвалася Робін. — Я сьогодні йду вечеряти з Ільзою.
На те, щоб дістатися до «Боб Боб Рікарда», часу вистачало з головою, але Робін раптово захотілося опинитися подалі від Страйка якомога скоріше. Холодне липке відчуття всередині не зникало; її трохи трусило, і Робін боялася, що скоро вже не зможе зображати байдужість до щойно почутого.
— Роздрукувала тобі оце, — сказала вона, заходячи до кабінету. — Ти просив інформацію про «Перо правосуддя». Наразі знайшла таке.
Страйк сидів, виставивши вперед щелепу, чорний від люті. Те, що він не намагається зробити вигляд, ніби візит Шарлотта його не зачепив, додало Робін сміливості.
— Ти не казав, що маєш нову подружку, — промовила вона і почула у власному голосі ноту фальшивої недбалості. Але ж хіба вони не друзі? Хіба не найкращі друзі?
Страйк глянув на Робін, а тоді опустив очі на документ, який вона йому щойно передала.
— Ем... так, маю. Отже, це... це оте «Перо правосуддя»?
— Так, — відповіла Робін. — А, і ще я знайшла дівчину, яка стверджує, що Еді Ледвелл вкрала в неї ідеї і зробила з них «Чорнильно-чорне серце».
— Справді?
— Так, — відповіла Робін, стоячи перед Страйком у тому самому блакитному платті, що вона вдягала у «Рітц». — Її звати Кеа Нівен. Я розпитала про неї Аллана Йомсна, але він каже, що це точно не Аномія, — мовляв, Еді її виключила з підозрюваних.
— Яким чином виключила? — спитав Страйк, не піднімаючи на Робін очей від роздруківки «Пера правосуддя».
— За його словами, Аномія був у грі, коли Кеа не мала доступу до комп’ютера чи телефона. Добре, — додала Робін, якій все дужче кортіло опинитися якомога далі від Страйка, — як я уже казала, маю зустріч з Ільзою. Ти не проти, якщо я закінчу робочий день просто зараз?
— Та без проблем, — відповів Страйк, якому кортіло залишитися наодинці зі своїми думками не менше, ніж Робін — піти.
— Тоді побачимося у четвер, — сказала Робін, бо за графіком зустрічей до того вони не мали, і понесла свій шок назад до приймальні, де надягнула пальто, взяла сумочку, тепло попрощалася з Пат і пішла.
Страйк лишився сидіти. Серце шалено калатало, ніби він щойно зійшов з боксерського рингу. Важко було змусити себе читати документ, який передала йому Робін.

Про блоґ «Перо правосуддя»
Анонімний блоґ «Перо правосуддя» створено у січні 2012 року. Його невідомий автор у твіттері називає себе @penjustwrites. Локація — прихована. Блоґ має на меті...

Але сконцентруватися не виходило. Кинувши папери на стіл, Страйк дав волю своїй люті на Шарлотту, яка була тим сильнішою, що на себе він теж гнівався. Він проігнорував загрозу. Він знав, що Яґо Росс бачив те чортове фото, і нічого не зробив, бо зручніше було думати, що накокаїнений Валентин просто згущує барви. Страйк зрозумів, що був катастрофічно легковажний як у питанні серйозної загрози для його справи, так і — настав час визнати це — у певності, що Робін не треба знати про Меделін.
Шарлотта мала неперевершену здатність до зчитування чужих емоцій, відшліфовану роками спілкування з сім’єю, де всі мали наркотичні залежності та психічні захворювання. Вроджений талант до розпізнавання надій та страхів, що їх люди вважали надійно схованими, допомагав їй зачаровувати інших і завдавати їм болю. Хтось би подумав, що вчинок Шарлотти продиктований чистою пристрастю до руйнування, що була однією з найбільш небезпечних її рис, але Страйк знав, що причина інша. В останньому повідомленні, яке він отримав від Шарлотти пів року тому, вона написала: «Здається, ніколи в житті я ще нікому так не заздрила, як тій дівчині Робін». Він був ладен поставити всі гроші на те, що Шарлотта відчула його бажання перенести свій потяг до Робін на Меделін, бо читала Страйка так само легко, як він — її.
— Я пішла! — каркнула Пат із приймальні.
— Гарних вихідних, — автоматично відповів Страйк.
Почувши, що вона вийшла, він негайно взяв цигарки та попільничку, яку тримав у шухляді. Затягнувшись улюбленою «Бенсоненд-Геджес», Страйк почав думати, як розв’язати проблему Яґо Росса і того клятого фото, але некеровані думки поверталися до Робін. Страйк почав робити рівно те, чого уникав уже кілька місяців: знову переживати ту нерозумну, небезпечну мить на сходах «Рітцу» і — вперше — визнавати певні неприємні істини.
Він не хотів, щоб Робін знала про Меделін, бо десь у глибині душі досі сподівався, що неправильно витлумачив її мовчазне «ні». У її минулому ховалася травма, через яку Робін автоматично сахалася будь-яких неочікуваних знаків уваги. Що як те її «ні» — то просто рефлекс, щось умовне, щось тимчасове? Останнім часом Страйку здавалося, ніби вона намагається показати, що не боїться повторення того незграбного п’яного вчинку. З досвіду він знав, що жінки уміють донести до небажаного чоловіка його небажаність. Робін не почала триматися холодніше, не уникала спілкування наодинці, не натякала на наявність бойфренда, щоб підкреслити свою недоступність; вона з ентузіазмом прийняла пропозицію випити і навіть обняла його у пабі. Нічого з цього не було схоже на демонстрацію відрази чи намагання його відштовхнути.
Але якщо він ще має шанс, то що з того? Легкої відповіді не було. Спливали давні аргументи проти спроби вивести стосунки за межі звичайної дружби: вони з Робін — ділові партнери, вони купу часу проводять разом, і якщо — коли — стосунки з Робін зайдуть кудись не туди, все, що вони збудували разом, обвалиться. Крім агенції, Страйк не мав у житті нічого стабільного.
Але придушити почуття до Робін, якому він так і не придумав назви, було вкрай важко. Так, йому хотілося, щоб вона лишалася без пари, поки він розбирається у власних почуттях та бажаннях. А тепер завдяки Шарлотті Робін відчує своє повне право знайти іншого Метью, який запропонує їй руку та серце — адже вона з тих жінок, з якими чоловіки бажають взяти шлюб, тут Страйк не мав жодних сумнівів — і тоді все розвалиться так само напевно, як і якщо б вони лягли у ліжко і пожалкували про це, бо врешті-решт вона піде з агенції — як не раніше, то пізніше. Страйк сам був ходячим доказом того, як погано ця професія поєднується з постійними стосунками.
З іншого боку, саму спроможність робити цю роботу в нього тепер можуть забрати. Розлучення й битва за опіку між Шарлоттою та Яґо, ще й із тим фамільним замком у Шотландії і всіма численними фотогенічними і скандальними родичами Шарлотти, виллються у цілі газетні шпальти, і якщо нічого не зробити, ім’я та фото Страйка там теж будуть — і тоді єдиним шансом зберегти роботу, заради якої він стільки віддав, буде серйозна пластична операція. А інакше він перетвориться на прикутого до столу директора, який тільки дивиться, як Робін та наймані працівники займаються справжньою детективною роботою, поки він жиріє, упадає навколо клієнтів і наводить лад у рахунках.
Погасивши недокурену цигарку, Страйк взяв мобільний і набрав Дева Шаха, який відповів з другого дзвінка.
— Що сталося?
— Де ти зараз?
— На Ньюман-стріт, чекаю, коли Монтґомері вийде з роботи, — відповів Дев. — Його дівчина й друзі вже чекають. Судячи з усього, ідуть в якийсь заклад поблизу.
— Чудово, — сказав Страйк. — Хочу з тобою переговорити. Дай знати, коли вони будуть на місці, я підійду.
— Домовились, — пообіцяв Шах, і Страйк поклав слухавку.


26


Я йшла, немов від себе,
Хоч краще би стояла,
Й жаліла власне серце
Немов в руці тримала...
Елізабет Баррет Бравнінґ,

«Берта на стежці»


Ноги несли Робін через Сохо цілком звичним чином — ніби й справді належали нормальній людині, тіло якої нормально існує у фізичному світі, а не заціплене відчуттям роз’єднаності з ним.
Вона добре знала це відчуття і вже переживала його, коли знайшла у подружньому ліжку діамантову сережку, яка належала коханці тепер уже колишнього чоловіка. Чекаючи на повернення Метью, Робін перебувала у точно такому самому стані — ніби поза власним тілом, ніби дивлячись на кімнату і на себе у ній з відстані багатьох років, ніби вже знаючи, що ніколи не повернеться у ту мить і тільки озирнеться колись на короткий проміжок часу, що докорінно змінив її життя.
«Я в нього закохана».
Вона надто довго обманювала себе. Це не дружба, не просто симпатія: коли дізнаєшся, що друг спить із кимсь новим, немає відчуття, ніби нутрощі обклали сухим льодом. Що за жорстокий шлях до визнання правди! Було б значно простіше, якби це усвідомлення прийшло до неї у золотому мареві «Рітцу», де коктейлі стали б анестезією від шоку, чи під час споглядання гірського ікла Маттергорн, коли Робін мала б час та простір, щоб обміркувати істину, якої не бажала бачити.
Коли почалися ці нові стосунки Страйка? Як скоро після тієї миті на сходах «Рітцу»? Не вірилося, що він мав нову подругу вже тоді; Робін могла скільки завгодно сердитися на нього, але Страйк точно не став би обіймати її чи намагатися поцілувати, якби десь на нього чекала інша жінка.
У сумочці задзвонив мобільний. Тільки б не Страйк! Робін не мала сили з ним говорити. На її полегшення, номер був незнайомий.
— Робін Еллакотт.
— Привіт, — сказав чоловічий голос. — Це Раян Мерфі.
— Раян... — повторила Робін, намагаючись згадати, хто це.
— Старший інспектор Мерфі. Я заходив до вашої агенції у справі Еді Ледвелл...
— Ой, — промовила Робін, — так, звісно. Вибачте.
— Я не надто пізно?
— Ні-ні, — запевнила Робін, намагаючись сфокусуватися.
— Хотів дещо у вас уточнити, якщо можна.
— Звісно, звісно, — відповіла Робін; ноги так само несли її у бік ресторану, куди Ільза прийде тільки за півтори години.
— Скажіть, Еді Ледвелл у розмові з вами не згадувала про таку собі Ясмін Везергед?
— Ні, не згадувала, — відповіла Робін і ніби подумки повернулася до робочого кабінету; власний голос звучав їй абсолютно рівно. — А це не та асистентка, яка допомагала Еді та Джошу з листами він фанатів?
— Це вона, — відповів Мерфі.
— І це ж вона передала Джошу оте досьє з так званими доказами того, що Аномія — це Еді?
— А ви вже в курсі? — здивувався Мерфі. — Так, вона.
— Нам стало відомо, що коли Джоша та Еді знайшли на цвинтарі, досьє поруч не було.
— Маєте ручного поліціянта, який вам все розповідає?
— Ні, — відповіла Робін, — дізналися в результаті стеження.
— А, гаразд. Так, ви праві, ми не знайшли досьє на цвинтарі. Вибачте... ми наразі трохи переживаємо за витоки інформації. Ви бачили статтю у «Таймзі»?
— Про «Розполовинення»? Так.
— Коли про таке пишуть у газеті, це вкрай незручно. Ми не мали наміру повідомляти їм про те, що стежимо за ними.
— Певно що ні, — погодилася Робін. — Як просувається розслідування?
Вона розпитувала, бо це була нагода бодай ненадовго відволіктися від думок про Страйка.
Мерфі чи то зітхнув, чи то крекнув.
— Мабуть, ми занадто широко розкинули сітку, коли звернулися до громадськості по відомості про незвичні події поблизу Гайґейтського цвинтаря. Дізналися, що біля цвинтаря вкрали два велосипеди, а по пустищу Гемпстед-Гіт бігає нічийна німецька вівчарка, але нічого про підозрілих осіб, що покидали місце злочину, чи когось замаскованого чи просто дивного на цвинтарі у той час, коли стався напад. Наразі вивчаємо телефонні дзвінки Ледвелл та Блея.
— Але ж убивця забрав телефон Блея?
— У вас точно немає інформатора у моєму відділку?
— Це теж відомості зі стеження.
— Його телефон зник, і її теж. Знаєте, що сталося з мобільним Ледвелл?
— Ні, — відповіла Робін, і хоч яка була шокована й нещасна, цікавість перемогла.
— Це ще може спливти у газетах, бо всі бачили, що поліція обшукує ставки, але ви про це нікому не розповідайте. Дані з супутника показали, що телефон Ледвелл винесли з цвинтаря до пустища Гемпстед-Гіт після убивства. Наскільки нам відомо, біля Першого Гайґейтського ставка його вимкнули. Ми обшукали і його, і сусідній став, але телефон не знайшли.
— Тобто убивця пішов з її телефоном до пустища?
— Судячи з усього, так.
— А що з телефоном Блея?
— Його вимкнули десь у той час, коли стався напад. Скоріш за все, убивця не розумів, що забув вимкнути телефон Ледвелл, поки не дійшов до пустища. Що ж...
— Так, звісно, — погодилася Робін, вирішивши, що Мерфі час іти.
Ні-ні, я... Гм... промовив Мерфі. — Я просто хотів спитати, чи у вас є час кудись сходити випити на вихідних.
— Ой, — сказала на це Робін, — треба звіритися з графіком. Страйка ви теж хочете бачити?
— Бачити Страйка... нащо?
— Ну ви ж хочете поговорити з нами обома чи тільки...
— Та ні, я намагаюся спитати, чи ви... чи ви маєте час сходити зі мною на... на побачення.
— Ой, — вимовила Робін, відчувши, як накочує нова хвиля шоку. — Я неправильно... Я працюю на вихідних.
— А, — озвався Мерфі, якому, судячи з голосу, було так само ніяково, як і Робін. — Ну... нічого. Гарних... гарного полювання. До побачення.
— До побачення, — тонким голосом відповіла Робін і поклала слухавку.
Обличчя палало. Вона крокувала далі, тепер іще швидше, і хотіла тільки опинитися якомога далі від Корморана Страйка — а тоді знайти якийсь темний куток і, сховавшись там, вповні усвідомити, що вона, Робін, — найбільша нездара та незграба у цілому Лондоні, коли йдеться про сердечні справи.
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Він прагне бою, серцем знавіснівши,
Гіркі думки плекає — й не відступить.
Джин Інґлов,

«Спочатку»


Минуло всього пів години після їхньої розмови, коли Шах набрав Страйка і сказав, що Монтґомері з товариством пішов до «Опіуму», китайської пельменної у Чайна-тауні, що зовсім близько від офісу агенції. Шлунок Страйка трохи заспокоївся після візиту до вбиральні, але кукса так само скаржилася на ходьбу. Попри біль, Страйк накинув пальто, замкнув офіс і вирушив на зустріч із Шахом, знову прокладаючи собі шлях через хитросплетіння прокопаних серед вулиці каналів.
Монтґомері з компанією розмістився на третьому поверсі («Хто б сумнівався», — подумав Страйк, ногу якого на підйомі сходами аж смикало). Всі сиділи на табуретах зі сталевими ніжками навколо дерев’яного столу, за яким бармен змішував для клієнтів коктейлі. Доглянута чоловіча частина компанії Страйкові була на одне лице з Монтґомері — всі з акуратними бородами і в тісних футболках — а дівчата були сильно нафарбовані і з волоссям ненатуральних кольорів — фіолетово-сірим, яскраво-червоним, ясно-блакитним. Всі тримали в руках телефони, фотографували коктейлі, стіну пляшок за спиною у бармена, портрет Мао Цзедуна на шафці. Цегляні стіни й голі дошки підлоги нагадали Страйку про всі ті бари, в які він ходив із Меделін і яких уже не розрізняв.
Шах сидів у бічному залі неподалік від компанії; Монтґомері лишався у його полі зору.
— Новий твіт від Аномії, — повідомив він Страйкові, коли той усівся навпроти. — Саме тоді, коли Монтґомері щось набирав на телефоні.
— Гаразд, наглядай за ним, поки я буду говорити, — кивнув Страйк. — Маю нове завдання.
Поки він окреслював проблему Яґо Росса, Шах неуважно поглядав на гучну компанію за столом бармена. Коли Страйк замовк, Шах уперше подивився йому у вічі.
— Тобто ти просиш, щоб я знайшов компромат на чоловіка твоєї колишньої, — уточнив він із дивним виразом обличчя, якого Страйк ніколи у Шаха не бачив: водночас байдужим і напруженим.
— Так, — відповів Страйк. — Якщо моє ім’я спливе у процесі розлучення, мені кінець. Мені потрібне щось, з чим можна буде торгуватися.
Шах глянув на стіл Монтґомері, а тоді спитав:
— Чому саме я?
— Бо я сам не можу, — він же мене, трясця, знає. Хоч який він кінчений, але не ідіот. Також я не хочу ризикувати з Робін, бо її він теж може впізнати. Про них із Барклеєм минулого року писали в газетах. Я хочу, щоб це завдання виконували нові, незасвічені люди, яких він не зможе поєднати зі мною. Тобто це маєте бути ви з Мідж.
Шах пригубив свій напій, поглядаючи на Монтґомері, і нічого не відповів.
— Щось не так? — спитав Страйк роздратовано.
— Це офіційна справа агенції? — спитав Шах. — Чи йдеться про оплату готівкою і ні пари з вуст?
— Чому ти про таке питаєш?
— Я питаю, — відповів Шах, поглядаючи на компанію за великим столом, а не на Страйка, — бо Паттерсон давав ліваки працівникам агенції, коли хотів нашкодити людям, до яких мав персональні претензії. Платив готівкою, але іноді «забував», що обіцяв оплату. Зазвичай для такої роботи обирали мене.
— Це не персональна претензія, — відповів Страйк. — Його дружина для мене у минулому. Росс має на меті зруйнувати мій бізнес. Якби він не намагався втягнути мене у ці розборки, я б і оком не зморгнув. Це буде офіційна справа агенції зі стандартною клієнтською оплатою.
Страйк поки не придумав, як саме пояснить цю ситуацію Робін, але тепер вибору не лишилося.
— Я чудово розумію, що нова справа нам зараз не лізе, — додав Страйк. — Я б цього не робив, якби мав інші варіанти.
— Добре, вибач. Я просто хотів, щоб все було чітко і ясно, — сказав Шах.
— Що в тебе є на цього типа?
— Пришлю тобі всі дані, щойно повернуся до офісу. Це його другий шлюб. Спробую знайти щось про його першу дружину. І Мідж теж про все поінформую.
— Домовилися, — кивнув Шах. — Почну, щойно матиму на руках всі дані.
Страйк подякував колезі і вийшов із бару, з кожним кроком кульгаючи все сильніше.
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Теж геть іди, кохання, геть,
Гетьте, надії й мрії;
Бо що, крім горя, принесуть
Мені принади ції?
Анна Еванс,

«Зойк»


Була майже сьома, коли Робін, насидівшись у кафе в Сохо і вдосталь поколивавшись між приниженням та горем, вирушила в бік ресторану «Боб Боб Рікард» і просто перед входом перестріла біляву Ільзу в окулярах, яка саме вийшла з таксі.
Вони обнялися. Ільза виглядала втомленою, але зраділа, побачивши Робін, а тій не терпілося випити й вилити душу. Питання полягало лише в тому, що саме розповісти Ільзі, бо та колись намагалася звести Робін зі Страйком і завдала їй чимало ніяковості.
Їх провели до підвальної зали, де вікторіанська розкіш поєднувалася з атмосферою нічного клубу: контрастне освітлення, червоно-золоті барви, оформлена а-ля дошка для гри у нарди підлога, шкіряні пуфи і — Робін побачила її, щойно вони сіли за свій столик — кнопка з написом «Натисніть і отримайте шампанське» на стіні.
— Що це з тобою? — занепокоєно спитала Ільза.
— Чекай, мені спершу треба випити, — відповіла Робін.
— Ну тоді натискай кнопочку — ми ж сюди за цим прийшли, хіба ні?
— Розкажи про ту свою справу, — попросила Робін.
— Аж не віриться, що ми впоралися, — відповіла Ільза, і за той короткий час, поки офіціант у рожевому китслі ніс їм шампанське, розповіла Робін про юну дівчину, яка постала перед судом за сприяння в організації теракту.
— ...чотирьох інших визнали винними, — закінчила Ільза, коли офіціант поставив перед ними келихи, — і за діло, але щодо неї я думала, що дитині кінець. Я чула, як у залі плаче її мама. Але, слава Богу, суд дослухався до психолога. П’ятнадцять років, імовірний аутизм, переконаність, що вона нарешті знайшла справжніх друзів в інтернеті... звісно ж, вона повірила. І саме до неї та сволота збиралася прив’язати вибухівку. Ну, добре, тепер кажи, що в тебе.
— По-перше, вітаю з перемогою, — сказала Робін, торкнулася келихом келиха Ільзи і пригубила шампанське. — Мене щойно запросив на побачення детектив поліції, а я спитала, чи можна привести Страйка.
— Що-що ти зробила?
Під кінець розповіді Робін Ільза так реготала, що на них почали обертатися.
— Не треба, — простогнала Робін, хоча регіт Ільзи трохи зменшив її сором.
— Я така дурепа.
— Та чого дурепа? Хлоп тобі подзвонив у контексті справи, що ще ти могла подумати? Та ну, Робін, це просто дуже смішно!
— Так, але це ще не все... Сьогодні до агенції прийшла Шарлотта Кемпбелл.
— Що? — спитала Ільза; сміх як відрізало.
— Не знаю, що вона хотіла. Крім як побачити Страйка, звісно, — додала Робін. — Він пішов із нею до кабінету, п’ять хвилин поговорив, тоді вони вийшли, і Шарлотта заявила, що я дуже схожа на його нову подружку Меделін. Я гадки не мала, що він із кимсь зустрічається. Він мені не казав. Наскільки я зрозуміла, вона дизайнерка прикрас.
— В нього нова подружка? — Ільза, як і очікувала Робін, аж обурилася; її шокований тон водночас і втішав, і завдавав болю. — Це відколи? Він про неї жодним словом не обмовився!
— Так, — знизала плечима Робін. — Він це підтвердив, коли Шарлотта пішла.
— Добре, про цю Меделіниху ще поговоримо, — мовила Ільза таким тоном, ніби саме це ім’я їй здавалося підозрілим, — але спершу я тобі поясню, за яким дідьком до вас прийшла Шарлотта.
Ільза глибоко вдихнула, а тоді вимовила:
— Робін, вона носом чує, що між тобою і Кормом щось є, і хоче це спаскудити.
Чи то через ці слова Ільзи, чи то завдяки шампанському Робін стало не так сумно. Вона сказала:
— Шарлотта до сьогоднішнього дня навіть не бачила нас разом, і то тепер це тривало хвилини три.
— Неважливо, — заперечила Ільза. — Ви з Кормом разом працюєте вже... скільки?., п’ять років? Господи Боже, він тебе зробив своєю партнеркою. Ми з Ніком навіть уявити не могли, що таке станеться. Він із власної волі легалізував стосунки з тобою, і повір мені, — для Корма це велика справа. Я в житті не бачила, щоб хтось мав таку фобію... Пропоную щось замовити, — сказала Ільза, перехопивши погляд офіціанта, — бо нам заважатимуть.
Страви замовили, офіціант пішов, а Ільза продовжила:
— То про що я... А! Так, я в житті не бачила, щоб хтось мав таку фобію зобов’язань, як Корм.
— Але ж він зробив пропозицію Шарлотті.
— Та ну, — закотила очі Ільза. — Він тоді був буквально на дні, а скрути, повір, Корм у житті і так скуштував чимало. Йому щойно відірвало ногу, кар’єра в армії стала неможливою, а вона вирішила зіграти роль доброго янгола, бо ж це так красиво. Звісно, він на це купився. Хто завгодно купився б. Робін, найважливішу частину свого життя він ділить із тобою. П’ять років безперервних стосунків — у Корма такого не було з жодною жінкою. Шарлотта це розуміє і, звісно, лютує. Повір. Я її знаю, — похмуро додала Ільза. Взявши свій досі повний келих шампанського, вона знову опустила його на стіл, так і не відпивши.
— Шарлотта не хотіла, щоб Корм відкривав агенцію, — провадила вона. — Хвилин п’ять після заручин вона, може, і прикидалася, що не проти, та щойно зрозуміла, що він працюватиме цілий день і нічого не зароблятиме, почала докладати всіх зусиль, щоб зруйнувати його плани. Та глянь: Корм тепер дуже успішний і сам каже, що без тебе нічого б не досягнув. Повір, якби Шарлотта знала, що на агенцію чекає таке майбутнє, що Корм буде знаменитим і таким успішним, вона б у нього вчепилася намертво. Ні, — твердо мовила Ільза, — Шарлотта прекрасно розуміє, яка ти для Корма важлива, і пречудово знала, що робить, коли перед тобою сказала про цю нову жінку.
Робін допила шампанське. Вона була ще в процесі, коли Ільза простягнула руку і натиснула кнопку біля неї. Робін засміялася, а тоді сказала:
— Це не все. Тільки не подумай, що йдеться про щось значне.
— Кажи, — зацікавилася Ільза.
— Ти ж знаєш, що на день народження Страйк водив мене у «Рітц»?
— Та-ак, — закивала Ільза, нахиляючись ближче.
— Та нічого такого не сталося. До... до ліжка не дійшло. Ільзу це заінтригувало ще помітніше.
— Власне, — провадила Робін, — ми добряче напилися. Коктейлі були просто убивчі, а ще ми не їли... Словом, він мене приобійняв, бо я не стояла на ногах, а потім на сходах ми чекали на таксі і... не знаю, може, мені то здалося, але я певна, що він хотів мене поцілувати.
Ільза так голосно ахнула, що офіціант, який проходив повз, аж озирнувся.
— Не треба, — простогнала Робін. — Правда, Ільзо, не треба цього. Це не... О Боже, я пам’ятаю, яке у нього було обличчя... Він нахилився, я запанікувала, і він... у мене склалося враження, що він... — Робін похитала головою. — Він, здається, вирішив, що мені осоружна сама думка про таке. Він був такий, ніби...
Робін на мить заплющила очі, пригадуючи вираз обличчя Страйка.
— ...переляканий і ображений. Він відсунувся, а потім... потім все стало як зазвичай. Ну, майже як зазвичай. Він почав триматися більш прохолодно.
— Чого ти запанікувала? — жадібно спитала Ільза.
Повернувся офіціант і налив Робін ще шампанського. Вона випила майже пів келиха і тільки тоді відповіла:
— Навіть не знаю. Може, тому, що мені тридцять років, а я була тільки з одним чоловіком? — Вона знову застогнала, згадавши свою розмову з Раяном Мерфі. — Бо я така ідіотка, що навіть не розумію, коли мене запрошують на побачення?
Але справа була не тільки в нестачі досвіду, і Робін сама це добре розуміла.
— Але найголовнішим було те, що я знала — Страйк про цей поцілунок пошкодує. Точно пошкодує, щойно протверезіє... Я просто не витримала б, якби почула від нього, що то страшна помилка. Ти сама знаєш, як він оберігає своє приватне життя і власний простір, а ми ж більшу частину часу проводимо разом. Я не хотіла чути, що він помилився.
Ільза відкинулася на своєму пуфі, злегка насупившись. Вона знову простягнула руку до шампанського — і знову передумала.
— Так, ти права. Він би пошкодував. Це ж Корм, — додала адвокатка. — Він би сказав, що це помилка зоп’яну, а тоді доклав би усіх можливих зусиль, щоб забити між вами добрячий клин і далі тішитися своїми хворобливими уявленнями про стосунки між людьми... Готова битися об заклад, що і з тим бабиськом...
— Ну чого одразу бабисько, — заперечила Робін. — Може, вона чарівна людина. Його попередня подружка була дуже мила. Лорелей. Вона була абсолютно нормальна.
— Звісно що нормальна, і саме тому він її кинув, — відмахнулася Ільза. — Як Кормові вічно триматися за переконання, що стабільні стосунки — то тюрма, якщо він буде зустрічатися з жінками, які не намагаються зламати йому життя? Ні, я ладна поставити свою зарплатню за місяць на те, що Корм знайшов собі цю нову жінку, бо ви майже поцілувалися, і це його злякало до чортиків.
Кілька секунд Ільза сиділа задумана, а тоді на її обличчі з’явилася широка усмішка.
— Чому ти усміхаєшся ?
— Вибач, несила стриматися, — відповіла Ільза. — Я просто подумала про те, як йому корисно підозрювати, що думка про поцілунок із ним у тебе викликала огиду.
— Ільзо!
— Ой, Робін, ніби ти не бачила, як він діє на жінок. Ось вона думає, що це якесь неголене нахабне одоробало — і от уже мліє в його присутності. У мене імунітет, — додала Ільза, знизавши плечима. — Мене не цікавить приборкання чоловіків, які не бажають бути приборканими. Але чимало жінок від цього в захваті, от він і користується таким попитом.
— Я від нього ніколи не мліла, — заявила Робін, але шампанське пробудило потяг до правди, тож вона додала: — Принаймні дуже довго.
— Гак, — погодилася Ільза, — тут першим був він. І не смій мені казати, Робін, що я нічого не розумію, бо я бачила, як він на тебе дивився на твоєму дні народження. Сама як гадаєш, чому він не сказав тобі, що зійшовся з тією Меделінихою?
— Не знаю.
— А я знаю, — заявила Ільза. — Бо не хоче, щоб ти почувалася вільною і крутила з детективами поліції. Він сам робитиме що хоче, а ти лишайся ніби в доступі, поки він там вирішує, чи готовий піти на ризик і спробувати ще раз. Я знаю Корма з п’яти років, коли придуркуватий Дейв Полворт смикав мене за коси. Ти не застала його тітку Джоан. Я її любила, її всі любили, але вона була повною протилежністю його матері. Джоан встановила у домі суворі порядки, вона вимагала пристойної поведінки, стриманості і щоб у жодному разі ніхто не ганьбив сім’ю. А потім поверталася Леда і забирала Корма до Лондона, де він міг робити що схоче, поки вона курить шмаль. Його мотиляло між двома крайнощами: з Ледою він чоловік у домі і за все відповідає, а у Джоан — маленький хлопчик, який має поводитися чемно. Не диво, що в нього такі ненормальні уявлення про стосунки. Але ти, — провадила Ільза, проникливо дивлячись на Робін крізь скельця окулярів, — ти для Корма щось абсолютно нове. Тебе не треба виправляти, ти сама себе виправиш. А ще ти його приймаєш таким, який він є.
— Я б не була така певна, — сказала на це Робін. — Особливо сьогодні.
— Ти хочеш, щоб він кинув роботу? Хочеш, щоб він споважнів, завів дітей, почав водити «рендж ровер» і засідати у батьківських комітетах?
— Ні, — відповіла Робін, — бо без нього агенція буде вже не та.
— Агенція, — повторила Ільза, здивовано хитаючи головою. — От чесно, ти точно така сама, як він.
— Що ти маєш на увазі?
— Робота тобі важливіша за все. Ти тільки себе послухай. «Агенція буде вже не та». Боже, та йому пощастило, що ти в нього є. Не думаю, що Корму колись траплялася жінка, яка хотіла б, щоб він був вільний і робив свою справу.
— А як же всі ті жінки, які мліють, пробувши в його товаристві годину?
— Коли мине ще година чи там тиждень, він починає їх дратувати, — відповіла Ільза. — Мене б він страшенно дратував. Як не дивно, я думаю, що ти б на нього не сердилася, якби між вами щось почалося... а що ще ти знаєш про цю його нову подружку?
— Тільки ім’я — Меделін Курсон-Майлз — і що вона дизайнерка прикрас. Мабуть, дуже успішна. Шарлотта була моделлю для її нової колекції.
Ільза дістала з сумки телефон і загуглила.
Робін, не знаючи, чи хоче бачити результат цього пошуку, допила свій другий келих.
— Знайшла її, — повідомила Ільза, вдивляючись в екран. — Боже милий! Ти тільки глянь на неї!
Вона простягнула Робін телефон. Та побачила красиву, усміхнену, з буйним волоссям Меделін, яка стояла між двома супермоделями; всі троє мали в руках келихи з шампанським.
— Бачиш? — нетерпляче спитала Ільза.
— Що я маю бачити?
— Робін, вона — це викапана ти! Робін стало смішно.
— Ільзо...
— Викапана! — повторила Ільза і вихопила телефон з руки Робін, щоб самій краще роздивитися фото Меделін. — Таке саме волосся, така сама...
— Ти колись бачила мене у шкіряних штанах і в срібній блузці з вирізом до пупа?
— Ну, таку блузку носити в тебе не вийде, — сказала на це Ільза. — У тебе груди завеликі. Еллакотт — Курсон-Майлз, рахунок два — нуль.
Робін зовсім розібрав сміх.
— Ільзо, може, будеш вже пити своє шампанське? Я не хочу весь час одна тиснути на кнопку.
Ільза завагалася, а тоді тихо промовила:
— Не можу. Я вагітна.
— Що?
Робін знала, що Ільза та Нік багато років намагаються зачати дитину, і що спроби штучного запліднення провалилися.
— Ільзо, це чудово! Але ж ти казала, що більше не підеш на...
— Це сталося природним шляхом, — напружено відповіла Ільза. — Але вагітність не триватиме. Три ЕКЗ, три викидні. Нічого не вийде, це неможливо.
— Який термін?
— Майже дванадцять тижнів.
— А що Нік...
— Він не знає, — відповіла Ільза. — Я не казала нікому, крім тебе.
— Що?
— Я не подужаю пройти через це ще раз, — сказала Ільза. — Спершу надія, а тоді — кінець... не треба, щоб Нік теж страждав.
— Але якщо вже майже дванадцять...
— Не треба, — твердо сказала Ільза. — Я не можу... Робін, мені майже сорок років. Навіть якщо не буде викидня, щось піде не так.
— А ти не ходила на УЗД?
— Який сенс дивитися на згусток клітин, якому не судилося жити? Я вже це робила і потім мало не померла. Досить.
— А на якому терміні перервалися минулі вагітності?
— Перша — на восьмому тижні, дві інші — на десятому. І не треба так на мене дивитися. Ця протрималася зайві два тижні, але це нічого не означає.
— А якщо протримається ще два тижні? Місяць?
— Ну... тоді, мабуть, доведеться розповісти Ніку, — відповіла Ільза, а тоді раптом перелякалася: — Тільки не кажи...
— Я нічого не скажу Страйкові, за кого ти мене маєш?
— Пий, — промовила Ільза, посунувши до Робін шампанське, якого так і не торкнулася. Принесли закуски. Робін скуштувала паштет, а Ільза спитала:
— А який він, цей детектив із поліції, який тебе кликав на побачення?
— Високий і симпатичний, але ми говорили про убивство, тож... розумієш, я й думала здебільшого про це.
— Передзвони йому. Скажи, що не проти зустрітися.
Ні, твердо відповіла Робін. — Він після тієї розмови, мабуть, вирішив, що я несповна розуму.
— Але як ти перестанеш бути жінкою, яка «була тільки з одним чоловіком», якщо ні з ким не будеш зустрічатися? Ви просто вип’єте разом. Ти нічим не ризикуєш. Хтозна, що з цього може вийти.
Робін подивилася на подругу, примруживши очі.
— Я цілковито певна, що останнє, чого ти хочеш — це змусити Страйка ревнувати.
— Ну, — підморгнула Ільза, — таки, мабуть, не останнє.
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Став за здобич відьмі злій,
Серед дня — ти ворог мій,
Чуєш страх? Настане край
Цьому дню; та не чекай,
Що підеш за мною...
Джин Інґлов,

«Сиґізмундів сон»


О десятій вечора Страйк, який з’їв стір-фрай — як завше робив, коли не знав, що приготувати — лежав на ліжку в себе на горищі. Він не роздягався, але розстебнув ремінь і ґудзик на штанях, в зубах тримав щойно підкурену сигарету, а на столику поруч — потрійну порцію улюбленого односолодового віскі. На ліжку поряд лежали роздруковані нотатки Робін про «Перо правосуддя».
Кілька годин всі його думки були про вторгнення Шарлотти, але поступово рівновага поверталася: по-перше, завдяки тому, що він почав протидіяти планам Яґо Росса зруйнувати життя Страйка за компанію з життям майже колишньої дружини; по-друге, під впливом віскі; а по-третє — через те, що поверталася багаторічна і дуже помічна звичка до інтелектуальної дисципліни. Робота завжди рятувала його, і якщо опанувати власні емоції цілковито Страйк не міг, то впорядкувати проблему Аномії — цілком. Тож він взяв телефон і вже вкотре спробував зареєструватися у «Грі Дрека», але, як і раніше, Серцик зустрів його порухом плечей і порадив спробувати пізніше.
Відклавши мобільний, Страйк сьорбнув трохи віскі, а тоді почав читати укладені Робін нотатки про «Перо правосуддя».

Про блоґ «Перо правосуддя»
Анонімний блоґ «Перо правосуддя» створено у січні 2012 року. Його невідомий автор у твіттері називає себе @penjustwrites. Локація — прихована. Блоґ має на меті критику популярної культури, однак на один допис про інші серіали чи фільми у «Пері» припадає мінімум три дописи про «Чорнильно-чорне серце». Аномія твітив посилання на «Перо правосуддя» тільки один раз (див. додаток).
Було кілька випадків взаємодії між Аномією та «Пером правосуддя». Якщо за акаунтом Аномії та Пером стоїть одна людина, то вона дуже ретельно підтримує видимість двох окремих сутностей. У широкому сенсі Аномія ділиться всім, що може кинути тінь на Еді Ледвелл, а «Перо правосуддя» критикує гадані недоліки цього серіалу та інших із соціально-політичної точки зору.
Коли у травні 2014 року Еді спробувала вкоротити собі віку, у доведенні її до самогубства звинувачували і Аномію, і «Перо». Аномія заявив, що спроба самогубства Ледвелл — фальшивка. «Перо» мовчало півтора місяця, а тоді повернулося з постом під заголовком «Чому культура викриття є важливим інструментом для втілення суспільних змін», наприкінці якого дійшло такого висновку:
Мене звинуватили у «шеймінґу» та «булінґу» з метою прищепити людям моє бачення. Я не прошу за це пробачення. Якщо можливо змінити суспільство на краще, зробити його інклюзивним для всіх рас, для всіх ґендерів, для всіх людей з інвалідністю, цілком прийнятно почати із залякування святенників. Так звана культура скасування — це всього-на-всього притягнення людей до відповідальності за погляди, які вони свідомо демонструють у публічному дискурсі.
Чи зичу я смерті Еді Ледвелл? У жодному разі ні.
Чи робить Еді Ледвелл світ менш безпечним місцем із кожним бездумним стереотипом, який відтворює на екрані? Безумовно.
Тішуся, що вона почувається краще. Нехай тепер почне змінюватись на краще,
Моргаус (співавтор Лпомії та співтворець гри) відкидає це, однак у фандомі «Чорнильно-чорного серця» ходить чутка, що саме він стоїть за «Пером правосуддя». Вперше ця теорія з’явилися у січні 2013 року (див. твіти нижче).

Страйк перевернув аркуш і побачив роздруковані твіти.
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Страйку здалося, що він побачив якесь знайоме ім’я, але він осушив третину пляшки віскі і не міг зрозуміти, яке саме. Він взяв наступний аркуш, який Робін підписала так: Це стаття «Пера правосуддя», яку Аномія заретвітив.

Чому «Чорнильно-чорне серце» — розплідник ейблізму, ічому вас це має обходити
Обережно: у цій статті вжито терміни на позначення фізичної та психічної інвалідності, які вам можуть здатися образливими, принизливими та різкими. Я послуговуюся ними з просвітницьких міркувань, однак у тому випадку, якщо ви наразі відчуваєте біль чи вразливість або перебуваєте у небезпечних обставинах, раджу подбати про себе і відкласти читання. Питання, яких торкається ця стаття, є триґерними для багатьох людей з інвалідністю.

Страйк зупинися і почухав ногу на стику кукси й протеза — марна справа, бо свербіж продукували саме ті нервові закінчення, які відмовлялися визнавати відсутність стопи й гомілки.

Побутовий ейблізм всюди. Спробуйте згадати хоч один день зі свого життя, коли ви не чули таких слів, як «ідіот», «кретин», «дебіл», «тупий», «дурний», «ненормальний», «псих», «кривуля», «потвора», «безумний», «шизик», «каліка», «істеричка», «соціопат», «наркоман».
Люди з інвалідністю украй слабко представлені у популярній культурі як у кількісному вимірі, так і в якісному. У тих рідкісних випадках, коли людина з інвалідністю все ж з’являється в ігровому кіно, здебільшого її грає актор без інвалідності. Ба більше, зазвичай фізична та психічна інвалідність стає визначною рисою такого персонажа, причому розкривається поверхнево або стереотипно.
Зважаючи на те, що одна зі співавторів «Чорнильно-чорного серця» заявляє про проблеми з психічним здоров’ям, слід було б очікувати, що мультфільм буде представляти ці питання інакше. Та, на жаль, він виявився одним із найобразливіших шоу сучасності.
Майже всі персонажі мають ті чи інші «комічні інвалідності». Нам пропонують масу нагод посміятися з дивності недосконалих тіл — від «серцебиття», на яке страждає Серцик, до кісток, що ні з того ні з сього випадають з подружжя скелетів Вурді-Гробс. Не краща ситуація і з нездоровою психікою: шоу знущається над депресією та анорексією, на які страждає Паперовобіла, та маніакально-депресивними станами Дрека. Хробак та Сороцюга, представники робочого класу, взагалі «самі винні» у своїх недугах: Хробак забагато їсть, а Сороцюга краде речі, які ледь може підняти. Це, понад сумнів, укріплює стереотип про те, що (злочинна) біднота сама провокує ожиріння та хронічний біль.
Шоу постійно використовує проблематичну лексику. У кожному епізоді хтось когось називає «манячманним» чи «страхочварним», що означає психічну нестабільність та потворність. Нормалізована побутова жорстокість: Дрек буцає Серцика, ніби м’яч, користуючись відсутністю у нього ніг; Сороцюга бере на кпини Паперовобілу, бо та не може опанувати себе і знайти щастя у нещасливому житті; всі персонажі сміються над самообманом подружжя Вурді-Гробс, бо скелети вважають себе здоровими та привабливими, навіть втративши плоть із кісток.
Не буде перебільшенням сказати, що як у XVIII сторіччі здорові відвідувачі Бедламу [4] мали змогу знущатися та сміятися з пацієнтів, так і нам нині пропонують взяти на кпини нещасних в’язнів «Чорнильно-чорного серця».

Страйк потягнувся по віскі, трохи відпив, тоді перегорнув сторінку і почав читати далі, поставивши склянку собі на груди.
Зверху нового аркуша Робін написала: Аномія та Еді сваряться після того, як Аномія дав посилання на цю статтю про інвалідність. Зверни увагу на появу Кеа Нівен.
Не без зусилля Страйк нарешті пригадав, що Робін розповідала йому про дівчину, яка вирішила, що Еді Ледвелл створила «Чорнильно-чорне серце» із вкрадених у неї ідей.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Пристойний аналіз хворобливого потягу Жаді Жервелл до інвалідності та потворності:
www.penofjustice/WhyThelnkBlackHear....
-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
У відповідь@©AnomieGamemaster
Цікавий факт: прийомний брат Жервелл має інвалідність. Судячи з усього, своєю ходою лорд Вурді-Гробс завдячує йому
-------------------------------
Еді Ледвелл @EdLedDraws
У відповідь @AnomieGamemaster
Це огидна брехня
-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
У відповідь @EdLedDraws
А звідки тоді його хода?
-------------------------------
Еді Ледвелл @EdLedDraws
У відповідь @AnomieGamemaster
Лорда Вурді-Гробса малює Джош, а не я
-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
У відповідь @EdLedDraws
Аякже, Джош. Не пробувала не брехати?
-------------------------------
Еді Ледвелл @EdLedDraws
У відповідь @AnomieGamemaster
Я кажу правду, а ти залиш моїх рідних та друзів у спокої
-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
У відповідь @EdLedDraws
Сказала та, хто заявляла, що рідних і друзів у неї нема, бо вона з усіма розісралася
-------------------------------
Еді Ледвелл @EdLedDraws
У відповідь @AnomieGamemaster
Ти брехло
-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
У відповідь @EdLedDraws
Так, правильно, обзивай фанів в інтернеті. Яка краса
-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
У відповідь @AnomieGamemaster @EdLedDraws
Срала вона на фанів, їй треба тільки грошики і просувати свої бридкі погляди #ейблізм
-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
У відповідь @realPaperwhite ©AnomieGamemaster @EdLedDraws
Її гидкий мультфільм виставляє інвалідів «іншими», смішними, дивними #спуні #ейблізм
-------------------------------
Ясмін Везергед @YazzyWeathers
У відповідь @realPaperwhite @AnomieGamemaster @EdLedDraws
І вона досі не мала розмови про адекватні сумніви фанів з жодними захисниками прав інвалідів #ейблізм
-------------------------------
Учень Лепіна @Lep1nesDisciple
У відповідь @YazzyWeathers @realPaperwhite @EdLedDraws @penjustwrites @AnomieGamemaster
Твоя інвалідність — це те, що ти китиха сухопутна?
-------------------------------

На цьому нотатки Робін про «Перо правосуддя» закінчувалися. Страйк відклав аркуші, допив віскі, загасив цигарку, а тоді знову взяв телефон і пішов на твіттерську сторінку Кеа Нівен.
Відзначивши, яка вона гарненька, він випадково натиснув посилання на її тумблер.
Страйк про цей сайт ніколи не чув і на мить навіть розгубився. Сторінка Кеа рясніла картинками і короткими дописами; дещо було «реблоґами» з чужих акаунтів, дещо вона написала чи намалювала сама. Згори була картинка з купою срібних ложок і легенда:

Художниця з інвалідністю — люблю моду, музику і птахів — наразі недуга поглинула все моє життя.
Хронічна втома — фіброміалгія — ПОТ — аллодинія — мені не вистачає ложок...

Страйк не знав, до чого тут ложки, і вирішив, що це якась химерна алюзія на книжку, якої він не читав. Він прочитав пост Кеа про вимушене повернення до матері, тоді почав гортати її малюнки, створені під явним впливом аніме. На сторінці було багато репостів про хронічні хвороби («найважче визнати, що перевага розуму над матерією лікує не все», «непросто відмовитися від своєї долі»), а ще — купа цитат на пастельному тлі.

Уразиш тіло — загоїться скоро, а рани серця щемлять все життя. — Мінеко Івасакі

Коли ти віддаєш комусь серце, а він його не хоче, повернути серце неможливо. Його втрачаєш навіки. — Сильвія Плат

Все ніби сон; ні молитов, Ні співів до пуття;
Ти, мов отруєне питво,
Забрав моє життя. — Елізабет Сіддал

Страйк гортав далі й далі, аж поки знайшов дещо, що написала сама Кеа.

Моя мама, яка розводить папуг, маючи алергію на пір’я, щось ниє про мій нерозумний життєвий вибір. Окей, Карен.

І далі:

Нормально не «працювати» і не «досягати». Провина, яку ти відчуваєш за свою нездатність це робити — прояв інтерналізованого капіталізму.
Нормально просити зручності. Твоя оцінка потреб власного тіла не повинна залежати від того, наскільки «хворим/ою» ти здаєшся іншим людям.
Нормально користуватися засобом для полегшення пересування, якщо тобі так зручніше, навіть якщо він не прописаний лікарем.

Страйк мимохіть глянув на шухляду, де тримав складаний ціпок, який купила для нього Робін, коли через проблеми з ампутованою ногою він ледве міг ходити. Страйк не любив ним користуватися, бо, по-перше, ціпок додавав ще одну впізнавану рису до його зовнішності — а Страйк і так ставав надто впізнаваним — а по-друге, люди починали метушитися та співчувати, чого він не терпів.
Він закрив тумблер Кеа, який знайшов відразливо плаксивим, і ще хвилину непорушно лежав на ліжку і дивився у стелю, а тоді підвівся і покульгав до вбиральні. Дзюрячи, він згадав, як Шарлотта теж колись подарувала йому ціпок: старовинний, з малаккської деревини, зі срібним руків’ям. Ціпок буцімто належав її прадідові, та хтозна — Шарлотта запросто могла купити його в антикварній крамниці. Хай там що, користі від того ціпка було небагато; для Страйка він виявився закоротким, а коли вони остаточно розійшлися, Шарлотта забрала подарунок собі.
Дивлячись на стіну ванної кімнати, поки спорожнювався сечовий міхур, Страйк вирішив, що зараз вигадає якийсь афоризм про принади, що ваблять тільки в мить скрути, і справжні потреби людини, чи про відмінність між дорогими речами й речами цінними, але утомлений мозок, розм’яклий від віскі, відмовлявся будувати дотепні фрази. Тож Страйк звернувся до більш практичних питань: зняв штучну ногу, намастив куксу кремом і завалився спати.


30


Та якщо можу звично втішить серце,
Що розлюблю його,
Хіба не краще так?
Ада Айзекс Менкен,

«Я»


Шампанське та розмова з Ільзою ненадовго покращили настрій Робін, але тепер, коли вона сіла в таксі і їхала додому, знову ставало сумно. Залишкові поштовхи від потрясіння, яким стала звістка про нові стосунки Страйка, досі термосили їй сонячне сплетіння. Ільза хотіла дати їй надію — надію на те, що Страйк здатен чудесним чином змінитися і захотіти справжніх стосунків із жінкою, яку вважає своїм найкращим другом; але таке наразило б на небезпеку і агенцію, і його спартанське, самодостатнє життя у квартирі на горищі, яку Страйк, вочевидь, не бажав міняти на менш усамітнене помешкання. Ільза знала Страйка з дитинства, але Робін підозрювала, що знає чоловіка, яким він став тепер, краще за Ільзу. Права була Ільза щодо міркувань, з яких він приховав стосунки з Меделін, чи ні, цей вчинок походив із захисної звички Страйка розділяти своє життя на комірки; Робін сумнівалася, що він колись відмовиться від цього.
Дивлячись крізь вікно таксі на темні крамниці, що пропливали повз — над деякими чорними вітринами ще світилися неонові вивіски — Робін сказала собі: «Ти маєш його розкохати. Та й по всьому».
Але як саме це зробити, вона не уявляла. З колишнім чоловіком це сталося без жодних зусиль: кохання повільно зруйнувалося під дією несумісності, яка з волі обставин стала очевидною тільки з часом, аж поки Робін не усвідомила, що кохання немає — а тоді зрада Метью звільнила її.
І ніби за її потаємним бажанням у таксі заграла пісня «Куди ти підеш» гурту «The Calling». Колись це була їхня з Метью особлива пісня, під неї вони танцювали весільний танець, і хоч Робін намагалася відчути іронію ситуації, очі защипало від сліз. Ця пісня грала і тоді, коли вона втекла, не дотанцювавши, слідом за Страйком, ніби задавши тон (так принаймні здавалося Робін у ретроспективі) тому недовгому приреченому шлюбу.

Run away with ту heart,
Run away with my hope,
Run away with my love...
-----
Тікай з моїм серцем
Тікай з моїми надіями
Тікай з моїм коханням...

— Це просто жалюгідно, — прошепотіла до себе Робін, витираючи сльози, а тоді зробила точно те саме, що і її партнер, шукаючи втіхи не у спиртному, а в роботі.
Зайшовши у твіттер, вона побачила два нові повідомлення від свого прихильника на ім’я @jbaldwlnl>>.

@jbaldw1n1»
ну ти щось відповіси чи ні?

@jbaldw1n1»
ну й пішла ти, стерво перебірливе

Закривши приватні повідомлення, Робін зазирнула у твіттер Аномії і побачила, що поки вона сиділа у ресторані, з’явився новий твіт.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Ось так наш «хранитель полум’я» дбає про Чорнильно-чорне серце і його фанатів
-------------------------------
Ґрант Ледвелл @gledwell101
Дякую фантам за співчуття
Рідні Еді Ледвелл прагнуть зберегти і розвинути #ЧорноЧорнильнеСерце як бажала б сама Еді.
11.15 пп      10 квіт. 2015
-------------------------------

Робін уже достатньо часу провела у фандомі «Чорнильно-чорного серця», щоб уявити, який фурор здійме цей ретвіт Аномії.

-------------------------------
ДрекМояТотемнаТварина @playDreksgame
У відповідь @AnomieGamemaster @gledwell101
Опудало сране не може навіть назву правильно написати
:D:D:D:D:D:D:D
-------------------------------
Белль @НеІІ5!ВеІІ5!
У відповідь @AnomieGamemaster @gledwell101
Напиши назву нормально. Дебіл.
-------------------------------
Учень Лепіна @LepinesD1sciple
У відповідь @AnomieGamemaster @gledwell101
Хруню, твоя жінка схожа на оте гімно, що лишається в тазику після ліпосакції
-------------------------------
Чорний Серц @sammitchywoo
У відповідь @AnomieGamemaster @gledwell101
Ми слухаємо Джоша, а не тебе. Він хоч знає, як воно називається #ніМаверикФілмз #ЯзДжошем
-------------------------------
Зозо @inkyheart28
У відповідь @AnomieGamemaster @gledwell101
Обоже джош хнову пише . Джош просить фандом не нападати , на Ледвеллів
-------------------------------
Джош Блей @realJoshBlay
У відповідь @AnomieGamemaster
Будь ласка, не чіпайте Ледвеллів. Будь ласка, припиніть все це.
-------------------------------
Учень Лепіна @LepinesD1sciple
У відповідь @inkyheart28 @realJoshBlay @AnomieGamemaster @gledwell101
Це не Джош, Джош тепер овоч. Це якась недоумкувата піарниця з Маверику
-------------------------------

Світло вуличних ліхтарів ковзало по сидінню таксі та екрану мобільного Робін помаранчевими смугами. Відчувши раптову відразу до твіттера, Робін закрила застосунок і спробувала знову зареєструватися у «Грі Дрека», але нічого не вийшло. Дивлячись на усміхненого Серцика, який знизував плечима, Робін дійшла висновку, що Страйк правий: Аномія поки не хоче бачити у грі нових людей.
Рішення проблеми прийшло зненацька — ніби деви, про яких розповів Аллан Йомен, прошепотіли його Робін на вухо. Не нову людину гра пропустить. Хвиля адреналіну змила пригнічений настрій Робін; вона почала згадувати графік. Барклей стежить за Кард’ю, Шах — за Монтґомері, а отже, Мідж дістався Спритник. Вона набрала її номер. З другого дзвінка Мідж узяла слухавку.
— Га? Що?
— О, ти не спиш, чудово.
— Так, я сиджу у Белґравії в оточенні вилупків.
— Мідж, мені потрібна послуга. Якщо вона коштуватиме грошей, агенція все компенсує.
— Кажи.
— Ми зі Страйком не змогли зареєструватися у грі Аномії. Схоже, що вони наразі не приймають нових гравців. І я подумала...
— Робін, — озвалася Мідж, — я дуже сподіваюся, що ти не проситимеш про те, про що я подумала.
— Боюся, саме про те.
Попереду таксі поліційна машина зупинилася біля картини, якій, очевидно, передувала бійка. Перед баром зібралася юрма, на асфальті, тримаючись за голову, сидів чоловік. Навколо мерехтіло бите скло.
Мідж застогнала.
— Ну бляха-муха, ну, Робін.
— Бет ще грала у гру, коли ви розійшлися?
— Хіба трохи. Склалося враження, що воно їй набридло.
— Для нас, — сказала Робін, — це просто чудово.
— Для тебе це, може, і збіса чудесно, але я сподівалася більше ніколи в житті з нею не розмовляти.
— Що ми можемо запропонувати їй за обліковий запис у грі? Довга пауза.
— Ви — нічого, — нарешті сказала Мідж, — а от я дещо таки можу.
— Я б не хотіла просити тебе про щось неприємне, — запевнила Робін, схрестивши пальці на вільній руці.
— Та нічого неприємного, хіба що збіса неприємно віддавати їй те, чого вона так хоче.
— Що саме?
— Коли ми розійшлися, я забрала антикварне люстро. Вона його просто обожнює.
— Ми можемо купити тобі нове, — запропонувала Робін.
— Та мені воно не треба. Я його лишила собі тільки тому, що Бет його страх як хотіла, а заплатила за це хотіння я, — пояснила Мідж. Вона тяжко зітхнула. — Гаразд, подивимося, що я зможу зробити.
— Мідж, я навіть не знаю, як тобі дякувати, — відповіла на це Робін. Коли Мідж поклала слухавку, Робін знову зайшла на твіттер, з якого вийшла кілька хвилин тому.
З’являлися нові й нові реакції на описку Ґранта, яку заретвітив Аномія.

-------------------------------
Соф Байбак @BlackHartlsMe
У відповідь @AnomieGamemaster @gledwell101
Якщо цей тупорилий тепер там головний #ЧорнильноЧорномуСерцюКінець
-------------------------------
Брат Ультіма Тули @UltimaBro88
У відповідь @AnomieGamemaster @gledwell101
#ПовернітьВолліВРоліДрека
-------------------------------
Аль Ґіззард, есквайр @Gizzard_AI
У відповідь @AnomieGamemaster @gledwell101
Агов, Аноміє, убий тепер Хруня
-------------------------------
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Щур — найскупіший квартирант.
Платити — ні, —
Він відкидає всі контракти
Ради плутні.
Емілі Дікінсон,

«Щур»


Ігрові чати за участі вісьмох модераторів «Гри Дрека»

<Модераторський канал>
<10 квітня 2015 23.29>
<Аномія, Віліпечор, Паперовобіла, Чортик1, Серцелла, Хробак28>
Аномія: так, всі на місці?
Хробак28: Моргауса нема
Серцелла: ЛордДрека теж
Аномія: тоді чекаємо, треба, щоб це почули всі
Аномія: бачили, що Хрунь ляпнув у твіттері?
Віліпечор: назву переплутав? Так
Хробак28: Джош казан не чипати його
Віліпечор: Джош у шпиталі варить відьомські зілля?
Хробак28: ?
Віліпечор: «казан». Тобто твоєю мовою — « казан »
Чортик1: Віліпечор, ану відчепися від Хробачка
Серцелла: мабуть, йому краще, якщо вже твітить
Чортик1: або попросив медсестру чи ще когось йому допомогти
Чортик1: Аноміє, не тягни, кажи вже, що там, ми не на Х-факторі
Хробак28: лол
>
>
Серцелла: жахливо, що тепер Грант Ледвелл має таку владу над ЧЧС, а сам навіть назву не може правильно написати
Серцелла: страшно уявити, що там буде за фільм, якщо він щось вирішуватиме
Чортик1: він не сам вирішуватиме, є ще Джош
Хробак28: Маверику слід поговорити з фанами , спитати , чого ми чекаємо від
фільму
Серцелла: так
Паперовобіла: але цього ніколи не буде
<ЛордДрек приєднався до каналу>
ЛордДрек: вибачте, що так пізно, щойно прийшов з роботи
Серцелла: привіт, ЛордДрек, цьом
ЛордДрек: привіт, Серцелла
Аномія: що, всі тут?
Аномія: отже, обмовка Хруня Ледвелла — це знак, що досить з ними панькатися
Чортик1: тобто досі ти оце типу «панькався»?!
Аномія: час влаштувати Хруню Ледвеллу і тим чортам з Маверика терор
Чортик1: як саме?
Аномія: треба, щоб на найближчий Комікон прийшло якомога більше людей у футболках Гри Дрека
Аномія: хай знають, що наша гра — епіцентр фандому
Аномія: і будь-яка спроба нас прикрити зариє їхню компанію разом з тим гімняним фільмом
<Моргаус приєднався до каналу>
Хробак28: але ж ми порушимо правило 14 , якщо всі туди підемо ?
Аномія: без імен, без будь-яких даних, у масках
ЛордДрек: ніби на оргію. Сексі.
Серцелла: лол
Моргаус: я хочу поговорити про Розполовинення
Аномія: Моргаусе, ти сі вспокоїш чи ні?
Моргаус: я вважаю, що серед нас є двоє членів Розполовинення, і я хочу, щоб вони покинули гру і більше ніколи не поверталися
>
ЛордДрек: я правильно розумію, що ти маєш на увазі мене та Віліпечора?
Моргаус: правильно
ЛордДрек: ми обговорили це з Аномією. Це безневинна помилка
Моргаус: безневинна помилка?
Віліпечор: так
Віліпечор: ми навіть не знали ні про яке Розполовинення, поки Аномія нам не розповів
Віліпечор: він добре орієнтується у даркнеті
Віліпечор: ми думаємо, що мачете і тазер він купив за біткоїни
Хробак28: як ти можеш про таке жертувати ?
Чортик1: та пішов ти, Віліпечор!
Чортик1: людину вбили, а він тут жартиками розкидається
Чортик1: Моргаус абсолютно правий. Якби це була безневинна помилка, ви б після того, що трапилося з Ледвелл та Блеєм, сиділи б і мовчали, а ви тут регочете, ніби так і треба. Думаю, це була ніяка не помилка
<Чортик1 вийшов з каналу>
Аномія: тобто ви з Чортиком помирилися, так, Моргаусе?
Аномія: знову маєте теплі лампові розмови у приватних чатах, як колись?
Моргаус: вибирай, Аноміє — або ЛордДрек і Віліпечор, або я
<Моргаус вийшов з каналу>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
ЛордДрек: слухайте, якщо наша присутність так псує всім настрій, ми просто підемо
Серцелла: та що ти таке кажеш! Моргаус перегинає палицю!
ЛордДрек: він — співтворець гри
ЛордДрек: а ми просто двоє довбограїв, яким ця гра сподобалася
Віліпечор: отож
Серцелла: Аноміє, скажи їм, що ми в це не віримо
ЛордДрек: якщо завтра ми не зможемо сюди зайти, то знатимемо, що ви проголосували за вигнання
<ЛордДрек вийшов з каналу>
<Віліпечор вийшов з каналу>
Серцелла: Це божевілля!
Серцелла: Ти ж не дозволиш Моргаусу шантажувати тебе?
Аномія: звісно, не дозволю
Серцелла: якби ми голосували, за вигнання був би тільки Моргаус
Серцелла: Хробаче, ти ж була б проти?
Хробак28: я не знаю
Серцелла: Хробаче, ми не можемо їх вигнати!
Аномія: а що це за «ми», Серцелло?
Серцелла: ми — модератори
Аномія: щось я не пригадую, щоб ти брала участь у створенні гри
Серцелла: так, так, я нічого такого не мала на увазі. Вибач, Аноміє
>
Хробак28: але Лоддрек і Вільпичор вчинили дуже дивно
Хробак28: в тому файлі, що вони показали , все було ниправда
Серцелла: вони помилилися
Хробак28: але де вони взяли ті листи ?
Серцелла: виявилося, що Ледвелл не була Аномією, але це не означає, що те листування не справжнє
Хробак28: я знаю, що тобі дуже подобається Лорддрек , але що , коли вони то все підробили ?
Серцелла: пожуй сраку, Хробаче
<Хробак28 вийшов з каналу>
Серцелла: та бляха-муха!
>
>
>
>
>
>
Серцелла: Аноміє?
Аномія: що?
Серцелла: що ти будеш робити з ЛордДреком і Вілом?
>
>
>
>
>
Аномія: це тільки моя справа. Але Хробак права, ти щось дуже сильно полюбила ЛордДрека
Серцелла: нічого подібного!
Серцелла: ну тобто він мені подобається, але так само, як і всі ви
Аномія: тобто ти не порушувала правило 14?
Серцелла: ні, в жодному разі!
>
>
>
>
Аномія: Хробак28 сьогодні мала модерувати
Серцелла: знаю
Аномія: оскільки ти взяла на себе сміливість прогнати її, візьмеш нічну зміну замість неї
Серцелла: Аноміє, я не можу, мені завтра рано вставати !
Аномія: вважай це нагадуванням, що ти тут не командуєш. Тут командую я.
Серцелла: Аноміє, ну будь ласка, мені о шостій ранку виходити!
Аномія: тим гірше для тебе
<Аномія вийшов з каналу>
>
<Серцелла вийшов з каналу>


<Відкрито новий приватний канал>
<10 квітня 2015 23.29>
<Моргаус запросив Аномія>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
<Аномія приєднався до каналу>
Аномія: на модерні збори, заходь
Моргаус: чому ти не вигнав Віліпечора та ЛордДрека, як обіцяв?
Аномія: я тільки обіцяв розібратися
Аномія: я розібрався. Вони не з Розполовинення
Моргаус: і як саме ти розбирався?
Аномія: поговорив з ними
Моргаус: трясця, і що, ти чекав на щиросердне зізнання?
Моргаус: я проглянув лоґи. На час убивства їх не було в грі.
Аномія: і тебе не було, але ж я не кажу, що ти вбив Ледвелл
Моргаус: що вони сказали про досьє?
Аномія: думали, що то все правда
Моргаус: та ніфіга, вони просто хотіли нацькувати фандом на Ледвелл, щоб її зовсім загнобили
Аномія: вони просто озвучили думки більшості фантів. Вона була продажна паскуда. А ти схибнувся на своєму Розполовиненні.
Моргаус: краще б і ти на ньому схибився
Аномія: зайди на модерку, я говорю про свій план на Комікон
Моргаус: в лупу твій план. Я ще не закінчив
<Аномія вийшов з каналу>
<Моргаус вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>


<Відкрито новий приватний канал>
<10 квітня 2015 23.37>
<Серцелла запросив Моргаус>
Серцелла: Моргаусе, котику, не роби цього.
Серцелла: ЛордДрек не може бути членом Розполовинення!
Серцелла: не кажи Аномії, що я знаю, бо це порушення правило 14, але ЛордДрек — чорний!
Серцелла: Як він може бути білим супремасистом?!
>
>
>
>
Серцелла: Моргаусе?
>
>
>
>
>
<Серцелла вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>


<Відкрито новий приватний канал>
<10 квітня 2015 23.46>
<Паперовобіла запросив Моргаус>
Паперовобіла: чорт забирай, ти мій герой
<Моргаус приєднався до каналу>
Паперовобіла: просто всі інші боялися і тому мовчали
Моргаус: тепер або я, або вони. І я Аномії значно потрібніший.
Моргаус: без мене він би нічого не добився. З нього програміст як з мавпячої дупи
Моргаус: я вже достатньо злий, щоб сказати тобі, хто він насправді
Паперовобіла: не треба
Паперовобіла: ти про це потім жалкуватимеш
Паперовобіла: він же досі твій друг
Моргаус: друг?
Паперовобіла: ти казав, що ви близько спілкуєтеся
Моргаус: останнім часом ні
>
Моргаус: іноді мені здається, що це він
Паперовобіла: що — він?
Моргаус: сама як гадаєш?
>
>
Паперовобіла: та ну
Паперовобіла: це божевілля
Паперовобіла: чого б він це зробив?
Моргаус: бо його хвилює тільки Гра Дрека. Буквально.
Моргаус: тільки владарювати у грі і бути лідером фандому у твіттері
Паперовобіла: це не мотив
Моргаус: це не мотив для нормальної людини
>
>
>
Моргаус: гаразд, забудь, що я це сказав
Моргаус: просто останнім часом він здається мені зовсім дивним
Моргаус: як твоя мама?
Паперовобіла: тримається
Паперовобіла: вже було три сеанси хіміотерапії
Паперовобіла: почало випадати волосся
Паперовобіла: але хай би допомогло
Моргаус: хай. Тримаю за неї кулаки
Паперовобіла: цьом
>
>
>
>
>
>
>
Паперовобіла: слухай, я знаю, що це звучить як термінальна невпевненість у собі
Паперовобіла: але ти що, знову спілкуєшся з Чортиком, а я не знаю?
Моргаус: ні, не спілкуюся. А чому ти питаєш?
Паперовобіла: Аномія на модерці сказав про «теплі лампові приватні канали».
Паперовобіла: якщо ти бісексуал, нічого, я не проти
Моргаус: я не бісексуал, я стандартної орієнтації, і я більше року не спілкувався з Чортиком у приватному каналі
Паперовобіла: добре, добре. Просто з того, що кажуть на модерці, виглядає, що раніше ти подобався Чортику1
Моргаус: ні. У такому сенсі — точно ні.
>
Паперовобіла: хочу в тебе дещо спитати, але боюся твоєї реакції
Моргаус: питай
>
>
>
Паперовобіла: у тебе є інвалідність?
>
>
>
Моргаус: чому ти таке питаєш?
>
>
>
Паперовобіла: Моржику, якби й так, для мене це не має значення
Моргаус: звідки такі думки?
>
>
Паперовобіла: Чортик1 на це натякав
<Моргаус вийшов з каналу>


<Відкрито новий приватний канал>
<10 квітня 2015 23.29>
<ЛордДрек запросив Віліпечор>
ЛордДрек: та що з тобою таке?
ЛордДрек: бухий чи що?
>
>
<Віліпечор приєднався до каналу>
Віліпечор: що сталося?
ЛордДрек: ти п’яний?
>
>
Віліпечор: ахаха, ага
ЛордДрек: якого дідька ти верзеш у твіттері?
>
Віліпечор: що верзу?
ЛордДрек: що Аномія має вбити Ґранта Ледвелла
ЛордДрек: дебіл, нам не можна заявляти про свою присутність в цій гребучій грі
ЛордДрек: і цей «Аль Ґіззард», будь-який дебіл зрозуміє
Віліпечор: в тебе параноя?
ЛордДрек: не параноя. Я щойно розмовляв з Ейвазом. Вдень його допитували копи.
Вілпечор: трясця, а що хотіли?
ЛордДрек: або серед нас кріт, або нас знову хакнули, бо питали так, наче підозрюють, що він робить бомби
Віліпечор: той придурок, мабуть, пащекував про вибухівку у пабі чи що
ЛордДрек: хай що він зробив, мені не треба, що ти пов’язував Розполовинення і цю гру всім на показ
>
>
>
Віліпечор: добре, добре, я видалив твіт
ЛордДрек: видали весь акаунт, дебіла шмат!
<Віліпечор вийшов з каналу>
<ЛордДрек вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>


<Відкрито новий приватний канал>
<10 квітня 2915 23.41>
<ЛордДрек запросив Віліпечор>
<Віліпечор приєднався до каналу>
ЛордДрек: ЗАВАЛИ ХЛІБОРІЗКУ
ЛордДрек: я не жартую
ЛордДрек: а тепер кажи правду: ти говорив з Аномією про біткоїни?
>
>
Віліпечор: ну трохи було
ЛордДрек: дебіла шматок
ЛордДрек: я тобі що казав, коли ми вийшли на це завдання? Що ми з тобою просто двоє прищавих задротів, поведених на цьому тупому мультику
ЛордДрек: чому ще ти його вчив?
Віліпечор: нічому я його не вчив
ЛордДрек: нам не треба, щоб той пресвятий Моргаус доніс на нас у поліцію
ЛордДрек: стули піддувало і роби що я кажу
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
ЛордДрек: от щоб я тільки дізнався, що ти тут трусив пісюном і вчив Аномію купувати приколи так, щоб це не можна було відстежити
Віліпечор: я не вчив
ЛордДрек: молися, щоб це було так
Віліпечор: я нічому його не вчив
>
ЛордДрек: завтра побачимося у батьків
ЛордДрек: і поговоримо
<ЛордДрек вийшов з каналу>
<Віліпечор вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>


32


Всі наші розвідки тримались
Мистецьких тем
І тем гуманітарних. Гордовито,
Утронені в Нейтральності,
Сиділи
Ми — не пара, ледве друзі
В цнотливім Філософськім цім союзі.
Емі Лі,

«Філософія»


Протягом п’яти днів до наступної зустрічі Страйк та Робін спілкувалися тільки через електронне листування та повідомлення. Саме есемескою Страйк повідомив Робін, що агенція взяла нову справу: потрібно знайти компромат на Яґо Росса, який завадить йому втягнути Страйка у своє розлучення. Чому Яґо вирішив, що в них з Шарлоттою знову роман, Страйк не сказав, тож Робін отримала нову поживу для болісних здогадів і — попри закоханість у нього, яку нарешті визнала — відчула величезне співчуття до всіх тих жінок, яких, за словами Ільзи, її діловий партнер зрештою починав бісити. За нормальних обставин вона б подзвонила йому і переказала відомості, які отримала від Раяна Мерфі — про дивну поведінку телефона Еді Ледвелл, що після смерті власниці покинув Гайґейтський цвинтар і опинився біля ставка на пустищі Гемпстед-Гіт — але нині вона вирішила поділитися новиною у листі.
До Страйка тимчасом повернулося вельми знайоме відчуття того, що життя перетворилося на нескінченну процесію емоційних вимог, яким він не міг дати ради, і фізичних викликів, які були йому не до снаги. Нога так само завдавала клопоту, і хоч він уже двічі на день мастив її кремом, запалення на кінці кукси не минало. Оскільки нове завдання агенція отримала з його вини, Страйк постарався максимум змін взяти на себе, щоб у Дева та Мідж був вільний час на Росса. Через це не було змоги зняти протез і просто полежати, приклавши до кукси холодний пакет, як порадив би лікар, а ще довелося відмовити Меделін, яка купила квитки на «La fille таї gardee» у Королівську оперу Лондона, і Люсі, яка запрошувала приїхати до неї у Бромлі, поки там гостює згорьований дядько Тед. Обидві жінки відповіли на його запевнення, що треба працювати, відвертим розчаруванням та невдоволенням. Страйк, який любив дядька значно більше за балет, все ж спромігся викроїти трохи часу на каву з Тедом, перш ніж той повернувся до Корнволла.
Прогулянки з улюбленим небожем теж довелося відкласти. Те, наскільки близький Страйк став із Джеком, здивувало його не менше, ніж сестру. Страйк уникав добровільних контактів з трьома синами Люсі, поки не сталося так, що Джек потрапив до лікарні, коли його батьки застрягли в Італії. Та сумна й несподівана подія поклала початок непередбачуваному зв’язку, що зміцнився протягом наступних двох років. Страйк щиро сумував за зустрічами з Джеком, коли вони разом відвідували місця, що становили цікавість для обох (здебільшого пов’язані з армією). Оскільки Джек тепер мав власний мобільний телефон, час до часу вони обмінювалися повідомленнями та тільки їм двом зрозумілими жартами. Нещодавно Джек сказав дядькові, що планує присвятити свій шкільний проект з історії Першої світової війни битві при Нев-Шапель 1915 року (королівська військова поліція, в якій служив Страйк і куди планував піти колись на службу Джек, зіграла в тій битві значну роль). Оскільки саме Страйк розповів небожу про битву при Нев-Шапель, новина принесла йому незнайому раніше гордість за підопічного; на кілька хвилин він навіть замислився — а чи не це почуття, зрештою, змушує людей заводити дітей (особисто Страйк такого бажання ніколи не відчував) ?
Стресу додало й те, що ввечері середи стало зрозуміло, що з трьох можливих дат зустрічі зі зведеною сестрою Прюденс дві вже лишилися в минулому. Страйк похапцем написав їй електронного листа, в якому попросив вибачення за мовчання, чесно пояснив, що страшенно зайнятий, і вельми необачно пообіцяв спробувати зустрітися у третій із запропонованих нею днів.
Коли у четвер вдень Робін забирала Страйка з офісу, у дзеркало заднього огляду свого «лендровера» вона побачила, що той кульгає. Та оскільки Страйк не любив розпитувань про ногу, а сама Робін все одно на нього ображалася, вона промовчала.
— Щойно дзвонила Катя, — сказав Страйк, намагаючись не кривитися від болю, коли сідав у «лендровер». — Місце зустрічі змінено. Вона просить замість кафе приїхати до неї додому, бо донька хворіє і не пішла до школи. Це на Лісбурн-Роуд у Гемпстеді. Я можу побути навігатором.
— Гаразд, — прохолодним тоном відповіла Робін, починаючи рух. — Отам на приладовій панелі є дещо для тебе. Здається, я знайшла те братство, про яке поліція розпитувала Воллі Кард’ю, а ще дізналася дещо потенційно цікаве про телефон Еді.
Страйк узяв пластикову теку і дістав з неї кілька аркушів. Перший виявився роздруківкою сторінки в інтернеті.

Братство Ультіма Туле (БУТ)
Мужу не гідно
зброю забути,
в мандри зібравшись;
бо не відомо,
коли на шляху
спис знадобиться.
— Мова Високого.
Цитата наводиться за перекладом Віталія Кривоноса.

Братство Ультіма Туле присвячує себе захисту цінностей, спільних для всіх націй Північної Європи: справедливості, расової чистоти, цінностей Просвітництва та національного суверенітету. Ми наслідуємо ідеали вікінгів — ідеали сили, солідарності, братерства. Ми живемо згідно з максимами, викладеними у Мові Високого — поемі «Havamal». Ми вважаємо, що фемінізм та узаконення гомосексуальності підірвали підвалини традиційної сім’ї та суспільства в цілому. Ми вважаємо, що мультикультурність зазнала краху. Ми виступаємо за гуманну репатріацію євреїв та представників інших немісцевих етнічних груп за межі життєвого простору нордичних націй.

Ультіма Туле
Ультіма Туле, або Найдальший Туле — це стародавня назва землі на далекій півночі, на краю відомого світу. Ультіма Туле була столицею Гіпербореї — країни по той бік північного вітру. Останні дослідження археологів доводять, що гомініди, які першими заселили північні землі, прийшли з крайньої півночі. Нордичні раси зародилися не в Африці, а в Ультіма Туле.

Віра
Братство Ультіма Туле сповідує прадавню віру — одінізм. Віра в Одіна була стародавньою релігією північних рас і не зазнала руйнівного впливу єврейства.

Публікації
БУТ регулярно публікує матеріали з ключових питань сучасності. Засновник нашого братства Геймдалл видав дві книги: «Havamal для мужа сучасного» та «Відвоювавня маскулінності».

Братство
БУТ приймає винятково чоловіків. За нового брата мають поручитися двоє чинних членів. Щоб дізнатися більше, пишіть: heimdall@#B_U_T.com.

Зустрічі
БУТ регулярно проводить політичні зустрічі та одінійські ретрити.
Підпишіться на БУТ у «Твіттері» @#b_u_t та «Реддіті» r/Brotherhoodofukimathule

— Знайшла його вчора, — сказала Робін, не зводячи погляду з дороги, — через твіти на наступній сторінці. Трирічної давнини. Члени Братства не приховують своєї приналежності до нього. Багато хто додає до юзернеймів «BUT» або «UT».
З твітів випливало, що Воллі Кард’ю зацікавив Братство Ультіма Туле після відео «Печивко», за яке його вигнали з «Чорнильно-чорного серця».

-------------------------------
Братство Ультіма Туле @#B_U_T
Нічого смішнішого ви цього року вже не побачите. www.YouTube/DrekMakesCookies
9.06 пп            12 бер. 2012
-------------------------------
Арлена @queenarleene
У відповідь @#B_U_T
Якщо тобі смішно від глумління над голокостом, ти кінчене
-------------------------------
СК @#BJJ_T_Quince
У відповідь @queenarleene @#B_U_T
Вони глумляться над прибацаними сніжинками, які хочуть контролювати гумор. Ти тупе
-------------------------------
Воллі Кард’ю @The_Wally_Cardew
У відповідь @#B_U_T_Quince @queenarleene @#B_U_T
Саме так. Ми хотіли подражнити СЖВ, яким всюди ввижається нацизм.
-------------------------------

Страйк перегорнув аркуш.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Жервелл планує вигнати @The_Wally_Cardew з ролі Дрека. Кажуть, що @realJoshBlay проти.
Підпишіть петицію #лишітьВолліДреком
https://www.change.org/KeepWallyDrek
7.27 пп            15 бер. 2012
-------------------------------
Зозо @inkyheart28
У відповідь @AnomieGamemaster
Нііііііііііііііі #лишітьВолліДреком
-------------------------------
Тереме Райдер @Ultima_Brother_14
У відповідь @AnomieGamemaster
Я лиш до біса сподіваюся, що це неправда
#лишітьВолліДреком
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrltes
У відповідь @AnomieGamemaster
Багато вчинків Ледвелл викликають у мене незгоду, але, правду кажучи, поведінка @The_Wally_Cardew не лишила їй вибору.
-------------------------------
Аль Ґіззард, есквайр @Gizzard_AI
У відповідь @penjustwrites @AnomieGamemaster
Куколд щось кукурікнув. Крім Воллі, в тому гімняному мультфільмі нічого доброго нема
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У відповідь @Gizzard_AI @AnomieGamemaster
Як я розумію, «добрий» — це в перекладі «справжній нацист»
-------------------------------
Воллі Кард’ю @The_Wally_Cardew
У відповідь @AnomieGamemaster
Це я вперше чую, що мене виганяють.
-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
У відповідь @The_Wally_Cardew
Вибач, що приніс прикру новину. Ти стаєш надто знаменитим для #ЖадіЖервелл. Бути більшою зіркою, ніж вона, не можна
-------------------------------
Король Ультіма Туле @Heimd&ll88
У відповідь @The_Waily_Cardew @AnomieGamemaster
Друже, що тобі за користь від роботи на сжв. Заходь нa www.brotherhoodofultimathule.com
-------------------------------

— Тобто Аномія знав, що Кард’ю збираються звільніте, раніше за нього самого? — спитав Страйк. — А тоді голова Братства спробував його завербувати?
— Він двічі намагався це зробити, — відповіла Робін. — Подивися решту твітів.

-------------------------------
Братство Ультіма Туле @#B_U_T
@The_Wally_Cardew
Прочитай нашу відповідь на твоє звільнення.
www.BrotherhoodOfUltlmaThule/TheSackingof. . .
8.03 пп            18 бер. 2012
-------------------------------
Воллі Кард’ю @The_Wally_Cardew
У відповідь @#В_U_Т
Так, все дуже влучно, дякую за підтримку
-------------------------------
Братство Ультіма Туле @#B_U_T
У відповідь @the_Wally_Cardew
Ми твої великі фанати. Будемо раді зустрітися. Напиши мені сюди чи в @Heimd&ll88.
-------------------------------

— Ти молодець, що це знайшла, — сказав Страйк. — Коли Братство та Кард’ю востаннє контактували у твіттері, три роки тому?
— Судячи з усього, так. Більше я нічого не знайшла.
— Може, вони після цього почали спілкуватися в оффлайні. А ти читала, що саме Братство написало про звільнення Воллі? — спитав Страйк, спершу перевіривши, чи немає у теці роздруківки статті.
— Читала, — відповіла Робін, — але нічого нового там немає. Суть така, що Воллі дискримінують як білого чоловіка стандартної орієнтації, фемнацистки захоплюють світ, дожилися, що вже не можна пожартувати про спалення євреїв так, щоб по тебе не прийшла поліція.
Машина їхала по Тоттенгем-Корт-роуд.
— Не проти, якщо я закурю? — спитав Страйк, зауваживши холодність Робін; зазвичай він про таке навіть не питав, адже вона тримала у бардачку бляшанку як попільничку для нього.
— Кури, — відповіла Робін, а тоді: — Як гадаєш, є шанс, що Братство Ультіма Туле та «Розполовинення» — це...
— Публічне і таємне обличчя однієї організації?
— Саме так.
— Я б сказав, що це до біса можливо, — відповів Страйк, старанно видихаючи дим у вікно. — Братство — інструмент для залучення нових членів, а ідейних потім переводять у войовниче крило.
Страйк дійшов до останнього аркуша з роздруківок Робін. Це був уривок з інтерв’ю Еді Ледвелл сайту під назвою «Творчині».

«Творчині»: На що схожий твій звичайний день?
Еді:      Не сказати, що в мене є звичайні дні. Найперша справа — витягнути Джоша з ліжка. Правда, ми працюємо до третьої або четвертої години ранку, тож він, мабуть, має право повалятися трохи.
«Творчині»: Як ви розділяєте обов’язки?
Еді:      Зазвичай я придумую приблизний сценарій епізоду, тоді Джош підкидає якісь ідеї, і разом ми розвиваємо сюжет. Малюємо обоє: він — Серцика, Сороцюгу та лорда і леді Вурді-Гробс, а я — Дрека, Хробака і Паперовобілу.
«Творчині»: Ваш творчий процес зазнавав якихось змін, еволюції, чи все лишилося як було?
Еді:      Ми стали більш організованими. Я почала записувати ідеї та нагадування у телефон, а не просто на клапті паперу, які я вічно гублю.

— Вона записувала ідеї у телефон, — сказав Страйк. — Цікаво... Я все думав, нащо убивця забрав її телефон. Очевидна відповідь — щоб поліція не дізналася, кому вони дзвонили, перш ніж були убиті на цвинтарі, але тоді убивця не розумів би, що поліція все одно зможе дістати цю інформацію. Але якщо мотивом стало бажання заволодіти їхніми ідеями, це цілком пасує до моєї теорії.
— Що за теорія?
— Що убивця забрав телефони як трофеї, — пояснив Страйк. — Марк Чапмен, перш ніж убити Леннона, не забув узяти у нього автограф.
По спині Робін пробіг неприємний холод.
Вони їхали Камденом; Страйк курив, прочинивши вікно.
Чому Робін поводиться так прохолодно? Коли жінки отак його бойкотували, Страйк зазвичай розумів, де саме схибив. Він зауважив нервову нотку в її тоні після того, як Шарлотта майстерно поділилася новиною про Меделін, але сам після того візиту був настільки захоплений люттю, дискомфортом і тривогою, що не знайшов сил подумати, як ця історія вплинула на Робін. Ця холодність викликана тим фактом, що він, гаданий найкращий друг, не розповів про нові стосунки і таким чином зачепив її гордість, виставивши необізнаною? Чи вона сердиться, що Страйк додав до вже непосильного робочого навантаження ще одну проблему, яку Робін сприймає — хай і несправедливо — як наслідок його власної провини? Чи, може — тут Страйк сам розумів, що знову піддається марнославству, через яке вирішив, що вона буде рада його залицянням на сходах «Рітцу» — може, Робін ревнує?
Суто щоб порушити мовчанку, він сказав:
— Я досі не можу зайти в ту кляту гру.
— Я теж, — відповіла Робін.
Вона не сказала Страйку про ідею скористатися обліковим записом колишньої подруги Мідж, — почасти через те, що від Мідж на цю тему не було звісток, тож не хотілося давати обіцянок, яких, може, не вдасться дотримати. Але також — якщо вже не брехати собі — Робін не бачила, чому це тільки Страйку можна мати таємниці.
— А, я ж почитав твої нотатки про «Перо правосуддя», — мовив Страйк, струшуючи попіл у вікно. — Треба обов’язково спитати у Каті Апкотт, що вона знає про «Перо» і про Кеа Нівен... Тепер сюди, — додав він, коли звернули на Паркгілл-Роуд, — а тоді за пів милі наліво.
Решта поїздки минула у мовчанні.
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Ця думка поступово проявилась...
Що і вона у цім Едемі втіх
Чужа, і, мов дитина нетямуща,
Зробила шкоду із великої любові.
Ця думка здатна з розуму звести.
Елізабет Баррет Бравнінґ,

«Аврора Лі»


Лісбурн-Роуд виявилася тихою вулицею з рядами будинків із червоної цегли з терасами; солідні, просторі сімейні помешкання. Всі паркомісця були зайняті, тож Страйку та Робін довелося лишити машину досить далеко від оселі Каті Апкотт, і Страйк мовчки страждав від болю в підколінному сухожиллі та подразненому кінці кукси, поки вони піднімалися вулицею вгору.
Коли підійшли до дверей, їх зустріли звуки віолончелі з вікна. Соло було зіграно настільки досконало, що Робін воно здалося записом. Та коли Страйк натиснув дзвінок, музика обірвалася на протяжній ноті і почувся чоловічий голос:
— Я відчиню!
Двері відчинив худий молодик у мішкуватому світшоті. Найпримітнішими рисами його обличчя були болючі на вигляд шишки, схожі на грудки цвітної капусти, на обох щоках та набрякле око.
— Добридень, — буркнув хлопець. — Заходьте.
Коридор зустрів їх кремовими стінами та олійними картинами. На верхівці сходів виднівся підйомник, а внизу стояли три великі картонні коробки. Одна була відкрита; видно було квадратні зразки тканини.
— Ґусе, любчику, дякую! — почувся стривожений жіночий голос, і сходами збігла жінка — мабуть, Катя Апкотт. Вона була така сама худа, як і син, але якщо Ґус мав густе темне волосся, то Катя — ріденьке й сіре. На ній був гірчично-жовтий светр, — вочевидь, самосплетений, — твідова спідниця і практичні смушеві капці. На шиї мотилялися на ланцюжку окуляри. Ґус ретирувався до, наскільки зрозуміли Страйк і Робін, вітальні та зачинив двері, а Катя сказала:
— То кімната Ґуса. Ми переробили будинок, щоб Ініґо було зручніше і не доводилося переміщуватися між поверхами. В нього ж є я... в Ініґо. Ми переселили Ґуса вниз, вітальню перенесли нагору, знесли стіну, і тепер Ініґо має власну студію зі спальнею та вбиральнею, куди легко проїхати на візку. Ох, — вона задихано захихотіла, — я, власне, Катя, ви, мабуть, Корморан, а ви...
— Робін, — відповіла Робін, яка звикла, що клієнти не називають її ім’я одразу, на відміну від імені Страйка.
Вони пішли нагору слідом за Катею, а з кімнати Ґуса знову полинула мелодія віолончелі.
— Він у вас просто геній, — сказала Робін.
— От правда ж? — зраділа похвалі Катя. — Він мав би закінчувати Королівський коледж музики, але довелося забрати його додому — треба лікувати кропив’янку. Ви ж бачили? — пошепки уточнила вона, малюючи вказівником кола в себе на обличчі. — Ми були вирішили, що вже все, аж тут стався рецидив, ще й з ангіоедемою... горло так розпухло. Він так хворів, бідолашний, навіть у шпиталі лежав. Але знайшли гарну спеціалістку на Гарлі-стріт, тепер сподіваємося, що проблему буде вирішено. Ґус так хоче вчитися, та й хто в його віці буде радо сидіти вдома з батьками?
Нагорі біля щільно вбудованих у раму дверей була кнопка на рівні поясу. Катя натиснула її, і двері повільно прочинилися. Робін подумала, що такий ремонт мав коштувати грубих грошей; мабуть, Катін бізнес з продажу товарів для творчості дуже успішний. Щойно вони увійшли до вітальні і двері зачинилися, звуки віолончелі повністю зникли.
— Ми зробили звукоізоляцію дверей і підлоги, — пояснила Катя, — щоб Ґус не заважав Ініґо дрімати. Бажаєте чаю? Чи кави?
Робін і Страйк не встигли відповісти, як електродвері в іншому кінці кімнати прочинилися, і під акомпанемент квінівської «The Show Must Go On» звідти повільно виїхав чоловік на візку. Він мав обрезкле жовтувате обличчя, нечесане сиве волосся та пухлі губи, що надавали йому капризного вигляду. На кінчику носа сиділи окуляри-півмісяці. На тонкому светрі бордового кольору лежали клапті лупи, ноги демонстрували ознаки втрати м’язів. Не звертаючи уваги на присутність Страйка чи Робін, він звернувся до дружити тихим, слабким голосом, ніби мова вимагала від нього величезного зусилля.
— Це просто катастрофа. Прибутки в цьому місяці нульові.
А тоді, ніби його увага трохи відставала від плину часу, чоловік зобразив досить-таки ненатуральну, на погляд Страйка, мізансцену «я щойно побачив тут двох незнайомців».
— А! Вітаю. Намагаюся навести лад у рахунках дружини.
— Любчику, ти не мусиш цього робити, — мовила Катя, відверто нервуючи. — Я пізніше сама розберуся.
— Acta non verba, — відказав на це Ініґо, а тоді підняв очі на Страйка; — Отже, ви,,.
— Корморан Страйк, — відповів детектив, простягаючи руку.
— Я не потискаю рук, боюся, — без усмішки відповів Ініґо, тримаючи долоні на колінах. — Треба бути дуже обережним щодо мікробів.
— О, — сказав на це Страйк. — А це Робін Еллакотт.
Робін усміхнулася. Ініґо просто повільно глянув на неї з незворушним обличчям, і Робін відчула себе так, ніби зробила щось соціально неприйнятне.
— Так, тож... хочете чаю або кави? — знервовано спитала Катя у Страйка та Робін. Обоє прийняли пропозицію кави. — А ти, любчику? — звернулася вона до Ініґо.
— Будь-який чай без кофеїну, — відповів той. — Тільки не полуничний, — гукнув він Каті услід, коли двері вже зачинилися.
По ще одній короткій паузі Ініґо сказав:
— Сідайте, будь ласка.
Він покотився у торець кавового столика, який стояв між двома диванами того самого гірчично-жовтого кольору, що й светр його дружини. Над коминковою полицею висіла абстрактна картина у коричневих тонах, на бічному столику стояла мармурова скульптура жіночого торса, виконана у модерністській манері. Загалом кімната не мала багато меблів чи оздоблень, а полірований паркет слугував ідеальною поверхнею для інвалідного візка. Страйк та Робін сіли кожен на окремий диван, обличчями одне до одного.
З бічної кімнати, де були кушетка та робочий стіл, так само лунав голос Фредді Меркюрі:

Outside the dawn is breaking
But inside in the dark I’т aching to be free..
-----
Надворі світає
А я тут, у темряві, так само рвуся на волю...

У Страйка склалося враження, що вихід Ініґо був цілком театральним, і навіть велична й меланхолійна пісня на тлі була дібрана свідомо. У тому, як він виклав справи дружини на позір чужим людям, потім вкрай неправдоподібно показав, ніби «забув» про зустріч Каті з двома детективами, а тоді неприязно пояснив, чому саме не потискає рук, Страйк відчув хворобливе, ображене прагнення мати владу.
— Містере Апкотт, ви бухгалтер? — поцікавився він.
— З чого ви взяли, що я бухгалтер? — обурився Ініґо; Страйк взагалі-то так навіть не думав, а спитав, просто щоб розворушити його.
— Ви казали, що наводите лад у рахунках дружини...
— Будь-який дурень здатен розібратися в екселі... крім хіба що Каті, — відказав Ініґо. — Вона торгує товарами для творчості. Вирішила, що на це можна прожити... Така оптимістка.
По короткій паузі він провадив:
— Я раніше був незалежним музичним видавцем.
— Справді? А в якому жанрі?
— Здебільшого церковні твори. Ми мали значну...
Електродвері, що вели на сходи, прочинилися, і в кімнату зазирнула дівчинка років дванадцятьох. Вона мала довге темне волосся і носила окуляри з товстими скельцями та флісовий комбінезон із зображеннями різдвяного пудингу та гілочкою падуба на капюшоні. Збентежена чи то присутністю чужих людей, чи то відсутністю матері, дівчинка мовчки розвернулася йти, але батько покликав її назад.
— Я що тобі сказав, Флавіє? — спитав він.
— Не підходити...
— Не підходити навіть близько до мене! — гримнув Ініґо. — Якщо ти така хвора, що не можеш іти до школи, ти маєш лежати в ліжку. А тепер — геть!
— Я мушу бути дуже обережним щодо вірусів, — пояснив він Страйку та Робін.
Знову запала тиша, а тоді Ініґо сказав:
— Історія, звісно, несусвітня.
— Про що ви? — спитав Страйк.
— Оцей напад на цвинтарі, чи що там сталося, — пояснив Ініґо.
— Та й справді, — погодився Страйка.
— Катя чи не щодня їздить до шпиталю... Вона не зможе натиснути кнопку, якщо триматиме тацю, — додав Ініґо, кинувши погляд на двері, але ті саме відчинилися знову. Ґус піднявся сходами разом з матір’ю і натиснув для неї кнопку. Робін побачила, як він намагається якнайскоріше втекти, але Ініґо покликав його назад.
— Займаєшся?
— Так, — дещо зухвало відповів Ґус і показав батькові мозолисті пальці лівої руки, на яких лишилися глибокі ямки від струн.
— Чули його, коли заходили? — спитав Ініґо у Робін, яка не зрозуміла, що це: прохання про комплімент чи підозра, що його син бреше.
— Так, чули, — відповіла вона. — Дуже гарно! Ґус засоромився і знову позадкував до дверей.
— Любчику, а від Дарсі щось чути? — спитала в нього мати.
— Ні, — відповів Ґус, і поки ніхто не заговорив до нього знову, вислизнув з кімнати. Електродвері зачинилися. Катя пошепки пояснила:
— Ми думаємо, що він розірвав стосунки з дівчиною.
— Не треба шепотіти, тут звукоізоляція, — сказав Ініґо, а тоді з несподіваною злостивістю додав: — І нащо гаяти час на дівку, яка нездатна лишитися поруч із чоловіком, коли він хворіє? Що ти причепилася з нею до хлопця? Була та й загула.
По короткій мовчанці почувся голос Фредді Мерк’юрі, який співав уже іншу пісню:

I’m going slightly mad,
I’m going slightly mad...
-----
Я трохи божеволію
Я трохи божеволію...

— Та вимкни його вже, га? — гаркнув Ініґо на Катю, і та кинулася виконувати.
— Ініґо теж музикант, — пояснила вона з ламкою бадьорістю, коли повернулася і почала роздавати горнята.
— Я був музикантом, — виправив Ініґо. — А тоді сталася ця клята штука. Він показав на свій візок.
— На чому ви грали? — спитав Страйк.
— На гітарі та клавішах... був у гурті... писав пісні.
— А що за жанр?
— Рок, — відповів Ініґо, трохи оживившись, — якщо говорити про наші власні пісні. Ми ще робили кавери. Правда, не на вашого батька, — кинув він Страйкові, а той мовчки здивувався тому, як зненацька Ініґо перестав прикидатися, ніби не знав про візит детективів, і заговорив про походження Страйка. — Я міг піти і в класику, як Ґус... здібностей вистачало... але так сталося, що я ніколи не робив того, що від мене чекали. Довів батьків до відчаю. Перед вами син єпископа... У нас вдома не любили рок...
Розвернувшись до дружини, він додав:
— До речі, тут була Флавія. Якщо в неї температура, хай навіть близько до мене не підходить.
— Так, любчику, розумію, пробач, — відповіла Катя, яка так і не сідала. — Ти ж розумієш, їй там внизу нудно.
— Наша проблемна дитина, — пояснив Ініґо, дивлячись на Робін, а та не знайшла, що відповісти. — Ми пізно її народили. Невчасно. Я саме сів на цю кляту штуку.
І він знову показав на візок.
— Вона не така вже погана, — мляво заперечила Катя, а тоді (може, щоб відійти від теми Флавії) звернулася до Страйка: — По телефону ви питали про друзів Джоша та Еді, тож я подумала...
Вона підійшла до невеликого бюро в кутку кімнати, взяла з нього аркуш і повернулася з ним до Страйка.
— ...що це стане в пригоді. Я склала список всіх відомих мені людей, які були близькі до Джоша та Еді, коли з’явився Аномія.
— Це, — сказав Страйк, беручи листок із рукописним текстом, — дуже до речі. Дякую вам.
— Деякі прізвища довелося уточнити, — додала Катя, тепер присівши на краєчок дивана біля Робін, — але, на щастя, всі вони згадуються у титрах перших серій, тож я просто подивилася в інтернеті. Я знаю, що вам треба максимально виключити всіх з-поміж підозрюваних. Я абсолютно впевнена,
— схвильовано додала вона, — що серед друзів Джоша Аномії немає. Вони всі такі чудові, але я розумію, що вам треба звузити коло підозрюваних.
Сонце з великого французького вікна падало на виснажене обличчя Каті. Робін подумала, що колись це була приваблива жінка, і ще може знов стати такою, якщо спатиме достатньо. Теплі карі очі та повні вуста були красиві, але шкіра у неї стала суха і трохи лущилася, а зморшки біля губ та на чолі вказували на стан постійної тривоги.
— Як Джош? — спитала Робін у Каті.
— Ой, дякую, що спитали... Змін немає, але лікарі кажуть, що і не варто чекати їх так... так рано.
Її голос перетворився на тонкий писк. Катя знайшла у рукаві серветку і притиснула до очей.
Робін звернула увагу на те, як трусилися руки Ініґо, коли він підносив горня до губ. Весь час здавалося, що він ось-ось обіллється гарячим чаєм.
— Може, я б... — запропонувала вона.
— О, дякую, — скуто відповів Ініґо, дозволяючи їй взяти горня і поставити на стіл. — Дуже люб’язно.
Страйк проглядав нотатки, які передала йому Катя. Вона не тільки написала імена дрібним, акуратним квадратним почерком, а й до кожного вказала роль людини у «Чорнильно-чорному серці» і ким вона доводилася Джошу та Еді, а ще додала знайомих, — наприклад, «сусіди по квартирі, імен не знаю» чи «подружка на ім’я (здається) Ісобель». Також Катя вказала відомі їй адреси чи райони проживання.
— Нам слід взяти вас на роботу, місіс Апкотт, — сказав Страйк. — Це саме те, що було нам потрібно.
— Ой, дякую... Називайте мене Катя, будь ласка, — почервоніла Катя, а Робін ця радість від похвали здавалася дещо жалюгідною. — Я справді хочу допомогти, наскільки зможу. Джош рішуче налаштований встановити особу Аномії. Як на мене, він думає, крім іншого, що так... — її голос знову перетворився на писк, — що так він зможе якось примиритися з Еді, — квапливо завершила вона і знов притиснула серветку до очей.
Страйк склав аркуш, який отримав від Каті, і сховав його у нагрудну кишеню, а тоді сказав:
— Так, це дуже корисний список. Дякую. Ми можемо поставити кілька питань? Ви не проти, якщо ми будемо робити нотатки?
— Так, звісно, — придушеним голосом відповіла Катя.
— Можемо почати з того, що думає про Аномію Джош? — спитав Страйк, розкриваючи записник. — Чи підозрював він когось у створенні гри, поки не почав думати на Еді?
— Ой божечки, — збентежилася Катя. — Я боялася, що ви в мене це спитаєте.
Страйк чекав, тримаючи ручку напоготові.
— Можете дати мені чай? — тихо спитав Ініґо у Робін.
Та повернула йому чашку і з деяким острахом спостерігала, як Ініґо підносить її до губ тремтячими руками.
— Власне... так, Джош одного разу ділився своїми підозрами щодо Аномії, але того разу він дивно поводився, — сказала Катя.
— Це коли він вчергове припхався сюди п’яний? — спитав Ініґо з-за вінця горняти, яке трусилося у нього в руках.
— Інні, таке було, може, пару разів, — мляво усміхнулася Катя, а тоді знову звернулася до Страйка: — Вам справді треба, щоб я це сказала?
— Це було б помічно.
— Добре, добре... але це така дурниця... Джош думав на дванадцятирічного хлопчика.
— На дванадцятирічного хлопчика?
— Ем... так, — кивнула Катя. — Його... його звати Брам. Брам де Йонґ. Він син Нільса, власника мистецької резиденції.
Краєм ока Робін побачила, як Ініґо дуже повільно та втомлено хитає головою, ніби розмова звернула на шлях, якого він очікував і який зневажав. Катя поспіхом провадила:
— Але тепер Джош уже не думає, що це Брам, бо... — Її голос зламався; Катя знову стримувала сльози. — Бо, розумієте, Джош гадає, що Аномія — це той, хто його поранив. Це перше, що він... що він сказав мені після... після того, що сталося. «Це був Аномія».
— Він сказав про це поліції? — спитав Страйк.
— О, так. Вони спершу не прочитали по губах, що він каже, але я зрозуміла. Поліціянти спитали, чому він вирішив, що це Аномія, і причина виявилася в тому, що ця... ця людина з ножем дещо прошепотіла до нього після того, як поранила.
Вдруге за цей день по потилиці Робін пробігли холодні мурахи.
— Що саме вона прошепотіла? — спитав Страйк.
— «Не бійся, тепер я про все подбаю», — процитувала Катя. — А тоді ця людина забрала теку, яку Джош приніс на цвинтар, і його телефон.
— «Не бійся, тепер я про все подбаю», — повторив Страйк. — Голос був чоловічий чи жіночий?
— Джош думає, що чоловічий, і певен, що це не Брам. Звісно, що ні! Браму дванадцять років.
— Тека, яку забрав нападник — це та, що буцімто містила...
— Докази, що Еді — це Аномія, так, — притишеним голосом відповіла Катя.
— Гадані докази, — виправив дружину Ініґо.
— А теку Джошу передала Ясмін Везергед, правильно? — спитав Страйк, проігнорувавши Ініґо.
— О, ви вже знаєте? — озвалася Катя. — Так, так, це була вона.
— Нам небагато про неї відомо, — сказав Страйк, — тільки що якийсь час вона допомагала Джошеві та Еді з листами від фанатів.
— З листами і з соцмережами, так, — кивнула Катя. — Я... власне, це я порекомендувала їм Ясмін. Вона була... тобто мені так здавалося, коли ми познайомилися у Норт-Ґрові... милою, щирою молодою фанаткою. Вона... м-гм, досить-таки велика дівчина, і вона здавалася такою приязною і вдячною за можливість попрацювати з людьми, якими захоплювалася. Здавалося, що у неї в житті більше нічого нема, і я... як я уже казала, я переконала Джоша дати їй шанс. їм справді потрібен був помічник, а Ясмін здавалася ідеальною кандидатурою. Вдень вона займалася соцмережами та піаром для маленької косметичної фірми, тож зналася на роботі з брендом і такому іншому... Але це скінчилося погано. Вона виглядала щирою, але, боюся, зовсім не була такою.
— Чому ви так вважаєте? — спитав Страйк.
— Джош та Еді дізналися, що вона грає у «Гру Дрека», — відповіла Катя. — Ну ви знаєте, це гра Аномії. Власне, наскільки я зрозуміла, вона там стала... модератором, так це називається? У грі. Еді через це дуже засмутилася, бо Аномія так бридко поводився з нею в інтернеті, і коли виявилося, що Ясмін з ним спілкується, Еді запідозрила, що Аномія міг дізнаватися приватні речі саме від неї. Тож вона попросила Джоша позбутися Ясмін — і він так і зробив. Хай там що, кілька тижнів тому Ясмін знову прийшла до Норт-Ґров. Джош знову там жив, бо необережно затопив свою квартиру, і Ясмін показала йому досьє з доказами того, що Аномія — це Еді. Він приносив досьє сюди ввечері напередодні дня, коли це сталося. Коли на них напали.
— Отже, він був тут напередодні нападу? — уточнив Страйк, піднявши очі від записника.
— Так, — відповів Ініґо, не даючи дружині розкрити рота. — Катя дала містеру Блею зрозуміти, що він може приходити сюди у будь-який час дня чи ночі, і він вповні користувався цим привілеєм.
Виникла коротка неприємна мовчанка; Робін пошкодувала, що Мерк’юрі вимкнули.
— Джош випадково підпалив смітничок у своїй кімнаті у Норт-Ґров, — сказала Катя, — і фіранки теж загорілися. Я думаю, він заснув і впустив сигарету. Але Маріам розлютилася і вигнала його. Була десята година ночі. Він трохи поблукав там і сям і прийшов до нас, бо більше не мав де спати.
Ініґо був розтулив рота, але Катя випередила його:
— Інні, він ніяк не міг повернутися до батька. Вони не розмовляють.
— А у всіх друзів було зачинено, авжеж, — відповів Ініґо.
— Тобто Джош ночував тут, правильно? — спитав Страйк.
— Так, у вільній кімнаті нагорі, — нещасним голосом відповіла Катя.
— І він показував вам досьє, яке принесла Ясмін?
— Так, вже Вранці, — відповіла Катя, так сильно стискаючи серветку, що в неї побіліли кісточки. — Я не читала його повністю, тільки частинами.
— Можете пригадати, про що йшлося у цих частинах?
— Там були роздруковані твіти Еді та Аномії, де вони писали схожі речі — сподобався один і той самий фільм, не сподобалося святкування ювілею королеви. Ще було листування Еді з її агентом, Алланом Йоменом. В одному... в одному листі Еді писала, що Аномія — це насправді добре, і що не треба його затикати, бо фани почали її жаліти, що дасть їй та Йомену перевагу у перемовинах зі мною та Джошем. У тому листі були неприємні речі про мене. Буцімто всі поради, які я їм давала, були неправильні і... і погані. Також Еді писала, що «Гра Дрека» насправді непогана і можна її якось монетизувати, а ще вона сказала Аллану, що більшу частину прибутків має отримати Аномія, адже це все його робота. Дуже дивні слова у світлі того, як Аномія її переслідував всі ці роки в інтернеті.
— Як ви вважаєте, ці листи був справжні? — спитав Страйк, наперед знаючи відповідь.
— Що ж, я... я не знала, що думати. На вигляд вони були справжні, але... власне, на той час я вже три роки не спілкувалася з Еді... ні, я просто не знала, що думати, — повторила Катя. — Вона пішла від мене... формального контракту ми не укладали... а тоді перестала зі мною спілкуватися і найняла Аллана Йомена, тож, гадаю... так, листи виглядали переконливо. Але тоді я прочитала ту статтю у «Таймзі» про те, що Еді була у списку жертв правого угруповання, і зрозуміла, що то були гарні підробки. Хтось надурив Ясмін. Я просто не можу уявити, щоб Ясмін таке зробила свідомо, щоб вона належала до терористичної групи. Я впевнена, що ні з чим таким вона не пов’язана.
— Ви знаєте, коли саме Джош та Еді домовилися про зустріч? — спитала Робін.
— Напередодні нападу. Одинадцятого. Еді дзвонила Джошу у Норт-Ґров.
— Тобто це вона йому дзвонила? — спитав Страйк.
— Так, — відповіла Катя. — Джош казав, що вже два тижні намагався з нею поговорити, але вона кидала слухавку, а тоді сама подзвонила і сказала: «Добре, час розібратися, і свої так звані докази теж принось».
— Джош прийняв дзвінок, коли був у Норт-Ґров, так?
— Саме так, — кивнула Катя.
— І час та місце вони теж узгодили під час того дзвінка?
— Так, — відповіла Катя.
— Хто придумав зустрітися на цвинтарі?
— Еді. За словами Джоша, вона сказала йому щось на кшталт такого: «Хочу, щоб ти подивився мені у вічі там, де всі почалося, і сказав, що справді віриш, ніби я могла планувати тебе... тебе зрадити п’ять років тому».
— Це тоді з’явилася гра? — уточнила Робін.
— Саме так, — відповіла Катя.
— Вони домовилися про конкретне місце на цвинтарі?
— Так, — кивнула Катя, і її голос знову затремтів. — Там, де у них вперше з’явилися ці ідеї, у сховку серед могил. В ту частину цвинтаря можна ходити тільки з екскурсіями, але вони знали шпарину. Бешкетники, — мляво додала вона.
— Ви не знаєте, звідки Еді дзвонила Джошу? — спитала Робін.
— Не знаю, але на той час вона жила у Фінчлі зі своїм новим бойфрендом, Філіпом Ормондом. — Вона глянула на Страйка. — Ви казали, що зустрінетеся з ним...
— Після розмови з вами, так, — підтвердив той.
— Джош та Еді були разом, коли на них напали? — спитала Робін. — Чи...
— Ні, не разом, — відповіла Катя. — Джош... Джош запізнювався. Поліція вважає, що Еді убили першою, а тоді напали на Джоша. Її знайшли у місці, де була призначена зустріч. Поліція гадає, що після цього убивця пішов Джошу назустріч, зайшов йому за спину та оглушив тазером.
Джоша знайшли першим. Кожен день о шостій працівник обходить цвинтар і дзвонить у дзвін, сповіщаючи про закриття брами. Цей чоловік знайшов Джоша на стежці і подумав, що він мертвий, але потім зрозумів, що Джош намагається щось сказати. А тоді зрозумів, що Джош говорить, що могли напасти на ще одну людину. Він підняв тривогу, цвинтар почали обшукувати. Еді не одразу знайшли — вона лежала віддаль стежок. На неї... це сталося з нею тоді ж, коли й із Джошем. Оглушили тазером ззаду і вдарили ножем. Кажуть, то був великий ніж... скоріше мачете. Гадають, що вона померла на місці. Її вдарили зі спини просто у серце...
Зненацька Катю почали стрясати ридання. Вона намагалася стримати потік сліз та рідини з носа серветкою, від якої було мало користі.
— Ви... вибачте... я візьму ще...
Вона підвелася і кинулася до дверей, які змогла відчинити тільки з другого разу. Почувся уривок віолончельної мелодії Гуса, а тоді музика знову обірвалася.
— Я знаю, про що ви думаєте, — похмуро мовив Ініґо. Страйк та Робін глянули на нього. Руки в Ініґо трусилися так сильно, що фруктовий чай вихлюпнувся, як і боялася Робін, йому на джинси. — Жінка середніх літ зв’язалася з дітьми і думає, що допомагає їм. Почувається важливою. Дає безкоштовні поради. Тішить своє самолюбство... і ось, маємо.
Це прозвучало так, ніби незворотнім та передбачуваним наслідком надання безкоштовної допомоги парі аніматорів, на яких звалилася слава, має бути те, що цих аніматорів знайдуть на цвинтарі зарізаних. Двері знову прочинилися. Повернулася заплакана Катя з новим жмутком серветок у руці.
Коли вона знову сіла, Страйк спитав:
— Чи можемо ми повернутися до Брама? Ви не знаєте, чому Джош подумав, що він може бути Аномією?
— Так, — хрипким голосом відповіла Катя. — Коли Джош та Еді жили у Норт-Ґров, виявилося, що Брам зробив у стіні дірку і шпигував за ними у їхній кімнаті.
— Зробив у стіні дірку?.. — перепитала Робін.
— Брам трохи... Він дивний хлопчик, — пояснила Катя. — Для свого віку дуже високий, і підозрюю, що в нього РДУГ чи щось подібне. У майстерні є інструменти скульптора, і він бере що хоче — а батьки ніби й не проти. Брам весь час вештався біля Джоша та Еді, коли вони там жили, і... не можна критикувати чужі методи виховання. Нільс та Маріам мені дуже подобаються, але вони відпускають Брама напризволяще, а ще я знаю, що Нільс зробив йому облікові записи у соцмережах, хоча він для цього надто малий, але Нільс... ну, він нідерландець, — сказала Катя так, ніби це все пояснювало, — і він не вірить у різні там вікові обмеження. Він сказав, що Брам все одно знайде, як потрапити у твіттер, тож хай краще зробить це з дозволу батьків.
— Джош, звісно, не думав, що Брам міг створити гру? — спитав Страйк. — Скільки йому було років — сім, вісім? — коли Аномія її відкрив?
— Ні, він не вважав, що це Брам створив гру, — відповіла Катя. — Джошева теорія полягала у тому...
— Ви мусите зрозуміти, — почав Ініґо одночасно з дружиною, і хоч він не підвищував голосу, вона поступилася йому і замовкла, — що містер Блей курить чимало трави, через що...
— Ініґо, це не...
— ...повені та пожежі супроводжують його у майже біблійних масштабах...
— Це просто здогад, бо...
— ...та певний ступінь нераціональності...
— Але Аномія ніби буквально підслуховував розмови Еді та Джоша, так швидко він про все дізнавався!
— Та як уже відзначив містер Страйк, хоч тут не треба довго думати, — провадив Ініґо, — восьмирічна дитина не могла...
— Так я саме це й пояснювала! — вигукнула Катя, доведена до бодай якогось вияву характеру, і звернулася до Страйка: — Джош подумав, що Брам міг співпрацювати зі старшим фанатом, з яким познайомився в інтернеті і який зробив гру — до неї справді долучилася ще одна особа, такий собі Моргаус. Власне, Джош вирішив, що Брам підслуховував їхні з Еді розмови про творчість і переказував їхні ідеї Моргаусу. І Моргаус займався грою, а Брам керував обліковим записом у твіттері і викладав приватні речі про Еді та Джоша в інтернет.
— Джош розмовляв про це з Брамом чи його батьками? — спитав Страйк.
— О, ні, — відповіла Катя. — Джош дуже любить Нільса та Маріам, він не став би їх засмучувати. Я знаю, що Еді розлютилася через дірку в стіні і хотіла поскаржитися Маріам, але Джош відмовив її. Він замурував дірку і сказав, що нову Брам не наважиться зробити. Думаю, він справді не наважився. Але Еді після цього відмовилася лишатися у Норт-Ґров.
— Вони через це розійшлися? — спитала Робін.
— Ні, вони були ще разом, — відповіла Катя, — але стосунки почали псуватися. Еді засмучувалася, що Джош не хоче жити з нею, бо почувається безпечно у Норт-Ґров. Там його оточували друзі. Я і далі ходила на уроки малювання. Врешті-решт Джош переїхав, але на той час вони з Еді вже розсталися. Він купив собі дуже гарну квартиру на Міллфілд-Лсйн, неподалік від Гемпстед-Гіту.
— Катя купила йому квартиру, — втрутився Ініґо, який намагався поставити горня з фруктовим чаєм на стіл, але руки трусилися: плям на його джинсах побільшало. Робін допомогла донести горня до стільниці. — Дякую. Так, Катя відвезла Блея до нового житла. Затишна квартира, ще й по сусідству з нами.
Мені треба до вбиральні, — додав він і повільно покотився до дверей, натиснув кнопку, вправно відкотився, щоб двері його не зачепили, і зник за ними. Знову почувся уривок мелодії на Ґусовій віолончелі, а тоді двері зачинилися.
— Ініґо гадає, що я забагато взяла на себе, — тихим голосом пояснила Катя. — Він не розуміє... Ми тоді всі допомагали одне одному, бо я... я страждала на депресивний епізод, коли познайомилася з Джошем та Еді у Норт-Ґров. Буває так важко, бо Ініґо хворіє, а в бідного Ґуса почалася така біда зі шкірою, а у Флавії не все добре у школі, а я одна заробляю на всіх... У нас є певний капітал, але не хочеться його проїдати, коли здоров’я Ініґо в такому непевному стані... Йому довелося покинути роботу, а займатися моєю справою з дому — це іноді великий стрес, тож урешті-решт я пішла на терапію, і мені порадили зробити щось для себе. — Останнє слово Катя наголосила з якимсь відчаєм. — Я завжди мріяла малювати, тож пішла у Норт-Ґров, а там познайомилася з Джошем, Еді та іншими. Це було... так добре. Друзі озвучували їхніх персонажів... Тім такий чарівний, і було так добре. Мабуть, у мене прокинулося до Джоша... — вона на мить загнулася, — материнське почуття... власне, до них обох, — додала вона, а Робін, згадавши інтерв’ю і неймовірно вродливого Джоша Блея з довгим чорнявим волоссям, квадратною щелепою, високими вилицями і великими блакитними очима, побачила, як Катя червоніє, і відчула ніяковість, ніби раптом побачила старшу жінку у самій лише білизні.
— Джош вельми вразливий, — поспішила додати Катя, — і йому непросто давати раду рішенням, яких вимагає успіх, тож я постаралася допомогти. Я працювала в піарі, коли познайомилася з Ініґо, і маю досвід... і я дуже рада, що Джош відчуває, що може приїхати будь-коли і поговорити. Це як елемент... йому потрібна була можливість говорити з людиною, якій можна довіритися. Він досить-таки наївний у багатьох питаннях, завжди думає про людей добре, а люди користуються цим, експлуатують! Коли у мультфільму з’явилося багато прихильників, менеджери та агенти просто у чергу шикувалися, прагнучи забрати свої десять чи двадцять відсотків комісійних, чи що вони там беруть, але питання в тому, чи хотіли вони Джошеві добра. І він не має сім’ї — справжньої сім’ї. Мати померла, батько — алкоголік...
Катя замовкла, бо двері знову відчинилися; знизу долинула мелодія віолончелі й обірвалася, а Ініґо підкотився до кавового столика.
— Є ще одне питання, яке ми хотіли б із вами обговорити, — сказав Страйк. — Ми натрапили на блоґ під назвою «Перо правосуддя», де сильно критикують Еді та Дж...
— О, я, здається, знаю, хто це, — мовила Катя, і її манера тримати себе раптово, навіть знагла змінилася; тепер вона говорила з охотою. — Я певна, що цей блоґ веде...
— Катю, — промовив Ініґо, примруживши очі, — перш ніж ти наробиш ще більше біди, думаючи, що допомагаєш, прошу тебе обміркувати свої слова.
Катя, здавалося, образилась.
— Моя дружина, — пояснив Ініґо, дивлячись на Страйка, і хоч він сердився, Страйк також бачив катарсичну насолоду від можливості дати гніву волю, — вельми захопилася тим блоґом «Перо правосуддя».
— Я...
— Якби ти стільки часу присвячувала своєму бізнесу, скільки читаєш той клятий сайт, ми не мали б проблем із оплатою лікування для Ґуса, — заявив Ініґо, в якого знову трусилися руки. — Здавалося б, після всього, що сталося, можна було засвоїти урок!
— Та про що ти...
— Намовила Блея піти до Еді і спитати з неї за всі паскудства, які вона буцімто написала про тебе у листах, — випльовував слова Ініґо. — Привчила його думати, ніби з усіх жінок на світі можна довіряти лише тобі. А тепер принижуватимеш юну дівчину через ревнощі...
— Як-кі ще р-ревнощі? — аж почала затинатися Катя. — Що ти... верзеш, та навіть близько...
— Ти не маєш жодних доказів...
— Вони запитують інформацію...
— Божевільні здогади, народжені з образи, — це не інформація...
— Ось, ось, це точнісінько її тон! Я бачила всі її відео!
— Що, понад сумнів, складає частину обов’язків агентки Джоша, чи його менеджерки, чи наставниці, чи хто ти там йому цього тижня, — заявив Ініґо.
— Можливо, я це зовсім не до речі питаю, — промовила Робін, і її тихий, зважений голос змусив Апкоттів повернутися до неї, — але ви часом не вважаєте, що блоґ «Перо правосуддя» веде Кеа Нівен?
— Ось! Бачив? — з боязким тріумфом заявила Катя чоловікові. — Не тільки я такої думки! Вони вже знають про Кеа!
Катя радо розвернулася до Робін.
— Ця дівчина буквально переслідує Джоша, відколи вони розійшлися! Каже, що він украв її ідеї. Повна маячня. Називає себе хворою... думаю, Джош її жаліє і саме тому ще не подав проти неї позов.
— Якщо він когось і жаліє, — противним голосом вставив Ініґо, — то не Кеа Нівен.
Обличчя Каті стало червоним, дихання — уривчастим.
Робін, яка була певна, що Апкотти раніше не говорили на цю тему відверто, стало безмірно її шкода.
— Наскільки мені відомо, — провадив Ініґо, — Блей поводився з цією юною панянкою на ім’я Кеа вкрай погано. Склалося враження... звісно, я не чув усіх розмов, які моя дружина мала з Джошем... але у мене склалося враження, що містер Блей з тих молодих людей, які професійно використовують інших у власних інтересах, а тоді відштовхують. А людина, яка зрозуміла, що її використали, а тоді викинули, ніби якесь сміття...
Відчинилися двері, і ввійшла Флавія — так само у комбінезоні з пудингами і з телефоном у руці.
— Матусю, тьотя Кароліна каже, що я можу прийти подивитися цуценят, якщо...
— АНУ ГЕТЬ! — з несподіваною люттю загорлав Ініґо, ніби Флавія була дикою твариною. — ТИ ЗАРАЗНА!
Флавія уклякла на місці.
— Якщо хочеш, щоб я півтора місяці пролежав у ліжку, пускай її до цієї кімнати і далі, вперед! — загарчав Ініґо на Катю. — А може, в цьому й полягає план? Ось що... А зникну-но я сам із очей, га? Бо нікого, здається, не обходить мій добробут!
Він розвернув візок і стрімко відкотився у бічну кімнату. Електродвері зачинилися по ньому. Емоції, яким Ініґо дав волю, ніби досі відлунювали у кімнаті.
— Матусю, можна я піду подивлюся цуценят? — тихо спитала Флавія. Червона Катя з повними сліз очима відповіла:
— Ти ж хворієш, Флавіє.
— Тьотя Кароліна каже, що вона не проти, вона уже хворіла на цю застуду.
— Добре... добре, тоді йди, тільки надягни щось пристойніше, — сказала Катя. Флавія вийшла за електродвері. Цього разу звуків віолончелі не було; причина стала очевидною, коли, щойно вийшла Флавія, до кімнати вступив Ґус, теж з телефоном у руці.
— Лікар Гукам каже, що в неї звільнилося місце на завтра, і вона може мене прийняти.
— Чудово, — озвалася затуркана, заплакана мати.
— Я сам можу поїхати, якщо тобі треба до шпи...
— Тобі не можна за кермо, — пронизливим тоном відповіла Катя, — бо ти одним оком не бачиш! Поїдеш громадським транспортом.
Ґус насупився і вийшов.
— Дуже перепрошую, — промовила Катя, в якої знову зламався голос. — Самі бачите... стільки всього.
— Ви дуже, дуже допомогли, — запевнив Страйк, ховаючи записник у кишеню і стаючи на ноги. Катя і Робін теж підвелися, причому Катя швидко дихала і уникала дивитися гостям в очі.
Сходами спустилися мовчки.
— Дякую дуже, що погодилися з нами поговорити, — сказала Робін, потискаючи Катіну руку.
— Нема за що, — придушено відповіла Катя.
З кімнати Ґуса знову полилися звуки віолончелі. Тепер він грав якусь стрімку, уривчасту мелодію, що ніби виражала розбурхані настрої строкатих мешканців цього дому.
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Смерть надає ваги речам,
Що не чіпляли око...
Емілі Дікінсон


— Вбережи нас, Боже, — тихо сказав Страйк, поки йшли до хвіртки, — від добровільних помічників, яким не треба плати.
Робін не встигла відповісти, бо з-за живоплоту вигулькнула Флавія. Вона підстрибувала на місці, смикаючи кросівок — очевидно, їй щось муляло. Попри мамину настанову, вона так і лишилася у своєму комбінезоні з різдвяним пудингом.
— Ви в ньому приїхали? — поцікавилася Флавія, поправляючи окуляри і вказуючи на далекий «лендровер», чия занехаяність виділяла його серед переважно дорогих сімейних автівок навколо.
— Так, — відповіла Робін.
— Я так і подумала, — повідомила Флавія, крокуючи слідом за ними вниз вулицею, — бо раніше його тут не бачила.
— Ти дуже спостережлива, — похвалив Страйк, який саме закурював. Флавія підняла очі на Робін.
— А ви що, теж детектив?
— Так, — усміхнулася та.
— Я б хотіла стати детективом, — повідомила Флавія, на мить перейшовши з кроку на вистриб. — Я б, мабуть, добре впоралася, якби мене навчили... А мама ну ду-уже не любить Кеа Нівен, — додала вона. — Завжди про неї говорить.
Коли Страйк та Робін промовчали, дівчинка продовжила:
— Я з’явилася у тата, і тому він тепер у візку.
— Так, твоя мама нам казала, — відповіла Робін.
— Він вважає, що «Чорнильно-чорне серце» — дурня, — доповіла Флавія.
— А ти цей серіал дивилася? — спитала Робін, тактовно лишивши думку Ініґо без коментарів.
— Так. Мені цілком сподобалося, — розсудливо відповіла Флавія. — Хробак смішний. Я з вами іду, — додала вона, ніби злякавшись, що її сприймуть за причепу, — бо моя тьотя Кароліна живе з того боку вашої машини. Вона мені насправді не тьотя, просто іноді наглядає за мною... Її собака народила цуценят, і вони такі гарнюні! Якщо сядеш поруч, вони лізуть на коліна і лижуть руки. А у когось із вас є собака?
— Свого немає, але там, де я живу, є такса Вольфґанґ, — відповіла Робін.
— Правда? Я б хотіла песика, — сумно сказала Флавія. — Так би хотіла забрати одного з цуциків тітки Кароліни, але татко каже, що собаки негігієнічні, а ще мамусі буде важко доглядати собаку, і Ґус їх боїться, бо його в чотири роки вкусив пес. А я сказала, що сама буду дивитися за песиком, щоб мамусі не було важко, а Ґуса можна буде загіпнотизувати. Я бачила передачу про гіпноз, і в ній жінка боялася павуків, а після гіпнозу змогла взяти в руки тарантула... Але тато все одно не погодився, — сумно завершила Флавія.
За кілька кроків вона знову порушила мовчання:
— Ви поїдете в Норт-Ґров ставити питання?
— Можливо, — відповіла Робін.
— Я там кілька разів була з мамусею. Там всі такі дивні. Один чоловік розгулює без сорочки. Весь час. Там живе хлопець, здається, Бран, і він розповідав, що зламав руку однокласнику.
— Ненавмисно? — спитала Робін.
— Сказав, що ненавмисно, але сміявся, — розважливо відповіла Флавія. — Мені він не сподобався. Показував всякі штуки, якими він користується, щоб розігрувати інших.
— Які штуки? — спитав Страйк.
— Ну, наприклад... у нього є застосунок, який створює фоновий шум у телефоні, і здається, що ти в поїзді чи ще десь. Він розповів, що одного разу подзвонив своєму татові нібито з аеропорту і сказав, що перебуває у Гітроу і полетить геть, бо мачуха його
насварила. 1 його тато повірив, уявляєте? — урочисто повідала Флавія. — Він поїхав до аеропорту Гітроу, і там шукали Брана з гучномовцем, а він тимчасом сидів у Норт-Іров під ліжком.
— Мабуть, його тато дуже сердився, коли дізнався правду, — сказала Робін.
— От цього не знаю, — озвалася Флавія. — Я гадаю, він просто зрадів, що з Браном все добре. А от мене мій татко, мабуть, убив би за таке... А ви знайомі з Тімом? Він лисий.
— Ще ні, — відповіла Робін.
— Він хороший, — повідомила Флавія. — Одного разу у Норт-Ґров, поки він чекав на свою чергу озвучувати Хробака, він показав мені, як малювати тварин, починаючи з кіл та інших фігур. Дуже цікавий спосіб. Ви ще приїдете до нас?
— Не думаю, що виникне така потреба, — сказав Страйк. — Твоя мама нам дуже допомогла.
— А, — озвалася Флавія; вона здавалася розчарованою. Саме дійшли до машини.
— Я була на похоронах Еді, — мовила Флавія, зупинившись разом із детективами. — Ви вже знайомі з її хлопцем? Його звати Філіп. Іноді буває у Норт-Ґров.
— Ми з ним побачимося... — Страйк глянув на годинник, — десь за годину. Флавія, здавалося, хотіла щось іще розповісти, але передумала. — Може, вам ще буде треба приїхати, — сказала вона до Робін. — Може, — усміхнулася Робін.
— Ну, бувайте, — попрощалася Флавія і пішла геть. Страйк та Робін сіли у машину. Застібаючи пасок безпеки, Робін дивилася на Флавію крізь лобове скло. Дівчинка натиснула дзвінок біля дверей сусідки і зайшла, але спершу не забула озирнутися і помахати.
— Щось мені вона не дуже схожа на проблемну дитину, а тобі? — спитала Робін у Страйка.
— Теж ні, — відповів той, ляскаючи дверцятами. — З обмеженого досвіду спілкування вона здається найменш кінченою по шкалі Апкоттів.
Робін завела машину і поїхала по Лісбурн-Роуд, а Страйк зазирнув у мобільний.
— Як тобі ідея, — запропонував він, — зазирнути на береги Першого Гайґейтського ставка перед зустріччю з Філіпом Ормондом? Звідти до «Фляги» чотири хвилини.
— Гаразд, — відповіла Робін. Страйк зітхнув, а тоді мовив:
— Візит до Апкоттів дав чимало поживи для роздумів, правда?
— Правда, — погодилася Робін.
— Як тобі музичний геній у ролі Аномії? — спитав Страйк, коли вони завернули за ріг в кінці вулиці.
— Ти серйозно?
— Він відповідає багатьом пунктам нашого портрету. Не працює. Живе на гроші рідних. Має купу вільного часу.
— Не можна навчитися так грати на віолончелі, якщо замість навчання цілий день сидиш за комп’ютером.
— Слушно, але ж над ним ніхто не стоїть цілий день. У мене склалося враження, що в цій сім’ї всі краще почуваються наодинці з собою. Бачила старий фільм «Замочити бабцю»?
— Ні, а що?
— Там банда орендує кімнату у будинку літньої пані, прикинувшись квінтетом музикантів. Вони планують наступну справу і ставлять платівки з класичними творами, а за інструменти беруться лише тоді, коли хазяйка стукає у двері і пропонує чай.
— Ґус не зміг би вступити до Королівського коледжу музики, якби ставив комісії платівки.
— Я не кажу, що він взагалі не грає, я кажу, що він не грає постійно. І потенційно він має доступ до приватних відомостей про Джоша та Еді через свою маму.
— На місці Ґуса Апкотта, — сказала Робін, — я б весь час сиділа у себе внизу. А оскільки у них звукоізоляція на верхньому поверсі...
— Може, він понаставляв жучків нагорі.
— Та ну...
— Якщо він Аномія, він точно б це зробив! — правив своєї Страйк. — Важкий випадок кропив’янки і віолончель — це не привід не придивитися до нього уважніше.
— Гаразд, — погодилася Робін, — але я не дуже уявляю, як ми простежимо за хлопцем, який не виходить з кімнати.
— Власне, це основна проблема цієї справи, — відповів Страйк. — Тримайся лівого боку, — додав він, глянувши на мапу у себе в телефоні. — Нам треба проїхати по краю Гемпстед-Гіту на інший бік.
— Треба проникнути в ту кляту гру, — сказав він. — Ми сто років будемо шукати підозрюваного, маючи тільки сторінку Аномії у твіттері... До речі, — провадив Страйк, згадавши дещо, — Ґус Апкотт завтра вдень їде до лікарки на Гарлі-стріт. Якщо нам пощастить і Аномія твітне, поки Ґус буде у метро без зв’язку, можна буде його викреслити. Треба спитати у Барклся, чи пін це візьме на себе, — додав він, набираючи повідомлення офісній менеджерці. Зробивши це, Страйк спитав:
— До речі, тебе прийняли на ті курсі у Норт-Ґров?
— Так, — відповіла Робін, — але навчання почнеться тільки за два тижні.
— Непогано... До речі, а по тій дівчині з татуюваннями, яка живе на Джанкшн-Роуд, часом нічого немає?
— У жодних реєстрах її не знайшла, — відповіла Робін. — Може, вона нещодавно в’їхала туди.
— Тоді, мабуть, треба і за нею встановити стеження, щоб дізнатися, хто вона, — сказав Страйк. — Господи Ісусе, хоч всіх став на цю справу, і то не вистачить людей.
Робін, яка добре пам’ятала, що Страйк буквально днями додав до навантаження агенції нове завдання — ще й, на її погляд, цілком з власної провини — промовчала. По короткій паузі Страйк сказав:
— Отже, Блей вважає, що на нього напав Аномія. «Не бійся, тепер я про все подбаю». Важко сказати, про що йдеться, якщо не про мультфільм.
— Думаєш, «Маверик» все одно зняли б фільм, якби загинула не тільки Еді, а й Джош? — спитала Робін. Хоч вона і сердилася на Страйка, розмова була надто цікава, і на якийсь час це затьмарило образу.
— Як на мене, після такого продовжувати було б збіса недоречно, — відповів Страйк.
— Тож у певному сенсі Аномія справді лишився би дбати про фандом. І старі серії нікуди б не поділися, і «Гра Дрека».
— Поліцію цікавитимуть люди, які знали, що Джош та Еді збиралися зустрітися на цвинтарі, а нам відомо, що про це знали Апкотти. Для початку.
— Катя знала, — заперечила Робін, — а от щодо інших певності немає. То був ранок четверга: Флавія мала бути у школі, і ти сам відзначив, що в цій сім’ї всі краще почуваються окремо від родичів.
— Все одно Катя могла їм сказати. Чи вони самі почули.
— Ініґо фізично не зміг би напасти. Він справді дуже хворий, — сказала Робін; зліва за огорожею стало видно пустище Гемпстед-Гіт. — Ти ж бачив, як у нього трусяться руки.
— Частково то було від гніву, — без співчуття заперечив Страйк. — Але так, дужим він не виглядає. М’язи на ногах ослаблені... втім, ми не можемо знати, чи вбивця прийшов на цвинтар ногами. А якщо людину спершу оглушити тазером, а вже тоді зарізати, боротися з нею не доведеться.
— Філіп Ормонд, мабуть, знав про зустріч, — припустила Робін, — адже вони разом жили.
— Так, якщо вона дзвонила при ньому чи була здатна запросто повідомити, що зустрічається з колишнім у місці, яке колись мало романтичне значення для них, — відповів Страйк. — Але так само Еді могла дзвонити не з дому чи не сказати про зустріч Ормонду, і тоді лишається питання про те, звідки вона дзвонила і хто міг її почути.
— А на іншому кінці лінії у нас Джош і Норт-Ґров...
— Скоро ти проникнеш до мистецької резиденції. Може, тоді щось дізнаєшся.
— Ми ще маємо період тривалістю принаймні кілька годин, — зауважила Робін, — протягом якого Джош блукав поночі, коли його вигнали з Норт-Ґров.
— Так, — погодився Страйк. — Я певен, що поліція вже вивчила його переміщення. Може, підкотися до того Мерфі і спитай...
— Сам підкочуйся до Мерфі, якщо тобі треба, — відрубала Робін.
Страйк розвернувся до неї, здивований таким тоном.
— Та я не натякав на... Просто подумав, що він не проти буде зробити послугу у відповідь. Ти ж допомогла поліції, коли розповіла про візит Еді до агенції.
Робін не відповіла. Сама згадка імені Мерфі принесла спогади, яких вона воліла б позбутися.
— Ми вже близько, — сказав Страйк, показуючи па дорогу; його дуже інтригувало можливе джерело такої непритаманної Робін дратівливості. — Зупинись будь-де, де є вільне місце.
— Ти усвідомлюєш, де ми? — спитала Робін, сповільнюючись.
— Де?
— Це Міллфілд-Лейн, у Джоша тут квартира.
— Хіба ж це, — мовив Страйк, роззираючись на будинки на вузькій вулиці, — не дивовижний збіг?
Вони вийшли з «лендровера», перейшли через дорогу і вийшли на пустище. Обабіч було два ставки, які, мабуть, доречніше було б назвати озерами. Кукса Страйка, яка і на асфальті завдавала клопоту, на нерівній стежці почала нити ще дошкульніше.
— Нам потрібен оцей, — сказав Страйк, показуючи на ставок зліва, оточений деревами. Водне птаство безжурно гойдалося на хвилях кольору хакі чи юрмилося біля берега, сподіваючись, що перехожі кинуть поїсти.
— Тож, — спитав Страйк, коли зупинилися перед невисоким поруччям, — нащо сюди приходив убивця?
— Вочевидь, він не мав на меті викинути телефон Еді, бо поліція прочесала дно ставка і нічого не знайшла, — відповіла Робін, роззираючись. — Але він, може, і не спеціально йшов до ставка. Може, просто саме тут убивця зрозумів, що не вимкнув її телефон.
— Справедливо... але куди в такому випадку прямував убивця?
Страйк і Робін одночасно мовчки подивилися в бік Міллфілд-Лейн.
— Може, він ішов до квартири Блея, гадаючи, що той загинув і не зможе завадити?
— Така можливість існує, — погодився Страйк. — І це означає, що убивця мав доступ до квартири. Шкода, що ми не можемо дізнатися, чи звідти щось зникло. Однак, — додав він, звірившись з мапою на телефоні, — взагалі не дуже зрозуміло, чого убивці було треба на пустищі Гемпстед-Гіт, якщо він прямував до квартири Блея. Від Гайґейтського цвинтаря до Міллфілд-Лейн зручніше пройти вулицями.
Якщо, — повагом провадив Страйк, — убивцею був Ґус Апкотт — припустімо це на мить — то пройти на цвинтар і назад через пустище — це найшвидший маршрут, ще й без камер спостереження. Однак, — додав він, потираючи підборіддя і знову поглядаючи на мапу, — до ставка він не мав би підійти. Це завеликий гак, якщо припустити, що після нападу він попрямував додому.
— Може, убивця тут із кимсь зустрічався? — припустила Робін. — Тут багато дерев: гарне місце, щоб щось сховати. Або убивця пішов до дерев, щоб перевдягнутися.
— Все це можливо, — кивнув Страйк, — хоча купки дерев також є ближче до вірогідного маршруту Ґуса через пустище. Звісно, це якщо припустити, що убивця прийшов сюди навмисно. Як варіант, він міг відхилитися від маршруту через якісь обставини.
— Хотів уникнути зустрічі з людьми?
— Так... може, навіть із кимсь конкретним, хто міг його впізнати, — відповів Страйк, дістаючи з кишені список імен, який уклала Катя. — Гляньмо, що в нас тут... багато людей, які були пов’язані з «Чорнильно-чорним серцем», виросли в цих місцях чи живуть тут. Воллі Кард’ю, Єн Бейкер та Аюсі Дрю, які озвучували лорда та леді... — Страйк вдивився в аркуш, — Вурді-Гробсів, всі з Ґоспел-Оук. Шкільні друзі Джоша Блея. А Престон Пірс жив у Норт-Ґров одночасно з Еді та Джошем, — додав він і зачитав з нотаток Каті: — «Ліверпулець, озвучував Сороцюгу у двох серіях».
— Пез, — раптом промовила Робін.
— Що?
— Пез — скорочення від Престона. Той, з ким мали зустрітися у «Червоному леві та сонці» Нільс, Воллі, Себ і Тім. Ти згадував про це у своїх записах.
— Збіса до речі згадала про це, — сказав Страйк. — Так, я певен, що це саме він.
— А в який бік звідси Норт-Ґров? — спитала Робін, роззираючись. Страйк глянув на мапу.
— У той, — сказав він, показуючи на дорогу за ставком. — Жодної причини іти через пустище, якщо вертаєшся до Норт-Ґров. Якщо убивця звідти, дорога до мистецької резиденції від цвинтаря дуже коротка.
Страйк склав листок з нотатками Каті і сховав у записник. Кілька секунд поспоглядавши лебедя на воді, він сказав:
— Цей напад було сплановано. З часом та місцем, можливо, довелося імпровізувати, але в нашій країні тазер так легко не купиш, та й мачете вдома просто так ніхто не тримає. Це все вказує на людину, яке чекала слушної нагоди. Убивця все підготував наперед.
У Робін задзвонив мобільний: Мідж. Робін узяла слухавку; серце раптом шалено закалатало.
— Привіт, — сказала вона.
— Ти мені тепер конкретно винна, Еллакотт.
— Овва! — промовила Робін; Страйку стало цікаво, чому вона раптом так зраділа.
— Маєш чим писати?
— Так, — відповіла Робін і видобула з кишені записник. Сівши навпочіпки, вона зняла ковпачок із ручки зубами і приготувалася писати, поклавши записник на коліно.
— Тоді поїхали, — похмуро мовила Мідж. — Логін — Баффілапуся, одним словом, велика тільки «Б». Не смійся. Так звали нашу кицьку.
Робін записала, називаючи кожну літеру вголос.
— Все правильно, — підтвердила Мідж. — А пароль, — загарчала вона, — ЯкШкодаЩоЯНеЗЕллен. Всі слова з великої літери, я тобі краще скину повідомленням.
— Мідж, я тобі без міри вдячна.
— Шкода їй, бачте, що вона не з тією задроченою Еллен, — ображено мовила Мідж. — То була її колишня переді мною.
— Тонко, — прокоментувала Робін. — Довелося віддати дзеркало?
— Так. Але не хвилюйся, — мовила Мідж, — поки вона забере посилку, там утвориться велика така тріщина.
Робін засміялася, подякувала Мідж та підвелася.
— Маємо доступ до гри.
— Що?
Робін пояснила.
— Еллакотт, ти геній, — промовив Страйк. — Ти можеш зайти у гру, поки я розмовляю з Ормондом. Якщо Аномія з’явиться там, поки я розпитую Ормонда, у нас мінус один підозрюваний.
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В браму ту ввійшла самітня
В місто білого каміння...
Та ні руху, ані слова
Чути не було навколо,
Ніби в місті мертвих.
Крістіна Россетті,

«Мертве місто»


«Фляга» неподалік від пустища Гемпстед-Гіт була дуже старим пабом з трьома окремими залами і двома барами; власне, заклад ідеально підходив для двох людей, які бажають координувати свої дії, лишаючись поза полем зору одне одного.
— Чудово, тут є вайфай, — сказала Робін, кинувши погляд на телефон; вони зі Страйком саме стояли на барі; за п’ятнадцять хвилин мав приїхати Філіп Ормонд. — Я буду перевіряти з мобільного твіттер Аномії, а в гру зайду з айпада... Ходжу з ним, відколи попросила у Мідж дізнатися логін і пароль Бет, — пояснила вона Страйку, дістаючи айпад з маленького нейлонового наплічника, з яким зазвичай ходила на стеження. — Про всяк випадок.
— За тобою скаути плачуть, — сказав Страйк. — Що будеш?
— Томатний сік і чипси, будь ласка. Голодна — страшне, — відповіла Робін. — А тоді я сховаюся так, щоб Ормонд мене не бачив.
Отримавши сік та чипси, Робін пішла до сусідньої зали і там сіла за маленький столик у кутку біля коминка. В два прийоми споживши третину чипсів, вона поставила перед собою айпад, приготувала записник та ручку, перевірила твіттер Аномії — нової активності нуль — а тоді відкрила «Гру Дрека».
До маленької зали увійшла група американців середніх літ; одна з жінок вголос читала путівник.
— «...привид, — промовив голос із сильним півдснським акцентом; Робін не спромоглася б вимовити слово аж так протяжно, — служниці-іспанки, яка повісилася у підвалі через нерозділене кохання до власника пабу».
Група загомоніла, голосно коментуючи цікавий факт, посовала стільці, і всі четверо сіли за стіл поруч із Робін.
Робін, нервуючи, набрала в рядку логіну «Гри Дрека» ім’я користувача Баффілапуся, а тоді ввела пароль, звірившись із повідомленням Мідж.
«Хай вийде. Хай вийде. Будь ласочка, хай вийде».
— «Паб “Фляга”, — провадила американка з путівником, — також послужив місцем одного з перших в Англії розтинів, який було виконано на...» Ой-йой!..
Ніколи ще Робін не дивилася на обертання коліщатка завантаження з таким хвилюванням.
— «...на тілі, яке копачі викрали з Гайґейтського цвинтаря...» Екран айпада Робін почорнів. Примарами випливли білі літери.

Вітаємо у Грі Дрека

Літери збліднули. Перед Робін розкинувся прекрасно намальований Гайґейтський цвинтар, де серед вбраних у плющ кам’яних янголів звивалися пасма туману. Кольори були монохромні, як і в оригінальному мультфільмі. По екрану сновигали білі постаті. Деякі були схожі примару Паперовобілу, інші на скелетів, ще інші були серцями, як головний герой Серцик. Вочевидь, зовнішність у грі можна було обирати з обмеженого набору варіантів. Робін гадки не мала, як виглядає для інших гравців, над кожним з яких висів рядок з іменем користувача. Тимчасом на бічній панелі було видно імена тих, хто входить у гру чи виходить з неї.

<Чорносерц66 вийшов з гри>
<ПаперовобілаМОД увійшов у гру>
<ЧорнильноЧорнаСтейсі увійшов у гру>

Методом спроб та помилок Робін знайшла панель контролю і розібралася, як переміщуватися у грі. Вона повільно рушила оповитою імлою стежкою серед урн, обплетених буйною рослинністю. Зненацька над головою її персонажа промчав кажан, який перекинувся на вампіра і загородив їй шлях. Вампір — худий і хирлявий на вигляд — відхекався, притискаючи руку до грудей, а тоді «звернувся» до неї (слова діалогу з’являлися на рівні його грудей):

Можна мені присмоктатись до артерії?

Робін кинулася шукати, де набирають відповіді, і за кілька секунд змогла вивести на екран клавіатуру. Гадки не маючи, як відповісти на таке прохання правильно — і навіть не маючи певності, чи правильна відповідь існує — вона набрала таке:

Боюся, я проти

Вампір зітхнув.

У мене анемія.

Трохи розвеселившись, Робін відповіла:

Мені дуже шкода

Вампір відповів:

Одного дня і ти станеш немерцем. Ось тоді пошкодуєш!

Він знову обернувся кажаном і пурхнув геть.
Робін рушила далі. Деякі могили були інтерактивними — вони відкривалися, а всередині ховалися черепи та кістки. Одного разу Робін трапився величезний павук, який зібрався кинутися на неї, тож довелося швидко відводити персонажа. А тоді одна з паперовобілих примар зупинилася у неї на шляху і «заговорила»:

ЧорнильноЧорнаСтейсі: Привіт Баффілапуся давно тебе не було
Баффілапуся: Привіт ЧорнильноЧорнаСтейсі
ЧорнильноЧорнаСтейсі: Як ся маєш?
Баффілапуся: Норм, а ти?
ЧорнильноЧорнаСтейсі: Такий жах з Дж**** та Е**
Баффілапуся: так, кошмар

Робін стадо цікаво, навіщо ті зірочки. Гравцям не можна називати імена Джоша та Еді у грі? Самолюбство Аномії не дозволяє згадувати імена творців?
Вона не мала змоги обдумати ці питання, бо на екрані відкрилися одразу два діалогових вікна.

<Відкрито новий приватний канал>
<16 квітня 2015 17.57>
<Хробак28 МОД запросив Баффілапуся>
Хробак28: ого , ти повернулася!!!
>
>
>

<Відкрито новий приватний канал>
<16 квітня 2015 17.57>
<Віліпечор МОД запросив Баффілапуся>
Віліпечор: ти повернулася
Віліпечор: досі лесбуха?
>
>

«Курва».
Робін потягнулася по телефон і поспішно набрала Мідж.
Розкажи мені щось про Бет. Я у грі, і її тут знають
Американка із путівником поруч із Робін — її пластикові бузкові окуляри сиділи на кінчику носа — так само читала вголос.
— «У “Флязі” випивали Байрон, Кітс та Шеллі, а ще — славнозвісний розбійник Дік Турпін!»
Вирішивши, що не відповідати модераторам буде надто підозріло, Робін знову почала набирати текст.

Хробак28: мені вже здалося , що ти задовбалася слухати про мої проблеми !!
Баффілапуся: ні-ні, я дуже скучила!
>
>
Баффілапуся: чого ти, не треба такого казати
Баффілапуся: як ти?
Хробак28: ти но повіриш , але я в Л****** !
>
Баффілапуся: не може бути!
Хробак28: може
Хробак28: я сюди до свого хлопця
Баффілапуся: ого, це дуже круто!


Баффілапуся: авжеж. Це на все життя.
Віліпечор: лол
Віліпечор: то в тебе просто не було доброго прутня
Баффілапуся: а може, прутні — то просто не моє
>
>
Віліпечор: звідки ти знаєш, якщо дрюкалась тільки з куколдами
Баффілапуся: цікава теорія
>
>
>
>

Телефон Робін завібрував. Мідж відповіла:
Егоцентрична зрадлива коза. Любить котиків. Пише роман (З абзаци), художниця (робить гівноколажі), мліє від Рейчел Меддоу, уміє готувати тільки макарони з консервованим тунцем, колекціонує ялинкові прикраси та ображених колишніх
Усміхнувшись, Робін відповіла:
І розбиті дзеркала. Дяка!
Вона повернулася до свого айпада.

Баффілапуся: я знову тут
Хробак28: але все погано
Баффілапуся: що саме не так?
Хробак28: вгадай , скільки разів ми бачилися , відколи я тут
Баффілапуся: скільки?
Хробак28: один
Баффілапуся: от лайно
Хробак28: він дуже зайнятий
Хробак28: а що в тебе з твоєю подружкою ?


>
Баффілапуся: а що, Аномії сьогодні немає?
Віліпечор: так
Віліпечор: повернулася спитати, чи це він прибив Л******?
Віліпечор: ахахаха, ну ти хоч не прикидаєшся
>
>
>
Віліпечор: так, це зробив він

Робін хотіла зробити скриншот розмов, але гра цього не дозволяла. Тоді вона взяла ручку і записала два юзернейми — «Хробак28» та «Віліпечор» — вгорі сторінки, додала трохи заміток і повернулася до айпаду.

Баффілапуся: ми розійшлися
Хробак28: ну нарешті !!
Баффілапуся: так, воно назріло
Хробак28: було трохи лячно за тебе , вона такий тиран
Баффілапуся: ага. Кажи, що в тебе
Хробак28: працюю тіпу
Хробак28: чорт , шкода , що не можу сказати де
Баффілапуся: а скажи!
Хробак28: лол
Хробак28: ні , я боюся Аномїі
Хробак28: якщо я скажу , він запустить Наслідок номер 14
>
Баффілапуся: хоч натякни
Хробак28: ахаха , краще не треба
Хробак28: маю знайомство з Б*****!!!


>
>
Віліпечор: я бухий
Баффілапуся: а хто не бухий
>
Віліпечор: в що ти одягнена?
Баффілапуся: у повний комплект броні
>
>
Віліпечор: я тут так задовбався
Баффілапуся: то чого ти тут сидиш?
Віліпечор: збираю дані
Віліпечор: то ти страпониш їх чи шо
>
>
>

Робін знову взяла ручку і швидко надряпала під заголовком «Хробак28» «можливо, познайомилася з Блеєм» і «типу працює», а під іменем «Віліпечор» — «збирає дані», а на сусідній сторінці — питання «що таке Наслідок 14?» Після цього вона повернулася до чату.

Баффілапуся: та ти що!!!
Хробак28: чесно чесно
Хробак28: заходжу в кімнату , а там він
Хробак28: я думала знепритомнию
Баффілапуся: ви розмовляли?
Хробак28: ні мене так трусило !!!
Баффілапуся: ахаха


Віліпечор: часом сама зараз на ділдаку не сидиш?
Баффілапуся: у тебе таке тонке почуття гумору
Віліпечор: радій, що я тебе не забанив
>
Баффілапуся: за що?
Віліпечор: за те що ти збоченка дрочена

Американка тимчасом читала своїм супутникам меню, хоча кожен мав власне:
— Пиріг зі стейком і нирками... варена картопля...
Телефон Робін завібрував. Вона опустила очі; повідомлення від Страйка:
Ормонд тут.
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А на щиті його — криваве серце...
Мері Тай,

«Психея»


Страйк, який сидів за столиком для двох обличчям до входу, одразу впізнав Філіпа Ормонда, хоч той був зовсім не схожий на вчителя географії чи людину, якій цікаво вчитися малювати. Зважаючи на манеру тримати себе і на загальну ретельну відпрасованість, Страйк навіть запідозрив у ньому колишнього військового.
Нижчий на зріст, ніж Страйк, Ормонд виглядав як завсідник тренажерної зали. Він мав широко розставлені блакитні очі, світло-каштанове волосся, коротко й акуратно підстрижене, і гостре підборіддя, поросле ретельно підголеною щетиною. Якби не чорна валізка в руках, Ормонд у своєму темному костюмі з темно-синьою краваткою виглядав би гостем на похороні. Він затримався на вході, роззираючись із дещо войовничим виглядом.
Перехопивши погляд детектива, Ормонд рушив до його столу.
— Корморан Страйк?
— Це я, — підтвердив Страйк, підводячись для рукостискання; кукса сердито запротестувала, не бажаючи так скоро знову тримати його вагу.
— Філіп.
Виявилося, що Ормонд належить до когорти чоловіків, що бояться бути запідозреними у слабкості і тому тиснуть руку так, щоб іншій стороні стало боляче.
— Я візьму випити, — повідомив Ормонд і рушив у бік бару. Він повернувся з половиною пінти лагеру і сів навпроти Страйка, дещо підозріливо поглядаючи на нього.
— Як я й казав по телефону... — почав Страйк.
— Ви хочете встановити особу Аномії. Так.
— Ви не проти, якщо я записуватиму?
— Абсолютно ні, — відповів Ормонд, але видно було, що він цьому не радий.
— Що з рукою? — спитав Страйк, помітивши, що в Ормонда забинтовані два пальці.
— Облив фтористоводневою кислотою, — відповів Ормонд, а коли Страйк не зрозумів, пояснив: — Займався травленням сталі в Норт-Ґров. Більше ніколи. В рану потрапила інфекція, вже два курси антибіотиків пропив.
— Неприємна історія.
— Не найгірше, що трапилося зі мною останнім часом, — трохи агресивно озвався Ормонд.
— Так, звісно ж... — погодився Страйк. — Співчуваю вашій утраті.
— Дякую, — трохи пом’якшився Ормонд. — Мені... непросто ведеться.
— Можу собі уявити, — кивнув Страйк. — Ви не проти відповісти на кілька питань про Норт-Ґров?
— Вперед.
— Коли ви почали там займатися?
— У 2011-му, — відповів Ормонд.
— Ви багато малюєте, чи...
— Не дуже. Я більше пишу.
— Справді? — спитав Страйк. — Уже видавалися?
— Ще ні. Так, опрацьовую кілька ідей. У нас це, знаєте, було спільне з Еді: історії.
Страйк, якому важко було уявити Філіпа Ормонда у ролі письменника, кивнув. Учитель був симпатичний, але те, що Еді обрала його собі за бойфренда, Страйка дещо здивувало. Втім, привабливість Ормонда могла полягати якраз у тому, що він був повною протилежністю її розтелепи-колишнього, який курив траву і підпалював фіранки.
— Та ні, у Норт-Ґров я пішов, коли розлучився з дружиною, — ні сіло ні впало пояснив Ормонд. — Хотів чимсь зайняти вечори. Записався на курс малювання... подумав, може, знайду собі дівчину у такий старомодний спосіб, розумієте? — додав він із присоромлсно-млявою усмішкою. — Дружину зустрів на сайті знайомств. А дівчата зі спортзалу... у них зазвичай отут малувато, — сказав він, постукавши пальцем по скроні.
— Тож коли ви познайомилися з Еді...
— Вона ще зустрічалася з Блеєем, правильно. Я зацікавився їхнім мультфільмом, бо про нього говорили у Норт-Ґров, і в результаті запросив їх із Блеєм до школи — розказати моєму сьомому класу про анімацію і комп’ютерну графіку. Дітям дуже сподобалося, — додав Ормонд, хоч не схоже було, що сам він у захваті.
— Ви ж викладаєте географію, правильно?
— Інформатику, — насупився Ормонд. — Хто вам сказав про географію?
— Здається, агент Еді, — відповів Страйк і зробив позначку у записнику.
— Наплутав щось. Коли ви вперше почули про Аномію?
— Він твітнув фотографію квартири Еді. Я написав їй і спитав, як вона. Мав її номер, відколи вона приходила до учнів у школу. Ми трохи писали одне одному, потім пішли на пиво. Вона на той час уже розійшлася з Блеєм. Виявилося, що в нас багато спільного. Письменництво, — повторив Ормонд.
— Історії. Добряче посміялися, згадуючи Норт-Ґров. Там є такі персонажі... Один малий — просто готовий кандидат для Джеремі Кайла [5].
— Це ви про Брама де Йонґа, так? — спитав Страйк, зауваживши, що Ормонд використав поліційний сленґ.
— Еге ж, про нього, — кивнув Ормонд. — Якось я виходив із Норт-Ґров і дістав у потилицю здоровенною каменюкою. Той малий заліз на дах і кидався брукняками у перехожих. Я б його власними руками... Було розсічення, — додав Ормонд, показуючи на потилицю. — Шрам досі не зійшов. Еді мені теж розповіла про штуки, які Брам виробляв, поки вона там жила. Одного разу підкинув їй у ліжко дохлого птаха. А батькам на це... Вони його не контролюють, — сказав Ормонд, і Страйк відзначив, як роздулися при цьому його ніздрі. — Абсолютно.
— Ви розмовляли про Аномію, коли вперше ходили випити разом?
— О, так, вона мені все про нього розповіла. Еді думала на когось знайомого, бо він забагато знав про неї. Перелічила мені всіх, кого підозрювала. Як на мене, то мала бути... як там її? Блеєва колишня.
— Кеа Нівен?
— Так, але Еді сказала, що виключила її.
— Яким чином?
— Еді сказала, що якось сиділа в анімаційній студії і побачила її на вулиці
— вешталася під вікнами, мабуть, на Джоша чигала. В Еді саме була ввімкнена гра Аномїї на ноуті, і вона туди зазирнула. Аномія був на місці, ходив там, розмовляв, але у Нівен в руках не було ні телефона, ні айпада, нічого.
— Дякую, це дуже корисна інформація, — сказав Страйк і зробив позначку у нотатнику, а тоді знову підняв очі. — Тобто Кеа бувала біля студії?
— Так. Еді казала, що вона неодноразово приходила туди, де вони з Джошем сиділи — в бари, паби — і витріщалася на них. У мене теж була така колишня. Психопатка.
— Коли саме Еді виключила Кеа, не пригадаєте?
— Раніше, ніж ми вперше пішли на побачення, — мабуть, десь влітку 2013-го.
Зробивши ще ковток пива, Ормонд сказав:
— Я досі вважаю, що Нівен треба було стулити пельку. Верзла казна-що про буцімто плагіат... Але Еді боялася, що це тільки погіршить ситуацію. Точніше, так сказав її агент, — додав учитель інформатики, пирхнувши. — Йомен завжди радив їй одне — бездіяльність. Не мій стиль.
— А ви особисто спілкувалися з Кеа?
— На щастя для неї, ні, — відповів Ормонд і знову ворухнув ніздрями. — Вона не краща за Аномію — нападала на Еді, а Блея не чіпала. Він в очах фандома був просто святий, з чого видно необізнаність спільноти.
— Що ви маєте на увазі?
— Дев’яносто відсотків роботи виконувала Еді, а Блей просто валявся накурений. Під кінець він її вже просто дістав. І скажу вона 6 просто сказилася, якби знала, що він поклав їй у труну того клятого листа. Після всього, що він їй влаштовував в ті останні два тижні.
— Еді ще когось викреслювала з підозрюваних, не знаєте? Ормонд похитав головою.
— Нам відомо, що вона зрештою запідозрила Себа Монтґомері.
Можливо, був іще хтось?
— А, тобто про Монтґомері вам відомо? — перепитав Ормонд дещо підозріливо. — Так, це був її кандидат номер один... — І знову Страйк зауважив зворот з лексикону поліції, — але до цього вона думала ще на Воллі Кард ю, бо той трохи нападав на неї в інтернеті, коли в нього забрали роль Дрека. Але Еді вирішила, що анонімність не для Кард ю. Він той ще хвалько, розумієте. Плюс вона вважала, що ні писати код, ні робити анімацію на рівні гри Кард ю не здатен.
— А як щодо Тіма Ашкрофта? Хробака?
— Цей? Хитродупий тип, — презирливо відповів Ормонд. — Він думав, що як добренько підлизатися до Еді, вона дасть йому роль у фільмі. Я їй казав, щоб не спілкувалася з ним. Ну тобто не в сенсі взяв і наказав, — виправився Ормонд. — Просто не подобалося, що нею користуються. Вона ходила з ним на каву, а він все чекав на роль.
— Вона ніколи не вважала, що Ашкрофт може бути Аномією?
— Нє. Він просто тюхтій. Лівачок манірний. Ви точно знаєте цей типаж.
— Отже, наскільки вам відомо, Монтґомері — єдиний вірогідний кандидат?
— Так. Еді вирішила, що то він, коли Аномія написав у твіттері, що Еді списала персонажа з якоїсь сусідки. Повна прутня.
— Еді не списувала Паперовобілу з тієї дівчини? Ормонд зробив ковток пива, а тоді відповів:
— Вона могла взяти якісь її риси, але це не робить персонажа і ту дівчину однією людиною. Це все дурня, що кожен персонаж має... ну, знаєте, реальний прототип. Натхнення може прийти з будь-якого джерела, додав Ормонд і трохи почервонів. — Не можна сказати, що оцей персонаж — це оця людина.
Це враження. Образ, відбитий у лінзі творця. — Він зробив ще один ковток пива. — Принаймні я дійшов такого висновку, — закінчив він, опускаючи келих на стіл. — Займаючись письменництвом.
Страйк не міг знати, власні то думки учителя інформатики на тему натхнення та створення персонажів чи ні, але складалося враження, що Ормонд старанно повторює чужі слова.
— Еді багато розповідала вам про свою роботу?
— Весь час про неї говорила, — зненацька оживився Ормонд. — Власне, вона ділилася зі мною практично всім творчим процесом. Так, ми детально обговорювали персонажів і, знаєте, я пропонував ідеї.
— Тобто ви співпрацювали? — спитав Страйк, ретельно зображаючи зацікавленість.
— Так, гадаю, можна це так назвати. — Він втупив погляд у Страйка, не моргаючи. — Власне, Еді казала, що мене слід згадати у титрах, коли вийде фільм. Казала, я підкинув їй кілька класних ідей.
— Цікаво, — мовив Страйк, — що вона шукала нових співавторів, не обмежуючись собою та Блеєм.
— Не співавторів. Множина недоречна. Йшлося тільки про мене, — твердо відказав Ормонд.
— У «Маверику», мабуть, радіють, що ви можете поділитися думками Еді про фільм?
Виникла коротка пауза, а тоді Ормонд сказав:
— Це було б логічно, але ніхто так і не відповів на мій лист.
— Недалекоглядний вчинок. У вас, мабуть, все записано?
— Ми нічого не записували. Тільки обговорювали. Все тут, — додав Ормонд і знову постукав по скроні. — А оскільки в курсі тільки я, то вони б мали...
Він роздратовано знизав плечима.
— Неприємна ситуація, — мовив Страйк.
— Дуже. І ще вліз той її клятий дядько, який відкупився від Еді парою сотень фунтів, коли вона буквально спала на вулиці... спадкоємець, бачте. Але Еді не лишила заповіту, тож маємо, що маємо, — сказав Ормонд з помітною образою у голосі.
— Наступний момент доволі дражливий, — сказав Страйк. — У 2014-му Еді намагалася вкоротити собі віку. Аномія дізнався про це, знав навіть, до якого шпиталю її повезли, і все це дуже швидко.
— Так, пам’ятаю, — похмуро відповів Ормонд.
— Мені цікаво дізнатися, хто міг бути у курсі.
— Нічим не допоможу. Я дізнався одним з останніх, — сказав Ормонд.
— Справді?
— Так. Вона, звісно, намагалася мені подзвонити, — швидко додав учитель інформатики, і Страйк засумнівався, чи це правда, — але я був у пабі і не почув дзвінка. Сиділи там з колегами. Тож вона набрала Блея. Той зрозумів, що діється, і подзвонив у поліцію. Довелося ламати двері.
Сплив спогад про п’яний голос Шарлотти в динаміку мобільного, коли вона дзвонила з Саймондс-Гаусу. Страйк прогнав його.
— Вона прийняла велику дозу ліків, коли цілий вечір сиділа сама в квартирі, пила і читала твіттер, де їй радили вкоротити собі віку, — розповів Ормонд. — Ми тоді ще не жили разом. Звісно, я винуватив себе, коли дізнався. Їй не можна було жити самій. Не в тодішньому стані. Після того передозування вона переїхала до мене, і все змінилося. Еді стала значно краще. Значно.
— Ви живете десь поблизу?
— Ні, у Фінчлі. На Баллардз-Лейн.
— Вам не відомо, чи Блей був сам, коли дізнався про передозування? — спитав Страйк.
— Гадки не маю, — відповів Ормонд, — але мені повідомляти він не поспішав. Коли він нарешті подзвонив, я подумав — ну точно ЛС...
— Маю спитати, — не витримав Страйк. — Ви служили у поліції? Ормонд спершу здивувався, а тоді вперше за розмову всміхнувся.
— Досі помітно? Так, служив. Колишня дружина вмовила звільнитися. Пішов вчителювати, а тоді і шлюб пішов під три чорти.
— Вибачте, що перервав. Продовжуйте. Отже, дзвінок Блея ви сприйняли за лайно собаче...
— Так. Голос був обкурений. Власне, це для Блея норма; тут, мабуть, дунув, щоб насмілитися мене набрати. Я хвилини зо дві не міг второпати, що він верзе.
— З вами хтось був поруч у той момент?
— Так, був. Дід, що живе по сусідству. Дев’яносто з гаком років. Я йому, буває, допомагаю з покупками, — скромно втупив очі в стільницю Ормонд. — До лікаря підвожу, коли треба. Приємний старигань.
— Але кепський кандидат в Аномії, — кивнув Страйк і зробив позначку у записнику.
— Справді, такий собі, — погодився Ормонд. — Нє, Аномія міг так швидко довідатися про Еді тільки одним способом — бо Блей знову розпатякався. Він мав кілька годин, щоб розтрубити новину по всіх друзях, поки нарешті додумався подзвонити мені — всього-на-всього, прости Боже, її хлопцеві.
Страйк і це відзначив у записнику, тоді знов підняв очі на Ормонда.
— Еді вважала, що Аномія становить для неї фізичну загрозу? Не боялася, що ця людина може колись на неї напасти?
— Нє, не схоже було, — відповів Ормонд.
— Навіть після того, як Аномія оприлюднив її адресу в інтернеті?
— Це не Аномія зробив.
— Я гадав...
— Він виставив фото її квартири, але коментар з пропозицією писати в директ, якщо треба точну адресу, залишив інший тип.
— Ви знаєте, хто конкретно це був?
— Не уявляю. Купа народу щось проти неї мала.
— Як гадає, Аномія міг її вбити? — спитав Страйк, уважно дивлячись на Ормонда.
— Не знаю, — відповів учитель інформатики. Здавалося, питання зачепило його. — Звідки б? Я не маю жодних підстав вважати, що це він. Власне, не маю підстав думати бодай на когось.
Страйк поклопотався про те, щоб записати відповідь Ормонда дослівно, а тоді почав:
— А те досьє, яке буцімто мав Блей, з буцімто доказами того, що Еді і є Аномія...
— То гівно собаче, — загарчав Ормонд. — Еді сама себе переслідувала три, чотири роки, доводячи до самогубства? Та пішли ви.
— Наскільки я розумію, Ясмін Везергед ви не застали? — уточнив Страйк.
— Не застав, — підтвердив Ормонд. — А що?
— Саме вона принесла Блею це досьє з гаданими доказами.
— А, зрозуміло. Ні, її звільнили раніше, ніж ми з Еді зійшлися. Ормонд ковтнув ще пива.
— Як на мене, то був трохи перебір — вигнати дівчину, бо вона грала у гру. Не те щоб... мабуть, у Еді почалася параноя. Стало здаватися, що всі навколо передають Аномії інформацію.
Страйк, який, зважаючи на безкомпромісне ставлення Ормонда до оточення Еді, не чекав такої поблажливості до Ясмін, спитав:
— Вам не здається, що то дивний вчинок для асистентки — зареєструватися у грі Аномії? Чи продовжувати грати у неї, зважаючи на те, як Аномія докучав Еді?
— Ну, якщо так на це дивитися... Мабуть, що так, — відповів Ормонд, своїм тоном показуючи, що ця тема його мало цікавить.
— Я чув, що ви з Еді встигли заручитися.
— А, ви в курсі? — здавалося, Ормондові приємно це чути. — Так, я зробив їй пропозицію за два дні до... до того, як це сталося. У вихідні збиралися купити каблучку на честь заручин.
— Це дуже сумно, — мовив Страйк і, зробивши належну паузу, спитав: — Повернімося до досьє: отже, Блей подзвонив Еді і заявив, що вона і є Аномія, правильно?
— Саме так, — кивнув Ормонд, і його обличчя посуворішало.
— Еді говорила про це з вами?
— Звісно.
— І що ви порадили? Зустрітися з Блеєм і поговорити? Чи щось інше?
— Я їй сказав, — твердо відказав Ормонд, — слати його к бісовій мамі. Він дзвонив і дзвонив, а вона клала слухавку. І правильно робила. Якщо чоловік докурився до того, що вірить в подібну прутню, хай гуляє.
— Але потім, — провадив Страйк, — Еді передумала і вирішила зустрітися?
— Так. Щоб особисто сказати все, що вона про нього думає.
— Хто кому подзвонив?
— Він — їй, — відповів Ормонд. — Як я вже казав, Джош їй надзвонював.
— Зрозуміло, — кивнув Страйк.
— І врешті-решт Еді вирішила, що настав час розібратися.
— Вона казала вам про своє рішення?
— Ну звісно, — нетерпляче відказав Ормонд.
— Ви знали, що вони планують зустрітися саме в той час?
— Так.
— А де саме вони зустрінуться, знали?
— Ні, — відповів Ормонд. — Думав, що в кафе чи ще десь.
— А коли Еді не повернулася додому, що ви...
— Я, звісно ж, почав непокоїтися. В той день сидів у школі після уроків із проблемними учнями. Потім зрозумів, що дивився, як чортова Софі Вебстер робить прописи, коли сталося... сталося це. Я повертався додому, очікуючи, що Еді вже буде там. Її не було. Я став чекати. На одинадцяту годину вечора вже почав нервувати. Десь за чверть до опівночі подзвонив у поліцію.
— Ви пробували додзвонитися до Еді?
— Кілька разів, але вона не брала слухавки. Поліція попросила мене зачекати, і я, природно, зрозумів, що щось сталося. Я ж сам колишній коп, знаю систему. Мене попросили описати Еді. Я описав. Мені сказати, що до мене приїдуть працівники поліції.
Вони приїхали і повідомили, що на Гайґейтському цвинтарі знайдено тіло, схоже за описом на мою наречену... Я пішов на упізнання.
— Мені дуже шкода, — сказав Страйк. — Це, мабуть, було жахливо.
— Так, — не без агресії відповів Ормонд. — Було.
Страйк проглянув свої нотатки. Про Аномію він дізнався дуже небагато. Зате було відчуття, що тепер він має чимало відомостей про Філіпа Ормонда.
— Що ж... якщо ви не маєте більше думок чи інформації щодо особи Аномії...
— Скажу так, — мовив Ормонд, помітно розслабившись, коли попереду замаячіло завершення розмови, — це людина збіса хвора на голову. Хто б це не був, навіть якщо й дитина, яка ховається за... — Ормонд жестами показав маску на обличчі, — клавіатурою, в цієї особи серйозні негаразди. Щоб кілька років отак цькувати людину в інтернеті? В чому був злочин Еді? Що вона створила те, що цей персонаж нібито полюбив? Ні, я гадаю, що Аномія з тих людей, які підуть на все, щоб врятувати власну шкуру, радо звинуватять іншого, радо кинуть на іншого тінь.
— Чому ви такої думки? — спитав Страйк.
— Інтуїція, — відповів Ормонд і допив пиво.
— Що ж, гадаю, це все, — збрехав Страйк. — А ні, останнє питання. Це ви порадили Еді звернутися до нашої агенції, чи вона сама так вирішила?
— Що-що? — насупився Ормонд.
— Еді приходила до нашої агенції, розмовляла з моєю партнеркою, — пояснив Страйк.
Навіть у притлумленому пабному світлі було добре видно, як розширилися зіниці Ормонда на тлі блідих райдужок. Вочевидь, ні поліція, ні Аллан Йомен не повідомили гаданому нареченому Еді про її візит до детективної агенції, і така забудькуватість багато сказала Страйкові про ставлення поліції та агента до Ормонда.
Учитель інформатики, здавалося, зрозумів, що пауза затягнулася, і збрехати вже не вийде.
— Ем... ні, я не... Я не знав. Коли це було?
— За десять днів до нападу.
— По що вона зверталася? — спитав Ормонд.
— Хотіла встановити особу Аномії.
— А, — озвався Ормонд. — Зрозуміло. Власне, я... Я не знав, що вона пішла саме до вас. Еді говорила про щось таке... Так, я вирішив, що це непогана ідея.
— Але вона вам не казала, що зверталася до детективів?
— Насправді, — відповів Ормонд, повагавшись, — може, і казала, але я якось не зважив. Еді була в страшному стресі, а я зашивався на роботі... можливо, недочув її чи відволікся. Я зашивався на роботі, — повторив він. — Готувався до співбесіди на голову кафедри.
— Успішно?
— Ні! — мало не гаркнув Ормонд.
— Коли Еді приходила до агенції, моя партнерка відзначила синці у неї на...
— А, тобто це ваша партнерка? Це вона бовкнула копам, ніби я душив Еді? — Ормонд, здавалося, одразу пошкодував про цей спалах гніву. Він втупився у Страйка своїми блідими широко розставленими очима, ніби не знаючи, як тепер зарадити цьому останньому незугарному враженню.
— Про те, що хтось когось душив, не йшлося, — сказав Страйк. — Моя партнерка просто сказала, що бачила синці. Що ж, дякую, що погодилися на цю зустріч, Філіпе. Ви дуже допомогли.
По короткій важкій паузі Ормонд повагом підвівся.
— Завжди будь ласка, — придушеним голосом відповів він. — Щасти вам у розслідуванні.
Страйк простягнув руку, готовий позмагатися за справді міцне рукостискання. Коли Ормонд пішов, детектив був певен, що пальці на правиці в нього болять, і відчув з цього приводу дріб’язкове вдоволення. Коли учитель інформатики зник із поля зору, Страйк узяв мобільний і написав коротке повідомлення приятелю у лондонській поліції.
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...тож сталося; новий король
Поправ п'ятою королівство,
Й держава визнала його.
Джин Інґлов,

«Історія про згубу»


Робін так само вдивлялася у свій айпад, коли до її столика у кутку, подалі від головного бару, підійшов Страйк. Він приніс пінту «Лондон прайду» собі і другий томатний сік для Робін, але виявив, що вона ледь торкнулася першої склянки. Поруч із айпадом перед нею лежав екраном догори мобільний телефон, на якому світився твіттер Аномії, з іншого боку — розкритий записник. Страйк, який непогано умів читати догори дриґом, побачив, що Робін зробила три колонки із заголовками «Хробак28», «Віліпечор» та «Паперовобіла», і робить нотатки в усіх трьох. Найбільш заповненою виглядала колонка Хробака.
— Аномія у грі? — спитав Страйк, сідаючи.
— Ні, — відповіла Робін, на мить підвівши на нього очі. — І не з’являвся, поки ти розмовляв з Ормондом. Вибач, маю спілкуватися далі. Тут є модератор на ім’я Хробак-двадцять-вісім, вони з Бет приятелюють у грі. Це або дівчина, або ґей — має бойфренда, імені якого я не знаю, але, судячи з усього, маю бути в курсі. Цей Хробак — чи ця — багато звіряється Бет. Навіть думає, що Бет втекла з гри, бо обридло слухати про чужі проблеми.
— Цифра двадцять вісім, — мовив Страйк, — це ще один символ ненависті.
— Серйозно?
— Друга і восьма літери англійського алфавіту, В та Н. Означає «blood and honour» — кров і честь. Це назва групи скінхедів-неонацистів.
— Хробак-двадцять-вісім мені не дуже схожа на неонациста, — відповіла Робін, набираючи відповідь. — Я б поставила на те, що це дівчина, і до того ж юна. Здається, має дислексію. Трохи дивно пише і дивно ставить розділові знаки... Якщо шукаєш вірогідного члена «Розполовинення», твій кандидат — Віліпечор. Чекай... ой, слава Богу, Хробаку треба в туалет.
Робін розвернула айпад так, щоб Страйк бачив екран. Той посунув стілець ближче, зачепивши коліном її ногу.
— Гравці спілкуються у відкритій грі, — пояснила Робін, поки Страйк сьорбав своє пиво і роздивлявся анімовані постаті, що блукали між могилами.
— Але модератори можуть відкривати приватні канали і розмовляти з кожним. Ці розмови ніхто більше не бачить. Хробак-двадцять-вісім і Віліпечор відкрили канали зі мною, щойно я зайшла до гри.
— Чому ти думаєш, що Віліпечор може бути членом «Розполовинення»?
— Страшний гомофоб, — відповіла Робін. — Каже, що я збоченка.
— Красунчик, — мовив Страйк.
— Майже певна, що він чоловічої статі. А також що він п’яний. Він мені три рази про це сказав. Поскаржився, що гра набридла, а коли я спитала, нащо він в ній тоді сидить, відповів, що збирає дані.
— «Збирає дані»? — перепитав Страйк. — Дуже цікаво.
— Ще сказав мені, що Ледвелл убив Аномія. — Робін підняла очі, щоб побачити реакцію Страйка.
— Отак взяв і сказав?
— Просто в процесі балачки, — відповіла Робін, знову втупившись у гру. — Також я спілкувалася з модераторкою на ім’я Паперовобіла. Спитала, чи мені треба допомога з навігацією у грі і дещо розповіла про нові локації, які з’явилися, поки Бет не було. Приватного каналу вона не відкривала, запропонувала допомогу у відкритій грі. Я, звісно, не знаю, чи вона жіночої статі, але припустила це через юзернейм. Приватних розмов ми не мали.
Страйк дивився на бічну панель, яка показувала приходи й виходи користувачів.

<ДрекНудикує вийшов з гри>
<Чорнило101О зайшов у гру>
<Сороцюга7 зайшов у гру>

— Якщо я розлогінюся, — сказала Робін, розвертаючи айпад до себе, — ти зможеш розказати мені про Ормонда.
— Лишайся у грі, — відповів Страйк, — щоб ми не пропустили появу Аномії. Хоча б подивимося, як він поводиться у грі. Можеш сказати цьому Хробаку, що в тебе виникла справа в реалі, і що якийсь час ти будеш офлайн?
— Треба... дістати... речі... з пралки, — промовила Робін, набираючи ці слова. — Скоро... повер... нуся.
Вона з полегшенням відкинулася на стільці, випила томатного соку і розвернула айпад так, щоб можна було спостерігати за екраном удвох.
— Що там Ормонд?
— Ормонд, — відповів Страйк, — особа дуже цікава. Не такий, як я собі уявляв. Викладач інформатики, колишній поліціянт.
— Справді? — здивувалася Робін.
— Так, і я готовий поставити на те, що стосунки у них почалися після того, як Еді спробувала вкоротити собі віку. Мені здалося, що він скористався її вразливим станом і запросив жити до себе, а тоді вона просто не мала сили втекти. Я спитав про ті синці від пальців у неї на шиї. Йому це дуже не сподобалося.
— Ого, — тільки і відповіла Робін.
— Гадані заручини у мене теж викликають скепсис. Гадаю, Гізер Ледвелл мала слушність: Ормонд розсердився, що не отримає ні пенні з її статків і жодних прибутків від фільму на основі мультика, якщо його таки зроблять. Скаржився, що Еді не лишила заповіту. Але надії щось ухопити не полишає: половину інтерв’ю розповідав про те, який він письменник. Заявив, що спільно з Еді розробляв нові сюжети і що вона хотіла згадати його ім’я у титрах майбутнього фільму. Я спитав, чи те все у нього десь записано, і виявилося, що ні, у Ормонда все в голові. Він писав у «Маверик» і пропонував свої послуги, але йому так і не відповіли.
— Ох дідько, — тихо промовила Робін.
— Спливло ще кілька цікавих деталей. Так, Ормонд стверджує, що Еді попередила його про зустріч із Джошем у день убивства, але він буцімто не знає, де саме мала відбутися та зустріч. Сумнівний момент полягає у тому, що за версією Ормонда це Блей дзвонив Еді і пропонував зустрітися. Хтось — або Ормонд, або Катя — щось плутає, і я особисто ставлю на Ормонда. Маю сильну підозру, що Еді не казала йому про зустріч із Блеєм, і звідси випливає питання — нащо він бреше? Якщо Ормонд боїться обвинувачення у нападі, природніше було б сказати правду і заявити, що він ні сном ні духом не відав про зустріч. Дуже дивна напівбрехня — сказати, що про зустріч знав, а про її місце — ні. Звісно, причина може бути у самолюбстві: не хоче виглядати хлопом, чия дівчина потиху бачиться з колишнім. У мене склалося враження, що він із таких. Крім того — і оце справді дивно, — провадив Страйк, розкриваючи записник. — На думку Ормонда, Аномія з тих людей, хто піде на все, аби «врятувати власну шкуру», зокрема, ладен кинути тінь на іншу людину. Я спитав, чому він так вирішив, і Ормонд послався на інтуїцію, але мені це все здалося збіса підозрілим. Склалося враження, ніби Ормонд переймається, що Аномія може щось мати на нього.
— Але тоді виходить, що Ормонд знає, хто це?
— Схоже на те, але ділитися цим зі мною він не спішив. Навпаки: Ормонд відкинув усі кандидатури, які я називав. До речі, за його словами, Еді виключила Кеа Нівен. Бачила її на вулиці без цифрового пристрою в той час, коли Аномія був у грі.
— О, — звела брови Робін. — Корисно знати про таке.
— Так... І остання дивна штука, про яку сказав Ормонд. Я спитав, чи він вважає, що Еді міг убити Аномія, і Ормонд відповів так: «Я не маю жодних підстав вважати, що це він».
— «Я не маю жодних підстав вважати, що це він», — повторила Робін. — Дивне формулювання.
— Я так само подумав, — відповів Страйк. — Чому б не сказати просто «ні»?
У кишені задзвонив мобільний. Страйк його дістав. Номер був прихований. Запідозривши, що це може бути Шарлотта, Страйк завагався, але за кілька секунд таки відповів.
— Страйк.
У слухавці почулося дихання, тоді тріск на лінії. А потім низький голос із сильним відлунням промовив:
— Якщо хочеш знати правду, викопай Еді Ледвелл. Дзвінок обірвався.
Робін за виразом обличчя Страйка вже зрозуміла, що сталося щось дуже дивне. Першою думкою було: «Шарлотта». Тоді спало на гадку, що довести його до такого спантеличеного вигляду могла і Меделін.
Страйк опустив телефон і вдивився в екран, ніби там раптом міг з’явитися номер того, хто дзвонив.
— Мені щойно порадили, — сказав він, піднявши очі на Робін, — «викопати Еді Ледвелл», якщо я хочу знати правду.
— Що?
— «Якщо хочеш знати правду, викопай Еді Ледвелл», — повторив Страйк. Вони з Робін дивилися одне на одного.
— А як звучав голос?
— Як у Дарта Вейдера. Або якась програма для зміни голосу, або справді у когось басовий тенор. Зв’язок був поганий.
— Кілька тижнів тому, — сказала Робін, — був такий гештеґ на твіттері. «Ексгумуйте Ледвелл».
— Називали якусь причину, чи просто в когось такі уявлення про розваги? — спитав Страйк, ховаючи телефон назад у кишеню.
— Якийсь троль заявив, що вона, мабуть, інсценувала власне убивство, щоб отримати більше співчуття, і треба викопати тіло, щоб упевнитися в реальності убивства.
— Якщо мені дзвонив троль, він в курсі, що ми взяли цю справу. Щосили сподіваюся, що нас не впізнали, поки ми стежили за підозрюваними.
— Дивись, — зненацька ахнула Робін, показуючи на айпад. — Він тут!
На екрані з’явилася унікальна постать. Вона не була схожа на жодну іншу фігуру у грі — всі ті леткі подоби красуні Паперовобілої, незграбних двійників Серцика чи блукаючих скелетів. То був просто порожній плащ, який тріпотів, немов від вітру. Обличчя не було: плащ носив невидимка. Попри примітивну анімацію, постать була на диво моторошна. Над її головою висіла легенда: «Аномія МОД». Проява почала «говорити»; репліки з’являлися на рівні неіснуючого обличчя.

Аномія: Добрий вечір, діти

Аватари інших гравців зібралися навколо; перед обличчями почали з’являтися слова привітання.

Чорнило101: Аномія ін да гаус!!!!!
Містер_Дрек_Д: як ся маєш бвах?
СерценШмерцен9: Аноміє, будь ласка, розбань Серцика292, він ненавмисно
Паперовобіла МОД: добривечір
ЧЧСна8іки: Аномія, мій бвах!
Віліпечор МОД: хай живе король-імператор
Сороцюга7: Аномія, це просто кабзда, як ти роздав тому Хруню на твіттері!
ВурдіОдин: Аноміє, а на Комікон ми підемо?

Аномія нікому не відповів, а натомість полинув до Страйка та Робін, і Робін, хоч і розуміла, що це абсолютно нераціонально — адже вони сиділи у пабі, а постать була просто набором пікселів на екрані — відчула трем справжнього страху. Аномія підійшов так близько до Баффілапусі, що порожній капюшон його плаща заповнив майже весь екран.

Аномія МОД: Ти повернулася

Робін кинулася відповідати, лишивши екран у такому положенні, щоб Страйк все бачив.

Баффілапуся: так я скучила
Аномія МОД: улюблена тварина?

— Собака, — підказав Страйк.
— Ні, — відповіла Робін, набираючи текст. — Я спеціально питала.

Баффілапуся: звісно кіт

— Боже, хай би цього вистачило, — сказала Робін. — Більше я нічого не знаю.

Аномія МОД: улюблена поза в сексі?

Робін дивилася на питання, гостро усвідомлюючи, що цього разу Страйк не має підказок. За кілька секунд вона почала набирати відповідь із відчуттям, що на кін поставлено усе:

Баффілапуся: наче пригадую, що коли ти питав минулого разу, я тебе послала

Вони зі Страйком напружено дивилися в екран; Робін здалося, що Страйк затримав дихання.

Аномія МОД: ЛОЛ
Аномія МОД: так і було

— Гарно придумала, — промовив Страйк.

Аномія МОД: а тепер питай те, за чим ти повернулася

Робін завагалася.

Баффілапуся: про що ти?
Аномія МОД: ти хочеш знати, чи це я убив Е** Л******

Пальці Робін завмерли над клавіатурою, та не встигла вона почати друкувати відповідь, як Аномія знову заговорив.

Аномія МОД: Так, це був я. Вітаю у грі.

Аномія розвернувся і поплив геть; коли порожній плащ проминав персонажів «Чорнильно-чорного серця», вони ділилися своїми почуттями.

Віліпечор МОД: я їй так і сказав! лол
ТатоДрек: ахахахахаха
ЧЧСнавіки: трясця він легенда
Містер-Дрек_Д: ололол
СерценШмерцен9: боже не жартуй так
Привіт_Привид: лол
ВурдіОдин: схилімось перед королем, вашу наліво!
МоєЧорнеСерце: лололол
Чорнило101: таааааак він король
Паперовосуча97: ох бляха-муха
Сороцюга7: хахаха, і не соромиться
Серце_з_перцем: Аномія вирішив проблему ахаха
Чорносер_4: ТИ НАШ БОГ

Страйк і Робін мовчки спостерігали за тим, як постать Аномії зменшується і зрештою розчиняється в імлі гри, прямуючи до іншої частини анімованого цвинтаря.
— Ну що, — сказав Страйк, піднімаючи келих. — Маємо щиросердне зізнання. Лишилося зрозуміти, хто його зробив.







ЧАСТИНА ТРЕТЯ



Якщо після тривалого варіння очистити серце від епікарду та жирової тканини... стане видно волокна поверхневого шару шлуночків.
Генрі Ґрей,

член Королівського товариства Лондона,

«Анатомія Ґрея»


38


Вдивлялась я у тебе пильним оком,
Щоб зміряти ту таїну глибоку:
Та хоч сягнула дна —
Не зникла таїна.
Крістіна Россетті,

«Королева сердець»


Двічі одружений Високошановний Джеймс (або Яґо) Мурдо Аластер Флемінґ Росс, спадкоємець віконтства Крой, торговельний банкір, батько п’ятьох дітей і майбутній колишній чоловік Шарлотта Кемпбелл, перебував під спостереженням вже майже два тижні. Страйк розумів, що чекати притомного компромату так швидко — надмірний оптимізм, та все ж результати поки розчаровували. Росс існував під захистом щільної мембрани багатства. На роботу і з роботи його щодня возив водій, обідав спадкоємець винятково в ексклюзивних приватних клубах. Росс настільки ретельно уникав будь-чиєї компанії у громадських місцях, що Страйк, переглядаючи нечисленні фотографії, які за ці два тижні зуміли зробити Мідж та Дев — виразна мармиза стерв’ятника і біляве волосся робили Росса помітним у будь-якому натовпі — не міг не запідозрити, що Росс здогадався про намір дружини встановити за ним стеження.
Рутинний пошук виявив, що перша дружина Росса знову вийшла заміж і замешкала в Оксфордширі. Його молодший брат працював особистим секретарем у літнього члена королівської родини. Старша донька Росса від першого шлюбу вчилася і проживала у приватній школі-інтернаті Бененден; дві менші ходили до початкових класів в Оксфордширі. Шарлотта з близнюками та парою няньок, які чергувалися між собою, жила у родинній резиденції в Белґравії, а Росс в будні ночував у розкішній квартирі в Кенсінґтоні (розслідування виявило, що вона вже тридцять років належить його батькам), а вихідні проводив у великому заміському будинку в Кенті, куди одна з няньок привозила його з Шарлоттою дітей.
Працював Росс у хмарочосі на Фенчерч-стріт, куди недавно переїхав його банк. Страйк загалом не мав міцних уподобань в архітектурі, але вважав доречним те, що Яґо працює у будівлі, відомій безкомпромісною потворністю й угнутим фасадом, який так потужно відбивав сонячні промені, що на сусідньому паркувальному майданчику вже підплавилася машина. Теоретично громадськість мала вільний доступ на три верхні поверхи споруди і до саду на даху, завдяки якому було отримано дозвіл на будівництво — адже споруда стояла на краю охоронної зони. На практиці, однак, перебувати нагорі можна було по півтори години, про що довідався Дев Шах, якого попросили піти до того, як Яґо Росс з’явився у ресторані. Росс лише двічі зрадив звичному графіку, здійснивши візити до надзвичайно дорогої та упертої адвокатки з розлучень. Страйк не знав, чи старий телефон Шарлотти, на якому Яґо знайшов фотокомпромат, вже було показано ненаситній пронозі, ветеранці численних скандальних розлучень.
Страйк ні з ким не обговорював занепокійливу і чимдалі реальнішу перспективу стати фігурантом розлучного процесу Россів, а надто з Меделін, бо ось-ось мала вийти її нова колекція, тож стресу побільшало. Побачення наразі перетворилися на зустрічі заради сексу в її будинку; Страйк потай тішився такій переміні, хоч і тут йому не було спокою.
— А коли, власне, ви з Робін розбіглися? — спитала якось вночі Меделін, коли вони лежали в темряві голі. Страйку кортіло закурити після любощів, а всі думки були про завтрашнє звіряння новин по справі Аномії з Робін, тож він навіть не одразу зрозумів, про що мова.
— Коли ми... що?
— Ви з Робін, — повторила Меделін. Перш ніж вони пішли до спальні, вона випила майже цілу пляшку вина. — Коли саме ви розбіглися?
— Ти про що?
— Про тебе і Робін, — голосніше повторила Меделін. Вона лежала, поклавши голову Страйку на плече; він поки не зняв протез, але скоро треба буде це зробити; постійно подразнену тепер куксу аж пекло.
— Ти про те, що я її був вигнав? — уточнив Страйк, цілком певний, що ніколи не розповідав про той випадок Меделін.
— А ти її виганяв? — спитала Меделін, відсуваючись. Спершись на лікоть, вона дивилася на Страйка крізь пітьму.
— Так, кілька років тому, — відповів Страйк.
— За що?
— Вона зробила дещо, що я заборонив.
— Ви тоді були разом?
— Ні, — відповів Страйк. — Ми ніколи не були разом. Хто тобі... Так, стоп.
Він намацав вимикач лампи поруч, бо хотів бачити обличчя Меделін. Вона виглядала водночас принадною і дуже напруженою.
— Це тобі Шарлотта таке сказала? — спитав Страйк, мружачи очі від світла.
— Ну... так.
— Курва.
Страйк грубо провів рукою по обличчю, немов умиваючись. Якби поруч із ним лежала Шарлотта, а не Меделін, він би, мабуть, щось жбурнув — не в неї, а в стіну. Щось крихке.
— У мене з Робін ніколи нічого не було. Ми не мали стосунків.
— О.
— Шарлотті аби наробити лиха, — сказав Страйк, знову глянувши на Меделін. — Така натура. Розумніше вважати все, що вона тобі скаже про мене, повною маячнею.
— То ви з Робін ніколи?..
— Ні, — з притиском відповів Страйк. — Ми ніколи.
— Гаразд, — озвалася Меделін, а тоді: — Шарлотта сказала, що я дуже схожа на Робін.
— Нічого спільного, — збрехав Страйк. Меделін дивилася на нього згори вниз.
— Ти розсердився.
— Ні. Тобто не на тебе.
— Власне, це б не мало значення, — мовила Меделін. — Було та й загуло.
— Та не було нічого, — сердито зиркнув на неї Страйк.
— Гаразд, — сказала Меделін. — Вибач.
— Нічого страшного, — знову збрехав Страйк і простягнув руку, запрошуючи її знову покласти голову йому на плече, а тоді вимкнув світло.
Він лежав у темряві й бісився, аж поки Меделін не заснула в нього на плечі. Тоді, не бажаючи її будити — раптом почнеться нова розмова про Робін чи Шарлотту — Страйк цілу ніч проспав з пристібнутим протезом, і вранці від поту на кінці кукси з’явився висип.
Зустріч із Робін довелося трохи посунути, бо Страйк довше, ніж очікувалося, стежив за Гріховодою, який затримався на обіді в готелі «Шарлотт-Стріт». Гріховода встав з-за столу вже після п’ятої, і Страйк, який потай клацав фото з вулиці, провів його поглядом, а тоді подзвонив Робін.
— Привіт, — сказала вона. Судячи з голосу, Робін була така сама втомлена, як і він. — Це стільки тривав той обід?
— Так, вибач. А тобі треба додому?
— Ні, — відповіла Робін. — Ще збираєшся на зустріч щодо Аномії?
— Так, звісно, — відповів Страйк, який зголоднів, поки шкутильгав між баром, фойє та вулицею, приглядаючи за компанією Гріховоди. — Слухай, ти не проти поговорити за обідом? Може, десь у Чайна-тауні?
— Оце було б чудово, — відповіла Робін. — Я тут конаю з голоду. Знайду, де сісти, і напишу тобі.
За двадцять хвилин Страйк піднявся на верхній поверх ресторанчика «Ґеррардз» і побачив Робін за столом біля вікна; перед нею стояв айпад, поруч лежали телефон та записник. Серед нечисленних відвідувачів тільки вони з Робін були білими.
— Привіт, — сказала Робін, підвівши очі на Страйка, а тоді знову втупилася у гру. — Тут Аномія, тож я маю грати. Він чіпляється до тих, хто надто довго стоїть на місці. Просто мрію, щоб Монтґомері вийшов з офісу без телефона, поки Аномія у грі, щоб ми бодай когось виключили.
— Це, — відповів Страйк, обережно витягнувши хвору ногу, — було б дуже помічно.
У кишені завібрував мобільний. Страйк дуже сподівався, що це не Меделін, та на своє полегшення побачив повідомлення від зведеної сестри Прюденс, зустріч із якою була призначена на завтра.

Корморане, я дуже перепрошую: завтра не вийде зустрітися. Трошки сімейна криза. Не проти домовитися пізніше? Прю

Страйку так полегшало від того, що зустріч скасовує інша сторона, що він відчув несподівану хвилю симпатії до цієї незнайомої жінки.

Без проблем, я все розумію. Сподіваюся, все гаразд

Робін, яка саме підняла очі на Страйка, що набирав відповідь, і побачила легку усмішку і теплий вираз обличчя, вирішила, що він пише Меделін. Знову встромивши погляд в екран айпада, вона намагалася придушити чимдалі сильніше відчуття антипатії.
— Я б узяла якусь локшину, щоб можна було їсти однією рукою. І виделку до неї.
Страйк підняв руку і замовив обом локшину по-сінгапурськи, а тоді спитав:
— Хочеш почути дещо цікаве, поки ми не перейшли до теми Аномії?
— Кажи, — озвалася Робін, не піднімаючи погляду від гри.
— Я попросив Еріка Вордла зробити мені послугу і дізнатися, чому Філіп Ормонд пішов із поліції. Виникла підозра, що це могло бути не з власної волі.
— І? — підвела погляд Робін.
— Якби він сам не стрибнув, його б штовхнули. «Мав себе за Брудного Гаррі» — точна цитата Вордлових слів. Любив дати прочухана підозрюваному. Плюс дружина пішла від нього, коли він ще був на службі, а з його слів виходило інакше.
Страйк дістав свій записник.
— Гаразд. Я почну про Аномію, поки ти граєш ?
— Так, прошу, — відповіла Робін, водячи Баффілапусю між могилами.
— Я вивчив усіх людей, які були поруч із Еді та Джошем, коли гра тільки-но з’явилася. Хороша новина: майже всіх можна ви креслити.
— Слава Богу! — з ентузіазмом видихнула Робін.
— Я почав із Джошевих брата й сестри. Брат працює в автосервісі, сестра — в приймальні окуліста. Також вдалося викреслити майже весь акторський склад. Всі мають постійну денну роботу, якби писали твіти й модерували гру по стільки годин — їх би вже повиганяли. Ще я розшукав названу сестру, з якою Еді підтримувала зв’язок. Вона івент-менеджерка в готелі, і якби сиділа в інтернеті стільки, скільки Аномія, в робочий час, її б вигнали. Така сама історія з названим братом Еді. Однак я думаю, що нам слід поговорити з Тімом Ашкфротом. Вони з Еді дружили ще до «Чорнильно-чорного серця», і як мінімум він може знати людей, які поки не потрапили в наше поле зору.
— Ти ж не думаєш, що Ашкрофт — це Аномія? — спитала Робін.
— Те, що його вигнали, закладає підґрунтя для образи, — визнав Страйк, — але я не маю підстав вважати, що він вміє малювати чи писати код.
— Він вчив Флавію малювати тварин, — нагадала йому Робін.
— Чорт, і справді: добре, що ти згадала. Названа сестра Еді не має його контактів, але я певен, що нам і не слід прямо звертатися до нього. Він підтримує зв’язок із Воллі, Монтґомері та Нільсом де Йонґом, і краще не повідомляти потенційному Аномії про те, що ми займаємося цією справою. Єдиний варіант, який мені спадає на думку — це заманити Ашкрофта на інтерв’ю так, щоб він не розумів, що говорить із детективом.
— Ти пропонуєш прикинутися журналістами чи щось у цьому дусі?
— Не журналістами з відомого видання — це надто легко перевірити, плюс він не настільки відомий, щоб зацікавити когось помітного, — відповів Страйк.
— Але я подумав, що можна зварганити щось на тему освіти, адже його театральна трупа працює зі школи. Як тобі ідея попросити Спаннера склепати нам сайтик про театральне мистецтво в контексті освіти чи щось подібне?
Спаннер був фахівцсм-айтівцем, до якого агенція зверталася з усіх технічних питань.
— Тоді, — провадив Страйк, — якщо він вирішить перевірити тебе...
— Хочеш, щоб з ним розмовляла я?
— Гадаю, це буде розумно. Сумніваюся, що він помітив мене у дворику «Червоного лева та сонця», але краще перестрахуватися.
— Гаразд, — погодилася Робін. — Попросимо Спаннера зробити сайт.
— А отже, мені доведеться прикинутися тобою — Баффі-шмаффі — у «Грі Дрека», поки ти розмовляєш з Ашкрофтом. Зможеш зробити мені шпаргалку?
— Так, — відповіла Робін і відволіклася від гри, щоб додати до вже чималого списку справ ще один пункт.
— Проте, — повернувся до записника Страйк і перегорнув сторінку, — один тип у списку Каті мене зацікавив: Престон Пірс.
— Це той, який озвучував Соро... Аномія вийшов, — раптом сказала Робін, підхопила мобільний і набрала Барклеїв номер, — Маєш Монтґомері перед очима?
Із розчарованого вигляду Робін Страйк виснував, що відповідь була «ні».
— Дідько, — зітхнула вона, подякувавши Барклею і поклавши слухавку. — Вибач. Кажи далі, що там Престон Пірс.
— Двадцять сім років, уродженець Ліверпуля, цифровий художник, — розповів Страйк. — Має Норт-Ґров за постійну базу, але багато їздить додому, судячи з його інстаграму. Має саме ті уміння, які нам потрібні, з дев’ятої до п’ятої в офісі не сидить — він фрилансер — а ще має причини ображатися. Я знайшов розмову Престона з «Пером правосуддя» у твіттері — про те, що Хробак і Сороцюга пародіюють робочий клас.
— Здається, я цю розмову читала. — Робін насупилася, напружуючи пам’ять. «Перо правосуддя» писало так багато, що подужати всі пости було непросто. — Здається, «Перо» зачепилося за те, що Сороцюга — ліверпулець. Сороцюга — злодій, тому «Перо вирішило», що це експлуатація образливого стереотипа. Так?
— Все правильно, — кивнув Страйк. — Престон Пірс погодився з «Пером» і підтвердив, що Сороцюга ображає його рідне місто. Сказав, якби знав, на що перетвориться цей персонаж, то ніколи в житті не погодився б його озвучувати.
— Вибач, — промовила Робін, стримуючи позіх. — День був дуже довгий. Я б убила за пиво.
— Ну то випий.
— Ми на роботі, — заперечила Робін, — а мені ще в цю кляту гру грати. Мідж пасе Кард’ю.
— Де він?
— Вдома з бабусею. В цьому ж і полягає проблема, так? Ми не бачимо, що вони роблять за замкненими дверима.
— Вище носа, — підбадьорив її Страйк. — Ось-ось має статися прорив.
— Справді, у мене завтра перше заняття у Норт-Ґров. Хтозна... Престон Пірс зараз у резиденції?
— Так, він на місці, — відповів Страйк, відкриваючи інстаграм на телефоні.
— Ось він, дивися.
Робін взяла у Страйка телефон і роздивилася фото молодика без сорочки, водночас жилавого і м’язистого, з довгими чорними кучерями та великими скорботними очима. Просто під шиєю він мав татуювання — рядок, виписаний тонким шрифтом.
— Мабуть, це про нього казала Флавія — один чоловік, що ходить без сорочки, — сказала Робін, повертаючи телефон.
— Тимчасом, — провадив Страйк, ховаючи телефон у кишеню і повертаючись до записника, — я досі не знаю, хто та дівчина з татуюваннями, що живе на Джанкшн-Роуд, але сподіваюся, що ти і про неї щось розвідаєш у Норт-Ґров. Якщо вона знає Нільса, то не виключено, що вона теж там вчиться ма... Що це там у тебе в грі?
Робін глянула на екран айпада, де саме відкрився приватний канал, і застогнала.
— Це Хробак-двадцять-вісім знову хоче поговорити, — пояснила вона. — Вчора дві години її втішала... Це точно дівчина, — додала вона. — Сказала мені, що почалися місячні і тому їй паскудно.
— А, — сказав Страйк. — Справді, це лишає мало місця для сумнівів.
— Здається, я ще й її твіттер знайшла, — провадила Робін. — Там її звати Зозо, юзернейм @inkyheart28. Зозо робить точно такі самі орфографічні помилки, як і Хробак-двадцять-вісім. Локація — Лондон, але я поки не мала часу проглянути всі її твіти. Скажу їй, що поки не можу говорити... вибач... розмовляю... по... телефону... з... мамою, — промовила вона, водночас набираючи текст.
— І ще я маю дещо про Ясмін Везергед, — сказав Страйк.
— Я теж про неї дещо дізналася, — кивнула Робін. — Почнімо з твоїх відомостей.
— Працює у косметичній фірмі в Кройдоні, — сказав Страйк, — веде її сторінки у соцмережах. Мешкає з батьками, теж у Кройдоні. Відколи на Еді та Джоша напали, більш-менш регулярно твітила від власного імені — і це, власне, все.
— А ось і наша локшина, — мовила Робін.
Офіціант поставив перед ними миски. Страйк замовив два пива.
— Мені не можна, — запротестувала Робін. — Серйозно. Я просто засну і пропущу зізнання Аномії в убивстві.
— Так він уже зізнався, — нагадав їй Страйк. — Якщо не хочеш, я вип’ю і твій келих.
Він згріб паличками якомога більше локшини і сказав:
— Добре, тепер кажи, що в тебе.
Робін накрутила локшину на виделку, прожувала, проковтнула, а тоді розкрила нотатник.
— Отже, щодо Ясмін, про яку ти щойно говорив, — сказала вона, гортаючи щільно заповнені текстом сторінки у пошуках потрібного імені, — вона досі модераторка у грі, де її звати Серцелла.
— Ти впевнена, що це вона?
— На дев’яносто дев’ять відсотків, — відповіла Робін. — Збігається все. Хробак-двадцять-вісім розповіла мені більше, ніж сама усвідомлює. Вона сказала, що Серцелла була знайома з Еді та Джошем, а ще строго не для розголосу поділилася, що після убивства до Серцелли приїжджала поліція. Я спитала, нащо. Хробак сказала, що не знає, але в мене склалося враження, що вона боїться бовкнути зайве.
— Ти розмовляла з самою Ясмін?
— Тільки у відкритій грі про завдання. Схоже на те, що Бетані з нею не дружила.
Робін напхала рот локшиною і помахала виделкою, показуючи, що поки не може говорити.
— У грі є правило, — нарешті мовила вона, — не можна називати справжні імена та назви місць. Гравці обходять його, набираючи першу літеру, а решту замінюючи зірочками.
— Дивина, — насупився Страйк.
— Дуже дивно, — погодилася Робін. — Всім нав’язано цілковиту секретність у всьому, що стосується персональних даних. Це називається правило 14.
— Цифра чотирнадцять, — повідомив Страйк, — це теж символ ненависті.
— А існує хоч одна цифра, яка не є символом ненависті?
— Більшість справді ними не є, — усміхнувся Страйк. — Але цифра чотирнадцять означає чотирнадцять слів.
— Що за чотирнадцять слів?
— Напам’ять не повторю, але це якийсь ультраправий слоган про забезпечення майбутнього для білих дітей. Розкажи більше про цей режим секретності.
— Власне, всі дуже бояться негайного вигнання з гри, яке трапляється, якщо назвеш справжнє ім’я чи повідомиш забагато особистих відомостей. Аномія буцімто запровадив якийсь механізм, що автоматично запускає Наслідок 14, якщо хтось робить щось із переліченого.
— Буцімто?
— Я не вірю в існування чогось такого, — відповіла Робін. — Гадаю, це просто видимість, яку більшість підтримує, і лише найнаївніші гравці справді вірять у це.
— Такі, як Хробак-двадцять-вісім?
— Так, хоч можна було б уже здогадатися, що оскільки Наслідок 14 не було активовано навіть після всього, що вона мені про себе розповіла, його, мабуть, і не існує. Вона постійно розповідає про те, як їй погано, бо чоловік, заради якого вона переїхала на південь, навіть не виходить на зв’язок, відколи вона оселилася у Лондоні.
— А «Лондон» вона пише як літеру «Л» і п’ять зірочок?
— Саме так. Також Хробак скаржиться, що їй не подобається робота. Там доводиться мати справу з дітьми, але більше жодних подробиць я не знаю. Втім, вона каже, що навіть модератори не знають справжні особи одне одного — принаймні не мають знати. Хробак-двадцять-вісім вважає, що Серцелла знає справжню особу модератора, який називає себе ЛордДрек. Єдина пряма розмова, яку я з ним мала, була досить-таки образливою.
— В якому сенсі?
— Він відкрив приватний канал і негайно накинувся на мене за збочені нахили.
— Хіба не те саме зробив отой інший...
— Так, саме так: Віліпечор, щойно я вперше зайшла у гру. Я помітила, що Хробак-двадцять-вісім часто говорить про ЛордДрека і Віліпечора разом, ніби вони... не знаю, спільники чи що.
Хай там що, вчора ввечері Хробак-двадцять-вісім сказала дещо дивне про Серцеллу та ЛордДрека; мені здалося, що вона була накурена. Сказала мені, що купила траву, а тоді почала писати з іще більшою кількістю помилок, ніж зазвичай. Гра не дозволяє робити скриншоти, але я сфотографувала екран айпада.
Робін знайшла фото на мобільному і передала телефон Страйку.

Хробак28: Сирцелі дуже подобаєтея лодрек я так бачу
Баффілапуся: думаєш, вони знайомі в реалі?
Хробак28: от низна ю
Хробак28: але вона й ого захищає
Баффілапуся: захищає? В якому сенсі?
>
Хробак28: від поліції
Баффілапуся: ?
>
>
>
Хробак28: я дарма це с казалааа

— Дуже, дуже цікаво, — сказав Страйк.
— Це ще не все, — нерозбірливо відповіла Робін із повним ротом локшини. — Свайпни вправо.
Страйк посунув палець у правий бік і побачив друге фото приватного чату між Робін і Хробаком-двадцять-вісім.

Баффілапуся: я нікому не скажу!
Хробак28: ні забудь що , я сказала будьласка
Хробак28: то була по милка
Хробак28: вони це помилково зрбиди
Баффілапуся: Серцелла і ЛордДрек?
Хробак28: ні
Хробак28: Лодрек тв Вілі
>
>
Хробак: забудь що , я , сказала

— Більше я з неї нічого не змогла витягнути, — сказала Робін. — Не хотіла тиснути. Сподіваюся, вона ще накуриться, і можна буде спробувати знову.
Принесли пиво. Попри рішення не пити, Робін налила собі келих і зробила кілька ковтків. Пиво було смачне, а його заспокійлива дія на перетруджений мозок виявилася дуже до речі.
— Отже, ці двоє хлопів... вони ж чоловіки, так?
— Схоже, що так. Хробак-двадцять-вісім завжди говорить про них як про осіб чоловічої статі.
— Отже, ці двоє хлопів, які вважають лесбійство збоченням і, судячи з усього, змовилися між собою, зробили щось, що могло зацікавити поліцію, — промовив Страйк, повертаючи Робін телефон. — А Серцелла їх захищає. Чи захищає як мінімум одного з них.
— Саме так, — відповіла Робін. — Пам’ятаєш сторінку Братства Ультіма Туле? «Ми вважаємо, що фемінізм та узаконення гомосексуалізму підірвали підвалини західної цивілізації», щось в такому дусі.
— А можна пересилати документи через приватні канали, не знаєш?
— Гадки не маю, я не пробувала.
— Бо якщо це можливо, — сказав Страйк, — саме так досьє з підробленим листуванням могло потрапити до Ясмін Везергед, як гадаєш? І це ідеальний спосіб. У грі всі вимушено анонімні, а ще Братство... тобто «Розполовинення» отримало готовий розплідник ненависників Ледвелл, готових з’їсти будь-яке лайно про неї... Гадаю, нам час трохи постежити за Ясмін. Треба побачити, з ким вона спілкується у реальному світі.
Страйк хвильку помовчав, думаючи.
— А ти не знаєш, — спитав він, — чи може одна людина управляти кількома модераторськими акаунтами? Чи не може ЛордДрек чи Віліпечор бути Аномією? Чи навіть вони обоє водночас?
— Комунікація у приватних каналах відбувається в реальному часі, тож іноді до мене одночасно зверталося двоє модераторів — очевидно, що одна людина не може набирати два повідомлення водночас. Але так, мені здається, що одна людина може мати два окремі модераторські акаунти, якщо тільки не треба, щоб двоє модераторів писали щось водночас. Взагалі мені б страшенно хотілося зазирнути у модераторський канал. Якщо Аномія десь і обмовляється, то це там. Я в цьому впевнена.
— Скільки в грі модераторів?
— Восьмеро, — відповіла Робін, гортаючи записник у пошуках нотаток про кожного. — Аномія, звісно. Також Хробак-двадцять-вісім. ЛордДрек. Віліпечор. Серцелла. Чортик1...
— Що за один цей Чортик-один?
— Із того, що я почула від Хробака-двадцять-вісім, це молодий хлопець. Вона думає, що ґей. В одній із перших розмов Хробак сказала: «Знаєш, колись Моргаус і Чортик1 дуже дружили, але потім посварилися». Про що була сварка, вона не знає. Мені поки не вдалося поговорити з Чортиком навіть у відкритій грі.
— Є якісь зачіпки щодо Моргауса?
— Нічого конкретного, але складається враження, що, окрім гри, він дуже цікавиться наукою. Його авка у твіттері...
— Що-що у твіттері?
— Авка, аватар. Фото в обліковому записі. Там зображення комети, а ще я бачила, як він розмовляв із якоюсь дівчиною, — очевидно, його знайомою, — про дослідження космосу. Дівчина — школярка, бо пише про уроки і що свариться з мамою.
— Дівчина вказала свою локацію? Якщо вони з Моргаусом вчаться в одній школі...
— Ні, я дивилася. Її локація — «з голови». Я поки не мала прямого контакту з Моргаусом, і це неприємно, бо всі кажуть, що він один знає справжню особу Аномії. Але Хробак-двадцять-вісім натякала, що в нього «стосунки» з Паперовобілою.
— Стосунки в реальному світі?
— Гадки не маю.
— А що нам відомо про Паперовобілу?
— Вона найновіший модератор, і Хробак-двадцять-вісім між іншим сказала, що нею цікавляться всі модератори чоловічої статі.
— Цікавляться? Вони ж навіть не знають, хто вона насправді.
— Я теж не зовсім це зрозуміла, але так каже Хробак-двадцять-вісім. Крім цього, я про неї більше нічого не змогла дізнатися. Але я переглянула все, що ми маємо по Аномії, — додала Робін. — Знову проглянула всі його твіти і додала найменші подробиці, які вибовкала Хробак-двадцять-вісім. Я роздрукувала документ і додала у теку в офісі, але маю записи у себе і можу розповісти тобі найважливіше.
— Кажи, — кивнув Страйк, запихаючись локшиною.
— Гаразд, — кивнула Робін і повернулася до щільно заповненого текстом записника. — Спершу — твіттер.
Обліковий запис Аномії з’явився десятого липня 2011 року. Перший твіт пропонував читачам поглянути на нову гру-мультиплеєр, яку вони створили спільно з Моргаусом. Моргаус створив обліковий запис того ж таки дня, але на сотню твітів Аномії припадає хіба один твіт від нього, плюс він ніколи не нападав на Еді та Джоша і майже не спілкується з фанатами. Здебільшого він пише щось на кшталт «заходьте в нове розширення гри». Суто інформаційні пости.
Спершу Аномія теж писав здебільшого про гру, але він відверто радів, коли фани її хвалили. Всі страшенно хотіли знати його особу і особу Моргауса, і Аномія, здається, просто млів через загальний захват і відпускав коментарі в стилі «ви б хотіли знати, хіба ні?». Спершу фани думали, що Аномія — це Джош Блей, але ця чутка повністю розвіялася після 14 вересня 2011 року, коли вийшло інтерв’ю Джоша та Еді, де вони казали, що бачили гру і що вони не зовсім те мали на увазі, коли створювали «Чорнильно-чорне серце». Того ж таки дня Аномія написав твіт: «Тобто Ледвелл наша гра не подобається, бо, бачте, то в неї метафора. Ми зробили гру за твоїми власними правилами, коза ти намахана».
І з того моменту, — провадила Робін, — Аномія без упину переслідував її аж до смерті. У жовтні того-таки року він твітнув таке: «Як би це сказати ввічливо? Хіба булімічка не має бути... худою?» І створив гештеґ «ЖадіЖервелл», і він так і лишився.
— А в неї була булімія?
— Так, про це є відомості. То був перший раз, коли Аномія використав проти неї персональну інформацію.
— А які в Аномії політичні погляди? Є бодай якісь натяки?
— Ну, — відповіла Робін, — нічого відверто політичного він ніколи не каже. Прогресивна критика мультфільму цікавила його лише тією мірою, яка дозволяла звинуватити Ледвелл у лицемірстві чи жорстокості до людей поруч. Але навколо Аномії постійно юрмляться акаунти ультраправих користувачів. Всі скаржаться, що мультфільм став надто політкоректним. Є такий собі Учень Лепіна, великий фанат Аномії, і він захищає Аномію, якщо прогресивна спільнота критикує якісь вчинки Аномії — як-от коли він оприлюднив відомості, що Еді страждала на булімію.
— Учень Лепіна, — повторив Страйк. — Так, здається, я його навіть бачив. Будеш іще пиво?
Він уже прикінчив свій келих.
— Мені не можна, — запротестувала Робін. — Я засну... Також біля Аномії гуртуються ліваки, але вони здебільшого критикують Ледвелл за ейблізм, расизм і... власне, підстав будь-який «ізм» чи «фобію», які спадають на думку.
Але Аномія ніколи не брав участі у політичних обговореннях, якщо не можна було використати це проти Ледвелл персонально. Ставлю на те, що соціальна справедливість — не його фішка. Якщо судити суто за твіттером Аномії, його мета — підтримувати власний статус у фандомі і якомога сильніше впливати на оригінальний твір. Враження від нього... мабуть, найточнішим виразом буде «жага до влади».
Я знаю, що іноді люди кажуть зайве і розкривають свою справжню особу в інтернеті, — провадила Робін, — але Аномія дуже обережний. Складається враження, що він дуже ретельно уникає повідомляти про себе будь-що, що може якось вказати на його особу. Іноді є якісь дрібниці — любить морозиво «Маґнум», сподобався фільм «Темний лицар повертається». Я записала всі подібні моменти, але результат насправді нульовий. У Лондоні знайдеться пара мільйонів людей, які люблять чи не люблять тс саме, що й Аномія.
Але є три твіти, які, мабуть, можуть розповісти про нього дещо більше.
Твіт номер один: Аномія написав, що хоче стрельнути з катапульти по коту на садовому паркані. Може, такі в нього уявлення про гумор, але вони цілком сходяться із загальним враженням буденної жорстокості. Ти сам бачив, як вчора у грі Аномія вихвалявся убивством Еді. Присутній дух зухвальства і черствості, і мушу сказати, що мені воно дуже нагадує Воллі Кард’ю. Пам’ятаєш момент у відео, коли він дістав з-під стола закривавлений ніж? Я його спеціально подивилася. Жарт дуже в стилі Аномії, особливо в стилі його поведінки у грі.
Другий, як на мене, трохи дивний твіт був рік тому. З’явилося багато мерчу «Чорнильно-чорного серця», і Аномія почав нападати на Еді, кажучи, що вона робить речі, над якими раніше сміялася, випускає футболки і брелоки з символікою «Чорнильно-чорного серця». Власне, ось твіт Аномії: «По всій країні дзвенять касові апарати, а мені цікаво, як @SebMonty91 почувається у ролі Піта Беста “Чорнильно-чорного серця”».
— І що тут дивного?
— Мені довелося гуглити, хто такий Піт Бест.
— Жартуєш?
— Ні, — відповіла Робін, яку обурення Страйка насмішило. — Щоб ти знав, «Бітлз» розпалися за чотирнадцять років до мого народження.
— Так... але ж це «Бітли»! — заперечив Страйк.
— Просто хочу сказати, що є свіжіші приклади учасників, які покинули гурти, перш ніж ті стали відомими. Є чимало імен, які люди до тридцяти років, як на мене, назвуть швидше, ніж докопаються аж до Піта Беста. Скажімо, Латавія Робертсон...
— Хто це?
— Учасниця першого складу «Дестініз Чайлд». Я просто дивуюся — чому Аномія взяв для порівняння саме Піта Беста? Дивний вибір, якщо Аномії близько двадцятьох років... Бачу, тебе це не переконує, — додала Робін, придивившись до обличчя Страйка.
— Та ні, — повагом відповів той, — ти права... але я 6 на це не звернув уваги. Не помітив би нічого дивного.
— Гаразд, і третій твіт, який мене зацікавив, — це отой пост із «Пера правосуддя», який ретвітнув Аномія, — про інвалідність. Я спитала себе: «Але чому саме цей?» «Перо правосуддя» пише багато, але інших статей Аномія не ретвітив. Він має інвалідність? Хворіє? Чи має близьку людину з вадами здоров’я?
І тут згадується дещо, що я почула від Хробака-двадцять-вісім. Я зауважила, що Аномія грубо поводиться з людьми, а вона на це відповіла: «Він не такий уже поганий. Здається, він про когось дбає. Кілька разів казав, що має когось везти до лікарні».
— Аномія — і про когось дбає? — здивувався Страйк.
— Знаю, — кивнула Робін. — Я б не хотіла опинитися у ролі підопічного Аномії. Я спробувала розпитати Хробака, але, здається, вона більше нічого не знає. Хай там як, — додала вона, — я звернула увагу на ще один момент. Точніше, на відсутність одного моменту. У Аномії щось дивне зі статевими питаннями.
Страйк жував свою локшину з непроникним виразом обличчя.
— Я уважно прочитала його твіти за чотири роки, — пояснила Робін. — В одному-єдиному випадку Аномія хоч трохи фліртує — у розмові з Кеа Нівен, коли каже, що в неї гарне волосся. І потім ще додає, що написав їй у директ.
Чотири роки, — повторила Робін. — Чотири роки його обожнюють, дівчата просять його розкрити свою справжню особу. Але Аномія ніколи цим не користується, не фліртує, не намагається якось принадити їх чи запропонувати інформацію в обмін на нюдси... Якби ти хоч раз був на місці жінки в інтернеті, — дещо роздратовано додала Робін, бо Страйк просто дивився на неї, — ти б дуже добре зрозумів, що я маю на увазі.
— Та ні, — відповів Страйк, — я розумію. Але...
— Справа у тому, що у грі Аномія інший — доволі зухвалий. Ти сам бачив питання про мою улюблену позу в сексі — тобто про улюблену позу Баффілапусі. Складається враження, що всередині гри Аномія грає роль, яку від нього очікують. Всі вважають, що він чоловічої статі, але мені це іноді здається нереальним. Тож... я маю теорію.
— Слава Богу, — зітхнув Страйк, — бо я маю дірку від сраки. Кажи.
— Я думаю, що нам слід уважніше придивитися до Кеа Нівен. Так, я знаю, що Еді її викреслила, — додала Робін, не даючи Страйку розтулити рота. — Але з нашого боку буде вкрай наївно навіть не перевірити її. Ми просто приймаємо на віру слова Аллана Йомена та Філіпа Ормонда про те, що Еді бачила Кеа без електронного пристрою, коли Аномія був у грі. Нам невідомо, чи добре Еді бачила, що відбувається, і чи не могли ці двоє щось наплутати або не так запам’ятати... Аллан по телефону висловлювався дуже туманно. Що? — спитала вона не без зухвальства, побачивши, що Страйк стримує усмішку.
— Та нічого, — відповів той, але побачивши, що Робін цієї відповіді було недостатньо, додав: — Просто... — Він покрутив паличками у повітрі, точно як Робін виделкою кілька хвилин тому, тоді дожував локшину і продовжив:
— Просто подумав, що ти збіса добре розібралася у детективній справі...
Роззброєна Робін розсміялася.
— Власне... Кеа — художниця, має серйозну особисту образу, вона хвора — і ось тобі причина поширити саме допис «Пера правосуддя» про інвалідність — і якщо вона справді Аномія, це пояснює суперечність, про яку ми говорили, — зробити гру як данину твору, при цьому ненавидячи одну з творців. Не можна виключати, що «Гра Дрека» спершу була створена як демонстрація для Джоша Блея: все, що робить Еді, Кеа зможе зробити краще. Але потім Еді критично висловилася щодо гри, і це дало Кеа підставу напасти на неї і нацькувати фандом. І якщо це Кеа, маємо пояснення для анонімності. Вона ж не хоче, щоб Джош дізнався про її участь у всій цій ситуації, правильно? Складається враження, що вона ним просто одержима.
— Тобто ти вважаєш, що ота коротка розмова Аномії з Кеа...
— Така собі невеличка вистава, хіба не схоже? — відповіла Робін. — Кеа отримує ширшу аудиторію, щоб розповідати, як Еді вкрала її ідеї. Робить собі комплімент від лиця Аномії, заохочуючи людей дивитися її відео... Водночас Кеа утверджує як факт, що вони — дві різні особи, а ще, — додала Робін, — Кеа має двох папужок-нерозлучників, яких звати Джон та Йоко.
— Збіса бездоганна логіка, Еллакотт, — мовив Страйк, який саме доїв локшину і відкинувся на стільці, дивлячись на неї у відвертому захваті.
— Але лишається питання, — провадила Робін, намагаючись не показувати, як сильно її потішила така реакція, — про те, звідки Кеа дізналася стільки особистої інформації про Еді. Однак з цього приводу я теж маю думки.
— Кажи.
— Думаю, цілком можливо, що Джош підтримував із нею контакт після розставання, приховуючи цей факт від Еді та Каті. Аллан Йомен казав, що Джош чарівливий, але уникає конфліктів і неприємних розмов. Також він казав, що Джош погано розбирається в людях. Може, він вирішив, що вмовить Кеа не нападати на Еді, якщо розкаже, яке важке життя.
— А натомість дав Кеа зброю?
— Саме так... але в нас немає можливості відправити когось стежити за Кеа в Кінґз-Лінн, так? Та і якщо вона каже правду про свій поточний стан здоров’я, то зараз не встає з ліжка. Нам доведеться просто дивитися на її будинок.
Страйк замовк, думаючи. Нарешті він сказав:
— Якщо ти права і джерелом інформації для неї був Джош, не бачу проблеми у прямій розмові з нею. Кеа не дружить ні з ким із акторського складу. Ти ж не бачила ознак того, що вона з ними спілкується?
— Ні, — відповіла Робін, — але я поки не мала можливості проглянути всі її соціальні мережі. Часу не було.
— Ризикнемо, — вирішив Страйк. — Завтра я їй подзвоню. Якщо вона погодиться на інтерв’ю, ти будеш стежити за ситуацією у «Грі Дрека», поки я з нею розмовляю. Скоро має бути прорив, — повторив Страйк і підняв руку, щоб замовити ще одне пиво, — і твоя теорія мені дуже подобається.
Саме в такі миті Робін було важко сердитися на Корморана Страйка, хоч за інших обставин він умів дратувати.
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Не стане суєти осібних дум
У чистім храмі муз.
Елізабет Баррет Бравнінґ,

«Аврора Лі»


Три перуки і численні пари кольорових лінз, які Робін тримала в офісі, стали в пригоді під вечір наступного дня. Скориставшись збільшувальним дзеркалом, що лежало в нижній шухляді подвійного столу, Робін взялася змінювати зовнішність до першого заняття у Норт-Ґров.
Вона записалася на урок під іменем Джессіки Робіне і придумала для неї образ та біографію. Джессіка працювала у маркетингу і мала нереалізовані амбіції в малярстві, щойно розлучилася з бойфрендом і тепер мала вільні вечори. Робін вибрала чорну перуку довжиною до плечей (робота Джессіки не дозволяла радикального підходу до зовнішності), надягнула карі лінзи та намалювала яскраво-червоні губи і жирні чорні стрілки на очах за зразком Кеа Нівен — так Джессіка демонструвала пристрасну натуру, сховану під буденним екстер’єром, що прагнула вирватися за межі робочої рутини. До джинсів Робін надягнула вінтажну чорну футболку з написом «БЛОНДІ — ОЦЕ ГУРТ» і стару замшеву чорну куртку, яку придбала у секонд-хенді саме на такі випадки. Критично оглянувши себе у плямистому дзеркалі в туалеті на сходах, Робін залишилася цілком задоволеною: Джессіка Робіне вийшла саме тим поєднанням інді-дівиці та офісної працівниці, яке вона планувала створити. За п’ять років у столиці Робін опанувала лондонську вимову, тож вирішила, що Джессіка виросла у Лісмор-Серкус, як і Джош Блей; це зможе стати підставою для розмови про «Чорнильно-чорне серце», однак Робін планувала грати роль людини, яка мала лише побіжне знайомство з мультфільмом. Вона поклала айпад у велику сумку і сподівалася, що вдасться запустити гру, поки Престон Пірс буде в неї перед очима.
Пат уже пішла додому. Робін саме попрямувала на вихід, коли за скляними дверима з написом виникла постать Страйка. Він зайшов до офісу, тягнучи ногу і маючи на обличчі напружений, зібраний вираз. Робін цей вираз був добре знайомий. Він означав, що Страйкові дуже боляче.
— І хто ти? — спитав Страйк, злегка усміхнувшись до неї.
— Джессіка Роббінс, виконавчий директор у відділі маркетингу. Мрію малювати, — відповіла Робін з ідеальною вимовою уродженки Лондона. — А ти де був? Спритник?
— Так, — відповів Страйк, просто у пальті опускаючись на дермантиновий диван навпроти столу Пат, і аж примружив на мить очі від полегшення, коли кукса звільнилася від ваги його тіла. — Ця скотина сьогодні цілий день ходить. Зокрема він ходив до офісу «Сотбіса».
— Справді?
— Так... Але ж він не може бути настільки дурним, щоб спробувати продати поцуплене на аукціоні, як гадаєш?
— Малоймовірно.
— Може, хотів щось купити. Я також подзвонив Кеа Нівен, але слухавку взяла її мати, — додав Страйк. — Мені пояснили, що безцінна донечка надто хвора і не може зі мною говорити, вона ні сном ні духом не знає ні про якого Аномію, вона дуже вразлива і стражденна людина, яку демонізували за захист власних прав, і взагалі йди-но ти в сраку.
— От чорт, — сказала Робін.
— Я попросив місіс Нівен нікому не казати про наші пошуки Аномії, бо це може нашкодити розслідуванню, а вона знову розійшлася: та що я собі думаю, та кому вони розкажуть? Кеюся настільки хвора, що ледве може говорити, і все таке у тому ж дусі.
Страйку дуже кортіло чаю і знеболювального, але для цього довелося б підвестися. На думку спало, що про чай і пігулки можна попросити Робін, але він промовчав. З карими очима вона стала зовсім схожа на Меделін. Робін теж спало на думку запропонувати Страйкові чай, але їй треба було виходити, щоб не запізнитися до Норт-Ґров, і взагалі, подумала вона, кам’яніючи серцем, — якщо йому треба піклування, хай дзвонить своїй подружці.
— Я тобі напишу, як дізнаюся щось цікаве, — сказала вона і пішла.
Надвечір’я було тепле, чорна перука тиснула на скроні і трохи свербіла. За пів години Робін доїхала до станції метро «Гайґейт», а ще за п’ятнадцять хвилин знайшла брудно-рожевий будинок на розі вулиці, яка також називалася Норт-Ґров. Будівля виглядала напівзанедбаною: одні вікна були закладені цеглою, інші прочинені назустріч вечірньому теплу. На одному із замурованих вікон висів плакат: «ГОЛОСУЙТЕ ЗА ЛЕЙБОРИСТІВ».
Робін на кілька хвилин затрималася перед входом, перевіряючи, як працює «Гра Дрека». Вона завжди починала глючити під 4G замість вайфая. З модераторів у грі були тільки Паперовобіла і Серцелла. Робін сховала айпад у сумку, не вимикаючи гру, а тоді пройшла через палісадник і ступила до мистецької резиденції.
Інтер’єр просторого фойє виявився, м’яко кажучи, неочікуваним. Просто посередині височіли дерев’яні гвинтові сходи, явно відсутні у первісному плануванні; поруччя було зроблене з відполірованих гілок, вузлуватих, покручених. В кутку справа від входу стояла велетенська монстера, що аж підпирала стелю; над головою у Робін розкинулася її буйна крона.
Стіни рясно вкривали малюнки; деякі були в рамках. Невеликі ділянки стіни, видимі між картинами, мали колір рожевого вісмуту. Зліва від Робін були двері до крамнички, заставленої керамічним посудом та статуетками. Оскільки у фойє не було ні людей, ні вказівних знаків, Робін зайшла до крамнички, де невисока кремезна жіночка з пишною копицею сивого волосся рахувала прибуток за день. На ній була фіолетова безрукавка, на плечі виднілося татуювання фіолетової квітки з п’ятьма пелюстками.
— Малювання з натури? — спитала вона, піднявши очі, коли Робін увійшла.
— Так, — кивнула Робін.
— Я там викладаю. Прошу сюди, — усміхнулася жінка. Прихопивши скриньку з грошима, вона повела Робін за спіральні сходи до студії у задній частині будинку, де п’ятеро учнів вже зайняли місця за мольбертами. В центрі кімнати виднівся обгорнутий засмальцьованим рядном постамент, а на ньому — порожній дерев’яний стілець. Довге вікно за постаментом виходило на чагарники у садку. Сонце сідало, але Робін розгледіла в тіні кішку-черепашку, що скрадалася між чахлими нарцисами.
Робін сіла за вільний мольберт. На ньому вже був закріплений аркуш білого паперу.
— Привіт, — сказав літній чоловік за сусіднім мольбертом; він мав жорстку сиву бороду і був убраний у чорно-білий бретонський светр. — Я Брендан.
— Джессіка, — усміхнулася Робін, скидаючи чорну замшеву куртку.
— За п’ять хвилин починаємо, — оголосила жінка зі скринькою. — Чекаємо ще на одного учня.
Вона вийшла під брязкіт монеток. З глибини будівлі мовчазні учні почули пронизливий дитячий голос, що виспівував пісню нідерландською:

Het witte ras verliest,
Kom op voor onze mensen.
-----
Біла раса програє,
Встаньте на захист нашого народу... (нідерл.)

— Ану припини! — почувся голос жінки зі скринькою. — Не смішно!
Відповіддю їй стали висклявий регіт і швидке гупання важких кроків вгору спіральними сходами.
— Взагалі-то, — пошепки звернулася Робін до Брендана у бретонському светрі, — я б хотіла перед уроком зайти до вбиральні. Ви часом не знаєте, де...
— Другі двері праворуч, — показав Брендан. — Я тут не вперше.
— Клас, дякую, — відповіла Робін, яка насправді хотіла роззирнувся, чи нема десь тут Престона Пірса. До вбиральні вона прихопила з собою сумку, а проходячи повз перші двері, побачила приміщення з кількома комп’ютерами. В один із екранів втупився велет з білявим волоссям.
Туалет був оформлений не менш еклектично, ніж фойє. Кожен дюйм стін, стелі і дверей було обклеєно портретами, які, вочевидь, створили учні; тут був і живопис, і графіка. Роззирнувшись, Робін впізнала два обличчя. З верхньої частини дверей на неї дивився чудовий ескіз обличчя Еді Ледвелл з легкою усмішкою. Малюнок було створено вугіллям та олівцем і підписано «Дж. Б.». Другий малюнок — на стелі — впізнати було важче, але кінець кінцем Робін зрозуміла, що це Ґус Апкотт, намальований, вочевидь, його матір’ю; Робін навіть не думала, що вона така талановита. Біля унітаза стояла маленька дерев’яна шафка з розтріпаними книжками. Тут були «Осідлати тигра» Юліуса Еволи, «Самогубство» Еміля Дюркгайма та «Breek het partijkartel!: De noodzaak van referenda» Тьєррі Боде. («Геть партійний картель! Нам потрібен референдум». (нідерл.))
Вона сіла на унітаз і дістала айпад, але сигнал був — очікувано — такий слабкий, що гра завмерла. Наскільки бачила Робін, Аномія так і не з’явився.
Змивши, Робін відчинила двері і, на свій подив, мало не врізалася у крихітну дівчину з довгим фарбованим чорним волоссям, чиє виснажене, мов череп, обличчя непомильно належало тій дівчині, яку Страйк сфотографував біля Гайґейтського цвинтаря. Її татуювань видно не було; дівчина вдягнула чорну кофту на довгий рукав, розміром — десь на восьмирічну дитину.
— Вибачте, — сказала Робін.
— Нічо’, — з сильним йоркширським акцентом відповіла дівчина. — А ви не бачили мале д... Ой, трясця! — вилаялася вона і кинулася геть. Тепер Робін побачила біляву малючку у підгузку, яка дерлася вгору спіральними сходами. Проміжки між полірованими гілками були чималі — якраз щоб дитині випасти. Дівчина у чорному наздогнала дитину і підхопила на руки. — А що я тобі казала? А не можна самій на сходи!
Із дівчам, що пручалося й скиглило, мініатюрна чорнявка спустилася сходами, проминула Робін і зникла там, звідки прийшла. Робін повернулася до студії і виявила, що остання учениця вже тут: це була сповнена ентузіазму дівчина з коротким синім волоссям і силою-силенною пірсингу. Поки Робін не було, на стілець в центрі кімнати всівся, схрестивши голі ноги, молодик у потріпаному сірому халаті. Він саме задивився у вікно, за яким призахідне сонце повільно перетворювало сад на прихисток синіх тіней. Робін бачила тільки його потилицю, але зненацька здогадалася, хто то міг бути.
Кремезна сива пані у фіолетовій безрукавці тепер стояла перед класом; скриньки у неї в руках вже не було. Здавалося, вона чекала на повернення Робін.
— Вибачте, — сказала Робін, сідаючи поруч із Бренданом, який підморгнув їй.
— Ну гаразд, — усміхнулася до сімох учнів сива жінка. — Мене звати Маріам Торосян, і я з вами займатимусь малюванням. Сама я нині ілюстраторка, а також роблю вітражі, однак знаю малярство і викладаю його майже тридцять років.
Коли люди, — провадила вона, плеснувши міцними руками, — думають про навчання живопису, вони зазвичай уявляють, що будуть малювати оголену натуру. Я прагну відповідати очікуванням учнів, тож сьогодні ми будемо малювати саме оголену натуру.
Класом прокотився нервовий смішок, а молодик на постаменті повернув голову, широко усміхнувшись. Робін вгадала правильно — це був Престон Пірс. Він був хворобливо блідий і мав темні кола під великими карими очима.
— Це Престон Пірс, або Пез, як ми його називаємо, — повідомила Маріам, — і насправді він сам нівроку талановитий художник. Він живе тут, у резиденції, але буває натурником, коли це потрібно...
— Коли грошиків чортма, — додав Престон з акцентом істинного скауза [6], і клас знову засміявся.
— Поки не почали, пропоную всім познайомитися! І, мабуть, варто розповісти, чому ви прийшли до нас на заняття і який досвід у малюванні маєте. Брендане, почнімо з тебе, — запропонувала Маріам. — Брендан наш давній друг, — з теплотою у голосі додала вона. — Це вже його... скільки ти пройшов у нас курсів, Брендане?
— Це п’ятий, — радісно повідомив той. — Все шукаю, до чого у мене хист!
Прокотилася нова, не така рясна хвиля сміху; Маріам теж сміялася.
— Він у нас такий самокритичний, — сказала вона учням. — Він чудовий гравер і непоганий гончар. А ти, любонько? — звернулася вона до Робін.
— Я Джессіка, — відповіла Робін, у якої трохи пришвидшилося серцебиття. — Я... м-гм... трошки малювала, але це було давно. Працюю у маркетингу і прийшла сюди... гм... мабуть, тому, що в житті має бути не тільки маркетинг.
Учні знову засміялися — цього разу з розумінням; ця думка всім виявилася близькою. Погляд Престона Пірса затримався на Робін, на губах у нього грав кривий усміх.
Решта учнів по черзі відповіла на запитання Маріам. Огрядна жінка у светрі кольору маджента «завжди любила малювати», молодик з ріденькою бородою задумав створити комікс, а чорношкіра дівчина в короткій жовтій сукні шукала творчого самовираження. Літня пані з легкими пасмами білявого волосся виявилася ще однією давньою відвідувачкою Норт-Ґров і прийшла на курс малювання з натури, бо Маріам вважала це корисним для її мистецького розвитку.
— А ти, любонько? — звернулася Маріам до дівчини з синім волоссям.
— Ой, я велика фанатка «Чорнильно-чорного серця»! — відповіла дівчина. — Я хотіла... ну, знаєте... зануритися в магію цього місця. Може, і на мене трохи перейде!
І вона усміхнено окинула поглядом групу. Якщо дівчина очікувала негайного контакту з іншими учнями чи Маріам, цього не сталося. Власне, Робін здалося, що усмішка Маріам стала дещо прохолоднішою. Вона відвернулася від дівчини і знову звернулася до всього класу.
— Досвід, як бачимо, у всіх різний, і це чудово. Я хочу, щоб вам на заняттях було передусім цікаво. Ви отримуватимете від мене конструктивний зворотній зв’язок, але завдання на сьогодні — просто зануритися у матеріал і вчитися в процесі. Гаразд, Престоне...
Престон встав зі стільця і скинув потріпаний сірий халат, під яким виявився голим-голісіньким. Жилавий та м’язистий, він знову опустився на дерев’яне сідало, ніби ніде нічого.
— Треба влаштуватися зручніше, — сказав він, соваючись на стільці. Поклавши руку на спинку, він сів до класу боком, відвернувшись від дівчини з синім волоссям до Брендана та Робін. Для останньої головною проблемою тимчасово стало не дивитися на прутень Престона, який виявився помітно більшим, ніж у її чоловіка, і зненацька перетворився на головний предмет у кімнаті.
— Ви маєте все, що потрібно, — сказала Маріам. — В кожного є олівець 2В і новий ластик...
— Нічого, — спитала літня пані, — якщо я буду малювати власним НВ, Маріам?
— Любонько, користуйся чим захочеш, — відповіла Маріам, і літня пані полізла у велику гобеленову сумку.
Скоро всі учні взялися до роботи, здебільшого несміло і трохи присоромлено, — за винятком веселого бороданя Брендана, який уже широкими рухами робив нарис на папері.
Протягом наступних тридцятьох хвилин єдиним звуком у класі було шурхотіння грифелів на папері і підбадьорливий шепіт та поради Маріам. Врешті-решт Робін прикинулася, ніби впустила ластик, і нахилилася глянути на айпад у себе в сумці. У студії сигнал був кращий, ніж у вбиральні: гра ожила, хоч картинка і смикалася. Аномія так і не з’явився, і (на полегшення Робін) Хробака-двадцять-вісім теж не було, зате Паперовобіла хвилин двадцять тому відкрила приватний канал із Баффілапусею. Робін швидко прочитала її повідомлення:

<Відкрито новий приватний канал>
<23 квітня 2015 20.14>
<Паперовобіла МОД запросив Баффілапуся>
Паперовобіла: Привіт
>
>
>
>
Паперовобіла: агов?

Нервово роззирнувшись, Робін поспіхом відповіла:

Баффілапуся: вибач, відволіклася
>
>
>
>
Паперовобіла: о, нарешті! Ти застрягла у грі? Потрібна допомога?
Баффілапуся: ні, дякую

До Робін саме наближалася Маріам.

Баффілапуся: вибач зараз повернуся

Вона сховала айпад подалі і знову випрямилася.
— О, а оце дуже непогано, — заохотливо сказала Маріам, підійшовши до Робін. — Хист до малювання в тебе є. Але треба попрацювати над баченням. Я хочу, щоб ти побачила — справді побачила — Престона, бо ось це...
Маріам показала на плече, яке намалювала Робін — під неправильним кутом, як вона сама чудово знала, але вирішила не виправляти.
— ...не те, що ти бачиш. Тепер придивися як слід і спробуй перемістити плече туди, де воно має бути.
Робін зробила, як їй сказали. Вдивляючись у плече Престона, вона знала, що його журливі очі спиняються то на ній, то на Брендані, але уперто не піднімала погляду вище ключиці.
Ще за п’ятнадцять хвилин Маріам оголосила перерву і запросила учнів до кухні на чай або вино. Робін дочекалася, поки всі вийдуть, щоб мати змогу повернутися до Паперовобілої.

Баффілалуся: я тут, дуже-дуже перепрошую
>
>
>
Паперовобіла: я просто помітила, що ти завмерла на місці, а Аномія саме вийшов на стежку війни
Баффілалуся: а що сталося?
Паперовобіла: він дуже не любить, коли гравці приходять і не грають
Баффілапуся: мені подзвонила сестра, щойно я залогінилася
Паперовобіла: аа ясно
Паперовобіла: Аномія просто хоче бачити, що люди тут грають
Паперовобіла: а не шпигують за іншими гравцями

«От чорт».

Баффілапуся: та чого б я шпигувала за іншими гравцями?!
Паперовобіла: ми думаємо, що поліція цікавиться фанатами. Через те, що сталося з Е** л******

— На свої маркетингові листи відповіда’ш? — спитав Престон Пірс.
Робін аж підскочила. Художник-натурник накинув халат і підійшов до неї, поки Робін набирала відповіді, а тепер споглядав її з тим самим кривим усміхом, який мав на обличчі раніше.
— Що мене виказало? — поцікавилася Робін.
— Ти дуже набурмосена.
Робін усміхнулася. Пірс був лише трохи вищий за неї. Початок і кінець речення, витатуйованого у нього під шиєю, ховалися під вилогами халата. Робін бачила тільки слова «...hard to be someone but it...». (непросто бути кимсь, та все... (англ.))
— He хочеш випити? — спитав Престон.
— Хочу, — відповіла Робін, ховаючи айпад у сумку. — Куди йти?
— Я покажу, — відповів Престон і повів її кудись. Робін недоладно відповідала на питання про свою кар’єру у маркетингу, подумки вирішуючи, чи не краще вийти з гри, щоб не стояти бездіяльно решту заняття.
У задній частині будинку була велика спільна кухня, пофарбована у таку саму цукрово-рожеву барву, як і фойє. Просто навпроти Робін виднілося велике і дуже гарне вітражне вікно — мабуть, робота Маріям. Ззовні воно було добре підсвічснс, тож навіть увечері кидало на витертий дерев’яний стіл та численні казанки й пательні на стінах плями бірюзового, смарагдового та багряного світла. Спершу Робін подумала, що на вітражі зображено сцени з раю, але численні людські постаті не мали крил чи німбів. Всі разом вони працювали над різними справами: саджали дерева та збирали плоди, розводили багаття і готували їжу, мурували будинок і прикрашали його гірляндами.
Маріам розмовляла з іншими учнями, стоячи під старою чорною свинцевою лінійкою. Хтось із учнів пив чай, хтось мав у руках маленькі келихи з вином. Робін подумала, що дехто так тепло відгукувався про Норт-Ґров саме через такі приємні перерви. Білявий велет, якого вона бачила раніше, тепер сидів за столом і пив вино зі значно більшого келиха, ніж ті, які роздали учням, і час до часу долучався до розмови. У дальньому кінці кухні тулилася до буфета мініатюрна чорнява дівчина, яка ні з ким не розмовляла і тільки поглядала на радіоняню. Вона саме дістала телефон. Дитини у підгузку поруч видно не було.
Прийнявши рішення щодо гри, Робін усміхнулася до Престона, який тримався поруч, і сказала:
— Вибач, маю відправити листа.
— Ох і працовита, — озвався він і рушив до кола учнів біля Маріам. Робін дістала айпад, і серце в неї упало: щойно у гру зайшла Хробак-двадцять-вісім і вже відкрила приватний канал з Баффілапусею.

Хробак28: привіт , як справки ?
>
Баффілапуся: непогано
Баффілапуся: Паперовобіла щойно сказала, що треба підтримувати активність, а то Аномія вирішить, що я
Хробак28: так аномія в сім модераторам сказав дивитися , щоб всі були тими за кого се бе видають , а не копами
Баффілапуся: я, мабуть, краще вийду. Треба поговорити з сестрою. Не хочу, щоб мене за це забанили
Хробак28: чикай а ти хіба не одна в сім’ї

«Чорт, чорт, чорт».

Баффілапуся: вона зведена, ми ніколи разом і не жили
Хробак28: аа ясн
Баффілапуся: я пішла. До завтра?
Хробак28: ага так цьомки

Робін закрила приватний канал, вийшла з гри і сховала айпад у сумку. Знову піднявши очі, вона побачила, що дівчина у чорному тяжко зітхнула і сховала телефон у кишеню. Ніби відчувши погляд Робін, вона підвела густо начорнені очі. Зненацька до Робін прийшов шалений здогад; не міняючись в обличчі, вона підійшла до групи і Маріам, яка розповідала учням про татуювання фіолетової квітки на своєму пухкому плечі. Виявилося, що воно свіже.
— ...до завтрашніх сотих роковин, — казала вона.
— Геноциду вірменів, — пояснив ліверпульський голос Престона Пірса у вухо Робін. — Тоді загинули її прадід і прабаба. Вина? — запропонував він, тримаючи у руках два келихи.
— Клас, дякую, — сказала Робін, маючи намір зробити не більше одного ковтка.
— Джессіка, правильно?
— Так... Вітраж просто дивовижний, — сказала вона.
— Так, Маріам зробила п’ять чи шість років тому, — розповів Престон. — Тут типу всі її друзі. Я ондо, допомагаю лаштувати дах.
— Ого! — озвалася Робін, дивлячись на кучеряву постать на вітражі. — Тобто ти тут уже давно, так?..
— А там є Блей чи Ледвелл? — спитав зацікавлений голосок з-за їхніх спин. Робін і Престон Пірс озирнулися: дівчина з синім волоссям та пірсингом, яка раніше представилася Дією, дивилася на вітраж. Робін подумала, що їй років вісімнадцять, не більше.
— Ні, — відповів Престон. Робін здалося, що він бреше.
Дія не йшла, чи то не зауваживши тону Престона, чи просто ігноруючи його.
— А хто це? Ледвелл і... — почала Робін.
— Еді Ледвелл і Джош Блей, — відповіла Лія з благосною поважністю людини, що володіє особливим знанням, доступним лише обраним. — Автори «Чорнильно-чорного серця». Це мультфільм.
— A, — кивнула Робін, — здається, я щось чула...
— Вони колись жили тут, — повідомила Лія. — Саме тут вони почали його створювати. Ти що, пс читала в газетах про те, як Еді Ледвелл за...
— Еді була моєю подругою і подругою Маріам, — тихо загарчав Престон Пірс. — Для нас її убивство — не захоплива сенсація, дідко тебе вхопи. Мо’, годі прикидатися, що ти хочеш малювати? Пензлюй уже на цвинтар. Мо’, десь на траві лишилася кров Еді. Збереш її, продаси на ібеї.
Дівчина почервоніла, в очах заблищали сльози. Вона попленталася геть від Престона. Робін стало її шкода.
— Кляті стени [7], — тихо сказав Престон до Робін. — Ондо ще одна, — він показав на чорняву дівчину. — Так ридала, коли загинула Еді, ніби то її сестра-близнючка. Та вона її в очі не бачила.
— Мені так шкода, що твоя подруга загинула! — Робін прикинулася шокованою. — Я... я навіть не знаю, що сказати.
— Я тримаюся, — коротко відказав Престон. — Отже, не знаш, що сказати? Робін не встигла відповісти, бо до кухні увірвався дебелий білявий хлопчик, вбраний у джинси та футболку. Рисами він нагадував велета-блондина: в обох обличчя були схожі на стилізовані маски давньогрецького театру. Робін вирішила, що це Брам де Йонґ. Малий щодуху загорлав пісню:

Het witte ras verliest,
Kom op voor onze mensen...

— Агов! — гукнув до Брама Престон. — Кіко разів тобі казали? Не смій це співати!
Кілька людей з гурту навколо Маріам зацікавлено озирнулися.
Брам голосно закректав. Його батько виглядав хіба трохи розвеселеним.
— Що це означає? — поцікавилася Робін.
— Вперед, — сказав хлопцеві Престон. — Розкажи їй. Брам широко й безпардонно всміхнувся до Робін.
— Це нідерландською, — пояснив він тонким дитячим голосом.
— Ясна холера, що нідерландською, а перекладається як? — наполягав Престон.
— Це означає «біла раса занепадає, повстаньмо за наш паро...».
— Все, — голосно обірвала його Маріам. — Досить. Брамс, це не жарт. Тут немає нічого смішного. Друзі, — звернулася вона до учнів, — повертаймося до роботи.
Всі потягнулися до столу, за яким сидів Нільс, лишаючи порожні горнята та келихи. Робін почула, як Маріам, опинившись поруч із Нільсом, строго йому сказала:
— Він цього не робитиме, якщо ти заборониш.
Але Нільс, який почав гратися з Брамом в армрестлінг, чи то не почув, чи то проігнорував Маріам.
Чекаючи своєї черги підійти до столу, щоб залишити ледь пригублений келих із вином, Робін підняла очі на вітраж, сподіваючись побачити Еді або Джоша. Вона запідозрила, що їх втілюють двоє збирачів фруктів: обидві постаті мали довге каштанове волосся, жінка кидала яблука чоловікові, який стояв під деревом. А тоді Робін не без подиву зауважила рубінового кольору літери, що аркою вигиналися у верхній частині вітража, ніби біблійний вірш.

Стан аномії стає неможливим, 

коли між органами є солідарність

і підтримується достатній контакт 

протягом достатньо тривалого часу.
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Та я, якій за рік мине сімнадцять,
Ночами з ліжка звикла прислухаться
До того тужного квиління зливи,
Що змушує тебе боятись смерти
Й тягнутись до живих, щоби опертись
На когось, мов налякана дитина,
Й виплакати на чиїхсь руках
Порожнє серце, втамувати голод й страх,
Що калатають ним об шибку без упину.
Шарлотта М’ю,

«Учта»


Наприкінці заняття Маріам винесла стислий вердикт щодо кожного малюнка. Престон Пірс, який знову накинув сірий халат, курив самокрутку і усміхався, коли класу показували чергове його зображення. Найбільше його зацікавив портрет, намальований Робін; він же отримав професійну похвалу від Маріам. Завершивши оцінювання малюнків, Маріам побажала учням гарного тижня, сказала, що чекає на них наступного уроку, і додала, що заняття за два тижні скасовується, бо це буде день виборів і Маріам працюватиме на місцевій дільниці.
Була десята година вечора, вікна студії перетворилися на прямокутники чорнила, за якими вже не було видно саду. Всі підвелися, почали надягати пальта й куртки. Дівчина з синім волоссям та пірсингом пішла перша; здавалося, вона тікала звідси так само радо, як до цього прийшла. Робін була певна, що дівчина не повернеться.
Коли Робін вийшла зі студії, мініатюрне дівча з довгим волоссям розмовляло з парою у фойє. Робін прикинулася, ніби щось загубила у сумці, щоб мати змогу спинитися і підслухати розмову.
— ...швидко заснула, — казала дівчина, — і я накрила її чистенькою ковдрою.
— Ой, дяка, Зої, — озвалася старша жінка з дуже коротко підстриженим волоссям, вже прямуючи до сходів під руку зі своєю парою в тюрбані. — Побачимося в понеділок.
Пара почала підніматися вгору спіральними сходами з поруччям-гіллям. Мініатюрна дівчина у чорному щільніше запнула на собі благеньку куртку, пройшла під кроною монстери і вийшла на вулицю.
Робін кинулася була за нею, сподіваючись спокусити дівчину на розмову, коли за спиною почувся голос з ліверпульським акцентом.
— Агов! Джессіко!
Робін озирнулася. Престон Пірс вийшов зі студії за нею. Вбраний був так само у подертий сірий халат.
— Ти одразу додому чи як?
На мить Робін завагалася. Престон Пірс був справжнім кандидатом на роль Аномії, але щось у тій дівчині в чорному збудило її підозру, а ще здавалося, що постійно зазирати в айпад під час розмови з Пірсом виглядатиме вкрай дивно.
— Додому, — відповіла Робін, удавши розчарування. — Завтра вставати о п’ятій. Їду до Манчестера.
— Мої співчуття, — усміхнувся Престон. — Портрет, ‘кий ти намалювала, мені сподобався.
— Дяка, — всміхнулася Робін, стараючись не думати про його прутень.
— Що ж... то побачимся за тиждень, — мовив Престон.
— Чекаю з нетерпінням! — бадьоро відповіла Робін.
Престон помітно зрадів, явно сприйнявши ентузіазм Робін як заохочення (саме на це вона і розраховувала). Помахавши рукою, він розвернувся і поляпотів босими п’ятами у бік кухні.
Робін закинула сумку на плече і вийшла надвір, виглядаючи свою здобич крізь темряву. Дівчина промайнула під ліхтарем віддаля: обхопивши себе руками, вона швидко крокувала геть.
Робін поспішила слідом, міркуючи над варіантами. Прийнявши рішення, вона витягнула з глибин сумки гаманець, зірвалася на біг і загорлала, дещо перебільшуючи свій природній йоркширський акцент:
— Даруйте!
Дівчина злякано озирнула і завмерла, чекаючи на Робін.
— Це не ваш гаманець?
Побачивши на обличчі дівчини спокусу дати ствердну відповідь, вона швидко додала:
— Як вас звати?
І вона дістала з гаманця кредитку, виглядаючи ім’я.
— Зої Гай, — відповіла дівчина. — Нє, не мій.
— От дідько, — відповіла Робін, роззираючись. — Хтось загубив... Треба занести в поліцію. Не знаєш, де тут найближчий відділок?
— Наче в Кентиш-Тауні, — припустила дівчина, а тоді з цікавістю спитала: — А ти з Йоркшира?
— Авжеж, — відповіла Робін. — З Мессема.
— Справді? А я з Нейзбуро.
— Печера матінки Шиптон, — закивала Робін, і вони разом рушили далі. — В молодшій школі туди їздили на екскурсію. Мало не повсиралися зо страху.
Зої засміялася. Її обличчя було дивним — старим і юним водночас: висохлим і білим, гладеньким і виснаженим. Жирна чорна підводка тільки посилювала схожість на череп.
— Є таке, — відповіла вона. — Мене туди в дитинстві теж возили. Я думала, що відьма досі там живе, і аж зукам’яніла... ха-ха, — додала вона.
Основною цікавинкою у печері матінки Шиптон був кам’яний колодязь, який буцімто перетворював все на камінь завдяки процесу кальцифікації. Робін зрозуміла ненавмисний жарт і з готовністю засміялася. Зої, здавалося, було приємно її розсмішити.
— А що ти робиш у Лондоні, якщо ти з Нейзборо? — спитала Робін.
— Переїхала, щоб бути зі своїм хлопцем, — відповіла Зої.
Здогад, який спіткав Робін на кухні Норт-Ґров, уже не здавався таким диким. «Зої. Зозо. @inkyheart28. Хробак28».
— Я теж, — сказала вона. Це була навіть не брехня: Метью ще не був їй ні чоловіком, ні навіть нареченим, коли вона замешкала з ним у Лондоні. — Але ми розійшлися.
— Фігово, — сказала Зої. Здавалося, ця інформація її засмутила.
— А ти працюєш у Норт-Ґров? — спитала Робін, потиху ховаючи гаманець назад у сумку.
— Та, неповний день, — відповіла Зої.
Десь хвилину вони йшли мовчки, а тоді Зої знову заговорила:
— Маріам запрошує мене жити в них. Кімната дешева. Дешевша, ніж та, яку я зараз орендую.
Робін вирішила, що Зої так радо довіряється незнайомці через самотність.
Загалом вона справляла враження глибоко нещасної людини.
— Маріам — це викладачка малювання з натури, так?
— Та, — кивнула Зої.
— Вона така приязна, — сказала Робін.
— Та, це правда.
— А чому не переїдеш туди? Таке приємне місце.
— Мій хлопець проти.
— Чого? Йому не подобаються ті люди? Коли Зої не відповіла, Робін спитала:
— А хто там ще живе? Це ніби комуна, так?
— Та. Власник — Нільс. Це отой здуров’яга, що сидів у кухні. — Зої кілька кроків зробила мовчки, а тоді додала: — Він дуже багатий.
— Справді?
— Ага. Його татусь начебто був крутим бізнесменом. Нільс успадкував... не знаю... кілька мільйонів. Отак вони і купили той великий будинок і все інше.
— Так глянеш — і не скажеш, що мільйонер, — сказала Робін.
— Не скажеш, — погодилася Зої. — Я коли дізналася, то дуже здивувалася. Він більше схожий на старого хіпі, авжеж? Він мені казав, що завжди про таке мріяв. Бути художником, жити серед інших художників.
Ентузіазму у голосі Зої, втім, не було.
— Вони з Маріам пара?
— Так. Але Брам — отой здуровий білявий пацан — не її син. Він син Нільса.
— Справді?
— Та. Нільс має його від колишньої подружки у Нідерландах, але вона померла, а Брам приїхав ду нього у Норт-Ґров.
— Сумна історія, — сказала Робін.
— Та, — повторила Зої.
Вони йшли мовчки до автобусної зупинки. Робін думала, що Зої прямує саме туди, але та рушила далі.
— А як ти добираєшся додому? — спитала Робін.
— Пішки, — відповіла Зої.
День був сонячний, але його змінила безхмарна ніч, і температура різко знизилася. Зої йшла, охопивши себе за плечі; Робін подумала, що їй, мабуть, дуже холодно.
— А де ти живеш? — спитала Робін.
— На Джанкшн-Роуд, — відповіла Зої.
— Це ж по дорозі до поліційного відділку, так? — спитала Робін, сподіваючись, що так воно і є.
— Та, — кивнула Зої.
— А ти... ти мабуть художниця? Якщо працюєш у Норт-Ґров?
— Троха, — відповіла Зої. — Я хочу бути татуювальницею.
— Серйозно? Оце було б круто.
— Та, — погодилася Зої. Вона підняла очі на Робін, а тоді закасала рукав куртки і рукав тонкої кофти під ним, показавши руку, рясно вкриту зображеннями персонажів «Чорнильно-чорного серця». — Я сама їх витатуювала.
— Ти... що? — непідробно здивувалася Робін. — Сама?!
— Та, — з тихою гордістю відповіла Зої.
— Вони просто неймовірні, але... як?
Зої засміялася, і під маскою мертвої голови Робін побачила юну дівчину.
— Треба підгутовати трафарети і мати чурнило та машинку. Я купила стару в інтернеті.
— Але татуювати на собі...
— Я користалася дзеркалами. Часу пішло багато. На всі — більше року.
— Це ж все герої з «Чорнильно-чорного серця»?
— Та, — відповіла Зої.
— Мені так подобається цей мультфільм, — сказала Робін, чудово розуміючи, що Джессіка розпадається на дві різні особи: одна походила з Лондона і мала про «Чорнильно-чорне серце» туманне уявлення, а друга була уродженкою Йоркшира і обожнювала мультфільм. Але часу перейматися цим не було.
— Справді? — спитала Зої, натягуючи рукави назад і зводячи очі на Робін. Здавалося, після цієї заяви Робін почала їй подобатися.
— Авжеж! Він дуже дотепний, — відповіла Робін. — Мені подобаються персонажі і те, що вони кажуть про... не знаю... — (Робін і справді не знала, тож спробувала відбутися загальними фразами) — ...про життя, про смерть, про ігри, у які ми граємо... — (Гра Дрека наче була про щось подібне) — ...і я дуже люблю Серцика, — закінчила вона. Любити Серцика було безпечно. Майже всі фанати, чиї твіти вона вивчала протягом кількох тижнів, любили Серцика.
Зої знову обійняла себе за плечі, і зненацька її прорвало.
— Цей мультфільм врятував мені життя, — повідомила вона, дивлячись перед собою. — У тринадцять років мені було так погано. Я жила у прийомній родині, як і Еді Ледвелл. У нас стільки спільного. Вона намагалася вкуротити собі віку, і я теж, коли мені було чутирнадцять. Порізала вени... потім зробила на згоїнах тату.
— Боже, мені так шк...
— Пубачила на ютубі «Чорнильно-чорне серце» і подумала, що за дичина, але не могла відірватися. Мені спудобалося, як намальовано, спудобалися персонажі. Вони такі... ну, з проблемами, але ж всі тримаються. В чутирнадцять років мені було так паскудно й не по собі, але Серцик казав, ось, мовляв, ніколи не пізно, навіть якщо ти наробив фігні, ти можеш припинити. Я з таким задуволенням дивилася, воно все таке дотепне.
Я тоді збиралася знову порізати вени. Все підготувала, вирішила, що піду типу ночувати ду друзів, а насправді ду лісу, щоб мене не знайшли. Але я пудивилася серію і усміхнулася, — мабуть, вперше за цілий рік. І подумала ото, але ж я ще здатна усміхатися... а тоді пубачила Еді Ледвелл в інтернеті, вона обіцяла зробити нову серію, я захотіла її подивитись і вирішила не вбивати себе. Воно мене врятувало. Божевілля, га? — спитала Зої, дивлячись у темряву перед собою. — Але це правда.
— Цезовсім не божевілля, — тихо відповіла Робін.
— І я дучекалася другої серії, і вона теж була така класна. Там ще Сороцюга вперше заговорив. Знаєш, отой хлоп, який ото ду тебе рузмовляв? Престон? Він у вас на занятті сидів натурником.
— Так, — відповіла Робін.
— Він озвучував Сороцюгу у другій та третій серіях.
— Не може бути! — здивувалася Робін.
— Так... але потім йому треба було вернутися дудому в Ліверпуль на пару місяців, то знайшли іншого хлопа, який говорив на скаузі. Він звіріє, як хтось згадує про «Чорнильно-чорне серце». Як пубачив мої татухи, такої гидоти наговорив... такий...
Зої не закінчила думки. Якийсь час вони йшли мовчки; Робін зважувала, чи варто зараз підняти тему гри.
— Еді Ледвелл якось гуворила ду мене, — порушила тишу Зої. — У твіттері.
Вона сказала це тихим, побожним голосом — ніби розповідала про релігійне одкровення.
— Ого, справді? — здивувалася Робін.
— Так. Коли моя мама померла.
— Ох, співчуваю, — сказала Робін.
— Я з нею не жила, — тихо пояснила Зої. — Вона була... Мама мала багато проблем. Двічі лежала в психлікарні. Приймала наркоту. Саме тому я жила у чужих людей. Коли вона померла, названа мама сказала мені про це і дузволила не йти ду школи. Я написала в твіттері, що в мене померла мама. І Еді Ледвелл мені відповіла. Вона...
Робін скосила на неї очі: обличчя дівчини пішло зморшками. Цей вираз розпачу міг би належати дев’яностолітній бабці чи немовляті; сльози не лишали жодного сліду на жирному каялі, і Робін раптом згадалася Еді Ледвелл і її розмазана підводка в офісі агенції.
— ...вона була така добра, — промовила Зої, схлипуючи. — Я сказала, що мені пувідомила про це названа мама, а вона відповіла, що теж жила в чужих людей. І написала, що обіймає мене, а я... а я сказала, що вона моя героїня і що я її люблю. Так і сказала... Отак взяла і сказала їй це...
— Візьми серветку, — тихо запропонувала Робін і дістала з сумки пачку.
— В... вибач, — вимовила Зої. — Просто я... так шкодую... люди в інтернеті казали їй такі жахливі речі, а я... я не... всі казали, що у мультфільмі все погано і неправильно, але... не знаю, я нічого такого ніколи не помічала, але всі почали казати про це, я почитала, і наче вони і праві... але я так шкодую... мій хлопець каже, що ми нічого поганого не зробили, але...
У Робін задзвонив мобільний. Подумки лаючи того, хто так невчасно нагодився, вона видобула телефон із сумки. Дзвонив Страйк.
— Привіт, — сказав він. — Як там Норт-Ґров?
— Я тобі все сказала минулої неділі, — холодно відповіла Робін. — А зараз я зайнята, зрозуміло?
— Так-так, звісно, — весело озвався Страйк. — Подзвони, коли не будеш зайнята.
— Сам такий, — відповіла Робін і поклала слухавку.
— Це твій колишній? — ледь чутно спитала Зої. Вона саме витирала обличчя серветкою, яку дала їй Робін.
— Так, — відповіла Робін, кидаючи мобільний у сумку. — Продовжуй, ти казала, що...
— А, нічого, — безнадійним голосом відказала Зої.
Вони пішли далі. Зої мовчала і тільки зрідка шморгала носом. Вулиця Гайґейт-Гілл була довга й добре освітлена, туди-сюди сновигали машини. З іншого боку вулиці до двох жінок почала свистіти компанія юнаків.
— В сраку собі посвисти, — буркнула Робін, і Зої мляво усміхнулася.
— А я знайома з Джошем Блеєм, — трохи хрипко зізналася вона.
— Серйозно? — зобразила належний захват Робін.
— Та-а. Він приїхав ду Норт-Ґров за місяць ду того, як їх з Еді... як на них напали.
— Ти з ним розмовляла? — спитала Робін, наперед знаючи відповідь.
— Та ти що! Я так перелякалася! Я зайшла до кухні, а там він.
«І тебе так трусило».
— Мене аж трусити почало, — крізь сльози всміхнулася Зої. — Маріам мене представила, а мені заціпило! Не змогла насмілитися...
Робін уже бачила, що Зої — рідкісний птах у фандомі «Чорнильно-чорного серця»: вона поважала і цінувала Еді Ледвелл більше, ніж Джоша Блея.
— Який він був? — спитала вона у Зої.
— Обкурений, — сумно всміхнулася Зої. — В основному. Не хотів спілкуватися з людьми. Сидів у своїй кімнаті і все слухав, слухав ту пісню «The Strokes», «Is This It»... а тоді взяв і підпалив кімнату.
— Що-о? — зобразила належний подив Робін.
— Маріам вирішила, що це Джош зробив, — відповіла Зої, — але я іншої думки.
— Якщо не він, то хто це зробив?
— Не можу сказати... бо лишуся без роботи.
Робін подумала була, що можна на неї натиснути, але боялася зруйнувати довіру, яка встигла вибудуватися.
— А ким ти, власне, працюєш у Норт-Ґров?
— Та ким я там тільки не роблю, — відповіла Зої. — Коли я тільки приїхала до Лондона, то одразу пішла туди, бо хотіла... хотіла подивитися на місце, де все сталося. Зайшла до крамниці, заговорила до Маріам. Вона похвалила мої татухи, а я сказала, що я велика фанатка мульта і щойно почала самостійне життя, а вона спитала, чи в мене є робота, а я їй — ні... і вона мені запрупонувала працювати у них.
По вівторках я дупомагаю Маріам на занятті для дітей з особливими потребами. Коли Еді жила у Норт-Ґров, це робила вона, — додала Зої, на мить повернувшись до побожного тону. — Ще я мию пензлі, троха готую, троха сиджу з малими. Стар не докучає, Фрея зовсім мала, а Брам... він більший за мене. Він срати хотів на все, що я йому кажу.
Нарешті вони звернули на Джанкш-Роуд.
— Слухай, — сказала Робін, ніби це їй щойно спало на думку, — а ти не грала у ту гру? Яку зробили фани, по «Чорнильно-чорному серцю»? Питаю, бо сама трохи грала, — додала Робін. — Пару років тому. Я тоді саме захопилася мультфільмом. Гра була класна, особливо зважаючи на те, що її зробили аматори.
— Так, — сторожко відповіла Зої, — я в неї трохи грала... який у тебе був юзернейм? Може, ми навіть рузмовляли в онлайні.
— Я була... ох, бляха-муха, тепер уже і не згадаю, — засміялася Робін. — Чорне Серденько, щось таке.
— Чорних Серциків хуч греблю гати, — сказала Зої; Робін саме тому і назвала таке ім’я.
Вони пройшли повз магазин іграшок; виснажене обличчя Зої відбилося на тлі пластикових фігурок.
— Я ондо там живу, — сказала вона, показуючи на вузьку будівлю на розі, яку Робін пам’ятала за фото, зробленими Страйком.
— Отам? Сама?
— Практично. В пумешканні є інші люди, але в мене своя кімната, десь як коробка завбільшки, — відповіла Зої. — Зате є своя раковина, — додала вона, ніби захищаючись.
— Ох вже ця лондонська нерухомість, — закотила очі Робін.
— Вона, — кивнула Зої. — Ну... приємно було поспілкуватися. Приємно зустріти землячку, — додала вона.
— Так, — тепло погодилася Робін. — Сподіваюся на зустріч наступного тижня. Піду тепер до відділку і віддам гаманця.
— А ти далеко живеш?
— Та не дуже. Можна пішки дійти. До зустрічі!
Зої усміхнулася і зникла за рогом. Робін пішла далі. Перейшовши через дорогу, вона озирнулася і побачила, що Зої заходить у будинок на розі через бічні двері.
Робін дістала мобільний і на ходу набрала Страйка.
— Непогано, — відповіла Робін, виглядаючи таксі. — Познайомилася з Престоном Пірсом і твоєю татуйованою дівчиною.
— Серйозно?
— Так. Вона працює у Норт-Ґров, і... зажди, бачу таксі, — сказала Робін і підняла руку.
Назвавши водію адресу і сівши, Робін знову піднесла мобільний до вуха і заходилася шукати в сумці ручку та записник. Хотілося записати все, що вона почула від Зої, доки пам’ять була ще свіжа.
— Її звати Зої Гай, — сказала Робін. — А у грі це модераторка Хробак-двадцять-вісім.
— Ти не жартуєш?
— Ні, — відповіла Робін, зубами знімаючи ковпачок з ручки. — Вона приїхала до Лондона, щоб бути зі своїм хлопцем, і в них щось пішло не так. Хробак-двадцять-вісім казала, що не може розповісти мені про свою роботу — а Зої працює у Норт-Ґров. Хробак-двадцять-вісім розповідала, що познайомилася з Джошем Блеєм, але не змогла до нього заговорити, бо її аж трусило. Зої щойно сказала абсолютно те саме.
— Чорт забирай. Я ж казав, що має бути прорив?
— Це ще не все, — сказала Робін, роблячи нотатки у записнику. — Було щось про її бойфренда, який сказав, що вони «не зробили нічого поганого». Здається, вона почувається винною, хоч, можливо, йдеться лише про критику «Чорнильно-чорного серця» в інтернеті. Зої обожнює мультфільм, але, здається, її переконали всі ці аргументи про ейблізм і таке інше.
— Її бойфренд має бути одним із тих трьох, що приходили на зустріч з Нільсом у «Червоному леві та сонці», — сказав Страйк. — Я ставлю на Воллі Кард’ю.
— Думаєш? — спитала Робін.
— Як ти уявляєш її в житті Монтґомері? Він мешкає з дівчиною, має гарну роботу: нащо йому та Зої?
— Може, воно почалося як флірт в інтернеті, до якого вона поставилася серйозно. Він міг не усвідомлювати цього, поки вона не зібралася до Лондона, щоб бути з ним.
— Не уявляю собі, щоб з Монтґомері таке сталося. Він би не дозволив якомусь флірту в інтернеті поставити під загрозу його зручне життя. А от Кард’ю дівчини не має, і наскільки нам наразі відомо, це безвідповідальне опудало. Легко уявляю, як він спить з юними фанатками, а потім в шоці, що одна з них приїхала до нього аж у Лондон.
— А як щодо Тіма Ашкрофта?
— Хлопчик із приватної школи... не знаю, може, справді він, але таким, як на мене, мають подобатися дівчата...
— У кашемірових светрах? — припустила Робін.
— Типу того.
— Він актор. Може, його цікавлять більш богемні типажі. І не забувай, який у неї юзернейм у грі. Ашкрофт озвучував Хробака.
— Хтозна, — відповів Страйк, але чути було, що Робін його не переконала.
— Зої сказала ще дещо, — вела вона далі, продовжуючи робити нотатки; папір ставав із сірого помаранчевим, коли таксі проїжджало під ліхтарем. — Вона думає, що кімнату Блея підпалив хтось інший, але хто це зробив — не каже. Сказала, що боїться втратити роботу.
— Цікаво, — мовив Страйк.
— І я такої думки... Але є і погана новина, — сказала Робін. — Довелося вийти з гри. Аномія розпорядився, щоб модератори виглядали людей, які заходять у гру, але не грають. Він вважає, що поліція може шпигувати за фанатами, що може пояснювати і його власну відсутність у грі останнім часом.
— Незручно, — погодився Страйк, — але не катастрофічно. Тобі треба буде активніше грати у наступні кілька днів, щоб приспати підозри. А що Пірс?
У думках Робін негайно виник чималий прутень Престона Пірса. Вона прогнала цей образ геть.
— Він практично запросив мене випити.
— Швидко впоралася, — похвалив Страйк, але не схоже було, що він радий.
— Довелося йому відмовити, бо я хотіла пройтися із Зої. Гадаю, це був правильний вибір. Розпитувати його і водночас стежити за грою я не могла. Але буде ще наступний тиждень... А, і є ще один момент, — додала Робін, — який видається... звісно, це може бути просто збіг, та все ж: у їхній спільній кухні є вітраж. Його зробила Маріам — це викладачка на моїх заняттях. За словами Пірса, він там є уже п’ять чи шість років. І — думаю, це цитата, але певності не маю — на ньому є слова про аномію. На вітражі зображено ідеалізовану комуну, а персонажі — ті, хто жив у резиденції, чи, може, друзі Маріам. І от над цим зображенням є слова про умови, за яких відчувати аномію неможливо. Щось про солідарність органів.
Страйк відповів не одразу; Робін майже чула, як він напружено думає.
Врешті-решт він сказав:
— Звісно, збіги трапляються, але це був би зовсім дивовижніш збіг.
— Гадаєш, Аномія взяв собі ім’я з вітража?
— Сказав би, що існує чимала вірогідність цього.
— Всі вони бували у Норт-Ґров. Весь акторський склад.
— Робін, ти сьогодні збіса чудово попрацювала.
Тлом до Страйкових слів почувся жіночий голос. Телевізор чи Меделін Курсон-Майлз?
— Мені час іти, — поспішно сказала Робін. — Завтра поговоримо. І перш ніж Страйк устиг відповісти, вона поклала слухавку.
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Та ось надходить безідейний хлоп, 
Усміхнений, пихатий, ясноокий...
Констанс Нейден,

«Природний добір»


Страйковій куксі ставало дедалі гірше. Він мастив її кремом двічі на день, але шкіра під гелевою подушечкою лишалася подразненою й запаленою. Страйк боявся, що це перші ознаки порушення кровообігу, а далі шкіра піде виразками, але до лікаря не записувався. А нащо? Можливості не працювати він не мав. Справа Яґо Росса зробила графік агенції непосильним. Залишався один вихід — взяти ще субпідрядника.
Вичерпавши всі потенційні варіанти з поліції та армії, Страйк почав переглядати списки колишніх працівників агенції. Врешті-решт, дійшовши до відчаю, він поновив потижневий контракт з можливістю розірвання без попередження будь-якою стороною з колишнім «червоним беретом» на ім’я Стюарт Натлі, який три роки тому увігнався на мопеді у таксі, за яким мав стежити. Страйк тоді вилаяв Натлі і негайно звільнив, тож дзвонив йому, проковтнувши гордість і без найменшого ентузіазму. Натлі — щербатий, сірий та одружений чоловік років тридцятьох — носив на обличчі неприємний вираз самовдоволеності. Оскільки після прощання зі Страйком на роботі у сфері приватного розшуку він не затримувався, Натлі був сповнений бажання довести агенції, престиж якої відтоді помітно зріс, що він чогось вартий. Ніхто в команді не був у захваті від нового колеги, але за зайву пару ніг та очей всі були вдячні.
Тимчасом наближався вихід нової колекції Меделін, а отже, часу на Страйка вона не мала зовсім — і хоч він висловив Меделін свій жаль, насправді це було зручно. Постійний стрес з її боку виливався у довгі телефонні монологи.
— Дарма я зробила таку велику колекцію. Ніколи, ніколи знову! Слухай... може, зустрінемося після презентації? Хочу побути з людиною, яка в сраці мала всю ту ювелірну історію! Хочу побути з тобою! Хочу випити і погоцати як слід!
Страйк проти запропонованої програми нічого не мав, однак підозра, яку раніше заронило запрошення на літературну презентацію, змусила його спитати:
— Після презентації, я правильно зрозумів? Ти ж не запрошуєш мене прийти туди? Адже там буде преса, чи не так?
— Так, — відповіла Меделін, — але... А, як не хочеш, то і не приходь!
— Чудово, тоді зустрінемося після. О котрій закінчиться?
— О дев’ятій, — відповіла вона, а тоді: — Якщо зможеш, приходь! Я за тобою скучаю, і якщо знатиму, що ти по мене приїдеш, зможу усміхатися на фото!
— У тебе й так є всі причини усміхатися, — сказав Страйк. — Прикраси, які ти мені показувала, дивовижні.
— Ох, Корме, ти такий милий, — зі сльозами у голосі озвалася Меделін. — Мені наразі воно все схоже на повне лайно, але у мене так завжди перед презентацією! Хоча потім все настільки в тумані, що я не дуже в цьому певна.
А отже, Страйк — маючи намір дати шанс справжнім стосункам — домовився зустрітися з Меделін після презентації, хоч і відзначив: вона хоче, щоб він за нею заїхав, в той час як він хотів би зустрітися якомога далі від місця, де, понад сумнів, буде Шарлотта. Але озвучити цю проблему — відчинити двері для нової розмови, якої йому зовсім не кортіло, тож залишилася невизначеність, яку Страйк і, мабуть, Меделін теж трактували кожен на свою користь.
Тим часом кілька від’їздів трохи розвантажили агенцію: Гріховода на десять днів полетів до Марокко, а Спритник — до Нью-Йорка, в гості до люблячої матусі та вітчима, який підозрював у ньому злодія.
— Гадаю, це нагода, — сказав команді Страйк під час телефонної наради (часу зустрітися наживо не було), — викресли ти кілька підозрюваних у справі Аномії.
У перший понеділок травня, на який припав банківський вихідний, Страйк прикульгав до житлового комплексу Лісмор-Серкус, де у двоповерховій квартирі на три спальні мешкав із бабусею та сестрою Воллі Кард’ю. На восьму годину квартира подала ознаки життя тільки двічі: хтось розсунув фіранки, і цілком біла кицька вискочила на підвіконня, щоб споглянути околицю з притаманним її виду гонором.
Згідно з реєстром, ютубер та його сестра вже двадцять років проживали у цьому помешканні разом із бабусею. Сестра Воллі працювала в аптеці неподалік і нагадувала брата білявістю і загалом скандинавським екстер’єром, однак брат був приземкуватий оцупок, а сестра вирізнялася пишними формами і мала великі круглі сині очі й пухлі губи. Шах і Барклей незалежно один від одного поінформували Страйка (коли цього не чули Робін, Мідж та Пат), що не проти стежити за Хлої Кард’ю скільки буде треба, і скільки не треба теж.
Поки Страйк стежив за квартирою у Ґоспел-Оук, Робін сиділа біля вікна кафе «Смачна ковбаска» у Кройдоні, яке дивилося просто на будинок, де мешкала з батьками Ясмін Везергед. Добре було вибратися з офісу, де вона годинами грала у «Гру Дрека», прагнучи зняти з себе підозри у шпигунстві. Було ще кілька приватних розмов із Хробаком-двадцять-вісім, яка безхитрісно розповіла про знайомство з «приємною жінкою з тих місць, де я жила раніше», але не обмовилася ні про свого хлопця, ні про особу Аномії. Страйк, співчуваючи бажанню Робін не споглядати цілими днями один тільки екран айпада, погодився, щоб вона постежила за Ясмін, інтерес до якої порівняно з кандидатами на роль Аномії був другорядним.
На вулиці, де мешкала Ясмін, панувала атмосфера сонної респектабельності. З одного боку тягнулися крамниці та кафе, з іншого — середнього розміру будинки з невеликими палісадниками. Робін поглядала на фасад будинку батьків Ясмін і водночас стежила за грою і за твіттером, де зранку Аномія проявив активність.
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Усі кандидати на Аномію були у себе вдома й невидимі, коли Аномія запостив ці слова. Кеа Нівен лишалася без нагляду через нестачу людей, однак Страйк вирішив залишити на автовідповідачі Нівенів нове, ретельно продумане повідомлення, маючи на меті зіграти на страху Кеа перед можливим осудом її небажання сприяти розслідуванню з боку Блея.
О десятій десять Робін, яка пила уже третю чашку кави, щоб виправдати своє перебування у «Смачній ковбасці», але досі не бачила й сліду Ясмін Везергед, прийняла дзвінок від Страйка.
— Воллі і його друг Ем-Джей щойно вийшли з квартири. Я йду за ними. Який статус Аномії у грі?
— Відсутній, — зітхнула Робін, проводячи Баффілапусю повз вампіра, який вештався біля стежки.
— Здається, вони прямують до метро, — повідомив Страйк, кривлячись від болю і стараючись не відставати від двох молодших чоловіків. — Ем-Джей з камерою. Ідеальний момент, щоб Аномія зайшов у гру. Кард’ю без телефона.
— Мені починає здаватися, що Аномія чудово знає, коли ми хочемо бачити його у грі, і спеціально не заходить, — поскаржилася Робін.
— Бачила Ясмін?
— Ні. Ніхто не виходив з будинку від дев’ятої ранку. Втім, сьогодні вихідний.
— Зажди, — попросив Страйк. Робін зачекала.
— За ними йде хтось іще, — притишеним голосом повідомив Страйк.
— Поліція? — спитала Робін так різко, що на неї аж озирнулася офіціантка.
— Не схоже, — відповів Страйк. — Я передзвоню. І він поклав слухавку.
Чоловіка, який привернув увагу Страйка, важко було не помітити. Височенний на зріст, пострижений майже налисо, він, тим не менш, мав вуса і пишну бороду. Чоловік підпирав собі стінку і писав повідомлення, та щойно Воллі та Ем-Джей пройшли повз нього, телефон було сховано, і чоловік рушив за ними, заклавши руки в кишені джинсів. На спині його старої шкіряної куртки було зображення черепа та кісток і сталевого шолому над ними. Чоловік мав численні видимі татуювання, і якщо британський прапор збоку шиї чи готичний хрест на лівій кисті могли бути фальшивими, великий череп на потилиці, що виглядав з-під пари міліметрів щетини, був справжній і виключав замаскованого поліціянта.
Невідомий зайшов у вагон метро разом з Воллі та Ем-Джеєм, Страйк — слідом. Ютубери, захоплені розмовою між собою, ніби не помічали жодного зі своїх переслідувачів. Страйк потай сфотографував невідомого чоловіка на телефон і помітив ще одне татуювання в нього на кадику; хоч і не знавець футарку, він впізнав котрусь зі скандинавських рун.
За двадцять хвилин прибули на станцію «Ембанкмент», де Воллі та Ем-Джей вийшли, а за ними слідом — спершу татуйований чоловік, а тоді Страйк.
Четверо чоловіків, з яких двоє не знали про присутність двох інших, рушили до парку Вайтголл-Ґарденс, де Воллі дістав із наплічника мікрофон, а Ем-Джей увімкнув камеру.
Мета візиту до парку у вихідний день стала зрозумілою, коли Воллі та Ем-Джей почали підходити до туристів і просити, наскільки бачив Страйк, дати інтерв’ю на камеру. Спершу були дві японки, тоді — сім’я, наскільки можна було судити з футболки хлопчика, бразильців. Страйк був надто далеко і не чув, які питання ставить Воллі, але під час кожного інтерв’ю обличчя туристів змінювали вираз з ввічливого чи веселого на здивований, збентежений, а у випадку батька-бразильця — сердитий. Страйк вирішив, що мета сьогоднішнього відео — познущатися з іноземців. Татуйований тип у шкіряній куртці сів на лавку за сотню ярдів, відверто споглядаючи процес знімання. Страйк вирішив не сідати — раптом бородатий помітить, що його мавпують — а натомість став за статуєю Генрі Бартла Фрера, колоніального адміністратора XIX століття, і загуглив скандинавські руни, серед яких знайшлася і та, яку гордовито носив на своєму горлі бородань. Вона нагадувала кутасту літеру «Р», називалася Турісаз і, згідно з написаним в інтернеті, означала небезпеку, хаос, брутальну силу. Страйк саме ховав мобільний у кишеню, коли той задзвонив.
— Корморан Страйк.
— Алло? — почувся дуже тихий жіночий голос, майже шепіт.
— Добрий день, — сказав Страйк. — Хто це?
— Ем... Кеа Нівен.
— А, чудово, — відповів на це Страйк. Схоже, що його повідомлення, спрямоване на пробудження почуття провини, зробило свою справу. — Дякую, що зв’язалися зі мною, Кеа. Гадаю, ви розумієте, в чому річ?
— Так... Аномія, — прошепотіла вона. — Так. Але... я нічого не знаю.
Голос у неї був зовсім не як у двадцятип’ятирічної. Якби Страйк не знав, скільки їй років, подумав, що тринадцять.
— Вам зручно буде зустрітися і поговорити?
— Я... гм... я нездорова. Я... не думаю, що це можливо.
— Я буду радий приїхати до вас, якщо потрібно, — запропонував Страйк.
— Та ні, я... гадаю, я знайду сили... Але я справді хочу допомогти, — прошепотіла вона. — Дуже-дуже. І я... вирішила подзвонити і сказати... що я... нічого не знаю...
— Зрозуміло, — відповів Страйк. — Що ж, гадаю, буде чесно сказати вам про це, Кеа. Є теорія, що Аномія — це ви.
Додавати, що це теорія його партнерки, потреби не було.
— Що я... що?!
— Що ви — Аномія, — повторив Страйк.
— Та хто... О Боже... І що, Джош... Джош так вважає?
— Він хоче, щоб я встановив особу Аномії, — відповів Страйк, уникаючи прямої відповіді. — Але якщо ви справді погано почуваєтеся і не зможете поговорити...
— Я... О Боже, о Боже...
Почулися безслізні схлипування. Вони могли бути щирими або ні, але Страйк не мусив нікого втішати. Він дивився на голубів у хмарному небі, аж поки Кеа не сказала:
— Чому я не можу вам все пояснити зараз? Я нічого не знаю... Я не Аномія! Я б ніколи... ніколи...
— Послухайте, я просто хотів дати вам можливість говорити за себе, — відповів Страйк. — Також хотів вам дещо показати...
— Що показати?!
— Фотографії, — відповів Страйк, і загалом це була правда. Скриншоти її твіттера у певному сенсі теж були фотографіями. — І документи, — додав він, збільшуючи градус інтриги. Згадка про документи завжди лякала.
— Ну... перешліть їх мені поштою...
— Але вони конфіденційні, — відповів Страйк. Виникла нова тривала пауза.
— Я... гаразд...
— Ви дозволите мені приїхати і поговорити?
— Так, мабуть... Так.
— У який день вам зручно? — спитав Страйк.
— Не на цьому тижні, — поспішно відповіла Кеа. — Мені надто погано. Може... наступного четверга?
На цей день була призначена презентація Меделін. П’яти- або шестигодинна мандрівка до Кінґз-Лінн Страйку була зовсім не до речі, але оскільки пріоритетом було викреслити якомога більше кандидатів на Аномію, він відповів:
— Чудово. Оскільки я їду з Лондона, то зможу прибути десь об одинадцятій. Вам так буде зручно?
— Так, — прошепотіла Кеа. — Домовились.
— І нехай це залишиться між нами, — попередив Страйк.
— Та кому я скажу?!
— Я просто хочу сказати, що зайві розмови завадять розслідуванню, а Джош, знаєте, дуже хоче, щоб воно було успішним.
Поклавши слухавку, Страйк написав Робін, що про інтерв’ю домовлено, і отримав у відповідь одне-єдине слово: «Чудово».
Страйк тільки встиг сховати телефон у кишеню, коли подзвонив Натлі, який мав стежити за Ґусом Апкоттом.
— Що таке? — спитав Страйк.
— Я за молодим стежу, так?
— Про що ти? — не зрозумів Страйк, стараючись не дратуватися.
— Та старий щойно вийшов з дому.
— На візку?
— Та ні, з ціпком. Говорить по мобільному.
— Лишайся на місці, поки не вийде син, — наказав Страйк. — А що решта членів сім’ї?
— Дружина кудись повезла доньку на машині. Пів години тому.
— Гаразд. Твій об’єкт — Ґус.
— Прийняв.
Натлі поклав слухавку.
Воллі та Ем-Джей саме розкрутили на розмову групу китайців. Татуйований бородань — Страйк подумки охрестив його Турісазом — кудись зник. Страйк лишився міркувати про Ініґо Апкотта, який, щойно дружина поїхала, встав і пішов на ослаблених ногах, щоб поговорити по телефону там, де останній родич не зможе його підслухати.
Він передзвонив Натлі.
— Іди за старим.
— Що?
— Кажу, іди за ним. Ти його ще бачиш?
— Так, він не дуже прудкий.
— Добре, то йди за ним. В ідеалі — підслухай, про що він говорить.
Поклавши слухавку, Страйк спитав себе, що за гру він затіває, і не знайшов відповіді. Він не любив «чуття» та «інтуїцію», вважаючи їх здебільшого проявами упереджень або сліпих здогадів. Однак він знав, що якби сам стежив за будинком Апкоттів, то пішов би за Ініґо.
Тимчасом у «Смачній ковбасці» Робін, яка пила уже четверту чашку кави, змогла вперше встановити прямий контакт з модератором на ім’я Чортикі, з яким раніше не розмовляла у приватних каналах. Вона заманила його, висловивши збентеження через складне завдання у грі.

Баффілапуся: я вже все спробувала. ТУПО ВСЕ.
Чортик1: лол
Чортик1: ти не одна така. Біля могили Вумбвелла завжди затор
Баффілапуся: Допоможи
Чортик1: спробуй дрекізми
Баффілапуся: я вже всі спробувала
Чортик1: це маловідомий. Подумай, що б сказав Дрек, якби кам’яний лев не пускав його далі
Баффілапуся: ?
Баффілапуся: я маю працювати, а сама сиджу і думаю тільки про якогось кам’яного лева
Чортик1: Підказка: сезон 2, епізод З
Баффілапуся: окей, стало легше, але якщо за перегляд ЧЧС на роботі мене виженуть, будеш винний
Чортик1: лол чого це ти на роботі? Сьогодні банківський вихідний
Баффілапуся: у нас маленька компанія, свої правила
Баффілапуся: а в тебе вихідний?
Чортик1: так і ні
Баффілапуся: ?
Чортик1: мав бути вихідний, але Дорогий Керманич сказав модерувати до шостої вечора
Чортик1: покарав за те, що в суботу я пішов на футбол

«Чортик1 — футбольний фанат», — записала Робін. А тоді спитала навмання:

Баффілапуся: М******** Ю******?
Чортик1: хах ні. Але ВБА їм нормально роздали, приємно було дивитися
Чортик1: а ти фанатка МЮ?

Робін взагалі не цікавилася футболом, але вирішила, що гугл допоможе симулювати інтерес, і відповіла:

Баффілапуся: так
Чортик1: лол ну вибач тоді
Баффілапуся: а ти?
Чортик1: я люблю Б****

Робін взяла телефон і сфотографувала цю розмову.

Баффілапуся: а чого Аномія проти, щоб ти ходив на футбол?
Чортик1: та я забув, що маю модерувати, і Серцелла весь день сама відпрацювала

Згадавши, що стежить за будинком Везергедів, Робін знову глянула у вікно.
Палісадником важко крокувала молода жінка. Вона мала довге, густе пшеничне волосся й була одягнена у чорний кардиган по коліно, який, втім, не дуже приховував зайву вагу. Робін не бачила її обличчя, бо жінка опустила голову, дивлячись у телефон. Відчинивши хвіртку, молода жінка — Ясмін, як зрозуміла Робін — вийшла на тротуар і зупинилася, не піднімаючи очей від телефона.
Робін глянула на екран свого айпада. Чортик1 продовжував їй писати.

Чортик1: мені пригрозили, що заберуть модераторський статус, ось так
Чортик1: ти ж знаєш його девіз

— Я б хотіла розплатитися, — сказала Робін офіціантці, шукаючи готівку.
Ясмін на іншій стороні вулиці підняла голову. Вона мала бліде, пласке кругле обличчя, а дивилася на машини. Поки офіціантка несла рахунок, Робін поспішно відповіла Чортику1.

Баффілапуся: що за девіз?
Чортик1: oderint dum metuant
Чортик1: ти точно бачила, як він це говорить
Чортик1: він це без упину повторює

Робін швиденько сфотографувала і цю розмову.

Баффілапуся: бляха начальство іде
Чортик1: окей, па-па
<Приватний канал закрито>

Робін сховала айпад у сумку, заплатила і з мобільним у руці вийшла зі «Смачної ковбаски».
Темно-червоний «форд фієста» з незнайомим Робін білим чоловіком за кермом сповільнився біля Ясмін. Робін підняла телефон і сфотографувала її та водія. Авто зупинилося, Ясмін сіла у нього і поїхала геть. Робін звернула увагу на те, що номерний закінчувався літерами CBS — латинськими ініціалами Страйка.
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Та трохи правоти,
Він мав, либонь, — як личить чоловіку, 
Який направду неправий достоту.
Елізабет Баррет Бравнінґ,

«Аврора Лі»


Через пів години татуйований бородань повернувся до Вайтголл-Ґарденсу. Тепер він розмовляв по мобільному і прогулювався між клумбами та лавами. Страйк, який вирішив пожаліти себе і посидіти, знову зайшов за статую Генрі Бартла Фрера. Ногу смикало, але жевріла надія, що ютубери вже назнімали достатньо розлючених іноземців і скоро підуть на обід.
І справді, близько першої години Воллі та Ем-Джей закінчили знімати. Страйк, надягнувши сонячні окуляри та симулюючи телефонну розмову, дивився, як Воллі ховає мікрофон у наплічник, дістає мобільний і починає набирати щось на телефоні. І тоді — нарешті — високий татуйований бородань пішов просто до Воллі і привітався з ним.
Детектив був надто далеко і не чув розмови, але ладен був заприсягтися, що прочитав по губах Турісаза слова «великий фанат». Турісаз і Воллі потиснули руки, а тоді хвилин десять теревенили і все частіше сміялися; обличчя Ем-Джея протягом розмови ставало дедалі нещаснішим.
Врешті-решт Страйк зрозумів, що Воллі зробили пропозицію, яку ту був цілком радий прийняти. Він глянув на Ем-Джея, який похитав головок). По ще кількох хвилинах розмови Ем-Джей з відеокамерою пішов в один бік, а Воллі й Турісаз — в інший. Вони вийшли з парку і рушили в бік Вільєрс-стріт.
Страйк слідував за ними менше хвилини, ігноруючи чимдалі гостріший біль у нозі, коли мобільний знову задзвонив: Робін.
— Аномія зайшов у гру десять хвилин тому, але неактивний. Він тут, але ні з ким не розмовляє, просто стоїть. Можливо, спілкується з кимсь у приватному каналі — але ось важливий момент: мені щойно дзвонив Барклей, каже, що Тім Ашкрофт сидить у кафе і друкує на лептопі. Почав близько десяти хвилин тому.
— Що ж, підтримаю Барклея і додам тобі ще підозрюваного білого супремасиста, — видихнув Страйк, стараючись не кульгати аж надто помітно. — Хвилин десять тому Кард’ю почав набирати щось на телефоні, але його відірвав від справи татуйований здоровило, який стежив за ним із самого ранку. Поставлю десятку на те, що це член Братства Ультіма Тули на зарплатні.
— Серйозно?
— Так, — видихнув Страйк, ледь встигаючи за двома чоловіками попереду. — У нього на кадику татуйована руна. Гадаю, що на моїх очах відбувається живе вербування. Ем-Джея відправили подалі, а Кард’ю і Рунічний Хлоп прямують до якогось іншого місця. Від інших є новини?
— Ні. Престон Пірс вийшов по хліб і повернувся додому. Монтґомері цілий день не виходить із квартири. Від Натлі новин немає, тож я так розумію, що Ґус вдома.
— Натлі зараз не біля Ґуса.
— Ти що, знову його прогнав? — стривожилася Робін.
— Ні, він виконує моє розпорядження. Поясню пізніше.
— Гаразд, — відповіла Робін. — Я зараз відправлю тобі відео. Але це не терміново.
— Перегляну, як десь сяду. Тримай мене в курсі щодо Аномії. — І Страйк поклав слухавку.
Парочка, за якою він стежив, звернула у вузький провулок під назвою Крейвен-Пасаж, і попрямувала до пабу «Корабель і лопата»; власне, цей заклад складався з двох половин, що височіли одна навпроти одної обабіч провулка. Обидві будівлі малі червоні двері та віконні рами і хизувалися однаковими вивісками, на яких був зображений пузатий моряк XVII сторіччя у перуці. Воллі та Турісаз зайшли до бару з правого боку.
Зрадівши можливості спинитися, Страйк зачекав п’ять хвилин і викурив цигарку, а тоді теж зайшов до пабу.
Під стіною навпроти невеликого шинквасу тягнулися дерев’яні кабінки; у барі було повно людей. Воллі й Турісаз сиділи в найближчій до дверей кабінці; їм складав компанію хтось третій, але Страйк бачив тільки рукав вельветової куртки, бо троє туристів-німців заступили йому огляд.
Купивши собі пінту «Баджера», Страйк знайшов вільний клаптик якомога ближче до кабінки, але поза полем зору своїх об’єктів. Більша частина їхньої розмови тонула в гудінні пабу, але завдяки тривалій практиці детектив зумів відсторонитися від гамору і вловити дещицю того, про що говорила цікава йому трійця.
Турісаз мав несподівано тихий голос. Чоловік у вельветовій куртці розмовляв з акцентом представника вищих верств середнього класу і наразі хвалив творчість Воллі на ютубі, демонструючи докладне знання відеороликів Кард’ю, якому це, понад сумнів, дуже лестило. В якийсь момент Воллі заговорив Дрековим фальцетом:
— А ти, бвах, не якийсь бриднюк! — і двоє його супутників з готовністю засміялися.
Трохи пізніше до столу Воллі принесли наїдки. Людей у пабі тільки більшало; Страйк уже майже нічого не чув, тож дістав мобільний і переглянув відео, яке прислала йому Робін.
Він побачив, як огрядна бліда дівчина у довгому чорному кардигані усміхається і махає рукою водієві темно-червоного «форду фієста», як машина зупиняється, а тоді їде знову, тепер з Ясмін на передньому сидінні біля водія. Страйк насупився і переглянув відео вдруге, потім — втретє. Поставивши його на паузу у момент, коли найкраще було видно профіль водія, він збільшив кадр, десь хвилину уважно на нього дивився, а тоді написав Робін.

Водій на твоєму відео — Філіп Ормонд

Менш ніж за хвилину від неї прийшла відповідь:

ого

я знав, що він якось дивно зреагував, коли я сказав про неї. Треба вивчити це питання. Що там Аномія?

У грі, але мовчить і не рухається. Барклей каже, що Ашкрофт так само щось друкує. А де Кард’ю?

У пабі, фліртує з альт-райтами

Щойно Чортик1 сказав мені, що девіз Аномії — «oderint dum metuant»

«Нехай ненавидять, аби лише боялися».

Логічно. Також трохи раніше мала приватний чат з Чортиком1. Б*** — це яка футбольна команда?

Білі = Лідз Юнайтед. їх ще називають П***** Тобто?

Залишу цю загадку тобі

Злегка всміхнувшись, Страйк сховав мобільний у кишеню, переніс майже всю вагу тіла на здорову ногу і постарався не зважати на печіння внизу кукси і на болючу пульсацію підколінного сухожилка.
Перед Страйком юрмилися новоприбулі, які розмовляли, як йому здалося, фінською. Скориставшись логічною необхідністю пропустити їх, він підібрався ближче до кабінки і зумів розчути кілька фраз із вуст чоловіка у вельветовій куртці. Звучало це як підготовлена промова.
— ...і от я питаю, а як же гумор? Ти, мабуть, як ніхто розумієш... я сам — расовий реаліст. Ти читав Джареда Тейлора? Почитай, це дуже... безправ’я, маргіналізація, заміщення... слухай, та ти майстер... масштабний заклик... зміна культурної парадигми... прийнятний дискурс...
Страйк обережно переніс вагу на штучну ногу. Кортіло в туалет. Розвернувшись у бік вбиральні, він побачив відображення нових друзів Воллі у дзеркалі, яке дуже вдало нагодилося.
Детектив зробив один крок у бік сходів, що вели до підвального приміщення, а другого вже не зміг: штучна нога зачепилася за лямку наплічничка, який поставила на підлогу фінка з компанії поруч. Марно намагаючись втримати рівновагу, Страйк ковзнув правою рукою по дерев’яній рамі кабінки Воллі; тоді налетів на фіна, який сахнувся зі здивованим криком, і важко гепнувся на підлогу. Якимсь дивом порожній келих у руці Страйка не розбився, а просто відкотився убік.
Люди в пабі викручували шиї, дивлячись на нього. Ретельно відвертаючи обличчя від групи у кабінці, принижений Страйк відмахнувся від десятків рук, що тягнулися допомогти йому. Турботливі запитання фінів — виявилося, що вони прекрасно розмовляють англійською — дали Страйку зрозуміти, що під час падіння оголився металевий стрижень, який був йому замість гомілки. Клекочучи гнівом, він так-сяк підвівся і покульгав до сходів; кукса дрижала і ледь тримала, коли він спускався сходами.
Опинившись у вбиральні, Страйк ввалився до кабінки, замкнув двері, опустив кришку унітаза і гупнувся на сидіння. Важко дихаючи, він задер холошу штанів. Коліно кукси, яке прийняло удар на себе, вже набрякло. Страйк помацав задню поверхню стегна і вирішив, що під коліном знову щось надірвалося. Біль накочувався хвилями; його майже нудило. Страйк вилаяв себе: як можна було не помітити той наплічник! Та навіть якби він зачепився здоровою ногою, все було б добре; відсутність чутливості у протезі — ось що його підвело.
Він почув, як відчиняються двері вбиральні; хоч би той, хто заходив, не планував посрати! Цівка сечі вдарила у пісуар; Страйк зітхнув з полегшенням. Із зусиллям підвівшись, він підняв сидіння назад і теж помочився, тримаючись на стіну кабінки рукою.
До офісу з цього пабу було недалеко, але Страйк сумнівався, що зможе подолати цю відстань пішки; доведеться брати таксі. Він прочинив двері кабінки.
Просто перед ним — явно на нього чекаючи — стояв бородань з руною на шиї, за яким Страйк стежив від оселі Воллі. Високий і широкий, Турісаз аж пашів агресією і дивився детективу у вічі, не моргаючи; тоді він зробив крок уперед, ставши до нього впритул.
Минуло три секунди — довше, ніж вибухав автомобіль, у якому їхав сержант Королівської військової поліції Страйк, якому відірвало тоді ногу; досить, щоб здогадатися: цей бородатий добродій вирахував Страйка ще під час довгого спільного стеження за одним і тим самим об’єктом; і більш ніж досить, щоб обдарований боксер зрозумів, яким буде розвиток цієї ситуації. Хтось інший, може, сказав би «даруйте?» або спитав «щось сталося?»; може, навіть примирливо підняв би руки, пропонуючи поговорити, але контроль над свідомістю Страйка перехопило мигдалевидне тіло; у кров шубовснув адреналін, і пекучий біль відступив до часу.
Страйк зробив фальшивий випад лівою Турісазу в голову. Той ухилився і собі теж замахнувся на Страйка, та запізно: правиця Страйка врізалася йому у сонячне сплетіння. Він відчув, як кулак глибоко входить у м’який живіт супротивника, почув тонкий свист, що вирвався з його легень, побачив, як він складається удвічі та — найприємніше — послизається на, мабуть, своїй власній сечі на підлозі. Задихнувшись, Турісаз упав на коліно, а Страйк швидко покульгав до дверей.
Кривлячись від болю — щоб завдати удару, йому довелося крутнутися на куксі, притиснувши її запалений кінець до протезу — Страйк буквально витягнув себе нагору, поспішаючи опинитися на вулиці, поки Турісаз не оговтався. Воллі з Вельветовою Курткою зникли; вочевидь, бойового пса послали розібратися з нишпоркою, а самі тимчасом накивали п’ятами.
Божество, що опікувалося дрібними удачами після великих провалів, усміхнулося Корморану Страйку: щойно спітнілий детектив вигулькнув з Крейвен-Пасажу на Крейвен-стріт і підняв руку, нагодився чорний кеб.
— Денмарк-стріт, — видихнув Страйк, хапаючись за ручку дверцят і важко влізаючи на сидіння.
Щойно таксі рушило з місця, Страйк озирнувся і крізь заднє скло побачив Турісаза, який вибіг з провулку і завмер, дико роззираючись. По рухах його губ можна було чітко прочитати слово «курва». Страйк відвернувся. Він розумів, що сильно пошкодив ногу і ходити не зможе. Перспектива підйому трьома прольотами металевих сходів до квартири під дахом наганяла жах: цілком можливо, що йому доведеться сісти на сходи дупою і повзти спиною вперед, ніби мала дитина.
Знову задзвонив телефон. Думаючи, що це Робін, Страйк дістав його з кишені і побачив номер Натлі.
— Алло, — сказав Страйк, стараючись не виказати своїх мук голосом. — Що сталося?
— Є дещо на старого з ціпком, — дуже самовдоволеним тоном повідомив Натлі. — На містера Апкотта.
— Кажи, — відповів Страйк, якого раз у раз кидало в піт.
— Він крутить шури-мури, — повідомив Натлі. — П’ятдссят хвилин балакав з нею по телефону. Ішов до кафе, а я йому дихав у спину. Почув майже кожне слово.
— Як ти знаєш, що він розмовляв саме з жінкою?
— Ну воно ж чутно, — відповів Натлі. — За голосом. «Кохана дитино». «Послухай, серденько». Здається, вона переймалася, що їх розкрили. В основному вона говорила, а він втішав. Я дещо записав, — додав Натлі таким тоном, ніби подібне могло спасти на думку лише надзвичайно ініціативній людині. — «Не переймайся». «Я про все подбаю». «Я зі свого боку все повністю контролюю». Складалося враження, що вона конкретно перелякалася. Чоловіка боялася чи що. «Тобі нема за що себе картати».
— Як гадаєш, він тебе помітив?
— Ну, по дорозі в кафе він на мене дивився, але загалом...
— Вшивайся звідти.
— Та я не думаю, що він...
— Вшивайся звідти, — агресивнішим тоном повторив Страйк. Він не хотів, щоб об’єкти знали в обличчя аж двох працівників агенції; на сьогодні вистачило і однієї величезної помилки. — Ти більше не зможеш стежити за Апкоттами.
— Якби я не зайшов за ним у кафе, то не почув би...
— Знаю, — відповів Страйк. Спокуса зірватися на Натлі була величезна, але цей ідіот йому ще потрібен. — Далі будеш працювати з іншими об’єктами. Молодець, що підслухав розмову, — додав він крізь зціплені зуби.
Задобрений Натлі поклав слухавку. Страйк відкинувся на сидінні. Біль з правої ноги розливався по всьому тілу; тепер він відчув спокусу запропонувати водієві за п’ятдесят фунтів покатати його по кварталу, щоб можна було якомога довше не ставати на куксу.
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Новий тягар не додавай 
Тому, хто вже страждає, 
Шлях тереном не посипай, 
Що він ледь-ледь долає.
Мері Тай,

«До____»


Зважаючи на завантаженість агенції і на повернення Гріховоди та Спритника до Великої Британії найближчим часом, Страйк не міг вибрати гіршого часу, щоб злягти, але інші наслідки проваленого стеження за Кард’ю непокоїли його навіть більше, ніж навантаження, яке з його вини лягало на плечі колег. Понад сумнів, Турісаз, вірогідний член Братства Ультіма Туле, а може, і «Розполовинення» теж, міг упізнати у Страйку приватного детектива. Це побоювання змусило Страйка наступного ж ранку подзвонити старшому інспектору Раяну Мерфі і довести до його відома те, що сталося.
— У мене є фото цього хлопака з руною на горлі, можу прислати, — закінчив Страйк, прагнучи пом’якшити враження від історії, яка у переказі звучала навіть ще ганебніше. — Як я й казав, я планував зробити фото їхнього мозку, але гепнувся як той мішок з бульбою.
— Так, я буду вдячний за фото, — відповів Мерфі. — Досить-таки показово, що він не звернувся до поліції зі скаргою на побиття.
— Я... так, я розумію, що повідомляю про скоєний мною напад. — відповів Страйк, який зважив цей варіант, перш ніж дзвонити.
— Я щось погано розчув ту частину, — сказав на це Мерфі.
— Дяка, — відповів Страйк.
— Що ви можете сказати про третього?
— Бачив тільки вельветову куртку. Обличчя як слід не роздивився. Говорив як представник верхніх прошарків суспільства. Дуже красномовний.
Страйк почув клацання клавіатури — знову. Нарешті Мерфі сказав:
— Гаразд, заждіть хвильку.
Страйк почув кроки і вирішив, що Мерфі хоче відійти подалі від колег; тоді почув, як зачинилися двері.
— Гаразд, — нарешті почувся голос Мерфі в Страйка у вусі. — Ваша агенція нам дуже допомогла, тому я хочу дечим поділитися. Сподіваюся, далі вас це не піде.
— Зрозумів, — відповів Страйк.
— «Розполовинення» змінило засоби комунікації. Вони так само користуються даркнетом, але вчора МІ5 перехопило розмову про, як вони вважають, офіцера поліції під прикриттям, який стежив за ними у пабі під час вербування, як вони кажуть, «обличчя». Ми гадали, що вони втратили інтерес до Кард’ю, але виявляється, що ні. Хлоп, який напав на вас у вбиральні, мав вас затримати, щоб Кард’ю і той інший тип встигли вшитися. Він отримав прочухана за грубу роботу.
Наразі вони не знають, хто ви. Гадаю, ви цілком відбулися, але все одно раджу вам надалі ретельно дбати про безпеку. Отримаєте будь-які невідомі пакунки — викликайте нас.
Тож Страйк мусив донести до відома Пат і субпідрядників, що, можливо, з його вини агенція стала ціллю ультраправого терористичного угруповання. Він не чекав, що така новина підніме бойовий дух, і здогадувався, що саме скажуть про нього працівники, коли він підніметься до себе на горище і буде мастити запалену куксу заспокійливим кремом, а уражений сухожилок — протизапальним гелем, і прикладатиме холодні пакети в надії, що все це скоро загоїться.
Попри те що Робін була партнером у фірмі, субпідрядники вважали босом Страйка — врешті-решт, тільки його ім’я було написане на скляних дверях офісу — і, можливо, саме тому (а може, через небажання напускатися на одноногого бідаху, який став бранцем на своєму горищі) працівники вилили своє обурення на Робін.
— Слухай, я сподіваюся, з ним все буде добре, — з притиском сказав Дев, подзвонивши з Гемпстеду, де Апкотти ховалися за стінами своєї оселі. — Але ж скільки він нам, курва, підкинув клопоту!
— Дуже сподіваюся, що він нам когось шукає, — пробурчала Мідж, яку занесло до Ланкаширу. Тім Ашкрофт виїхав у тижневі гастролі по школах півночі зі своєю трупою, а Мідж вирушила слідом, прихопивши кілька перук. — Бо так далі не можна.
— Це дурбецало могло й сказати, що його нозі гайки, — прогарчав Барклей, перестрівши Робін в офісі біля чайника.
— Він що, навмисно тобі упав? — огризнулася Пат з-за столу, не давши Робін і слова сказати.
Робін і Барклей аж розвернулися на неї. Це вперше вони чули, щоб Пат захищала Страйка.
— А що? — спитала вона, затиснувши електронну сигарету в зубах. — Ти б сильно зрадів, якби застряг отам під дахом і стрибав на одній нозі?
— Та я б уже віддау праву ногу, щоб трохи передихнути, — кислим тоном відповів Барклей і, покинувши горня, в якому вже почав заварювати чай, пішов геть.
— Невдячне опудало, — буркнула Пат, коли кроки Барклея почали стихати на сходах. — Хіба не він Барклею дав роботу?
— Всі просто у стресі, — відповіла Робін, яка сама почувалася абсолютно виснаженою. Граючи у «Гру Дрека» і паралельно стежачи за іншими підозрюваними, вона вже доходила до краю. — Дружина Сема засмучена, що він стільки працює.
— Тобі, до речі, знову дзвонив цей Г’ю Джекс, — повідомила Пат. — Здається, він думає, що я не передала тобі останнє повідомлення.
— Та Господи Боже! — роздратувалася Робін. — Вибач, я зв’яжуся з ним і розберуся.
Взявши чай, вона пішла до кабінету і зачинила по собі двері, сердячись на Г’ю Джекса, який додав ще один пункт до уже і без того неможливо довгого списку невідкладних справ. Робін зайшла у «Гру Дрека», з усіх модераторів побачила там тільки Паперовобілу, виконала пару завдань, щоб Баффілапусі не дорікали за бездіяльність, а тоді повернулася до облікового запису в інстаграмі, який вивчала з власної ініціативи: він належав Крістабель Росе, чотирнадцятирічній дочці Яґо Росса від першої дружини.
Як і Страйк, Робін підозрювала, що Росе вжив усіх можливих заходів, щоб його не сфотографували за компрометуючих обставин. На ідею придивитися до його старших дітей Робін навела постійна присутність у соціальних мережах, якої вимагала справа Аномії. Було трохи ніяково, але оскільки Росс становить, може, навіть більшу загрозу для функціонування агенції, ніж «Розполовинення», довелося змусити голос совісті замовкнути.
Робін доволі легко знайшла інстаграм Крістабель — вистачило погуляти по перехресних посиланнях світлин родини Россів, які з’являлися у пресі. Особливо помічним виявилося старе фото з сорокового дня народження Яґо, яке Робін знайшла на сайті «Татлера». На фотографії були Яґо, глибоко вагітна і як завжди прекрасна Шарлотта, і три його доньки від першого шлюбу — всі успадкували батькове біле волосся, вузьке обличчя і високі вилиці. Старша навіть не намагалася усміхнутися на камеру; уважно вивчивши фото, Робін помітила (втім, це могла бути і просто гра світла), що кісточки на руці Яґо були аж білі — так міцно він вчепився у худеньке плече доньки.
Інстаграмова сторінка @christy_ross повнилася селфі, фотографіями барабанщика Ештона Ірвіна (вочевидь, дівчина упадала за ним) і світлинами шкільних подруг, які гримасували на камеру. Втім, вистачало і картинок з інших акаунтів, і всі було підозріло тематичні.

Цап офірний — це дитина, що насмілюється виступати проти нарциса-батька.

КРАЩЕ ВІДСУТНІЙ БАТЬКО, НІЖ ТОКСИЧНИЙ.

Деяких людей прислали у твоє життя, щоб показати, чим любов не є.

Робін тільки взялася за подальше вивчення онлайнової активності Крістабель, коли у неї задзвонив телефон.
— Вибач, — сказав Страйк. Він почувався настільки винним, що майже всі розмови починав з цього слова. — Ти не проти невеликої партнерської наради?
Робін взяла своє горня з чаєм та айпад, піднялася нагору і ліктем постукала у двері Страйкової квартири на горищі.
Страйк відчинив двері, стоячи на милицях; права холоша штанів була підгорнута. Його шкіра мала сіруватий відтінок, який тільки підкреслювала густа щетина.
— Вибач, — повторив він.
— Та нічого, — відповіла Робін.
У Страйковій квартирі на горищі з кухнею, спальнею і крихітною ванною кімнатою, яка містила душову кабіну і туалет, як завжди, панував бездоганний порядок. Тут було всього два предмети декоративного чи сентиментального значення. Перший — шкільне фото трьох небожів Страйка, яке прислала йому сестра Люсі. Страйк від душі не любив старшого з них, Люка, і був загалом байдужий до найменшого, Адама, але мав великий сентимент до дванадцятирічного Джека, тож поставив фото на комод у спальні, який так і не звільнив від картонної упаковки. Другим предметом без визначеної корисної функції в його оселі була ксерокопія детального звіту Джека про битву при Нев-Шапель, який хлопець написав від руки і прикрасив власними ілюстраціями; ці сторінки було прикріплено до кухонної шафки. Ця домашня робота принесла улюбленому небожу Страйка «відмінно» з історії, і його вітання та ентузіазм з цього приводу спонукали Люсі прислати йому кольорову ксерокопію.
— Це Джек написав? — спитала Робін, приглядаючись до звіту. Вона сиділа біля ліжка Джека разом зі Страйком, коли хлопчик боровся з інфекцією, яка довела його до реанімації, і відтоді теж мала до нього особистий інтерес.
— Так, — відповів Страйк, наполовину усміхаючись, наполовину кривлячись, і сів за маленький кухонний стіл. — Гарно, правда?
— Дуже, — відповіла Робін, сідаючи навпроти. На столі стояв розгорнутий ноутбук Страйка; Робін поставила поруч свій айпад, на якому була відкрита «Гра Дрека».
— Я тут намагаюся знайти нам нового субпідрядника. Результат нульовий. Нам доведеться відмовитися від якоїсь справи.
Робін, яка думала про те саме, швидко промовила:
— Тільки не від Аномії. Страйк завагався.
— Слухай, я теж хочу зберегти Аномію... хоч це забирає найбільше часу та людей.
«Все посипалося, коли ти додав Шарлоттиного чоловіка», — подумала Робін, але вголос цього не сказала.
— Гаразд, якщо ти не хочеш відмовлятися від Аномії, доведеться позбутися Гріховоди, — сказав Страйк. — Клієнтка все одно починає поводитися збіса неадекватно. Я вчора розмовляв із нею по телефону. Вона вже мало не прямо пропонує його підставити. Він той ще покруч — і ми це довели — але я не збираюся підкидати йому наркотики. Відмовлятися від Спритника теж не хочеться — там надто добрі гроші.
— Гаразд, — кивнула Робін. — Це розумний підхід. Ти сам подзвониш матері Ніжок, чи краще...
— Так, я їй подзвоню. Є новини від Мідж?
— Майже немає. Ашкрофт багато сидить з лептопом у кафе, — відповіла Робін, — і двічі це збігалося з появою Аномії у грі, тож виключити його, на жаль, поки не виходить... Як там, до речі, справи з сайтом, який нам робить Спаннер?
Страйк розвернув ноутбук екраном до неї.

Творчість і театр в школі
Головний ресурс Великої Британії про театральне мистецтво як корисний засіб для вивчення багатьох дисциплін. Наша організація пропонує навчальні матеріали та майстер-класи для всіх рівнів, від початкової школи до старших класів.

Спаннер зробив все дуже переконливо. Робін погортала домашню сторінку сайту: тут було багато фотографій театральних виступів і наводилися цитати акторів, які буцімто співпрацювали з «ТІТ»
— Це все стокові фотографії, — сказав Страйк. — А всі інтерв’ю з акторами він нарізав з інших публікацій. А якщо ти клікнеш на «Хто ми»...
Робін зробила це і побачила короткий перелік людей, які буцімто керували організацією. Бракувало тільки одного фото, підписаного іменем «Венеція Голл».
— Спаннеру потрібно твоє фото у перуці, — сказав Страйк.
— Гаразд, зроблю, — відповіла Робін, роблячи нотатку.
— А ще він зробив для Венеції профіль у твіттері і купив їй п’ять тисяч фоловерів.
— Що-що?
— Він купив тобі п’ять тисяч фоловерів, — повторив Страйк. — Я теж про таке не чув, але так вийде більше схоже на правду на той випадок, якщо Ашкрофт щось запідозрить і піде шукати Венецію за межами сайту.
— Гаразд. А що будемо робити з Кеа Нівен? Може, краще я поїду до Кінґз-Лінну?
— Ні, я до того часу одужаю... ще є цілий тиждень, — відповів Страйк. — Не заходила останній часом на її тумблер?
— Ні, — відповіла Робін. — А що?
Страйк знову розвернув ноутбук до себе, щось набрав, а тоді знову показав екран Робін, яка зачитала:

Отже, минулого тижня мене попросили зробити дещо, що точно принесе мені сильний стрес і негативно вплине на фізичне та психічне здоров’я. Ця справа пов’язана з тяжкою травмою, через яку я пройшла не так давно і від якої, здається, досі не оговталася. Насправді я бачу у себе ознаки ПТСР.
З досвіду я знаю, що випробування, яке мені нав’язують, матиме катастрофічні наслідки для мого здоров’я. Незважаючи на це, я погодилася, усвідомлюючи всю незворотність наслідків.
Раніше я писала про свої намагання жити у менш жертовний спосіб і опановувати здорові механізми побудови безпечних кордонів. Суспільство нав’язує нам образ «хорошої» людини, які ставить потреби інших вище за свої власні. Як і всі хронічно хворі люди, я постійно картаю себе за нездатність справлятися з речами, які здорові приймають просто як належне.
Серед моїх — вкрай численних! — проблем є РДУГ, до якого додається класний мінібонус під назвою дисфорія чутливості до відмов. Вона проявляється як реакція на критику, якої нейротипова людина навіть не помітить. Тож коли мені кажуть — неявним чином — що я безсердечна егоїстка, бо не хочу робити щось явно для мене шкідливе, мене легко переконати, хоч я і розумію, що це маніпуляція.
Так, здається, постійного болю та суїцидальних думок було ще мало.
Дякую, ЖИТТЯІ
Колеги спуні, порадите щось?
#хронічнохворі #спуні #ПОТС #СДУГ #РДУГ #аллодинія #схв #невидимість інвалідність #тригери #кордони #RSD #ейблізм

Під цим текстом було два коментарі:

spoonie-sara-j
Кеа, це важко, але ти маєш зосередитися на СОБІ!

jules-evola
Вскрийся.

— Що таке «спуні»? — спитав Страйк, коли Робін дочитала.
— Мені теж довелося гуглити, — відповіла Робін. — Це термін на позначення хронічно хворої людини. З’явився після допису у блозі, де автор вимірює свій обмежений запас енергії ложками, тобто «spoons».
— До чого тут ложки? — спитав Страйк.
Хоч яка втомлена була Робін, збентежений вираз обличчя Страйка змусив її усміхнутися.
— Наскільки я зрозуміла, коли автор... та ні, авторка... говорила про свою втому, вона взяла жмуток ложок, щоб показати одиниці енергії. Хай там що, Кеа ж не відмовилася від розмови? Уже добре.
— Поки не відмовилася, — відповів Страйк і потягнувся по сигарети. Він закурив, кинув сірник до попільнички і спитав: — Мала час почитати нотатки Натлі про Ініґо Апкотта?
— Так, — кивнула Робін. — Звісно, це цілком може бути роман на стороні, але також і розмова з людиною, якій він дає поради чи наставляє у чомусь.
Нотатки Натлі не дуже допомагали реконструювати односторонню розмову, оскільки були дуже скупі. Власне, він майже всі їх зачитав Страйкові по телефону.
— «Кохана дитино» — це занадто інтимне звертання до учениці, — відзначив Страйк. — Втім, я сумніваюся, що відомості про сексуальне життя Ініґо допоможуть нам розкрити цю справу...
Якби Страйк не виглядав настільки змученим та пригніченим, Робін спитала б, нащо він взагалі відправив Натлі за Ініґо. Мабуть, вираз обличчя зрадив її думки, бо Страйк додав:
— Не знаю, нащо я сказав Натлі йти за ним. Просто це здалося цікавим — іти розмовляти по телефону туди, де ніхто з рідних не зможе його підслухати.
Мобільний Страйка задзвонив. Побачивши ім’я «Меделін» (догори ногами), Робін негайно підхопилася і сказала:
— Бери слухавку, я все одно вже маю йти.
Якби Робін не підвелася, Страйк би краще відправив дзвінок на автовідповідач. Зовсім не хотілося слухати новий сорокап’ятихвилинний монолог про те, що презентація буде оглушливим провалом, але, не придумавши причини для продовження розмови, він дочекався, поки за Робін зачиняться двері, і прийняв дзвінок.
Меделін почала, як завше в останні кілька днів, з чуйних розпитувань про ногу Страйка і зі щирих ремствувань на відсутність можливості допомогти йому чи запросити пожити в себе, адже вона така зайнята. Страйк зовсім не переймався з цього приводу, навіть потай радів. Він не один раз пояснював Меделін, що краще лишиться у своїй квартирі на горищі, яка була ідеальна пристосована до потреб одноногої людини і забезпечувала йому самодостатність.
— У тебе ще є їжа? — стривожено спитала Меделін.
— Пат мені все приносить, — відповів Страйк. Він не збрехав: офісна менеджерка без жодних скарг заносила йому нагору пакети з продуктами.
— Як гадаєш, коли ти зможеш знову виходити?
— Сподіваюся, що за кілька днів.
— Тобто ти зустрінешся зі мною після презентації, на наступному тижні?
— Якщо до того часу матиму обидві ноги...
— Ти ж щойно казав, що за кілька днів уже вийдеш.
— Так, напевно, — відповів Страйк, стараючись не показувати роздратування.
Як він і очікував, Меделін вибухнула новим монологом на тему мордувань, яких завдавала їй нова колекція прикрас. Страйк мовчки слухав, курив і старався не думати про Робін.
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...утомлені актори, знявши маски, 
бачать обличчя, що самі забули, 
і на колінах в лагідної ночі 
від неї дізнаються власні тайни...
Авґуста Вебстер,

«Медея в Атенах»


У четвер були загальні вибори. У першому пості з часу убивства Еді Ледвелл «Перо правосуддя» поінформувало читачів, що люди, які бодай роздумують над можливістю проголосувати за когось окрім лейбористів, позбавлені елементарної людяності. Воллі Кард’ю виклав відео, в якому лідер Партії незалежності Сполученого Королівства запевняв, що мігранти прибувають до Британії лікуватися від ВІЛ, і на кожного витрачають по двадцять п’ять тисяч фунтів. Від численних звинувачень в расизмі та упередженості Воллі запекло відбивався, а в твіттері написав таке: «Британці роками чекають на ту довбану медичну допомогу, бо дехто проходить без черги». Серед тих, хто підтримав Воллі, був користувач твіттера на ім’я @jkett_BUT, який написав Кард’ю: «Продовжуй казати ПРАВДУ. Англія має бути БІЛОЮ».
Через вибори вечірній урок малювання з натури у Норт-Ґров скасували. Друге заняття Робін виявилося не таким плідним, як перше: Престона Пірса ніде не було видно, а замість оголеної чоловічої натури учням запропонували інсталяцію зі скляних пляшок та сушених гарбузів. Зої сказала Джессіці, що лишається в резиденції на ніч з дітьми, тож їхня вечірня прогулянка теж не повторилася, і нагоди для нових одкровень не випало. Поза розмовою із Зої Робін старалася мовчати, сподіваючись, що клас забуде лондонську вимову, яку вона ретельно зображала на минулому занятті.
Ранок дня виборів Робін планувала провести вдома за «Грою Дрека», а тоді проголосувати і решту дня присвятити стеженню за Воллі Кард ю. Однак сталася сумна пригода, яка сплутала їй всі плани. Макс, сусід Робін, пішов до стоматолога і залишив на неї свого старенького таксика Вольфґанґа, який уже добу не їв, а вночі напісяв просто у своє ліжечко, чого не робив з цуценячого віку. Також Вольфґанґ відмовився гуляти того ранку і тільки стояв та тремтів, коли Макс опустив його на тротуар.
Макс пішов, і за двадцять хвилин Вольфґанґ почав задихатися. Не маючи змоги додзвонитися до Макса в стоматології, стривожена Робін вирішила сама відвезти песика до ветеринара.
Робін народилася в селі і уявляла, яким буде вердикт ветеринара, але від того було не легше; вона дуже полюбила таксика за той час, що жила з Максом.
— Я не його власниця, — сказала вона, намагаючись проковтнути клубок у горлі. — Власник у стоматолога, я йому подзвоню.
За дві години по тому на очах у Макса та Робін (обоє плакали) Вольфґанґа приспали. Поки згорьований Макс обговорював з ветеринаром кремацію песика, Робін вийшла на ресепшен і зробила вигляд, що дивиться котячі іграшки, потай витираючи очі рукавом.
Задзвонив мобільний. Тягнучи носом і відчуваючи вологу в очах, Робін відповіла, так само роздивляючись іграшки для котів.
— Привіт, — сказала Ільза.
— Привіт, — відповіла Робін, стараючись опанувати себе. — Як ти?
— Чудово, — відповіла Ільза. — А ти? Голос якийсь дивний.
— Я... Щойно довелося приспати Вольфґанґа. Максового пса.
— О, співчуваю, — відповіла Ільза.
— Все гаразд, — відповіла Робін, шукаючи в кишені серветку. — А в тебе як справи?
— Ну, в нас з Ніком був вихідний, і я йому сказала про дитину.
— Слава Богу, — пробурмотіла Робін. Останнім часом вона під час кожної телефонної розмови радила Ільзі це зробити. Та була вагітна вже шістнадцять тижнів; Робін боялася, що Нік так і буде не в курсі, поки Ільза не почне народжувати. — І як він це сприйняв?
— Очманів наполовину від гніву, наполовину від щастя. Заявив, що я мовчала, щоб покарати його, бо він казав, що я забагато працюю і не бережу себе навіть після того, як втратила минулу вагітність. Я відповіла, що не тому мовчала; просто не хотіла, щоб він теж горював, якщо знову щось піде не так. Не встигла і оком змигнути, а він уже накинувся на мене за те, що працювала вагітною у тій справі про тероризм і набралася стресу.
— От же ж дідько, — сказала Робін, яку ця історія і потішила, і обурила. — Він сам себе чув?
— І ми страшно посварилися, — весело провадила Ільза, — а тоді помирилися, а потім він поплакав, і от тепер ми обідаємо і п’ємо шампанське. А, і це хлопчик.
— Ільзо, ти ж сказала про це Ніку? Не хочу випадково ляпнути зайве.
— Так, сказала. Там на УЗД видно, що це хлопчик. Він тому і заплакав, коли я показала знімок.
— Бо побачив пісюнчик ембріона?
— Ти ж знаєш, як ці чоловіки носяться зі своїми прутнями, — озвалася Ільза.
— Пишаються, мов я не знаю чим.
Робін, хоч і сумна через смерть Вольфґанґа, мимохіть засміялася.
Смерть Вольфґанґа, новина від Ільзи, спостереження за квартирою Воллі — за всіма справами Робін зовсім забула, що збиралася голосувати. Поки в оселі сімейства Кард’ю погасили світло, виборча дільниця уже, звісно, зачинилася.
Коли Робін прийшла додому, Макс і його друг Річард сиділи на дивані, обійнявшись, і Річард уже розповідав, як вони візьмуть цуценя, щойно він в’їде до Макса. Робін, взявши бутерброд із сиром та яблуко, спустилася до себе в кімнату.
Вона розгорнула ноутбук і побачила перші результати екзитполів; якщо тут не було помилки, то на виборах — винятково напружених — перемогли консерватори. Згори почулися шоковані вигуки Макса та Річарда. Вочевидь, вони теж дізналися результати.
У пригніченому настрої Робін дістала айпад і зазирнула у гру. Скоро по опівночі під звичний хор захоплених коментарів від гравців прибув Аномія. Він, здавалося, був налаштований спілкуватися і відповідав на привітання жартівливими образами. Гравці, яким пощастило отримати принизливий коментар на свою адресу, очевидно сприймали поведінку Аномії як вияв поваги та симпатії.
Робін записала, о котрій Аномія увійшов до гри, а тоді написала повідомлення Мідж, Наглі та Шаху, які стежили за Себом Монтґомері, Тімом Ашкрофтом та Престоном Пірсом. Всі об’єкти наразі перебували вдома і поза можливістю спостереження.
Робін зітхнула і повернулася до гри. Аномія наразі виступав назагал.

Аномія: дхто вже вкурсі
Аномія: у нас на www.keepdreksgame.org з’явилися футбичі
Аномія: ідіть купуйте

Тоді на екрані перед Робін з’явилося віконце нового приватного каналу.

<Відкрито новий приватний канал>
<8 травня 2015 00.23>
<Аномія запросив Баффілапуся>

Робін стривожено дивилася на екран. Ніколи раніше Аномія не пропонував їй поспілкуватися у приваті.

Баффілапуся: привіт

Мабуть, слід було скористатися стривоженим настроєм:

Баффілапуся: я зробила щось не те?

Чекаючи на відповідь Аномії, вона зазирнула до основного інтерфейсу гри. Туди щойно зайшов Моргаус. Плащ Аномії застигнув на місці; він нікуди не летів. Вочевидь, Аномія з кимсь іще спілкувався у приватному каналі — можливо, навіть з багатьма людьми.
Нарешті Аномія повернувся і до неї.

Аномія: ЛОЛ
Аномія: сумління нечисте/?
Баффілапуся: я справді почуваюся винною
Баффілапуся: я забула проголосувати!
Аномія: що за пртня про що тут переживати?
Аномія: я от на тому тижні убив людину, і смуління нітрохи не мучить
Аномія: думав, буде
Аномія: а нічого

Робін взяла телефон і сфотографувала цей діалог, тоді відклала його і на мить задумалася.

Баффілапуся: лол, і хто наступна жертва?
Аномія: в новинах всепобачиш
Баффілапуся: сподіваюся, не я?
>
>
>
>

Цього разу він мовчав майже дві хвилини. Тепер уже цілком переконана, що Аномія розмовляє з людьми у приватних каналах, Робін напружено чекала, аж нарешті він повернувся.

Аномія: тільки якщо сильно розізлиш
Аномія: ти з Манчестера, тка?
Баффілапуся: так

Робін звернула увагу на те, що Аномія не ставить зірочки у власних назвах, і упевнилася, що Наслідок 14 існує тільки в уяві довірливих користувачів. Той факт, що Аномія знав, що Бет живе у Манчестері, зацікавив її. Може, він взагалі старається встановити справжню особу кожного гравця?

Аномія: нам треба як слід представити гру на Коміконі 23-гл. З Манча приїхати не проблема
Аномія: треба добре налякати Хруня і мавериків
Аномія: хочу щоб приїхало якомога більще гравцяві

Робін запідозрила, що Аномія п’яний чи обкурився. Вона раніше не бачила, щоб він набирав текст з такими помилками. Може, він голосував за консерваторів і тепер святкує несподівану перемогу? Записавши дату Комікона, вона надрукувала відповідь.

Баффілапуся: а як же правило 14?
Аномія: якщо хочеш знову потрапити угру доведеться дотримуватися. Приходжь у масці і не повідомляй іншим нчого про себе
Аномія: нічого
Баффілапуся: я дуже постараюся прийти
Аномія: і футболку щоб надягунла
Баффілапуся: так, обов’язково

Робін думала, що тепер Аномія піде, але цього не сталося. Курсор мигав, відбиваючи секунди, сторінка горталася вгору, на екрані тягнувся довгий слід безхвостих стрілочок.
А потім стрімко полився текст.

Аномія: напився і що посрати
Аномія: зрозубій уже зо я не хочу того, чого хочеш ти Аномія: мені тепер чхати на досягнення-шмосягнення Аномія: ти знаєш мою ситуцію
Аномія: я сидже у клітці
Аномія: з лордомД і В я розберуся
Аномія: до кінця мясіці їх не буде
Аномія: не буде чужш?
>
>
Аномія: хахаха
Аномія: та яж плагіатор
Аномія: я не хочу того, чого хочеш ти
Аномія: я не відчуваю того, що ти відчуаєш
Аномія: серце в клітці
Аномія: зара поставлю

Робін поспіхом зробила нове фото екрана на телефон. За десять хвилин по тому, як Аномія пообіцяв щось ввімкнути, приватний канал закрився, і на екрані лишився тільки порожній плащ Аномії, що коливався, ніби під вітром, але нікуди не рухався.
Кілька хвилин Робін вдивлялася у фото діалогу в мобільному. Мозок шалено обробляв інформацію. Тоді вона глянула на час. Двадцять хвилин на першу; Страйкові дзвонити вже пізно. І все ж вона взяла мобільний і написала повідомлення.

Ти, мабуть, вже спиш, але якщо дивишся новини про вибори, то я маю дещо нове про Аномію

Щойно вона відправила повідомлення, як спало на думку, що Страйк, мабуть, лежить у ліжку з Меделін. Робін уявила, як мобільний дзижчить під його хропіння (а він хропів, Робін про це знала, — якось він заснув у «лендровері» під час поїздки і хропів кілька годин), а Меделін тягнеться по нього через Страйка і сердиться, що ділова партнерка Страйка вважає за нормальне писати йому повідомлення серед ночі. Їхні позиції перемінилися: раніше вона лежала у ліжку з чоловіком, який сердився на часті дзвінки з роботи, а тепер, мабуть, Страйк проклинає її, розбуджений невдоволеним криком Меделін...
Мобільний Робін задзвонив.
— Що нове? — спитав Страйк анітрохи не сонним голосом.
— Ти не спав?
— Та ні, лежу дивлюся на поразку лейбористів. Опитування щось наплутало, правда ж?
— Мабуть, — відповіла Робін. — Як нога?
— Наче непогано, — відповів Страйк, і Робін потрактувала це як «погано».
— Гаразд, тоді я тобі зараз пришлю фото розмови в приватному каналі, яку я щойно мала з Аномією.
Так вона і зробила. Чекаючи на відповідь Страйка, Робін лягла на ліжко, втупивши погляд у темне небо за вікном.
— «Я на тому тижні убив людину, і сумління нітрохи не мучить», — вголос зачитав Страйк. — «Думав, буде. А нічого. Сиджу тут, планую наступне...»
— Може, це бравада? Такі уявлення про гумор?
— Будемо, — повагом відповів Страйк, — сподіватися.
— Продовження прочитав?
— Так.
— Аномія не планував мені це відправляти. Він напився і втратив пильність. Вочевидь, він відкрив кілька приватних каналів і написав мені замість... Я гадаю, що він писав це все Моргаусу. Судячи з тону...
— Так, — погодився Страйк. — Судячи з тону, Аномія розмовляє з рівним. Обіцяє позбутися «лорда Д» та «В». Це, наскільки я розумію...
— Вочевидь, ЛордДрек та Віліпечор.
— «Я не хочу того, чого хочеш ти... Я сиджу у клітці...»
— Страйку, мені це все чимдалі більше схоже на Кеа. Слова, які цитує Аномія — це пісня «The Strokes», «Серце у клітці». Кеа у відео була в футболці із зображенням обкладинки одного з їхніх альбомів.
— Оце ти гарно підмітила, — сказав Страйк. — Так, а клітка — це мабуть про повернення до матері через хворобу. І до досягнень вона ставиться презирливо: писала про це на своєму тумблері. Почуття провини за недостатні досягнення, виявляється, є проявом засвоєного капіталізму.
— Серйозно?
— Дуже. Ти що, не знаєш, як люди живуть в комуністичних країнах? Всі лежать на диванах, а дресировані пуделі приносять їм тістечка.
— Ха-ха. І ще оці слова: «мені тепер чхати на досягнення». Вона ж училася у школі мистецтв...
— Але це може бути і Ґус Апкотт, — припустив Страйк. — Дуже схожа історія. Хворіє, мусив піти з музичного коледжу...
— Але він планує повернутися. Не схоже, що він відмовився від досягнень, судячи з музичних стандартів, які він виконує.
— Наскільки амбітним тобі здався Престон Пірс?
— Важко сказати, — відповіла Робін, вкотре стараючись не уявляти Пірса голим. — Але я собі не уявляю, чому б він казав, що сидить у клітці. Хоча, звісно, якби...
— Тім Ашкрофт теж цілком підходить, — роздумував далі Страйк. — Він актор, який сподівався, що «Чорнильно-чорне серце» дасть поштовх його кар’єрі. А натомість мусить виступати у шкільних спортзалах у Салфорді.
— Виступати перед школярами цілком нормально, — заперечила Робін.
— Так я і не кажу, що ненормально, але він може бути іншої думки. Оце «мені тепер чхати на досягнення», це слова людини, яка образилася на життя, бо не добилася того, чого хотіла... Ти вже чула новину від Ільзи та Ніка?
— Так, — відповіла Робін. — Просто диво, правда ж?
— Так, я дуже радий за них, — озвався Страйк. — Ти знаєш, що вони хочуть запросити хрещеними тебе і мене?
— Я... ні, я не знала, — відповіла Робін, здивована і розчулена.
— Чорт. Ну тоді зобрази подив, коли Ільза тебе попросить... Гаразд, що воно таке — цей Комікон, куди Аномія тебе тягне? — спитав Страйк.
— Як випливає з назви, — відповіла Робін, — це велика конференція любителів коміксів та кіно. Ну, ти знаєш.
— Аномія сам прийде?
— Гадки не маю.
— Про всяк випадок нам треба туди піти.
— У масках? — спитала Робін.
— Так, щоб не виділятися. Половина присутніх одягнеться під героїв «Зоряних воєн». З тебе буде гарний Йода.
— А з тебе — чудовий Дарт Вейдер, — відповіла Робін. На цьому вони побажали одне одному добраніч.
Помітивши своє відображення у дзеркалі на туалетному столику, Робін відзначила усмішку у себе на обличчі. Свій чудовий настрій вона свідомо придушила, скориставшись звичним способом: просто нагадала собі про існування Меделін Курсон-Майлз і розлучення Шарлотти Кемпбелл.
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Він покладає стільки сил на благодійність, 
Що добрий вчинок (думала вона), 
Либонь, заповнив чашу його втіхи.
Елізабет Баррет Бравнінґ,

«Аврора Лі»


За годину по тому, як ожив фейковий сайт «Творчості і театру в школі», Венеція Голл написала Тіму Ашкрофту у твіттер і запросила на інтерв’ю, лишивши номер, спеціально придбаний на цей випадок. На превеликий подив Робін, за лічені двадцять хвилин Тім відповів радісною згодою; обмінялися імейлами і призначили зустріч за три дні. Робін розраховувала, що матиме значно більше часу, щоб дослідити попередню кар’єру Ашкрофта, створити біографію для жінки, якою вона прикинеться, і закінчити шпаргалку для Страйка, який гратиме за Баффілапусю, поки Робін спілкуватиметься з Ашкрофтом.
— Господи Ісусе, — тільки і мовив Страйк, втупивши погляд у довгий список, який Робін віддала йому в квартирі на горищі напередодні інтерв’ю. Куксу він вмостив на високий стілець поруч зі своїм сідалом, а на коліно поклав холодопакет; кінець кукси блищав від крему. — Гадаєш, мені все це знадобиться?
— Ти маєш давати раду завданням, — пояснила Робін. — Якщо не впораєшся, тебе одразу запідозрять, бо я там сиджу цілими днями і можу розв’язувати їх, не прокидаючись. Решта — в основному біографічні факти, якими ми з Зої ділилися між собою, щоб ти не бовкнув щось не те під час розмови з нею. Та сподіваймося, що все це тобі не знадобиться. Навряд чи я розмовлятиму з Ашкрофтом більше пари годин.
— Де ви зустрічаєтеся?
— У барі «Qуб» у Колчестері, — відповіла Робін. — Місце запропонував він, я погодилась. Як нога?
— Краще, — відповів Страйк. — Чай будеш?
— Без шансів, — відповіла Робін. — Треба зібратися на завтра. Я тобі напишу, коли буду у Колчестері.
Ця суто ділова і дуже коротка розмова лишила Страйка розчарованим. Він би залюбки потеревенив, хай навіть і лише про дописи Кеа Нівен, до зустрічі з якою готувався останнім часом.
Страйк не усвідомлював, що Робін наразі дуже ображалася на свого партнера. Вона розуміла, що Страйк переймається навантаженням агенції і страждає від болю, але навіть за таких умов можна було і згадати, що в неї на носі переїзд. Може, він собі вирішив, що вона якось вирішить це питання без вихідного, але їй було б приємно, якби Страйк хоч спитав, як в неї справи.
Насправді продавець нової квартири Робін через юриста попросив відкласти переїзд, бо в нього не склалося з придбанням нового житла. Юрист Робін радив не погоджуватися, але Робін не послухала. Поки Страйк не стане на ноги — у прямому сенсі — агенції потрібен хоч один партнер при повному здоров’ї, тож вона не могла дозволити собі вихідний. Однак коли вона подзвонила батькам (ті хотіли приїхати до Лондона і допомогти їй з переїздом) і побачила погано приховане розчарування Макса та Річарда (які розраховували, що вона вже виїде), настрій нітрохи не покращився, а стресу не стало менше.
Наступного ранку Робін вирушила у двогодинну поїздку до Колчестера на своєму старому «лендровері». Сьогоднішня ітерація Венеції Голл (цим псевдонімом вона вже користувалася раніше) носила попелясто-біляву перуку, яка Робін зовсім не личила, але в поєднанні з окулярами у квадратній оправі та сірими контактними лінзами повністю змінювала її зовнішність. На лівій руці Венеція мала обручку і заручну каблучку — не ті, що належали Робін, бо свої вона покинула разом з чоловіком, а цинкову підробку з цирконовим кристалом. Уявний чоловік Венеції, якого вона придумала так само ретельно, як і власну фіктивну особу, був створений з розрахунком викликати у Тіма максимальну довіру.
Запаркувавши машину, Робін написала Страйкові.

Буду у барі за 5 хв

Не встигла вона замкнути «лендровер», як прийшла відповідь.

Гра капець нудна

Бар, у якому погодився зустрітися Тім, мав мінімалістичний екстер’єр у чорних тонах. Заклади, які обирали об’єкти, непогано розкривали їхній характер, і Робін встигла здивуватися вибору Тіма — бар був темнуватий і якийсь сором’язливо-вишуканий — а тоді почула власний псевдонім, промовлений приємним тенором з акцентом уродженця Внутрішніх Графств.
— Венеціє?
Робін усміхнено обернулася і побачила перед собою так само усміхненого високого й лисуватого Тіма, який простягнув руку для вітання.
— Тіме, добридень! — сказала вона з акцентом лондонки з середнього класу і потиснула йому руку.
— Вам підходить це місце? — спитав Тім; він був вбраний у синю футболку та джинси. — Я вибрав саме його, щоб нам не заважали друзі батьків. Самі розумієте — рідне містечко.
— Чудово розумію, — зі сміхом запевнила Робін.
Тім наперед обрав столик на двох з парою крісел з високими спинками і ввічливо постояв, поки Робін не сіла.
— Просто чудово! — промовила Робін, усміхаючись, і дістала маленький диктофон, який поставила на стіл біля Тіма. — Це все так люб’язно з вашого боку.
— О, жодного клопоту, — запевнив Тім.
Рання лисина дивно контрастувала з його гладеньким, хлоп’ячим обличчям. Тім мав гарні зелені очі з коричневими плямами.
— А до нас підійдуть, чи треба підходити замовляти? — спитала Робін.
— Так, тут є обслуговування столиків, — кивнув Тім.
— Таке гарне містечко, — відзначила Робін, поглядаючи на фахверковий будинок за вікном. — Я тут вперше. Чоловік завжди казав, що Колчестер чудовий. Він сам виріс у Челмсфорді.
— О, справді? — зацікавився Тім, і розмова звернула на Колчестер і Челмсфорд, до якого було тридцять п’ять хвилин машиною; за цей час встигла підійти офіціантка і прийняти замовлення на каву. Поки чекали на неї, Робін ніби випадково зронила, що її чоловік Бен — продюсер на телебаченні. Брови Тіма трохи піднялися, усмішка стала ще теплішою.
Коли подали каву, Робін увімкнула диктофон, перевірила, чи все працює, і постаралася підсунути його якомога ближче до Тіма.
— Можете трохи поговорити, поки я налаштовую? Можете прочитати щось.
Тім негайно відповів монологом Яго:

Отак з дурних роблю собі гаман,
А витрачати марно час і досвід,
Морочитися з йолопом таким,
Не маючи користі, я б не став!
Ненавиджу я мавра!
Цитата наводиться у перекладі Ірини Стешенко

— Пречудово! — сказала Робін і ввімкнула відтворення запису. — Все працює... Власне, я й стирати не буду, це просто чудово прочитано, залишу...
Так почалося фальшиве інтерв’ю. Робін ставила наперед підготовані питання про застосування театральних методів в освіті. Тім з ентузіазмом розповідав про те, як чудово знайомити молодь, нерідко зі складного соціального середовища, з мистецтвом театру, а Робін ставила нові питання і робила нотатки.
— ...я, власне, зрозумів, наскільки мені це до вподоби, коли моя подруга... власне, це була, гм, Еді Ледвелл, яка створила «Чорнильно-чорне серце», знаєте?
— О, це такий жах, — підхопила Робін. — Дуже, дуже вам співчуваю.
— Дякую... власне, саме Еді допомогла мені зрозуміти, що я люблю працювати з дітьми. Вона проводила заняття з малювання для дітей з особливими потребами у мистецькій резиденції. Я на той час ніде не працював, тож вона запросила мене допомогти, і мені сподобалося. У дітей дуже свіжий погляд на світ.
— А ви малюєте? — усміхнулася Робін.
— Трохи, — відповів Тім. — Я не дуже вправний художник.
— Мабуть, непросто зацікавити юнь театром. Вони нині цілими днями сидять в інтернеті, правда ж?
— О, ми під час театральних майстер-класів багато використовуємо Інтернет — говоримо про цькування, тролів і все таке.
— А у вас є діти?
— Поки ні, — усміхнувся Тім. — Спершу треба зустріти людину, яка захоче їх зі мною мати.
Робін усміхнулася у відповідь, погодилася, що без цього ніяк, і повернулася до своїх питань. Вона не хотіла розвивати тему Еді Ледвелл чи розпитувати про «Чорнильно-чорне серце», поки Тім не переконається, що головний предмет її цікавості — це він і його кар’єра. Робін згадала про його останню роль у місцевому театрі; Тіма це потішило.
— Власне, довелося виступати у перуці, бо мій персонаж спершу показаний підлітком, а потім людиною середнього віку, а я...
Він скрушно усміхнувся і показав на свою лисину.
— Іронічно те, що фальшивою місцевий критик побачив саме лисину. Робін засміялася і сказала:
— Втім, відгук він написав схвальний.
— Так, мені було приємно... Власне, я почасти надихався одним хлопчиною з Норт-Ґров.
— Норт-Ґров? Що це? — спитала Робін, ретельно зображаючи відсутність інтересу до «Чорнильно-чорного серця».
— А, це та мистецька резиденція, де я допомагав на заняттях з дітьми. Знаєте, як ото підлітки сидять горбаті і ніби ховаються від всіх, коли звикають до свого нового тіла? — З цими словами Тім несвідомо прибрав пози, про яку розповідав, і попри запевнення Аллана Йомена про безталанність Тіма в ролі Хробака, Робін вразила легкість, з якою він показав сором’язливість і невпевненість, всього-на-всього трохи зсутуливши плечі. — У цього хлопця були прищі, дуже помітні, і завжди здавалося, що він хоче зробитися маленьким-маленьким... і от мій персонаж, Лайонел, він, власне, зло у чистому вигляді, але п’єса розповідає про його юначі роки, цькування, приниження... Власне, це важливе завдання для театру у школі: дослідити такі життєві проблеми, як цькування та аб’юз...
— Це просто фантастика, — за кілька хвилин сказала Робін. — Боже, як шкода, що Бен цього не чує... Бен — то мій чоловік. Він наразі складає пропозицію для четвертого каналу. Хоче зібрати акторів і вирушити до максимально неблагополучної школи в Лондоні, щоб провести інтенсив з дітьми. Фінансування творчих проектів — це завжди боротьба, особливо коли при владі торі, і він сподівається, що з цього вийде потужний аргумент проти скорочень.
— Ого, звучить дуже цікаво, — сказав Тім, підносячи до губ остиглу каву і роблячи ковток, щоб приховати (так здалося Робін) несподіваний ентузіазм, який проступив на його обличчі.
— Так. Проект ще на дуже початковій стадії, але не стану брехати, — усміхнулася Робін, — почасти я тут саме через нього. Бен подумав, що з вашим досвідом роботи у школах — плюс ще тим фактом, що ви засвітилися в «Чорнильно-чорному серці» — проект буде легше продати. Це має одразу зацікавити дітей, які живуть в ютубі і ніколи в житті не бували в театрі, правда ж?
— Мабуть, — погодився Тім, — проте... — він ніяково засміявся, — дехто з них саме за це може мене зневажати.
— Що ви маєте на увазі? — підкреслено здивувалася Робін. Тім опустив очі на диктофон, і Робін його негайно вимкнула. Її візаві не треба було знати про другий записувальний пристрій, який вона мала у сумці і який працював.
— Власне, — відповів Тім, — зважаючи на ситуацію... Насправді ці слова — це майже зрада.
Робін дивилася на нього з ввічливою цікавістю.
— Я... розумієте, я дуже любив Еді. Вона була фантастичною людиною. Але, правду кажучи, якби не наша дружба, я б, мабуть, не погодився на участь у проекті. Цей мультфільм дуже проблематичний, як ви знаєте.
— Мушу зізнатися, — фальшиво знітилася Робін, — що я мало про це знаю. Тільки що мультфільм мав великий успіх. Власне, у компанії Бена один хлоп, такий собі Даміан, хоче зробити програму про нього... власне, я від Даміана і почула про «Чорнильно-чорне серце». Мабуть, я просто трохи старша за цільову аудиторію.
— От я теж, — сказав Тім, а Робін усміхнулася. — Власне, з часом мене чимдалі більше непокоїли певні моменти, пов’язані з персонажами та сюжетом. Не знаю, чи ви чули про Воллі Кард’ю. Він грав персонажа на ім’я Дрек, який... Боже, мені так ніяково про це говорити, але він був відвертою карикатурою на євреїв.
— Справді? — здивувалася Робін.
— Так. Повний набір: великий ніс, живе в найбільшому мавзолеї, маніпулює іншими героями. Я намагався донести це до Еді. Серед фанатів пішли розмови. Ми навіть посварилися з цього приводу. Еді стверджувала, що Дрек не має нічого спільного з євреями, що це просто демон хаосу, на створення якого її надихнула маска чумного лікаря, але ж треба працювати зі своїми несвідомими упередженнями, правда?
— Звісно, — погодилася Робін, киваючи.
— А тоді Воллі, який озвучував Дрека, виклав на ютубі відео, в якому висміював Голокост, тож... все стало зрозуміло.
— Ого, — шокувалася Робін, хитаючи головою.
— Ще б пак. Джош та Еді його вигнали, але шкоду було вже не відвернути, — зітхнув Тім. — І справа була не тільки у Дреку. Почуття гумору в Джоша та Еді було... бувало проблематичним. Доволі чорнушним, а іноді... Я сказав їй, що не хочу озвучувати сумніви Хробака щодо своєї статі, бо нам надходили скарги від небінарних глядачів. Ми знову посварилися. «Але ж хробаки — гермафродити!» — процитував Тім і сумно похитав головою. — Еді мала важке дитинство. Не можна винуватити її у цьому... не сказати, що невігластві, але...
Не підібравши слова, Тім просто знизав плечима.
— От саме така дискусія потрібна на нашому реаліті-шоу, якщо воно колись буде, — серйозним тоном сказала Робін. — Це буде так потужно... щоб ви отак розбирали упередження і все таке. Власне... це трохи не по темі розмови, але Даміан розшукує людей, які знали Еді Ледвелл. Він хоче зробити передачу з чуйним, врівноваженим підходом. Не знаю, може, вам буде цікаво поговорити з ним?
— Ем... навіть не знаю, — засумнівався Тім. — Розумієте, вона ж зовсім недавно... і навколо мультфільму стільки суперечностей... не знаю, чи хочу я...
— Цілковито вас розумію, — підняла руку Робін. — Так і скажу Даміану, що ви проти. А не знаєте, хто хотів би виступити на такій передачі? Хто в неї був із близьких?
— Правду кажучи, Еді вела усамітнене життя. Друзів у неї було небагато. Може, її названа сестра зможе вам допомогти. А ще нас час смерті в Еді був новий партнер. Такий собі Філ Ормонд.
— Так, мабуть, Даміан про нього знає.
— Мені цей Ормонд не подобався, — буркнув Тім. — Він... мабуть, краще не казати зайвого.
— Звісно ж, — запевнила Робін, але дивилася на нього так само заохочувально.
— Вона... Мені ці стосунки здавалися не дуже здоровими, скажімо так. Я радив Еді тікати. Шкода, що вона цього не зробила.
— Ви натякаєте, що...
— Боже, та ні! — аж запанікував Тім. — Ні, я не думаю, що він... Боже збав! Я певен, що винні оті ультраправі. Всі проблеми фандому тягнулися саме звідти — через Дрека. Всі ці альт-райти його обожнювали. Почали кидатися його цитатами і все таке, а коли Воллі вигнали з шоу, розлютилися і почали нападати на Еді. Я особисто на її місці просто прибрав би цього персонажа. Щоб знали. Якщо ваші жарти подобаються ультраправим, може, не треба так жартувати? Я не... я, звісно, не думаю, що це її провина або... те, що сталося — це жах, чистий жах. Але мистецтво має бути моральним, правда ж? — спитав Тім.
— Так, цілковито згодна, — кивнула Робін.
— Ось, — трохи заспокоївся Тім. — Я дуже уважно вивчаю всі нові проекти в цьому аспекті. Питаю себе: «Про що ця історія?» І ще: «Як її можна інтерпретувати?» «Чи може ця п’єса зашкодити якійсь групі людей?» Не тільки п’єса, передачі теж... «Чи тут використовуються стереотипи чи шкідливі тропи?» Еді, здається, про таке не замислювалася, і от — маємо...
— Як ви познайомилися? — спитала Робін.
— У барі, — скрушно усміхнувся Тім. — Ми обоє працювали в барі у Вест-Енді, неподалік від Шафтсбері-Авеню. Я тоді не мав роботи, а вона вчилася малювати і жила в якійсь дірі. Це все було ще до Норт-Ґров і знайомства з Джошем Блеєм.
— Це її співавтор? Так, Даміан хотів із ним поговорити, але, здається, він поки не в тій формі.
— Справді, я... я чув, що він у дуже поганому стані.
Виникла коротка пауза, а тоді з Ашкрофта полилися слова.
— Це був для нас просто кошмар! Зрозуміло, що кошмар — нашу подругу вбили! І нас всіх допитувала поліція, всіх, хто мав якийсь стосунок до мультфільму. Я мусив надати алібі — сране алібі, можете собі уявити? — Тім мало не засміявся від невіри в таке. — Правду кажучи, я вже почав перейматися, що «Чорнильно-чорне серце» заплямувало мене назавжди, і коли ви захотіли поговорити про «Мандрівну шкільну ватагу», я сприйняв це як можливість, що мене оцінять — не аж оцінять, але ви розумієте, про що я — за інші мої справи. Я просто хочу рухатися далі і змінювати світ на краще.
— Це дуже помітно, — тепло мовила Робін. — Можу собі уявити, як вас все це засмутило і стривожило. Мусити надавати алібі!..
— У мене залізне алібі, — стривожено глянув на неї Тім, — мені не довелося... Я цілий день і вечір був не сам, та людина все підтвердила, поліція була задоволена, та й по всьому. Але соціальні мережі — це страшне місце. Там люди можуть казати про тебе все, що заманеться. Перекручувати факти, вигадувати...
— Це правда, — зітхнула Робін.
— Вся ця історія вже має для мене реальні наслідки. Мені довелося поїхати... не те щоб мене змусили, але я жив у Лондоні, орендував квартиру разом з другом, і він попросив мене кудись переїхати, бо прийшла поліція і, наскільки я зрозумів, він злякався, що стане наступною жертвою альт-райтів. Я знав цього хлопа багато років. Місяців шість тому він зламав ногу, і я про нього дбав, а він... вибачте, не знаю, нащо це я... не хочу тривожити цим батьків. Боже, ви прийшли поговорити про освіту, а я таке верзу...
— Будь ласка, — запевнила Робін, — не треба вибачатися. Ви в шоці, це зрозуміло. Хто завгодно був би у шоці.
— Так, — трохи заспокоївся Тім, — і якщо є шанс... якщо ви справді думаєте, що я підійду для вашої програми про театр у школі, то краще я сам вам все розповім, ніж, знаєте, ви підете шукати, що про мене кажуть у твіттері, і виявиться, що мене допитувала поліція. Та як я вже казав, допитували не лише мене. Я знаю, що поліція приходила до Воллі Кард’ю і ще до цього Пеза, який озвучував всього одного персонажа у двох серіях... Але ж ви не про це прийшли поговорити. Вибачте. Мені останнім часом тяжко ведеться.
— Все гаразд, — сказала Робін, — не хвилюйтеся. Я вас добре розумію.
— Дякую... я справді не планував отак вас обтяжувати. Робін зробила ковток кави, а тоді промовила:
— Даміан казав, що там якийсь неадекватний фандом.
— Дехто з них трохи одержимий темою, це правда, — невесело всміхнувся Тім.
— Він казав, що там є якийсь троль, який організовує цькування в інтернеті, — зронила Робін.
— Аномія?
— Здається, так, — кивнула Робін, удаючи подив від того, що Тім так легко пригадав це ім’я.
— О, всі, хто мав стосунок до «Чорнильно-чорного серця», знають Аномію, — сказав Тім. — Власне, не його знають, а знають про його існування... Хоч я, здається, зрозумів, хто це, — додав Тім.
— Справді? — спитала Робін, удаючи хіба що побіжну цікавість.
— Так, і якщо я правий, вона дуже юна і дуже нездорова. Як на мене, всі ці тролі хочуть відчувати свою важливість. На наших майстер-класах я виявив, що справді важкі підлітки...
За п’ять хвилин, повідавши кілька історій про цілющий вплив театру на проблемну юнь, Тім зупинився перевести подих.
— Це просто неймовірно цікаво, — сказала Робін, якій стало уважності знову ввімкнути диктофон. — Шкода, що ви не можете затягнути на свій клас цю Анонімію чи як її.
— На мою думку, їй би така терапія дуже не завадила, — цілком серйозно відповів Тім.
— Можете мені сказати — на конфіденційних засадах — кого ви підозрюєте? — спитала Робін, заохотливо усміхнувшись. — Не під запис. Даміан був би щасливий з нею поговорити, щоб представити фандом у всій його красі — чи потворності.
— Ні, ні, не можу, — похитав головою Тім. — А раптом я помиляюся? Та і якщо це справді та людина, її це може довести до останньої межі.
— О, — стривожилася Робін, — якщо йдеться про психічне захворювання...
— Я не певен, чи вона справді хвора психічно, але знаю, що вона вже мала проблеми з поліцією, і... Ні, я не можу отак розкидатися обвинуваченнями.
Страшенно збентежена, Робін опустила очі на свої нотатки і сказала:
— Що ж, мабуть, я дізналася все, що було потрібно. Так приємно було з вами спілкуватися! Впевнена, Бен буде у захваті від усього, що ви... Ой! — раптом «згадала» про нерозкрите питання Робін. — До речі, хто це — Пез? Даміану слід поговорити з цією людиною? Це справжнє ім’я?
— Ні, — відповів Тім.
Пауза затягнулася. Вона спитала про Пеза тільки для того, щоб востаннє звернути розмову на «Чорнильно-чорне серце» та Аномію. Звівши очі, Робін побачила, що Ашкрофт завмер із розтуленим ротом, ніби поставлене на паузу відео. За мить він ожив і усміхнувся.
— Його справжнє ім’я начисто вилетіло мені з голови, — сказав він. — Боже. Насправді ми були ледь знайомі, але ж я не міг отак... Пез, Пез... Як же його, в біса, звали? Ні, забув геть-чисто. Але він не сказати, щоб добре знав Еді... правду кажучи, він її геть не знав.
— Нічого страшного, — запевнила Робін, знизавши плечима та усміхнувшись. — Даміан подивиться ім’я у титрах, якщо буде потрібно.
— Так... але, як я вже казав, Пез не... він такий собі, як би це правильно сформулювати... Я не кажу, що зовсім фантазер, але я б не дуже довіряв його словам. Він з тих людей, які вигадують всяке, щоб шокувати слухача. Гадаю, вам знайомий цей типаж.
— О, звісно, — закивала Робін, так само усміхаючись; ця заява її вкрай заінтригувала.
— Я дуже не хочу, щоб у когось склалося хибне уявлення про Еді. Пез просто не... Чорт, та як же його звати? — додав Тім з непереконливим сміхом.
Перед баром Робін попрощалася з ним; обоє усміхалися, коли потискали руки. Озирнувшись за пів хвилини, Робін побачила, що Тім так і стоїть на місці і щось швидко набирає на своєму телефоні.
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Я бачив сон, і в нім — сучасне Пекло, 
Страшніш за Дантове; без мороку та палу, 
Та все в нових зразках одчаю й шалу, 
Й складних тортур, що світ родить так легко... 
З твого земного світу, з його щастя 
Твій смак до болю здобува поживу.
Контанс Нейден,

«Видіння песиміста»


— І як все пройшло? — спитав Страйк, взявши слухавку.
— Він думає, що знає, хто насправді Аномія.
— Серйозно?
— Так, але мені розповідати відмовився. Я тиснула, скільки могла собі дозволити так, щоб не виказати себе, але Ашкрофт тільки обмовився, що це молода жінка або юна дівчина, з нервовим розладом і вже відома поліції. За Кеа Нівен немає якогось криміналу?
— Наскільки мені відомо, ні, — відповів Страйк, який саме мав перед собою на ноутбуці твіттер, тумблер та інстаграм Кеа. Утім, він їх не читав вже години півтори, бо доводилося грати у «Гру Дрека» на телефоні.
— Я так здогадуюся, що Аномія не з’явився? — спитала Робін.
— Ні, — відповів Страйк, — але тепер я розумію, як тобі важко годинами сидіти в цій грі.
— Така робота, — озвалася на це Робін, яка сиділа у запаркованому «лендровері», знявши окуляри, але не попелясто-біляву перуку — раптом Тім Ашкрофт повернеться. — Я ще трохи цікавого дізналася від Ашкрофта. По-перше, поліція приходила до нього вже після того, як ти його бачив у Гайґейті. Йому довелося давати алібі на той день, коли стався напад. Знайшлася людина, яка підтвердила, що другу половину дня і вечір він провів із нею.
— А він сказав, хто забезпечив це зручне алібі?
— Ні, — відповіла Робін, — і я не могла його розпитати, це виглядало б надто підозріло.
— Так, з роботою під прикриттям це вічна проблема.
— Інший дивний момент такий: Ашкрофт страшенно не хоче, щоб хтось розмовляв із Престоном Пірсом. Він стверджує, що той ледве знав Еді, а це, як нам відомо, неправда. У мене склалося враження, що Пірс знає щось незугарне про самого Тіма.
— Цікаво. Що скажеш після зустрічі з ним — вийшов би з Ашкрофта Аномія?
— Та не дуже, — визнала Робін. — А от «Перо правосуддя» вийшло б.
— Справді?
— Так. Я спеціально знову зазирнула в блоґ «Пера». Його перший пост присвячений Дреку як карикатурі на євреїв, і це буквально слово до слова те, що сказав мені Тім, включно з «несвідомими упередженнями».
— Як скоро після того, як Ашкрофта вигнали з ролі Хробака, «Перо» почало писати?
— Насправді, — відповіла на це Робін, — блоґ «Пера» з’явився раніше, ніж Тіма вигнали. Перший допис з’явився у січні 2012-го. Тім перестав озвучувати Хробака у березні 2013-го.
— Тобто якщо він справді «Перо», то виходить, що Ашкрофт анонімно називав Ледвелл та Блея расистами, а сам продовжував працювати на них?
— Але нащо йому так вчиняти? — озвалася Робін, розмірковуючи вголос. — Якби стало відомо, що автор «Пера» — це він, хіба б люди не вирішили, що він страшенний лицемір? Ні, я, здається, помиляюся... він таки читач, а не автор... Я, мабуть, уже їхатиму. Пограєш ще, поки я не зможу взятися до гри?
— Гаразд, гаразд, — похмуро погодився Страйк. — Але мені починає здаватися, що треба тобі доплачувати як за підвищений ризик, тільки навпаки. За всі години, які ти просиджуєш у цій клоаці.
Скоро після того, як Робін поклала слухавку, Страйк отримав повідомлення від небожа Джека, який почув від матері, що Страйк тимчасово не ходить, і почав зворушливо розпитувати його про здоров’я.

Як нога, вже краще?

Ще не відросла, але я не втрачаю надії, — відповів Страйк і отримав три усміхнених емодзі.
Насправді кукса Страйка не поспішала повертатися до стану, коли на неї можна буде спиратися без болю. Він чудово розумів, що треба добряче схуднути, робити рекомендовані фізіотерапевтом вправи і на додачу кинути курити, бо як справа дійде до атеросклерозу, шкіра на кінці кукси може взагалі перестати загоюватися. А оскільки настрою на якісь притомні заходи тут і тепер не було, Страйк просто переливав почуття провини у гнів на Турісаза, який примусив (як здавалося детективу) його вступити у бійку, після якої нога опинилася в такому стані.
Наступного дня Страйк підбив підсумки систематичного вивчення активності Кеа Нівен у мережі. Він відправив Робін зведення своїх знахідок, а Пат попросив роздрукувати скриншоти найважливіших матеріалів, щоб мати змогу показати їх Кеа у четвер. Переглядаючи її облікові записи у соціальних мережах, Страйк виявив інтригуючі речі і дуже хотів, щоб Кеа їх пояснила.
Не маючи змоги робити якісь інші справи, Страйк вирішив покопатися у масі ультраправих твіттерів, які оберталися навколо «Чорнильно-чорного серця», маючи малореальну надію знайти серед них свого невдаху-нападника з «Корабля і лопати».
Як уже відзначала Робін, члени Братства Ультіма Туле часто вписували у свої юзернейми абревіатуру «BUT» або варіації на тему сполучення «Ultima Thule». Власних фотографій вони не використовували, повних імен не писали; Страйк вирішив, що це правило організації. Багато хто ставив замість світлини зображення ісландського веґвізира — вигадливого символу, що нагадував компас і, як дізнався з сайту Братства Страйк, колись вважався магічним знаком, який буцімто допомагав мореплавцям прокладати шлях крізь шторм. Коли у твіттері молода ісландка попросила одного з членів Братства не привласнювати символ, який не має нічого спільного з ідеями панування білої раси, її обізвали «негролюбкою» і «шмарою».
Забороняючи своїм членам розкривати свої особи в інтернеті, Братство не заперечувало проти агресивної та буйної поведінки у їхньому виконанні. Двоє членів Братства у характерній манері відповіли на радісний твіт Еді про легалізацію одностатевих шлюбів.

-------------------------------
Еді Ледвелл @EdLed Draws
Британія легалізувала одностатеві шлюби!
[image: ]
4.30 пп            17 липн. 2013
-------------------------------
Аль Ґіззард, есквайр @Gizzard_AI
У відповідь @EdLedDraws
іди в сраку, лесбуха
-------------------------------
Учень Лепіна @LepinesD1sciple
У відповідь @EdLedDraws
Мені аж сюди смердить твоєю затхлою п***ою
-------------------------------
Вілл A @will_of_BUT
У відповідь @Gizzard_AI @EdLedDraws
Посмокчи мішок х**в
-------------------------------
Істинний Британець @jkett_BUT
У відповідь @EdLedDraws
Плескаєте у свої блудливі долоньки, а хоч би одне із вас, сучих СЖВ, розкрило свій пропахлий прутнями рот, коли вбили Лі Ріґбі
-------------------------------

Страйк записав собі юзернейми «@will_of_BUT» та «@jkett_BUT» і продовжив гортати твіттер.
Минула година, був знищений бутерброд із шинкою; Страйк проглянув цілий рік в акаунті Еді.

-------------------------------
Еді Ледвелл @EdLedDraws
Люди, що з вами? Звідки така популярність у Партії Незалежності [8]?
-------------------------------
Гарв @HN_Ultima_Thule
У відповідь @EdLedDraws
люди бачать, що нас тупо захоплюють, курво ти безмозка
-------------------------------

Страйк записав ще одного юзера з Братства, проглянув його обліковий запис, нічого цікавого не знайшов і повернувся до акаунту Еді.
Він, звісно, вже знав, що каталізатором гніву альт-райтів на Ледвелл стало звільнення Воллі Кард’ю, але тепер виявив обтяжливу, з точки зору Братства, обставину: актор, який замінив його, був чорношкірим.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Отже Жервелл вибрала нового Дрека, і якщо заплющити очі і послухати, то він... просто Лайно. Цікаво, за які це таланти його взяли? (^_~) (?_?)
#токенізм #підмазала
19.27 дп      21 квітн. 2012
-------------------------------

Під цим твітом вигулькнуло знайоме ім’я.

-------------------------------
Ясмін Везергед @YazzyWeathers
У відповідь @AnomieGamemaster
Не треба так, дамо @MichaelDavidActs шанс.
-------------------------------

Страйк відзначив, що замість фотографії Ясмін виставила лінійний портрет, який їй дуже лестив.
Нижче були ще відповіді.

-------------------------------
Учень Лепіна @LepinesD1sciple
У відповідь @YazzyWeathers @MichaelDavidActs @AnomieGamemaster
Любиш чорні прутні не менше за Ледвелл?
-------------------------------
Юліус @i_am_evola
У відповідь @LepinesD1sciple ©YazzyWeathers ©MichaelDavidActs ©AnomieGamemaster
Ледвелл байдуже, який прутень. Я чув, що вона смоктала тому нідерландцю замість платити за житло.
-------------------------------
Аль Ґіззард, есквайр @Gizzard_AI
У відповідь @i_am-evola @LepinesD1sciple @YazzyWeathers @MichaelDavidActs @AnomieGamemaster
«який секрет вашого успіху міз Ледвелл» «сильні щелепні м’язи і відсутність блювотного рефлексу»
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У відповідь @AnomieGamemaster @MichaelDavidActs
Не погоджуюся з оцінкою акторської гри МД, але також вважаю, що його взяли на роль в якості незграбного вибачення на минулий расизм у ЧЧС. Ось мої думки про цей правильний вчинок з неправильною мотивацією: www.thePenOfJustice/WhyCastingMichaelDavidAsDrek . . .
-------------------------------
SQ @#B_U_T_Quince
У відповідь @penjustwrites @MichaelDavidActs
Чортило тупе дрек тобі не нігра
-------------------------------

Страйк записав користувача @#B_U_T_Quince, а тоді продовжив читати обговорення актора Майкла Девіда, до якого приєдналася Еді Аедвелл — можливо, дарма.

-------------------------------
Еді Ледвелл @EdLedDraws
У відповідь @penjustwrites
А ти був на тому кастинґу? Його взяли, бо він найкращий, а не за колір шкіри
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У відповідь @AnomieGamemaster
Не погоджуюся з оцінкою акторської гри МД, але також вважаю, що його взяли на в якості незграбного вибачення на минулий расизм у ЧЧС. Ось мої думки про цей правильний вчинок з неправильною мотивацією: www.thePenOfJustice/WhyCastingMichaelDavidAsDrek . . .
-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
У відповідь @EdLedDraws @penjustwrites
Якщо ти така тонкосльоза й істерична, що кидаєшся на фанів у твіттері, може, загубись десь, а головним хай буде @theJoshBlay?
-------------------------------
Еді Ледвелл @EdLedDraws
У відповідь @AnomieGamemaster @penjustwrites
Повір, іноді дуже хочеться.
-------------------------------
Рубі Нубі @rubynooby*_*
У відповідь @EdLedDraws @AnomieGamemaster
Не кажи так, ми тебе любимої
-------------------------------
Zozo @inkyheart28
У відповідь @EdLedDraws @AnomieGamemaster
Нііііі не , йди !!!
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @EdLedDraws @AnomieGamemaster
вони верзуть казна-що, в тебе повно фанатів, ми не хочемо, щоб ти пішла
-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
У відповідь@rachwellled @rubynooby*_* @inkyheart28 @EdLedDraws
Жалісний троль зробив свою справу
-------------------------------

У двері горища постукали.
— Принесла ваші роздруківки, — прохрипіла зі сходів Пат. — І торт.
— Відчинено, — гукнув Страйк, обсмикнувши халат, щоб точно не стирчали труси. — Ви сказали «торт»?
— Так, — відповіла Пат і задом зайшла до приміщення, маючи в зубах вічну електронну сигарету, в одній руці — картонну теку, а в іншій — тарілку з великим шматком фруктового торта. — Спекла вчора ввечері, подумала, що вам теж захочеться.
— Дуже дякую, — сказав Страйк. — Чекайте, ви спекли торт?
— Не для вас, — без зайвих сентиментів відповіла Пат, затягнулася сигаретою, а тоді пояснила: — Тобто не лише для вас. Бойовий дух у команди так собі, а фруктовий торт підіймає настрій. У вас тут все є?
— Так, все чудово, — запевнив Страйк.
Пат рушила до дверей. Страйк гукнув їй у спину:
— А що, сильно скаржаться?
— Та є трохи, — відповіла Пат, затримавшись у дверях. — Але Робін дає раду.
І вона пішла. Страйк з’їв торт (дуже смачний), відчуваючи суміш нової провини, образи на працівників, які, бачте, бухтять на ситуацію, і несподіваної симпатії до Пат. Під час його тимчасової інвалідизації вона забезпечувала Страйка всім потрібним у цілковито діловій манері, яка йому здавалася на диво утішною. Ідея спекти для команди торт ніколи не спала б на думку Страйкові; втім, правду кажучи, він би і не подужав такий кулінарний подвиг на одній нозі.
Доївши, Страйк закурив і повернувся у твіттер. Він почувався дресированою свинею, яка намагається винюхати трюфелі у кімнаті, повній пахощів, мертвої риби і смердючого сиру. Минали нудотні години, і він чимдалі більше відволікався на якісь суперечки й розмови, які не мали прямого стосунку до Братства Ультіма Туле. Зокрема, Страйка зацікавили двоє чи не найбільш активних коментаторів Еді та Аномії: Учень Лепіна та Аль Ґіззард. Обоє, здавалося, отримували неабияке задоволення від наскоків на Еді Ледвелл протягом останніх кількох років.
Врешті-решт Страйк вирішив утамувати свербіж і просто зайшов на сторінку Учня Лепіна.
На аватарці була каламутна фотографія молодика з розкошланим волоссям і бородою. Страйку молодик здався знайомим, і він пішов гуглити. Так, справді: на світлині був Марк Лепін, канадський убивця, який у 1989 році застрелив чотирнадцять жінок, а тоді наклав на себе руки, залишивши прощальну записку, у якій заявив, що феміністки зруйнували йому життя.
Наскільки Страйк побачив, здебільшого користувач @LepinesDlsciple існував для того, щоб цькувати і переслідувати молодих жінок. Його постійною мішенню була Еді Ледвелл, але діставалося також і Кеа Нівен, яка «використала» Аномію, щоб розповсюджувати свої заяви про плагіат, але той «побачив її справжнє нутро». Крім цього, Учень Лепіна нападав на франшизи, які, на думку анонімного автора акаунту, спаскудили актриси та сценаристки, — на «Зоряні війни», «Доктора Хто» і різноманітні комп’ютерні ігри. Також він атакував жіночі облікові записи, власниць яких вважав негарними, надто принциповими чи (тут Учень мав особливий пунктик) товстими. Учень Лепіна часто приєднувався до кампаній ультраправих користувачів, з Братством Ультіма Туле включно, чи підтримував Аномію, особливо тішачись його нападками на Ледвелл.
Твіттер Учня був пересипаний мемами та утертими фразами, які Страйк уже бачив на сторінках численних дреків і братів Ультіма Туле: тут були комікси про «Стейсі та Чеда», пару пустоголових і нарцисичних «норміків», яким діставався весь секс на світі, та постійні згадки про «червону пігулку» і пробудження до того факту, що утисків зазнають насправді чоловіки, а жінки — їхні гнобителі. Також Учень Лепіна любив пропонувати неприємні та іноді жорстокі рішення для проблем інших молодих чоловіків. Коли підліток-американець поскаржився, що мачуха встановила для нього комендантську годину, Учень запропонував поставити жучок з диктофоном у її спальні, а тоді програти запис її сексуальних утіх на всю вулицю. Від іншого чоловіка пішла подружка, яка працювала вчителькою; Учень порадив підкинути їй дитяче порно і викликати поліцію. Серед всіх гнівних виступів і розмов про «революцію бет» маячіли відверті й обурені зізнання в тому, що власник акаунту досі незайманий.
Загальне враження від дописів Учня Лепіна у Страйка склалося не просто неприємне, а занепокійливе. З досвіду детективної роботи він знав, що небезпечні люди вкрай рідко починають вдаватися до насильства, так би мовити, «з місця у галоп». Однак Учень Лепіна лишався анонімом, його місцезнаходження було невідоме, тож Страйк не міг нічого вдіяти. Слабкою втіхою стало те, що учень мав всього сімдесятьох двох підписників, з яких більшість складали боти.
Далі Страйк зайшов на обліковий запис користувача з юзернеймом «Аль Ґіззард»; у цього підписників було трохи більше трьох сотень. На банері висіло фото, де клуб «Челсі» святкував перемогу у прем’єр-лізі: Дроґба, Рамірес та Ремі лежали на траві поруч із кубком, а решта команди за їхніми спинами радісно кричала і підносила кулаки. Страйк уболівав за «Арсенал», тож це фото не додало йому любові до користувача @Gizzard_Al.
На аватарці була коротко підстрижена чорнява потилиця, на яку надягнули пару чорних окулярів-авіаторів. Страйк збільшив фото і придивився до окулярів: перенісся було шкіряне, і хоч прочитати напис в куточку скельця було важко, Страйк розібрав, що це «Картьє».
Життя, яке змальовував власник цього акаунту — повсякчас натякаючи, що він справді живе ним — різко контрастувало з буднями Учня Лепіна. Тут не було й тіні самозневаги: натомість ці твіти аж сочилися хвастощами та захопленим споживацтвом. Ґіззард часто викладав фотографії розкішного червоного «мерседеса», буцімто його власного, щоразу ретельно відтинаючи номерний знак. Фото матчу «Челсі» проти «Манчестер-Сіті», зроблене з приватної ложі, мало на передньому плані пляшку шампанського у відерці з льодом. Спину білявки у мініспідниці на Бонд-стріт автор підписав так: «Захотів сексу, подзвонив шкурі, яку того місяця кинув». Ґіззард називав усіх жінок «шкурами» або «самицями».
Знайшлися і два селфі, але обличчя Ґіззарда на них видно не було. На одному в кутку світлини довгого білого пляжу, мабуть, на Сейшелах, з’явилася нависла брова. В інший кадр потрапив край карого ока на передньому плані; за спиною у Ґіззарда виднілася група моделей та актрис сильно напідпитку і ВІП-зала нічного клубу, у якому Страйк колись вистежував чергового блудного чоловіка. Ґіззард підписав фото «шкури збилися у зграю». Цей твіт приніс йому п’ять тисяч лайків.
Що довше Страйк переглядав обліковий запис Ґіззарда, то активніше підсвідомість намагалася йому щось підказати, але марно. В чому ж річ? Він повернувся на початок сторінки і ще раз проглянув опис акаунта.

-------------------------------
Аль Ґіззард, есквайр @Gizzard_Al
«Я більше не маю співчуття до покидьків суспільства. Мені байдуже, житимуть вони чи помруть» — weev
-------------------------------

Зненацька Страйк вголос — хоч поруч не було нікого — промовив:
— Альґіз. Альґіз, чорт забирай.
Він загуглив слово. Звісно ж, Альґіз, як і Турісаз, виявився руною старшого футарку. Альґізу приписувалися такі значення, як захист, оборона і вище «я».
— Це не може бути збіг, — пробурчав до себе Страйк, тепер переглядаючи дописи Ґіззарда з величезною увагою, повільно гортаючи рік за роком і пильно видивляючись, з ким Альґіз взаємодіяв. Нарешті на початку 2013 року трапився діалог з акаунтом члена Братства Ультіма Тула.

-------------------------------
Райдер Т @Ultima_T_14
Ох що сьогодні буде.
-------------------------------
Аль Ґіззард, есквайр @Gizzard_AI
У відповідь @Ultima_T_14
Auf Die Alten Gotter!
-------------------------------

Страйк запідозрив, що це якесь віншування з «одінійських ретритів». Він гортав далі і далі, і нарешті у липні 2011 року знайшов те, заради чого варто було витратити дві години на цю сторінку. @Gizzard_Al висловлював захоплення діями ультраправого терориста, який убив сімдесят сім людей у молодіжному таборі Робітничої партії Норвегії.

-------------------------------
Аль Ґіззард, есквайр @Gizzard_AI
Читав маніфест стрільця
[image: ]
-------------------------------
Джеймі Кеттл @ВІаckРіІІ28
У відповідь @Gizzard_Al
Він герой
-------------------------------

— Попався, чортило! — вголос промовив Страйк.
З аватара Джеймі Кеттла, який проживав у Лондоні, йому усміхався Турісаз. З 2011 року у його зовнішності змінилося тільки те, що чотири роки тому Джеймі не мав рунічного тату на горлі. Втім, на банері його сторінки Страйк побачив череп, витатуйований на потилиці Турісаза.
Обліковий запис Джеймі Кеттла мав усі ознаки праворадикала, які Страйк встиг чудово вивчити: скарги на емігрантів, які надміру розплодилися, на маргіналізацію білих чоловіків, на контроль думки й слова, на нарцисизм, зажерливість, глупоту жінок. Однак у 2012 році акаунт перемінився: політичний контент зник, і лишилися тільки нечасті твіти, присвячені двом головним хобі Кеттла: теслярству (він викладав готові роботи) і його мотоциклу «нортон командо» моделі 1968 року.
Страйк відгріб убік папери на кухонному столі і видобув список акаунтів членів Ультіма Туле, який укладав. Обліковий запис користувача @jkett_BUT, він же Істинний Британець, було створено у квітні 2012 року; саме тоді зі сторінки Джеймі Кеттла зник весь політичний контент.
— Довихвалявся столиками, — зловісно усміхнувся Страйк і потягнувся по телефон, щоб подзвонити детективному інспектору Мерфі.
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...ці хворі душі раді мор розносить
І гниллю дихають в обличчя сестрам 
Так, наче це втішає їх.
Елізабет Баррет Бравнінґ,

«Аврора Лі»

Ігрові чати за участі вісьмох модераторів «Гри Дрека»

<Модераторський канал>
<13 травня 2015 23.47>
<Віліпечор, Серцелла, Хробак28,Паперовобіла>
Серцелла: у мене такі психи перед Коміконом
Хробак28: і в мене
Віліпечор: всі підготували маски?
Хробак28: лол так
Серцелла: тобто ти теж там будеш, Віл?
Віліпечор: кого ти назвала волом?
Серцелла: лол
Хробак28: лол
Віліпечор: піду, якщо прийде Паперовобіла
Паперовобіла: а я тут до чого?
Віліпечор: люблю руденьких. Видно кров справжніх вікінгів
Серцелла: звідки ти знаєш, як вона виглядає?
Віліпечор: так все ж зрозуміло
>
Серцелла: а хтось в курсі, ЛордДрек прийде?
Хробак28: не знаю , його тут давно невидно
Хробак28: мабуть , Аномії варто знайти нового модера
Серцелла: ні, не варто
Хробак28: алеж він сюди не заходить взагалі
Хробак28: Віл , а що , Лордрек пішов ?
Серцелла: я впевнена, що ні
Серцелла: він просто дуже зайнятий
>
>
>
>
>
>
<ЛордДрек зайшов у канал>
Серцелла: божечки, ми саме про тебе говорили!
ЛордДрек: сподіваюся, тільки хороше?
Серцелла: ну звісно ж!
Серцелла: як ти?
ЛордДрек: непогано
ЛордДрек: Моргауса не видно?
Серцелла: ні
ЛордДрек: добре, бо коли тебе кожні десять хвилин називають нацистом, вони трошки набридає
Серцелла: мені так шкода
ЛордДрек: цьомки-бомки, хіба ти винна
Серцелла: Моргаус був такий неправий
ЛордДрек: Аномії немає?
Серцелла: ні, пішов півгодини тому, в нього якісь справи
ЛордДрек: що ще за опівнічні справи? Він що, вампір?
Серцелла: лол
ЛордДрек: мабуть, сподобалося вбивати, тож вийшов на полювання
Серцелла: лол, не кажи такого
ЛордДрек: так до чого тут я, він сам таке каже
ЛордДрек: на всю гру каже, весь час, просто не затикається
ЛордДрек: настане день, і хтось це сприйме серйозно
ЛордДрек: він, звісно, вважає, що поліція сюди не пролізе, але вистачить одного крота, і йому глина
ЛордДрек: Віліпечор, ау
>
Віліпечор: я зайнятий, 5 хв
>
>
Серцелла: якщо вони справді стежать за фанатами, то це так неправильно
Серцелла: ніхто з фанатів цього б не зробив ніколи
Серцелла: не з Джошем так точно
Хробак28: чого ти так кажиш ?
Хробак28: що не з Джошем такточно
Серцелла: ти чудово знаєш, що я маю на увазі
Хробак28: ні не знаю поясни
Серцелла: бо це ж вона все зіпсувала заради грошей, хіба ні?
Хробак28: а от чого саме вона ?
Серцелла: та ну, Хробачок, всім же відомо, що вона все робила заради грошей
Хробак28: звідки відомо ? ти ж не була на тих зустрічах та обговореннях
Хробак28: як ти знаєш , що дж** не хотів грошей ?
Хробак28: Е** придумала всі самі кращі ідеї і самих кращих персоналів
Хробак28: я втомилася що всі її обсирають
Хробак28: вона була хорошою людиною , я це точно знаю
Хробак28: пішла ти в сраку Серцелла
<Хробак28 вийшов з каналу>
Серцелла: еее_ що це було?
ЛордДрек: лол
ЛордДрек: Хробачок перекинувся
Серцелла: ну тобто я не знала Л****** особисто
Серцелла: але Джош би так і лишив мультфільм безкоштовним і на ютубі. То вона хотіла дивідендів.
ЛордДрек: так, вона натурально виглядала як корислива сучка
Серцелла: мого виглядала, була
>
>
Серцелла: будеш на Коміконі?
ЛордДрек: дуже хотів би, але не можу :(
ЛордДрек: а ти?
Серцелла: буду. А за три тижні піду на п’єсу
ЛордДрек: на яку п’єсу?
Серцелла: Чехова
ЛордДрек: ого, сподіваюся, тобі сподобається
Серцелла: а я сподіваюся, що головна зірка мені дасть автограф
ЛордДрек: хтозна, як воно буде
Серцелла: думаєш, це можливо?
ЛордДрек: думаю, що певна вірогідність є
Серцелла: лол
Серцелла: то як мені краще вчинити? почекати біля виходу для артистів?
>
ЛордДрек: момент, кицюню, тут хтось в двері дзвонить
Серцелла: без проблем, я почекаю
>
>
Паперовобіла: Моргаус не заходив?
Серцелла: ні
Серцелла: ви що, посварилися?
Паперовобіла: ні, мені просто треба з ним поговорити
>
>
>
Паперовобіла: скажеш Моргаусу, що мені треба з ним поговорити, якщо він з’явиться?
Серцелла: так, без проблем
Паперовобіла: дякую
<Палеровобіла вийшов з каналу>
Серцелла: Лорд Дрек, ти ще тут?
>
>
>
>
>
ЛордДрек: сек кицюню
Серцелла: вибач, я не хотіла заважати
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
ЛордДрек: вибач за очікування, там сусід замкнув собі двері і не міг потрапити до квартири
Серцелла: а ти зберігаєш для нього зайвий ключ?
ЛордЛрек: так
Серцелла: лол, я навіть не думала, що такі як ти отак допомагають сусідам
ЛордЛрек: «такі як я»?
Серцелла: ну ти розумієш
Серцелла: і******
ЛордЛрек: ми теж люди
Серцелла: оце вже точно
Серцелла: просто важко це собі уявити
ЛордДрек: краще не будемо обговорювати цю тему. Сама знаєш. Правило 14.
Серцелла: лол, так, вибач.
Серцелла: я іноді дуже розслабляюся, коли Аномії немає
Серцелла: я так розумію, що після виступу актори йдуть додому і рано лягають спати
ЛордДрек: саме так
Серцелла: дуже шкода
ЛордДрек: наскільки я знаю, режисери цього вимагають
Серцелла: я так і здогадалася
Серцелла: але ж перед виставою відвідувачі у гримерці дозволені?
>
>
>
>
ЛордДрек: котику, вибач, там сусід повернувся. Ключ тупо зламався в тому довбаному замку
Серцелла: о ні
ЛордДрек: я виходжу з гри, бо він буде сидіти в мене, поки не приїде слюсар
Серцелла: аа, зрозуміло
Серцелла: цьомки, добраніч
>
>
ЛордДрек: добраніч, цьом
<ЛордДрек вийшов з каналу>
>
>
>
>
>
>
Серцелла: Віл, ти там що, спиш?
>
>
>
>
<Віліпечор вийшов з каналу>


<Відкрито новий приватний канал>
<13 травня 2015 23.50>
<Паперовобіла запросив Віліпечор>
Паперовобіла: звідки ти знаєш, що я руда?
<Віліпечор приєднався до каналу>
Віліпечор: яка честь! Я думав, тільки Моргаус удостоєний знайомства з твоїми приватними каналами
Віліпечор: ви що, погавкалися? Я його щось не бачу останнім часом
Віліпечор: а ти тут днями й ночами
Паперовобіла: відповідай на питання
Віліпечор: мабуть, треба було уточнити, що мова про *натуральних* руденьких
Віліпечор: ну знаєш, щоб манжети пасувати до комірця і все таке
Паперовобіла: звідки це тобі відомо?
Віліпечор: лол
Віліпечор: я скажу, тільки спершу дай відповідь на моє питання
Паперовобіла: яке питання?
Віліпечор: за скільки ти погодишся сказати, хто Аномія насправді?
Паперовобіла: я не знаю, хто він
Віліпечор: ой, та не ламайся, Моргаус точно тобі розповів
Паперовобіла: він мені нічого не розповідав
Віліпечор: але Моргаус знає, так?
Паперовобіла: так. Моргаус знає, але тобі ніколи не скаже
Віліпечор: я це розумію, тому питаю в тебе
Паперовобіла: а з чого така раптова цікавість?
Віліпечор: не раптова
Віліпечор: всі у фандомі хочуть знати, хто насправді Аномія
Віліпечор: плюс він убив Ледвелл
Паперовобіла: та пішов ти
Віліпечор: а хто, як не він?
Паперовобіла: ти
Віліпечор: ні, красуне, маю залізобетонне алібі
Паперовобіла: скотина
Паперовобіла: покидьок паскудний
Паперовобіла: та як він сміє
Паперовобіла: всюди патякає про правило 14, а сам що робить?
Віліпечор: не переймайся, я все потер
Паперовобіла: аякже
Віліпечор: чесно. У мене дівчина дуже ревнива
Віліпечор: то що, тепер теж захотіла дізнатися, хто такий Аномія?
>
>
Паперовобіла: ти прийдеш на Комікон?
Віліпечор: ще не знаю, а що?
Паперовобіла: Аномія там буде в костюмі Дрека
Віліпечор: ти не гониш?
Паперовобіла: мені Моргаус сказав ще дуже давно
Паперовобіла: Аномія завжди приходить в костюмі Дрека
Віліпечор: та хто тільки не приходить
Паперовобіла: саме тому він теж одягається як Дрек, імбециле
Паперовобіла: ти що собі думав, що він припреться зі стрілочкою над головою і написом «Я Аномія»?
Віліпечор: лол окей
Паперовобіла: я тепер дуже сподіваюся, що ти встановиш особу цього виродка
Паперовобіла: я б сама на нього подивилася дуже зблизька
Віліпечор: клас, то ми тепер команда
Паперовобіла: я з тобою в одній команді не буду
Віліпечор: чого, бо Моргаус ревнуватиме?
Паперовобіла: Віліпечоре, якщо моє фото з’явиться в мережі чи ще щось
Віліпечор: не з’явиться
Віліпечор: я б міг почати шантажувати тебе ним
Віліпечор: але ж я не зробив цього, бо я хороший хлопець
Паперовобіла: такий уже хороший
Віліпечор: на що ти натякаєш?
Паперовобіла: Розполовинення?
Віліпечор: та ну тебе, ми стільки сиділи над тим розслідуванням, ми реально повірили, що Аномія — це Ледвелл
Паперовобіла: гаразд, як скажеш
Паперовобіла: але щодо свого фото я не жартую
Віліпечор: клянуся Одіном та Старими Богами, що не буду його використовувати
Паперовобіла: ти сказав, що потер його
Віліпечор: так і є. Саме тому я не буду його використовувати.
Паперовобіла: гаразд, сподіваюся, що це правда
<Паперовобіла вийшов з каналу>
<Віліпечор вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>


<Відкрито новий приватний канал>
<14травня 2015 00.04>
<Віліпечор запросив ЛордДрек>
Віліпечор: є новина
>
>
<ЛордДрек приєднався до каналу>
ЛордДрек: чогось добився?
Віліпечор: вона каже, що не знає, хто він
Віліпечор: але повідомила, що він піде на Комікон у костюмі Дрека
ЛордДрек: яка від цього користь, там будуть сотні Дреків
Віліпечор: я теж так сказав, а вона пояснила, що саме тому він і одягається в костюм Дрека
Віліпечор: Паперовобіла тепер теж хоче знати, хто він, вона знає, що Аномія світив її нюдсами у грі.
Віліпечор: я б об’єднав з нею зусилля, щоб його вистежити
ЛордДрек: проспися, ми не залучаємо до своїх операцій СЖВ
ЛордДрек: я розумію, що в тебе стояк на Паперовобілу, але треба тримати себе в руках. Ти маєш думати про роботу.
ЛордДрек: бо я теж маю новину, і це паршива новина
ЛордДрек: краще, мабуть, обговорити її тут, а не де завжди, бо я підозрюю, що поліцаї звідти не пішли
ЛордДрек: годину тому Турісаза повезли на допит
Віліпечор: бляха
ЛордДрек: в туалеті, мабуть, була камера
ЛордДрек: хай там що, ця дурна срака не потерла свій старий твіттер з фоткою і справжнім іменем. Саме так вони встановили його особу
Віліпечор: звідки ти знаєш?
ЛордДрек: Уруз був у Турісаза, коли приперлися поліцаї
ЛордДрек: вони спитали, чи той старий акаунт належить Турісазу
ЛордДрек: він не міг цього заперечувати, той байк стояв у нього перед будинком
Віліпечор: от курва
ЛордДрек: тому я хочу, щоб ти пішов і зніс той акаунт Альґіза к бісовій матері НЕГАЙНО
Віліпечор: гаразд, гаразд, вже роблю
>
>
>
Віліпечор: є. Видалив його.
Віліпечор: але в мене там не було ні реального імені, ні обличчя
ЛордЛрек: так-так, тільки твоя машина, твоя футбольна команда і твій улюблений нічний клуб
Віліпечор: слухай, реально є сенс піти на Комікон і спробувати вистежити там Аномію
Віліпечор: він весь час стверджує, що то він на них напав. Можна вистежити його, стукнути в поліцію, і тоді від нас трохи відчепляться. Якщо він справді доклав руку до нападу.
>
ЛордДрек: і який у тебе план, будеш бігати і зривати з людей маски?
Віліпечор: та що ти залупився, реально є сенс спробувати
Віліпечор: він буде у масці Дрека і футболці «Грайте у гру». Я йому просто розв’яжу язика
>
>
>
ЛордДрек: гаразд, підеш на Комікон, але щоб без дурних вибриків
ЛордДрек: нам не треба Турісаз номер два
ЛордДрек: його б не закрили, якби не поперся за тим копом
Віліпечор: Турісаз нічого не скаже
ЛордДрек: проблема не в цьому
Віліпечор: ти так само проводитимеш збори цієї суботи?
ЛордДрек: так, бо нам зараз потрібна максимальна дисципліна
ЛордДрек: ще й доводиться з цією жирною коровою Серцеллою панькатись, щоб вона нічого не запідозрила
>
>
ЛордДрек: вона збирається до мене на виставу. Хоче взяти автограф біля входу для акторів
Віліпечор: ахаха, оце ти куколд. А що будеш робити, коли Майкл Девід її проігнорує? Скажеш, що не побачив її?
Віліпечор: бо вона на таке не купиться, вона ж за розмірами як ціла цегляна гівнокачка
ЛордДрек: та знаю. Треба було прикинутися Стіві Вандером
Віліпечор: лол
<ЛордДрек вийшов з каналу>
<Віліпечор вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>
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Буває часом, що вона мене тривожить, 
Примхлива, неуважна та сліпа.
Так пташка без мети на всіх вітрах зліта 
Й об дерево своє вдаритись може...
Авґуста Вебстер,

«Мати та донька»


Наступного ранку будильник Страйка продзвенів дуже рано, бо він їхав до Кінґз-Лінн на інтерв’ю з Кеа Нівен. Трохи лякало подвійне випробування для кукси у вигляді протезу та керування машиною, однак повідомлення, яке вночі прислав Раян Мерфі, помітно поліпшило настрій Страйка. Турісаз, відомий також як Джеймі Кеттл, був затриманий у себе вдома в Гемел-Гемпстеді і поїхав до відділку давати покази. Поліція наразі перевіряла його комп’ютер на предмет активності у даркнеті та шукала устаткування для виготовлення вибухових пристроїв у його осель Страйк не наважувався стверджувати, що йому насправді пощастило перечепитися через наплічник тієї фінки, особливо зважаючи на проблеми, які це падіння створило для його власного бізнесу, але принаймні думка, що він недарма стільки годин копирсався у твіттері, допомогла йому поснідати у кращому гуморі, ніж будь-коли за останні багато днів.
Втім, вийшовши з душу, Страйк виявив на телефоні пропущений дзвінок. Він увімкнув голосову пошту, уже сильно підозрюючи, що саме почує.
— Ем... алло? Містер Страйк? Це Сара Нівен. Кеа сьогодні зовсім хвора, тож, боюся, нам доведеться скасувати інтерв’ю... вибачте.
Страйк, одягнутий лише у рушник навколо стегон, трохи постояв, утримуючи рівновагу на одній нозі, а вільною рукою вчепившись за спинку кухонного стільця, і врешті-решт вирішив діяти так, ніби не отримував жодного повідомлення. Дзвінок було перенаправлено з офісного номеру; він міг легко послатися на технічний збій.
На його полегшення, кукса прийняла і шкарпетку, і гелеву подушку, і тиск його тіла на штучну ногу. Підколінне сухожилля нило, але оскільки єдиною альтернативою протезу було поїхати до Кінґз-Лінн на таксі й на милицях, а потім вирушити на зустріч з Меделін із половиною ноги і підколотою холошею, сухожиллю довелося змиритися. Втім, Страйк вирішив прихопити складаний ціпок, який йому колись купила Робін, а тоді обережно спустився сходами — одразу в костюмі, щоб не довелося повертатися на Денмарк-стріт і перевдягатися перед вечірньою зустріччю з Меделін.
Страйк саме їхав околицями Кембриджа по трасі А14, коли йому подзвонила Робін.
— Добра новина. Себ Монтґомері точно не Аномія.
— Слава сраці, — з жаром відповів Страйк. — Вже давно треба було когось викреслити. Звідки ти це знаєш?
— Аномія п’ять хвилин тому зайшов до гри і знову підбурює гравців іти на Комікон, а Себ тимчасом саме вийшов випити кави перед роботою. Я весь час за ним стежила — ні мобільного, ні айпада, нема на чому набирати.
— Чудова робота, Еллакотт, — сказав Страйк. — Інша новина така: мати Кеа Нівен заявила, що її донька погано почувається і не зможе поговорити зі мною.
— От трясця! — сказала Робін. — А ти що?
— А я все одно їду, — відповів Страйк. — Хрін їм. Зроблю вигляд, що не отримав повідомлення.
Протягом короткої паузи Страйк обігнав «опель мокка», який ледь повз.
— Думаєш, що варто отак... — почала Робін.
— Ну, вона твоя улюблена кандидатка в Аномії, — відповів Страйк.
Після подій минулого тижня він дещо дражливо сприймав натяки на нерозсудливість своїх вчинків.
— Мабуть, ти правий, — визнала Робін. — Вона могла б так скасовувати зустрічі вічно.
— Ти отримала мій лист про Джеймі Кеттла? — спитав Страйк. Про те, як він встановив особу Турісаза, Страйк написав Робін одразу по розмові з Мерфі.
— Так, — відповіла Робін, — це просто фантастика. Мабуть, довго шукав.
— Прочісував твіттер двадцять три години, — похвалився Страйк. — Мерфі, до речі, задоволений. А ти де?
— Прямую на Гарлі-стріт. За словами Мідж, Ґус Апкотт туди їде на метро. Я прийму у неї Ґуса, а вона піде змінити Барклея на Престоні Пірсі. Думаю, нам треба...
— Частіше міняти об’єкти, так, — погодився Страйк, сподіваючись, що це не прихована критика його рішення багато годин присвятити Воллі Кард’ю, через яке його запам’ятав Турісаз. — Я тобі напишу, щойно побачу Кеа.
Новина про Монтґомері так його підбадьорила, що Страйка не засмутила ні поява першого вітряка, ні зміна пейзажу (навколо потягнулися навсібіч заболочені рівнини). Він ніколи з власної волі не їздив до Норфолку і мав певні упередження щодо цього графства в цілому, бо чи не найгіршим із всіх місць, куди завозила сина й доньку Страйкова мати, кочівниця у вічному пошуку нових вражень, була комуна у Норфолку. Страйк сподівався, що того гадючника вже немає.
У Кінґз-Лінн він в’їхав невдовзі по одинадцятій годині. Навігатор провів його кількома нічим не цікавими вулицями і вивів на бетонну набережну річки Ґрейт-Уз, яка котила досить-таки каламутні води повз оселю Нівенів. Страйк запаркував машину, написав Робін, що збирається постукати у двері Кеа, а тоді вийшов із машини зі своєю текою роздруківок. Уже зачиняючи дверцята машини, Страйк все ж прихопив ціпок, хоч наразі не відчував у ньому потреби, а тоді пройшов набережною Саут-Квей до дверей Нівенів і подзвонив.
Зсередини почувся пронизливий жіночий голос; слів Страйк не розібрав. Приблизно за хвилину двері відчинилися.
Перед ним постала середнього віку і дещо богемного вигляду жінка з нечесаним сивим волоссям, — вочевидь, мати Кеа. Побачивши детектива, жінка збентежилася.
— Ох, а ви...
— Корморан Страйк, — відповів детектив. — Приїхав на зустріч із Кеа. Коли було названо його ім’я, пронизливий голос, який Страйк уже чув, знову заверещав.
— Ні! Ти ж обіцяла його зупинити!
— Кеа, — покликала мати, розвертаючись, але у відповідь почулися швидкі кроки і ляснули двері. — О ні, — зітхнула Сара Нівен, а тоді сердито звернулася до Страйка: — Я ж сказала вам не приїжджати! Залишила повідомлення!
— Справді? — спитав Страйк, важко спираючись на ціпок і вдаючи збентежену недовіру. — А номер був правильний? Наш офісний автовідповідач зазвичай не підводить.
— Я цілковито певна, що...
Ляснули ще одні, масивніші двері. Страйк вирішив, що це Кеа втекла через чорний хід. З будинку почав горлати якийсь на диво металічний голос:
— Не треба, Кеа! Не треба, Кеа! Не треба...
— Я їхав від самого Лондона, — насупився Страйк, навалюючись на свій ціпок. — Можна мені скористатися вбиральнею?
— Я... ну... — Мати Кеа завагалася, а тоді без охоти сказала: — Якщо так, гаразд.
Вона позадкувала, впускаючи Страйка, і показала на зачинені двері у коридорі, а сама зникла за його дальнім вигином (вочевидь, там розміщувався чорний вхід), кличучи: — Кеа? Кеа!
Страйк спинився на придверному килимку і роззирнувся. Крізь прочинені двері справа він побачив вітальню, що пістрявіла розмаїттям квітчастих ситців. З великої клітки на нього дивилася пара папужок нерозлучників. Також Страйк побачив ноутбук, покладений на продавлений диван.
Страйк швидко зайшов до вітальні і торкнувся тачпаду ноутбука. Той був теплий. Кеа дивилася сукні на сайті prettylittlething.com. Страйк розгорнув її історію, швидко сфотографував на мобільний список сайтів, які вона переглядала останніми, а тоді найшвидше покинув кімнату і зайшов у двері, на які показала йому Сара.
У тісній вбираленьці були тільки унітаз та раковина, не сказати, що дуже чисті. Біля унітаза лежав стос преси: журнал «Нью стейтсмен» і якесь місцеве видання. На стіни було криво повішено кілька картинок з екзотичними птахами у старечих плямах. Дивний металічний голос з глибин будинку так само заклинав:
— Не треба, Кеа! Не треба, Кеа!
Страйк вийшов із вбиральні і саме почув крик Сари:
— Припини!
Металічний голос у відповідь завів:
— Припини! Припини! Припини!
Страйк пішов на голоси. Сара Нівен стояла посеред кухні стривожена й сердита, за її спиною громадився у раковині брудний посуд. Її мішкувата сукня ядучо-зеленої барви і з набивним візерунком цілком пасувала до подушок у вітальні. На чорних колготах була дірка, крізь яку норовив визирнути великий палець.
— Припини!
На жердині в кутку кухні сидів великий білий какаду, який зміряв Страйка неприємно розумним поглядом. Вигукнувши «Припини!», він почав длубати власну лапу.
— Тримайтесь від нього подалі, — попередила Сара. — Він не любить чоловіків.
Страйк слухняно зупинився.
Крізь вікно над раковиною він побачив, що половину заднього двору заповнювали вольєри, в яких пурхали чи сиділи на жердинах різнокольорові птахи. У кухні відгонило затхлістю з виразним овочевим відтінком.
— Кеа пішла, — тоном обвинувачення повідомила Страйкові Сара. — Вийшла через задню хвіртку.
— А, — відповів на це Страйк, спираючись на ціпок. — Шкода... Гадаю, ви в курсі справи, місіс Нівен?
— Так, ви казали по телефону про цю особу, Аномалію чи як її, — кивнула Сара. — Кеа каже, що Джош думає на неї, але це просто курці на сміх.
— Мабуть, Кеа неправильно мене зрозуміла, — сказав Страйк. — Я тільки розповів, що існує теорія, ніби Аномія — це вона, але ніколи не казав, що Джош теж такої думки. Джош просто хоче, щоб я поговорив із Кеа, бо знає, що вона приватно спілкувалася з Аномією.
— Слухайте, — з жаром почала Сара. — Кеа вже говорила з поліцією. Хтось зв’язався з ними — курці на сміх! — і заявив, що Кеа багато років переслідувала ту дівчину, ту Еллі Лед-якось-там, тож її допитали. Лише через те, що вона писала у соцмережах, уявляєте? Хіба це переслідування — скаржитися, що тебе обікрали? А Джош, до речі, повівся з Кеа просто мерзенно, і це справило катастрофічний вплив на її ментальне здоров’я, аж їй довелося кинути навчання...
— Так, я знаю, що Кеа хворіє, — кивнув Страйк. — Ви не проти, якщо я сяду?
Він смикнув праву холошу штанів, показуючи металевий стрижень протеза. Як він і сподівався, Сару це шокувало і присоромило.
— Ох, вибачте, я не знала...
Страйк, єдиною метою якого було завадити Сарі прогнати його з будинку, опустився на дерев’яний стілець. Стіл був засипаний хлібними крихтами. Сара тимчасом автоматично сіла на стілець навпроти і розсіяно змахнула частину крихт на підлогу. Акуратистові Страйку такий спосіб життя був не до смаку.
— Їй вже стало краще, а тоді сталося це, — сказала Сара; як зрозумів Страйк, «цим» вона називала напад на Еді та Джоша. — Весь цей стрес... я подала скаргу у поліцію. Вони не повинні були допитувати її наодинці. Я мала бути поруч. Боже, та Кеа хронічно хвора людина! Вона не винна, що він їй дзвонив... А потім поліція таке їй влаштувала, почали перевіряти її переміщення...
— Перепрошую, хто саме дзвонив Кеа? — уточнив Страйк.
— Джош, — відповіла Сара, глянувши на нього з відчаєм та недовірою. — Я думала, ви знали. Він дзвонив їй напередодні нападу.
— А, тепер розумію.
— Але він не казав їй, що збирається на цвинтар. Кеа про це нічого не знала. Він і не міг цього сказати, він про ту Еллі Ледбелл при Кеа навіть не згадував. Але поліція змусила її пригадати всі свої переміщення, і звісно ж, після такого у неї стався рецидив.
— Так, Кеа згадувала, що прикута до ліжка, — кивнув Страйк.
Виникла нова пауза, протягом якої той факт, що Кеа щойно вибігла з будинку, прокотився приміщенням, ніби відлуння.
— Іноді їй краще, іноді гірше, — така природа її захворювання, — сказала Сара, захищаючись. — Від державних лікарів користі нуль. «Аналіз крові в нормі». «Рекомендуємо психотерапію». Рекомендують вони, бачте! — розлютилася Сара. — Як це може бути психіатричною проблемою, коли людина буквально не може встати з ліжка від болю і виснаження? От і доводиться самим все шукати в інтернеті, ставити діагнози замість лікарів. Я заплатила за купу аналізів у приватних клініках, але після такого стресу... — Сара дико змахнула руками, — після такого катастрофічного стресу вона жахливо...
Какаду вихором білого пір’я зірвався з жердини — Страйк аж підскочив — і шугнув у коридор.
— Йому можна отак літати по будинку?
— Тільки першим поверхом, — відповіла Сара. — На сходах є двері.
Тепер невидимий, какаду знову заходився кричати: «Не треба, Кеа! Не треба, Кеа!», а пара нерозлучників у клітці защебетали у відповідь.
— Джош Блей паралізований, — знову почав Страйк. — Ніж пройшов крізь шию. Він тільки недавно знову почав говорити.
Сара ніби зменшилася під безформною сукнею.
— Він просто хоче зупинити цього інтернетного троля, щоб він не погіршував ситуацію і не нападав на рідних Еді. Відколи вона померла, Аномія почав переслідувати її дядька і...
— Кеа ніколи б!..
— Джош не думає, що Аномія — це Кеа, — запевнив Страйк. — Як я вже казав, він попросив поговорити з нею, бо вона мала з Аномією прямий контакт. Що завгодно, найменша дрібниця може допомогти нам встановити особу власника цього акаунту і заспокоїти Джоша.
— Не треба, Кеа! Не треба, Кеа! — гукнув какаду з дальньої кімнати.
— О Боже, — промовила Сара Нівен з очима, повними сліз, а Страйку згадалася інша жінка й мати середнього віку, яка так само розплакалася, почувши ім’я Джоша Блея, але причини, звісно, були зовсім інші. Сара підвелася, кинулася до кухонного столу і схопила серветку та інгалятор, який лежав біля чайника.
— Астма, — хрипко пояснила вона Страйку, скористалася пристроєм, а тоді висякалася і знову сіла. — Оця теорія, ніби Кеа — та Аномалія, це хто таке каже?
— Чутки в інтернеті живуть своїм життям, — майже не збрехав Страйк. — Іноді важко встановити, хто пустив чутку.
— Кеа б ніколи, ніколи... — знову почала Сара, аж тут невидимий какаду, припинивши вмовляти Кеа, раптом почав так переконливо зображати дзвінок мобільного телефона, що Страйк потягнувся до кишені.
— Ой, — схаменувся він, зрозумівши, звідки звук. — Вибачте, що ви казали?
— Послухайте, ви просто не розумієте, — задихано промовила Сара. — Кеа таке пережила. Її батько помер, коли вона мала вісімнадцять років, а Кеа була татова донька, вона його буквально обожнювала. Інфаркт, — просто взяв і упав у їдальні на роботі. За пів року вона поїхала вчитися і зустріла Джоша. Джош зрадив їй, а тоді покинув. А тоді з’явився той клятий мультфільм, і Кеа зрозуміла, що Джош розказав тій Ледбелисі все, що придумала Кеа... Джош Блей зруйнував життя моєї доньки, це правда, а тепер присилає вас і просить про послугу...
— Гаразд, місіс Нівен, — сказав Страйк, підводячись із навмисним зусиллям, — ви чітко окреслили свою позицію, але ви маєте розуміти, що наша мета — допомогти Кеа очистити своє ім’я. Обвинувачення в інтернеті, навіть цілковито безпідставні, просочуються у реальне життя і впливають на долі людей, іноді навіть за багато років. Але якщо Кеа некомфортно допомагати слідству, мені більше немає чого сказати. Я піду. Дякую, що дозволили скористатися вбиральнею.
Страйк уже підійшов до дверей кухні, коли Сара гукнула його:
— Ні... почекайте!
Страйк озирнувся. Сара, здавалося, розривалася між сльозами та гнівом.
— Гаразд, я їй подзвоню. Спробую вмовити повернутися. Прошу, не відчиняйте двері чи вікна, поки я надворі.
Страйк вирішив, що причина такого незвичного прохання — какаду, що літав будинком. Сара взяла мобільний телефон з кухонного столу і вийшла у двір, причинивши по собі двері.
Краєм ока Страйк бачив, як вона натискає номер доньки. За кілька секунд почалася розмова. Сара, очевидно, не думала, що її буде чути зсередини будинку, але віконницю покривило, і до Страйка долітало кожне слово.
— Рибонько? — боязко промовила вона. — Ні, він ще тут... Мені довелося, він попросився в туалет...
Виникла довга пауза — вочевидь, мати слухала монолог Кеа. Сара почала ходити туди-сюди перед вольєрами. Вираз обличчя в неї став переляканий.
— Я знаю... Так, так, я це знаю...
Страйк помітив на підлозі біля холодильника пташиний послід.
— Ні, але... Ні, він каже, що Джош не... Вони просто хочуть знати, що ти... Ні, але... Не треба, Кеа, послухай...
Судячи з усього, Сарі довелося слухати новий монолог. Врешті-решт вона сказала:
— Рибонько, я знаю, звісно, але якщо ти відмовишся, вони можуть подумати, що... Кеа, це нечесно... Так, але хіба не краще з цим покінчити?.. Так... Він приніс якусь теку... Я не знаю... Кеа, не треба!.. Кеа, як ти можеш таке казати? Звісно, вірю... Але якщо піде така чутка...
Страйк почув шурхіт крил. Великий білий какаду сів на вершечок кухонний дверей і звідти дивився на Страйка з якимсь злостивим блиском в очицях-ґудзиках.
— Гаразд... Так, я йому скажу. Так... Я обов’язково йому поясню... Добре, рибонько... Не треба, Кеа, прошу тебе... Так... Добре... Бувай, риб...
Вочевидь, Кеа кинула слухавку.
Сара трохи привідчинила задні двері і прослизнула всередину, а тоді швидко зачинила, поглядаючи на какаду. Її дихання було трохи хрипким.
— Вона зустрінеться з вами у «Дівочій голові». Зможе там побути не довше двадцяти хвилин; їй дуже погано.
Сара глибоко затягнулася інгалятором.
— До «Дівочої голови» можна дістатися звідси пішки? — спитав Страйк.
— Краще машиною, тут буквально кілька хвилин. Це на Т’юсдей-Маркет-сквері, ви точно не пропустите.
— Чудово. Дуже вам дякую, місіс Нівен.
Страйк узяв свою теку зі скриншотами і розвернувся виходити до коридору, коли какаду з пронизливим зойком кинувся на нього. Страйк побачив спалах білого пір’я і спробував захиститися текою, але було пізно: гострющий дзьоб різонув його скроню.
— Не бийте його! — закричала Сара, побачивши, що Страйк хоче відігнати птаха, який націлився вчепитися йому в волосся, текою. Страйк замружився, щоб какаду не видовбав йому око, і навпомацки рушив у бік виходу.
— Не відчиняйте! — гукнула Сара, бо какаду кинувся переслідувати Страйка, але той не хотів грати роль тренувального опудала для птаха і вже взявся за клямку дверей. Може, какаду нарешті злякався теки, якою відмахувався від нього Страйк, а може, зреагував на крики Сари, але пір’яний вихор з кігтями та дзьобом нарешті зник. Страйк відчинив двері і ступив надвір; по щоці йому цівкою збігала кров.
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В їі похмурім погляді блищало 
Присмертне жевріння сердечного бажання, 
Зшаліле, бо їі надій не стало, 
Й розвогнене від дикого палання 
Заздрості та снаги до помсти 
І сили без відміни чи згасання.
Мері Елізабет Кольридж,

«Той бік дзеркала»


— Курва! — вголос вилаявся Страйк, коли двері по ньому зачинилися. Дзьоб птаха залишив глибоке розсічення завдовжки, наскільки він намацав, десь дюйм. Страйк почав обмацувати кишені, шукаючи, чим би витерти кров, але марно.
— То така пташка, що гірше тигра, — промовив старечий чоловічий голос. Страйк озирнувся і побачив сусіда Сари, тендітного і білого як лунь дідуся, який з порогу своєї оселі споглядав, як Страйк кривиться і намагається спинити кровотечу із завданої папугою рани. — Ось, — додав дідусь. — Осьо візьміть хустинку.
Він Причовгав ближче і простягнув Страйку чистий складений квадрат тканини, який видобув із власної кишені.
— Це дуже люб’язно, але ж...
— Ай, хлопче, залишиш собі, — наполіг дідусь у відповідь Страйкове вагання. — Якщо я ту пташку знаю, то кровитиме воно довго... А я ту пташку знаю, — гірко додав він.
Страйк подякував діду і взяв хустинку, після чого старий зник у своєму будинку.
Проходячи повз фасад будинку Сари Нівен до машини, Страйк побачив її у вікні вітальні. Жінка сердито дивилася на нього, а за її спиною какаду всівся на клітку з нерозлучниками.
— Все нормально? — безгучно спитала Сара, хоч видно було, що вона не так непокоїться, як злиться.
— Все гаразд, — збрехав Страйк.
Повернувшись до машини, він набрав Робін, вільною рукою притискаючи хустинку до рани.
— Привіт, — сказала вона. — Аномії у грі немає. А що там Кеа?
— Поки нічого, — відповів Страйк. — Втекла через задні двері, коли я нагодився біля передніх. Завдала собі труду дати мені двадцятихвилинку аудієнцію у пабі. Але ось цікавий факт від її матері: напередодні зустрічі з Еді Ледвелл на цвинтарі Джош Блей дзвонив Кеа.
— Ти жартуєш.
— Анітрохи. Мушу визнати, твоя теорія про те, що він підтримував із нею контакт після так званого розставання здається чимдалі подібнішою на правду. І до інших новин: на мене щойно напав какаду.
— Хто-хто напав?
— Папуга, — відповів Страйк, — у якого дзьоб як та бісова бритва.
— От чорт, — сказала Робін, а Страйк подумки подякував, що вона не засміялася. — Як ти?
— Житиму, — роздратовано відповів Страйк, кидаючи закривавлену хустинку на пасажирське сидіння. — А що там Ґус Апкотт?
— У дерматолога. Прийшов із сумкою, в якій має бути ноутбук. Я тут чатую під клінікою... чекай, маємо новий твіт від Аномії, — сказала Робін. — Вибач, маю дізнатися, чи не користувався хтось телефоном.
Вона поклала слухавку, а Страйк зайшов у твіттер і прочитав нове послання від Аномії.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Підтримайте «Гру Дрека», купивши мерчі
Футболки на https://bit.ly/2l3tYGg
#ЗбережітьГруДрека #Комікон2015
-------------------------------

Страйк пирхнув, закрив твіттер і відкрив фото ноутбука Кеа, яке зробив у будинку Нівенів.
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Воллі Кард’ю (@the_r3&l_Wally)/Twitter      

Аномія (@AnomieGamemaster)/Twitter

Здивований Страйк поклав мобільний поруч із закривавленою хустинкою і поїхав до Т’юсдей-Маркет-Плейс. Поріз над лівим оком щемів.
Великий майдан, на який він за кілька хвилин в’їхав, зусібіч оточували елегантні будівлі, серед яких були банки та готелі. День був не ярмарковий, тож площу заповнювали припарковані машини. Паб «Дівоча голова», масивна споруда коричневої цегли, сусідила з більшим та добірнішим пабом «Герцогова голова».
Страйк запаркувався і з допомогою дідусевої хустинки і власної слини постарався повитирати з обличчя залишки крові, якої виявилося на диво багато. Привівши обличчя до ладу, він узяв свою теку і виліз з машини, цього разу залишивши ціпок у ній.
Всередині пабу було не дуже людно. Окинувши приміщення поглядом, Страйк одразу побачив, що Кеа немає.
«Сподіваюся, що ти просто в туалеті».
— Оце так рана, — сказала, побачивши чоло Страйка, барменка, яка підійшла взяти у нього замовлення. — Що сталося?
— Аварія, — грубувато відказав Страйк.
Він взяв безалкогольне пиво. Озирнувшись у пошуках вільного столу, він побачив Кеа, яка саме зайшла до бару — повільним кроком, спираючись на точно такий самий ціпок, як той, що його Страйк лишив у машині. На Кеа був ніжно-рожевий світшот, такі самі спортивні штани та білі кросівки. Волосся вона зібрала у хвіст. Навіть без косметики та мережевих фільтрів це була дуже гарна молода жінка. Коли Кеа побачила Страйка, її обличчя зробилося переляканим. Погляд ушнипився у теку в його руці.
— Кеа?
— Так, — озвалася вона тим самим тихим голосом, який Страйк чув по телефону.
— Дуже люб’язно з вашого боку погодитися на зустріч зі мною. Я вам дуже вдячний, і впевнений, що Джош теж, — сказав Страйк. — Я можу вас чимсь пригостити?
— Ні, — мляво відповіла Кеа. — У мене шлунок нічого не тримає. Страйк вирішив за краще лишити це повідомлення без коментарів.
— Пропоную сісти.
Він відступив, щоб її пропустити, але Кеа тим самим задиханим голосом відповіла:
— Краще ви перший. Я така повільна.
Тож Страйк поніс теку та свою пінту до найближчого столика на двох, а Кеа повільно попрямувала за ним, важко налягаючи на ціпок. Якщо вона й перебільшувала свої симптоми, то Страйк сам робив те саме кілька хвилин тому в будинку її матері, тож він тримав нейтральний вираз обличчя, поки Кеа обережно влаштовувалася на стільці навпроти.
З того, що писала про минулі сім років свого життя сама Кеа, Страйк знав, що вона має двадцять п’ять років і що її стосунки з Джошем Блеєм тривали вісімнадцять місяців, пережили його вигнання зі школи Сент-Мартінс і закінчилися, коли Джош почав зустрічатися з Еді. Скоро після розриву з Джошем Кеа взяла рік академічної відпустки через стан здоров’я. Більшу частину того року вона провела у будинку матері, але — судячи з дописів у її інстаграмі — часто їздила до Лондона, іноді по кілька тижнів гостюючи у друзів-студентів. За рік Кеа повернулася до Сент-Мартінс, а за два покинула навчання остаточно, знову пославшись на стан здоров’я.
Страйку Кеа з її бездоганною шкірою здалася неймовірно юною; на це враження, мабуть, спрацював і ніжно-рожевий колір кофти, яка виглядала піжамною. І все ж чимось Кеа була йому схожа на Шарлотту. У її манері триматися ввижалася тінь зухвальства. Страйк подумав, що, навіть не читаючи її твіттер, відчув би сталь, яка ховалася під зефірною пухнастістю.
— Дякую, що погодилися на зустріч, Кеа, — повторив Страйк. — Я вам дуже вдячний.
— Ох, ні, — ахнула Кеа, показуючи на поріз у нього на скроні. — Це Оззі?
— Якщо Оззі — це великий хижий птах білого кольору, то так, — кивнув Страйк.
— Мені дуже шкода, — сумно усміхнулася Кеа. — Я хз, чого мама так упадає навколо того птаха. Геть його розпустила. От дивіться.
Вона простягнула ніжну білу руку. Біля кореня великого пальця виднівся тонкий опуклий рожевий шрам.
— Це від Оззі. І ось... — Вона показала Страйку долоню, на якій був такий самий рубець. — І ось тут. — Вона показала за ліве вухо.
— Он як. А я думав, сам винний, бо чоловічої статі.
— Та ні, то просто малий паразит із паскудним норовом. Білі какаду, особливо самці, можуть мати поганий характер. Треба уміти давати їм раду...
Їй ніби забракло голосу продовжити.
— А що там? — з острахом спитала Кеа, опускаючи очі на картонну теку, яку Страйк поклав на стіл між ними. — Це те, що ви мені хотіли показати?
— Саме так, — кивнув Страйк і зробив ковток пива. — Ви не проти, якщо я робитиму нотатки?
— Та м-мабуть не проти, — відповіла Кеа. А коли Страйк дістав записник, несміливо спитала: — Ви бачили Джоша?
— Ще ні, — відповів Страйк. — Йому ще надто погано.
Прекрасні карі очі Кеа — вони мали відтінок старого бренді — негайно заблищали від сліз.
— Це ж неправда? Неправда, що він паралізований? В інтернеті таке пишуть. Це ж неправда, так?
— Боюся, це правда, — відповів Страйк.
— Ох, — тільки і промовила Кеа.
Вона перевела подих і почала мовчки схлипувати, сховавши обличчя у долонях. Страйк бачив, що інші відвідувачі обертаються на них. Мабуть, вирішили, що він — злий вітчим бідної пасербиці. Кеа, здавалося, було байдуже, чи хтось бачить її сльози. Шарлотта так само була не проти свідків. Сльози, крики, погрози стрибнути з даху — все це Страйк витримував на очах у друзів, а іноді і у випадкових перехожих.
— Вибачте, — прошепотіла Кеа, витираючи очі рукою.
— Нічого страшного, — запевнив її Страйк. — Отже... Він розгорнув теку.
— ...як вам відомо, мене найняли, щоб я встановив особу Аномії. Що ви думаєте про Аномію?
— Всім байдуже, що я думаю, — безнадійно заявила Кеа.
— Мені не байдуже, — цілком доброзичливо відповів Страйк. — Я саме тому і питаю.
Кеа тильним боком долоні по черзі витерла очі і промовила:
— Джош не хотів би, щоб я це казала.
— Упевнений, що хотів би, — завірив Страйк.
— Люди скажуть, що в мене свій інтерес.
— Чому ви так думаєте?
— Мене всі завжди звинувачують, що я маю власний інтерес.
— Якщо роздуми про особу Аномії означають корисливість, то цілий фандом...
— А я не фандом, — перебила його Кеа; її гнів вихопився нізвідки, раптовий, мов напад змії. — Я, власне, співавторка.
Філіп Ормонд зробив таку саму заяву, втупивши у Страйка непорушний насуплений погляд, але Ормонд прекрасно розумів, що бреше. Щодо Кеа Страйк такої певності не мав.
— Вона вкрала мої ідеї, — сказала Кеа, повертаючись до знесиленого шепоту. — Те, що вона мертва, цього не змінить. Вона вкрала мої ідеї і видала їх за свої. Джош практично зізнався мені в цьому.
— Справді? — спитав Страйк. — Коли саме?
Кеа підняла на нього очі. На довгих віях тріпотіли сльози.
— Не знаю, чи він би дозволив мені розповісти вам.
— Він дозволяє розповідати мені все, — твердо сказав Страйк.
— Гаразд, гаразд... він казав вам, що ми знову почали зустрічатися?
— Йдеться про листопад 2013 року? — спитав Страйк, не міняючись в обличчі, хоча його мозок гарячково працював. Він розгорнув теку. Раніше Страйк уже звернув увагу на період між листопадом 2013 року і травнем 2014-го, коли дописи Кеа раптом стали нехарактерно бадьорими, а тоді провалилися у ще глибшу безодню люті та відчаю.
— Тобто він вам сказав? — спитала Кеа, і Страйк побачив на її обличчі проблиск надії.
— Ні, — відповів Страйк, звертаючись до відомостей, які зібрала Робін, — але саме у той час ви деактивували свій канал у ютубі, правильно? І твітили, що почуваєтеся щасливою... Так, — кивнув він, знайшовши роздруківки твітів, про які була мова, і розвернув сторінки до Кеа, щоб вона могла прочитати їх.

-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
Прокинулася з дивним відчуттям. А тоді зрозуміла, що це я просто... щаслива?
-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
Я так люблю вас, всі, кому нині важко. Я теж готова була убити себе. Боже, я б тоді стільки пропустила.
-------------------------------

На другому аркуші містилася низка твітів, зроблених за пів року потому, коли давній тон образи та пасивної агресії знову розлився її сторінкою, ніби пляма нафти.

-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
Якщо знаєш, що людина крихка, і все одно її кидаєш — ти винний, коли вона розбивається.
-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
Якщо одного дня ти прокинешся, а я — ні, не переймайся. Ми будемо саме там, де мали опинитися.
-------------------------------

— Ці твіти охоплюють період, коли ви з Джошем знову зустрічалися? — спитав Страйк.
Кеа, очі якої наповнилися сльозами, кивнула і повернула Страйку роздруківки.
— Як це допомагає вам дізнатися особу Аномії?
— Нас просто зацікавив той факт, що в цей період ви значно менше критикували Еді, а Аномія так само продовжував цькувати її.
— Так це тому, що я не Аномія, — прошепотіла Кеа. — Це правда. Я не вмію кодити, я б за створення тієї гри навіть взятися не змогла.
— Але ви в неї граєте? — спитав Страйк.
— Ні, нащо? Як гадаєте, як воно мені — бачити, як люди божеволіють за моїми ідеями? Просто... бачите серце отам, над вікном? — Вона показала на площу. — На номері шістнадцять?
— Ні, — зізнався Страйк.
— Але саме там у XVI сторіччі спалили відьму... — І Кеа переповіла Страйку історію про Марґарет Рід, серце якої вистрибнуло з грудей, і він нещиро погодився, що це цілком могло надихнути на створення такого персонажа, як Серцик.
— Отож, — кивнула Кеа. — Ну тобто Серцик же навіть чорний, ніби його опалило полум’я!
— Повернімося до тих шести місяців, коли ви зустрічалися з Джошем. Ви перестали писати назагал, що Еді сплагіатила ваші ідеї, бо Джош вас попросив цього не робити?
— Так, — тихо відповіла Кеа. — Він не хотів, щоб вона знала, що ми знову разом, бо знав, що вона сказиться, а їм ще доводилося разом працювати. Вона справді була дуже неврівноважена і на всіх тиснула. Вона значно старша за нього. Думаю, Джош її боявся. Ми від усіх ховалися, щоб ніхто не знав. Я навіть мамі не казала, бо знала, що вона розсердиться. Мама вважає, що я захворіла через Джоша, але життя до нього не зводиться. Я вже мала ці симптоми до зустрічі з ним. А стрес їх, вочевидь, посилив, — пошепки додала вона.
Зненацька Кеа схопилася за край столу.
— Вибачте, — видихнула вона. — Мені так паморочиться у голові! Все крутиться.
Вона заплющила очі; довгі вії торкнулися щоки. Страйк випив трохи пива. Кеа розплющила очі.
— Вибачте, — знову прошепотіла вона.
— Готові продовжувати? — спитав Страйк.
— Ем... так. Вже ж недовго лишилося?
— Зовсім трохи, — збрехав Страйк. — Отже, саме під час цього другого періоду ваших стосунків Джош визнав, що передав ваші ідеї Еді, правильно?
— Так, — кивнула Кеа. — Він визнав, що міг переповісти їй історію Марґарет Рід у той день на цвинтарі, коли вона буцімто раптом все придумала на рівному місці. І визнав, що Сороцюгу надихнули мої розповіді про птахів, які вміють говорити, а постать Дрека з отим великим дзьобом була взята просто з моїх малюнків.
— Які Джош показував Еді, правильно?
— Ну... ні, але, мабуть, він описував їй, що там було, — відповіла на це Кеа, — проте він погодився, що мій малюнок і те, як вона намалювала Дрека, досить-таки подібні. Але на той час вони вже робили на тій темі великі гроші, і Джош не хотів її засмучувати. Вона була на п’ять років старша за нього, — наголосила Кеа, — і страшенно владна. В якийсь момент Джош навіть пообіцяв, що згадає мене у титрах. Саме тоді вона влаштувала оту так звану спробу самогубства, — гірко додала Кеа, вчепившись у стіл так, ніби без цієї опори ризикувала просто не втриматися на стільці і впасти, — і Джош сказав, що ми маємо взяти паузу, бо боявся уявити, що вона зробить, якщо дізнається про нас.
Вона була страшна маніпуляторка... ви просто не уявляєте! Все те самогубство було суцільною виставою. Купа людей відчула, що там щось нечисто.
— Чому ви не розповіли всім, що Джош знову зустрічався з вами, коли вдруге з ним розсталися? — спитав Страйк. Це питання не давало йому спокою, адже така заява убила б одразу двох зайців: Кеа покарала б Еді Ледвелл і укріпила довіру до себе.
— Бо Джош сказав... сказав, що це не кінець, а тільки пауза, щоб її не сердити, що йому треба розібратися з мультфільмом, роботою, життям... От я і... мовчала.
— Він не просив вас перестати критикувати Еді?
— Ні. Я пообіцяла нічого не казати про наші стосунки, але не збиралася робити вигляд, ніби вона не крала моїх ідей, бо вона їх вкрала, — з жаром відповіла Кеа. Однією рукою так само міцно тримаючись за край столу, іншою вона почала масажувати собі грудну клітку. — О Боже, — промовила вона млявішим голосом. — Вибачте. Тахікардія. Ой... мабуть, краще нам повернутися до цього потім... ой-йой.
Вона знову заплющила очі. Страйк випив ще пива. Кеа зробила кілька довгих неквапних вдихів, масажуючи собі груди, і нарешті знову розплющила очі.
— Все гаразд? — спитав Страйк.
— Ох... я не знаю... здається, так, — прошепотіла Кеа, так само притискаючи руку до серця.
— Щоб вже не повертатися до цього питання: ви ніколи не грали у «Гру Дрека»?
Кеа похитала головою.
— І навіть не намагалися туди потрапити?
— Ніколи, — запевнила вона.
— Але ви маєте власну теорію щодо особи Аномії? Якщо так, певен, Джош хотів би, щоб ви мені розказали її.
Кеа зробила ще кілька довгих повільних вдихів, а тоді сказала:
— Гаразд. Що ж, я гадаю, що Аномія — це один чоловік на ім’я Престон Пірс.
— Чому саме ви такої думки?
— Ох, ну, він... він ненавидить Джоша. Коли Джош оселився у Норт-Ґров, я тоді приходила до нього, і цей Пез — його всі називали Пезом — постійно ображав Джоша, казав всяке про його малюнки і погляди. Постійно його бісив. Думаю, Пез був не радий, що поруч із ним з’явився ще один привабливий чоловік, бо цей Пез, знаєте, крутив з усіма студентками, а в Джоші, мабуть, бачив конкурента. Але Джош... Джош всіх любить, — додала Кеа. — Він і Пеза любив і думав, що це просто такі жарти, бо Джош... Джош просто не бачить зла.
— Зло — це сильне слово, — сказав Страйк, спостерігаючи за нею.
— Я не можу пояснити, — відповіла Кеа, більше не масажуючи серце, але так само тримаючись за стіл. — Ви б самі зрозуміли, якби побачили. З тією мистецькою резиденцією, з людьми, які там жили, щось було не так. Дуже-дуже не так. Ну, тобто я не засуджую чийсь там спосіб життя чи самоідентифікацію... я сама не з тих, хто гадає, що треба одружитися, народити дітей, триматися за досягнення, дертися кар’єрною драбиною і все таке. Але те місце... Я просто відчувала, що з ним щось не так. У мене сильна емпатія, я тонко відчуваю атмосферу. До речі, це помітила не тільки я, мені й інші казали, що там щось дивне. Я не хотіла, щоб Джош там жив, там були такі погані вібрації. Але йому була потрібна дешева кімната, бо з Сент-Мартіна його вигнали, а вона... вона вміла скористатися чужою бідою, і з того воно все й почалося.
— А хто ще вважав, що з Норт-Ґров щось не так?
— Вже й не згадаю, — відповіла Кеа по секундному ваганні.
— Ця людина там жила чи тільки приходила на уроки?
— Я навіть не знаю, хто він... просто він якось стояв там надворі, і ми розговорилися, та й усе.
— Є інші причини, через які ви вважаєте Престона Пірса Аномією?
— Гм, ну він же цифровий художник, так? І вміє кодити, тож цілком міг зробити ту гру. А ще він дуже заздрив мультфільму, особливо коли люди почали звертати на нього увагу. Але насправді я все зрозуміла, коли Аномія написав мені у приват у твіттері.
Кеа замовкла, показуючи, що її треба попросити продовжити.
— Розповідайте далі, — сказав Страйк.
— Аномія почав у тому дусі, що ні, це зовсім не такий хитрий підкат, а просто він хоче сказати, що Джош вчинив зі мною жахливо і що він мені вірить. Я сказала «ага, дякую», щось таке, а він мені на те: «Ти здаєшся дуже агресивною, але це цілком можна зрозуміти».
— Аномія критикував вас за агресивну поведінку?
— Уявляєте? — кивнула Кеа. — Він ненавидів її так само... тобто він чудово розумів, що вона брехло і фальшивка. Я відповіла щось типу того, що просто відстоюю свої права. Аномія нічого не писав мені ще кілька годин. Я це добре запам’ятала, бо коли він повернувся, то вибачився за мовчання, сказав, що допомагав подрузі відвезти кота до ветеринара.
Страйк записав це.
— Щось іще було?
— Так, і дуже дивне.
— Дивне?
— Ну, я написала, що сподіваюся, що з котом усе добре, але я насправді не люблю котів, бо вони шкодять популяції птахів. Він тоді написав: «Та всім чхати на птахів», — а я відповіла, що мені не чхати, що моя мама розводить птахів, що я серед них виросла. І він такий негайно: «Так, я насправді теж їх люблю. У мене є папуга».
І я подумала, оце його розвезло, — додала Кеа. — А тоді він зовсім знахабнів і почав просити у мене нюдси в обмін на те, що він буде далі рекламувати мою історію. Я сказала, що не присилатиму йому нюдсів, бо я його навіть не знаю. А він написав: «Насправді ми знайомі».
— «Насправді ми знайомі»? — перепитав Страйк.
— Так, — кивнула Кеа. — І я подумала, що це повна хрінь, як і отой пасаж про папугу. Він верз що попало, щоб привернути мою увагу. І я йому так і сказала, і він став дико агресивний, заявив, що я просто ламаюся, і кінець кінцем я його просто заблокувала.
— Я можу побачити цю розмову? — спитав Страйк, поспіхом записуючи все, що почув. — У вас вона десь збережена?
— Ні, — відповіла Кеа, — я ж його заблокувала. Цю розмову більше не можна побачити. Коли я сказала, щоб він лишив мене у спокої, Аномія твітнув:
«Подавай позов чи завали піддувало, ти вже всім набридла». І всі його малі підлабузники негайно побігли розповідати мені, що я... що я повторна хвойда і брехуха.
— Коли саме ви здогадалися, що це Престон Пірс?
— Одразу як заблокувала Аномію. Просто отак клацнуло в голові. У власників резиденції був кіт. Дуже старий, з одним оком. Мабуть, саме його возили до ветеринара. Плюс іще те, — додала Кеа, почервонівши, — що Пез намагався затягнути мене у ліжко, коли ми з Джошем розійшлися. Я заїхала до Норт-Ґров забрати деякі речі, а Пез сказав, що в кімнаті Джоша з ним зараз Еді. Я засмутилася, він завів мене до себе у кімнату і дуже приставав. Здається, я його навіть пару разів відштовхнула, і саме тому Аномія потім так на мене обізлився.
Страйк закінчив записувати ці відомості, а тоді сказав:
— Гаразд, це все було дуже корисно. Ви знали інших людей, задіяних у створенні «Чорнильно-чорного серця»?
— Ну... Себа Монтґомері, але ми не підтримували зв’язок. І ще пару однокласників Джоша. І все, мабуть.
— Серед цих однокласників був Воллі Кард’ю?
— Так... То що, вже скоро кінець розмови?
— Ще трохи, — пообіцяв Страйк. — Ви точно не хочете випити чогось безалкогольного? Від запаморочення.
— Так, — кивнула Кеа. — Так, це, мабуть, гарна ідея. Можна мені «коли»?
У Страйка колись була історія, що він пішов по їжу та напій для підозрюваного, а той утік, але щодо Кеа детектив не мав таких побоювань. І справді, коли він повернувся, вона так само сиділа, вчепившись у край столу. Дуже-дуже подякувавши йому за «колу», Кеа пригубила напій.
— Ви мені дуже допомагаєте, Кеа, — сказав Страйк. — Ще буквально пара питань... Що ви знаєте про «Перо правосуддя»?
— Е-е... небагато.
— Питаю, бо склалося враження, що ви чимало контактуєте з цією особою, — продовжив Страйк, дістаючи з теки нові роздруківки і передаючи їх Кеа.
Насправді Кеа ретвітила чи не кожний пост «Пера правосуддя». Страйк уважно вдивлявся в її обличчя, коли Кеа підняла очі від своїх коментарів до критики, якій «Перо правосуддя» піддавало «Чорнильно-чорне серце».
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Із застиглим обличчям Кеа перебирала аркуші.
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Але найсильніший гнів у Кеа викликав пост Пера правосуддя про ейблізм, який буцімто просочував «Чорнильно-чорне серце». Страйк роздрукував всі відповіді Кеа на коментарі людей, які посміялися з думки, ніби мультфільм ображає людей з інвалідністю.
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Кеа повернула роздруківки Страйкові.
— І чого ви від мене хочете? — холодно спитала вона. — Щоб я сказала, що мені дуже прикро, бо вона тепер справді мертва? Я готова підписатися під кожним своїм словом.
Страйк мовчав.
— Нормально не сумувати, коли люди помирають, — заговорила Кеа, і її груди несподівано заходили ходором від, наскільки бачив Страйк, цілком щирих переживань. — Нормально навіть радіти, коли помирають жахливі люди. Я не буду прикидатися, ніби мені шкода. Вона зруйнувала все моє життя к бісовій матері. Я в сраці мала почуття провини і все це лайно. А ще через неї поранили Джоша.
— Через неї? Що ви маєте на увазі?
— Та годі уявити, щоб хтось спеціально напав на Джоша. Хтось вирішив її уколошкати, а Джош просто опинився поруч, тож тій людині довелося і на нього напасти.
— Чому ви такої думки?
— Бо... бо Джоша ніхто не ненавидів. Всі розуміли, що то все вона, що вся шкода — від неї.
— Шкода?
— Я маю на увазі... оце, оце все! — відповіла Кеа, тицьнувши пальцем у роздруківку своїх коментарів до статей «Пера правосуддя»; здавалося, вона не може повірити, що Страйк такий тугодум. — Вона була абсолютно кінченою людиною.
— Думаєте, Еді убила людина, яка не любила мультфільм?
— Справа не у мультфільмі, а в тому, що він означає, — відповіла Кеа.
— А хто вирішує, що він означає? Кеа задихано засміялася.
— О Боже... як «хто»? Всі!
— Ви знаєте, хто автор блоґу «Перо правосуддя»?
— Ви ж наче Аномію шукали.
— Саме так, але є вірогідність, що за обома обліковими записами стоїть одна і та сама особа.
— Ні, я не знаю, хто це.
— Перо правосуддя надсилало вам приватні повідомлення?
— Ні, а чому ви питаєте?
— Добре, — кивнув Страйк, ховаючи останню порцію роздруківок у теку і натомість викладаючи два останні аркуші. — Хочу уточнити: протягом минулого року ви справді вважали, що взяли з Джошем паузу у стосунках, а не розсталися назовсім?
— Я... можливо. Не знаю, — тремким голосом відповіла Кеа. — Мені час іти. Я маю йти.
— Ви спілкувалися у цей період як друзі?
— Ми пару разів перетиналися...
— Як часто ви спілкувалися?
— Не знаю, може... гм... зрідка. Який стосунок це все має до Аномії?
— Джош дзвонив вам напередодні зустрічі з Еді на цвинтарі, правильно?
— Хто вам це сказав? Поліція?
— Ні, ваша мама.
Кеа уп’яла очі у Страйка.
— Клас, — сказала вона тонким голосом. — Дякую, мамусю. Супер.
Просто клас.
— Він не дуже часто вам телефонував, я правий? — спитав Страйк, уважно дивлячись на неї.
— Ні, — злісно відповіла Кеа, — але якщо вас цікавить, чи Джош мені казав, що піде з нею на цвинтар, то він був п’яний, і я не розібрала, що він говорить. Зрозуміло? І оскільки я впевнена, що моя кінчена мамця і це вам розповіла, то я була в Лондоні, коли це сталося, але в момент нападу я їхала в метро і це доведено, є запис камери. Чуєте?
— Гаразд, — кивнув Страйк. — Я маю одне останнє...
— З мене досить, — обірвала його Кеа, виглядаючи свій ціпок. — Маю йти.
— Кеа, ви б краще прояснили це останнє питання, — зупинив її Страйк, — поки я не передав ці матеріали поліції.
Кеа завмерла. Страйк підштовхнув на її бік столика останній аркуш.
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У відповідь @realPaperwhite
видали це, ти шо
12.39 дп      12лют. 2015
-------------------------------
Цей твіт було видалено
-------------------------------
Воллі Кард’ю @The_Wally_Cardew
У відповідь @realPaperwhite
Є кращі варіанти
12.42 дп      12 лют. 2015
-------------------------------
Юліус @i_am_evola
У відповідь @realPaperwhite
о, психована сучка зібралася когось убити
:D:D:D
12.45 дп      12 лют. 2015
-------------------------------

Кеа відштовхнула роздруківки від себе, ніби вони могли її вкусити.
— Що було у тих видалених твітах?
— Не пам’ятаю. Я була п’яна.
— Всі вони були опубліковані пізно вночі напередодні нападу на Джоша та Еді, правильно?
Кеа мовчала. Вперше за інтерв’ю вона виглядала так, ніби ось-ось знепритомніє. Вона сильно збліднула і часто дихала.
— Цей Юліус інтерпретував ваші твіти як загрозливі.
— А, так, цей тип вічно називає мене повією і запрошує до самогубства, щось мені байдуже, що він там думає.
— Воллі Кард’ю дає вам пораду, ніби ви знайомі.
— У твіттері люди часто дають один одному поради.
Страйк мовчки передав Кеа останню роздруківку. У далекому 2010 році обліковий запис, який належав «Спуні Кеа» і мав адресу @notaparrottho, виклав чорно-біле фото без підпису, на якому молодша версія Кеа усміхалася у камеру, сидячи на ліжку. Вона загорнулася у простирадло, під яким була, вочевидь, гола. Поруч лежав чоловік, обличчя якого не було видно; він ніби спав; довге біляве волосся розсипалося по подушці.
Просто під фото був коментар.

-------------------------------
Воллі К @walCard3w
У відповідь @notaparrottho
Маєш класний вигляд
-------------------------------
Спуні Кеа @notaparrottho
У відповідь @WalCard3w
І ти <3
-------------------------------

І нарешті, на цьому аркуші був пост з тумблера Кеа, теж датований 2010 роком.

Всі мої друзі кажуть, що відволіктися сексом з його найкращим другом — не відповідь. Що ж, як на мене, все залежить від того, яким було питання.

— Це ваші з Воллі Кард’ю облікові записи з часів до « Чорнильно-чорного серця», правильно? — спитав Страйк. — І ви не заперечуєте той факт, що цей акаунт на тумблері — ваш?
Кеа, тепер уже зовсім біла, мовчала.
— Не знаю, чи ви з Кард’ю досі підтримуєте сексуальні стосунки чи просто дружите, — мовив Страйк, складаючи останні листки до теки і закриваючи її, — але якщо ви плануєте після цієї розмови зв’язатися з ним, я назву три причини, чому робити це не варто. По-перше, ця невеличка розмова у твіттері незадовго до убивства Еді виглядатиме навіть більш підозріло, якщо вийде, ніби ви з Кард’ю змовилися.
— Я не могла! Я була в метро, є запис! Я ніколи...
— По-друге, Джош Блей лежить у шпиталі паралізований. Якщо вам не байдужий...
Кеа вголос розридалася. На них знову почали оглядатися. Страйк не зважав.
— Повторюю, якщо вам не зовсім байдужий Джош та його доля, ви не заважатимете проведенню розслідування, якого він так хоче. І по-третє, — додав Страйк, — Воллі Кард’ю наразі зацікавилися значно страшніші люди, ніж я. Якщо у вас є бодай трохи здорового глузду, ви обірвете ці стосунки негайно.
Схлипуючи, Кеа непевно підвелася і пішла геть — значно швидше, ніж коли заходила, хоч і так само спираючись на ціпок. Відчуваючи на собі осудливі погляди працівників та відвідувачів, Страйк допив пиво, підвівся і рушив до вбиральні. Тим, хто витріщався аж надто активно, він відповідав украй похмурим поглядом, тож коли Страйк вийшов із туалету, ніхто вже не прагнув встановлювати з ним зоровий контакт.
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Любове, ти сильніша за Ненависть, 
Тривкіша і майстерніша безмірно; — 
Любове щасна, повернись, молю, 
І дай нове життя незгасному вогню.
Крістіна Россетті,

«Що сказала б Сапфо, 

якби той стрибок не убив її, а зцілив»


Робін у чорній перуці й окулярах без діоптрій тимчасом майже годину чекала на Гарлі-стріт, поки Ґус Апкотт нарешті вийде від своєї, понад сумнів, захмарно дорогої дерматологині. Нарешті о першій годині він з’явився на вулиці і пішов собі. Робін думала, що Ґус знову спуститься до метро, але він натомість все роззирався — вочевидь, шукав, де б пообідати.
Ґус був високий, сутулий і худий. Сумка з, наскільки розуміла Робін, ноутбуком висіла на його правому плечі й тягнула його вниз порівняно з лівим. Аномія не з’являвся у грі цілий ранок; модераторську варту несли Чортик1 та Віліпечор.
За п’ять хвилин Ґус, оминувши кілька закладів, які, на смак Робін, мали б принадити молоду людину, завернув до «Фішерза», дуже традиційної та недешевої віденської ресторації. Робін вирішила, що хлопець, кропив’янка якого нікуди не ділася, обрав це місце через притлумлене освітлення.
Почекавши, поки Ґус сяде, Робін увійшла сама і опинилася у залюдненому ресторані з нікотиново-брунатними стінами, дзеркальними панелями на стінах і картинами у стилі 1930-х років. Ґус усівся на оббиту шкірою лаву в дальньому кутку, що фізично виключало можливість ніби між іншим зайти йому за спину і подивитися, що діється на екрані ноутбука, який Ґус вже відкрив. На очах Робін Ґус натягнув навушники і почав набирати щось; його обличчя, нерівний рельєф якого різко підкреслила настінна лампа у скляному ковпаку поруч, набуло виразу глибокої зосередженості. Якщо Себ Монтґомері був максимально несхожий на популярний образ інтернетного троля, то Ґус (якого Робін було загалом шкода) з його — добре, якщо тимчасово — спотвореним обличчям і закомплексованою поведінкою значно краще відповідав стереотипу.
Офіціант повів її за столик на іншому кінці зали, але Робін вдало розвернула стілець, тож Ґус лишився під її наглядом. Замовивши каву, Робін зазирнула в айпад і побачила, що поки вона йшла по Гарлі-стріт, Чортик1 і Віліпечор встигли розлогінитися, а замість них зайшли Серцелла та Паперовобіла.
Робін десь хвилину грала у гру, а тоді їй подзвонив Страйк.
— Говорити можеш?
— Так. Я в ресторані, стежу за Ґусом Апкоттом. А ти де?
— Сиджу в машині. Щойно попрощався з Кеа. Аномія не з’являвся?
— Ні. Що там Кеа?
— Дуже цікаво. Вона вважає, що Аномія — це Престон Пірс. — Справді? Чому?
Страйк перелічив аргументи Кеа.
— Загалом звучить досить логічно, — визнала Робін. — А що вона сказала про Воллі Кард ю?
— Та майже нічого. Я його приберіг наостанок, бо подумав, що після цього вона просто піде, і не помилився.
— Гм, — без співчуття відповіла Робін, переводячи погляд з екрану айпада на Ґуса, який так само друкував, захистившись навушниками від ресторанного гамору та брязкоту. — Ну, якщо вона так не хотіла, щоб люди знали, що вона спала з героєм альтрайтів, треба було видалити старий акаунт, правильно? Чи вона має кілька акаунтів і не стежить за ними?
— Поширена помилка, — сказав Страйк. — Згадай нашого друга Турісаза. Що робить Ґус?
— Друкує на своєму ноутбуці, — відповіла Робін, знову зводячи очі на Ґуса. — На жаль, він сидить у кутку. Я не бачу, що на екрані.
Ґус тимчасом витягнув лівицю з довгими пальцями і ніби зіграв на стільниці невидимий акорд, а тоді знову зосередився на екрані.
— Можливо, він пише музику, — сказала Робін, дивлячись на нього крізь лінзи без діоптрій.
— Як його кропив’янка?
— Змін на краще не видно. Розповідай, що там Кеа. Вона показала тобі ту розмову з Аномією у приватних повідомленнях?
— Ні, — відповів Страйк. — Сказала, що чат більше не можна подивитися, бо вона заблокувала Аномію.
— Гм, — знову промовила Робін. — Думаєш, вона каже правду?
— Не знаю. Історія вийшла дуже справна і без очевидних ознак брехні, але мушу сказати, що це та ще матусина актриса... Кеа стверджує, що під час відновлення стосунків Джош визнав, що вони з Еді вкрали її ідеї, але мене це не переконало. Також вона каже, що ніколи не грала у «Гру Дрека» і не бувала в ній, але це лайно собаче. Поки я був у неї вдома, я встиг зробити фото її історії в браузері.
— Як ти це в біса зумів?
— Кеа лишила розкритий ноутбук на дивані, коли виходила. Її мати побігла слідом, а я вирішив скористатися нагодою.
— Не розгубився, — визнала вражена Робін.
— Цього ранку вона або заходила у гру, або намагалася зайти.
— Ого, — сказала Робін. — Може, вона ота модераторка, Паперовобіла? її юзернейм у твіттері саме такий — realPaperwhite, «справжня Паперовобіла».
— Ти мені скажи, — відповів Страйк. — Ти ж розмовляла з цією Паперовобілою.
— У нас небагато було прямого контакту, — сказала Робін, — але Хробак-двадцять-вісім днями розповіла дещо цікаве. У «Грі Дрека» нікому не дозволено брати ім’я персонажа у чистому вигляді. Тобто не можна бути просто Серциком чи просто Лордом Вурді-Гробсом.
— Я так розумію, ім’я в чистому вигляді — це ознака статусу, — мовив Страйк, — а статус в очах Аномії, мабуть, цінний товар.
— Так, але Паперовобілій дозволили взяти це ім’я без жодних додатків. Обоє замовкли, думаючи кожен про своє, а тоді Страйк сказав:
— Якщо Кеа — Аномія, то, звісно, все, що вона розповіла про Аномію, як він фліртував з нею, а тоді почав поводитися агресивно, це брехня. Але якщо вона не Аномія, то ми дізналися про нього дещо цікаве: це не така вже безстатева істота, як ти думала.
— Так, — погодилася Робін. — Мабуть... Припустімо, що вона — це Паперовобіла... як гадаєш, міг Аномія знати, хто вона насправді, і саме тому дозволити їй взяти це ім’я? При створенні акаунту треба вказати електронну адресу, тож є шанс, що Аномія та Моргаус знають, хто є хто у грі.
Вона почула, як Страйк позіхнув.
— Вибач, дуже рано встав. Мабуть, зараз щось поїм, а тоді в дорогу.
— Чекай, — швидко сказала Робін, — нам ще треба подумати про костюми.
— Костюми?
— На Комікон. Якщо ми туди таки підемо.
— А, так. Добре, візьмуся за це, коли повернувся до офісу.
Страйк поклав слухавку, а Робін ще п’ять хвилин грала у гру, час до часу поглядаючи на Ґуса Апкотта, який не робив нічого цікавого — тільки підгрібав вільною рукою чипси та іноді щось друкував, поглинутий чи то тим, що діялося у нього на екрані, чи то тим, що звучало в його навушниках.
А тоді на екрані перед Робін відкрився приватний канал.

<Паперовобіла МОД запросив Баффілапуся>
Паперовобіла: привіт
<Баффілапуся приєднався до каналу>
Баффілапуся: привіт, щось сталося?
Паперовобіла: Аномія хоче знати, чи ти підеш на Комікон
Баффілапуся: він уже питав це у мене
Баффілапуся: і Серцелла вранці питала
Баффілапуся: ви що, комісійні за це отримуєте?
Паперовобіла: лол та ні
Паперовобіла: моди просто виконують волю боса, як завжди
Баффілапуся: власне, я дуже сподіваюся, що зможу прийти
Баффілапуся: але ще не маю футболки
Паперовобіла: чудово
Паперовобіла: тобто чудово, що збираєшся
Паперовобіла: ти будеш у масці?
Баффілапуся: тобто Аномія про це не пожартував?
Паперовобіла: ти що, він смертельно серйозний
Паперовобіла: я собі гадаю, що він просто не пустить назад у гру людей, які покажуть свої обличчя
Баффілапуся: ого, ну добре

На головному екрані Робін побачила звичну хвилю захвату, якою супроводжувалося пришестя Аномії. На «вході» у гру з’явився знайомий розвіяний вітром плащ, а Робін звела очі на Ґуса Апкотта. Той друкував так само, як і раніше, не змінившись в обличчі. Робін відправила повідомлення Натлі, Мідж та Шаху про те, що Аномія увійшов у гру, а тоді повернулася до приватного каналу, де їй знову писала Паперовобіла.

Паперовобіла: можна у тебе дещо спитати?
Баффілапуся: так, звісно
Паперовобіла: ти не розмовляла з Аномією у вечір після виборів?
Паперовобіла: у приватному каналі?
Баффілапуся: так, здається, розмовляла
Паперовобіла: і як він поводився?

Робін завагалася, думаючи.

Баффілапуся: що ти маєш на увазі?
Паперовобіла: він не поводився з тобою дивно? ніби п’яний чи що?

Робін не відповіла одразу, міркуючи, як бути. Якщо сказати правду, є шанс завоювати довіру Паперовобілої. З іншого боку, Паперовобіла може діяти на прохання Аномії, перевіряючи, чи Робін звернула увагу на повідомлення, які він помилково переслав їй.

Баффілапуся: щось я такого не пригадую. Він запрошував мене на Комікон.
Баффілапуся: може, він і був п’яний, але якщо так, то він цього не показав
Паперовобіла: і це все? Він тебе тільки запросив на Комікон, нічого більше не сказав?
Баффілапуся: так, просто запросив на Комікон
Баффілапуся: але посеред діалогу мені потрібно було відійти, а коли я повернулася, то побачила, що канал закрився
Баффілапуся: може, він щось ще й писав, але я не встигла побачити
Паперовобіла: аа гаразд
Баффілапуся: а що, він тобі писав якісь дивні речі?
Паперовобіла: та не те щоб, але мені здалося, що він п’яний, а я його таким ніколи не бачила
Паперовобіла: він такий контрольфрік_ я думала, він непитущий, розумієш?
Баффілапуся: лол так
Баффілапуся: що ж, мабуть, геніям теж треба якось розслаблятися
Паперовобіла: лол, от би він зрадів, що ти його назвала генієм
Паперовобіла: о, а ти останнім часом не бачила Моргауса?
Баффілапуся: ні, взагалі його не бачу

Утворилася пауза, і Робін підняла очі на Ґуса Апкотта. Він так само щось набирав. Робін подивилася на екран айпада. Аномія віддалився від входу у гру, але не розмовляв — принаймні не у відкритій грі.

Паперовобіла: я тут набазграла
Баффілапуся: про що ти?
Паперовобіла: утнула таку дурницю, що капець
Баффілапуся: ?
Паперовобіла: з Моргаусом
Баффілапуся: а що сталося?
Паперовобіла: сказала про те, на що колись натякав Чортик1
Паперовобіла: я справді не хотіла його образити
Паперовобіла: намагалася пояснити, що це для мене не має значення
Паперовобіла: але щойно я це сказала, він вийшов з гри, і тепер я не можу з ним поговорити
Паперовобіла: дуже сподіваюся, що він прийде на Комікон, і там ми зможемо помиритися
Баффілапуся: ти знаєш, хто Моргаус у реальному житті?
>
>
Паперовобіла: так
Паперовобіла: але прошу-шу-шу, не кажи йому
Паперовобіла: він не знає, що я знаю
Баффілапуся: звісно, я йому не скажу
Паперовобіла: він спершу сам знайшов мене в інтернеті, як сталкер
Паперовобіла: тож нема чого ображатися на мене, але він капець який вразливий
Паперовобіла: тобі ж можна довіряти, правда?
Баффілапуся: так, звісно
Паперовобіла: слухай, якщо він тут з’явиться, а мене не буде, перекажи йому, що мені страшенно прикро. І що я дуже, дуже, дуже хочу з ним поговорити.
Баффілапуся: перекажу
Паперовобіла: хах, от чого я тобі це все кажу?
Баффілапуся: бо я тут, а тобі треба з кимсь поговорити
Паперовобіла: ахаха, точно
>
>
Паперовобіла: як гадаєш, можна закохатися у людину, якої ти ніколи не бачив?

Робін уп’яла очі в це питання. Вона могла уявити цікавість, відчуття контакту, потужне бажання познайомитися з тим, кого зустрів в онлайні, але кохання? Кохання — тут, у «Грі Дрека», де можна тільки обмінятися повідомленнями, до яких навіть не додати фото, яке могло б підживити фантазію?..

Баффілапуся: мабуть, можна
Паперовобіла: ти ніколи не знайомилася в інтернеті?
Баффілапуся: знайомилася
Баффілапуся: але нічого не вийшло. Ми розбіглися
Паперовобіла: ой, шкода
Баффілапуся: та все гаразд

Робін знову звела погляд. Ґус Апкотт просив рахунок. Вона повернулася до Паперовобілої.

Баффілапуся: вибач, мені час іти
Баффілапуся: але я обов’язково перекажу все Моргаусу, якщо його побачу
Паперовобіла: цьомки, дякую
<Палеровобіла вийшов з каналу>
<Баффілапуся вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>

Аномія так само стовбичив посеред гри, можливо, розмовляючи з кимсь у приватному каналі, але не проявляючи зовнішньої активності. Ґус зняв навушники і саме спаковував ноутбук. Робін підняла руку, теж просячи рахунок, але одним оком поглядала у гру, бо якби Аномія заговорив, поки ноутбук Ґуса у сумці, це дало б змогу викреслити ще одного підозрюваного. Однак Аномія мовчав, а Ґус тимчасом оплатив рахунок, уникаючи зорового контакту з гарненькою молодою офіціанткою. За кілька хвилин він вийшов із ресторану, а Робін — слідом за ним.
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Предивна річ
ця віддаль після близькості такої
в ненависті тепер, але колись — в міцній любові.
Авґуста Вебстер,

«Медея в Атенах»


Перспектива забрати Меделін з її презентації, трохи випити, а тоді разом лягти у ліжко мала свої переваги, але після поїздки до Кінґз-Лінн і назад у Страйка боліла нога, і тільки варіант одразу потрапити до спальні Меделін подобався йому більше ідеї просто поїхати додому. Однак він погодився на все сильно заздалегідь, і тепер не мав права жалітися. Тож Страйк залишив «БМВ» у гаражі, купив собі кебаб і картоплю, а тоді просто гаяв час до дев’ятої вечора, не звертаючи уваги на непевне передчуття чогось поганого, що ніяк не бажало йти геть.
Коли він увійшов на Бонд-стріт і, злегка кульгаючи, попрямував до флагманської крамниці Меделін, дощило. Проминаючи темні й мокрі вітрини пліч-о-пліч зі своїм масивним відображенням, Страйк побачив попереду невелику юрбу перед сліпучо-яскравим скляним фасадом. Фотограф робив світлини двох жінок, які стояли під великою парасолею. Судячи з довжини ніг, які чіткими силуетами виділялися на тлі світла, це були моделі (звісно ж, у прикрасах від Меделін), яких вирішили познімати на тлі нічної вулиці. Вочевидь, презентація ще не закінчилася; гірше — преса досі була тут.
Страйк швидко сховався від дощу в арку над широкими дверима і написав Меделін повідомлення.

Трохи запізнююся. Може, я краще знайду бар і дочекаюся тебе там?

Незалежно від відповіді Меделін Страйк планував лишатися в арці, поки не розійдеться преса і не змовкне віддалений сміх гостей, які затрималися перед крамницею.
У ніздрі вдарив потужний запах канабісу. Страйк розвернувся і побачив, що не сам у цьому темному сховку; поруч мовчки стояли син Меделін Генрі і його приятель. Одягнені у костюми, вони курили один косяк на двох.
Впізнавши Страйка, Генрі пошепки вилаявся і впустив косяк. Друг, гадки не маючи, хто такий Страйк, нерозуміюче втупився у нього, вочевидь, намагаючись вирішити, як краще вчинити: зробити вигляд, що вони не знають, звідки тхне, чи кинутись рятувати косяк, який гаснув під ногами.
— Все нормально, — сказав Страйк до Генрі. — Я не розповім. Генрі відповів знервованим смішком.
Страйк мало не вирішив попросити Генрі натомість не казати матері, що він зовсім не запізнюється, а сховався в арці за якихось сто ярдів від її вечірки. Однак подумав, що не слід аж так обтяжувати підлітка, тож просто продовжив курити собі, ігноруючи хлопців.
— Будете? — запропонував друг Генрі. Він підняв косяк і простягнув його Страйкові, вирішивши, що це найменше, що він може зробити.
— Ні, дякую, — відказав Страйк. — Намагаюся кинути. Друг Генрі засміявся і зробив довгу затяжку.
— Ви хіба не маєте бути там? — спитав Генрі у Страйка, показуючи на вітрину крамниці прикрас, перед якою сміялися і жартували з фотографом моделі.
— Здається, твоя мама ще зайнята, — відповів Страйк. — Нехай спершу закінчить, а тоді вже я піду заважати.
— А-а, — сказав друг до Генрі, роблячи великі очі. — Це що... отой детектив?
Краєм ока Страйк побачив, що Генрі кивнув.
— Бляха, — стривожився друг.
— Спокійно, — промовив Страйк. — Я давно порвав із відділом боротьби з наркотиками. Кури на здоров’я.
Перед крамницею Меделін зупинилася машина з шофером. Одна з дівчат, яких фотографували на вулиці, зайшла в крамницю — мабуть, щоб зняти прикраси. Друга лишилася розмовляти з фотографом під парасолькою. На очах у Страйка і пари підлітків фотограф торкнувся плеча дівчини.
— Кінестезійна ескалація, — прокоментував друг Генрі, підходячи ближче до виходу з арки, щоб краще бачити.
Генрі засміявся.
— Точно вона, — запевнив друг. — Це так і робиться.
— І хто так каже? — спитав Генрі.
— Кош.
— Це все дурня з-під коня.
— Це наука! — заперечив друг, добряче затягнувся і передав косяк Генрі. — Це так робиться. Спершу кінестезійна ескалація, тоді негація. За хвилину він скаже, що в неї дуже великі ноги чи щось таке.
— Скаже, аякже, — засміявся Генрі.
— Скаже-скаже. Це денна гра.
— Тепер ніч.
— Але вони на вулиці, а не в клубі чи ще десь.
— Що ти верзеш.
— Та почитай Коша. От дивися, що буде...
Фотограф і модель досі розмовляли. У темряву полинув новий вибух сміху, вона грайливо вдарила його по руці. До арки долетів її голос:
— Ах ти ж нахабний негідник!
— Негація, — тріумфально проголосив друг Генрі. — Все як я сказав!
Він примружив очі і глянув на Страйка.
— От правильно ж, — почав він не зовсім розбірливим голосом, — що як образити дівчину... ну не аж образити, а трохи покритикувати... то вона постарається повернути твоє схвалення?
— Я б на це не розраховував, — сказав Страйк. — Хто тобі таке порадив?
— Кош, — сказав Генрі.
— Це ваш друг?
— Майстер пікапу, — пояснив Генрі. — Американець.
Модель і фотограф розмовляли, сміялися. Чоловік знову торкнувся її плеча.
У Страйка задзвонив мобільний. Цілком певний, що це Меделін, він дістав телефон з кишені, але номер виявився прихованим. Детектив все одно відповів.
— Страйк.
Пауза, а тоді низький, хрипкий, спотворений голос промовив:
— Шукайте лист в її труні.
Страйк так здивувався, що секунду чи дві не міг знайти відповідь.
— Хто це?
У відповідь почулося глибоке дихання.
— Прочитайте лист, — промовив голос.
Зв’язок обірвався.
— Бачиш? Кінестезійна ескалація, — повторив друг Генрі, спостерігаючи за фотографом та моделлю. — Треба поступово нарощувати дотики. Воно працює, сам подивися.
— Що ти верзеш, — пирхнув Генрі, який тепер заволодів косяком.
Страйк подивився на екран мобільного. Анонім мав його особистий номер: дзвінок не був перенаправлений з офісу. Він написав Робін.

Щойно людина, яка пропонувала викопати Ледвелл, подзвонила вдруге. Цього разу каже «шукати лист в її труні».

Страйк сховав телефон у кишені.
— Я зараз пробую цифрову гру, і воно працює, — розповідав друг Генрі.
— А як же робити оцю кіно... кінест... оцю штуку в інтернеті?
— В інтернеті стратегія інша.
З крамниці Меделін саме вийшла інша жінка із сумкою для покупок у руці. Вона зупинилася і окинула вулицю поглядом. Коли вона розвернулася у бік Страйка, у світлі вітрини він впізнав Шарлотту — і відступив глибше у тінь.
— ...треба писати щось типу «якщо це твоє реальне фото, то хлопи тебе, мабуть, вже дістали пропозиціями, тож я піду собі»...
Стукіт високих підборів по асфальту перекрив навіть сміх Генрі. Цієї зустрічі було просто не уникнути, і Страйк зрозумів, що передчував саме її.
— Я так і думала, що це ти.
Голос у Шарлотти був веселий. Вона стояла перед Страйком на шпильках, у вузькій чорній сукні; чорняве волосся розсипалося по плечах, сіре пальто було розстебнуте.
— Я щойно бачила, з яким обличчям Медз читала повідомлення і подумала: «Він скасував зустріч». Їй приємно буде дізнатися, що ти просто ховаєшся. Ти що, бився з кимсь?
Шарлотта дивилася на поріз, який лишив на чолі Страйка білий какаду.
— Ні, — відповів він і розтоптав недопалок п’ятою черевика. Генрі і його друг дивилися на Шарлотту у побожному мовчанні. Страйк не міг їх за це винуватити.
— Пригостиш? — спитала Шарлотта, опустивши очі на недопалок.
— Вибач, це була остання, — збрехав Страйк.
— Вже майже все, — повідомила Шарлотта, озирнувшись на презентацію. — Шалений успіх. Твоя подруга така талановита. Я купила ось це... просто неймовірно, правда?
Вона простягнула тонку руку. На середньому пальці Страйк побачив грудку необробленого кварцу. Він промовчав.
— Я оце думала, куди ви, хлопці, зникли, — провадила Шарлотта, не реагуючи на мовчання Страйка і повз його плече поглядаючи на підлітків. — Вам, мабуть, там було страшенно нудно.
Друг Генрі пробурмотів щось нерозбірливе. Шарлотта перевела погляд на Страйка.
— Як там донька Прю?
— Хто?
— Донька Прю, любий, — повторила Шарлотта. — Твоя небога. Страйк зрозумів, що мова про Прюденс, його зведену сестру.
— Гадки не маю.
— О, ти не знав? От чорт. — Усмішка Шарлотти згаснула. — Мабуть, я дарма сказала.
— Ти вже почала, — відповів Страйк, згадавши повідомлення про «кризу» від Прю, — тож закінчуй.
— Мені сказала Ґабі, — пояснила Шарлотта (Ґабі була іншою зведеною сестрою Страйка. Він її ледь знав, але Ґабі і Шарлотта оберталися в одних і тих самих ексклюзивних колах). — Сильві упала зі скеледрому. Погано закріпили страховку чи що.
— А, — промовив Страйк. — Я був не в курсі.
— Хіба ви з Прю не контактуєте останнім часом?
— Бачу, Ґабі любить поговорити.
— Не треба сердитися, — сказала Шарлотта. Навіть крізь сопух трави Страйк відчув подих «Шалімару». — Я не хотіла тебе засмутити.
— Ти мене не засмутила.
Машина, що чекала перед крамницею Меделін — тепер в неї сіли обидві моделі — нарешті поїхала. Фотограф розчинився у темряві. Останні гості виходили з крамниці, але спинилися на порозі, перемовлялися, сміялися.
— Генрі? — покликав голос із центру цієї групки.
— Чорт, — промовив Генрі. Вони з другом поспішили на поклик матері; косяк було кинуто на землю.
— Я б не відмовилася, — сказала Шарлотта, глянувши на недопалок. — Але краще не ризикувати. Яґо, мабуть, стежить за мною так само, як я за ним...
Вона роззирнулася навсібіч, а тоді щільно запнулася у тонке пальто.
— Я звернулася до Маккейбів, — сказала вона, знову дивлячись Страйкові у вічі. — Вони взялися за справу, але поки нічого не знайшли. Яґо став дуже обережний. Ти, мабуть, отримуєш результат значно швидше.
— Маккейби класні професіонали, — відповів Страйк.
— Краще б це було правдою, — озвалася Шарлотта.
Страйк і хотів би піти, але не хотів змішуватися з компанією, яка так само стояла у дверях крамниці і клацала селфі з Меделін.
— Я хотіла піти до Прю на терапію, — мрійливо повідомила Шарлотта.
— Що-що ти хотіла?! — перепитав Страйк, не стримавшись; саме цього вона і хотіла.
— Її вважають класним спеціалістом. Дуже допомогла моїй подрузі. Але Прю мені відмовила. Сказала, що має місце конфлікт інтересів.
— З усіх психотерапевтів Лондона ти вирішила звернутися до моєї сестри?
— Я на той час навіть не знала, що ви спілкуєтеся.
— Але вона так само була моєю сестрою, якщо тільки мова не про події з паралельного всесвіту.
— Я просто чула про неї багато доброго, — нітрохи не збентежилася Шарлотта. — Я справді хотіла поговорити з людиною, у якої сім’я така ж кінчена, як моя. Мені набридли психотерапевти з середнього класу та їхні міщанські уявлення про нормальне.
Меделін тимчасом всадовила Генрі та його друга у чорний кеб. Гості потроху розійшлися. Меделін стояла на самоті і дивилася на Страйка і Шарлотту. Остання озирнулася на Меделін, а тоді знову глянула на Страйка, усміхаючись.
— Ну, не заважатиму тобі вітати Медз.
І вона пішла геть під дощем: шпильки стукотіли по тротуару, вітер маяв темним волоссям.
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Убрана пишно в самоцвіти і шовки, 
Я розпускаю пір’я, мов голубонька, 
Та всім, хто хвалить його шурхіт, невтямки, 
Як серце плаче за одним лиш словом: «Любонько...»
Крістіна Россетті,

«Л. Е. Л.»


Меделін у вузькій сукні з фіолетового шовку, важкому намисті з аметистами та на запаморочливих підборах непорушно стояла на тротуарі, схрестивши руки на грудях. Половина її обличчя ховалася у тіні, на іншу падало яскраве світло з вітрини. Ідучи до неї з темної арки, Страйк передчував, що вони підступили до важливої віхи будь-яких стосунків: першої палкої сварки.
— Привіт, — сказав він. — Чудово виглядаєш. Як все пройшло?
Меделін мовчки розвернулася і пішла всередину крамниці, проминувши охоронця, який стояв у дверях. Габаритами він не поступався Страйку.
Дві симпатичні молоді жінки, мабуть, продавчині, обидві у чорних сукнях, надягали пальта і з цікавістю глянули на Страйка, коли той увійшов. Троє офіціантів у білих піджаках збирали порожні келихи з-під шампанського з низьких столиків та скляних шафок. Крамниця, до якої Страйк потрапив уперше, нагадувала оббиту плюшем скриньку з прикрасами: стіни й стеля-балдахін з опівнічно-синього оксамиту, прикрашеного золотим канатом з китицями, на підлозі — персидський килим.
— Тут дуже... — почав він, але Меделін прощалася з продавчинями, а тоді вийшла за одним із офіціантів до підсобного приміщення, і Страйк почув, як вона каже йому просто зібрати келихи й піти — витирати скляні шафки не треба, дівчата завтра зранку все зроблять.
На золотих мольбертах стояло чотири величезні фото моделей, які брали участь у рекламній кампанії «Скандалу». Чорношкіра жінка з довгими косами демонструвала золоті сережки, такі довгі, що вони аж торкалися її оголених плечей; руда дивилася на глядача крізь переплетені пальці, на кожному з яких було по сапфіровій каблучці; білявка прикривала одне око брошкою з рубінами; а Шарлотта споглядала його з усмішкою а-ля Мона Ліза на червоногарячих губах. На ній був важкий золотий чокер, усіяний неограненими смарагдами.
Меделін повернулася разом з офіціантами, кожен з яких ніс велику коробку з брудними келихами.
— Можеш іти, Але, — сказала вона охоронцю. — Я все замкну і поставлю на сигналізацію.
— Точно? — спитав той.
— Так. Іди, — придушеним голосом відповіла Меделін і вдарила по кнопці поруч із масивним дерев’яним столом у кутку. На вікна насунулися сталеві захисні жалюзі.
Страйк бачив, що Меделін добряче випила. Вона розпашілася, голос став трохи нечітким. Вона уперто уникала його погляду, аж поки не пішли всі офіціанти і охоронець. Коли нарешті вони лишилися за затуленими вікнами самі, Меделін розвернулася до нього.
— Я знала, що ти це зробиш.
— Що зроблю?
— Ти не міг прийти навіть на останні кілька хвилин.
— Фотограф ще не пішов.
— Та ти тільки себе послухай! — пронизливо зареготала Меделін. — За кого ти себе маєш? За свого батька?!
— Про що ти говориш?
— Якби сюди прийшов Джонні Рокбі, то так, преса билася б на смерть за нагоду зробити його фото. Чорт. Ти не такий знаменитий. Годі бундючитися.
— Суть у тому, що я не хочу жодних своїх фото у пресі, — спокійно пояснив Страйк. — Я багато разів казав тобі про це. Я не хочу, щоб мене впізнавали.
— А куди ділася твоя параноя щодо папараці, коли ти милувався з Шарлоттою Кемпбелл у темній арці? Вона тільки сьогодні розповідала мені, як сильно Яґо хоче втягнути тебе у процес їхнього розлучення...
— Як помічно з її боку, — Страйк і собі підвищив голос, розлютившись.
— ...і було б приємніше почути про це від тебе, а не дізнатися перед двадцятьма з гаком людьми посеред чортової презентації...
— Дідько, невже ти думаєш, що я її просив те робити?
— ...і робити вигляд, ніби я й була в курсі! Коли ти насправді порвав з нею?
— Я тобі вже казав, — відповів Страйк. — Скоро п’ять років...
— То чому Яґо на тебе визвірився?
— Бо він мене ненавидить до печінок.
— Шарлотта каже, що він знайшов ваші есемески.
— То були її есемески, якими вона хотіла відновити стосунки. Я про них не просив, — сказав Страйк.
— Ти і справді маєш себе за Джонні Рокбі, — нервово засміялася Меделін. — Жінки самі на тебе вішаються, і просити не треба, так?
— Ні, ти перша така.
Меделін схопила перше, що трапилося під руку (це була порожня дерев’яна скринька для прикрас), і жбурнула. Цілилася вона кепсько, і якби Страйк не перехопив «снаряд», скринька розбила б вітрину. Меделін почала наступати на нього.
— Ти не хочеш, щоб взагалі хтось знав про нас!
— Та мені байдуже, хто про нас знає.
— А Шарлотта каже інше!
— Коли до тебе нарешті дійде, що не можна вірити жодному слову з вуст Шарлотти Кемпбелл?
— А своїй безцінній Робін ти про нас сказав?
— Так, — відповів Страйк.
— До чи після того, як їй сказала Шарлотта? Бо за словами Шарлотти, Робін ця новина трошки шокувала!
— Алло! Прокинься! Шарлотта скаже будь-що, аби тільки спровокувати...
— Шарлотта сказала, що як ти справді прийдеш на мою презентацію, то це знак, що ти налаштований серйозно, бо раніше...
— Вона просто каламутить воду! Меделін, та чорт забирай!
— ...ти приховував всіх своїх подружок, відколи...
— Я тебе не приховую!
— То чого ти сховався в арці за три будинки, а мені збрехав, що запізнюєшся?
— Я щойно пояснив...
— Сподівався перестріти Шарлотту на виході?
— Та визначись уже, щоб тебе! З ким я тобі зраджую, з Шарлоттою чи з Роб...
— А може, з обома! Твій батько однією жінкою ніколи не...
— Ще раз згадаєш про мого батька, — і я піду геть.
Страйк і Меделін втупили одне в одного розлючені погляди, а велике фото Шарлотти у чокері зі смарагдами споглядало їх з легкою усмішкою на багряних вустах.
— Складається враження, ніби тобі думка Шарлотти про нас важливіша, ніж моя, — заявив Страйк. — Це тому я повинен був прийти до тебе на презентацію? Щоб довести Шарлотті, що ти мною крутиш, як хочеш?
— Ти не казав, що спав з К’ярою Портер!
— Що? — збентежився Страйк.
— Не розчув?
— А нахріна мені тобі розповідати про інтрижку на одну ніч?
— І не казав, що зустрічався з Елін Тофт!
— Господи Ісусе, але ж я не питав у тебе список колишніх...
— Я знайома з К’ярою та Елін!
Страйк відчув вібрацію у кишені і потягнувся по телефон.
— Не смій зараз відповідати! — загорлала Меделін, а він побачив, що це повідомлення від Робін.

А як звучав його чи її голос?

Страйк почав набирати відповідь.
— Ти що, не почув мене?
— Я почув, — холодно відповів він, не припиняючи писати.

Як і минулого разу. Дарт Вейдер. Мабуть, застосунок для зміни голосу.

Страйк сховав мобільний і звів очі. Меделін тяжко дихала, гнівний усміх паралізував їй губи.
— Що ти казала? — перепитав Страйк.
— Я казала, що Шарлотта була анм... — П’яній Меделін не одразу далося складне слово. — ...аномалією! Валентин розповів, що ви познайомились в універі! Я думала, слава і гроші тебе не цікавлять, а ти переспав з половиною відомих жінок Лондона!
— І як твоє твердження про те, що я такий зіркограй, співвідноситься з моїм небажанням фотографуватися з тобою?
— Може, так простіше обдурити чергову багату ідіотку, яка думатиме, що подобається тобі сама по собі, а не через гроші!
Страйк розвернувся і пішов до дверей.
— Корморане!
Але він уже прочинив масивні двері і вийшов під дощ.
— Корморане! — закричала Меделін.
У кишені знову завібрував телефон. Страйк дістав його і прочитав нове повідомлення від Робін. Екран покрився краплями. Страйк чув, що Меделін біжить слідом за ним на своїх шпильках; брязкотіла важка в’язка ключів.

Сумнівно, що це випадковий троль. Чи багато людей знає про листи у труні?

Страйк на ходу відповів:

Отож

За кілька секунд прийшло нове повідомлення від Робін.

Я дізналася дещо цікаве у грі, якщо тобі зручно розмовляти. Якщо ні, це почекає

Не встиг Страйк написати «цілком зручно», як з-за його спини почувся зойк, удар об землю і брязкіт металу. Він озирнувся: Меделін послизнулася і впала, і тепер лежала долілиць на мокрому тротуарі.
Страйк вилаявся і покульгав до неї. Меделін намагалася підвестися, але через зламаний підбор не могла. Схлипуючи, вона схопилася за простягнуту руку і дозволила себе підняти. Її зчесане коліно кровило.
— Ходи сюди, — сказав Страйк і завів її в іншу арку, а тоді повернувся по ключі. — Ти замкнула двері?
Меделін похитала головою, не припиняючи схлипувати.
— Корме, мені дуже шкода... дуже... Я не хотіла...
— Пропоную повернутися і замкнути двері, поки тебе не обікрали к бісовій мамі.
— Чекай...
Спершись на його руку, Меделін скинула туфлі. В сльозах, боса, значно менша тепер на зріст, вона дозволила провести себе до крамниці і спинилася тільки для того, щоб жбурнути фіолетові шпильки у смітник.
— Корме, мені так шкода, просто це такий стрес... Я сказала не те, що думаю, я чесно не хотіла...
Серед опівнічних оксамитів крамниці Меделін упала у крісло, сховала обличчя в долоні і розридалася. Страйк тяжко зітхнув і поклав ключі на скляну шафку, повну осяйних підвісок.
— Я колись брав у тебе хоч пенні? — спитав він, дивлячись на Меделін згори вниз. — Було таке, щоб я за себе не заплатив?
— Ніколи, ніколи... Я не знаю, нащо я те сказала... так мені казала Шарлотта... Я дізналася, що Джим мені зраджує, саме через есемески, — він купував їй подарунки на мої гроші... Вибач, вибач...
Меделін підняла на нього очі. Вона була гарна навіть із зіпсованою зачіскою і розмазаною тушшю.
— Треба промити коліно, — сказав Страйк.
Меделін підвелася і обійняла його. За мить чи дві він зробив те саме і поцілував її мокру маківку.
— Вибач, — повторила вона, сховавши обличчя у нього на грудях.
— Я не такий, як Джим.
— Знаю, — схлипнула Меделін. — Справді знаю. Не треба було пити стільки шампанського.
— Що справді не треба, то це слухати, що каже клята Шарлотта Кемпбелл, — з притиском відповів Страйк.
— Більше не буду... Сама знаю, що не слід було...
Страйк м’яко звільнився з її обіймів і зазирнув їй в обличчя.
— Піди промий рану. Я тимчасом подзвоню Робін. Це по роботі і не означає, що я з нею сплю.
— Я... я знаю, — крізь сльози розсміялася Меделін.
— Гаразд. Я стану отут біля дверей і буду робити вигляд, що я той твій охоронець.
Тягнучи носом, Меделін пішла до вбиральні в глибині крамниці. Страйк став у дверях так, щоб його добре бачили перехожі, і набрав Робін.
— Привіт, — сказала вона. — Воно могло й почекати.
— Все гаразд. Розповідай.
— Хробак-двадцять-вісім — тобто Зої — щойно розповіла, що вчора посварилася з Ясмін Везергед — це Серцелла — у модераторському каналі. Ясмін сказала щось типу «нападав точно не фанат, бо жоден фанат не поранив би Джоша». Зої розсердилася і спитала у Ясмін, чи та хоче сказати, що Еді заслужила на таку смерть. Хай там як, Зої багато всього наговорила мені про Ясмін і серед іншого обмовилася, що Ясмін і Аномія, на її думку, мають якийсь паралельний проект і заробляють на ньому.
— Справді?
— Наскільки я зрозуміла, вранці він так само у модераторському каналі поцікавився в Ясмін, який відсоток отримає. Ясмін не дала публічної відповіді, але Зої гадає, що вони перейшли у приватний канал.
Із вбиральні повернулася вмита Меделін. Вона послала Страйкові бліду усмішку, а тоді почала обходити шафки, перевіряючи замки.
— Дуже цікаво, — сказав Страйк. — Тобто зрештою не тільки Моргаус може знати, хто Аномія насправді.
— Знаю, — погодилася Робін. — І думаю, що можна викликати Ясмін на розмову у той самий спосіб, що й Тіма Ашкрофта.
— Прикинутись журналісткою?
— Саме так. Яка буцімто пише статтю про «Чорнильно-чорне серце». «Ви їх знали практично з самого початку» і все таке.
— Непогана ідея, — визнав Страйк. — Мені вже час іти, але пропоную все детально обговорити завтра.
— Чудово, — сказала Робін. — Завтра поговоримо.
Вона поклала слухавку, а Страйк розвернувся до Меделін, яка вже надягнула пальто.
— Треба викликати таксі, — сказав він, глянувши на її босі ноги.
— Вибач, — знову прошепотіла вона.
— Вибачив, — силувано всміхнувся Страйк.
Поки Меделін дзвонила до служби таксі, Страйк вийшов покурити. Цей вечір приніс цілу хвилю спогадів про життя з Шарлоттою; про крики й кидання речами, про спалахи нерозважливих ревнощів і звинувачення в усіх гріхах, які вона бачила у виконанні власних родичів. Різниця полягала у тому, що Шарлотту він, попри все, кохав. Без кохання така поведінка Страйка взагалі не приваблювала. Надворі дощило, а Страйк курив і мріяв опинитися за багато сотень миль від Бонд-стріт.
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Вабить болото секретами, Поки не стрінеш змію...
Емілі Дікінсон


Ігрові чати за участі чотирьох модераторів «Гри Дрека»

<Відкрито новий приватний канал>
<20 травня 2015 17.38>
<Аномія запросив Моргаус>
Аномія: ми скучили за тобою, бвах
>
<Моргаус приєднався до каналу>
Моргаус: та що ти кажеш
Аномія: чесно
Аномія: Паперовобіла питає в людей, чи вони тебе не бачили, в режимі 24/7
Моргаус: я прийшов перевірити, чи зникли звідси ЛордДрек та Віліпечор, але бачу, що вони досі тут
>
Аномія: тут
Аномія: але до кінця Комікону їх не стане
Моргаус: бляха, та візьми і забань їх негайно
Аномія: у мене свій план
Моргаус: такий самий, як і твоє «розслідування»?
Аномія: клянуся, їх скоро не стане. Я над цим працюю
Моргаус: а в мене таке враження, що ти просто буцаєш банку вздовж вулиці
Моргаус: вони, бачте, «хороші модератори» і «зробили це просто для лулзів»
Аномія: це не так
>
>
Аномія: визнаю, ти був правий
Аномія: це довбані нацики
Моргаус: і як же сталося, що тебе спіткало таке прозріння?
Аномія: я змінив свою думку, і все
Моргаус: і дивовижним чином це збіглося з моїм проханням вибрати, вони чи я
Аномія: то й що, коли так? бляха, ти ж отримав те, чого хотів, ні?
>
Моргаус: ти, бляха, так нічого і не зрозумів?
>
Моргаус: таке враження, що тобі абсолютно чхати, нацисти вони чи ні
Аномія: а ти себе наче науковцем називаєш, га? То де в біса твої докази?
>
>
>
>
>
>
Аномія: дозволь вгадаю, ти там в іншому каналі розмовляєш з Паперовобілою
Моргаус: а коли й так, то що? Які в тебе претензії до мене і Паперовобілої?
Аномія: нема претензій, бвах
Моргаус: я підозрюю, що вона тобі просто подобається
Аномія: і звідки б це, бвах?
Моргаус: ти знаєш, хто вона. Відколи вона створила акаунт у грі.
Аномія: ти гадаєш, що в мене встає на електронні адреси?
Моргаус: може, у неї в адресі вказано реальне ім’я, і ти вирішив погуглити її
Аномія: ні, ти помиляєшся, мені насрати, хто вона
Аномія: якщо тобі від неї чогось треба, вперед
>
Моргаус: а як же правило 14?
Аномія: в сраку правила, ти співтворець, можеш робити що схочеш
Моргаус: та ні, не можу
Моргаус: у її випадку — ні
>
Аномія: чого це?
Аномія: вона ж по тобі сохне
>
>
Моргаус: ти чудово знаєш, в чому справа
>
>
>
>
>
>
Аномія: бвах?
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
Моргаус: що?
Аномія: якщо я викину нахрін ЛордДрека і Віліпечора, ти залишишся, правда ж?
Моргаус: та бляха-муха, ти взагалі мене не слухаєш. Мене непокоїть те, що тобі начхати на їхні можливі вчинки
Аномія: та я тобі вже казав, вони не могли убити Ледвелл
>
Моргаус: як ти можеш бути у цьому певний?
Аномія: бо це зробив я, алло
Моргаус: дідько, та що з тобою не так?
Моргаус: ти розумієш, що я вже ладен тобі повірити?
Моргаус: і у грі ти весь час про це торочиш
Моргаус: що буде, як хтось прийме це близько до серця і звернеться у поліцію?
Аномія: чорт, та я жартую.
Аномія: ми раніше так весело спілкувалися
Моргаус: так. раніше.
Моргаус: але я буквально днями казав Паперовобілій: я тебе просто перестав впізнавати. Серйозно.
Моргаус: Ледвелл загинула, Блей досі у шпиталі, а тобі ніби й за вухом не свербить
Моргаус: для тебе це жарт
>
>
Аномія: ну люблю я чорний гумор, що тепер?
>
>
>
Аномія: хочеш від мене почути, що це трагедія? Трагедія, ще й піхвець яка
Аномія: але я бачу, як всі ненавиділи Ледвелл, і не збираюся лицемірити
>
Моргаус: та просто вияви елементарну людську гідність
>
>
>
>
>
>
Аномія: я краще виявлю елементарний здоровий глузд і викину к чортовій мамі ЛордДрека і Віліпечора, а ти там дери свою Паперовобілу, хоч лусни, але гра нехай живе, добре?
>
>
>
>
>
Аномія: Моргаусе?
>
Моргаус: що?
Аномія: ти ж залишишся, якщо я це зроблю?
>
>
>
>
>
>
>
Моргаус: я подумаю
>
Аномія: бляха, ану не смій робити мені велику ласку
>
>
>
>
Аномія: ти ще тут?
>
>
>
Моргаус: скажи мені от що
Моргаус: яким ти бачиш фінал гри?
>
Аномія: ти про що?
>
>
>
>
Моргаус: вона не може тривати вічно
>
Аномія: чого це?
>
>
>
>
>
>
Моргаус: бо люди, бляха, виростають. Їм стає нудно.
Аномія: саме тому ми маємо постійно працювати над покращенням гри
>
>
Моргаус: це не може тривати вічно
Аномія: це триватиме стільки, скільки я захочу
>
>
Аномія: тепер ми головні, тепер ми пишемо правила
Моргаус: які ще правила?
Аномія: ми маємо владу. Ми можемо зробити ЧЧС таким, яким його хочемо бачити ми
Моргаус: ти хоч усвідомлюєш, що це звучить як манія величі
Аномія: воля до влади обертає цей світ
>
Моргаус: а хіба не любов?
Аномія: любов для слабаків


<Відкрито новий приватний канал>
<20 травня 2015 17.40>
<Паперовобіла запросив Моргаус>
Паперовобіла: о Боже, ти повернувся
>
>
>
>
Паперовобіла: Моржику, поговори зі мною, прошу
>
Паперовобіла: будь ласка
>
>
>
>
>
>
>
>
<Моргаус приєднався до каналу>
Моргаус: привіт
>
Паперовобіла: Моржику, я хочу попросити вибачення. Я не сплю, я тільки про це і думаю. Мені так страшенно прикро, я дарма таке сказала
Моргаус: все гаразд
Паперовобіла: це не так
Моргаус: я розсердився на Чортика, яка взяла і розпатякалася
>
Паперовобіла: чекай, що?
Паперовобіла: Чортик — дівчина?
Моргаус: так. Але любить прикидатися хлопцем в інтернеті
>
>
>
>
>
Моргаус: як твоя мама?
Паперовобіла: кепсько. почало випадати волосся
Моргаус: чорт
Паперовобіла: угу
>
Паперовобіла: але хай би та хімія подіяла
Моргаус: угу
>
Паперовобіла: я така рада, що можу знову поговорити з тобою
Паперовобіла: я так скучила
Моргаус: я теж скучив
Паперовобіла: то ми помирилися?
>
>
Моргаус: так, помирилися, цьом
Паперовобіла: о, а ти підеш на Комікон?
>
>
Паперовобіла: агов?
>
Моргаус: я не зможу піти на Комікон
>
>
Моргаус: але ти можеш піти зі своїм хлопцем
>
Паперовобіла: що?
>
>
Моргаус: зі своїм хлопцем
>
>
>
>
Моргаус: в порізаній футболці, мускулистий, білявий
>
>
Паперовобіла: то ти більше не прикидаєшся, ніби не знаєш, хто я?
>
>
>
Паперовобіла: цього ніколи не сталося б, якби ти погодився зустрітися чи прислав мені фото
Паперовобіла: а то я просто налигалася, а він опинився поруч
Паперовобіла: неприємно в такому зізнаватися, але це правда
Моргаус: ти в своєму інстаграмі наче не дуже сумуєш з цього приводу
Паперовобіла: бо я, мабуть, сподівалася, що ти це побачиш і приревнуєш
Паперовобіла: вся ця історія така одностороння. Я показую фото, а ти ні. Я хочу зустрітися, ти проти.
Паперовобіла: наші розмови значно кращі, ніж він
Паперовобіла: але звідки мені знати, що ти не маєш ще сотні дівчат у кишені?
>
>
>
>
>
>
>
Моргаус: це не так
Моргаус: слухай, я багато думав, поки був не у грі
>
>
>
>
Паперовобіла: Моржику, тільки не кажи, що йдеш
Паперовобіла: прошу тебе
Паперовобіла: але якщо ти йдеш, то мені нема чого втрачати, авжеж?
>
>
Моргаус: ?
>
>
Паперовобіла: я чудово знаю, хто ти, В****.
Паперовобіла: і не смій ображатися, ти точно так само пішов і знайшов мене
Паперовобіла: навіть фоловиш мене на твіттері з-під свого власного імені
Паперовобіла: і щоб ти знав, справжній ти мені тепер здаєшся взагалі неймовірним
>
>
Паперовобіла: сьогодні я сказала Баффілапусі, що кохаю тебе
Паперовобіла: не віриш мені — спитай у неї
>
>
>
Моргаус: ти серйозно?
>
Паперовобіла: про що саме ти питаєш?
Паперовобіла: Боже, та я за жодним хлопцем не ридала так, як за тобою. Сиджу вся у шмарклях
Моргаус: ти впевнена, що знаєш, хто я?
Паперовобіла: ти в центрі фото, в зеленій сорочці і окулярах, на візку, з неймовірною усмішкою і дуже гарними зубами
>
>
>
Моргаус: і ти сказала Баффілапусі, що закохана у мене?
Паперовобіла: я спитала, чи можна, на її думку, закохатися в людину, якої ти ніколи не бачив в реальному житті
Паперовобіла: бо я, здається, закохалася у тебе
>
Паперовобіла: можеш нічого не відповідати на це
Моргаус: лол
Моргаус: ну
Моргаус: я гадаю, що так
Паперовобіла: справді?
Моргаус: так
Паперовобіла: <3 <3 <3 <3 <3
Палеровобіла: гаразд, тоді пішли у твіттер, і я тобі скину свій номер телефону
Моргаус: ні, я не хочу говорити по телефону
Моргаус: точно не під час першої розмови
>
>
>
Паперовобіла: у тебе якісь проблеми з мовленням?
Моргаус: так
Палеровобіла: не може бути, щоб все було аж настільки погано
Палеровобіла: ти ж того тижня говорив по телефону з Аномією
Моргаус: то був крайній випадок
Моргаус: і він мене розуміє, бо ми багато спілкувалися по відеозв’язку, коли починали робити гру
Палеровобіла: то і ми можемо поговорити по відеозв’язку
Моргаус: слухай, для мене це непросто
Палеровобіла: розумію
Моргаус: ні, не розумієш, бо ти красуня
Моргаус: ти бачила тільки фото, і воно не відбиває всієї ситуації
Паперовобіла: тобто на ньому твій двійник?
Моргаус: лол
Моргаус: ні
Моргаус: там просто не видно, як я рухаюся і розмовляю
Паперовобіла: трясця, та мені начхати
>
Моргаус: це тільки на словах так легко
Паперовобіла: тобто ми не зможемо зустрітися чи поговорити у реалі?
>
>
>
>
Моргаус: ти підеш на Комікон двадцять четвертого?
>
>
Паперовобіла: піду, якщо ти підеш
Моргаус: я постараюся
>
Паперовобіла:  <3 <3 <3 <3 <3
Паперовобіла: я тебе кохаю
Моргаус: я тебе теж кохаю


<Відкрито новийприватний канал>
<20 травня 2015 17.42>
<Чортик1 запросивМоргаус>
Чортик1: я хочу з тобою поговорити
>
<Моргаус приєднався доканалу>
Чортик1: я НЕ казав Паперовобілій, що ти маєш інвалідність, чесно
Чортик1: якщо вона від когось це дізналася, то від Аномії, а не від мене
Чортик1: розберися в ситуації, перш ніж відправляти мені такі листи, як той
>
Моргаус: неважливо
Чортик1: «неважливо»?
Моргаус: ти взагалі все пам’ятаєш, що кажеш людям?
Чортик1: та пішов ти
Чортик1: я шарю, на що ти натякаєш
>
Моргаус: я просто знаю, на що ти перетворюєшся після півпляшки горілки
Чортик1: жуй сраку
Чортик1: я їй точно ніколи не казав про твою інвалідність
>
Моргаус: ти це міг сказати непрямо, натяками
Чортик1: окей, тоді що саме я сказав?
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
Моргаус: що сказав? Черговий блискучий дотеп про інвалідний візок
Чортик1: та бляха, вже цілий рік минув, я сто разів перед тобою вибачився
>
>
>
>
>
Моргаус: ти зробив єдине, що я прямим текстом просив тебе не робити
Моргаус: чорт, а я просто допомогти тобі хотів
Чортик1: не треба цього менторського тону
Моргаус: це не менторський тон, я всього лиш вряди-годи розмовляю з тобою як з дорослою людиною
Чортик1: вряди-годи? Тобто?
Чортик1: слухай, ти мене дуже підтримав з тією моєю сранню, я ніколи не хотів тебе якось образити чи завдати болю
Чортик1: я знаю, що був неправий і засмутив тебе, я по-всякому пробував вибачитися, але коли людина не читає твоїх листів і тут теж не розмовляє, помиритися просто нереально
Чортик1: але я чесно ніколи й нікому не казав про твою інвалідність
Чортик1: нащо мені таке робити?
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
Моргаус: щоб зіпсувати мені стосунки з Паперовобілою?
Чортик1: оце тупо брехня як вона є
Чортик1: я зроду не бачив у тобі свого хлопця, якщо ти на це натякаєш
Чортик1: я просто хотів, щоб ти був моїм другом
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
Моргаус: я був твоїм другом
Моргаус: але ти зрадив мою довіру
Моргаус: я мав купу причин не хотіти, щоб хтось знав про мою участь у створенні цієї клятої гри
Моргаус: і мені не треба, щоб п’яна шістнадцятилітка ходила й розкидалася натяками, думаючи, що вона всратися яка дотепна
Чортик1: я ж вибачився, що мені ще зробити
Моргаус: нічого
<Чортик1 вийшовз каналу>
<Моргаус вийшовз каналу>
<Приватний каналзакрито>
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...тільки масок цілі зграї, 
Безтілесні і безкровні бліді маски, 
Постаті, що вітер розвіває...
Крістіна Россетті,

«Світ будівельника замків»


На ранок після презентації Меделін Страйк і Робін зустрілися в офісі і вирішили, що коли вони вже поклопоталися про створення сайту і облікового запису Венеції Голл у твіттері, треба не втрачати нагоди і скористатися її послугами, щоб поговорити з Ясмін Везергед. Робін трішки переробила шапку сторінки Венеції, зробивши більший акцент на її досягненнях у журналістиці, і три години присвятила написанню кількох статей про «Чорнильно-чорне серце» від імені Венеції на сайті «Medium.com».
— Це така халтура, — пізніше поскаржилася вона Страйкові по телефону. Йому довелося вирушити на Слоун-сквер, де Спритник знову обідав у «Ботаніку». — Я просто скомпілювала їх із інших статей.
— Хіба на медіумі не пишуть всі, кому не ліньки?
— Так, але ж Венеція буцімто справжня журналістка.
— Може, у Ясмін не така вже й висока планка.
Так це було чи ні, але Ясмін Везергед зацікавилася пропозицією Венеції Голл не менше за Тіма Ашкрофта. Всього за добу Робін отримала дуже обнадійливу відповідь на свій лист.

Вітаю, Венеціє,
Я так здивувалася, коли отримала вашого листа! Так, я «та сама» Ясмін Везергед, яка колись працювала на Джоша та Еді. Я досі в шоці від того, що сталося, як ви, мабуть, розумієте. Весь фандом в шоці. Це так жахливо. Ми всі молимося за одужання Джоша.
Так, я досі велика фанатка «Чорнильно-чорного серця» і, власне, пишу книжку про мультфільм та фандом! Не знаю, чи ви чули про «Гру Дрека», але саме там збирається багато з нас. Ми обговорюємо мультфільм і франшизу в цілому. У моїй книжці про гру і про її ключову роль для «Чорнильно-чорного серця» теж є.
Я залюбки з вами зустрінуся! Коли вам буде зручно? Вам, мабуть, відомо, що я працюю у компанії «Лола Джун Косметікс», але я вільна ввечері і на вихідних — крім найближчих, бо я йду на Комікон, як і личить справжньому ґіку!
З найкращими побажаннями,
Ясмін

— А може, я їй запропоную зустрітися просто на Коміконі? — сказала Робін Страйкові по телефону, переславши йому листа Ясмін.
— Одним пострілом вб’ємо двох зайців, — погодився Страйк, який ішов за Престоном Пірсом вулицею Свейн-Лейн у Гайґейті. — Класна ідея.
— До речі, привезли твій костюм, — повідомила Робін. — Коли я сказала, що з тебе буде гарний Дарт Вейдер, я не думала, що ти справді...
— Та нічого більше не спало на думку, — зізнався Страйк. — Сподіваюся, там нормальна довжина.
— Ти ще й світловий меч купив, — схвалила Робін. — Ще й правильного кольору.
— Якщо я припхаюся на Комікон із зеленим світловим мечем, це буде справді дуже підозріло, — пояснив Страйк, а Робін засміялася.
Вона відписала Ясмін, запевнивши, що дуже зацікавилася її книжкою і в захваті від «Гри Дрека», а також спитала, чи не проти вона зустрітися на Коміконі — це буде чудове тло для статті Венеції про «Чорнильно-чорне серце». Також Робін вказала номер тимчасового мобільного, за допомогою якого зв’язувалася з Тімом.
Минуло кілька годин, протягом яких від Ясмін не було жодного слова, зате у модераторському чаті сталися цікаві події, про які Робін розповіла незмінно корисна Хробак28.

Хробак28: Серцелла щойно сказала Аномії що всетаки не піде на коміккон
Баффілапуся: ого, а сама всіх так підбивала йти!
Хробак28: отож . Аномія на неї так росзердився

Робін вирішила, що Ясмін вийшла з групи замаскованих носіїв футболок «Збережіть гру», щоб без маски зустрітися з Венецією Голл і прорекламувати свою книжку. І справді, за пів години надійшов лист від неї.

Вітаю, Венеціє,
Так, це буде чудово! Я планую там бути у суботу, вам так буде зручно?

Робін відповіла, що їй це ідеально підходить, і вони домовилися зустрітися одразу за головним входом об одинадцятій.
— Тож цілком може бути, що Аномія ніколи її не бачив і не зможе впізнати, — пізніше сказала Робін Страйку в телефонній розмові, — або ж Ясмін розраховує розминутися з ним серед такої кількості людей.
— Або, — припустив Страйк, — Ясмін знає, що Аномія не йде на Комікон.
— Він просто мусить іти: він кілька тижнів тільки те й робить, що всіх підбиває.
— А не може бути, що ця книжка — це і є їхній спільний проект, який приносить гроші?
— Мабуть, так і є, — погодилася Робін. — Аномія ділиться з нею інсайдерською інформацією в обмін на частку прибутків.
— Гадаю, інтерв’ю вийде дуже цікавим.
— Поки ти ще тут, — поспішно сказала Робін, за тоном чуючи, що Страйк зібрався йти, — я подумала ось що: на Комікон треба їхати на метро, а не на машині.
Довга пауза, яка виникла слідом за цією пропозицією, Робін не здивувала.
— Ти хочеш, щоб я їхав у метро в костюмі Дарта Вейдера? — уточнив Страйк.
— Я розумію твої почуття, але, за словами Хробака-двадцять-вісім, група від «Гри Дрека» поїде на громадському транспорті. Вони всі молоді, мабуть, і машин не мають. Знаю, що Чортик-Один добирається на автобусі. Якщо ми змінимо маскування... власне, у тебе з цим взагалі не буде проблем... то зможемо мати велику гнучкість і простежити за кількома підозрюваними.
Страйк у слухавці зітхнув.
— Ну гаразд. Але тобі доведеться допомогти мені на ескалаторі, бо я міряв маску і в ній ні чорта не видно, куди я ставлю ноги.
Тож на ранок Комікону Страйк і Робін зустрілися в офісі. Вона перетворилася на Венецію Голл, знову надягнувши біляву перуку, сірі контактні лінзи та окуляри в квадратній оправі, а Страйк убрався в костюм Дарта Вейдера, який насправді виявився закоротким для нього.
— Треба було доточити шматок тканини, — зауважила Робін, дивлячись на його ноги; з-під подолу було видно ще кілька сантиметрів штанів.
— Та згодиться, — махнув рукою Страйк, встановлюючи батарейки в руків’я світлового меча. — Я не на конкурс іду.
На вулиці Страйк викликав зацікавлення й веселощі, і хоч в масці було спекотно й вогко, він порадів, що його обличчя ніхто не бачить. Та щойно вони з Робін сіли в міську електричку, компанію в вагоні їм склали ще кілька людей у костюмах — дві юнки в однакових образах Гарлі Квін, жінка в костюмі Отруйного Плюща з компаньйоном-Бетменом під руку, а ще групка молодиків, один з яких накинув плащ на голі плечі і мав на голові спартанський шолом. Страйк перестав бути головним ексцентриком поїзда і трохи розслабився.
На наступній зупинці їм трапилася перша темно-сіра маска Дрека з величезним дзьобом чумного лікаря і лисою маківкою. Фантастична й зловісна, маска була зроблена з латексу, який на диво реалістично відтворював текстуру шкіри з усіма нерівностями й порами. Вона повністю покривала голову й шию свого носія; тільки очі виднілися в отворах. Решту костюму складав чорний плащ, який повністю приховував постать носія.
Робін мовчки сиділа навпроти Страйка і щось виглядала у телефоні. Страйк подумав, що вона заходить у гру, адже знову з’явився зв’язок. Та невдовзі після того, як до вагону зайшла людина в костюмі Дрека, Робін підсіла до нього.
— Чуєш мене? — пошепки спитала вона.
— Більш-менш.
— Гаразд, тоді я не знаю, чи це буде нам корисно, — тихо сказала вона, — але, за словами Мідж, Яґо Росс досі не зробив нічого злочинного.
— Саме так, — підтвердив Страйк. Він уникав обговорювати справу Росса з Робін почасти з почуття провини через те, як він навантажив агенцію, а почасти з небажання торкатися тем, які можуть потягнути за собою обговорення його невдач в особистому житті.
— Гаразд, я тобі поки всього цього не показувала, і досі не знаю, чи буде якась користь, але ось, глянь.
Вона простягнула Страйку телефон, який йому довелося підняти на рівень отворів у масці. Робін відкрила «Реддіт», а саме, субреддіт, присвячений нарцисичний батькам, і пост зі скриншотами текстової розмови.

Пост u/ChrisWossyWoss 11 днів тому
Класна розмова з моїм батьком-нарцисом
Привіт татку, можна мені на довгі вихідні поїхати до Міллі на день народження? Мама дозволила.
Поїдеш до Кенту, як домовлялися. Твоя бабуся хоче тебе бачити. Тільки така балувана мала сучка, як ти, могла про таке забути.
Я пам’ятаю, але ж там будуть Арі й Татті, і ще близнюки, — може, вона і без мене обійдеться
Поїдеш до Кенту, і якщо я побачу хоч крихту невдоволення на твоїй мармизі, тобі стане непереливки. Роби що тобі сказано. Здається, час знову поговорити з твоєю мамою.
Ні, будь ласка, мама ні в чому не винна.
Треба було думати раніше, а не відривати мене від роботи своїми забаганками.
Ні, мама не винна, то я винна. Вона сказала, що можна, тільки якщо ти дозволиш.
Пізніше матиму з нею розмову.

Страйк підняв брови, тоді зрозумів, що Робін не бачить його обличчя, і спитав:
— Наскільки я розумію, ця Кріс Воссі Восс...
— Так, це Крістабель, старша донька Росса. Чотирнадцять років, навчається у Бенендені. Я вже два тижні стежу за її соціальними мережами, бо вона постійно пише про батька-нарциса, але жодних корисних для нас подробиць досі не було. Але я вчора походила по перехресних покликаннях і знайшла цей пост на реддіті.
— Класно придумала, — похвалив Страйк, сердячись, що сам про таке не здогадався. — От тобі й батьківство у добу інтернету. Діти несуть у мережу все, що ти буцімто ховаєш за зачиненими дверима.
— Саме так, — відповіла Робін, забрала телефон, відкрила нову сторінку і показала Страйку. — Ось, дивися. Це вона запостила, поки ми їхали у метро.

Пост u/ChrisWossyWoss 20 хвилин тому
Потрібна порада щодо батька, який розпускає руки
Я більше не можу це терпіти, але не бачу виходу і почуваюся абсолютно безпомічною. Мені 14, тому не пропонуйте обірвати спілкування чи кудись переїхати абощо, я поки не можу цього зробити.
Мій батько завжди розпускав руки зі мною, сестрами та мамою, штовхав, давав ляпаси, одного разу так приклав мою сестру головою об підлогу, що в неї були ознаки струсу мозку. Коли я була маленька, то одного разу бачила, як він тягне маму сходами, тримаючи за горло. Слава богу, вони з мамою розлучилися, але мені досі доводиться з ним бачитися.
Мама ніколи нікому не казала, що він б’є нас, — мабуть, боялася розголосу чи отримала краще забезпечення від нього, коли не стала сваритися. Він платить за мою школу, в школі класно, але я б пішла і виїхала куди завгодно, тільки б його не бачити.
У ці вихідні я гостюю в нього, тут бабуся і всі його діти (він має ще двох від другої дружини, але насправді йому цікавий тільки один мій брат, — на дівчаток йому начхати). Він уже влаштував мені вирвані дні, бо я хотіла замість цього поїхати до подруги на день народження.
І от стався великий скандал, бо моя молодша сестра випадково залишила двері стайні відчиненими, і батьків верховий кінь утік. Коли він про це дізнався, то просто озвірів. Він так сильно вдарив сестру, що в неї тепер набряк на одне око, а коли я намагалася його зупинити, бо злякалася за неї, то мене він теж ударив, і в мене розпухла губа, але мені навіть байдуже.
Бабуся зайшла до нас із сестрами і сказала вибачитися перед ним (за що блін я маю перед ним вибачатися, чи найменша, якої взагалі там близько не було), і тоді всі помиряться.
Якби ви побачили будинок мого батька, то не повірили б, що в такому палаці серед природи і тварин хтось може бути нещасним, але це тільки показує, що люди нічого не тямлять. Я просто ненавиджу це місце.
Як людям, які потрапили в таку ситуацію, як я і мої сестри, вийти з неї? Я його ненавиджу. Невже я мушу і далі з ним бачитися? Я просто знаю, що коли розповім учителям, то стане тільки гірше в десять разів, бо до людей нашого кола соціальні працівники не ходять. Я дзвонила мамі, але вона не бере слухавки.
Будьласка, порадьте хтось щось, бо я боюся виходити з кімнати.

Під постом було три відповіді.

u/evelynmae31 15 хвилин тому
поведінка твого батька — це аб’юз і знущання з дитини. Я в шоці, що бабуся тебе не захищає. А що твоя мачуха, вона не може якось вплинути на нього?

u/ChrisWossyWoss 11 хвилин тому
мачухи тут нема, батько з нею розлучається теж. Але вона нічим за нього не краща. Я просто хочу знати, що можна зробити, щоб більше з ним не бачитися. Я просто не бачу, як не зробити ще гірше. Я точно знаю, що він придумає, як відігратися на мамі.

u/evelynmae31 9 хвилин тому
Ти не повинна думати про те, як захистити маму. Це вона має тебе захищати.

u/ChrisWossyWoss 7 хвилин тому
у нашій сім’ї все не так, але дякую за підтримку

Страйк так довго дивився в екран, що Робін зазирнула йому в обличчя, подумавши, що він заснув. Проте очі у Страйка були розплющені. Він побачив, що вона дивиться на нього, і повернув Робін її телефон.
— Вибач, — промовив він. — Господи. Та як я тільки... ну звісно, він б’є своїх доньок. Я знаю, що він бив як мінімум одну свою подругу. Шарлотта мені про це розповідала. Ще й сміялася.
— Сміялася?!
— О так, — відповів Страйк. — Шарлотта вважала, що та дівчина зв’язалася з Россом тільки заради грошей та титулу, а отримала ще й те, чого не чекала. Підтекст був такий, що вона на це заслужила.
Робін промовчала.
— Тож коли вона заручилася з Россом, суть була саме в цьому, — провадив Страйк, а його погляд знову зупинився на пасажирі у масці Дрека.
— Що ти хочеш сказати?
— Вона думала, що я скочу на білого коня і примчу її рятувати... Питання в тому, — сказав Страйк, відводячи погляд від Дрека і пальцем у рукавиці показуючи на екран телефона Робін, — як використати той факт, що Росс лупцює своїх дітей, проти нього, при цьому не заподіявши дітям ще більше шкоди. Я собі уявляю, що він їй зробить, коли дізнається, що донька розповідає про нього в інтернеті, нехай і під псевдонімом.
— Мають бути якісь варіанти, — сказала Робін. — Може, повідомити у соціальні служби?
— Варіант, — погодився Страйк. — Але вона не називає імен, важко сказати, чи там це сприймуть серйозно... Приїхали, так?
І вони зійшли з електрички разом із натовпом захоплених відвідувачів Комікона. Попереду підносилося громаддя Лондонського виставкового центру, циклопічної споруди зі сталі, бетону і скла, поруч з якою натовп людей, вбраних у костюми персонажів з мультфільмів, кіно, коміксів та комп’ютерних ігор, здавався стадом мурашок.
— Ой, будь ласка, — запищала якась захоплена мама, перехоплюючи Страйка біля входу. — Можна йому з вами сфотографуватися?
Крихітного хлопчика у костюмі Боби Фетта поставили біля Страйка. Малий широко усміхався камері, а Робін поспішила забратися з кадру, сама ховаючи усмішку: вона уявила, яке у Страйка зараз обличчя під маскою. Коли вдячне сімейство залишило їх і погналося за Чубаккою, Страйк сказав:
— Гаразд, нам, мабуть, час розділитися. Ясмін повинна мати певність, що ти прийшла сюди заради неї, а не няньчитися з якимсь імбецилом у костюмі Дарта Вейдера.
— Не можна казати «імбецил», це ейблізм, — з цілковито серйозним виразом обличчя нагадала йому Робін.
— Не знав, що ти косплеїш «Перо правосуддя». Напиши мені, коли закінчиш із Ясмін. Я піду шукати Аномію.
Лишивши Робін біля входу, Страйк рушив углиб зали.
Нічого подібного йому ще не випадало бачити. Оскільки Страйк міг назвати себе фанатом хіба що Тома Вейтса та футбольного клубу «Арсенал», явище, яке він наразі спостерігав перед собою, було йому цілковито невідоме. Відчуття, ніби він увійшов до якогось нового й чужинного виміру, посилювалося і через те, що детектив не впізнавав чималої частини франшиз, які вселяли в людей такий ентузіазм. Так, він знав Бетмена, знав Людину-Павука, впізнав Попелюшку, бо виріс із сестрою, яка обожнювала диснеївських принцес, але гадки не мав, що за жовте яйцеподібне створіння з одним оком на його очах розбило коліно, і так само не розумів, що означають костюми численних героїнь аніме з фіолетовим і рожевим волоссям чи металевий біло-синій екзоскелет на чоловіку, який ішов перед ним.
Костюм Дарта Вейдера більше не робив його помітним у натовпі, але Страйка виділяло те, що він був сам. Багато хто приходив на Комікон із компанією. Страйк ішов вистеленими помаранчевим ковроліном рядами і потроху усвідомлював справжні масштаби заходу. Він уже надумав пошукати мапу, коли повз нього пройшли двоє персонажів із «Чорнильно-чорного серця»: Паперовобіла з білим обличчям, білим волоссям і в довгій білій нічній сорочці, і її супутник, чиє обличчя було чорним, мов смола, і стирчало з велетенського серця, реалістично обплетеного венами; Страйк подумав, що спереду на ньому має бути усмішка Серцика. Пара явно кудись прямувала, і він зі світловим мечем у руці рушив слідом.
Вони проминули автівку з «Безумного Макса», чоловіка у фіолетовому костюмі у дитячій електромашинці, повз численних штурмовиків у шоломах; Страйк вирішив, що честь вимагає від нього відповідати на їхні привітальні жести. Нарешті в кутку попереду замайорів стенд, присвячений «Чорнильно-чорному серцю».
Страйк сповільнив кроки, роздивляючись невелику групу людей навколо стенду. Він одразу впізнав Зої. Мініатюрна й тендітна, з довгим чорним волоссям, вона була у копійчаній масці з білого картону, яку хтось — вочевидь, сама Зої — дуже вправно розмалювала під обличчя Паперовобілої. Поруч із нею стояла вища і значно здоровіша на вигляд дівчина у джинсах і футболці з написом «Збережіть Гру Дрека»; її каштанове волосся було зібране у хвіст, а обличчя ховалося за фабричною маскою Леді Вурді-Гробс. Обидві молоді жінки роздавали буклети, які, наскільки зрозумів Страйк, повторювали слоган на їхніх футболках.
Страйк перейшов на інше місце, так само розглядаючи фанатів «Чорнильно-чорного серця» крізь отвори маски. Стенд, навколо якого вони зібралися, явно поставив «Нетфлікс». Тут були картонні подоби персонажів, біля яких люди фотографувалися й робили селфі, і різноманітний мерч до мультфільму. На думку Страйка, компанія непогано збалансувала потребу догодити фанатам і повагу до того факту, що одну з творців мультфільму нещодавно було вбито. Переходячи на новий спостережний пункт, він навіть помітив книгу для слів співчуття; поруч стояла жінка в офіційній футболці «Чорнильно-чорного серця», а трійко заплаканих юнок гортали сторінки.
Повз Страйка проштовхався молодий чоловік. Як і Страйк, він прийшов сам. Він був у чорній куртці, джинсах і високих дизайнерських кросівках, дуже чистих, зі вставками замші та примітними червоними підошвами. На очах Страйка чоловік із червоними підошвами повагом підійшов до групи фанатів «Чорнильно-чорного серця» і взяв у Зої буклет. Тоді він зник у навколишньому натовпі, сховавшись від погляду Страйка за Капітаном Америкою і гологрудим Тором у білявій перуці.
Страйк знову перемістився, щоб краще бачити групку фанатів, яка всякчас перемішувалася. Він побачив як мінімум пів дюжини Дреків — всі були в однакових латексних масках, але мали дуже різні статури. Хтось надягнув довгий чорний плащ із каптуром, як мультяшний Дрек, інші були в офіційних футболках, а двоє прийшли у футболках з написом «Збережіть Гру Дрека».
Він дивився, як один із Дреків роздає буклети, і зненацька прийшло усвідомлення. Страйк зрозумів, хто такий Дрек насправді. Зловісний дзьоб у формі леза коси, довгий чорний плащ з каптуром, веселі наполягання пограти у гру з катастрофічними наслідками — ну звісно ж! Дрек був Смертю.
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...ні, серце кволе, ти було таке мале,
Й хотіло заховати бридкий сумнів 
за здивованим, поспішним тихим сміхом:
То ж тільки тінь, ти бачила, авжеж? 
Але ця тінь належить лиху...
Шарлотта М’ю,

«Ne Me Tangito»


— Венеціє?
Ясмін Везергед прийшла точно в домовлений час. Вона відверто постаралася із зачіскою, а волосся і справді мала гарне; зараз воно спадало їй на одне око а-ля Вероніка Лейк, частково ховаючи бліде пласке обличчя. Широка усмішка оголила білі зубки, дрібні, мов у кицьки. На зріст як Робін, вона була значно ширша і вбрана у все чорне: чорну футболку, легінси, балетки і довгий вовняний кардиган, який Робін вже бачила на ній, коли стежила за оселею Везергедів у Кройдоні.
— Ясмін! Дуже рада знайомству, — сказала Робін, потискаючи їй руку. Ясмін, здається, виглядала ще якогось відсутнього третього. На мить Робін злякалася, що її розкрили, а тоді зрозуміла.
— Ох, фотографа привести не вдалося, — вибачливим тоном сказала вона Ясмін, дивлячись у її єдине видиме око. — Боюсь, у нас не такий великий бюджет, але якщо ви зможете надати світлину...
— Так, звісно, — відповіла Ясмін, знову показуючи котячі зуби.
— Мабуть, десь сядемо? — запропонувала Робін. — Здається, отам є кафе... Вони хвилин десять пробиралися крізь натовп, який так роздувся, що їх просто затискало то тут, то там між наплічниками, пластиковою зброєю і підбитими поролоном костюмами. Час до часу Робін і Ясмін обмінювалися гучними коментарями, але майже не чули одна одну. Врешті-решт вони проштовхалися до мережевої кав’ярні «Коста Кофі» в центрі зали і зуміли зайняти два місця, щойно ті звільнилися.
— Сподіваюся, мій диктофон вас почує в цьому галасі, — промовила Робін, перекрикуючи гамір. — Що будете пити?
— Не відмовлюся від лате, — відповіла Ясмін.
Стоячи у довгій черзі, Робін спостерігала за Ясмін, яка постійно розчісувала пальцями свої пшеничні коси і поглядала на юрби відвідувачів із, як здалося Робін, досить-таки зверхньою усмішкою. Вона згадала Катю Апкотт, яка казала, що їй Ясмін здалася милою та щирою дівчиною. Або Катя дещо помилилася в оцінці, або пиха у Ясмін з’явилася, відколи вона стала модератором у грі.
— Пригощайтесь, — усміхнулася Робін, ставлячи перед Ясмін її лате і всідаючись навпроти. — Гадаю, можемо починати.
Робін дістала диктофон, на який записувала Тіма Ашкрофта, увімкнула його і підсунула до Ясмін.
— Можете щось у нього сказати, щоб я знала, чи він вас чує?
— Ох... що б таке сказати? — засміялася Ясмін. Вона відкинула волосся назад, злегка нахилилася і промовила: — Мгм... мене звати Ясмін Везергед, я авторка книги «Чорнильні серця: мандрівка фандомом “Чорнильно-чорного серця”»?
Обидва речення вона вимовила з висхідною інтонацією; Робін не зрозуміла, звичка це чи ознака, що Ясмін нервує.
— Чудово, — сказала Робін, програвши запис; бадьорий дівчачий голос Ясмін справді звучав на диво розбірливо. — Що ж, тоді вмикаємо запис... і поїхали! Ви не проти, якщо я буду робити нотатки?
— Будь ласка, тільки за, — відповіла Ясмін.
Сумочка, яку Ясмін тримала на колінах, була з лакованої шкіри і на вигляд дуже нова. Її манікюр був бездоганним. Робін на мить згадала значно дорожчу сумку у чорнильних плямах і брудні пальці із розмитим татуюванням, які тримали її.
— Власне, ми дуже раді, що ви погодилися поговорити з нами, — сказала Робін. — Я планую написати велику статтю на сайт і скорочену версію для котрогось паперового видання. Хотіла б, до речі, спитати, чи ви вже знайшли видавця.
— Ми спостерігаємо великий інтерес до книги, — відповіла Ясмін з радісною усмішкою. Робін не зрозуміла, чи вона цим «ми» просто наслідує Венецію, чи має на увазі, що у проекті беруть участь також інші люди.
— Можете коротко розповісти, про що вона?
— Про фандом? — відповіла Ясмін, і цього разу висхідна інтонація прозвучала так, ніби вона не вірить, що Робін у неї таке питає. У цю мить повз них пройшла дівчина з яскраво-червоним волоссям у футболці з написом «Збережіть Гру Дрека».
— Ось, будь ласка! — показала на неї Ясмін і засміялася. — Власне, навколо «Чорнильно-чорного серця» склався дуже відданий і просто неймовірний фандом? І мабуть, давня фанатка і при цьому колишня інсайдерка в моїй особі має унікальний погляд на нього?
— Он як, — кивнула Робін, а тоді додала: — Звісно, те, що сталося з Джошем та Еді, це просто...
— Жах, — погодилася Ясмін, і її усмішка негайно згасла, ніби її вимкнули.
— Жах і шок, і... власне, я була така приголомшена, що взяла на роботі два вільних дні, щоб оговтатись. Але я розумію, що коли книга вийде, треба буде говорити і про це, тож, мабуть, я маю якось... пережити, змиритися?
— Так-так, — погодилася Робін, стараючись не реагувати на цю дивну інтонацію, яка звучала особливо недоречно під час обговорення убивства.
— Бо я була у Джоша, щоб його попередити? Буквально за пару тижнів до того, як це сталося?
— Щоб його попередити?
— О, не про те, що таке з ним станеться! — поспішно пояснила Ясмін. — Ні, я хотіла попередити його та Еді, що фандомом ширяться украй неприємні чутки, що якраз Еді і стосувалися.
Робін звернула увагу на невеличке пересмикування. Досьє Ясмін містило насправді всього одну чутку про Еді. Тим не менш, вона сприйняла за чисту монету спробу Ясмін виставити себе засмученою, проте надійною вістункою численних незугарних облуд. Вона підозрювала, що Ясмін подібно до Тіма Ашкрофта хотіла, щоб Венеція Голл почула історію про її зустріч із поліцією з власних вуст Ясмін, а не ще від когось.
— І я уклала таке собі досьє? Щоб Еді та Джош могли передати його своїм піарникам чи що? І я віднесла досьє Джошу, і він мені подякував, бо гадки не мав, що люди таке говорять? А потім, коли я почула, що сталося, я сама пішла в поліцію? Подумала, що це мій обов’язок? І сказала одному з офіцерів, що почуваюся просто жахливо, бо я ж всього-на-всього хотіла допомогти Джошу та Еді, а вони зустрілися на цвинтарі, щоб обговорити чутки, які я показувала Джошу? І один з офіцерів сказав, що це зовсім не моя провина? Що такі, як я, часто винуватять себе ні за що?
Підозрюючи, що чуйний офіцер ніде, крім уяви Ясмін, не існує, Робін із максимально можливою щирістю сказала:
— Для вас це, мабуть, був такий жах.
— Справжній жах, — погодилася Ясмін, хитаючи головою дуже обережно, щоб не зіпсувати зачіску. — Поліція питала, чи я комусь розповідала, що вони збираються зустрітися на цвинтарі? А я нікому не казала, бо Джош мені довіряв і знав, що я не розкажу? Я насправді думала, що крім мене, ніхто не знав про місце зустрічі? Але, мабуть, Еді комусь розповіла, а може, потім той хтось розповів комусь іще? Чи на них напали просто так? Адже могло таке статися?
Робін, яка вже вирішила, що всі питання, пов’язані з «Розполовиненням», почекають до кінця інтерв’ю, спитала:
— А вас не просили надати алібі, не ставили жахливих запитань? Адже ви знали про місце зустрічі?
— Ем... Так, просили, — відповіла Ясмін, вперше виявляючи стриманість. — Я була у сестри. На дні народження небоги? Тож я ніяк не могла...
— Ох, ні, — поспішно запротестувала Робін, — тільки не подумайте, що я...
— Ні-ні, в жодному разі, — зі смішком запевнила Ясмін. А тоді дещо тихішим голосом промовила: — Поліція сказала, щоб я була дуже обережною. Задля моєї, знаєте, безпеки? Адже я... — Ясмін ніби ніяково знизала плечима, — я доволі помітна постать у фандомі? І відомо, що я дружила з Джошем, тож поліція сказала, будьте дуже уважні та обережні? Бо раптом це якась вендета проти всіх причетних?
— Ого, — сказала Робін. — Це дуже страшно.
— Так, — погодилася Ясмін і відкинула волосся за плече. — Я навіть замислилася, чи варто далі писати книгу? Чи, знаєте, розумно з мого боку додавати собі слави? Але насправді мати проект — це так чудово, можна всі негативні емоції вилити у щось позитивне? Знаю, що Філ такої самої думки... це наречений Еді? — додала вона. — Він благословив мій проект і навіть трохи допомагає мені з ним? Він отримає тридцять відсотків роялті. І ми думаємо передати гроші на благодійність? Допомога жертвам нападів із застосуванням холодної зброї?
— Це просто чудово, — сказала Робін. — Бідолашний її наречений, йому через таке доводиться проходити.
— О, Філ так горює... але справді хоче допомогти з книгою заради, типу, пам’яті про Еді?
— Це так чудово, — погодилася Робін.
— Власне, він розповів про її погляд на подальший розвиток історії? Мабуть, фанати зрадіють, що є можливість дізнатися про її плани? Ох, ви не уявляєте, його так цікаво слухати.
— Можу собі уявити, — з ентузіазмом закивала Робін. — Bay. Як добре мати таке джерело!
— Так. Він стільки всього знає, що це майже як сама Еді? Я не хочу спойлерити, але вона придумала двох абсолютно нових персонажів для фільму, і вони просто неймовірні! Філ пам’ятає стільки подробиць. Звісно, я не знаю, чи «Маверик» їх використає, але впевнена, що фанати з великою радістю прочитають власні слова Еді про цих персонажів і про їхню роль у сюжеті фільму? Бо вона і це продумала?
— Є нотатки, написані її рукою?
— Нотаток як таких немає, але Філ має неймовірну пам’ять.
— Фантастично, — відповіла Робін, щоб не казати «чудово» ще раз. — Розкажіть мені, будь ласка, про структуру книжки. Як саме ви...
— Звісно ж, я пишу про мультфільм від самого початку, ще з ютубових часів? Але в центрі книжки ми, фанати? І те, що ми самі принесли у фандом, як сформували його, адже це, типу, унікальне явище?
Ясмін промовила ці слова без тіні іронії» а тимчасом за бар’єром, який відділяв їхній столик від прохідної зади, крокували собі віддані адепти сотень інших франшиз.
— Яку рису «Чорнильно-чорного серця» ви вважаєте особливо привабливою? Чому саме ви закохалися у цей твір?
— Ну, очевидно, гумор? — усміхнулася Ясмін. — А ще цей божевільний, трошки романтичний, лячний світ? Все таке гарне, а ці персонажі, вони так чудово тримаються попри все? Ви ж знаєте культову фразу з першої серії?
Робін похитала головою. Вона не додивилася першу серію.
Ясмін розіпнула поли важкого кардигана і показала слова, написані білим по чорній тканині футболки: «МИ ВЖЕ ПОМЕРЛИ. ДАЛІ МОЖЕ БУТИ ТІЛЬКИ КРАЩЕ».
Робін слухняно засміялася.
— Я думаю, якщо людина колись почувалася чужою в цьому житті чи, знаєте, якоюсь неправильною чи повною невдахою, то цей мультфільм ніби про неї?
— А ви так почувалися? — спитала Робін, сама почуваючись психотерапевтом.
— Так, трохи було, — кивнула Ясмін. — Мене, типу, сильно цькували у школі?
— О, мені так шкода, — сказала Робін.
— Та нічого, я ж тепер доросла, все вже позаду? А ще я завжди порівнювала себе зі старшою сестрою? А Паперовобіла у мультфільмі теж багато говорить про свою сестру? Що та жива, ходить на вечірки і все таке?
— Так, і справді, — погодилася Робін.
— Ну і, звісно, Серцик? — провадила Ясмін, і її усмішка стала широкою як ніколи. — Ми всі любимо Серцика. Джош так чудово його озвучив? Ми всі сподіваємося, що коли Джош одужає, він знову бути говорити за Серцика?
Буденний тон Ясмін дав Робін зрозуміти, що вона дуже мало знає про ушкодження, яких зазнала шия Джоша Блея після зустрічі з мачете. Ясмін так легко говорила про шок і страх, але здавалася Робін якоюсь дивно ізольованою від того, що сталося на цвинтарі.
— Тож так, у книзі я пишу про самий початок? Як фанати реагували на різних акторів озвучення, з якими я була знайома...
— Так, — закивала Робін, — звісно, ви ж всіх знали? Ми можемо повернутися до вашого знайомства з Джошем та Еді?
— О, ну я стала великою фанаткою буквально одразу? Але на Гайґейтському цвинтарі ніколи не бувала? Тож одного дня я зібралася і пішла туди. А потім трохи загубилася? І зайшла просто у Норт-Ґров. Я чесно не знала, що та будівля — це той Норт-Ґров, де вони тоді жили, просто побачила крамничку і захотіла купити щось цікаве? І чесно не повірила власним очам, коли отак ніс до носа зіткнулася з Джошем! Він працював на касі, а його агентка Катя з ним розмовляла.
Робін, яка чудово знала, що крамничку при мистецькій резиденції з вулиці не видно, кивнула, усміхнулася і зробила помітку.
— І я так, знаєте, завмерла? — розповідала Ясмін, сміючись і розчісуючи пальцями волосся. — І сказала щось типу «о Боже, я тебе люблю!» — ну тобто що я люблю мультфільм — і мені стало так ніяково! Але Джош виявився дуже милим і говірким? А тоді в нього з’явилася якась справа, а я лишилася з Катею? Вона така чарівна, я просто обожнюю Катю. Я спитала, як Джош та Еді ставляться до всієї цієї уваги і всього такого? А вона записала мій номер, бо я сказала, що готова допомагати, набирати тексти чи що, і навіть готова це робити безкоштовно? І ось як все вийшло?
— Неймовірно... А оця гра, — Робін зробила вигляд, ніби звіряється з нотатками, — «Гра Дрека»... вона тоді вже існувала?
— Так, — нітрохи не знітившись, відповіла Ясмін. — Це був класний спосіб для фанатів, типу, контактувати? Такий великий чат, де всі обговорювали персонажів і сюжети, і була така атмосфера ентузіазму? Гра, знаєте, дуже допомогла серіалу ще від самого початку?
— А про «Гру Дрека» ви у своїй книжці теж напишете?
— Так, головний творець дозволив мені присвятити їй окремий розділ і розказав про дещо з внутрішньої кухні? Думаю, фанати будуть щасливі дізнатися про гру більше.
— Цей головний творець часом не знаменитий... чи знаменита... Аномія? — спитала Робін, і Ясмін захихотіла.
— Тільки не питайте в мене, хто це.
— Тобто ви знаєте?
— Не маю права казати.
— Зрозумію це як «так», — усміхнулася Робін. — Якщо ви маєте від цієї людини дозвіл писати про внутрішню кухню, це означає, що ви з нею — чи з ним — підтримуєте прямий зв’язок?
— Ну... — Ясмін захихотіла. — Просто Вотерґейт якийсь!
— Але ж він — це справді він?
— О так, щодо цього сумнівів немає ні в кого, — відповіла Еді.
— Аномія часом поводився... гм... гадаю, правильне слово тут — «негуманно»... з Еді в інтернеті, так?
Усмішка Ясмін зблякла.
— Ну... знаєте... він бував трохи грубуватий, але він... ох... дуже неприємно таке казати тепер? Але фани відчували зневагу? З боку Еді?
— В якому сенсі? — спитала Робін.
— Вона, типу, погано відгукувалася про гру? А ми всі гру дуже любили? А вона бере і каже, люди, ви не зрозуміли мультфільм? Тож звісно, що всі образилися?
— Зрозуміло, — кивнула Робін.
— І от вона таке сказала, і Аномія став... ніби як лідером фандому? Він, ну, дуже розумний і такий... культурна особа? І, мабуть, фани вирішили, що Аномія заслуговує на визнання з боку Еді після того, як він так тяжко працював? І на фінансову винагороду за своє творіння? Бо розумієте, цій людині дуже важко ведеться через певні особисті обставини?
Робін подумала, що як на людину, яка буквально нещодавно вважала, ніби Аномія — це Еді Ледвелл, Ясмін на диво віддана своїй новій теорії.
— Ви точно знаєте, хто Аномія насправді, — сказала Робін, дивлячись на Ясмін із удаваною підозріливістю й цікавістю, і та врешті-решт знову захихотіла.
— Ну добре, добре, я просто склала два і два, просто трохи дедукції, і це типу очевидно? І мене дуже надихає те, чого він добився, попри його особисті обставини? І, мабуть, Аномія і вся його сім’я жили б геть інакше, якби Еді хоч трошки підтримала гру? І поділилася статками з Аномією? А вона не хотіла навіть платити його...
Ясмін обірвала себе на пів слові; виглядало це майже комічно. Робін намагалася вгадати, яким мало бути останнє слово — «навіть платити його зарплату»? «ренту»? Але така побудова речення виглядала вкрай дивно.
— Вона в чомусь підвела Аномію, так? — спитала Робін. Ясмін завагалася.
— Якщо можна, я б хотіла більше про Аномію не говорити.
— О, звісно, — закивала Робін, вирішивши, що можна буде вивернути на тему невиконаних фінансових зобов’язань Еді пізніше.
— Наскільки я розумію, коли мультфільм пішов з ютубу, все стало дуже... комерційно?
— Так, — з жаром закивала Ясмін. — Комерційно! Це саме те слово. І люди, які від самого початку працювали над мультфільмом, їх просто... Ну тобто для мене це було навіть полегшення, бо роботи в «Лолі Джун» стало дуже багато? А ходити пішки у Гайґейт, щоб відповідати на всі ті листи... вони ж мені навіть метро не оплачували? Звісно, Джош був невинний, він узагалі не торкався фінансових питань, — тепло всміхнулася Ясмін. — Це все... ну власне, я про це й пишу у книжці? Бо, як на мене, потрібна цілковита чесність та відвертість, коли берешся за таку...
— Звісно, звісно, — погодилася Робін.
— Еді... так змінилася? Стала така поважна й закрита? Почала думати, що всі хочуть поживитися за її рахунок? А я зблизька бачила, що з нею коїться? І вона більше не хотіла працювати з Катсю? Вона дуже грубо з нею розмовляла, навіть коли я ще була там? А Катя чудова. Я дуже люблю Катю, і життя в неї теж не мед... а Еді, Еді стала іншою, розумієте?
— Пропоную трохи повернутися назад і прояснити хронологію, — запропонувала Робін. — Як довго ви працювали на Джоша та Еді?
— Трохи довше року? — відповіла Ясмін. — Від серпня 2011 року до листопада 2012-го.
— Тобто ви знайомі з усіма оригінальними акторами озвучення?
— Так! — знов заусміхалася Ясмін. — Джош, Тім, Бонґ, Люсі, Катріона, Воллі та Пез... Правда, Пез — Престон Пірс — уже не озвучував мультфільм, коли я почала працювати на Джоша та Еді? Він не думав, що «Чорнильно-чорне серце» матиме успіх. Він, бувало, відпускав дуже саркастичні...
Ясмін замовкла, раптом занервувавши.
— Будь ласка, вилучіть це. Не хочу, щоб Пез на мене сердився.
— Так, звісно, я це вилучу, — запевнила Робін. — Власне... — Вона вимкнула диктофон. — ...поговорімо не під запис.
Ясмін, здавалося, не знала, радіти чи лякатися.
— Ви знаєте, що ходять чутки, ніби Аномія — це Престон Пірс? — спитала Робін, уважно спостерігаючи за реакцією Ясмін.
— Пез? — недовірливо розсміялася Ясмін. — О ні, це не Пез, оце вже точно.
— Тобто Аномія говорить без ліверпульського акценту? — усміхнулася Робін.
— Навіть і близько ні, — відповіла Ясмін. Робін подумала, що вона, можливо, ніколи не чула голосу Аномії, бо тон відповіді був непевний.
— Чому ви вважаєте, що Престон може на вас розсердитися? — спитала Робін.
— О, ну, він просто такий... — почала Ясмін. — Він ніби ті хлопці, які цькували мене у школі ?
Згадавши, як агресивно Пез поставився до дівчини з блакитним волоссям на вечірніх курсах, Робін вирішила, що розуміє думку Ясмін.
— Ми можемо продовжувати? — спитала вона, поклавши палець на кнопку «запис».
— Так, я дуже за, — відповіла Ясмін, пригубивши своє лате.
— Наскільки я розумію, проблемних моментів «Чорнильно-чорного серця» ваша книжка теж торкається? — спитала Робін; диктофон знову працював.
— Так, аякже, — кивнула Ясмін. — Важливо ставитися до речей критично, навіть якщо ти їх дуже любиш?
— Безперечно, — погодилася Робін.
— Тож я, типу, про те, як фанати розчарувалися в Еді? Через певний контент, певні жарти?
— Щоб краще розібратися в питанні, я почитала блоґ, який називається «Перо правосуддя», — сказала Робін, уважно спостерігаючи за Ясмін, але та нітрохи не знітилася.
— Так, я його теж читаю, — кивнула Ясмін. — Він непоганий, але я далеко не з усім погоджуюся. Там є одна стаття з критикою того, як Чорне Серце переслідує Білу Примару? Як на мене, це вже притягнуте за вуха? Де там той расизм... Слухайте, а можна це теж вилучити? — спитала Ясмін, раптово знов занервувавши. — Розумієте, я всім серцем проти расизму. Я страшенно обурилася, коли дізналася, що Еді списала Паперовобілу з чорношкірої дівчини.
— Тобто ви і це знали? — різко спитала Робін.
Щойно слова злетіли з вуст, вона про них пожалкувала. Цей тон не міг належати Венеції Голл; в ньому бриніло обвинувачення. Ясмін це, здається, вразило.
— Та це наче всі знали? — з сумнівом промовила вона.
— Вибачте, — примирливо усміхнулася Робін. — Здається, цей факт вперше оприлюднив Аномія, тож я подумала, що ви могли дізнатися про це особисто від нього.
— А, — озвалася Ясмін. — Ні, я просто одного дня була у Норт-Ґров? І вносила зміни на їхній сайт? І Джош спитав, чи не хочу я потім піти випити? До них у кімнату нагорі, бо вони щойно закінчили нову серію?
Говорячи про це, вона почервоніла. Цей спогад, вочевидь, був важливим для Ясмін.
— Клас, — прокоментувала Робін, намагаючись повернути минулий легкий, дружній тон.
— Ага, — кивнула Ясмін. — Там були я, Джош, Еді, Себ... він раніше допомагав з анімацією? І ще Пез та Воллі. І вони всі, знаєте, курили траву? — трохи знервовано захихотіла Ясмін. — Ну тобто вони ніколи цього не приховували, це не секрет, але сама я не вживаю, воно мені якось...
Перед очима Робін раптом постала яскрава картинка: Ясмін завмерла на краєчку стільця у тісній, повній диму кімнаті, навколо розвалилися обкурені творці та актори, і безоплатна асистентка у повному захваті, що її сюди допущено, але водночас почувається ніяково, слухняно сміється разом з усіма і жадібно ловить кожне слово.
— І от я почула, як Еді розповідає Себу, що вона типу взяла для Паперовобілої трохи від дівчини, з якою колись жила в одній квартирі? Типу за тією дівчиною упадало багато хлопців, а вона мала спеціальну тактику, щоб їх мучити? Ви бачили, у мультфільмі Паперовобіла так само дуже противна до Серцика, а той у неї закоханий? Але час до часу вона типу дарує йому трохи надії, щоб він не втік?
— Так-так, — кивнула Робін. — Це неймовірно цікаво. Фанати будуть у захваті від таких подробиць.
— Так, але я тоді ще не знала того, що Аномія потім написав у твіттері, що та дівчина була чорна? І це було... процитую Аномію, вона пробила дно? Нащо виставляти подругу в такому світлі? Робити з неї таку... динамщицю?
— Правду кажучи, — мовила Робін, — Еді не розголошувала своє джерело натхнення. Це зробив Аномія.
— Наскільки я зрозуміла, Аномія, типу, втомився від її лицемірства? Вона себе виставляла такою прогресивною, а за лаштунками була зовсім інша?
— Так, — кивнула Робін, — я розумію, про що ви. Оскільки ви торкнулися теми політики... чи у вашій книзі йтиметься про історію з Воллі та Дреком?
— Так, я цьому присвятила окремий розділ, — відповіла Ясмін, спохмурнівши. — Це просто божевілля? Хто б міг подумати, що альт-райтів зацікавить «Чорнильно-чорне серце»? Ми всі страшенно розлютилися, коли вони почали до нас лізти і, розумієте, привласнювати персонажа, бо всі любили Дрека, він такий класний, аж тут він почав означати зовсім інші речі?
— Ви ж були знайомі з Воллі?
— Так, — відповіла Ясмін, і видно було, що їй стало нелегко. — Звісно, те відео про «печивко»... ні, справді, після такого вони не мали іншого вибору, крім як вигнати його? Але багато фанів засмутилися, коли він пішов? Хіба він не міг просто вибачитися? У фандомі був великий розкол. Але Майкл Девід, який прийшов замість нього, виявився чудовим.
Коли Ясмін назвала ім’я Майкла Девіда, на її блідих щоках проступив густий рожевий рум’янець.
— Так, — погодилася Робін. — Але ж він також покинув мультфільм, правильно?
— Гм... ну так, він же отримав ту роль у «Нещасному випадку», — відповіла Ясмін. — І грає у новій постановці на Вест-Енді наступного місяця.
Рум’янець плямами спустився їй на шию.
— Але він підтримує зв’язок із фандомом? — провадила Ясмін. — Він так само член спільноти Чорнильних Сердець, і це так приємно? Я думаю, йому самому було приємно отримати стільки підтримки від фанатів? Бо коли його взяли на роль, було багато грубості, бо дехто хотів повернути Воллі? Але він так вдячно сприйняв підтримку інших, бо ми казали, що треба дати йому шанс?
— Це так чарівно, — теплим тоном сказала Робін, але твердження Ясмін її зацікавило. За всі години, присвячені вивченню твіттерів Аномії та інших фанатів «Чорнильно-чорного серця», їй ніде не трапилося жодної ознаки контакту між Майклом Девідом та фанатами, жодного натяку від самого актора, що він, покинувши мультсеріал, підтримує зв’язок із фандомом.
— Так, — погодилася все ще рум’яна Ясмін. — Я з ним навіть трохи знайома? Він сам написав, щоб подякувати за всю підтримку, коли пішов з шоу? Я маю квитки на його виставу і він пообіцяв потім дати мені автограф?
— Нічого собі, — сказала Робін.
— Насправді, — раптом знову стривожилася Ясмін, — це, мабуть, теж краще вилучити? Бо знаєте, моя дружба з Майклом дещо... приватна?
— Звісно ж, — запевнила Робін. — Я не буду про це згадувати... Перейдімо тепер до історії з «Розполовиненням».
Вона очікувала, що ця тема стривожить Ясмін. Так і сталося.
— Ви маєте на увазі те угруповання нациків чи щось інше?
— Я саме про них, — сказала Робін. — Ви пишете про те, як вони, можливо, маніпулювали фанатами, у своїй книзі?
— Я... насправді ні... Я не думаю, що фанати справді могли на це купитися, якби «Розполовинення» запустило якісь облудні чутки?
Але плями на шиї у Ясмін тепер виглядали практично як кропивниця на обличчі Ґуса Апкотта. Робін мовчала і не усміхалася, просто дивлячись на Ясмін крізь скельця-окулярів; та почала помітно нервувати.
— Так, і я саме це сказала поліції? Що після тієї статті багато фанатів почали казати: «А, тобто якщо ти десь колись сказав щось погане про Еді Ледвелл, то ти типу нацист і хотів довести її до самогубства?» Ну хіба це не абсурдно?
— Але ви звернули увагу на появу огидних чуток про Еді, правильно? Настільки, що навіть зібрали ціле досьє і передали Джошу.
— Я... те, що я передала Джошу, ніяк, ну от просто ніяк не могло бути обманом від «Розполовинення», — відповіла Ясмін. — Я це знаю точно, бо... бо люди, від яких я це дізналася, точно не мають стосунку до «Розполовинення».
Запала тривожна мовчанка. Ясмін знервовано пригладила волосся.
— Я просто хочу сказати, що це цілком могло виявитися правдою? Але не виявилося. Вони просто помилилися. І ще хочу додати, що один з тих людей, що це казали, чорношкірий, тож він точно не може належати до «Розполовинення».
Робін спав на думку абсолютно божевільний здогад, який вона б негайно відкинула, якби її візаві не зашарілася ще сильніше.
Але ж Ясмін не могла вважати, що Майкл Девід анонімно грає у «Гру Дрека»? Чи вона настільки введена в оману, що вірить, ніби успішний актор міг довгі години присвятити пошукам доказів, ніби Еді Ледвелл і є Аномія, замість займатися блискучою кар’єрою на телебаченні й театральній сцені? І якщо Ясмін справді вірить у таку фантастичну брехню, хто міг так уміло прищепити їй думку, ніби вона спілкується з самим Майклом Девідом?
— Чорношкірий? Ви це точно знаєте?
Виникла нова пауза; Робін була певна, що Ясмін прикута до стільця страхом, який тільки-но почав піднімати голову. Напевно, сумнів, який вона так довго успішно придушувала, нарешті виповз із підсвідомості, ніби отруйний скорпіон. А ще, мабуть, Ясмін почала підозрювати, що і Венеція Голл, яка так упевнено ставить дуже конкретні питання, зовсім не та, ким Ясмін її вважає. Її обличчя залила нездорова жовтизна, але на шиї так само цвіли червоні плями. Що довше тягнулася пауза, тим нажаханішою ставала Ясмін.
— Так, — нарешті вимовила вона. — Я точно це знаю.
— А, ну якщо ви з цією людиною бачилися, — усміхнулася Робін. — Тож ви не думаєте, що до смерті Еді причетне «Розполовинення»?
— Н-ні, — відповіла Ясмін, затинаючись. — Н-не д-думаю.
— Чи що це зробив Аномія?
Робін вкинула це питання, знаючи, що втрачати вже нічого. Ясмін, може, і боїться тепер, що Венеція Голл зовсім не журналістка, але попелясто-білява перука, контактні лінзи та окуляри означають, що Робін Еллакотт вона не впізнає.
— Що ви маєте на увазі?
— Ну, ви чимало розповіли про те, що Аномія має всі підстави ображатися на Еді Ледвелл, — усміхнулася Робін.
— Аномія не міг цього зробити, — сказала Ясмін. — Просто не міг.
— Що ж, гадаю, на цьому все, — сказала Робін і вимкнула диктофон. Дуже-дуже дякую, що погодилися поговорити зі мною, це було так захопливо! І успіху вам із книжкою!
Ясмін виглядала контуженою. Вона навіть забула про свій висхідний тон, коли жінки обмінювалися останніми люб’язностями, перш ніж розійтися. Робін дивилася, як вона повільно виходить з кафе, низько опустивши голову, і зовсім не здивувалася, коли Ясмін дістала телефон і почала щось набирати. Сама вона тимчасом витягнула власний мобільний і написала повідомлення Страйку.

Маю дещо дуже цікаве. Де тебе шукати?
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Розум програв у борні, 
Так дзвіницю стрункую 
Двигіт землі руйнує, 
Так щоглу вражає гримниця...
Крістіна Россетті,

«Гоблінський ярмарок»


— Що ж, ти впоралася в десять разів краще за мене, — сказав Страйк з-під маски Дарта Вейдера за двадцять хвилин.
Всю минулу годину він колами ходив навколо стенда « Чорнильно-чорного серця», спостерігаючи за мінливим натовпом, але користі від того було небагато. Наразі він сперся на край ятки, де торгували подушками з картинками анімешних тваринок, бо настав час трохи розвантажити куксу.
— Я розумію, що Аномія навряд чи виказав би себе, — провадив Страйк, не зводячи очей з юрби навколо стенда «Чорнильно-чорного серця», — але мав надію хоча б впізнати одного з підозрюваних зі спини. Нічого — хіба що Зої.
— Де вона? — спитала Робін.
Перш ніж приєднатися до Страйка, вона зайшла до вбиральні і зняла перуку й окуляри, а також змінила футболку. Робін не думала, що Ясмін захоче лишитися у виставковому центрі після пережитого інтерв’ю, але не хотіла ризикувати новою зустріччю. Також вона зайшла у гру, де, здається, вперше були відсутні всі модератори.
— Пішла пити каву з іншою дівчиною у футболці «Збережіть гру Дрека». Обидві так само у масках. Я не пішов за ними, бо біля стенду з’явилася одна цікава мені особа.
— Хто?
— Він зник, — відповів Страйк. — Він тут ходив сам-один і, здається, приглядався до тих самих людей, що і я. Підійшов до кількох Дреків, поговорив із ними... Можеш повторити, що саме Ясмін казала про Аномію?
— Вона заявила, що він точно чоловічої статі, і що Еді завинила йому гроші. Сказала, що можливість монетизувати гру змінила б життя його сім’ї. Ще казала, що він дуже розумний і культурний.
— Культурний, — повторив Страйк. — Ти спостерігала Аномію в чаті, ти б назвала його культурним?
— Ні, — відповіла Робін. — Як на мене, у грі він поводиться досить грубо. Може, у модераторському чаті він інший.
— Ти наче казала, що у «Грі Дрека» він ніби грає роль?
— Мені справді іноді здається, що він дуже старанно зображає «типового хлопця». Поводиться підкреслено по-хамськи.
— Не скажу, що у його твіттері багато ознак високої культури, — зауважив Страйк.
— Але він знає щонайменше один крилатий вислів латиною, — сказала Робін. — Отой, про «oderintdum».
— Як гадаєш, на Ясмін легко справити враження?
— Гм, — сказала Робін. — Мабуть, так. Мені здалося, що вона трохи...
— Тупувата?
— Е-е-е... Як мінімум легковірна. Вся ця історія з Майклом Девідом...
— Так, — сказав на це Страйк, — але людина, яка зуміла переконати Ясмін, що вона говорить з Майклом Девідом, має бути тим ще битим козирем. Ясмін не дитина. Вона працює на серйозній роботі. Не думаю, що хоч би хто отак одразу повірив би, якби йому сказали, що в анонімній грі йому трапилася телезірка.
— Ти правий, — визнала Робін. — Це мала бути майстерна робота.
— Ще вона сказала, що Аномія не зміг би нікого убити. Це через строгий моральний кодекс, фізичні вади чи гидливість, як гадаєш?
— Не маю жодного уявлення.
— Тобі не здалося, що вона казала про чоловічу стать, щоб збити тебе зі сліду?
— Правду кажучи, ні. У мене склалося враження, що Ясмін має нову теорію, від якої вона у захваті, і розповіла настільки багато, наскільки взагалі насмілилася... А ще мені здалося, що вона має причини триматися за цю нову кандидатуру.
— Ця людина чимсь виказала себе?
— Можливо, — відповіла Робін, — але мені здалося, що Ясмін дуже хоче вбачати в Аномії людину з обґрунтованою образою на Еді, культурну і нездатну когось убити. Вона старанно дотримується думки, що Аномія — хороша людина? О ні, тепер я сама почала так робити, — роздратувалася Робін.
— Робити що?
— Говорити ніби з наїздом. Вона ціле інтерв’ю так робила.
— Он він, — раптом нашорошився Страйк. — Повернувся. Робін озирнулася, щоб побачити, куди він дивиться.
Молодий чоловік у шкіряній куртці, джинсах і дорогих кросівках із червоними підошвами з’явився знову. Він мав темне волосся, яке росло низько над лобом. На очах у Страйка та Робін пан Червоні Підошви обійшов юнака у візку, який розмовляв із веселою дівчиною у мініспідниці, підійшов до чергового відвідувача у костюмі Дрека і заговорив до нього.
— Його цікавлять тільки Дреки, — сказав Страйк.
— Дивно, — озвалася Робін, спостерігаючи за Червоними Підошвами.
Молодик тимчасом засміявся з якоїсь репліки Дрека.
— Даруйте, — роздратовано звернувся до Страйка продавець із ятки. — Ви не могли б посунутися? Людям не видно товар.
Страйк і Робін відійшли до іншої ятки, де торгували коміксами.
— Переїзд, — раптом сказав Страйк.
— Що?
— Ти наче планувала переїзд. Щось вийшло?
— А, — сказала Робін. — Довелося відкласти. Буду переїжджати завтра, я саме тому взяла вихідний.
— Чорт, — сказав Страйк. — Я мав би згадати. І спитати. Вибач.
— Та нічого, — відповіла Робін.
«Краще пізно, ніж ніколи».
— Тобіхтось допомагає?
— Батьки сьогодні ввечері приїдуть.
Червоні Підошви і Дрек розійшлися. Перший дістав телефон, відправив, судячи з усього, повідомлення, а тоді пішов кудись — геть від стенду «Чорнильно-чорного серця».
— Потримай мій світловий меч.
Страйк стягнув із голови маску Дарта Вейдера і почав виплутуватися з плаща.
— Що ти задумав?
— Треба йти за цим хлопом. З ним щось не те.
Страйк згорнув костюм і взяв у Робін світловий меч, а тоді поклав згорток та меч на комікси.
— Віддайте комусь за просто так, — сказав він здивованій продавчині і пішов слідом за Червоними Підошвами настільки швидко, наскільки дозволяла натерта кукса; Робін поспішила слідом. На щастя, натовп був щільний і новий «об’єкт» далеко не втік.
— Він не схожий на типового фаната «Чорнильно-чорного серця», — сказав Страйк до Робін, поки вони пробивалися крізь неповоротку юрбу. — Явно щось хотів дізнатися... можливо, навіть те саме, що й ми.
Щоб дістатися виходу, Червоним Підошвам знадобилося двадцять хвилин. З явним полегшенням, що чавилка нарешті лишилася позаду, він дістав телефон і на ходу почав комусь дзвонити. Змоги підійти ближче і послухати, що він каже, не було; з виставкового центру виходила й заходила до нього сила-силенна людей.
У Страйка в кишені завібрував мобільний, який він дістав, сподіваючись на новини від когось із підрядників.
— Мідж? — спитала Робін, яка саме глипнула у гру: Аномія так і не з’явився.
— Ні, — відповів Страйк, ховаючи телефон у кишеню. — Прю.
— Хто це?
— Прюденс. Моя сестра.
— А, — сказала Робін. — Ви вже бачилися?
— Ні, — відповів Страйк, стараючись не зважати на біль, який смикав сухожилля. — Планували зустріч, але її донька упала зі скеледрому.
— Боже, з нею все гаразд?
— Так, просто перелом... До речі, він не на машині, — зауважив Страйк, бо Червоні Підошви прямував до станції, з якої назустріч сунув новий натовп.
Повз Робін проштовхався кремезний Бетмен. В інший бік пройшла група у стимпанкових костюмах. Червоні Підошви так само розмовляв по телефону.
Коли Страйк і Робін піднялися на платформу, він уже чекав на потяг у перших рядах. Страйк скористався своїми габаритами, щоб протиснутися крізь натовп; це викликало у декого обурення. Він хотів опинитися якомога ближче до Червоних Підошов, щоб потрапити в один вагон.
Страйк і Робін зупинилися за кілька футів від об’єкта, який саме закінчив розмову і, сховавши руки в кишені, почав розгойдуватися на своїх дорогих кросівках із явним нетерпінням.
Почулося гарчання поїзда, що наближався.
Страйка хтось зачепив за спину. Він розвернувся і побачив, що крізь натовп пхається темна фігура. Постать штовхнула Червоні Підошви.
А тоді все сповільнилося, як це буває, коли стаєш свідком чиєїсь майже неминучої загибелі.
Червоні Підошви упав з платформи, крутнувшись у повітрі; він не встиг вчасно звільнити руки з кишень. Його скроня ударилася об рейку, і натовп почув гучний тріск плоті й кіски, який перекрив навіть гуркіт поїзда, який був уже дуже близько.
Робін зробила три широкі кроки і стрибнула.
Вона чула крики у себе за спиною. Дуже смаглявий здоровань у костюмі Супермена зістрибнув на рейки одночасно з Робін. Разом вони почали піднімати непритомне тіло, а з платформи назустріч їм потягнулися руки людей.
Дві з них знайшла Робін: одна рука взяла її під пахву, інша схопила за футболку, а вона так само тягнула безвольне тіло разом з десятком інших людей, а тоді надійшов потяг. Страйк ледве встиг відсмикнути Робін, але почувся новий тріск і загальний крик, бо голова безтямного чоловіка відкинулася назад, і її зачепив бік поїзда.
— Дідько лисий! — загорлав Страйк, але почула його тільки Робін, бо всі навколо галасували, раз у раз повторюючи слова «штовхнули» і «навмисно», почалася сварка про те, хто кого, власне, штовхав, а ще якийсь чоловік напідпитку узяв близько до серця обвинувачення, що, мовляв, то через нього непритомний бідолаха упав з платформи. Червоні Підошви лежав там, де його поклали; з вуха стікала цівка крові. Працівник станції намагався пробитися крізь натовп. Поїзд стояв.
— Дідько лисий! — знову закричав на Робін Страйк. — Як ти, трясця, взагалі сподівалася його підняти?
— Я не знала, що він непритомний, — відповіла Робін, яку трусило від надлишку адреналіну у крові. — Подумала, що зможу...
— Його штовхнули! Штовхнули спеціально! — верещала якась жінка.
Люди заходили до вагонів, ніби нічого не сталося. Працівник залізниці говорив по рації, збігалися його колеги, розчищаючи простір навколо нерухомої людини на платформі. Страйк, підхопивши наплічник, який Робін була впустила, витягнув її із тисняви. Він відчував, як її трусить, а Робін розуміла, що їй холодно не лише через шок: Страйк порвав їй футболку. Крізь здоровенну дірку під пахвою було видно ліфчик. Забравши у свого партнера наплічник, вона витягнула кофту, яку носила у ролі Венеції, і натягнула її на футболку.
— Хто бачив, що сталося?
На платформі з’явилися двоє поліціянтів.
— Я! — гучно сказав Страйк, перекривши гамір. Поліціянтка відвела Страйка і Робін убік, а її колега і працівники станції намагалися заспокоїти розбурханий натовп. Поїзд так само стояв. Пасажири визирали з вікон, дивлячись на постраждалого.
— Розповідайте, — сказала Страйкові поліціянтка, приготувавшись записувати.
— Тип у масці Бетмена, — сказав Страйк. — Пропхався крізь натовп, зробив вигляд, що це його штовхають, щоб відволікти увагу, а тоді підбив того хлопа плечем і скинув на рейки. Це було навмисно.
— Де той тип? Ви його зараз бачите?
— Ні, — відповів Страйк, обводячи поглядом платформу.
— Ви бачили, куди він пішов, коли цей чоловік упав?
— Ні, — знову сказав Страйк, — я саме витягав з рейок мою подругу.
— Гаразд, вам доведеться затриматися, щоб ми записали взяті у вас свідчення.
Поблизу заволала сирена. Приїхала швидка. Поліціянтка відвернулася.
— Гаразд, — сказала Робін, щойно Страйк розкрив рота. — Це був імпульсивний вчинок. Це було нерозважливо.
Вона відчувала, що під пахвою, у тому місці, за яке схопив її Страйк, щоб витягнути з-під поїзда, буде синець. Страйк дістав із кишені цигарки і запальничку і придивився до безтямного чоловіка на платформі. Його футболка задерлася, і стало видно маленьке татуювання навпроти серця. Воно нагадувало літеру «Y» з додатковою вертикальною рискою в центрі.
Поїзд нікуди не їхав. Пасажири почали було виходити, але поліція наполягала, що всі мають лишатися на своїх місцях; вочевидь, хотіли розпитати свідків.
— Тут не можна курити, — нагадала Робін.
— Я, бляха, не розумію, як ти сама ще не закурила, — відповів Страйк, випускаючи дим. Робін, яка старалася труситися не дуже помітно, силувано всміхнулася.
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Повзи назад в своє злодійське лігво, 
Мене ти і не знаєш, і не бачиш.
Ада Айзекс Менкен,

«Юдита»


Ігровий чат за участі Аномії та ЛордДрека

<Відкрито новий приватний канал>
<25 травня 2015 22.57>
<ЛордДрек запросив Аномія>
ЛордДрек: іди сюди поки я тебе не змусив лацно ти собаче
>
<Аномія приєднався до каналу>
Аномія: я можу чимсь допомогти?
ЛордДрек: ти намагався убити мого брата я знаб що то був ти
Аномія: здається, я пригадую якусь подібну історію
ЛордДрек: не гнрайся зі мною в ці ігри гімна ти шмат ти намагався штовхнути мого брата під бл**ь ї**ну елеткричку
Аномія: друкуй повільніше, бо дуже багато помилок
ЛордДрек: ти не уявляєш на кого поліз уй**ок ми тебе дістанемо
Аномія: о ні, Чарлі, я мулово знаю, на кого «поліз»
Аномія: твій менший братик був не такий обережний, як ти
Аномія: взяти ім’я «Віліпечор» було помилкою
ЛордДрек: уй**ок я тебе висьтежу
Аномія: не вистежиш
Аномія: на відміну від тебе, я не лишаю слідів
Аномія: я тут саме дивлюся ще один запис
Аномія: як його голова буцається об поїзд — це просто всцятися можна, істерика
ЛордДрек: курва я тебе знапйдук я тебе вб’ю
Аномія: переказуй вітання хлопцям з «Розполовинення»
Аномія: і поцьомай від мене братика, який тепер став овочем
Аномія: якщо дуже пощастить, то до наступного Різдва він навіть зможе сам тримати пляшечку з соскою
ЛордДрек: тільки почекай ти кінчена тварбка я тебе знайдлу
<ЛордДрек був забанений>







ЧАСТИНА ЧЕТВЕРТА



Волокна шлуночків. —
Вони влаштовані надзвичайно складно, і свідчення різних анатомів містять значні розбіжності.
Генрі Ґрей,

член Королівського товариства Лондона,

«Анатомія Ґрея»


58


Боже воронь 
Кинути думку у той вогонь, 
Що в серці твоєму палає.
Елізабет Баррет Бравнінґ,

«Прокляття нації»


Ігровий чат за участі двох модераторів «Гри Дрека»

<Відкрито новий приватний канал>
<23 травня 2015 11.18>
<Моргаус запросив Паперовобіла>
Моргаус: Паперовобіла, треба поговорити
>
>
>
<Паперовобіла приєднався до каналу>
Паперовобіла: а який привід? Аварія? Викрадення прибульцями? Мама в реанімації?
Паперовобіла: хоча ні, останнє не годиться, на тлі хвороби моєї мами то був би несмак
Моргаус: пробач
Моргаус: мені дуже-дуже шкода
Моргаус: я раптом запанікував і не зміг
Паперовобіла: він запанікував
Паперовобіла: ти собі уявляєш скільки годин я трусилася по автобусах?
Паперовобіла: чого ще тобі віл мене треба?
Паперовобіла: у тебе були мої фото, увага, безкінечні чати, я наплювала на стосунки у реальному житті, щоб цілі голині просиджувати з тобою у грі
Моргаус: я заслужив на всі твої звинувачення
Моргаус: але послухай, що я скажу, бо я капець боюся за тебе і за всіх
Паперовобіла: про що ти?
Моргаус: бачила хлопця, якого скинули під електричку після Комікону?
Паперовобіла: ні, я їхала автобусом, я ж щойно сказала
Паперовобіла: а що?
Моргаус: то був Віліпечор
Паперовобіла: що?
Моргаус: то був Віліпечор. Віліпечора штовхнули під електричку
>
Паперовобіла: чекай, що
Паперовобіла: він помер?
Моргаус: можливо, вже так. В новинах сказали, що він дістав серйозну травму голови
Моргаус: ось що мав на увазі Аномія, коли казав, що має план і що після Комікону їх тут не стане
Паперовобіла: я реально не розумію, про що ти
Моргаус: Аномія знав, що збирається убити Віліпечора
Паперовобіла: так, тепер ти мене лякаєш. Що за срань?
Моргаус: кілька тижнів тому Віліпечор казав щось типу того, що Аномія все знає про біткоїни і саме на них купив тазер, в такому дусі. На модерці
Моргаус: гадаю, сталося ось що. Віліпечор знається на біткоїнах і навчив Аномію ними користуватися. Саме так Аномія придбав нелегальний тазер і величезне мачете, не лишивши сліду. Йому підказав Віліпечор
Моргаус: він не хотів банити Віліпечора, щоб не злити його, бо Віл міг дати свідчення проти нього і розповісти, як він навчив Аномію купувати зброю у даркнеті на криптовалюту
Моргаус: він казав мені, що в день Комікону Віліпечора та ЛордДрека вже тут не буде
Моргаус: він мав на увазі, що Віліпечор буде мертвий, а ЛД забанений
>
Паперовобіла: та ти з глузду з’їхав
Паперовобіла: як Аномія міг знати, кого саме штовхнути під потяг?
Моргаус: ми знали справжнє ім’я Віліпечора і як він виглядає
Паперовобіла: звідки?
Моргаус: нас зацікавив його нікнейм, «Віліпечор»
Моргаус: це анаграма
Моргаус: ми її розшифрували, а тоді загуглили отримане ім’я
Моргаус: знайшли місце його роботи, місце на паркувальному майданчику, мажор, який любить викаблучуватись на тлі своєї машини. Але Аномії це сподобалося. Йому було приємно, що подібний тип грає у нашу гру
Моргаус: я завжди вважав, що це збіса дивно — що такий хлоп зависає тут
>
Паперовобіла: звідки тобі знати, що той, кого ви нагуглили, то справді Віліпечор? Хіба не може бути кількох людей з одним і тим самим іменем?
Моргаус: я не мав певності, аж поки не побачив відео з тим хлопом, якого штовхнули під електричку
Паперовобіла: зараз я теж загуглю відео в новинах
>
>
>
Паперовобіла: відео дуже зернисте, ти певен, що то він?
Моргаус: дізнаємося, коли в новинах назвуть ім’я постраждалого
Паперовобіла: а як його звати насправді?
Моргаус: що менше ти знатимеш, то краще. І поки ти не спитала — те саме стосується особи Аномії
Моргаус: сьогодні ввечері я покину гру. Я не хочу тут бути, і тобі теж слід тікати. А тоді я обміркую, як діяти далі. Поліція, мабуть, подумає, що я псих, але я маю поговорити з ними
Паперовобіла: ти не можеш піти
Паперовобіла: якщо все це правда
Паперовобіла: і Аномія вирішить, що ти пішов через те, що його підозрюєш, ти будеш наступним. Він знає про тебе все. Він знає, де ти живеш
Моргаус: байдуже
Паперовобіла: гаразд, а до МЕНЕ тобі теж байдуже?
Моргаус: звісно, не байдуже. Нащо ти таке кажеш?
Паперовобіла: бо Аномія теж знає, хто я
Моргаус: що? звідки?
Паперовобіла: я утнула дурість
Моргаус: ти маєш на увазі те фото, що ти йому послала?
Паперовобіла: то була друга дурість
Паперовобіла: першою дурницею було те, що в реєстраційному імейлі є моє справжнє ім’я
Моргаус: бляха, так і знав Моргаус: так бляха і знав, що він знає, хто ти
Моргаус: курва
>
Паперовобіла: так, пропоную поглянути на це тверезо
Паперовобіла: задумайся на хвильку, що ти зараз стверджуєш
Паперовобіла: ти давно знаєш цю людину, ця людина любить «Чорнильно-чорне серце»
Паперовобіла: ти щиро віриш, що він міг напасти на Ледвелл та Блея?
Паперовобіла: ти серйозно гадаєш, що він міг штовхнути когось під електричку?
>
Моргаус: це саме та розмова, яку я постійно прокручую у голові
Моргаус: я більшість часу відповідав на ці питання «ні», але коли ставало все важче це робити, а тоді я побачив новини, побачив, що він забанив Віліпечора та ЛордДрека, і сказав: «бляха, це точно він. Це все зробив він».
>
Паперовобіла: Ти не можеш покинути гру так, щоб він не вирішив, що ти тепер підеш у поліцію.
Моргаус: Так, ти права. Якщо я піду, він точно щось запідозрить.
Паперовобіла: Тобі треба показати, що ти страшенно радий, бо він нарешті позбувся Віліпечора та ЛордДрека, і задобрювати його, поки ми не вирішимо, що робити.
Моргаус: А як бути, коли в новинах скажуть справжнє ім’я Віліпечора, і він знатиме, що я в курсі, хто то?
>
Паперовобіла: прикинься, ніби ти вважаєш це нещасним випадком. Просто хтось випадково його зіштовхнув
Паперовобіла: ти скажи, що хлоп, мабуть, розсердив іще когось
>
Паперовобіла: Слухай, я розумію, ти думаєш, що я боягузка
Паперовобіла: ти хотів розповісти поліції про те досьє, яке підсунули нам ЛордДрек та Віліпечор, а я тебе відмовила
Паперовобіла: я тоді налякалася до смерті
Паперовобіла: але тепер все значно гірше
Паперовобіла: ми дозволили цьому статися, ми не пішли до поліції
>
Моргаус: така іронія
Моргаус: я б подзвонив у поліцію і надав інформацію анонімно, але через мою дикцію вони вирішать, що я п’яний чи приколююся
Паперовобіла: це дуже сумна іронія
Моргаус: мабуть, я міг би написати листа
Моргаус: але чи вони сприймуть його серйозно?
>
Паперовобіла: я могла б зробити анонімний дзвінок, тільки скажи мені його справжнє ім’я
Моргаус: я боюся. Якщо Аномія дізнається, що на нього вказала жінка, він зрозуміє, що то була ти. А оскільки він знає твоє ім’я, то зможе дізнатися, де ти живеш
>
Моргаус: я у всьому винний
Паперовобіла: чому це?
Моргаус: А хіба не я допоміг йому збудувати цю кляту імперію?
Паперовобіла: Вікасе, будь ласка, не кидай мене тут саму
Паперовобіла: краще почекаймо і дізнаємося, чи це справді був Віліпечор
Моргаус: а якщо виявиться, що це він?
Паперовобіла: тоді треба буде скласти план
Паперовобіла: але щоб ти більше не смів панікувати і ховатися, якщо нам буде треба зустрітися
Моргаус: гаразд
Паперовобіла: обіцяєш?
>
Моргаус: обіцяю
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Передчуття — довга тінь на землі, 
Що вказує: сонце уже в імлі.
І часом від нього здригнеться трава: 
Чи темінь ще не пройшла, бува?
Емілі Дікінсон
Переклад Наталі Тучинської


Страйк, який виявився одним із десятка людей, які дали свідчення щодо подій на станції Кастом-Гаус, того суботнього вечора запізнився на зустріч із Меделін. Вона замовила столик в оттоманському ресторані «Казан»; Страйк схвалював такий вибір, бо не обідав і був більш ніж готовий до поживної вечері, а ще полюбляв турецьку кухню. Однак від самого початку смачну вечерю затьмарили денні події.
Розуміючи, що про інцидент на станції неодмінно скажуть у новинах, і підозрюючи, що там скоро назвуть і справжнє ім’я Робін, Страйк відчув себе зобов’язаним розповісти про те, що сталося, Меделін; втім, жодної інформації щодо самої справи він їй не дав. Меделін і зачарувалася, і стривожилася тим фактом, що Страйк побував у кільках кроках від ймовірного замаху на вбивство, і протягом двох перемін страв весь час поверталася до цієї теми. Це геть не полегшило неспокою, який гриз Страйка і через саму подію, і через можливі наслідки розголосу після телевізійного освітлення участі у ній Робін.
Коли Меделін нарешті пішла у бік вбиральні, Страйк дістав телефон і загуглив тризубий символ з татуювання, що його мав на собі молодик у дорогих кросівках. Лихе передчуття посилилося, коли Страйк дізнався, що то і була руна Альґіз.
Він зайшов на твіттер перевірити обліковий запис @Gizzard_Al і виявив, що такого акаунту більше не існує. Тоді Страйк зазирнув на сайт «Бі-бі-сі»: там новина про замах на життя Червоних Підошов уже з’явилася, але його імені поки не називали. Не побачивши заяв про протилежне, Страйк вирішив, що Червоні Підошви має бути досі живим, проте кровотеча з вуха здалася йому загрозливим знаком. Мабуть, пошкоджено мозок.
— Дізнаєшся, як справи у Робін? — бадьоро спитала Меделін, сідаючи навпроти.
— Ні, — відповів Страйк. — Сподівався прочитати, як справи у того хлопа, що впав.
— Вона вчинила так сміливо! — сказала Меделін. Сьогодні вона пила тільки воду з бульбашками і старанно хвалила його партнерку.
— Можна і так це назвати, — буркнув Страйк і сховав телефон у кишеню.
Поки дісталися до дому Меделін, у новинах з’явилися три фото особи, яка атакувала Альґіза, і головний суперінтендант у формі звернувся до громадськості із закликом надати будь-яку інформацію. Оскільки світлини нападника були взяти із чорно-білого запису камери спостереження, Страйк не чекав від них великої роздільності, проте на кожному фото ставив телевізор Меделін на паузу і уважно розглядав побачене.
На першому стоп-кадрі був момент поштовху: Червоні Підошви падав з платформи, маючи руки ще в кишенях, і було добре видно маску Бетмена на нападнику, а його тіло приховував натовп. На наступному фото була людина у масці Бетмена, що заходила у потяг. Оцінити статуру знову не було можливості, бо разом з ним у вагон сідала ще сила-силенна людей. Страйк розумів, що більшість із них не бачила замаху на життя Червоних Підошов через стовпище на платформі.
На третьому фото була розмита спина лисого й кремезного чолов’яги, який тікав із платформи вгору сходами. Головний суперінтендант пояснив, що нападник гадано зайшов до вагону, сховавшись від камер серед інших пасажирів, і там зняв маску Бетмена, під якою мав ще одну латексну маску на цілу голову. Після цього нападник покинув вагон і піднявся сходами до виходу зі станції, змішавшись із натовпом людей, які ішли шукати собі інші транспортні засоби. Третє фото єдине показувало нападника у повний зріст, і дуже скидалося на те, що розвиненою мускулатурою він завдячував підбитому костюму.
Що сталося з нападником потому, як він залишив станцію, поліція або не знала, або не розголошувала ці відомості.
— Господи Ісусе, — сказала Меделін, — от бідолаха. Найбільше постраждала голова, так? Диво, що він не зламав шию.
Скільки Страйк не прокручував запис камер спостереження, на якому Червоні Підошви падав на рейки, а Робін та Мо (так звали чоловіка у костюмі Супермена, завдяки якому Червоні Підошви, власне, вижив, і з яким Страйк та Робін встигли поговорити, поки чекали, щоб дати свідчення) стрибали слідом за ним, лихе передчуття його не покидало. Якщо рунічне татуювання Червоних Підошов мало ті конотації, які приписував йому Страйк, шанси, що «Розполовинення» не поєднає постать Робін Еллакотт із чоловіком, який ударив одного з членів організації у «Кораблі та лопаті», наближалися до нуля.
— Ох, Робін, понад сумнів, заслужила на нагороду. Тобто вони обоє заслужили, — прокоментувала Меделін.
Вони пішли у ліжко і з ентузіазмом — принаймні з боку Меделін — кохалися. Страйк знову пригадав Шарлотту, чиє лібідо найбільше стимулювали драми та конфлікти, хоча й підозрював, що запал Меделін підживлює скоріше бажання затьмарити спогади про сварку після її презентації. Будучи тверезою, вона не заснула одразу після любощів, а й далі обговорювала те, що сталося на станції, — вочевидь, вважаючи, що Страйку приємна її цікавість до його робочого дня. Врешті-решт він сказав їй, що дуже втомився, і вони заснули.
Вранці Меделін розбудила його з горням свіжозвареної кави, а тоді повернулася у ліжко і знову ініціювала секс. Страйк не міг прикинутися, ніби йому неприємно, що оголена жінка повільно спускається його тілом, щоб взяти у рот прутень, але тільки на піку оргазму на мить забув про своє лихе передчуття, а коли кінчив, воно повернулося з новою силою. Промовляючи слова вдячності та ніжності, Страйк думав тільки про те, чи скоро йому вдасться піти звідси.
Була неділя. Меделін, вочевидь, сподівалася цілий день провести у його товаристві, що він навряд чи витримав би. Страйк чудово розумів, що не має змоги відвести потенційну загрозу з боку «Розполовинення», але потреба реагувати на невисловлену вимогу запевнень, що він повністю пробачив Меделін, підносила стрес на рівень, з яким годі було миритися у хоч який, але вихідний. Страйк запевняв себе, що просто прагне побути на самоті та в спокої у своїй квартирі на горищі, та насправді відчував потужне бажання зв’язатися з Робін, хоч певної причини на те не було. Сьогодні вона переїжджала за допомогою батьків і мала повно справ, і якщо Страйк заговорить про татуювання на грудях у постраждалого зі станції, Робін може просто не усвідомити, у якому загрозливому становищі вони ризикують опинитися.
За годину Страйк вийшов з ванної кімнати Меделін і виявив пропущений дзвінок від Дева Шаха. Оскільки практично будь-що інше принаджувало його більше, ніж обговорення планів на чудовий весняний ранок з Меделін, Страйк із фальшивим жалкуванням заявив, що має передзвонити Деву, і з телефоном вийшов до спальні.
— Привіт, — сказав Дев. — Є новини щодо Яґо Росса.
— Кажи, — озвався Страйк.
— Я терся на дорозі під їхнім заміським будинком, прикинувшись, що мені пробило колесо велосипеда.
Росс із трьома старшими дівчатами виїхав за ворота, тоді зупинився. Середульша вийшла з машини. Вона щось забула. Росс накричав на неї, обзивав безмозким малим гівном, все таке. Що я все те чую, йому було до одного місця.
— Ти записав це?
— Негайно увімкнув камеру, але там важко розібрати слова. Росс наказав дитині піти забрати те, що вона забула, пішки. Там від воріт іти з чверть милі. У малої був синець під оком.
— Гадаю, я в курсі цієї історії, — сказав Страйк. — Її старша сестра писала про сімейний вікенд у соцмережах.
— Гаразд, отже, поки вони чекали на середульшу сестру, цей шпетив старшу. Наскільки я почув, вона намагалася захищати середню. Здається, цей дав їй ляпаса, але за відблисками сонця від вікон машини на камері не видно.
Нарешті з’явилася середульша, тягнучи за собою валізу. Я зробив вигляд, що треба перемістити велосипед, зайняв кращу позицію.
Коли дівчинка повернулася, Росе вийшов із машини і накричав на неї, бо довго йшла. Відчинив багажник, закинув туди валізу. Вона пішла, збираючись сісти на заднє сидіння, а цей дав їй копняка, щоб жвавіше рухалась. І ось це я записав чітко та ясно.
— Це чудово! — сказав Страйк. — Тобто не це...
— Та я зрозумів, — відповів Дев задумливим тоном. — Просто покидьок кінчений. Якби це відбувалося десь у місті...
— Старша дівчинка написала у соцмережах, що люди їхнього кола не мають соціальних працівників. Де ти зараз?
— У машині, їду у бік Лондона слідом за ними. Зазвичай він завозить двох молодших до матері, а тоді везе старшу у Бененден.
— А близнята де?
— Досі в будинку з нянькою.
— Що ж, збіса добра робота, Деве... Звісно, його адвокатка може заявити про стрес та зрив і відправить на курси управління гнівом, щоб задобрити суддю. Але якщо нам вдасться записати ще пару таких епізодів і встановити звичність цих дій...
— Так, — погодився Шах. — Що ж, повідомлю, коли тут станеться щось іще.
— Дяка. На зв’язку.
Страйк, який провадив цю розмову у футболці та трусах, тепер натягнув штани, не припиняючи думати про Робін та «Розполовинення». Зрештою прийнявши рішення, він начепив на лице підхожий вираз жалю та стривоженості і вийшов зі спальні до вітальні, де на нього чекала Меделін.
— Проблеми? — спитала вона, глянувши на його обличчя.
— Так, — відповів Страйк. — У підрядника жінка щойно впала з бісової драбини. Зламала зап’ясток.
Брехня легко спала йому на думку, бо колись така історія насправді трапилася з дружиною Енді.
— Ох. Тобто тепер...
У Страйка знову задзвонив мобільний. На екрані висвітився номер Каті Апкотт.
— Вибач, на це теж треба відповісти. Треба цю ситуацію розгрібати. Знову вийшовши у спальню, він прийняв дзвінок.
— Страйк.
— Ой, так, добридень, — почувся трохи задиханий голос Каті. — Сподіваюся, це нічого, що я дзвоню у неділю?
— Все гаразд, — запевнив Страйк.
— Я вчора була у Джоша, і лікарі гадають, що десь за тиждень він почуватиметься достатньо добре, щоб вас прийняти, якщо вам буде треба його розпитати. Кількість відвідувачів обмежена, у будні дні часто приходять його батько та сестра, але якщо у вас буде змога в наступну суботу...
— Субота — ідеально, — сказав Страйк. — Секунду, шукаю чим писати.
Він нагледів ручку на приліжковому столику Меделін.
— Можемо, якщо вам зручно, зустрітися під шпиталем о другій годині. Джош у Лондонському центрі травм спинного мозку. Я сама там буду, бо... ох, власне, я просто маю там бути. Він у жахливому стані.
Записавши поверх та номер палати Блея та час візиту, Страйк розсіяно сховав ручку у кишеню разом із записником, попрощався з Катею і повернувся до Меделін.
— Мені страшенно прикро, але треба з цим розібратися. Схоже, доведеться взяти зміни цього негідника на себе.
— От чорт, — сказала розчарована Меделін, але Страйк знав, що вона не робитиме скандалу, бо в обох ще не пригаснули спогади про сварку на Бонд-стріт. — Не пощастило тобі. І вона бідолашна.
— Хто — вона? — не зрозумів Страйк, подумавши на Робін.
— Жінка, яка впала з драбини.
— А, — згадав Страйк. — Мабуть. Але вона зіпсувала мені неділю.
Збираючи плащ та рюкзак, він старанно зображав прикрість. Меделін обійняла його і подарувала довгий прощальний цілунок, а тоді він нарешті зміг піти.
Страйк дійшов до рогу вулиці, завернув за нього і тоді закурив. Дзвінок Каті Апкотт дав йому привід подзвонити Робін, тож він натиснув її номер і дістав відповідь практично одразу.
— Привіт... зажди хвильку, — сказала вона, і цей тонкий, слізний голос негайно повідомив Страйку, що сталося щось погане, і це не переїзд, хоч яка то морочлива справа. Через розмаїття припущень — бо Робін могла сама здогадатися, що Червоні Підошви майже напевно належить до ультраправого терористичного угрупування, — ба гірше, без Страйкового відома вже могли статися якісь мстиві дії з того боку — він чекав на її повернення не без остраху, тим паче що на тому кінці лінії тлом чувся сердитий чоловічий голос.
— Я тут, — промовила Робін, і стало ще краще чути, що вона мало не плаче.
— Що сталося?
— Нічого. У тебе що?
— В сенсі?
— Ти наче плачеш.
— Я... власне...
— Що сталося? — спитав Страйк з мимовільним притиском.
— Мій тато... пам’ятаєш, я казала, що вони мали приїхати вчора? Так от, він упав перед будинком, коли вони сідали в машину. Мама відвезла його до шпиталю, і там сказали, що це серце, що саме, не сказали, але схоже, що це серйозно, і от п’ять хвилин тому мама передзвонила і каже, що його... — Страйк чув, що Робін стримала ридання, — що його везуть до операційної... вибач... я впевнена, що все буде добре... чорт, Страйку, я мушу йти, тут вимагають переставити «лендровер»...
І Робін поклала слухавку.
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Хай це буде друг, з чиїх теплих і вірних грудей Лине зітхання у відповідь на моє...
Мері Тай,

«Вірний друг — мов життєдайні ліки»


Батько Робін порадив їй не робити собі зайвий клопіт і не наймати вантажників для переїзду. Більшість речей з будинку, де вона жила з колишнім чоловіком, було продано, а частину — як-от масивне ліжко червоного дерева, у якому він зраджував Робін із Сарою, яка тепер стала його дружиною — Метью забрав собі. В орендованому житлі місця для нечисленних предметів, які лишилися у Робін, не було, тож вони лежали у комірці схову. У попереднього власника нинішньої квартири Робін викупила диван, крісла і подвійне ліжко, для якого придбала новий матрас. Власне, перевезти їй було треба тільки трохи розбірних меблів. Майкл Еллакотт запевнив доньку, що і сам більш ніж здатний завантажити «лендровер» тим, що на складі, а тоді допомогти їй занести речі нагору. Академік, що виріс на фермі, він досі обожнював фізичну працю, і Робін, якій було ніяково за Різдво, проведене не разом із сім’єю, вирішила йому потурати.
В результаті тепер вона мусила сама витягувати все з комірки та складати у багажник «лендровера». Перші кілька годин їй було не до печалі чи плачу, але ситуація змінилася, коли власник сусідньої комірки, чоловік неприємний та агресивний, почав кричати й лаятися, вимагаючи, щоб вона прибрала «лендровер»: йому треба було підігнати фургон ближче. Це плюс голос Страйка у телефоні разом добили Робін. Закінчивши дзвінок і відігнавши «лендровер», щоб звільнити місце для великого синього фургона лайливого сусіди, Робін повернулася до своєї комірки, сіла на картонну коробку з книжками і тихо заплакала. Вона бажала покинути цей переїзд на пів справі, сісти у «лендровер» і попрямувати на північ до Йоркширу, до батька. Лінда запевнила, що операція, яка на нього чекає, цілком рутинна, але Робін чула страх у материному голосі.
Врешті-решт Робін опанувала себе і продовжила, обливаючись потом та напружуючи сили, вибирати речі з комірки, аж поки «лендровер» не було напхано майже по вінця, а тоді нарешті вирушила до Волтемстоу — на цілих три години пізніше, ніж розраховувала.
О пів на п’яту, коли Робін чекала на зелене світло під світлофором, їй нарешті подзвонила Лінда. Блютуза в старенькому «лендровері» не було, тож Робін взяла мобільний і притиснула до вуха.
— З ним все добре, — почувся голос Лінди. — Стент встановили. Кажуть, якщо все піде як треба, завтра вже випишуть.
— Ох, слава Богу, — зраділа Робін. Світло перемінилося. Вперше, відколи у неї з’явився «лендровер», вона не встигла зрушити з місця одразу, і водій машини позаду негайно осипав її сердитими сигналами. — Мамо, вибач... мушу їхати, я за кермом. Я тебе скоро наберу.
Раціональна частина розуму Робін знала, що її батькові тепер нічого не загрожує, але емоції за нею не встигали, тож звертаючи — нарешті — на Блекгорс-Роуд, вона все ще стримувала сльози.
Тільки в’їхавши на паркувальний майданчик перед будинком, в якому була її нова квартира, Робін побачила біля під’їзду Страйка, який в одній руці мав вазон, а в іншій — пакет з «Теско». Видовище було настільки негадане і настільки бажане, що Робін аж засміялася, але зойк радості перетворився на ридання.
— Що сталося? — спитав Страйк, ідучи їй назустріч. — Як твій тато?
— З ним все буде добре, — відповіла Робін, ледь стримуючи сльози. — Мама щойно дзвонила. Йому поставили стент.
Заманулося обійняти Страйка, але думка про Меделін, рішуче небажання виявляти до партнера будь-які почуття, окрім дружніх, та розуміння, що вона вся пропітніла, розохотили Робін. Натомість вона оперлася спиною на «лендровер», витираючи очі рукавом.
— Так це ж добра новина, хіба ні? — спитав Страйк.
— Звісно, але... це був такий гівняний ранок...
— Не хочеш перекусити, перш ніж розвантажувати машину? Бо я голодний — аж край, не обідав. Чайник часом не під рукою?
— Під рукою, — мало не зі сміхом відповіла Робін. — Точніше, в ногах пасажирського сидіння, і горнята теж там. Страйку, ти не мусив цього робити.
— Потримай, — сказав на це Страйк, вручаючи їй вазон і пакет з «Теско», а тоді відчинив дверцята «лендровера» і дістав коробку з чайником.
— Як ти дізнався адресу?
— Ти мені сама сказала кілька тижнів тому.
Той факт, що Страйк не такий забудькуватий та неуважний до інших, як іноді здається, погрожував довести Робін до сліз, але вона втрималася і, стараючись шморгати носом якомога тихіше, завела його до під’їзду й утилітарного цегляного фойє. Пам’ятаючи про його ногу, на другий поверх піднялися ліфтом.
— Дуже симпатично, — сказав Страйк, коли Робін відчинила двері приємної, повної світла та повітря квартири, яка була трохи більша за горищне помешкання Страйка та мала значно кращий ремонт. — Ти цей диван купила у попереднього власника?
— Так, — відповіла Робін. — Він розкладається. Подумала, що це може бути корисно.
Вона понесла вазон — рослинка у ньому мала велике зелене листя серцеподібної форми — до кухні.
— Такий гарний, — сказала вона Страйкові, який пішов слідом з коробкою речей першої необхідності — чайником, горнятами, чайними пакетиками, молоком і рулоном серветок. — Дякую.
— Я трохи переймався, чи це не рахується за квіти, — озвався він, скоса глянувши на Робін. Колись вони мали сварку, у якій було згадано схильність Страйка на всі свята вручати Робін квіти, а не більш продумані подарунки. Робін засміялася; до повік знов піднялися сльози.
— Ні. Вазон за квіти не рахується.
Страйк набрав у чайник води, озирнувся і побачив, що Робін дістає з сумки айпад.
— Ти що, лоґінишся у ту чортову гру? — спитав Страйк, вмикаючи чайник у розетку. — Візьми вихідний, Христом тебе прошу.
— Ні, я дивлюся, чи ще не спіймали Бетмена... Чекай, — сказала вона, зайшовши на сайт «Бі-бі-сі». — Назвали ім’я хлопа, якого зіштовхнули на рейки.
— І? — спитав Страйк, який завмер із чайними пакетиками у руці.
— Його звати Олівер Піч. Він... ого. Він син Єна Піча... пам’ятаєш, був такий дивак, балотувався у мери Лондона? Мільярдер?
— Технократ такий, ага, — кивнув Страйк. — Не пишуть, як у його сина справи?
— Ні, тільки що його ушпиталено... батько пропонує винагороду у сто тисяч фунтів за будь-яку інформацію про нападника...
— Твоє ім’я вже назвали? — спитав Страйк якнайбуденнішим голосом.
— Ні, — відповіла Робін, а тоді звела на нього очі: — Слухай, мені дуже шкода. Я знаю, що це було...
— Сміливо, це був збіса сміливий вчинок, — обірвав її Страйк. Тепер не на часі було згадувати про погане передчуття, яке вже добу його не відпускало. — Пропоную перекусити сендвічами з чаєм і братися за машину.
— Ти певен, що зможеш...
— Не хвилюйся, все важке носитимеш сама.
І вони з’їли по магазинному сендвічу, стоячи у кухні, а коли Страйк взяв горня і пішов на вулицю перекурити, Робін подзвонила мамі розпитати її про батькову операцію.
— Але як же твій переїзд? — стривожено спитала Лінда, коли вони всебічно обговорили стан здоров’я Майкла Еллакотта і Робін упевнилася, що мама не применшує серйозності ситуації. — У тебе вийшло його перенести на інший день?
— Я саме в процесі, — відповіла Робін. — Мені Страйк допомагає.
— О, — тільки і промовила Лінда, вклавши в цей єдиний звук вражаючу кількість подиву, цікавості та несхвалення. Її недовіра до Страйка мала заплутане коріння, але найглибше, мабуть, сягали поранення, що його Робін дістала, працюючи в його агенції, і той факт, що вона перервала власний перший танець на весіллі, щоб погнатися за партнером по роботі. Робін вирішила не казати, що вчора її ще й електричка мало не переїхала, бо це, звісно, теж буде повішено на Страйка. Лишалося сподіватися, що Лінда наразі надто зайнята здоров’ям свого чоловіка і ще якийсь час не цікавитиметься новинами.
Договоривши, Робін спустилася до машини і почала заносити речі нагору, а Страйк допомагав; рішуча налаштованість бути корисним переважила побоювання за можливі наслідки для його підколінного сухожилля.
— Присягаюся, коли я це все виносила з комірки, речей було менше, — видихнула Робін, проходячи повз Страйка на сходовому майданчику з коробкою книжок у руках.
Страйк, так само задиханий та спітнілий, тільки крякнув.
Нарешті близько восьмої вечора «лендровер» було розвантажено, а розбірні меблі зібрано.
— Що скажеш про фіш-енд-чипс? — спитав Страйк, важко опускаючись на диван. Робін бачила, що нога завдає йому клопоту. — Не можна вважати якесь місце справжнім домом, якщо не знаєш, де тут продають фіш-енд-чипс.
— Я сходжу, — негайно озвалася Робін, підводячись від недозібраної книжкової шафки. — Це найменше, чим я можу тобі віддячити. Страйку, я така...
— Ми квити. Ти працювала цілодобово, поки я відлежувався. — Він дістав з кишені десятку. — Прихопиш ще трохи пива?
— Добре, але пригощаю я, — відповіла Робін, відмахуючись від грошей.
І вона вийшла до «Рибного бару Боннера», де, замовивши дві порції тріски з картоплею, незчулася, яка зайшла у «Гру Дрека» з телефона. Аномії на місці не було. Привітавшись з кількома постійними гравцями, Робін повернулася до квартири, по дорозі докупивши ще пляшку вина і шість банок лаґеру. Дійшовши додому, вона виявила, що Страйк уже зібрав шафку.
— Не треба було, — сказала йому Робін, ставлячи телефон до настільної лампи, щоб можна було разом спостерігати за грою. — Серйозно, перепочинь уже. Ти це заслужив... Що сталося? — спитала вона, бо Страйк здавався якимсь засмученим.
Страйк завагався, а тоді відповів:
— Назвали твоє ім’я. Щойно побачив.
— О, — тільки і промовила Робін. — От лайно.
Вона віддала йому пиво, а сама пішла до кухні по штопор. Повернувшись із келихом вина, вона сказала:
— Послухай, мені справді дуже прикро, я розумію, що все спартолила.
— Ти хотіла врятувати людині життя, — відповів Страйк, уже нагрібаючи картоплю дерев’яною виделкою, яку поклали у ресторані; поруч стояла відкрита банка «Теннентсу». — Це в жодному разі не злочин. Знову у грі? — спитав він, показуючи на її мобільний.
— Так, — відповіла Робін, опускаючись у крісло і стараючись говорити нормальним тоном, хоч їй було дуже тривожно. — Чому б не наглянути за Аномією? Мідж саме стежить за Кард’ю, Натлі — за Пірсом. Непогано було б викреслити ще одного... до речі, а нащо ти мені дзвонив ранком?
— А, так! Катя Апкотт каже, що Блею вже краще, і ми можемо поговорити з ним у шпиталі. Я домовився на суботу.
— Клас, я тоді теж... Так, чекай, — погляд Робін метнувся до телефона: — Аномія в грі.
Вона відклала картоплю і взяла у руки телефон.

Аномія: добрий вечір, діти
Баффілапуся: привіт, Аноміє!

— Підлизуюся, — пояснила Робін Страйкові. — Якщо поводитися дружньо, Аномія не приглядатиметься до мене і не присилатиме посіпак, коли я не рухаюся у грі...
Тоді вона написала Мідж та Натлі повідомлення: Аномія у грі, маєш об’єкт перед очима? — а тоді перемкнулася на екран, де Аномія продовжував говорити:

Аномія: Моргауса не видно?
ДрекНудикує: ні
ДрекНудикує: час звільнити лінивого негідника
Аномія: лол
ДрекНудикує: я вмію кодити, буду замість нього
Аномія: спершу муситимеш пройти мій тест
Аномія: власне, я шукаю заміну
Аномія: заміну ЛордДреку та Віліпечору

— Що за чорт? — вголос спитала Робін. Але поставити питання у грі не встигла, бо інші кинулися робити це за неї.

Сороцюга?: а що, вони пішли?
ДжеммаВурді: щоооооо?
СерцикСерціСерць: омг, що сталося?
Аномія: їх звільнено

— Страйку, ти тільки подивись на це, — сказала Робін, пересідаючи до нього на диван. — Аномія позбувся АордДрека та Віліпечора.

ЧЧСНа8іки: омфг, а за що ти їх вигнав?
Паперовоякась: чорт, що вони вже зробити/?
ДрекНудикує: бвах, захіба ти їх вигнав?
Аномія: бо це була пара бриднюків
Аномія: і нехай ця історія стане вам уроком

Над екраном гри одночасно спливло два повідомлення:

Кард’ю у пабі, набирає на телефоні
Пірса не бачу він удома

Робін свайпнула повідомлення геть, щоб далі спостерігати за Аномією, який звертався до інших гравців.

ДрЗкоман: але вони були прикольні
Аномія: вони вирішили, що можуть обдурити Ігромайстра
Аномія: але Ігромайстер знає все
Самотинна: лол, та звідки тобі все знати?
Аномія: я по всіх вас розставив жучки

— «Розставив жучки», — повторив Страйк. — Хто останнім часом говорив про жучки?
— Ти, — нагадала Робін. — Ти казав, що коли Ґус Апкотт — Аномія, він мав поставити жучки на верхньому поверсі свого будинку.
— Ні, — відказав Страйк, який саме згадав. — Це був тип із твіттера.
Учень Лепіна.
— А, цей, — спохмурніла Робін. — Паскудний персонаж. Весь час десь вилазить. І ще отой, Юліус-буцімто-Евола, такий самий, якщо не гірший... Я не буду вимикати гру. Раптом з’явиться Хробак-двадцять-вісім — зможу спитати у неї, що сталося з ЛордДреком та Віліпечором.
Вона повернулася у крісло, поставила телефон до лампи і взяла свій недоїдений фіш-енд-чипс. У цей момент з квартири на поверх вище загупали баси. Робін звела очі до стелі.
— У тебе в квартирі теж шумно?
— Так, — відповів Страйк, відкриваючи нову банку «Теннентса», — але я звик. Ти можеш купити беруші.
Робін не відповіла. Вона ніколи не затуляла вуха вночі — ні навушниками, ні берушами — бо боялася не почути, як хтось ходить поруч у темряві.
— Останнім часом у Аномії не так багато інсайдерської інформації про «Чорнильно-чорне серце», ти помітила? — спитав Страйк.
— Можливо, там немає чого дізнаватися, — відповіла Робін. — Не думаю, що «Маверик» зараз активно працюють над фільмом чи готові ділитися відомостями. Адже Джош досі у шпиталі.
— Цілком, — погодився Страйк. — Інший варіант — що після смерті Еді його джерело інформації закрилося.
— Втім, Аномія як тільки не ганить Ґранта та Гізер, — нагадала Робін.
— «Хруня» та «Поросну», так, — кивнув Страйк. — Але все, що він про них знає, запросто можна взяти зі сторінки Гізер на «Фейсбуці». Власне, я перевіряв — там не мовиться тільки про вовчанку у колишньої дружини Ґранта...
— Тут Хробак-двадцять-вісім, — раптом сказала Робін, втупивши очі у гру. — Почекай, я спитаю, що сталося...
Поки Робін друкувала, Страйк витягнув куксу, стараючись не кривити обличчя.
— Вона гадає, що Аномія позбувся їх, щоб не сердити Моргауса, — повідомила Робін, прочитавши відповідь Хробака-двадцять-вісім.
— Як думаєш, Моргаус підозрював, що вони альт-райти? — спитав Страйк, якому закортіло покурити, але зовсім не хотілося знову мати справу зі сходами на вулицю.
— Можливо... Можеш просто тут курити, я не проти, — додала Робін; вона помітила, що Страйк несвідомо тягнеться до кишені, — тільки вікно прочини, гаразд?
— Дяка, — відповів Страйк. Він зіп’явся на ноги і зробив, як вона попросила, а за попільничку взяв порожню банку з-під пива. Глянувши вниз, він відзначив, що Блекгорс-Роуд — велелюдна та добре освітлена вулиця, однак багатоквартирні будинки — то завжди ризик. З іншого боку, Робін тільки сьогодні переїхала сюди; якщо хтось захоче помститися агенції за гадане стеження, знайти її буде непросто.
— Сигналізацію поставила? — спитав Страйк, прикурюючи.
— Так, — відповіла Робін, не зводячи очей з гри.
— А на дверях замки подвійні?
— Так, — неуважно озвалася вона, так само втупившись у телефон. — Хробак каже, що Моргаус вважав ЛордДрека та Віліпечора «проблемою». Спробую дізнатися більше...
— Віліпечор, — повторив Страйк. — Дивне ім’я. Це ж якась назва — Печора?
— Гадки не маю, — відповіла Робін.
— Точно, — озвався Страйк, загугливши слово на телефоні. — Місто та річка в Росії... і ще «Печора-2М» — назва короткобійного протиповітряного комплексу наземного базування.
Страйка охопило знайоме відчуття: підсвідомість знову намагалася йому щось сказати.
— Віліпечор, — повторив він.
З цигаркою у зубах він видобув з кишені ручку, яку взяв у квартирі Меделін, і написав на лівій руці слово «Віліпечор». Втупившись у літери на руці десь на хвилину, він раптом вголос промовив: «Курва!»
Робін звела очі.
— Що?
— «Віліпечор» — це анаграма імені «Олівер Піч».
Робін ахнула. Страйк уже гуглив родину Пічів. Батько, чия технологічна компанія принесла йому мільйони, зажив чимало уваги під час своєї невдалої спроби стати мером Лондона. Це був прикметний персонаж — з низьким чолом і любов’ю до костюмів у широку смужку.
— Курва! — знову вигукнув Страйк. — Та вони брати!
— Хто брати?
Робін приєдналася до Страйка біля вікна. На фото на його телефоні обабіч Єна Піча стояли двоє його дорослих синів, Олівер та Чарлі. Обоє були чорняві і мали батькове низьке чоло. У молодшому сині непомильно впізнавався чоловік у кросівках з червоними підошвами, який упав на рейки. А на старшому була вельветова куртка, на яку Страйк звернув увагу — цю куртку у «Кораблі та лопаті» він бачив на чоловікові, який намагався завербувати Воллі Кард’ю.
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Жени фантомів геть; очисти мені душу, 
О чародійко мила, своїм чаром!
Матильда Блінд,

«До надії»


Ігрові чати за участі кількох модераторів «Гри Дрека»

<Відкрито новий приватний канал>
<26 травня 2015 22.02>
<Серцелла запросив Аномія>
Серцелла: Аноміє
>
<Аномія приєднався до каналу>
Аномія: як ся маєш?
Серцелла: ти бачив новини?
Аномія: маверики сказали щось нове про фільм?
Серцелла: ні
Серцелла: я про ту жінку, яка зіскочила на рейки рятувати хлопа, що впав на них
Серцелла: на Коміконі?
Серцелла: про це розповідали в новинах, ти точно бачив
Аномія: я зараз не дивлюся новини, маю повно справ
Серцелла: щойно назвали її ім’я. це Робін Еллакотт
Серцелла: вона приватний детектив
>
Серцелла: ох, тільки не сердься. Я не сказала нічого, що могло 6 тебе видати
Серцелла: нічого, чуєш?
Аномія: це не схоже на слова невинної людини, Серцелло
Серцелла: присягаюся, я нічого не сказала
Аномія: тоді чому ти одразу попросила не сердитися на тебе?
Серцелла: ну я була на Коміконі, бо на мене вийшла жінка, яка назвалася журналістом і сказала, що пише статтю про Чорнильно-чорне серце і про мою книгу, все таке
Серцелла: вона була в перуці, коли ми розмовляли, але це точно вона, я її впізнала. То була Робін Еллакотт
Серцелла: Аноміє, мені так прикро, все виглядало цілком адекватно, у неї був сайт, написані статті, все було
Серцелла: але я нічого про тебе не розповіла
Серцелла: я і не могла, я ж нічого не знаю, правда?
>
Аномія: брехня
Серцелла: я не брешу!
Серцелла: якби ти почув, що саме я їй казала про тебе, то знав би, що я тільки казала, який ти геній
Серцелла: Я тільки розповіла, що ти талановита та культурна людина
Серцелла: не сказала нічого взагалі особистого, такого, щоб тебе могли вирахувати, чесно! Я навіть і не знаю нічого такого про тебе!
Серцелла: просто подумала, що нашій книжці не зашкодить трохи реклами!
Серцелла: А якщо книжка добре продаватиметься, купа людей захоче приєднатися до гри, правда?
Серцелла: я це не тільки для себе робила!
>
Серцелла: Аноміє, ти ще тут?
Аномія: тобто ти хочеш сказати, що ти, б***ь, моя благодійниця?
Аномія: і що значить «культурна людина»?
Серцелла: ну ти ж знаєш латину і все таке
>
>
>
>
>
>
Аномія: ти вирішила, що знаєш, хто я
Серцелла: ні, ні, звідки?
Аномія: так, так! «Культурна людина». Отже, вирішила, що все знаєш?
Аномія: сказати тобі дещо?
Аномія: ти по вуха в лайні
Аномія: ти могла обдурити копів і запевнити, що не мала контактів з ї****ми терористами, але я знаю, що це не так. Я знаю, хто дав тобі те досьє, і знаю, що в тебе від одного з них труси мокнули весь цей час. Я міг би вас трьох запроторити за ґрати, якби захотів.
Аномія: я мовчав лише тому, що не хотів, щоб закрили гру. Але якщо ти розкрила мене, я тебе відправлю до буцегарні за тероризм.
Серцелла: Аноміє, я тобі Богом присягаюся, я не казала, хто ти. Клянуся, не казала.
Аномія: ти виправиш цю ситуацію
Серцелла: я дуже хочу це зробити, але як?
Аномія: я поясню
Аномія: і коли я скажу, що саме ти маєш робити, ти це робитимеш, якщо не хочеш загриміти за ґрати
<Аномія вийшов з каналу>
<Серцелла вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>


<Відкрито новий приватний канал>
<26 травня 2015 22.20>
<Аномія запросив Моргаус>
Аномія: є хвилинка, бвах?
>
>
<Моргаус приєднався до каналу>
Моргаус: привіт, що сталося?
Аномія: оскільки ЛордДрека та Віліпечора тепер нема, треба обговорити кандидатури нових модераторів
Моргаус: так-так
Аномія: є ідеї?
Моргаус: юзер ДрекНудикує підійде
Аномія: так, я про нього думав
Моргаус: також СерцикСерціСерць останнім часом багато грає
>
Аномія: вона мене бісить до всирачки
Аномія: це буде Хробак28 номер два
Моргаус: лол, так, розумію, про що ти
Аномія: що скажеш про Баффілапусю?
Моргаус: я з нею не спілкувався
Моргаус: мені з ними поговорити, чи ти сам?
Моргаус: якщо це зробиш ти, виглядатиме краще
Аномія: а що це ти мені раптом у сраку дмухати почав?
Моргаус: лол, та я тішуся, що ти прогнав Віліпечора та ЛордДрека, бвах
Моргаус: ти їх попереджав чи просто взяв і підрізав їм ноги у найнесподіваніший момент?
Аномія: лол, і те, і те
Моргаус: чудово
Аномія: я радий, що ти радий. Чесно. Я дуже хочу, щоб все стало як раніше.
Моргаус: з тобою на 100%
Аномія: гаразд, я з цими двома поговорю
Аномія: спишемося пізніше
Моргаус: чао, бвах
>
<Аномія вийшов з каналу>
<Моргаус вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>


<Відкрито новий приватний канал>
<26 травня 2015 22.02>
<Паперовобіла запросив Моргаус>
>
>
Паперовобіла: Моржик?
>
<Моргаус приєднався до каналу>
Моргаус: привіт
Паперовобіла: ти бачив сьогоднішні новини?
Моргаус: ні, я весь мас був у лабораторії
Моргаус: а що, щось сталося?
>
Паперовобіла: пам’ятаєш, там жінка зіскочила на рейки, щоб врятувати Віліпечора?
Моргаус: так
Паперовобіла: її звати Робін Еллакотт, і вона приватний детектив
Моргаус: серйозно?
Паперовобіла: так
Моргаус: ого
>
Моргаус: дивна історія
Паперовобіла: думаєш, вона за кимсь стежила?
Моргаус: томно не за Віліпечором
Моргаус: на Розполовинення полює поліція, не уявляю, що там робити приватним детективам
Паперовобіла: Моржику, це дикий здогад, але ти не думаєш, що маверики могли когось найняти, щоб знайти Аномію і змусити його не обсирати фільм?
Паперовобіла: могла вона стежили за Аномією?
Моргаус: чорт забирай, а це ідея
Паперовобіла: це може бути наш шанс!
Моргаус: що ти маєш на увазі?
Паперовобіла: можна піти до тієї агенції і поговорити з нею
Моргаус: а де знаходиться агенція?
Паперовобіла: на Денмарк-стріт у Лондоні, я загуглила
Паперовобіла: не доведеться казати, що ми підозрюємо його у вбивстві
Паперовобіла: просто скажемо, що не раді всьому тому негативу, який він розводить у фандомі
Паперовобіла: Якщо вона намагається встановити особу Аномії, то буде рада з нами зустрітися. І я тут саме читаю про її агенцію. Вони співпрацюють з поліцією і розкрили багато справ про вбивства.
Паперовобіла: Це буде як звернутися до поліції, але без всіх супутніх мінусів.
Паперовобіла: що скажеш?
Моргаус: кінець кінцем нас все одно допитуватиме поліція, щодо цього я не маю сумнівів
Моргаус: думаю, наразі їх зацікавить будь-який фан, який поводиться дивно
>
>
Паперовобіла: але ми не будемо звинувачувати його у вбивстві
Паперовобіла: ми просто небайдужі особи, яких непокоїть його діяльність в інтернеті
>
Моргаус: а знаєш що
Моргаус: це насправді збіса геніальна ідея
>
>
>
>
Моргаус: єдиний мінус, який я можу уявити, це ситуація, коли вона насправді нічого не чула про Аномію, а ми такі взяли й прийшли з вулиці — у моєму випадку, звісно, в’їхали — і щось торочимо про якусь гру
>
>
>
Моргаус: хоча навіть коли вона не знатиме, про що ми говоримо, ми все одно поставимо мітку, покажемо, що його поведінка нас хвилює.
Моргаус: і зважаючи на те, що з Чорнильно-чорним серцем пов’язано вже три напади, вона понесе нашу інформацію до поліції, а отже, справу буде зроблено
Моргаус: Ніколь, ти просто геній, чесно
>
>
Паперовобіла: ти ж складеш мені компанію? Підемо разом? Цього разу ти не запанікуєш?
Моргаус: ні
Моргаус: мені все одно знадобиться твоя допомога, щоб туди дістатися
Моргаус: чорт його забирай
Моргаус: коли?
Моргаус: у мене тут дослідження горить
Моргаус: я буду по вуха в лайні, якщо провалю дедлайн
Паперовобіла: а я іспити складаю, але можна піти просто після наших справ
Паперовобіла: зрештою, якщо ми праві, він уже позбувся усіх, кого хотів здихатися
Паперовобіла: тобто від людей, яких вважав загрозою собі чи грі
Пвперовобіла: кого б іще він захотів прибрати?
Моргаус: гадаю, мене
Моргаус: я його дико задовбав темою ЛордДрека та Віліпечора
>
>
Моргаус: а чорт, відкрив приватний канал зі мною
Паперовобіла: чорт
Паперовобіла: розповідай, що він каже
>
>
Моргаус: каже, що нам потрібні нові модератори
Паперовобіла: тримайся позитивно!
Моргаус: лол
>
>
Паперовобіла: він не згадує Віліпечора та електричку?
Моргаус: ні, робить вигляд, що нічого не знає
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
Моргаус: коли він такий, я починаю думати, що мені все просто наснилося
>
>
>
Паперовобіла: я з усієї сили старалася повірити, що ти неправий
>
Паперовобіла: але ти, здається, правий
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Він її кинув, та вона пішла за ним — 
Вважаючи, що то для нього мука, 
Відколи з ним покинула свій дім, 
Дивитись на її журбу й розпуку.
Летиція Елізабет Лендон,

«Самотня сиділа біля грубки»


Коли Страйк подзвонив Раяну Мерфі і повідомив, що Олівер Піч грав у «Гру Дрека», а Чарлі Піч — кандидат на роль вербувальника, який сватав Воллі Кард’ю, то почув у відповідь гучне «бляха!».
— Давні друзі?
— Ми розмовляли з обома три місяці тому, — відповів Мерфі. Страйк почув, як ляснули двері, і виснував, що Мерфі хоче поговорити без зайвих вух. — Вони — члени Братства Ультіма Туле... я гадаю, ти чув про таких?
— Одінійські ретрити та репатріація євреїв?
— Саме так, але зв’язку з бомбами чи цькуванням в інтернеті ми не виявили. Отже, вони грали в цю кляту гру?
— Олівер грав, — відповів Страйк. — Щодо Чарлі такої певності немає, але, як на мене, шанси високі, особливо зважаючи на те, що одразу після зустрічі Олівера з рейками гру покинуло двоє модераторів, і ті двоє, наскільки дізналася Робін, були нерозлийвода.
— У нас там вже кілька тижнів свій гравець, але результатів поки нуль. Це правило анонімності страх яке зручне.
— Ідеальне середовище для терористів, — погодився Страйк.
За два дні Мерфі на знак вдячності теж поділився зі Страйком новиною: старший з братів Пічів, Чарлі, знову був запрошений на розмову у поліцію.
— Він все заперечує, — поскаржився Мерфі. — Віддав нам свій ноутбук і телефон, і там нічого немає. Він точно має інші пристрої, краще сховані. Ким би не був цей тип, він не дурень.
— А з Олівером хтось розмовляв? Мені він здається слабкою ланкою. Скористатися анаграмою власного імені було дурістю.
— Він у шпиталі, і лікарі не пускають до нього. Щоб зупинити мозкову кровотечу, знадобилася термінова операція. І його старий лютує, патякає, що має друзів де треба, що буде позиватися і все таке.
— Не сумніваюся, — сказав на це Страйк.
— Цей батько — своєрідний типчик. Дружина схожа на живу мумію. Добре, будемо на зв’язку. Треба сказати, що ви нам серйозно допомогли... Як вона, до речі? — спитав Мерфі. — Вона була на волосину від біди.
— Робін? З нею все гаразд. Я її проінструктував, щоб не виходила з дому.
— Мабуть, це найрозумніше, що зараз можна зробити, — погодився Мерфі. — Передавай мої найкращі побажання.
— Обов’язково, — пообіцяв Страйк, а щойно поклав слухавку, начисто забув про цю обіцянку.
Після розголошення імені Робін телефон в офісі розривався від дзвінків з проханнями взяти у неї інтерв’ю про події на станції Кастом-Гаус. Страйк проінструктував Пат на всі запити відповідати однаково: «Міз Еллакотт рада була сприяти порятунку містера Піча, однак від інших коментарів утримається». Почувши бас Пат, деякі журналісти думали, що говорять до Страйка, і питали її думки щодо вручення Робін, а також Могаммеду Назару, відомому просто як Мо, цивільної нагороди за сміливість. Страйк не здивувався — хоч і не зрадів — тому, що більшість таблоїдів ілюструвало замітки про інцидент фотографією гарненької молодої жінки з білою шкірою. Лишалося тільки сподіватися, що допит Чарлі Піча накладе тимчасовий мораторій на діяльність терористичного угруповання, і старатися забути про свої побоювання щодо можливої відплати — чи то пак відкласти їх якомога далі. Ситуацію трохи покращило те, що у середу агенція, яка так довго чекала на бодай якийсь прорий у поточних трьох справах, однієї з них майже недорахувалася.
Спершу прибиральниця з Саут-Одлі-стріт влаштувала чергове генеральне прибирання з пошуками приладів спостереження і цього разу прихопила чорну камеру з об’єктивом «риб’яче око». Не знайшовши, де камера вимикається, жінка просто поклала її у сумку і вирушила до ресторану, де на неї вже чекав Спритник, за яким стежив зі сховку Натлі. Мало того, що ідея запросити прибиральницю на обід вже виглядала підозріло, адже Спритник зазвичай спілкувався винятково з іншими дітьми супербагатіїв, він ще й поліз до жінки в сумку і в її темному нутрі наосліп знайшов кнопку і вимкнув камеру, не підставивши їй свого обличчя.
— Таким чином, вона теж в ділі, — заявив Натлі, який подзвонив донести до відома Страйка цю подію. Як завжди, його голос сочився самовдоволенням. Страйк постарався не реагувати на це самоочевидне твердження, що було непросто, надто у світлі того, що наступною реплікою Натлі була така пропозиція: — Треба за нею теж організувати хвіст.
— Класна ідея, — відповів Страйк, ледь стримуючи сарказм. — Що ж, Натлі, чудова робота, нам саме час щось повідомити клієнту.
За годину з Гемпстеду подзвонив Барклей.
— Малий Апкотт чистий.
— Звідки ти знаєш?
— Щойно ходив за ним до аптеки та назад. Ні телефона, ні айпада, руки в кишенях по дорозі туди й назад, а Робін каже, що Аномія останню годину був активний у грі.
— Дуже вчасно, — зрадів Страйк і розповів про плоди, які принесло ранкове стеження за Спритником. — ...я спитаю у клієнта домашню адресу прибиральниці, перемкнешся на неї.
Ці події додали Страйку оптимізму, і він навіть витримав побачення із Меделін у четвер. Він сам відзначив, що тепер сприймає години в її товаристві як випробування, хоча всього кілька коротких тижнів тому їхні побачення були бажаною розрадою і відпочинком від життя, де панувала робота. Секс йому так само подобався, та в іншому Страйкові було важко приділяти Меделін увагу, цілковито віддану проблемам, якими він не хотів чи не міг ділитися з нею. Якщо Меделін і помітила цю відстороненість, то не подавала виду. Вона так само утримувалася під алкоголю у присутності Страйка.
В суботу Страйк і Робін, які не бачилися тиждень, мали зустрітися у гаражі, де стояла «БМВ» Страйка, і разом поїхати до Лондонського центру травм спинного мозку на інтерв’ю з Джошем Блеєм. Страйк під весіннім сонечком прямував до місця зустрічі, коли на мобільний подзвонили з невідомого номера; дзвінок не був перенаправлений з офісу.
— Страйк.
— Алло, — промовив низький розкотистий голос, і на мить Страйк вирішив, що це знову дзвонить анонім з програмою зміни голосу і зараз пропонуватиме викопати тіло Еді Ледвелл. — Це Ґрант Ледвелл.
— А, — дещо здивувався Страйк. — Чим я можу допомогти вам?
— Я хотів би знати, чи існує можливість отримати новини по справі.
Ґрант говорив майже сердито, ніби Страйк обіцяв інформувати його і не робив цього. Оскільки не Ґрант платив за послуги агенції, Страйк вирішив вважати обурений тон і той факт, що Ґрант дзвонить йому у вихідний, ознаками нічим не підкріпленої самовпевненості.
— Я гадав, що Аллан Йомен та Річард Елґар тримають вас у курсі, — сказав Страйк.
— Нечасто, — відповів Ґрант. — І наскільки я зрозумів, прогрес мінімальний.
— Я б так не сказав, — відповів Страйк ввічливіше, ніж заслуговував, на його думку, тон Ґранта.
— Власне, мені цікаво, чи можемо ми переговорити при особистій зустрічі. Сталися певні події, які я волів би обговорити. І взагалі, як найближчий родич Еді, я хочу знати, що відбувається.
Нагадавши Ґранту, що він не його клієнт, Страйк задовольнив би негайне бажання поставити чолов’ягу на місце, але його зацікавили «певні події», які той назвав. Тож Страйк погодився зустрітися з Ґрантом у ресторані «Рушниця» у Доклендсі, неподалік від місця роботи нафтовика, в середу ввечері.
— Хтось знахабнів, — прокоментувала Робін, коли Страйк (з вдячністю прийнявши її пропозицію сісти за кермо, бо сухожилля так само боліло) розповів їй про Ґранта і його вимогу. — Мабуть, розсердився через вчорашній твіт Аномії, от і дзвонить тобі сьогодні.
— Цілком можливо, — погодився Страйк.
Після періоду відносної неактивності Аномія повідомив фанатам у твіттері, що «Маверик» планують помітно змінити образ головного героя, Серцика, у майбутньому фільмі.
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Твіт спричинив передбачувану хвилю обурення з боку Чорнильних Сердець, які звинувачували Ледвеллів у жадібності та зраді, погрожували бойкотом та фізичною розправою. Було оприлюднено місце роботи Ґранта Ледвелла, опублікували та пофотожабили світлини з фейсбучної сторінки Гізер, а Учень Лепіна висловив надію, що їхня дитина буде мертвонародженою. Робін, яка спостерігала за цунамі гніву в реальному часі, вранці встигла перевірити твіттер Ґранта та фейсбук Гізер. Обоє зробили свої сторінки приватними.
— Як гадаєш, «маверики» справді планують зробити Серцика людиною? — поцікавилася Робін.
— Аномія зазвичай не помиляється, коли розповідає про зміни у «Чорнильно-чорному серці», — відповів Страйк. — Тобто його джерело інформації поки не пересохнуло.
Якийсь час їхали мовчки, а тоді Страйк спитав:
— Ти читала звіт Дева про Росса та його доньок?
— Так, — відповіла Робін. — Нещасні діти.
— Ага. Власне, з суто людського погляду я не хочу, щоб Росс ще їм таке робив, але якщо зробить — це має бути зафіксовано. Кілька подібних інцидентів, і я матиму серйозний важіль для тиску на нього.
Робін стало цікаво — хоч вона і промовчала — як саме Страйк планує використати ці кадри, якщо добуде. Піде до Росса сам чи передасть Шарлотті, щоб допомогти виграти битву за опіку?
Поїздка тривала годину і закінчилася обсадженою деревами алеєю. Врешті-решт Робін заїхала на паркувальний майданчик при шпиталі і просто перед входом побачила групу з чотирьох осіб, між якими, вочевидь, виникла якась колізія. Щойно Робін зупинила машину і заглушила двигун, стало чути пронизливі крики — навіть крізь зачинені вікна машини.
— Це що, Катя та Флавія? — спитала Робін, крізь лобове скло придивившись до жінки з волоссям мишачого кольору і в мішкуватому сірому пальті.
— Так, — озвався Страйк, розстібаючи пасок безпеки і не зводячи очей з групи. — А інші двоє — Сара та Кеа Нівен.
— Ти жартуєш?
— Та ні. Здається, у нас тут бійка за право відвідати Блея.
— Але нащо Катя привезла Флавію? — здивувалася Робін. Дівчинка виглядала геть нещасливою.
— Може, Ініґо знову вирішив, що вона заразна.
Коли вони вийшли з машини, голоси трьох жінок стало чутно краще, але вони так кричали одна на одну, що годі було розібрати слова.
— Ну що, вперед? — спитав Страйк і, не чекаючи на відповідь, попрямував до місця конфлікту, сподіваюсь почути щось цікаве.
Коли вони з Робін достатньо наблизилися, то почули, як Катя з налитим кров’ю тонким обличчям горлала:
— Він не хоче її бачити!
— І хто це вирішив? — закричала на неї Кеа, яка спиралася на ціпок. — Ви йому не мама і не дружина! Ідіть спитайте в Джоша, чого він хоче!
— Ми приїхали аж із Норфолка! — втрутилася Сара, на якій була сукня малинового кольору, така сама безформна, як пальто Каті. — Нам сказали, що до нього вже можна...
— Треба було спершу подзвонити мені! — гнівно відрубала Катя. — Джош уже має відвідувачів на сьогодні, і цих людей він точно хоче бачити... а ось і вони! — І з цим тріумфальним зойком вона розвернулася до Страйка та Робін, чиї кроки так вчасно почула.
— О Господи, ні! — не витримала Кеа, побачивши Страйка. — Тільки не цей!
Робін, яка ще не бачила Кеа наживо, з цікавістю роздивилася її. На дівчині були джинси та ніжно-голубий светр. Чорні коси блищали під весняним сонцем, порцелянова білість шкіри та багрянець вуст мало чим завдячували макіяжу. Однією рукою Кеа трималася за ціпок, а в іншій мала конверт.
— Доброго ранку, — сказав Страйк, дивлячись на Кеа та Сару.
— О Боже, Господи Боже, — розплакалася Кеа. — Я просто не вірю власним...
Катя і Сара знову заходилися кричати одну на одну, а з будівлі вийшов невисокий сердитий чоловік із сивим волоссям і синьому однострої.
— Пані, а не можна трохи тихіше?
Катя і Сара принишкли. Пославши жінкам по грізному погляду, а тоді звівши очі на Страйка, ніби чекаючи, що єдиний чоловік у цій компанії має підтримувати порядок, медпрацівник повернувся до будівлі.
— Джош очікує на містера Страйка, — сердитим шепотом пояснила Катя. — Тож вам краще піти.
Схлипуючи, Кеа простягнула їй конверт.
— То, може, ви хоча б п-передасте...
— Нічого я йому не даватиму, — відмовилася Катя, відступаючи назад, ніби на неї наставили пістолет, а не лист.
— Боже милий, навіть листа не хочете передати! — з жаром втрутилася Сара.
— Прошу, — схлипувала Кеа, наступаючи на Катю; вона так само спиралася на ціпок. — Будь ласка, передайте йому мого листа.
— Ну гаразд, — огризнулася Катя і вихопила конверт з її руки. — Ходімо, — додала вона, звертаючись до Страйка та Робін.
Входячи у скляні двері слідом за Катею та Флавією, Робін озирнулася. Сара та Кеа відвернулися і повільно йшли у бік машини. На очах у Робін Сара спробувала обійняти доньку за плечі, але та скинула її руку.
— Безцеремонна, — з люттю кинула Катя, крокуючи довгим коридором у бік палати Джоша. — І матуся не краща! Слава Богу, що я опинилася поруч...
— Ти знову застудилася? — тихо спитала Робін у Флавії, бо дівчинка щойно висякалася.
— Ні, — відповіла Флавія. — Я...
— Вона утнула велику дурницю, — перебила доньку Катя, при тому, що їй чітко сказали цього не робити.
— Це не...
— Флавіє, тобі було наказано не приносити в дім того собаку, — різко відказала Катя. — І щоб мені більше ні пари з вуст про татка, про Ґуса чи про несправедливість, чуєш?
— Ти завжди на боці...
— Флавіє! — гиркнула Катя і грізно озирнулася на доньку, а тоді підняла очі на Страйка. — Мені довелося взяти її з собою. Ініґо просто знавіснів.
Катя вела групу вперед, очевидно добре знаючи всі повороти й переходи на шляху до палати Блея, а Флавія тихо й обурено поскаржилася:
— Мене вічно тягають по лікарнях.
— Справді? — спитала Робін, до якої ця репліка була звернена. Вони з Флавією трохи відстали від Каті та Страйка.
— Так. Одного разу у Ґуса стало зовсім недобре зі шкірою, і його поклали до лікарні, а наступного дня захворів тато, і його теж ушпиталили. Але шпиталі були різні. У тата значно кращий, ніж у Ґуса, приватний. Ґус користується державною медициною.
І Флавія пошепки додала:
— Було так добре, коли їх не було.
Не придумавши підхожої відповіді на це, Робін промовчала.
— Я дивилася що хотіла по телевізору. Подивилася програму про чоловіка в Америці, який влаштував масову стрілянину, бо дівчата не хотіли займатися з ним сексом.
— ...мало того, що вона бомбардує його листами, від яких у Джоша страшний стрес, — скаржилася Страйкові Катя, — то тепер ще й сама припхалася...
— Я хотіла зробити шкільний проект про того чоловіка, який постріляв дівчат, але мама сказала, що не можна. Тато заявив, що це огидно і вона дарма дозволила мені таке дивитися, але, — Флавія кинула у спину матері погляд примружених очей, — вона того вечора розмовляла по телефону з Джошем, тож їй було не до моїх передач.
Робін, у якої складалося враження, що Флавія чудово знає картину життя своєї сім’ї, яку змальовує, зберігала дипломатичне мовчання. Катя попереду торочила про своє:
— ...так боюся, що в котрийсь день мене тут не буде, і вона прорветься сюди...
— Вранці мама і татко посварилися, — дуже тихо провадила Флавія, не зводячи очей з материної спини, — бо тато вважає, що цілком очевидно, хто Аномія насправді, а мама каже, що він неправий і каже жахливі речі.
— Справді? — спитала Робін якнайбуденнішим тоном. — І хто?
Довелося замовкнути. Катя зненацька зупинилася біля великого смітника, який стояв у ніші. Зі скаженим обличчям Катя розірвала лист Кеа навпіл і жбурнула до кошика.
— Ось так! — заявила вона і рушила далі зі Страйком поруч і Робін та Флавією у кільватері.
— Я думала, що перешкоджати доставленню листів незаконно, — зауважила Флавія.
— Гм... Здається, це тільки якщо через пошту, — відповіла Робін, гарячково метикуючи. За кілька кроків вона зупинилася сама.
— Ох, чорт, — гукнула вона до Страйка та Каті. — Вибачте, я забула в машині записник.
— То краще сходи по нього, — мовив Страйк, дивлячись на неї.
— Який номер палати Джоша? — спитала у Каті Робін.
— П’ятдесят один, — відповіла Катя зі стривоженим виглядом. — Але до нього пускають не більше двох людей за раз. Я не знала, що ви приїдете удвох. І думала, що Флавію пустять зі мною, вона ж дитина.
— Може, я посиджу з Флавією у коридорі, а ви зайдете разом із Кормораном? — запропонувала Робін, щиро сподіваючись, що Катя пристане на цю ідею: їй було дуже цікаво послухати, що Ініґо думає про Аномію. Катя ніби зібралася схвалити пропозицію, але глянула на доньку, на Робін, знову на доньку і, вочевидь, зваживши можливі наслідки, якщо Флавія щось розповість поза її наглядом, сказала:
— Ні, я не можу про таке просити... не хочу вас обтяжувати. Краще я сама посиджу з Флавією, але спершу зайду до Джоша разом із Кормораном, щоб він знав, що я поруч, раптом йому щось буде треба.
— Добре, тоді я заберу записник з машини і дожену вас, — сказала Робін.
— А можна мені з вами? — з ентузіазмом спитала Флавія, але Катя обірвала її:
— Ні, лишишся зі мною.
Тож Робін повернулася до місця, де Катя викинула лист Кеа у смітник. Кошик мав щілину а-ля поштова скринька, в яку Робін могла просунути руку, та на жаль, у коридорі було багатолюдно: туди-сюди ходили медики та відвідувачі. Робін покрутилася біля кошика, дочекалася, коли ніхто не буде на неї дивитися, а тоді дістала з кишені телефон і вкинула у щілину.
— А, чорт! — з удаваним роздратуванням вигукнула вона.
— Щось сталося? — спитала медсестра, яка проходила поруч, штовхаючи візок, на якому сидів чоловік.
— Та взяла і викинула телефон разом зі сміттям, — зі сміхом відповіла Робін і просунула руку в отвір смітника.
— У мене зять так раз вкинув телефон у поштову скриньку, — повідала медсестра.
— Щось ніяк не намацаю, — збрехала Робін, копирсаючись у вмісті смітника. — О! Нарешті...
Вона дочекалася, поки медсестра зникне з очей, а тоді дістала телефон і дві половинки листа Кеа, кожну у своєму обривку конверта, і сховала знайдене в кишеню. Тоді Робін пішла в бік палати Джоша, а коли трапилася жіноча вбиральня, зайшла туди. Замкнувшись у кабінці, Робін склала розірвані половинки разом і прочитала лист.

Джошшу,
Я дуже сподіваюсь, що сьогодні зможу тебе побачити і сама передам тобі цей лист, бо не знаю, чи стане мені сміливості сказати все це тобі в обличчя. Якщо я тебе побачу, мабуть, просто втрачу самовладання. Знаю, я жалюгідна.
Не знаю, чи ти отримав інші мої листи. Гадаю, ти б якось відреагував, якби це було так. Може, Катя їх порвала, а ти навіть не знаєш, що я намагалася вийти на зв’язок. Здається, вона має мене за антихриста. Чи це просто говорить моя самозневага?
Відколи це сталося, я не їм і не сплю. Я б убила себе просто в цю саму хвилину, якби тобі від того стало краще. Іноді я думаю, що це в принципі варто зробити. Я це кажу не для того, щоб зробити тобі боляче. Я просто не знаю, скільки ще зможу витримувати цей біль.
Мене допитував приватний детектив. Заявив, що це ти хотів, щоб я з ним поговорила, і я поговорила. Він був такий агресивний, що я зблювала, коли прийшла додому, але я все зробила, як ти хотів.
Мені здається, що коли б можна було повернутися у часі, і ти краще б зрозумів тоді мої наміри, нічого з цього не сталося. Все стало погано, коли ти вирішив оселитися у Норт-Ґров. Аномія просто мусить ховатися десь там, бо там ця цитата на вітражі, та історія з викраденим малюнком, там все. Але ти не хотів вірити мені, коли я казала, що те місце погане. Через неї.
Ходить сила-силенна чуток про твоє самопочуття. Детектив, власне, намагався залякати мене під час допиту, тож не виключаю, що він набрехав, що ти паралізований, бо хотів мене розговорити. Сподіваюся, що в цьому вся справа, хоч почути таке було нестерпно. Мені стало так тривожно та боляче, що я почала знову шкодити собі.
Не знаю, що сказати. Ти так давно не бачиш мене справжньої за моїм болем та гнівом. Якщо дуже довго дражнити тварину у клітці, вона почне нападати у відповідь, і це не її провина. Тварина не винна.
Те, що я казала в той вечір по телефону, то все неправда. Я просто так зраділа, коли побачила твій номер, а потім ти сказав, що завтра підеш на зустріч із нею, і мені буквально ніби вирвали сердце з грудей. Це було так жорстоко — подзвонити мені і сказати, що ти зустрічаєшся з нею там.
Будь-то відруагував би так само, як я. але я ніколи не хотіла їй смерті. То просто вирвався на волю мій біль.
Я дуже, дуже сподіваюся, що з тобою все добре. Що б не сталося, жива я буду чи мертва, коли ти вийдеш з лікарні, пам’ятай, як сильно я тебе кохала, і пам’тай мене справжню.
Кікі [9]

Робін перечитала лист двічі, сховала його в кишеню і рушила далі.
Коли вона прийшла, Флавія стояла під стіною біля палати Блея і грала на мобільному. Вона виглядала понурою, але підбадьорилася, щойно побачила Робін.
— Ви дістали лист Кеа зі смітника? — спитала вона.
— Ні, — усміхнулася Робін. — Просто сходила по записник.
— Вам доведеться почекати, поки мама вийде, бо до нього можна максимум по двоє, — повідомила Флавія.
— Ага, — кивнула Робін. — Отже, розказуй. Що там твій тато думає про...
Відчинилася двері. З’явилася Катя.
— Можете заходити, — притишеним голосом сказала вона до Робін. — Я на пів години виведу Флавію до кафе, але якщо Джошу щось буде треба, наберіть мене, добре?
— Звісно, — пообіцяла Робін.
Заходячи до палати Джоша Блея, вона встигла почути, як Флавія скаржиться матері:
— А чому я не могла залишитися з Робін?
— Флавіє, відчепися...
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Узри страждання
В найпотаємнішій кімнатці серця, 
Де зачаївся темний жаль...
Феліція Шіменс,

«Арабелла Стюарт»


У маленькій палаті, вікна якої дивилися на південь, було спекотно, як це часто буває в лікарнях. На тумбочці біля ліжка стояло кілька листівок із побажаннями якнайскорішого одужання, погойдувалася золота гелієва кулька, трохи здута.
Пробувши у палаті Джоша кілька хвилин, Страйк ніби повернувся до Селлі-Оук, військового шпиталю, де він був на лікуванні, коли в Афганістані йому відірвало ногу. Джош Блей сидів у візку, одягнений в піжаму. На ногах він мав дуже нові на вигляд темно-сині капці, а його руки непорушно лежали на підлокітниках. На прикріпленій до візка таці перед ним поклали телефон. Страйк добре знав замкнений, порожній вираз на обличчя Блея; він бачив його на обличчях чоловіків, чия увага була спрямована всередину, поки вони силувалися змиритися з дивними новими реаліями свого життя. Мабуть, Страйк і сам носив на обличчі такий вираз, коли лежав без сну, відчуваючи фантомний біль у відсутній нозі та осягаючи кінець своєї армійської кар’єри.
Джошеві високі вилиці, квадратна щелепа, великі блакитні очі, прямі темні брови та тонко окреслені ніс і губи тільки сильніше впадали в око тепер, коли його волосся, колись довге, коротко обстригли. Безжалісне сонячне світло, що сочилося до палати навіть крізь запнуті кремові жалюзі, робило добре помітним свіжий шрам від трахеотомії у Блея на горлі. Під очима в нього залягли сіро-фіолетові тіні, а самі очі були тьмяні; Страйк вирішив, що його лихоманить.
— Це Робін, моя партнерка, — представив її Страйк, коли Робін сіла на другий пластиковий стілець перед Джошем.
— Добридень, — сказала Робін.
— Гаразд, — ледь чутно озвався Джош.
— Записник принесла? — спитав у Робін Страйк, який чудово знав, нащо вона поверталася.
— Так, — відповіла Робін, — але не думаю, що ті записи нам знадобляться.
— Слушно, — погодився Страйк, а тоді звернувся до Джоша: — Пробачте, ви щось сказали?
— Так... Я паралізованим шматком все відчуваю, — мовив Джош повагом, ніби слова була дужі важкі, і їх доводилося витягати з великої глибини. — А та сторона, яка рухається, оніміла. Не відчуваю ніфіга. Лікарі кажуть, що може стати трохи легше, але я ніколи... ніколи не буду знов нормальний...
— Ну, ушкодження нервів — то дивна штука, — сказав на це Страйк. — Набряки будуть сходити дуже довго. Минуло два роки, поки моя нога прийшла до стабільного стану. Ви дуже не скоро знатимете, які функції збереглися.
Джош промовчав.
— Отже, — сказав Страйк, дістаючи записник, — поговорімо про Аномію.
— То він нас зарізав.
Джош сказав це дуже просто, не допускаючи жодних заперечень.
— Чому ви так вважаєте?
— Через те, що він сказав після того, — відповів Джош.
— «Не бійся, тепер я про все подбаю», — процитував Страйк.
— Ага. Плюс, — Джош глибоко вдихнув, — він мене попереджав, що планує це, а я проігнорив.
— В якому сенсі попереджав?
— Все там, — сказав Джош, опустивши погляд на мобільний на таці. Його руки та ноги лишалися недвижними. — Пароль — дві шістки, дві сімки, п’ять, два. Заходьте в галерею, там є папка «Аномія».
Робін взяла мобільний, відкрила, почала шукати папку.
— Він мені роками писав у твіттер, — провадив Джош. — Ед казала його заблокувати, і Йомен так само, але я по життю неслух, от і не заблокував.
Його каламутні від температури сині очі уп’ялися в Страйка. — Ось така я скотиняка.
— Не бачу складу злочину, — мовив на це Страйк.
— Плюс я повірив у все, що було в тому досьє від Ясмін, — додав Джош, так само дивлячись на детектива, ніби вимагаючи, щоб Страйк його засудив. — У всю ту прутню, що Ед типу Аномія.
— Чимало розумних людей щодня вірить у ще дивніші речі, — сказав Страйк. — Ті двоє, що уклали це досьє, мали чималий досвід. Вони знають цю справу.
— Знайшла, — промовила Робін, яка саме відкрила папку зі скриншотами. Зашкребли по підлозі гумові накладки на ніжках стільця: Страйк посунувся ближче до Робін, щоб разом із нею прочитати приватні повідомлення, які Аномія присилав Джошу у твіттер.

Ідея: Серцик знову починає убивати
15 серпня 2012

Нехай ріже туристів на цвинтарі. Веселий і неочікуваний.
15 серпня 2012

Ідея: замкніть Паперовобілу в її труні, якщо і далі відмовлятиме Серцику.
12 вересня 2012

Її туди може заманити Дрек. Персонаж з аспектом бога-трикстера. Паперовобіла пожне плоди гордині.
12 вересня 2012

Вурді-Гробси починають бісити. Ідея: лорд ВГ поховає леді навіки. Хай замурує її в мавзолеї і йде гризти свіжіші кісточки (← класний жарт)
4 січня 2013

Ідея: новий персонаж. Мозок власника Серцика тікає з могили. Макіавеллівський тип, буде гарно контрастувати з Серциком. Вічний герць між раціональною та емоційною половинами убивці.
26 серпня 2013

Ти втрачаєш все, що у вас було хорошого. Досить спродаватися. Потреба у нових лініях та героях вже очевидна. Переглянь попередні повідомлення.
20 січня 2014

Я тобі потрібен. Я знаю, чого хочуть фанати.
18 березня 2014

Я тобі потрібен, якщо хочеш повернути підтримку фанатів, Джоше.
22 травня 2014

Ідея: на цвинтарі від серцевого нападу вмирає старий волоцюга і перетворюється на огидного привида, який змагається з Серциком за Паперовобілу. Тепер вона усвідомлює, що Серцик нівроку, але він їй відмовляє.
29 липня 2014

Я думав, ти не такий тугий, як Ледвелл, але починаю боятися, що помилявся.
19 вересня 2014

Стає чимдалі зрозуміліше, що ти не розумієш «Чорнильно-чорне серце», Джоше. Я пропоную свою допомогу, щоб все виправити та покращити.
Нерозумно відмовлятися від такої пропозиції.
1 жовтня 2014

Ідея: просто в новій серії оголосиш, що Ледвелл покидає проект. В останні секунди серії входить Аномія. Фанати просто збожеволіють.
29 жовтня 2014

Аномія: сутність, якої боїться сам Дрек. Візуал: див. мого аватара у грі. Суть: істота-порожнеча, в якій зникають всі недоладні персонажі.
29 жовтня 2014

Твої зазіхання на статус героя-творця повністю спростовані.
Я був готовий віддати тобі належне за ті зав’язки, які у кращих руках перетворилися б на цікаві ідеї. Але тепер ти зрадив фандом, і я бачу, що дарма пропонував себе у співавтори. Може бути тільки один Αρхnуετnς.
12 листопада 2014

Зрозумій: як підпишете угоду на фільм — це кінець. Тебе попереджено.
10 лютого 2015

— Що означає грецьке слово? — спитала у Страйка Робім.
— Думаю, йдеться про героїв-архегетів, — відповів Страйк, який досі читав повідомлення. — Давні греки, засновники колоній та поселень.
— Тон, звісно, дуже цікавий, — мовила Робін.
— Ти про цей нарцисизм? — спитав Страйк, а запалені очі Джоша металися від одного детектива до другої. — Пропонує зробити його персонажем мультфільму...
— Так, але зверни увагу на мову, вона інтелектуальніша, доросліша. Ні лайки, ні грубощів... і те грецьке слово...
— Так, ці повідомлення краще співвідносяться з тим, що Ясмін казала про «культурну людину», правда? — Страйк звів очі на Джоша: — Це все, що писав вам Аномія?
— Не все, — відповів Блей. — Там ше багато було, я не скринив. Одне й те саме: гівняні ідеї для мультфільму.
— Ви показували ці повідомлення поліції?
— Так, — відповів Джош.
— І що? — спитав Страйк.
— Не думаю, що вони це сприйняли серйозно. Вони зациклилися на своїх ультраправих.
— Ви не проти, якщо ми це скопіюємо? — спитав Страйк.
Джош кивнув, і Робін перекинула папку з повідомленнями Аномії на власний телефон.
— Катя казала, ви намагаєтеся вирахувати, звідки він знає інсайдерську інфу, — глухим голосом сказав Джош. — Тут я не поможу. Я не пам’ятаю, кому, шо, коли казав. Я останні п’ять років був то бухий, то накурений... Ми обоє смалили конкретно. Ед теж іноді забувала, кому що казала... Забрала собі в голову, що Аномія — то Себ, бо бовкнула йому про Паперовобілу і колишню сусідку. Але вона і мені це казала, коли ми тіки створювали персонажа, і комусь іще, стопудів... Вона теж багато забувала, — жалібно повторив Джош, і Робін відчула, як всередині ворухнулося, майже завдаючи болю, співчуття до нього.
— Катя сказала, що протягом тривалого часу ви вважали Аномією Брама де Йонґа, — сказав Страйк.
— 1 ви, мабуть, подумали, що я придурок, коли прочитали ті повідомлення, — блякло відповів Джош, — але у Брама айкью більше 140. Його в школі тестували. Він іноді поводиться як трирічне дитя, але коли в нього почав ламатися голос, так іноді стало здаватися, що хлопцю років сорок... Ви знаєте про його мамку?
— Ми знаємо, що вона померла, — сказала Робін.
— Її убили, — пояснив Джош, — в Амстердамі.
— Чорт, — в унісон вирвалося у Страйка та Робін.
— Отож... Вона була наркоманка, продавала секс за гроші на зілля. Брамові було шось шість років, коли її кінчили... Вона його замикала в сусідній кімнаті, коли приймала клієнтів. Черговий мужик її задушив і пішов. І Брам шось два дні сидів у тій кімнаті... Потім прийшла його тітка, бо мамка не брала слухавку, і знайшла тіло і малого під замком.
— Господи, — стиха промовила Робін. — Який жах.
— Отож, — важко сказав Джош. — Не диво, що малий з приколами. Я коли тільки приїхав до Норт-Ґров, то думав, що він цікавий, а тоді... Я думаю, що то він підпалив мені кімнату за кілька днів до... до того, як це сталося. Маріам напустилася на мене. Вирішила, що я сам косяка упустив. А я просто прокинувся, а навколо всі кричать, вода ллється. Фіранки палають... Маріам так горлала, а я був насмоктався пива і покурив від душі, — провадив Джош, — тож, самі розумієте, ніфіга не торопав, що діється. Маріам мене випхала, і тіки коли я лишився сам-один серед ночі, то склав два і два і допер: це ж Брам. Це в його стилі.
— В його стилі зазіхати на чуже життя? — спитав Страйк, уважно дивлячись на Джоша.
— Я не думаю, що він реально комусь бажає смерті, — пласким, відстороненим голосом відповів Джош. — Просто хоче перевірити, як далеко здатен зайти. Нільс, мабуть, і міг би його зупинити, але Нільсові пофіг... Думаю, він взагалі не хотів брати на себе відповідальність за Брама. Катя казала вам, що Брам шпигував за мною та Еді крізь дірку в стіні нашої кімнати кілька тижнів?
— Так, казала, — відповів Страйк.
— От я тоді подумав, що він може бути Аномією. Він... він всяке бачив, коли жив з мамкою, так? Бачив таке, що малому бачити не можна. Він прибацаний і при цьому має інтелект генія, тож... так, я довго думав на Брама... але, мабуть, мені просто було легко на нього думати...
Робін чула, що у Джоша дуже сухо в роті. Хотілося запропонувати йому води, але вона не наважувалася: він не здатен був утримати склянку, а ще міг сприйняти пропозицію як порушення своїх кордонів.
— Чому ви кажете, що думати на нього було легко? — спитав Страйк.
— Бо, знаєте... Якщо прибацаний пацан просто робить шкоду і не усвідомлює, що коїть, то це не хтось із наших друзів. Але зарізав нас не Брам. Оця фраза, що він тепер про все подбає... Брам такого ніколи в житті не сказав би.
— Чому? — запитав Страйк.
Джош звів на детектива розфокусований погляд, вочевидь, думаючи. Врешті-решт він відповів:
— Якби Брам когось штрикнув ножем, то тільки шоб знати, що з того буде. Як та людина виглядатиме після того... як воно — убити людину. Він би убив, шоб убити, а не шоб забрати щось. Брам не творчий. Нільс весь час про це торочить. Садовить його шось майструвати, малювати... Нільс вважає, що мистецтво — це все.
— Але ви вважаєте, що Брам міг кілька років переслідувати Еді в інтернеті?
— Так, але... То був би типу експеримент. Ніби відірвати крильця у мухи. Просто шоб побачити, скільки біди вийде... Але та людина, яка нас зарізала... Коли хтось хоче перебрати на себе твір, то це шоб створювати самому, ага? А Браму цікаво тіки руйнувати.
— Тобто поки це тривало, ви вважали, що мета цькування — просто змусити Еді страждати?
Утворилася нова пауза, а тоді, ніби скинувши тенета свого депресивного сну, Джош промовив:
— Можете не казати, що я шмат гівна. Я і сам знаю, що мав захистити її.
— Я не казав...
— Я знаю, що мав послати Аномію в сраку і заблокувати. Ви собі гадаєте, я тут, бляха, не сиджу і не думаю про це день і ніч?
Та не встиг Страйк відповісти, як двері палати прочинилися, всередину зазирнула, несміло усміхаючись, Катя.
— Все гаразд? — пошепки спитала вона.
— Так, — через силу відповів Джош.
— Джоші, тобі щось принести?
— Ні, я все маю, дяка.
— Тобі, здається, спекотно, — наполягала Катя. — Може, я відчиню...
— Ні, — повторив Джош. — Все нормально.
— Тоді принесу тобі холодної води, — кивнула Катя і вийшла. Джош, який і справді став червоніший порівняно з тим, яким побачили його Страйк та Робін, коли щойно зайшли, глянув на Страйка. Той продовжив:
— Можете бути певні, я не звинувачую вас у тому, що...
— Я знаю, що мав би зробить, — відповів Джош, тяжко дихаючи. — Тепер я це знаю.
Повернулася Катя. В руці вона мала велику склянку води з льодом і парою соломинок.
— Потримати? — спитала вона, нахиляючись до Джоша, але той похитав головою.
— Я за хвилину поп’ю. Дяка, — додав він. Катя вийшла. — Катя класна, — заявив Джош по короткій паузі; здавалося, він захищається і одразу відкидає будь-яке обговорення своїх стосунків з нею.
Страйк показав на склянку і спитав:
— Може, я...
— Не треба.
Знову запала мовчанка, яку порушила Робін.
— Напередодні нападу ви ночували у Каті, правильно?
— Так, — кивнув Джош, — пішов до неї, бо Маріам мене викинула без ламаного пенні в кишенях... Як ішов нагору, розбудив Ініґо... Ви знайомі з Ініґо?
— Так, — відповів Страйк.
— І шо, сказав, що я дармоїд і пусте місце? — поцікавився Джош. — Ініґо, якщо йому вірити, міг стати і художником, і музикантом, і письменником, ким хочете, і все — світового рівня, але, бачте, захворів... Тож тепер його син має досягнути того, чого татко не зміг. Ось чому в бідахи вся пика хронічно в жалючках. А ше...
Він замовк.
— Що — ще? — спитав Страйк.
— Та то неважливо... Знов я розпатякався. Ед завжди казала, що я не вмію тримати рота стуленим. Вона вважала, що Аномія саме так про все дізнавався, бо я язиком ляпаю. Мабуть, її правда. Але мені так важко зробилося, коли все перейшло на такий... такий професійний рівень. Коли ми починали, було класно, а тоді довелося поводиться по-іншому.
— В якому сенсі — «по-іншому»? — поцікавився Страйк.
— Типу не можна було просити поради у фанатів, як ми раніше робили. Татко однієї дванадцятилітньої малої захотів грошей. Ми, бачте, використали ідею його донечки, а ми шо, ми навіть коментаря її не бачили... Коротше, все швидко заплуталося.
— Власне, — обережно почав Страйк, — нас цікавлять люди, наближені до вас та Еді, які могли знати ваші ідеї та подробиці з життя.
— Та я вже всіх у голові перебрав, — відповів Джош, втупивши погляд у тацю перед собою. — Не вірю, що хтось із них міг таке зробити з Ед.
— Тобто ви не знаєте, хто міг зачаїти образу на неї?
— Ну...
Що б не збирався сказати Джош, він прищикнув язика. Страйк подумав, що кращого моменту практикуватися у стриманості Джош Блей просто не міг добрати.
— Ініґо добре ставився до неї? — спитав Страйк, і Джош з подивом звів очі.
— Я не планував казати «Ініґо — це Аномія», — сказав він і майже (майже!) усміхнувся. — Я тіки хотів сказати, що він гівняно поводиться з Флавією.
— Так, ми бачили, — кивнув Страйк, радий хоч тому, що Джош продовжує діалог. — А чому так, на вашу думку?
— Бо не може її експлуатувати заради свого самолюбства, як Ґуса.
— Як гадаєте, Ініґо вірний чоловік? — спитав Страйк.
— Шо?
— Ви мене чули, — мовив Страйк. — Якби Ініґо мав коханку, ця особа становила б інтерес для нашого розслідування. Через нього вона могла б дізнаватися подробиці про мультфільм і про Еді.
— Я... от бляха. Тобто ви в курсі про його подружку? — спитав Джош.
— Розкажіть, що знаєте ви, — тоді етапе зрозуміло, що саме відомо нам.
— Я намагаюсь... намагаюсь почати з чистого листка, — відповів на це Джош. — Вчуся тримати язик за зубами, шоб не наробити ше більше лиха.
— Ви не наробите лиха. Ви допоможете нам виключити підозрюваних, — пообіцяв Страйк. — Як саме ви дізналися про його адюльтер?
Джош завагався, а тоді відповів:
— Мені Катя сказала. Вона пару місяців ходила до Норт-Ґров малювати, аж тут Ініґо вирішив, що малим теж треба на уроки. Типу він хотів їх виперти з дому. Приймав якусь жінку, яку зустрів в інтернеті... вона приходила до нього щочетверга.
— Бідолашна Катя, — тихо промовила Робін.
— Ой, так... Флавія рознюхала, що діється. Якось вони вернулись додому, і Флавія побачила помаду на келиху з-під вина біля раковини, а Катя ж ніколи не малюється. Келих був ше мокрий, Ініґо щойно помив. Оце тому, я собі гадаю, Ініґо так паскудно ставиться до Флавії. Не пробачив їй. Але ж той роман вже скінчився, так? То було... три-чотири роки тому. Він сказав Каті, що порвав з тією жінкою.
— Що вам відомо про ту жінку?
— Заміжня, звати... звати Мері, якось так. Катя, вона... вона мені сповідалася на цю тему, — пояснив Джош і, здавалося, трохи зніяковів від спогаду, — і я так думаю, що Ініґо знає, що я в курсі, і частково тому мене так не любить. Чесно, не доганяю, нашо Катя з ним лишилася. Ініґо має купу грошей, вона могла відсудити в нього гарні відступні. Катя якась забита чи шо... Ви ж не скажете їй, що я вам про це сказав?
— Не скажемо, — пообіцяв Страйк, — але, можливо, нам треба буде потиху переговорити з Ініґо. Не хвилюйтеся. Йому не треба знати, звідки у нас інформація.
— Слизький паскудник, — відзначив Джош. — Біскупський син, бачте...
Але його зацікавлений, навіть трохи потішений гумор зник так само різко, як виник.
— Втім, дарма я його називаю слизьким. Це лицемірство. Я сам той ще тертий гад.
— Ви про Кеа Нівен? — буденним тоном спитав Страйк. — Ви ж в курсі, що є теорія, ніби Аномія — це вона? — поцікавився він, опустивши той нюанс, що зачинателька теорії сиділа поруч із ним.
— Так, в інтернеті ходила чутка, що то вона, — мляво погодився Джош. — Я сам про це думав, але цього не може бути. Довгий час, поки ми з Еді були разом, Кеа нічо’ не могла знати про Ед чи мультфільм, а Аномія, здавалося, знав геть усе.
— Кеа бувала у Норт-Ґров, правильно? — спитала Робін.
— Так, бо коли я там оселився, ми ше зустрічались. Вона не хотіла, шоб я там жив. Я так гадаю, її вся та тусовка лякала, і не подобалося, що там живе Еді... бо її типу, ну, всі хотіли.
— Хто саме цікавився Еді? — спитав Страйк, тримаючи напоготові ручку.
— Та Пез, — відповів Джош. — Здається, Нільс теж трохи заглядався... Ну і я. Кеа це помітила, і настіки простіше було би взяти і припинити всю ситуацію... Я так налажав, — додав Джош, втупивши погляд у підлогу. — Ед завжди казала, що я нікого не хочу ображати, але людей доводиться ображати, їм треба говорити все як є, а не брехати. Я мав кинути Кеа, але не кидав, бо... бо я боягуз обісраний, та й все. Ви з нею знайомі?
— Так, — кивнув Страйк.
— Казала вам, що ми знов сходились? Коли я розбігся з Еді?
— Так, вона про це згадувала, — підтвердив Страйк.
— Таку дурню зробив, капець, — тихо мовив Джош. — Дурень... Не знаю, що я собі придумав. Вона... типу сталкерила за мною, коли ми перший раз розійшлися, і я собі добре уявляв, що вона таке. От що я собі думав, коли знов із нею зійшовся? Поперся у той барчик у Камдені, і знав, що вона там не просто так сидить, але я тоді так налигався, так страждав, бо саме розійшовся з Еді, а Кеа... вона гаряча дівчина.
— Всі ми там бували, — погодився Страйк, перед очима в якого промайнула Аннабель. Ні він, ні Джош не помітили скептично піднятих брів Робін.
— Другий раз це було взагалі лихо. Ревнувала до всирачки, заявляла, що якщо я її покину, вона собі заподіє смерть. Тож п’ять чи шість місяців у нас це все було тишком-нишком, бо я не хотів, шоб взнала Ед. Я просто розумів, що Ед... це, знаєте, був би ніби край віроломства, що я беру і знову сплю з Кеа після всього лайна, яким Кеа її облила, після всіх звинувачень у плагіаті.
— Кеа стверджує, що ви частково підтвердили ці звинувачення, коли знову почали зустрічатися з нею.
— Не було такого, — сказав Джош, дивлячись Страйку у вічі. — Максимум я сказав, що не знав, що сороки можуть розмовляти, поки вона мені про це не розповіла. А решта... вона така: «Присягнися могилою матері, що ти ніколи не казав Еді Ледвелл про серце Марґарет Рід». А я на те: «Маминою могилою не клястимусь, але не казав». У неї якась манічка була на цю тему, бери та присягайся могилою матері. Коли ми познайомилися, то це було ніби спільне, — я втратив мамку, вона — батька... Після всього вона ше почала писати мені листи, — додав Джош. — Пише, що займається самоушкодженням, все таке... От що вона собі думає, що я, б***ь, можу вдіяти в цьому стані?
Коли Ед дізналася, що я назад зійшовся з Кеа, почався повний капець. Ми поговорити не могли так, шоб одне не сказало другому, яка інший скотина...
А тоді, поки я намагався розійтись із Кеа так, шоб вона нічого собі не зробила, Ед наїлася таблеток, — розповів Джош, знову опустивши розфокусований погляд. — Подзвонила мені в процесі, як ковтала парацетамол і запивала віскі. Сказала, що вирішила трохи перепочити, і хотіла мені дати свій пінкод від телефона, бо всі ідеї записувала туди... Вона ледь ворушила язиком, тож я догнав, що вона шось прийняла.
— Вона хотіла сказати вам про записані в телефоні ідеї, навіть приймаючи смертельну дозу ліків? — уточнив Страйк.
— О так, — відповів Джош. У нього ця поведінка, здавалося, не викликала жодного подиву. — Ви просто не знали Ед. «Чорнильно-чорне серце»... для неї це було все, — принаймні тоді. Мабуть, під кінець її вже нудило від нього... але на той момент вона і думати не хотіла, що ми всремо мультфільм, якщо її не стане. Мабуть, вона вирішила, що коли не скаже мені, де шукати її ідеї, я візьму співавторкою Кеа...
Джош замовк, знову втупившись у підлогу, а тоді заговорив далі.
— Коли вона наковталася пігулок, я поїхав до неї в шпиталь, — хотів побачити, — а там Ормонд. Став перед палатою, мов сторож. Ви з ним знайомі?
— Так, знайомі.
— Заявив, що Ед мене не хоче бачити, і, коротше, ми трохи розпустили руки. Санітар нас розняв і попросив мене піти.
Того вечора я вирішив, що Аномія — це Ормонд, — важко вимовив Джош. — На той момент здавалось, що в цьому є сенс. Я подумав, що Ормонд переслідує Ед, шоб їй стало треба такого, як він, — такого колишнього копа з «фордом фієста», і як тіки накрутить її як слід, одразу примчить до Норт-Ґров і затягне в свої сіті... Правда, наступного дня я проспався і зрозумів, що то повна шняга. Де б Ормонд діставав інформацію стіки місяців, коли ми навіть не були знайомі?
Ми його прозвали географом, — провадив Джош, — бо він з отих дрочил, яким уміння читати мапу — це офігіти яке досягнення. Ми взнали, що він виклада інформатику, тіки коли він запросив нас на зустріч зі своїм класом. Я взагалі не доганяв, що він забув у Норт-Ґров... йому б на гурток «умілі руки». Його цікавило максимум зварювання...
— Розкажіть про свою квартиру на Міллфілд-Лейн, — попросив Страйк.
— У Кеа був від неї ключ?
— Ні, — відповів Джош. — А шо?
— Поліціянти казали вам, що телефон Еді винесли з цвинтаря після нападу і востаннє засікли на пустищі Гемпстед-Гіт, біля вашого помешкання?
— Ні, — не без подиву відповів Джош.
— Чи в когось був ключ від вашої квартири?
— Я мав тіки один запасний, віддав будівельникам.
— Ви мали при собі ключ, коли на вас напали?
— Ні. Як я уже казав, мене виперли з одним тіки телефоном. Ключ, мабуть, так і лежить у моїй кімнаті в Норт-Ґров.
— Гаразд, це дуже корисна інформація, — сказав Страйк, роблячи помітку у записнику. — Коли саме ви вдруге розійшлися з Кеа?
— Після того як Ед наковталася таблеток. Я сказав Кеа, що мені треба перепочити і провітрити голову. Я її, бляха, благав не писати нічого про наші стосунки в інтернеті... Розумів, що фанати вирішать, що її байки — то чиста правда, раз я до неї повернувся. Я просто кінчений, — гірко додав Блей. — Хіба ні? Нашо я це все зробив? Нашо повернувся до Кеа? Нашо я повірив у ту срань, що мені показала Ясмін?
— Ми всі робимо вчинки, які потім викликають такі питання, — сказав Страйк. — Абсолютно всі.
— Ваші вчинки нікого не довели до смерті, — відповів Джош.
— Ваші теж, — заперечив Страйк.
— Та довели, — затявся Джош, червоніючи виснаженим лицем. — Я не заблокував Аномію, не заступився за Ед... я довів до цього, бо я тюхтій обісраний. Тюхтій, — крізь зціплені зуби повторив він. — Не хотів, шоб фанати і мене хаяли, нікого не слухав, крім Каті, бо Катя казала те, що я хочу чути. Я як той кінчений Брам, тіки не підпалюю чужі кімнати і каменюками в людей не кидаюсь. Я роблю значно більше лиха, шоб самому мати легке життя...
Я не мав би вижити. Саме я мав умерти тоді, і саме я припхався у куртці, яка не пустила ніж так глибоко мені в шию, як він хотів. І ше в мене виявилася така штука, situs inversus. Типу всі органи навпаки, як у дзеркалі. У мене серце справа. Аномія ударив мене типу в серце, але тіки пробив легеню. Я й не знав, що в мене всередині все навпаки, зроду не робив рентген. Situs inversus... Ед обожнювала таку нездорову хрінь, от би вона зра...
Робін подумала, що мала б передбачити те, що сталося далі. Джош розридався. Він опустив голову, з носа потекла юшка, але він не міг ні зіщулитись, ні сховати обличчя у руках: його тіло лишалося нерухомим, ніби воскова фігура.
Страйк підвівся, пішов до приліжкової шафки і дістав звідти коробку серветок. Повернувшись на своє місце, витягнув кілька штук.
— Ні, — видихнув Джош.
— Хочеш втопитися у шмарклях — топися, — сказав на те Страйк, — але якщо хочеш допомогти нам спіймати того покидька...
— Може, я? — не стрималася Робін.
— Ні, — вдавився словом Джош. — Добре, — схлипнув він, і Страйк витер його обличчя так прагматично, ніби то було лобове скло, тоді викинув мокрі серветки у смітничок і знову сів, поставивши коробку з серветками на тацю перед Джошем.
— Я винен, що Ед загинула, — схлипував Джош. Я винен, я, я...
— Винен покидьок, який напав на неї і на тебе, — твердо заперечив Страйк. — Не треба так. Не ти це зробив.
— Я... я просто хочу дожити, шоб цього кінченого Аномію спіймали і посадили. А далі... далі я піду на вихід.
— Не підеш, — спокійно сказав Страйк.
— Не смій мені казати, що я буду робити, а що ні! — виплюнув Джош. — Ти сам хоч ходити можеш!
— А ти можеш думати і розмовляти. За пів року можуть повернутися інші функції. За рік можуть придумати, як полагодити тобі спинний мозок. Медицина постійно розвивається. Стовбурові клітини. Чіпи-імпланти.
— Поки дочекаюсь...
— Так, це важко. Важко прийняти теперішній стан. На якийсь час доведеться забути про планування майбутнього.
— Та пішов ти зі своїми лекціями про усвідомленість, — затявся Джош, — мені психіатр і так ними вже дірку проколупав. В сраку це життя в моменті. Не хочу я так жити. Я взагалі не хочу жити. Я не заслужив на життя.
— Ти не винен у нападі, — з притиском сказав Страйк. — Інша людина купила тазер, мачете і, як я сильно підозрюю, якісь засоби для маскування, плануючи обірвати два життя. Якщо тобі потрібна причина жити тут і тепер, тримайся за думку, що ти будеш зірковим свідком на суді тої тварюки, а якщо треба причину жити ще й далі — подумай про те, що саме тобі подзвонила Еді, коли дивилася в очі смерті, бо все ще довіряла тобі у питанні, яке означало для неї більше, ніж будь-що інше.
— В сраці я мав цей клятий мультфільм, — знову захлипав Джош.
— А дарма, — тихо сказала Робін. — Я нещодавно зустріла фанатку, якій «Чорнильно-чорне серце» врятувало життя — буквально. Вона сказала, що вирішила не вбивати себе, щоб додивитися. Ви з Еді створили дещо неймовірне. Корморан правий: тепер тільки ви один можете створювати те, що мріяла створювати Еді. Вона б не хотіла, щоб ви пішли... на вихід. Вона б хотіла, щоб ви робили те, на що не здатен ніхто, крім вас.
— Той покидьок забрав її телефон, — відповів Джош, з очей якого струменіли сльози. — Там були всі її ідеї.
— Про телефон дозволь подбати нам, — мовив Страйк, беручи серветки з коробки і знову витираючи Блею обличчя. — Висякайся і випий води.
Джош дозволив Страйку витерти йому обличчя, а Робін — допомогти йому взяти губами соломинку зі склянки. Коли Джош напився, а Страйк викинув нову порцію мокрих серветок, детектив сказав:
— Я хотів би спитати, хто міг знати, що ви з Еді мали зустрітися на цвинтарі.
— Тіки Маріам, — хрипко відповів Джош. — Я з нею розмовляв, поки вона готувала їсти, аж тут подзвонила Еді. Маріам сказала, що це ми гарно придумали — зустрітися, все обговорити. Але Маріам не могла...
— Хтось міг підслухати ту розмову?
— Не знаю... мабуть, так. За кухнею є велика комора. Але я не чув, шоб там хтось був.
— Хто ще у той момент жив у Норт-Ґров?
— Нільс та Брам.
— Як гадаєш, Маріам сказала Нільсу про твою зустріч з Еді?
— Так.
— Розкажи мені про Нільса.
— Він трохи той-во, — відповів Джош. — Ексцентричний тип. Ніколи не вгадаєш, що він думає. Грошей кури не клюють. Його батько був промисловець, мультимільйонер, Нільс все успадкував. Завжди хотів жити отак — мистецтво, комуна, поліаморія... у них з Маріам відкриті стосунки. Нільс іноді спить із Фреєю, іншою жінкою з Норт-Ґров. Її партнеру нормально на це...
— Раніше ти казав, що Нільс заглядався на Еді.
— Було таке, ага, але з того нічого не вийшло.
— А Еді він подобався?
— Під кінець уже не дуже, — відповів Джош. — Він типу лібертаріанець... на виборах мера голосував за того дивака, Єна Піча.
Страйк і Робін стрималися, щоб не перезирнутись.
— А які у Нільса стосунки з комп’ютерами? — спитав Страйк.
— Близькі, — відповів Джош. — Навіть дивно, йому так легко даються технічні штуки, але хоче бути тіки художником... але Нільс — ніяк не Аномія. Нашо йому такс робити? Вбивати Еді?
— Ми просто говоримо про людей, які могли знати, що ви зустрінетеся на цвинтарі, — пояснив Страйк. — Отже: Маріам, Нільс, Брам. Хтось іще?
— Фреї, Ала та Стар не було, вони поїхали до друзів... Мабуть, Пез там був, — згадав Джош, і його обличчя спохмурніло. — Минулого тижня приходив до мене. Я був радий його бачити, Пез мені завжди подобався. Але мені здалося, що він прийшов, тіки шоб... Коротше, він прямо сказав, чого хоче: шоб я йому знайшов роль у фільмі. Так... — Джош ковтнув. — Дивна історія. Розводився, що може імітувати мій стиль малювання і все таке...
— Пез міг бути у коморі, коли ти розмовляв з Маріам? — спитав Страйк. — Чи під дверима кухні? Чи під вікном?
— Мабуть, міг, — погодився Джош. — Але з Пеза такий Аномія...
— Ми все ще просто говоримо про людей, які могли знати про зустріч на цвинтарі, — нагадав Страйк. — Хто ще?
— Та, — повагом почав Джош, — справа в тому, що Норт-Ґров — то таке місце, де люди вічно ходять туди-сюди. Учні приходять, покупці в крамницю... О! — раптом згадав він. — Ше оте дівча, яке там зараз подай-принеси, Зої. Таке мале, з татуйованим рукавом. Мабуть, вона могла сховатися і підслухати...
Поки Страйк записував ім’я, ніби чув його вперше, Робін спитала:
— Джоше, щодо того, що в Норт-Ґров буває багато людей... ви щось знаєте про історію з украденим малюнком?
— Ви про мій малюнок? — здивувався Джош. — Про мого вампіра? Вам Кеа сказала?
— Так, — кивнула Робін. Власне, вона навіть не збрехала, адже прочитала про крадіжку у листі Кеа.
— А... це було, коли «маверики» попросили нас створити більше персонажів для фільму. Я придумав вампіра. В сімдесяті думали, що на цвинтарі реально завівся вампір. Еді вважала, що вампір — то банальщина, але я його намалював, шоб вона побачила мою ідею. Я хотів, шоб вампір був невдахою, полював на туристів, але завжди невдало, щоб йому завжди не вистачало крові, і він ходив такий слабкий і нещасний...
— Ви залишили якісь нотатки про персонажа?
— Так, — відповів Джош, — лишив. На звороті ескіза. Але я лишив малюнок внизу, у студії, і він зник.
— Коли саме це сталося? — спитала Робін.
— Точно не згадаю. Десь минулого року. Коли ми з Кеа вдруге зустрічалися. Я їй розповів, бо капець розсердився. У той вечір в резиденції були мистецькі класи, тобто хто завгодно міг його поцупити... хтось із учнів, хтось, хто прийшов забирати учня... коли там класи, Норт-Ґров — це прохідний двір, будь-хто міг зайти. Треба було занести малюнок нагору.
— Дякую, — кивнула Робін, роблячи помітку у записнику. — Коли мова зайшла про нових персонажів, Еді не казала вам, що придумала двох? Для фільму. Філіп Ормонд казав, що вона детально їх йому описала.
— Ед згадувала, що мала якісь ідеї, але без подробиць. Вона не любила розповідати про шось, поки не доводила його до ладу у себе в голові. Хоч, може, з Ормондом було якось інакше... Можна було б подумати, що він мені розповість про її ідеї, якщо хоче їх бачити на екрані, але цей тип так мене ненавидить, що пожлобивсь.
«А ще він не зможе їх монетизувати, якщо віддасть тобі», — подумала Робін.
— Отже, напередодні нападу ти покинув Норт-Ґров уже поночі, — підсумував Страйк, — без грошей, але маючи при собі мобільний телефон та досьє, яке принесла тобі Ясмін?
— Так.
— І коли ти опинився на вулиці, ти подзвонив...
— Кеа, — нещасним голосом відповів Джош. — Випадково. Я ж був налиганий, а її ім’я в списку одразу після Каті. Я сказав, що завтра зустрічаюся з Еді на цвинтарі, а сьогодні шукаю, де переночувати, а Кеа як заверещить мені у вухо, і тіки тоді я зрозумів, що розмовляю з нею замість Каті...
— Ви впевнені, що сказали Кеа про місце зустрічі? — уточнила Робін.
— Так, бо її саме це так збісило, — відповів Джош. — Те, що я подзвонив і почав розповідати подробиці типу «побачення» з Еді. Розумієте, коли ми з Кеа ше зустрічалися перший раз, то сходили на екскурсію по старій частині цвинтаря. І потім то була болюча тема, що я ходив туди з Еді, що розповідав про це в інтерв’ю...
— Хтось міг підслухати твою розмову з Кеа? — спитав Страйк. — Не пам’ятаєш, чи був хтось поруч на вулиці? Може, за тобою хтось ішов слідом, проходив повз?
— Не пригадую, — відповів Блей. — Я нікого не бачив... але я був не в адекваті.
— Ти з кимсь розмовляв, поки йшов до Каті — особисто чи по телефону?
— Ні, — відповів Джош.
— Ти сказав, що розбудив Ініґо, коли прийшов до Апкоттів. Ти йому розповідав, куди збирався наступного дня?
— Ні, він і так мало не всрався від злості, що я прийшов. Я одразу пішов до вільної кімнати і ліг.
— А наступного ранку?
— Я все обговорив із Катею і показав їй досьє.
— Ініґо мав можливість підслухати цю розмову?
— Ні, він був нагорі, — відповів Джош. — А ми з Катею розмовляли внизу, на кухні.
— Хто ще був у будинку?
— Флавія була в школі, Ґус — у себе в кімнаті.
— Ґус міг чути вашу розмову?
— Ні, двері були зачинені. Ми чули, як він грає.
— Ти з кимсь розмовляв, перш ніж вийти з оселі Апкоттів?
— Ні, — відповів Джош. — Я більше ні з ким не розмовляв... — Він зробився геть білим, так що навіть губи втратили колір, а фіолетові тіні під очима стали темнішими. — ...аж поки не прокинувся у шпиталі з поголеною головою.
— Можеш щось пригадати про сам напад? — спитав Страйк. Джош знову ковтнув.
— Я запізнювався. Поспішав, бо боявся, що Ед піде. Вона завжди казилася, що я всюди запізнююсь.
Він намагався щось додати, але слова не виходили. Прочистивши горлянку, Джош продовжив:
— Я прямував до місця, де ми домовились зустрітись. Ми там були накурились і придумали наш мультфільм.
— Де саме те місце?
— Це ділянка, куди ходити не можна. Далеко від стежки, могильні камені хисткі. Біля могили, яка завжди подобалася Еді, — з пеліканом. Отам за нею, що не видно зі стежок. Там така ніби западина.
— Ти когось бачив по дорозі?
— Якийсь хлоп зігнувся над могилою. Я подумав, що працівник цвинтаря.
А тоді почув кроки, ззаду хтось підбіг.
— Які це були кроки?
— Швидкі. І не то шоб сильно легкі, але для того типа, що я бачив над могилою, занадто легкі. Мене поліція розпитувала. Той хлоп, що я бачив, він був великий. Масивний такий.
А тоді я відчув... як-от ніби удар копитом в спину. Я перекинувся носом у землю, впав. А тоді... тоді він ударив мене ножем у спину, в шию. Було так боляче... не описати! А тоді він забрав мій телефон з кишені і досьє, яке я ніс, і сказав оте своє: «Тепер я про все подбаю». І втік.
Більше я нічого не пам’ятаю, тіки як потім прокинувся в лікарні. Не пам’ятаю того чолов’ягу, що мене знайшов на цвинтарі, не пам’ятаю швидку, нічого. Я прокинувся без волосся і... отаким.
Двері знов прочинилися. У них стояли Катя, Флавія і мініатюрна білява медсестра.
— Вибачте, — сказала медсестра, — але час відвідування добіг кінця.
— Добре, — кивнув Страйк, — можна я поставлю ще одне питання, і тоді ми підемо?
— Тільки одне, — відповіла медсестра і пішла, забравши Катю та Флавію. Страйк дочекався, поки двері зачиняться, і знову звернувся до Блея.
— Отой здоровило над могилою, повз якого ви пройшли... Він був лисий?
Джош розтулив рота, його очі затуманилися спогадами про те, як він востаннє вільно рухався у своєму здоровому молодому тілі.
— Так... здається, так. Так. Був.
— Джоше, ти нам дуже допоміг, — сказав Страйк, закриваючи записник і підводячись. — Ми будемо тримати тебе в курсі справи.
— Звідки ти знаєш, що він був лисий? — спитав Джош.
— Я цього не знав, — відповів Страйк. — Але подумав, що лиса голова може бути латексною маскою, а велике мускулисте тіло, яке ти бачив — підбитим костюмом. Це пояснило б, чому кроки, які ти чув, не звучали достатньо важко для його ваги.
— То був Аномія? — спитав Джош, свердлячи детектива поглядом.
— Так, кивнув Страйк. — Гадаю, то був він.
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...і він радів нагоді пожалітись 
Й поплакатися, хоч півжартома,
На майорат, нещастя спадкоємця 
Й знегоди володіння добрим статком...
Джин Інґлов,

«Братія та проповідь»


Робін ніяк не могла викинути з голови образ паралізованого Джоша і як він плакав у перегрітій палаті над склянкою води, якої не міг підняти. Протягом наступних кількох днів її думки раз у раз поверталися до молодика у візку. Як він? Яка вірогідність, що він хоча б частково відновить чутливість і рухливість? І коли слід — якщо взагалі слід — очікувати, що він змириться з новим життям, у яке його було так жорстоко пожбурено?
Також вона думала про Страйка, бо у шпиталі побачила зовсім неочікувану сторону свого партнера, якої раніше не знала. Коли треба було проявити співчуття до підозрюваних чи працівників, він нерідко віддавав ініціативу Робін. Власне, його схильність скидати на Робін, як він одного разу сказав, «сюсі-мусі», спровокувала їхню найбільшу на цей час сварку, протягом якої, серед іншого, було піднято і тему придбаних в останній момент квітів. До інтерв’ю з Блеєм Робін гадала, що коли йдеться про висякування носів чи витирання сліз, Страйк очікує, що це візьме на себе вона; і справді, коли Джош нарешті розплакався, Робін вирішила, що має дати цьому раду як єдина присутня жінка; можливо, таке поривання виникло у неї підсвідомо, бо майже весь лікарняний персонал, який трапився їм у коридорах шпиталю, складали жінки. Однак це зробив Страйк, причому зробив з якоюсь непоказною чоловічою практичністю, яку Блей зміг прийняти.
Дуже скоро Робін почала сердитися на себе за думки про той неочікуваний вияв емпатії; так нікого не розкохаєш! Тож вона вкотре звернулася до надійних заспокійливих засобів, нагадавши собі про нову подружку Страйка і про його несвоєчасну участь у розлученні своєї екс-нареченої.
У Страйка спогади про поїздку до шпиталю також були пов’язані з думками про Робін, але ці думки мали менш сентиментальний присмак. Вже не вперше він мав привід подивуватися тому факту, що жінка, яка прийшла до нього як тимчасова секретарка, виявилася найкращим надбанням агенції. Дістати лист Кеа зі смітника, швидко проаналізувати його зміст, відзначити момент, який слід було прояснити з Джошем, і все це — без зайвої суєти чи демонстративності; це, може, був не найпоказніший із детективних здобутків Робін, але Страйку він здався чудовим прикладом тієї ініціативності, якої він звик очікувати від своєї партнерки. І якщо йому було мало причин, щоб справді оцінити цю рідкісну й коштовну рису, то в агенції нагодився противний Натлі, чия самовдоволеність з приводу дуже посередніх досягнень різко контрастувала з невимушеною ефективністю Робін.
Джош Блей був не першим молодим чоловіком, ставший калікою через жорстокість ближнього, що трапився колишньому офіцеру військової поліції. Направду Страйк підозрював, що якби він зустрівся зі здоровим та неушкодженим Блеєм, той би йому сильно не сподобався. Страйк знав, що упереджено ставиться до певних умонастроїв та способів життя, бо дитиною постраждав від саме такого розгнуздано-неформального підходу, який з ентузіазмом практикували у Норт-Ґров. Його власні дисциплінованість та потяг до акуратності й порядку замість неохайності та хаосу великою мірою були реакцією на спосіб життя, який провадила Страйкова мати. У юному віці Страйк надто багато годин пронудився світом у компанії різних вічно обкурених персонажів, щоб вбачати радість чи інтерес у чаді алкоголю, наркотиків та рокової музики, який для Леди був природнім середовищем. Вічно одурманений та п’яний, довговолосий та вродливий Джош Блей був із тих чоловіків, яких Лсда вважала найпривабливішими; це теж додавало Страйкові антипатії до цього типажу.
Однак — на свій подив — Страйк виявив у молодика, якого зустрів у відділі травм хребта, риси, гідні поваги. Блей так карався, бо зміг безпристрасно оцінити свою поведінку, і це справило на детектива враження. Жодній людині в становищі Блея не можна було б дорікнути за жалість до себе, однак Страйк був вражений тим, що Джош найбільше переймається через смерть колишньої подруги та співавторки. Детектив, який іноді бачив у снах розірваний тулуб сержанта Ґері Топлі, чиє життя забрав той самий вибух, після якого у Страйка не стало ноги, чудово розумів провину вцілілого та ганьбу темних думок того, хто лишився жити, нехай і в скаліченому тілі. Але найбільш неочікуваним — бо за попереднім розслідуванням здавалося, ніби Блей у партнерстві, що породило «Чорнильно-чорне серце», був радше баластом — для Страйка виявилося те, що деякі його ремарки показували розум та спостережливість. Було відчуття, що жодне з проведених інтерв’ю не наблизило його до розуміння психології Аномії аж настільки, а власні думки аніматора виявилися не менш цінними, ніж приватні повідомлення, які він показав.
Саме з таким настроєм і, фігурально кажучи, запахом лікарняного знезаражувача у ніздрях Страйк вирушив на ранню вечерю з Грантом Ледвеллом ввечері у середу. Він вирішив поїхати до Доклендсу громадським транспортом, щоб не перевантажувати досі вразливе підколінне сухожилля за кермом.
Ресторан «Рушниця», який обрав за місце зустрічі Ледвелл, стояв на березі Темзи. Вивіска красувалася фальшивим отвором від кулі завбільшки як грейпфрут, а декор всередині був цілком традиційний. Страйка, який виявився першим відвідувачем цього вечора, провели під стіною зі зразками вогнепальної зброї до порожньої зали, обшитої дерев’яними панелями, та посадили за столик для двох, звідки було добре видно Купол тисячоліття — округлу шатровидну споруду на іншому березі.
Точно як Робін у Колчестері, Страйк мав час поміркувати, що міг сказати про чоловіка, на якого він чекав, такий вибір закладу. Якщо не зважати на той факт, що Грант запросив детектива до Доклендсу, бо тут був головний офіс компанії «Шелл», де він працював (замість запропонувати зустрітися в центрі, що було б зручніше для Страйка), цей елегантний гастропаб з меню у шкіряних палітурках і виставкою дробовиків дихав такою собі ідеалізованою маскулінною англійськістю.
Вирішивши, що він не зовсім на роботі, Страйк замовив собі пінту, і щойно її принесли, задзвонив мобільний. Страйк подумав, що це може бути Ґрант, який дзвонить сказати, що запізнюється (і таким чином утверджує свою вищість), але дзвінок виявився перенаправленим з офісу; Пат вже пішла додому.
— Страйк.
— Ой, — із подивом сказав незнайомий чоловічий голос. — Я не чекав, що хтось візьме слухавку. Хотів лишити повідомлення для Робін.
— Я можу його прийняти, — відповів Страйк і потягнувся до нагрудної кишені по ручку.
— Е... гаразд. Якщо б ви передали їй, щоб передзвонила Г’ю Джексу, я був би вдячний. Не знаю, чи мої попередні повідомлення до неї дійшли.
— Вона має ваш номер? — спитав Страйк.
— Е... так, має, — відповів Джекс. — Гм... так. Попросіть її передзвонити мені. Е... ну, дякую. До побачення.
І він поклав слухавку.
Страйк опустив мобільний і насупився. Він гадав, що Г’ю Джекс як зайшов до життя Робін, так і пішов, не лишивши сліду. А виявляється, вона має його номер... але не відповідає на повідомлення? Що б це означало? Джекс дістає її запрошеннями на побачення? Чи Робін не відповідає на його дзвінки, бо вони посварилися, і чолов’язі лишається тільки слати їй голосові на офісний телефон?
— Я не запізнився?
Страйк звів очі. Прийшов Ґрант Ледвелл у сірому костюмі з ліловою краваткою. Як і на першій зустрічі, з цією шорсткою стрижкою, насупленими бровами і висунутою вперед нижньою щелепою він скидався на бульдога у затісному нашийнику.
— Ні, ви точно вчасно, — відповів Страйк, ховаючи телефон у кишеню.
Може, через те, що він забув, що Страйк за нього більший, а може, з якоїсь іншої причини, але агресія, яку Ґрант продемонстрував під час телефонної розмови, у живому спілкуванні якось пригаснула. Потиснувши Страйкові руку і сівши навпроти, Ґрант грубувато сказав:
— Дякую, що погодилися зустрітись. Я це ціную.
— Без проблем, — відповів Страйк.
— Я... ем... перепрошую, якщо був трохи... неґречний, коли подзвонив. Від нашої останньої зустрічі нам тяжкувато велося.
— Прикро це чути, — сказав Страйк і зусиллям волі викинув з голови Гю Джекса.
— Так... Гізер не витримує. Все це... в інтернеті. Я їй казав не читати, що ті покидьки пишуть, а вона читає, а тоді істерика. Ви одружений?
— Ні, — відповів Страйк.
— А діти є?
— Ні, — знову сказав Страйк.
— Коли жінка вагітна... — Ґрант прочистив горло. — Утовкла собі в голову, що вони щось зроблять їй та дівчатам. Я їй пояснюю, що то просто збіговисько боягузів, які ховаються за клавіатурами, але... — Ґрант нетерпляче побарабанив товстими пальцями по стільниці. — Треба випити.
Він покликав офіціанта і замовив келих червоного вина. Коли офіціант пішов, Ґрант сказав:
— Ви бачили, що твітнув Аномія в суботу ввечері? Що «Маверик» хочуть зробити Серцика людиною? Я починаю думати, що Елґар та Йомен мають ретельніше придивитися до своїх працівників.
— Тобто це правда? — спитав Страйк.
— Правда, — кивнув Ґрант. — Самі поміркуйте: хто буде дивитись фільм, де натуральне серце плигає мов м’яч і ганяється за примарою?
— В мультфільмі це людям подобалося, — нагадав Страйк.
— Та це ж різні речі, — нетерпляче відповів нафтовик. — Тепер ідеться про великий екран, про ширшу аудиторію. Як на мене, ця... адаптація, так воно називається? Ця адаптація непогана. Насправді я не розумію, що всі знайшли у цьому... Так, звісно, мультфільм потішний, — схаменувся Ґрант. — Дуже, гм... креативний. Але чи можна з нього зробити фільм у нинішньому вигляді?
— Я навіть не...
— «Маверики» вважають, що ні, а вони професіонали.
Принесли Ґрантове вино. Він зробив великий ковток і наче трохи розслабився.
— Коли Аномія твітнув це, розкрилася брама пекла. Я половину ночі заспокоював Гізер. Вона хоче зібрати речі й поїхати кудись, де нас не знайдуть. Якась хвора тварюка сподівається, що наша дитина народиться мертвою, можете собі таке уявити? Я б вас запросив у гості, а не сюди, але там приїхала її мати, щоб була підтримка, — розповів Ґрант; він зробив великий ковток вина, тоді продовжив: — Я їй кажу: «Та купа людей позаздрила б нашим проблемам». Кажу: «Якщо все складеться, ми матимемо стільки грошей, що можемо переїхати в комплекс з охороною, як схочеш». Я попросив показати, скільки ми отримуємо за мерч із частки Еді, і знаєте, — він навіть засміявся, — я працюю з нафтою і в курсі, як виглядає здоровий фінансовий баланс, але ці прибутки здивували навіть мене.
Звісно, потрібне управління, — швидко додав Ґрант, щоб Страйк був не вирішив, що йому занадто пощастило. — Такі речі значно складніші, ніж уявляє собі більшість людей. Я саме з’ясовую ситуацію. Хочу влаштувати аудит «Нетфліксу», щоб упевнитись, що там усе чисто. Цим поки ніхто не займався. Навіть не уявляю, що той Аллан Йомен робив на свої п’ятнадцять відсотків...
Але ми просто мусимо встановити, хто такий Аномія. Не можна терпіти таке лайно щоразу, коли треба прийняти рішення про власність. Тож так. Я вам, власне, для цього і подзвонив — дізнатися, що відбувається.
— Ми викреслили кількох підозрюваних, — відповів Страйк, — а в суботу змогли поговорити з Джошем Блеєм...
— Він зацікавлений у погіршенні нашого становища, — холодно мовив Ґрант. — Що будемо їсти?
Він розгорнув меню, і не встиг Страйк спитати, чим саме Джош Блей погіршує становище Ледвеллів, Ґрант продовжив:
— Не хотів казати про це по телефону, але є ще дещо. Ми отримали декілька дивних — саме це, правду кажучи, так стривожило Гізер — декілька дивних дзвінків. Анонімних дзвінків.
— Продовжуйте.
— Дзвонили мені на мобільний. Перший прийняла Гізер, бо я був у ванній. Той, хто дзвонив, сказав їй, що треба викопати Еді.
— Це все?
— А цього мало? — з жаром спитав Ґрант. — Це ж яким треба бути хворим...
— Я питаю, чи це все, що було сказано.
— А, зрозумів... не знаю.
Офіціант повернувся. Обоє чоловіків замовили стейки з картоплею. Щойно офіціант відійшов, Ґрант продовжив:
— Може, той, хто дзвонив, і сказав би більше, але Гізер закричала, коли почула про Еді, і... взяла й кинула мій чортів телефон. Екран тріснув, — роздратовано додав Ґрант. — Поки я прийшов спитати, що її так налякало, на тому кінці кинули слухавку.
— Коли це сталося?
— Скоро після зустрічі, коли вас наймали.
— Який це був час доби?
— Вечір.
Страйк записав це.
— А коли стався другий дзвінок?
— Днів із десять тому. Теж ввечері. Номер був прихований, але я прийняв дзвінок.
Ґрант зробив ще ковток вина.
— Я майже певен, що той, хто дзвонив, користувався якоюсь штукою, застосунком для зміни голосу, бо голос був дуже низький і роботичний, і...
— Ґрант роззирнувся і заговорив тихіше, — та людина сказала: «Викопайте Еді і прочитайте лист», а тоді поклала слухавку. Гізер думає, що це був Аномія. Можливо, це так, але одному Богу відомо, де він міг узяти мій номер.
— Наскільки складно це зробити через ваш офіс?
— Та, мабуть, можливо, — погодився Ґрант. Як і у випадку фейсбучної сторінки його дружини, Ледвелл чомусь не подумав про найбільш прозаїчне пояснення. — Але моя асистентка не дала б мій номер людині з отаким голосом, ніби в якогось кіборга з задишкою. Цей хтось мав би придумати дуже переконливу байку.
— Ви не питали в асистентки, чи вона давала комусь ваш номер?
— Ні, — дражливо відповів Ґрант, — я взагалі не... Я не хочу обговорювати ці теми з колегами. Вистачило і галасу навколо... навколо того, що сталося. Еді називалася нашим прізвищем, тож люди не могли не скласти два і два...
Грант набурмосився і допив своє вино, а Страйк тимчасом подумав, що прізвище Ледвелл належало Еді так само, як і її дядькові.
— ...я проти, щоб люди пліткували про такі речі. Ні, поки не знатиму, скільки... тобто не знатиму, яке кар’єрне майбутнє на мене чекає. Тож на роботі я цю тему не піднімаю.
Грант підняв руку і замовив у офіціанта другий келих вина, а Страйк подумав, що його дискомфорт від того, що колеги дізналися про Еді, міг бути пов’язаний і з тим, що вони також знали про її злиденну юність у прийомній сім’ї, у той час як її дядько дуже непогано заробляв в Омані.
— Вам відомо, хто знав про листи у труні? — спитав Страйк.
— Гадки не маю. Ми з Гізер про це не розбазікували. І так вистачало клопоту... нам стільки всього довелося організувати, — і похорон, і з пресою якось розбиратися, а тут ще треба сказати трунарю притримати деко, бо, бачте, цим двом кортить закинути туди свої листи.
Звісно, трунар був у курсі, бо я доручив йому покласти ту цидулку в труну, але він не має розголошувати такі конфіденційні речі. Також знала Апкоттиха, бо Блей надиктував їй лист. Звісно, знав Ормонд. І, мабуть, розтрубив про це всім присутнім на церемонії. Я ще казав Гізер, що треба перевірити, чи він не приніс у кишенях цибулю, бо щось він бадьоро тримався.
Так, про лист уже може знати купа людей, але мені цікаво, яке це хворе мурло додумалося дзвонити родичам Еді і казати, що треба її викопати? Хто це натякає, що її убив Ормонд? Бо якщо цей персонаж не просто забавляється, псуючи нам життя, то хіба не цю думку він намагається донести? Адже він не може натякати на Блея... як би той сам себе штрикнув ножем у шию?
Страйк розчув у голосі Ґранта нотку розчарування тим, що хоч у цьому Блея не можна звинуватити.
Принесли другий келих, і Грант випив близько третини, а тоді скинув піджак і повісив на спинку стільця.
— Ви казали, що вважаєте Блея зацікавленим у погіршенні вашого становища, — нагадав Страйк.
— А хіба це не так? Подзвонив «маверикам» у понеділок і сказав, що Серцика не можна робити людиною. Бачте, Еді б цього не хотіла. Цілком очевидно, на що він націлився.
— Справді?
— Та вже справді. Торгується, авжеж. Хоче більше грошей, перш ніж погодитися на якісь зміни.
Страйку спало на думку, що це їх із Робін візит до Блея та розмова з ним могли пробудити аніматора з летаргії байдужості до долі «Чорнильно-чорного серця».
— А клята Катя Апкотт його підбурює. Паскудне бабисько.
— «Паскудне бабисько»? — перепитав Страйк.
— З такими не можна мати справу. Уявлення про етику у цих двох — десь як у бродячих котів. Розуміють, що студія не хоче йти проти Блея, поки той в шпиталі, тож вирішили, що нагнули «мавериків» і нас заразом. Один твіт від містера Джоша Блея, що «маверики», мовляв, нищать його безцінну казочку, — і знову буде пекло, а на нас із Гізер повісять всіх собак. Але я вам обіцяю: більше прибутків, ніж ми, він отримає тільки через мій труп. Якби ви знали все, що знаю я, то погодились би, що це просто мерзенно з боку Блея — робити з Еді козир у своїй торгівлі.
Ґрант ковтнув ще вина.
— І що саме ви знаєте? — поцікавився Страйк.
— Що?
— Що ви знаєте, — повторив Страйк, — такого, що вважаєте «мерзенним» з боку Джоша стверджувати, що Еді була б проти цих змін?
— Та власне... як на мене, він чхати хотів, що її не стало. Для містера Блея все склалося збіса добре.
— Так, ви про це казали на зустрічі, — кивнув Страйк. Ґрант не був клієнтом; він міг не показувати поваги до його думки. Але я не зовсім розумію, яким чином все склалося збіса добре для людини, яка тепер паралізована нижче шиї.
— Тут, звісно, не пощастило, але самі подумайте: Блей міг закрити Аномії рота будь-якої миті. У мене склалося враження, що всіх ця ситуація влаштовувала, а розплачуватися тепер моїй сім’ї. Якщо ви не помітили, на Джоша Блея ніхто не нападає. Ніхто не погрожує прийти по нього чи його дітей. Я завжди казав: «Якщо воно ходить як качка і крякає як качка, то це качка». Коли люди нарешті прокинуться і задумаються про те, чого Блей завжди виходить неушкодженим?
— Ви ж натякаєте, — спитав Страйк, — що Блей і є Аномія?
— Та ні, — без охоти відповів Ґрант. — Я розумію, що Аномія лишається у грі і після того, як на Блея напали. Він на це не здатен у нинішньому становищі, так?
— Так, — кивнув Страйк, — не здатен.
— Але слід визнати, що це збіса підозріло, оцей збіг інтересів Аномії та Блея. Жоден не хоче перетворювати Серцика на людину, обоє хотіли, щоб Еді в проєкті не стало...
Принесли два тарелі зі стейками та смаженою картоплею. Ще не допивши другий келих вина, Ґрант замовив третій, а тоді розстебнув верхній ґудзик сорочки і розпустив краватку.
— Чому ви вважаєте, що Блей хотів, щоб Еді пішла? — спитав Страйк. Ґрант відрізав великий шмат стейка і з’їв, а тоді відповів:
— Якщо вам це справді треба знати, — промовив він, — то мені про це сказала Еді.
— Справді?
— Так. Вона... дзвонила мені минулого року. Казала, що Блей хоче її позбутися. Питала поради. Ми ж сім’я, правильно? Гадаю, вона розуміла, що може мені довіряти.
Він допив вино, утримуючи зоровий контакт, а тоді додав:
— Блей, мабуть, не хотів, щоб це сталося у такий спосіб... але, як то кажуть, бійся своїх бажань? Дякую, — сказав він до офіціанта, який приніс Ґранту третій келих.
У Страйка в кишені завібрував мобільний. Діставши його, він побачив повідомлення від Робін.

Воллі Кард’ю не Аномія. Повезли на швидкій. Подзвони, коли зможеш.

Страйк відклав ніж та виделку.
— Вибачте, я маю прийняти дзвінок, — сказав він Ґранту, підвівся з-за столу і якомога швидше вийшов надвір, водночас натиснувши номер Робін.
— Привіт, — майже одразу відповіла вона. — Це могло почекати.
— Якого біса ти у швидкій? — спитав Страйк, який мало не збив з ніг якусь жінку, коли виходив із пабу.
— Що? А! Вибач, то не я у швидкій, то Кард’ю.
— Господи кусе, Робін, — промовив Страйк, у якого всередині змагалися полегшення та гнів. — Я подумав... що сталося?
— Насправді сталося чимало, — відповіла Робін.
Страйк чув, що вона іде вулицею. Він підкурив сигарету, слухаючи.
— О четвертій я прийшла змінити Дева. Він розповів, що з будинку Воллі нещодавно було чути крики. Вийшов Ем-Джей, розлючений і, за словами Дева, побитий. В нього юшила кров з носа. Тоді вийшла сестра Воллі і кинулися бігти за Ем-Джеєм, а тоді вони разом пішли кудись углиб житлового комплексу. Також Дев каже, що бачив біля вікон бабусю та Воллі, і вони лаялися між собою.
Коли прийшла я, пару годин все було тихо, але я помітила на розі групу з п’ятьох чи шістьох чоловіків. Серед них були підлітки. Я подумала, що це могли бути родичі Ем-Джея. Всі вони дивилися на двері будинку Воллі.
Тоді у гру зайшов Аномія, а за п’ять хвилин з квартири вийшов Воллі. Він говорив по телефону, був неуважний, і...
— І вони на нього накинулися.
— Так, і шансів у нього не було жодних. Його повалили і почали буцати — по обличчю, по яйцях, всюди, куди могли. Люди почали визирати з вікон, і хтось, мабуть, викликав поліцію, бо вона дуже швидко нагодилася. Нападники розбіглися, коли почули сирену. Гадаю, поліціянт викликали швидку. Воллі добряче дісталося. Я одразу пішла, — додала Робін, передбачивши наступне питання Страйка. — Там було повно свідків, обійдуться без мене. Але Аномія спокійно розмовляв у грі, поки Воллі лежав на вулиці, а над ним стояла поліція, тож наскільки я розумію...
— Це кінець Воллі Кард’ю, — погодився Страйк, відступаючи убік, щоб люди могли зайти у «Рушницю». — Я ніколи й не думав, що то він. Якщо хлопу не вистачило мізків визирнути у вікно і подивитися, чи не прийшли мстиві родичі, він недостатньо розумний для Аномії.
— Як Ґрант?
— В міру цікавий. Отримує ті самі анонімні дзвінки, що і я.
«Викопайте її та прочитайте листи».
— Серйозно?      
— Так. Час мені повертатися до нього. А, — згадав Страйк, уже зібравшись загасити цигарку, — в офіс дзвонив Г’ю Джекс. Хоче, щоб ти йому передзвонила.
— Хай Бог милує, — роздратовано відповіла на це Робін. Страйк почекав пояснень, але не дочекався. — Добре, відпускаю тебе до Ґранта. Поговоримо завтра.
Вона поклала слухавку, а Страйк, востаннє затягнувшись «бенсон-енд-геджесом», повернувся до Ґранта Ледвелла.
— Є новини? — спитав Ґрант, коли детектив сів.
— Виключили ще одного підозрюваного, — відповів Страйк, знову беручи ніж та виделку. — Отже, окрім двох анонімних дзвінків та нападок в інтернеті... ви мали ще якісь занепокійливі розмови? Може, сталося щось незвичайне?
— Тільки на клятому похороні, — нерозбірливо відповів Ґрант, який жував стейк. Страйк іще на зустрічі у «Клубі мистецтв» відзначив, що чолов’яга їсть гучно; і тепер він чув, як клацає його щелепа. Ґрант проковтнув їжу, а тоді відпустив лаконічне:
— Цирк потвор.
— Справді?
— О так. Під церквою стояло ціле збіговисько диваків, — ридали, голосили. Всі у футболках із чорним серцем і з чорними свічками. В наколках з ніг до голови. Якась ідіотка прийшла в костюмі привида. Коли понесли труну, всі почали кидати на деко чорні квіти. Квіти, звісно, з ганчір’я... і це була така бісова неповага. Поцілили одному з носіїв труни в око.
А в церкві була ще ця дитина, такий величезний пацан... мені потім сказали, що він живе у творчій резиденції... і він ні на мить не міг стулити пельку. Весь час вголос коментував все, питав, що й навіщо робить вікарій. А то взагалі встав і пішов проходом, стерво нахабне. Просто до труни! Його мати — я так зрозумів, що то була його мати — підхопилася і відтягнула придурка на лаву.
Тоді я встав виголосити прощальну промову, а якесь мурло почало фукати. Я не роздивився, хто то був.
Страйк, якого ця історія розвеселила, тримав обличчя.
— Так, а потім ми рушили на цвинтар, а той натовп клоунів-невдах потягнувся слідом. Я хотів її кремувати, але Блей з Ормондом наполягали, що Еді хотіла би бути похованою на Гайґейтському цвинтарі, а там же місця дорожезні, як не знаю... І як на мене, це був просто несмак, адже саме там її... Але ми поступилися.
Отже, ми стоїмо над могилою, а звіддаля на це дивиться більше сотні тих гелловінських фриків, і всі ридма ридають, ніби знали її особисто. Але ці хоч у чорному прийшли, а дехто, бляха, у жовтому. «Це був її улюблений колір». Ісусе Христе! Я порадів, що ми лишили дівчат удома — хоча Рейчел набилася прийти. Це моя старша. Вона Еді знати не знала, але прогуляти школу — то святе.
Здійснивши ще один наліт на свій стейк, Грант продовжив:
— Потім на поминальному обіді — я вам скажу, ці художники жеруть і п’ють добряче — двоє з них побилися. Про це мені розповіла Рейчел, бо на той момент ми з Гізер сиділи у бічній кімнаті. Вона ж вагітна, а довелося стільки стояти. І на той час я уже вирішив, що коли хтось зласкавиться висловити нам свої співчуття, то хай самі нас шукають.
Страйк подумав, що зафукана промова у церкві теж могла спричинитися до цього небажання спілкуватися з іншими.
— Рейчел була у головній залі разом з дітьми Апкоттів. У них хлопець і дівчинка. У хлопця якесь страшне захворювання шкіри, — додав Грант таким тоном, ніби Ґус спеціально його надбав, — але Катя хоча б одягнула їх у траур. Рейчел розповіла, що якийсь високий лисий тип на ім’я... як же його... Джим чи що...
— Тім? Тім Ашкрофт?
— Він озвучував одного з персонажів?
— Так, Хробака.
— Тоді це він, — кивнув Грант і випив ще вина. — Тож цей Джим, Тім, як там він називається, підійшов до Рейчел та малих Апкоттів і завів з ними розмову, аж тут нагодився ліверпулець.
— Пез Пірс?
— Що?
— Здається, так звати цього ліверпульця.
— Як його звати, я не знаю, — нетерпляче відповів Грант, — але почув його акцент, коли він стояв у мене за спиною на цвинтарі. Не люблю я цих скаузів. Так розмовляють, ніби на бійку нариваються, скажіть? Він ще й у жовтому прийшов. У жовтій сорочці і бісовій жовтій краватці.
Так от, Рейчел сказала, що він був напідпитку. Там всі добряче підпили, щось теревенили, сміялися. Ніби на вечірку прийшли! І Рейчел сказала, що цей Пес, Фез, як там його звати, причалапав до Джима і каже: «Я знаю, що ти задумав, тому давай пепзлюй звідси». Джим заявив, що не розуміє, на що цей Фез натякає, і тоді, за словами Рсйчел, Фез штовхнув Джима у груди і сказав щось типу «як ти смієш це робити просто на її похороні», а тоді бійку помітив Ормонд і втрутився.
Якби це бачив я, вони б у мене одразу вилетіли за двері. Але цей Фез просто наказав Ормонду, даруйте, від*****ся — і це на похороні, розумієте! — і пішов, а потім пішов і Джим. Втім, скажу, що цьому хоч стало пристойності зазирнути до нас і висловити співчуття. Здається, ніхто цього більше не зробив. А, ні, брешу...
Очі Ґранта налилися кров’ю, з-під пахв по сорочці порозтікалися плями поту.
— Під самий кінець був ще той здоровенний нідерландець, власник цієї комуни чи хто він там... такий з довгим волоссям, у якійсь, прости Господи, жовтій халамиді і джинсах, — зневажливо описав Ґрант. — Підійшов до нас отак крадькома, коли всі вже розходилися, і вручив пакунок. Від нього тхнуло травою. Видно, курив косяк на вулиці. І заявив нам таке: «То була тріумфальна смерть».
— «Тріумфальна»? — перепитав Страйк.
— Саме так. Тоді тицьнув пакунок мені у руки і сказав; «Відкрийте його пізніше. У вас має бути примірник». І пішов собі без жодних «співчуваю вашій утраті», без нічого.
Я відкрив пакунок у машині. Такого ще світ не бачив. Він зробив цей... цей... навіть не знаю, як це описати. Такі в нього уявлення про мистецтво. Щось намалював, десь доточив фотографії. Понаклеював слова. Щось грецькою, якісь вірші, навколо могильні камені, а в центрі Еді стоїть на колінах і ніби...
Уперше Страйк помітив на обличчі чоловіка навпроти проблиск горя. Ґрант ковтнув ще вина, але трохи не доніс його до губ, і темні краплі впали на стільницю.
— ...дивні постаті на тлі і гігантський... а... не важливо що. Це був якийсь збочений жах.
— Ви часом не зберегли цей малюнок?
— Та на біса мені таке треба, — загарчав Ґрант Ледвелл. — Назавтра вже сміттярі все винесли.
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Зілля переможне 
Та чужі прогулянки 
У смутних краснописах 
Мертвого самбука.
Емілі Дікінсон


Лист, який Страйк відправив Робін після вечері з Грантом Ледвеллом і який вона прочитала, сидячі на лавці на Слоун-сквері наступного ранку, підводив підсумок:

Початкові підозрювані у нас закінчуються: лишилися тільки Тім Ашкрофт, Кеа Нівен та Пез Пірс. Ось кілька ідей щодо напрямів подальшого розслідування:

Хто знав про перетворення Серцика на людину?
Сьогодні вранці я дзвонив Аллану Йомену. Він наполягає, що максимум десяток осіб були в курсі, що «маверики» планують зробити Серцика людиною: шестеро працівників студії, які підписали угоду про нерозголошення і ризикують втратити прибуткову роботу, якщо винесуть цю інформацію за межі студії; сам Йомен, але він навіть дружині про це не розповідав і нікому нічого не каже у власній агенції, щоб не було витоку інформації, а також Джош Блей, Ґрант Ледвелл і Катя Апкотт.

1) Джош
Я попросив у Каті список людей, які відвідували Джоша у шпиталі. Відповідь: крім неї, батька, сестри та брата Джоша, приходило лише двоє: Маріам Торосян (тричі) і Пез Пірс. Я планую пізніше набрати Джоша і спитати, чи він обговорював з кимсь Із них заплановані зміни. Якщо так, то новина могла дійти до Норт-Ґров І звідти розповсюдитися на ширший загал.
З усіх наших підозрюваних найвірогіднішим кандидатом на Аномію мені так само здається Пез Пірс. Він вміє малювати і знається на цифрових технологіях, мав доступ до персональної інформації про Еді, бо жив Із нею у резиденції, і є чималий шанс, що Джош розповів йому про ідею зробити Серцика людиною. Якщо Пірс сьогодні знову запросить тебе випити, то гадаю, тобі слід погодитися, а я тим часом почергую за Баффілапусю.
Також я хочу уважніше придивитися до Нільса де Йонґа. «Тріумфальна смерть» — збіса дивне означення для вбивства, навіть як на обкурену людину. Нам нема кого поставити на Нільса, поки не викреслимо когось із наявних підозрюваних, але згодиться все, що ти зможеш дізнатися про нього у Норт-Ґров. Nota bene: судячи з усього, картина, яку він передав Ґрантові Ледвеллу — копія. Я б волів бачити оригінал.

2) Ґрант
Украй важко уявити, щоб Ґрант десь комусь це вибовкав. Гізер здається мені любителькою попліткувати, але наразі її обсіли страхи та параноя, тож, гадаю, вона поводиться стриманіше.
Проте мене здивувало, що старша донька Ґранта, Рейчел, захотіла піти на похорон Еді. Вона має шістнадцять років; з Еді ніколи не спілкувалася. Ґрант вважає, що Рейчел просто хотіла прогуляти школу, але оскільки вона з екс-дружиною Ґранта живе десь за містом (він не уточнив локацію; я пошукаю в інтернеті), я б сказав, що зобразити розлад шлунка було б простіше. Станом на цей момент є сенс перевіряти будь-якого пов’язаного з Ледвеллами, Апкоттами або Норт-Ґров підлітка, що поводиться дивно.

3) Катя
Не уявляю, щоб Катя обговорювала таку тему поза своїм сімейним колом, але якщо вона сказала про це вдома, її домочадці могли рознести інформацію далі — навмисно чи несвідомо. Друзі Флавії надто юні, щоб бути Аномією, а от коло спілкування Ґуса слід перевірити. Також гадаю, що треба з’ясувати особу «коханої дитини» Ініґо Апкотта.

4) Тім Ашкрофт і Кеа Нівен
Ці двоє тепер здаються мені сумнівними кандидатами на роль Аномії. Жоден наразі не підтримує зв’язку з Норт-Ґров, Ледвеллами чи Апкоттами (наскільки нам відомо), тож важко сказати, як вони могли дізнатися про перетворення Серцика на людину.
Я хотів би знати, що не поділили Пез та Ашкрофт — просто щоб виключити зв’язок цього конфлікту з Аномією. Поза цим, я пропоную встановити повноцінне стеження за Кеа з метою виключити її з підозрюваних, а за Ашкрофтом стежити і далі задля цього ж.

Дочитавши листа, Робін сховала мобільний у сумку і глянула на екран айпада, де, як завжди, точилася гра. Аномії не було, тож вона звела очі до квартири Спритника на верхньому поверсі. Споглядаючи скляні квадрати, які вранішнє весіннє сонце перетворило на калюжі живого срібла, вона замислилася: а може, Аномія — це хтось, про кого вони навіть не думали? Адже якщо не загострювати уваги на деталях, Аномією міг виявитися хто завгодно з мільйонів анонімних користувачів інтернету; та якщо придивитися до навичок, потрібних, щоб створити гру, до досконалого знання минулого Еді та поточних подій за лаштунками мультфільму, не кажучи вже про глибоку ненависть, що живила переслідування протягом кількох років, — здавалося незбагненним, як винуватцю вдається так довго лишатися невидимим.
Робін не зацікавили пропозиції партнера щодо нових підозрюваних; мабуть, і Страйк теж вбачав у них скоріше екзерсис із викреслювання пунктів зі списку, а не роботу зі змістовними зачіпками.
Ще пів години безплідного стеження за квартирою Спритника, — і прийняти у Робін шихту з’явився Натлі, який причалапав до неї у звично зухвалій манері. Натлі аж розпирало від бажання виставити себе людиною, яка знає більше, ніж показує, і у Робін весь час виникав острах, що ось він зараз пхне її ліктем у бік і підморгне; вона сердилась, що весь тягар надання зміні варти природного вигляду лягав на неї.
— Трохи по першій, — відповіла вона Натлі, кинувши погляд на годинник.
— Га? — не зрозумів Натлі.
— Ти щойно спитав у мене, котра година. Та не сідай на моє місце! — звеліла вона, бо Натлі націлився зробити саме це.
Прямуючи до метро, Робін втішила себе думкою, що коли Спритник і визирнув із вікна саме в ту мить, то мав вирішити, що жінка просто захотіла відійти подалі від липучого типа, а тому не було цікаво сидіти на лавці без неї. І все ж вона мимохіть пожалкувала, що не вдалося знайти нікого кращого за Натлі, і що завантаженість агенції не дозволяє його звільнити.
Теоретично Робін мала вільне пообіддя, але вирішила наперед перетворитися на Джессіку Робіне: перед вечірнім класом у Норт-Ґров вона хотіла прогулятися Гайґейтським цвинтарем, і здавалося небезпечним нипати навколо мистецької резиденції без звичного камуфляжу. Мотиви для візиту на цвинтар Робін мала змішані. Цікаво було подивитися на місце, у чийому цифровому віддзеркаленні вона вже багато тижнів практично живе, і хотілося бачити, де саме напали на Джоша і вбили Еді. Також вона відчувала напівсвідоме бажання сходити на могилу Еді Ледвелл. Страх, що її бажання може здатися проявом дивацтва чи сентиментальності, завадив Робін повідомити комусь — а надто Страйкові — про свої плани. З іншого боку, сказала собі Робін, поправляючи перуку Джессіки перед дзеркалом у вбиральні на сходах, вона ж не марнує час агенції: ці кілька вільних годин вона має повне право витратити на щось приємне... але Робін не уявляла, куди хотіла б піти замість Гайґейтського цвинтаря. Вдивляючись у потріскане дзеркало — чи добре сіли карі контактні лінзи? — Робін згадала слова Ільзи: «От чесно, ти точно така сама, як він... Робота тобі важливіша за все». Втім, міркувань про сумісність із Кормораном Страйком Робін свідомо уникала, тож викинула цю думку з голови і повернулася до офісу.
— Тобі личить, — прокоментувала Пат, критично оцінивши брюнетисту перуку, підведені очі, багряну помаду та чорну замшеву куртку на Робін.
— Дякую, — озвалася Робін і пройшла до кабінету, де лишила айпад та сумку. — Сподіваюся, мене сьогодні запросять у бар.
— Справді? А хто? — гукнула їй услід Пат, але Робін не одразу відповіла їй. Вона дивилася на свій айпад. Поки Робін була у вбиральні, Аномія встиг не тільки увійти у гру, а й запросити Баффілапусю до приватного каналу.
— Пат, почекай, я тут маю термінову справу.

<Відкрито новий приватний канал>
<4 червня 2015 14.13>
<Аномія запросив Баффілапуся>
Аномія: добридень
>
>
>
>
>
>
Аномія: агов?
>
>
>
>
Аномія: я цілий день не чекатиму
>
>
<Баффілапуся приєднався до каналу>
Баффілапуся: привіт, я дуже вибачаюся, шеф викликав
Аномія: та що ти кажеш?
Аномія: ну тоді у нас проблема
Баффілапуся: прошу?
Аномія: проси, проси
Аномія: я саме хотів зробити тобі пропозицію
Аномія: але якщо твоя робота вимагає по пів години не зазирати у гру, нічого не вийде
Баффілапуся: що за пропозиція?
Аномія: стати модератором
Аномія: замість ЛордДрека

Робін так голосно ахнула, що у приймальні сполошилася Пат:
— Щось сталося?
— Все добре, — озвалася Робін.

Баффілапуся: боже це просто мрія
Аномія: лол, ще б пак
Аномія: але доведеться попрацювати
Баффілапуся: що саме треба зробити?
Аномія: тест
Аномія: проводжу я у приватному каналі
Аномія: всі відповіді пишеш протягом 15 сек щоб я знав, що ти не мала часу піддивитися
Баффілапуся: виглядає складно
Аномія: це і є складно
Аномія: норміси відпадають одразу
Аномія: маєш тиждень, щоб потворити матеріал
Аномія: Чорнильно-чорне серце, серії з 1 по 42
Аномія: плюс гра
Аномія: плюс бонусне питання: спробуєш вгадати, хто я
Баффілапуся: лол
Баффілапуся: і що, хтось колись дав правильну відповідь?
Аномія: ні
Баффілапуся: а якщо я вгадаю, ти скажеш, що я права?
Аномія: ти не вгадаєш
Аномія: мені просто подобається дивитися, як люди помиляються
Аномія: то що, у наступний четвер?
Аномія: о другій, дня.
Баффілапуся: гаразд
Баффілапуся: дуже-дуже дякую!
<Аномія вийшов з каналу>
<Баффілапуся вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>

Радісна Робін написала повідомлення Страйку, який наразі стежив за прибиральницею з Саут-Одлі-стріт, а тоді сховала айпад у сумку і повернулася до кабінету.
— Тебе запросили в бар? — спитала офісна менеджерка, придивившись до веселого виразу на обличчя Робін.
— Значно краще.
— В ресторан?
— Ні, мене запросили в одне місце, куди я кілька тижнів хотіла потрапити.
— Г’ю Джекс запросив? — далі розпитувала Пат, яка плекала нездорову цікавість до любовного життя Робін — чи радше до його відсутності.
— А, чорт! — вигукнула Робін, уклякнувши на місці, і ляснула себе по чолу. — Г’ю Джекс!
Після останнього повідомлення від Джекса Робін вирішила, що треба йому передзвонити і чітко пояснити, що він їй не цікавий, але зранку це рішення геть-чисто вилетіло їй з голови. Робін за натурою не любила ображати людей, тож спускалася металевими сходами з айпадом у сумці та водночас і жахалася, і злилася, що доведеться пояснювати Джексу те, що мала б зробити самоочевидним відсутність відповіді з її боку попри всі його численні реверанси.
За пів години, щойно Робін вийшла зі станції метро «Гайґейт», у неї задзвонив мобільний.
— Отже, модераторський канал? — без преамбул спитав Страйк. — Збіса чудова новина.
— Я туди ще не потрапила, — відповіла Робін, направляючись у бік цвинтаря. — Треба здати тест на знання мультфільму та гри наступного тижня, а прийматиме Аномія. Останнє питання — спробувати вгадати, хто він, тож треба придумати максимально улесливу відповідь.
— Хтось уже вгадав правильно?
— Я спитала. Виходить, що ні, але Аномії приємно чути хибні відповіді.
— Гівно самозакохане, — буркнув Страйк.
— Як там наша прибиральниця ?
— На закупах в «Алді». Футлярів роботи Фаберже, наскільки я бачу, при собі не має. Натлі прийшов змінити тебе на Спритнику?
— Так, і навіть вчасно, — відповіла Робін, — але хотілося б, щоб він був не таким...
— ...паскудником? Мені теж. Повір, я його потурю, щойно буде найменша нагода. До вечора у Норт-Ґров готова?
— Так, — відповіла Робін.
— Сподіваймося, що Пірс досі не охолонув до Джессіки. І до інших новин: Мідж загубила Тіма Ашкрофта.
— Бляха-муха, це правда?
— З кожним може статися. Мідж їхала за ним з Колчестера і застрягла за вантажівкою, яка стала на розв’язці, тож наразі Ашкрофт лишився без нагляду. Мідж гадає, що він прямує до Лондона, але... ти читала мій лист?
— Так, читала, і погоджуюся: він не дуже вірогідний претендент на роль Аномії. Але впевнено викреслити його було б непогано.
— Саме так. Гаразд, не буду тобі псувати далі вільні години. Нехай щастить у Норт-Ґров сьогодні ввечері. Розкажеш, як все склалося.
Страйк поклав слухавку, а Робін сховала мобільний у сумку і продовжила свій шлях до цвинтаря.
Звернувши на Свейнс-Лейн, довгу вулицю зі стінами обабіч, яка збігала пологим схилом, розтинаючи цвинтар навпіл, Робін побачила попереду групу молодих людей: чотирьох дівчат і хлопця; двоє були у футболках з героями «Чорнильно-чорного серця». У хлопця на спині була написана відома репліка Дрека: «Дрек самотиться і нудикує», а у дівчини — слова Паперовобілої: «Сумно, о, як же сумно!» Компанія стояла між східною та західною брамами, жваво перемовляючись і показуючи то на одну браму, то на другу. Робін була певна, що вони намагаються розібратися, яка половина цвинтаря — Західна, старіша, де поховали Еді і де її було убито; щоб потрапити туди, треба було купувати екскурсію. Робін затрималася і дочекалася, поки компанія зверне направо.
Підійшовши до брами, вона побачила, що компанія купує квитки і заново збирається на іншому боці від каси, де в оточеному арками дворику група людей вже чекала на гіда. Вочевидь, часу до наступної екскурсії лишилося зовсім мало; нутрощі скрутило від тривоги, але Робін сказала собі, що чим скоріше — тим краще, приховала номер і набрала Г’ю Джекса.
Він взяв слухавку не одразу і голос мав невдоволений.
— Алло?
— О... привіт, Г’ю, — сказала Робін. — Це... це Робін Еллакотт.
— Робін! — здивувався і зрадів Джекс. — Чекай, перейду туди, де можна говорити.
Робін почула кроки — вочевидь, він відходив убік від колег.
— Як справи? — спитав Джекс.
— Добре, — відповіла Робін. — А в тебе?
— Непогано. Радий, що ти подзвонила, бо я вже вирішив, що ти мене динамиш.
Робін не зрозуміла, як вона може динамити чоловіка, якому не давала жодних надій, і промовчала. Вона здогадалася, що Джекс очікував на підтвердження, бо він продовжив уже впевненішим тоном:
— Я, власне, тут подумав... не хочеш якось повечеряти разом?
— Ну, — відповіла Робін, — боюся... боюся, що ні, Г’ю. Але дякую за запрошення.
Не почувши відповіді, вона додала (подумки зіщулившись):
— Я... я наразі не дуже готова до побачень, розумієш. Мовчанка.
— Гаразд... ну, сподіваюся, у тебе все добре, — поспішно додала Робін, — і, ну...
— Недобре, — відрубав Г’ю, і раптова холодна лють у його голосі шокувала Робін. — У мене все зовсім не добре. Я тільки цього тижня повернувся на роботу. У мене діагностували депресію.
— О, — мовила Робін, — дуже прикро це...
— Власне, я говорив про тебе з терапевткою. Ага. Згаяв купу часу на розмови про тебе і про те, як воно — весь час дзвонити людині і не отримувати жодної реакції.
— Я... навіть не знаю, що тут сказати.
— Ти розуміла, що мій стан вразливий...
— Г’ю, — сказала Робін, розриваючись між провиною та роздратуванням, — якщо я створила у тебе враження, ніби мені цікаво...
— Терапевтка казала мені, що не варто за тебе триматися, але я все їй доводив, яка ти хороша людина. Але насправді ти звичайна...
— Бувай, Г’ю.
Але Робін не встигла перервати дзвінок і почула останнє слово:
— ...сука.
Серце у Робін калатало ніби після енергійної пробіжки. Вона інстинктивно глянула через плече, але не видно було, щоб Г’ю поспішав до неї вулицею. Робін розсердилася на себе за таку дурну думку.
«Він просто скотина», — сказала собі Робін, але знадобилося ще кілька секунд, щоб вона змогла опанувати себе, підійти до готичної вартівні і купити квиток на екскурсію.
Тепер у дворі чекала на гіда дюжина осіб. Крім фанатів «Чорнильно-чорного серця», тут ще було кілька американських туристів і літня пара у однакових окулярах із роговою оправою.
Робін стала скраю, стараючись не думати про Г’ю Джекса і про слово, яке він виплюнув їй у вухо. «Сука». Зненацька згадалося, як ввічливо і, мабуть, так само ніяково відповів на її незграбну відмову піти випити старший детектив-інспектор Мерфі, до якого Робін відчула раптову симпатію, хоч і ледь знала його.
Екскурсовод з’явився за кілька хвилин по тому, як до групи приєдналася Робін. Це був середніх літ добродій в окулярах та вітровці. Його погляд автоматично помандрував до пари молодих людей у футболках з героями «Чорнильно-чорного серця», і Робін здалося, що чоловік внутрішньо підготувався до випробування.
— Добрий день! Мене звати Тобі, і сьогодні я буду вашим гідом. Наша екскурсія триває близько сімдесяти хвилин. Трохи інформації на старті: якщо вас цікавить могила Карла Маркса, то вона на Східній половині цвинтаря. Туди можна потрапити за квитком, який ви щойно купили.
Робін уже знала про це. Джош та Еді, а слідом Аномія та Моргаус дещо вільно потрактували географію цвинтаря, склавши дві його половини в одне ціле і розмістивши поруч могили, які в реальності розділяла вулиця Свейнс-Лейн.
— Якщо вас цікавить якась конкретна могила...
Дівчина у футболці з Паперовобілою та літня пані в окулярах заговорили воднораз.
— Ми б дуже хотіли побачити могилу Еді Ледвелл...
— Чи заплановане в екскурсії відвідування могили Крістіни Россетті? Гід спершу відповів літній пані.
— Так, ми, безсумнівно, можемо відвідати могилу Россетті. Вона розташована трохи вбік від маршруту. Зазирнемо туди під кінець, щоб не доводилося повертатися.
Що ж стосується могили міс Ледвелл, то, боюся, — додав він, звертаючись до дівчини у футболці з Паперовобілою, — її ми не відвідаємо. Це приватна ділянка. Цвинтар досі функціонує, і рідні померлих...
— Її рідні чхати на неї хотіли, — гучним шепотом вставив молодик у футболці з Дреком, а екскурсовод прикинувся, що не почув його.
— ...мають право на повагу до приватності, і ми просимо гостей виявляти її. Робити фотографії можна, але тільки для власного використання. Будь ласка, не їжте, не пийте і не куріть на цвинтарі, і не відходьте від стежок. Деякі гробниці небезпечні.
— А хоч могилу де Мунк ми побачимо? — поцікавилася дебела пурпуровокоса дівчина з групи фанатів «Чорнильно-чорного серця».
Робін гадки не мала, хто така ця де Мунк і з якого дива її могила цікавить фанатів.
— Так, ми пройдемо повз де Мунк, — запевнив гід.
— Хоч щось, — сказала дівчина друзям.
Група рушила у путь — не до головних сходів цвинтаря, а вузькою стежкою повз великий меморіал загиблим у Першій світовій війні. З бурчання фанатів «Чорнильно-чорного серця», які йшли просто перед нею, Робін зрозуміла, що гід повів екскурсію не тим маршрутом, на який вони сподівалися. Спеціально тримаючись у хвості групи, Робін зазирнула у сумку подивитись, що відбувається на її айпаді з увімкненою грою. З модераторів була тільки Серцелла, і ніхто, на щастя, не запрошував Баффілапусю у приватні канали.
Гід вів екскурсію вузькою ґрунтовою стежкою; обабіч були могили, а справа ще високий цегляний мур. Все тонуло у тіні дерев, які змикали над головою щільні крони, а у повітрі пливли пахощі вологої зелені, притхлого кісткового борошна, грибного духу землі. Гід щось розповідав, але Робін ледь чула його за перешіптуваннями фанатів «Чорнильно-чорного серця».
— Тут би вони не перелізли, — сказала дівчина у футболці з Паперовобілою, поглядаючи на мур у два людських зрости заввишки.
— Мабуть, воно все з іншого боку, — мовив молодик у футболці з Дреком, роздивляючись дерева та порослі повзучими рослинами могили зліва. — Я нічого не впізнаю.
Та коли група дійшла до кінця стежки, дівчина у футболці з Паперовобілою тихо зойкнула, а дівчина з пурпуровими косами схопилася за серце. Робін зрозуміла їхню реакцію: відчуття дежавю було неймовірне.
Ось вона, стежка, що в’ється вгору поміж оплетеними плющем деревами: нею вистрибував малюк Серцик у трагікомічній гонитві за прекрасною Паперовобілою; ось він, ліс розбитих класичних колон, хрестів, кам’яних урн, мармурових гробниць та обелісків: між ними лихою тінню скрадався Дрек, чатуючи на інших гравців, щоб плигнути на них і змусити грати у свою гру.
Екскурсовод спинився перед гробницею, прикрашеною статуєю коня, і розповідав американцям та літній парі, що тут лежить коновал королеви Вікторії. Однак увагою Робін заволодів квадратний кам’яний обеліск, на який видерся величезний жмут товстих волокнистих лоз, звісивши на всі боки м’ясисті вуса — ніби якийсь павукоподібний паразит з іншої планети намірився проковтнути могилу цілком. Саме тут було сідало Сороцюги, — персонажа, якому вперше подарував голос Пез Пірс. Фанати «Чорнильно-чорного серця» почали захоплено фотографувати побачене.
Група рушила далі, а Робін ніяк не могла вирішити, красивим їй здається цвинтар чи моторошним. Зусібіч буяли плющі, трави, папороті, колючі лози й переплетені корені дерев, поруч з якими тьмяніла офіційна урочистість пам’ятників. Повзучі рослини позсували дека з гробниць; на могилах, куди сто років ніхто не приносив квіти, виросла папороть; деревні корені здибили могильні камені, і ті, покосившись, хилилися додолу.
Нова хвиля захвату струснула фанатів «Чорнильно-чорного серця», коли група дісталася могили Мері Ніколз зі сплячим янголом у натуральну величину. Робін знала, що у мультфільмі ця могила належить Паперовобілій. Примара обіймала її, оплакуючи своє нежиття, і фани «Чорнильно-чорного серця» умовили туристів сфотографувати їх під нею всіх разом.
Тоді пройшли між двома велетенськими колонами у єгипетському стилі і вступили до Ліванського кола, заглибленого кам’яного амфітеатру з подвійним кругом мавзолеїв замість стінок.
Дівчина у футболці з Паперовобілою скрикнула, побачивши величну готичну гробницю, дуже схожу на гробницю лорда та леді Вурді-Гробсів із мультфільму. Гід розводився про вікторіанський смак до єгипетських образів, а фанати «Чорнильно-чорного серця» клацали селфі на тлі мавзолея.
Покинувши Ліванське коло, пройшли до могили Вільяма Вумбвелла; за словами гіда, це був власник звіринця у вікторіанську добу, що пояснювало велику кам’яну статую лева над гробницею; далі повернулися на довгу бетонну стежку, обабіч якої тягнулися в самісіньку далечінь нові могили та дерева.
Зненацька молодик у футболці з Дреком, що йшов перед Робін, різко загальмував і показав на гробницю, яка підносилася над стежкою на стрімкому узвишші в оточенні щільних кущів. На подив Робін, вона побачила образ, про який розповідав Ніжкам Гріховода у галереї Вільяма Морріса: мати-пеліканиха розривала собі груди над гніздом, повним голодних пташенят із роззявленими дзьобиками, щоб нагодувати їх власною кров’ю.
Дівчата навколо молодика у футболці з Дреком вчепилися одна в одну.
— Так, так, це воно, це тут!
— О Боже, — видихнула дівчина у футболці з Паперовобілою крізь притиснуті до вуст пальці. — Я зараз розплачуся.
Екскурсовод також зупинився. Розвернувшись до групи та ігноруючи збудження, яке охопило фанатів «Чорнильно-чорного серця», від розповів:
— Цей незвичайний камінь належить могилі Елізабет, баронеси де Мунк. Образ пелікана уособлює самопожертву. Гробницю звела донька Елізабет, Розальбіна...
Робін не слухала. Вона саме згадала, що сказав Джош Блей про місце, де до них з Еді вперше прийшла ідея мультфільму — і де Еді було убито. «Біля могили, яка завжди подобалася Еді, з пеліканом».
— Сфотографуй мене, — попросила одна фанатка «Чорнильно-чорного серця» іншу, простягаючи їй телефон тремкими руками. Молодик у футболці з Дреком звів очі на гіда; Робін була певна, що він сподівається влучити момент, щоб видертися на узвишшя і на власні очі побачити місце, де знайшли тіло Еді Ледвелл. Фанати «Чорнильно-чорного серця» були відстали від групи, але гід обернувся на них і змусив іти далі; фанати раз у раз озиралися через плече.
Робін, яка так само замикала ходу, дорікнула собі за відразу, яку відчула до фанатів «Чорнильно-чорного серця» за бажання сфотографувати місце, де загинула Еді Ледвелл. Чим вона сама краща? Тепер, на власні очі побачивши місце, вона оцінила те, наскільки убивця був управний — чи наскільки йому поталанило. Ця людина знала, як потрапити на відокремлену ділянку з могилами убік від стежки, куди екскурсантам було зась. Ця людина уникнула зустрічі з екскурсійними групами і непомітно пробралася на цвинтар. Робін роззирнулася: ніде не було видно жодних камер. Згадалися дві маски, які надягнув на себе той, хто мало не вбив Олівера Піча. Дитяча забавка — тут, у гущавині дерев та пам’ятників, скинути один камуфляж і постати в іншому. Може, убивця дочекався чергової екскурсії і потиху влився у групу, а може, пішов тим шляхом, яким він прийшов... чи вона.
Задумавшись, Робін трохи відстала від групи, яка тепер рушила до могили Крістіни Россетті. Вона намагалася зрозуміти, де знайшли Джоша, коли почула гучне «пш-ш-шт».
Робін здригнулася і озирнулася. З густих заростей на неї дивилася пара скорботних очей під копицею кучерявого волосся. Усміхнений, схований у зелені, з етюдником у руці, перед Робін стояв Пез Пірс.
— Звідки ти тут?..
Пез приклав палець до вуст і поманив її. Робін озирнулася на екскурсію, яка саме завертала за ріг. Поки терня чіплялося їй до одягу, вона спробувала швидко вирішити, чи зображати лондонський акцент, з яким вона говорила до Пеза минулого разу, адже Зої могла розповісти йому, що Джессіка з Йоркширу. Ступивши на маленьку прогалину, де стояв Пез, Робін обрала компроміс.
— Я думала, сюди можна зайти тільки з екскурсією, — пошепки сказала вона зі своїм власним акцентом.
— Тре’ знати таємні стежки, — з усмішкою відповів Пез. В руках у нього був етюдник. — Що привело таку працеголічку на шпацир цвинтарем?
— Була у зубного, тож вирішила влаштувати собі вільний день, — відповіла Робін. — Я тут вперше. Просто неймовірно, правда?
— О, тепер і я почув, — мовив Пез.
— Що почув?
— Що ти з Йоркширу. Мені Зої сказала. Також сказала, що ти щойно порвала зі своїм бойфрендом.
— Так, — спробувала вичавити сміливу усмішку Робін. — Це все правда. У мокрій зелені по пояс вони мусили стояти надто близько одне до одного; під ногами була мошиста, нерівна земля, погорблена деревами й домовинами. Крізь тонку футболку Пеза Робін відчула його запах: міцний, тваринний, майже відразливий. Зненацька прийшов непроханий спогад про його прутень.
— Я отримаю приз, якщо скажу про тебе третю істину?
— Кажи, — мовила Робін.
— Ти вранці не дивилася пошту.
— Ти що, ясновидець?
— Ні, просто твій сьогоднішній урок малювання скасовано.
— От трясця, — сказала Робін, прикинувшись розчарованою. — Щось із Маріам?
— З Маріам все добре, просто зашилася, ‘кісь політичні справи, про які вона забула. Нормальна історія у Норт-Ґров. От побачиш, не лише ти не в курсі. Люди прийдуть на клас, а в результаті питимуть на кухні чи малюватимуть щось самі. Такий наш звичай. Чи, мо’, ти з тих, хто любить писати скарги?
— Я зовсім не така! — удавано образилася Робін, вирішивши, що саме так зреагує Джессіка на підозру в обмеженості та убогодухості.
— Радий це чути. Куди вони пішли? — спитав Пез, глянувши услід екскурсії.
— До могили Крістіни Россетті, — відповіла Робін.
— Хо’ш на неї подивитися?
— Навіть і не знаю, — відповіла Робін. — Там цікаво?
— Можу тобі розповісти цікаву історію про цю могилу, — відповів Пез. — А тоді ходімо разом у бар.
— Ой, — промовила Робін, сподіваючись, що переконливо зображає соромливість, — ну, гаразд. Чом би й ні?
— Клас. Тоді ходімо, — сказав Пірс. — Підемо кружним шляхом, щоб не натрапляти на екскурсії. І мені треба оце занести, — додав він, показуючи етюдник.
І вони пішли поміж дерева та могили, уникаючи стежок, якими ходили екскурсійні групи. Кілька разів Пез подавав Робін руку, щоб допомогти переступити через корені чи кам’янисті уламки, і та приймала її. На третій раз він ще кілька кроків утримував її пальці, перш ніж відпустити їх.
— То що там за історія з могилою Россетті? — спитала Робін.
Вона відчувала бажання (мабуть, параноїдальне) змушувати Пеза говорити, поки вони йдуть між темними деревами, де інші люди їх не побачать.
— А, — мовив Пез, — річ у тім, що там лежить не тільки Крістіна Россетті.
— Не тільки?
— З нею там ще жінка на ім’я Ліззі Сіддал. Вона була дружиною брата Крістіни. Коли вона отруїлася і її поховали, Данте Россетті поклав у труну єдиний рукопис зі своїми віршами. Такий собі широкий жест.
— Романтично, — відзначила Робін, висмикуючи ногу з плющової пастки.
— За сім років, — додав Пез, — Дайте передумав, викопав її і дістав рукопис.
Сторінки поїли черви і все таке... але баби минущі, а мистецтво вічне, га?
Робін Еллакотт цей жарт здався не вельми вдалим, але Джессіка Роббінс з готовністю захихотіла.
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Один з дітей, що там стояли,
З усмішкою вказав на ту страшну купину... 
Є щось жахливе у малій дитині.
Шарлотта М’ю,

«На Нангедському цвинтарі»


— Що ти малював? — спитала у Пеза Робін, коли вони вийшли з цвинтаря та попрямували до Норт-Ґров.
— Придумав одну кіберпанкову штуку, — відповів Пез. — Про вікторіанського трунаря, ‘кий подорожує в часі.
— Bay, звучить круто, — сказала на це Робін. Решту шляху до мистецької резиденції Пез розповідав Робін про свій задум, який, на її подив, і справді виглядав продумано та захопливо.
— Тобто ти не лише малюєш, а й пишеш?
— Трошки, — відповів Пез.
Після меланхолійного тінявого цвинтаря фойє мистецької резиденції аж сліпило барвами.
— За хвилину вернуся, тільки оце закину, — сказав Пез, показавши на етюдник, та не встиг він ступити на гвинтові сходи, як з боку кухні з’явився Нільс де Йонґ. Нечесаний білявий велет був у давнішніх шортах-карго і балахоні кремового кольору, тут і там заплямованому фарбою.
— У тебе гість, — тихим голосом повідомив він Пезові. Важко було зрозуміти, всміхається Нільс чи ні, бо кутики його широкого товстогубого рота від природи тягнулися вгору. — Щойно пішов до вбиральні.
— Хто? — спитав Пез, який поклав руку на поруччя сходів, — Філіп Ормонд, — відповів Нільс.
— І ‘кого хріна йому від мене треба? — поцікавився Пез.
— Каже, ти маєш щось, що належить йому, — відповів Нільс.
— Наприклад?
— А ось і він! — гучнішим голосом оголосив Нільс, бо з-за рогу коридора саме вийшов Ормонд.
Робін, яка бачила Ормонда вперше, відзначила його акуратний, доглянутий вигляд, такий недоречний у Норт-Ґров. Ормонд був у костюмі і при краватці, у руці мав валізку — ніби приїхав просто зі школи.
— Привіт, — без усмішки мовив він до Пеза. — Є тема для розмови.
— Яка ще тема?
Ормонд озирнувся на Робін та Нільса, тоді відповів:
— Делікатна. Дещо про Еді.
— Гаразд. Ходімо на кухню? — запропонував Пез; не схоже було, що він був цьому радий.
— Там Маріам зі своїми, — попередив Нільс.
— Ясно, — дещо роздратовано кивнув Пез. — Ходімо нагору. Він розвернувся до Робін.
— Ти не проти...
— Так, я почекаю тут, — сказала Робін.
Тож двоє чоловіків мовчки піднялися гвинтовими сходами і зникли з очей, а Робін лишилася сама з Нільсом.
— Ти кота не бачила? — спитав голландець, дивлячись на неї зверху вниз крізь розкошланий чуб.
— Ні, вибачай, — відповіла Робін.
— Зник, і все тут.
Нільс роззирнувся, тоді знову перевів погляд на Робін.
— Зої каже, ти з Йоркшира.
— Так, звідти, — кивнула Робін.
— Вона сьогодні хворіє.
— Ой, дуже шкода. Сподіваюся, нічого серйозного?
— Ні, ні, нічого такого.
Виникла пауза, протягом якої Нільс оглядав порожнє фойє, ніби чекав, що кіт зараз матеріалізується з повітря.
— Дуже гарні сходи, — зронила Робін, аби лиш порушити мовчанку.
— Так, — повернув у той бік велику голову Нільс. — Робота давнього друга... Ти в курсі, що сьогоднішнє заняття скасоване?
— Так, — кивнула Робін. — Пез мені сказав.
— Прийти помалювати все одно можна, якщо є бажання. Маріам оформила натюрморт із папороттю. І Брендан наче вже прийшов.
— Чудова ідея, але я вже пообіцяла Пезу піти з ним у бар.
— А, — відповів Нільс. — Може, присядеш, поки чекаєш на нього?
— О, дуже дякую, — сказала Робін.
— Ходімо, — кивнув Нільс і жестом запросив її слідувати за ним у протилежний від кухні бік. Його величезні ноги в сандалях ляпали об підлогу. Минуючи студію, де зазвичай проходили вечірні заняття з малювання, Робін побачила літнього Брендана, який старанно малював папороть.
— Повна кухня вірменських революціонерів, — повідомив Нільс, спиняючись перед зачиненими дверима, і видобув із кишені зв’язку ключів. — Неспокійно там. Політика... ти цікавишся політикою?
— Загалом так, — сторожко відповіла Робін.
— Я теж, — повідомив Нільс, — але я завжди з усіма не згоден, а Маріам це бісить. Це моя приватна студія, — пояснив він, заводячи Робін до великої кімнати, де сильно тхнуло терпентиною та травичкою.
Слова «гармидер» для побаченого Робін було б недосить. Підлогу рясно вкривало ганчір’я, почавлені тюбики з-під фарби, зім’яті папірці, обгортки від шоколадок та порожні бляшанки. По стінах тягнулися вутлі дерев’яні полиці, напхані не лише горнятами з пензлями, тубами з фарбою та численними палітрами, а й книжками у подертих м’яких палітурках, пляшками, якимись іржавими механізмами, шишкуватими глиняними скульптурами, масками з дерева й тканини — плюс ще запилюжений трикутний капелюх, різноманітні анатомічні моделі, якесь пір’я та старовинна друкарська машинка. Всюди були притулені полотна, всі — зворотом до глядача.
Зі сміття, якого було по щиколотки, підносилися, ніби дивні грибні нарости, мистецькі витвори Нільса де Йонґа. Вони були такі агресивно потворні, що Робін, розсікаючи сміттєве мілководдя на шляху до одного з низьких крісел у кімнаті, вирішила, що це або творіння генія, або суцільний жах. Глиняний бюст чоловіка з іржавими трибками замість очей та волоссям з уривків шини сліпо спостерігав за нею.
Сівши у крісло, на яке вказав їй Нільс (покривало на ньому добряче смерділо), Робін помітила під вікном колаж на мольберті. На картині у зелено-жовтих барвах обличчя Еді Ледвелл було приклеєне до намальованої постаті, яка стояла на колінах.
— Шкода твого кота, — сказала Робін, відвернувши очі від колажу. — Давно він зник?
— П’ять днів тому, — відповів Нільс, опускаючись у друге крісло, яке жалібно закректало під його вагою. — Бідолашний Норт. Так надовго він ще не зникав.
Після того, що Джош розповів про відкриті стосунки Нільса та Маріам, Робін була запідозрила, що Нільс повів її до студії, керуючись сексуальним інтересом, але він виглядав сонним і відверто незацікавленим у звабленні. На одноногому столику поруч із ним у попільничці лежав косяк завбільшки з морквину; він був погашений, але у повітрі ще плив їдкий запах.
— Мені дуже подобається, — збрехала Робін, показуючи на колаж із обличчям Еді. Дивні фігури оточували її: дві людські постаті у довгих шатах, гігантський павук та червоний папуга, який тримав у дзьобі листок марихуани і цілився сісти Еді на коліна. Дві фрази — одна латиною, друга грецькою — надруковані на щільному кремовому папері, були наклеєні на полотно: Thule ultima а sole nomen habens та δ μιν έκάεργος άνήρπασε Φοίβος Απόλλων.
— Так, — кивнув Нільс, із млявим замилуванням поглядаючи на власний витвір. — Я сам задоволений, гарно вийшло... Минулого року захопився можливостями колажів. У галереї Вайтчепел була ретроспектива Ганни Гох. Як тобі Гох?
— Боюся, що не знайома з її творчістю, — чесно зізналася Робін.
— З руху берлінських дадаїстів, — пояснив Нільс. — Знаєш мультфільм «Чорнильно-чорне серце»? Впізнаєш мою модель?
— Ой, — удавано здивувалася Робін, — це що, та аніматорка? Еді... забула прізвище?
— Саме так, це Ледвелл. А джерело мого натхнення бачиш?
— Е... — тільки і промовила Робін.
— Данте Россетті. «Beata Beatrix». Портрет його померлої коханки.
— О, — сказала на це Робін. — Треба сходити подивитися.
— В оригіналі, — розповідав Нільс, споглядаючи своє полотно, — там не павук, а сонячний годинник. Це, — додав він, показуючи на павука, — павук-колопряд. Вони не терплять світла. Навіть ніч для них надто яскрава. їх виявили у крипті на Гайґейтському цвинтарі. Єдине місце у Британії, де водяться колопряди.
— О, — знову промовила Робін.
— Бачиш символізм? Павук, символ працелюбності та хисту — але ненавидить світло. Не здатен вижити на світлі.
Помітивши у своїй ріденькій бороді ніби тютюнове волокно, Нільс видобув його звідти. Робін, сподіваючись відволікти його і непомітно зробити фото колажу з Еді для Страйка, показала на бюст чоловіка з трибками замість очей і сказала:
— Це просто неймовірно.
— Так, — погодився Нільс, і знову через дивний вигин його губ, застиглий, ніби у маски, неможливо було сказати, усміхається він чи ні. Це мій тато. Я домішав його попіл у глину.
— Ти...
— Так. Він заподіяв собі смерть. Більше десяти років тому, — розповів Нільс.
— О... дуже співчуваю, — сказала Робін.
— Ні-ні, для мене це не мало великого значення, — повів плечима Нільс. — Ми не ладнали. Тато був надто сучасний для мене.
— Надто сучасний? — перепитала Робін.
— Так. Він був промисловцем, займався нафтохімічною продукцією. Був великим цабе у Нідерландах. Весь у пустопорожньому соціал-демократичному лібералізмі, — і тобі робітнича рада, і ясла... все, щоб маленькі трибки його машини почувалися щасливими.
Робін невизначено кивнула.
— Але справжніх підвалин у чомусь важливому він не мав, — провадив Нільс, не зводячи очей із гротескного бюсту. — Він був із тих людей, які купують картини, щоб пасували до килима, знаєш таких?
Він засміявся, і Робін усміхнулася теж.
— За тиждень по смерті мами тато дізнався, що має рак — цілком виліковну форму, але він все одно вирішив накласти на себе руки. Ти читала Дюркгайма?
— Ні, — відповіла Робін.
— Візьми у мене, — запропонував Нільс, змахнувши дебелим ручиськом.
— Еміль Дюркгайм, «Самогубство». У нас у вбиральні бібліотечка для охочих... Дюркгайм ідеально описує проблему тата. Аномія. Знаєш, що це таке?
— Розпад, — відповіла Робін, сподіваючись, що її трем здивування збоку непомітний, — системи цінностей та соціальних норм.
— А, чудово, — ліниво усміхнувся до неї Нільс. — Ти вже знала про це чи загуглила, прочитавши напис на нашому вітражі?
— Загуглила, прочитавши напис на вітражі, — збрехала Робін, теж усміхаючись. З її досвіду чоловіки полюбляли щось пояснювати жінкам. Нільс тихо засміявся, а тоді продовжив:
— Тато не мав внутрішнього життя. Такий порожній... прибуток, придбання, виконання пунктів соціал-демократичної програми... його смерть природнім чином виросла з життя. Аномічне самогубство; Дюркгайм гарно пояснює, що це таке. Смерть — це насправді здійснення прагнень. Згодна?
Робін чесно сказала б «ні», але Джессіка Робіне відповіла інакше:
— Насправді ніколи про це не замислювалася.
— Це правда, — сказав Нільс, задумливо киваючи. — Не можу згадати жодної людини, чия смерть не була б невідворотною і цілковито підхожою. Ти знаєшся на чакрах?
— Е... то ділянки людського тіла, вірно?
— Трошки більше, ніж тільки це. Індуїстська тантра, — пояснив Нільс. Він узяв погаслий косяк і показав Робін. — Не проти, якщо я?..
— Скільки завгодно, — запевнила Робін.
Нільс підкурив від старої потовченої «Зіппо». З косяка повалили гігантські пелехи диму.
— Рак мого батька уразив простату, — повідомив Нільс із хмари синього диму. — Друга чакра, свадгістана. Хвороби другої чакри походять від нестачі творчості та емоційної ізоляції. У мене тут дещо є...
Зненацька він зіп’явся на ноги. Поки Нільс ішов через кімнату, Робін встигла витягнути мобільний, клацнути фото колажу і сховати мобільний.
— ...та де ж вона? — бурмотів Нільс, розкопуючи захаращені полиці, соваючи предмети; деякі падали на підлогу, але власника ніби не цікавила їхня подальша доля.
— Обережно! — раптом стривожилася Робін.
З полиці упав — мало не на ногу Нільсові — розширений до вістря меч. Той тільки засміявся і нахилився підняти зброю.
— Це клеванг мого дідуся. Ось, бачиш гравіювання? Знаєш, що написано?
— Ні, — відповіла Робін, придивляючись до дещо кривуватих грецьких літер на клинку.
— κληρονομιά. «Спадок»... Де ж ця клята книга?
Нільс повернув меч на полицю, а через хвилину кволих пошуків проголосив:
— Тут її нема.
І повернувся до Робін з порожніми руками. Низьке крісло знову застогнало, приймаючи його вагу.
— А, — почала Робін, — якщо говорити про випадки як... цей, — вона показала на картину з Еді, — то хіба смерть Еді Ледвелл виповнила її прагнення?
— Ах, — промовив Нільс, звівши на картину набряклі очі, — до цієї смерті спричинилося те, що я називаю відсутністю аристократичного світогляду. — Він знову солодко затягнувся косяком і видихнув, так що дим практично сховав його обличчя від Робін. — Говорячи про аристократизм я, звісно, маю на увазі не вузький класовий термін, а скоріше певний стан розуму... Аристократична натура здатна відділяти себе від обставин, може дивитися на життя широко, щедро... витримує перипетії фортуни, на добро вони чи на зло... Еді ж мала буржуазний менталітет, міцно трималася за свої досягнення... переймалася питаннями авторського права, засмучувалася через критику... і врешті-решт успіх убив її...
— Гадаєш, мистецтво має бути безкоштовним? — спитала Робін.
— Чом би й ні? — озвався Нільс і простягнув їй косяк. — Будеш?
— Ні, дякую, — відповіла Робін. Навіть від вдихання відпрацьованого диму їй уже трохи паморочилося в голові. — Але... — вона засміялася, щоб пом’якшити наступне питання, — ти ж не думаєш, що її справді убили переживання за авторське право?
— Не зовсім авторське право... Ні, Еді убили через те, чим вона стала.
— Чим?
— Фігурою ненависті. Вона зробила так, щоб її ненавиділи... але вона була митцем.
Нільс задивився на розмиту зеленаву постать на колінах з обличчям Еді і продовжив:
— А що може бути більшою офірою владі, що її має твір мистецтва, ніж знищення митця? У цьому сенсі, звісно, в смерті Еді одержала свій тріумф... її владу було визнано, її було принесено в жертву її мистецтву. Та якби лиш Еді знала, як... як дорівнятися до своєї влади, все склалося б для неї настільки краще...
Нільс зробив нову довгу затяжку. Його голос ставав чимдалі більш сонним.
— Люди не можуть зарадити власній вродженій натурі... От твій друг Пез... класичний західний типаж...
Робін розчула вдалині голос Брама, який співав нідерландську пісеньку, а тоді гукнув:
— Нільсе!
Нільс притиснув палець до губ і усміхнувся Робін.
— Нільсе!!!
Вони почули кроки Брама, який біг коридором, а тоді у двері загупали. Робін здогадалася, що зазвичай Нільс замикався у студії, бо Брам навіть не спробував посмикати клямку.
— Тату, я знаю, що ти там, — травою тхне!
Робін запідозрила, що за її відсутності Нільс, мабуть, прикинувся б, що не чує сина. Але натомість він засміявся і сказав:
— Гаразд, хлопче...
Випроставшись, він відклав косяк і рушив до дверей. З’явився Брам, вирячив очі, побачивши Робін, а тоді зареготав.
— Тату, та ти тут із нею...
— Це подруга Пеза, — відповів Нільс, перекривши останні слова Брама. — Чого тобі?
— Можна я візьму до школи прадідусів меч?
— Ні, хлопче, тебе за такс виженуть, — відповів Нільс. — Все, ходи. Іди гратися.
— Дрек самотиться і нудикує! — заявив Брам. — Дрек самотиться і нудикує! Дрек...
— Нільсс? — почувся жіночий голос. У дверях з’явилася жінка з короткою стрижкою, яку Робін уже бачила тут. На руках вона тримала дитину. — Там прийшли щодо бойлера.
— Я почекаю у фойє, — люб’язно сказала до Нільса Робін і підвелася. — Мабуть, краще замкнути кімнату за твоєї відсутності.
Вона сподівалася, що обкурений Нільс про це не забуде, якщо йому нагадати. Робін не подобалася думка про те, що Браму до рук може потрапити клеванг його прадіда; вона відчула полегшення, почувши за спиною брязкання ключів, коли поверталася до фойє.
Пеза ще не було, зате чоловік у синьому однострої з цікавістю розглядав гігантську монстеру, гвинтові сходи та сотні малюнків на стінах. Нільс протупотів повз, розливаючи сопух канабісу, привітався з робітником і повів його на кухню. Жінка з короткою стрижкою усміхнулася Робін і пішла нагору гвинтовими сходами, щось шепочучи до дитини, а та у відповідь хихотіла.
Залишившись сама, Робін дістала мобільний, збираючись відправити Страйку фотографію колажу. Та не встигла вона це зробити, як просто над вухом пролунав пронизливий та гучний, ніби свисток, голос:
— ДРЕК ХОЧЕ ГРАТИ У ГРУ, БВАХ!
Аж зойкнувши від подиву, Робін підскочила на місці і розвернулася. Брам підкрався їй за спину, тримаючи біля губ якусь маленьку пластикову штуку. Побачивши шок Робін, він аж заревів від сміху. Робін сховала мобільний у сумку (серце шалено калатало) і силувано всміхнулася.
— Тобі подобається «Чорнильно-чорне серце», так?
— Мені подобається Дрек, — відповів Брам крізь свій пластиковий пристрій, який перетворював людський голос на нестерпний для вух виск.
— А іншими голосами воно може говорити? — спитала Робін, раптом дещо запідозривши.
— Може, — відповів Брам. Він натиснув кнопку, і його голос став грубим та хрипким. — Ще такий можу зробити.
— Де ти це взяв? Класна штука.
— У Музеї науки, — відповів Брам хрипким голосом. Тоді він опустив модулятор голосу і спитав: — А ти хто?
— Джессіка, — відповіла Робін. — Я відвідую вечірній клас із малювання.
— А хіба не подруга Пеза? — уточнив Брам; підозра у його тоні та проникливість його погляду нагадали Робін про слова Джоша, що іноді Брам здається сорокалітнім.
— І його подруга теж, — кивнула Робін. Вона показала на модулятор:
— З цим класно когось розігрувати по телефону. Ти не пробував? Я це дуже любила робити, — збрехала Робін, — брата дурила.
Брам відповів кривим усміхом.
— Хочеш подивитися на творчість Пеза? — спитав він.
— Залюбки, — відповіла Робін, гадаючи, що Брам покаже їй котрусь із картин на стінах фойє.
— Це нагорі, — повідомив Брам і, вищирившись, поманив її за собою на сходи.
— Не впевнена, чи мені туди можна, — засумнівалася Робін.
— Та всім байдуже, — запевнив Брам. — Тут всі ходять, де хочуть.
— А де саме ця його картина? — спитала Робін, не сходячи з місця. Вона зовсім не планувала йти за Брамом до кімнати Пеза. Звісно, дуже кортіло знати, про що він розмовляє з Ормондом, але вона скоріше видобуде з Пеза інформацію у барі, ніж якщо увірветься з Брамом до його кімнати.
— У старій кімнаті Еді та Джоша, — відповів Брам.
Опиратися такій спокусі змоги не було, тож Робін пішла спіральними сходами на другий поверх слідом за Брамом.
Брам здавався дивно збудженим, коли вів її коридором — вузьким, вистеленим ковроліном, з прольотами на дві-три сходинки тут і там. Це місце було б схоже на маленький готель, якби двері не стояли відчиненими, демонструючи неприбрані кімнати.
— Оце моя, — показав Брам, хоч і так було видно, чия це кімната: підлога була засипана поламаними іграшками. — А оце їхня.
На відміну від більшості інших, двері кімнати поруч із Брамовою були зачинені. Хлопчик здивував Робін: глянувши в один, а тоді в другий бік, він видобув із кишені ключ і відімкнув кімнату.
Її вікна дивилися на північ. Пахнуло горілим деревом та тканиною з відтінком вологої гнилизни. Абажур під стелею не мав лампочки. Щойно очі Робін звикли до сутені, вона зрозуміла, що цю кімнату не чіпали, відколи Джош залишив її кілька місяців тому. На вікні досі висіли почорнілі фіранки; подерті кінці затріпотіли на протязі, який утворився, коли було прочинено двері. З подвійного ліжка зірвали постіль, оголивши частково прогорілий матрас. Від багатьох ескізів на стінах лишилися тільки обривки паперу на потемнілих канцелярських кнопках, але найбільша картина — якщо її можна було так назвати — лишилася, бо намалювали її просто на стіні. Саме на це графіті показав Брам, захоплено чекаючи на реакцію Робін.
Хтось — Пез, якщо вірити Брамові — зобразив із ретельною деталізацією шестифутовий прутень, який входив у піхву. Над картиною були ті самі слова, що й на вітражі Маріам у кухні внизу:

Стан аномії стає неможливим, 

коли між органами є солідарність

і підтримується достатній контакт 

протягом достатньо тривалого часу.

— Що скажеш? — спитав Брам, ледь стримуючи хихотіння.
— Дуже гарно, — констатувала Робін. — Хтось добре навчився малювати геніталії.
Брама така відповідь ніби збентежила.
— Це Пез намалював. Поки їх не було вдома. Еді не сподобалося.
— Дивина, — байдужим тоном відповіла Робін.
— Я знаю, хто її вбив.
Робін подивилася на хлопчика. Він був високий — майже як вона на зріст. Пам’ятаючи про долю його матері, Робін мимохіть жаліла Брама, але не бачила нічого милого ні в жадібному виразі його обличчя, ні у відвертому бажанні шокувати та лякати.
— Тоді тобі треба розповісти про це дорослим, — сказала Робін.
— Ну, ти ж доросла, — відказав Брам. — Якщо я скажу тобі, ти щось із цим зробиш, так?
— Я мала на увазі таких дорослих, як твій тато чи Маріам.
— Звідки ти знаєш, що вона не моя мама? — спитав Брам.
— Хтось згадував про це, — відповіла Робін.
— А знаєш, що сталося з моєю справжньою мамою?
— Ні, — відповіла Робін.
— Один чоловік задушив її.
— Це жахливо, — серйозним тоном сказала Робін. — Я тобі дуже співчуваю.
Вона підозрювала, що Брам чекав від неї звинувачень у брехні. На мить його усмішка пригаснула, а тоді хлопчик голосно заявив:
— А мені байдуже. З Нільсом краще жити. Він мені дає все, що захочу.
— Пощастило тобі, — усміхнулася Робін і розвернулася, щоб оглянути решту кімнати.
Вона подумала, що те перше інтерв’ю з тоді ще так відверто закоханими Джошем та Еді було записане точно не тут, бо ліжко в тій кімнаті було вузьке. Ні гаманця, ні ключів Джоша видно не було. Пожежу пережила дошка для дартсу — вона висіла на протилежній стіні. До дошки була прикріплена картинка, з якої стирчало троє дротиків. Робін зацікавилася, підійшла ближче і аж здригнулася, коли впізнала у картинці досить-таки поганий портрет Ініґо Апкотта, зроблений олівцем, — впізнала в основному завдяки тому, що Катя написала його ім’я над власним підписом.
— Хто почепив цього бідаху замість мішені? — спитала Робін у Брама ніби між іншим.
Не почувши відповіді, вона озирнулася і просто у себе перед очима побачила морду дохлого пацюка.
Робін зойкнула, сахнулася до стіни і вперлася потилицею в оперення дротиків. Пацюк, добряче зогнилий, втратив очі; зуби мав жовті, а довгий, схожий на хробака хвіст став жорстким і застиглим. Пацюк смердів спиртом, а Брам тицяв його Робін в обличчя і реготав. На підлозі біла ліжка стояла велика банка зі знятою кришкою, повна каламутної рідини.
— Ні! — вигукнула Робін, відштовхнула Брама і прожогом вилетіла з кімнати у порожній коридор, ледь стримуючи первісне бажання чкурнути якнайдалі, хоч і чула, що Брам за нею не пішов.
Коли вона дісталася вершечку сходів, якими піднялася сюди, то побачила у фойє внизу Пеза. Його сердите обличчя посвітлішало, щойно він побачив Робін на сходах.
— Я вже вирішив, що ти десь дременула.
— Ні, — відповіла Робін, намагаючись опанувати себе. — Брам хотів мені дещо показати.
— Господи Ісусе, — повеселішав Пез. — Що саме?
— Твій малюнок на одній стіні, — відповіла Робін, стараючись говорити так само весело.
— Чорт, він тобі оту хрінь показав? — У Пеза витягнулося обличчя. — То просто жарт... і ті двері мають бути замкнені.
Робін саме спустилася у фойє, коли слідом за нею сходами гуркотливо збіг Брам.
— Де ти взяв ключ від кімнати Джоша? — суворо запитав у хлопчика Пез. Брам зухвало знизав плечима, а тоді глянув Робін просто у вічі.
— Це зробила Зої, — заявив він із широким вищиром, а тоді утік у бік кухні.
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А нині він мене дратує.
Здається, я убралась у жіночу гордість 
Цілком до речі.
Елізабет Барретт Бравнінґ,

«Аврора Лі»


— Що зробила Зої? — поцікавився Пез.
— Гадки не маю, — збрехала Робін. — Такий... е-е-е... кумедний хлопчина, правда ж?
— Авжеж, кумедний. Саме те слово, — пирхнув Пез. — Ходімо. Підемо у «Вартівню».
Пезів добрий гумор трохи надщербила розмова з Ормондом, але настрій у нього знову покращився, щойно вони з Робін вийшли у тепле надвечір’я. Дорогою до пабу Пез розпитував її про кар’єру Джессіки у маркетингу, яку Робін, на щастя, продумала достатньо, щоб мати готові відповіді.
— І що, тобі не нудно? — спитав Пез.
— Нудно, що капець, — відповіла Робін, і він засміявся.
— Вибач, що я так застряг нагорі, — сказав він.
— Та нічого, я поспілкувалася з Нільсом.
— Он як? — широко всміхнувся Пез. — І як він тобі?
— Цікавий, — відповів Робін.
— Та кажи сміливо, що чудило, він мені не татко. Про що він тобі навалював?
— Ну... Про індійську тантру, капіталізм, самогубство, аномію... — Краєм ока Робін стежила за реакцією Пеза, але не побачила жодної, — ...аристократичний світогляд, смерть як справдження прагнень...
— Всі найкращі хіти, — усміхнувся Пез. — Безневинний хлоп, але ж ексцентричний... має себе за природного аристократа, бо вижив, коли отримав від свого татка мільйони статків.
— Тяжке випробування, — погодилася Робін. Цього разу Пез не тільки засміявся, а й легенько торкнувся її руки.
— А ти дотепна, — не без подиву сказав він.
— Також показував мені свої роботи.
— Та ну? І як вони тобі? — Не давши Робін і рота розтулити, Пез сам прокоментував: — То, курва, жахіття. Та не филюйся, ми всі в курсі, що він робить лайно. Все спробував — і маляр, і скульптор, і гравер, і друкар, і цифровий художник. Того тижня взявся різати по дереву.
— Йому вдалося щось продати? А, чекай... він же вважає, що мистецтво має бути безкоштовним.
— Точно, — кивнув Пез. — Легко таке казати, коли вже ма’ш за душею кілька мільйонів. Інколи він влаштовує у Норт-Ґров театр одного актора, і всі типу давні прихожани, які відвідували мистецькі класи і тусувались у нас, сходяться попити винця й розказати, який він геній. Дехто, мабуть, навіть вірить у те, що каже. Милі люди... Він твою расу визначив?
— Расу? — не зрозуміла Робін. — Ти про що?
— Я краще вип’ю, перш ніж про це розповідати, — відповів Пез. Попереду замаячіла «Вартівня»: велика чорно-біла фахверкова будівля зі стільцями та столиками надворі.
— Надворі сядемо чи всередині? — спитав Пез.
— Всередині, — відповіла Робін. Під тінистим склепінням дерев на цвинтарі це не мало значення, а от тепер вона боялася, що Пез роздивиться перуку чи кольорові лінзи.
— Що бу’еш пити? — спитав Пез, коли вони зайшли у велику залу з цегляними стінами та дощатою підлогою, де стояло багато столів; третина була вже зайнята.
— Келих червоного, будь ласка, — відповіла Робін. — Я тільки до вбиральні сходжу.
Жіночий туалет був обклеєний шпалерами із зображеннями рододендронів та папуг. Робін сховалася у кабінку і відправила Страйку фото Нільсового колажу з Еді, а тоді зателефонувала. Страйк прийняв дзвінок майже негайно.
— Ти хіба не на малюванні?
— Заняття скасували, тож я натомість пішла з Пірсом у паб. Слухай, я відправила тобі фотографію картини, яку Нільс де Йонґ подарував Гранту Ледвеллу — тобто подарував її копію — і ще мені треба, щоб ти записав усе, що тут сталося, поки я не забула, бо я сама не маю часу. На мене чекає Пез.
— Кажи, — мовив Страйк.
Робін скоромовкою розповіла про Ормонда в гостях у Пеза, а далі все, що запам’ятала з просторікувань Нільса про смерть Еді, тоді детально описала кімнату Джоша і нарешті стисло охарактеризувала поведінку Брама і зокрема — повідала про його обвинувачення на адресу Зої. На тому кінці лінії чулося жваве шкрябання ручки: Страйк записував.
— Ісусе Христе, нам цього надовго вистачить, — прокоментував він, коли Робін скінчила. — Чудова робота.
— А ще тепер тобі треба залогінитися у гру, — провадила Робін. — Востаннє, коли я там була, Аномії не бачила, але минуло вже три години.
— Просто зараз перетворююся на Баффілапусю, — відповів Страйк, і Робін почула клацання клавіатури.
— Гаразд, наберу тебе, як вийду з пабу.
— Домовилися. Щасти тобі.
Робін поклала слухавку, вийшла з кабінки, перевірила перед дзеркалом, чи все гаразд з перукою та лінзами, тоді увімкнула на мобільному диктофон і сховала його у сумку, сподіваючись, що слова Пеза проб’ються крізь гамір у пабі. А тоді рушила назад до зали.
Пез сидів за круглим столиком на двох у дальньому кутку, під вікном; перед ним стояли келих червоного та пінта світлого. Він підсунув свій стілець ближче до місця Робін, щоб сидіти не лицем до лиця, а практично поряд.
— Отже, — мовила Робін, усміхаючись та скидаючи чорну замшеву куртку (Пез автоматично опустив погляд до її грудей, а тоді знову звів до очей), — що там Нільс розповідає про раси?
Зблизька Робін знову відчувала міцний дух Пезового тіла. Його оголені руки були м’язистими, нігті — брудними. Якщо не зважати на джинси та футболку, він виглядав точно як святі на картинах Караваджіо: темні скорботні очі, сплутані чорні кучері.
— Він ділить всіх, кого зустрічає, на раси, — відповів Пез, а тоді, побачивши обличчя Робін, пояснив: — Але тільки білих європеоїдів. Вичитав у якійсь старій книжці. Типу європейці діляться на шість рас. Нільс любить всяку дику срань, про яку ніхто більше навіть не чув, і обожнює сперечатися, навіть коли обкурений. Дух незгоди.
— Тобто коли він мені сказав, що ти — західний тип, він мав на увазі расу?
— Таки сказав, га? — пустив очі під лоба Пез. — Так. Я західний тип, дрібний та чорнявий.
«Та який же ти дрібний», — мало не прохопилася Робін, проте стримала себе: вона мала на увазі зріст, але Пез міг потрактувати ці слова зовсім інакше.
— Порівняно з Нільсом всі дрібні, — мовила вона.
— Так, але західний тип — це латиняни, дуже емоційні, любителі видовищ.
— А сам Нільс, на його думку, до якої раси належить?
— До нордичної, — відповів Пез. — Високий білявий воїн-творець. Найкраща раса з усіх.
— Ага, тобто жарти жартами, але сам Нільс походить із раси володарів? — сказала Робін.
Пез засміявся.
— Авжеж. Маріам аж казиться, коли він заводить свою катеринку про раси, але Нільс каже, що насправді її злить власна приналежність до динарської раси, нижчої за нордичну.
Робін засміялася разом із Пезом, хоч нічого кумедного не бачила.
— Одного разу Нільс сказав тому діду в інвалідному візку... ми мали вечірку на честь закінчення семестру, але то просто привід, нам аби вечіркувати... що він класичний представник альпійської раси. Для нортґровців це внутрішній жарт, бо Нільс відносить до альпінідів всіх, хто йому не подобається. Альпінід — це кодове слово, означає «нудний паскудник». Дрібнобуржуазний та вузькочолий.
Робін, якій було дуже цікаво, чи не Ініґо Апкотт виявився гаданим альпінідом, з готовністю засміялася.
— Іронія в тому, що цей дід читав книжку, з якої Нільс усе це взяв, ха-ха-ха, тож він прекрасно зрозумів, що Нільс називає його неоригінальним, тупим і що там ще приписується альпінідам. А чо’ ти не п’єш?
— Я п’ю, — відповіла Робін і пригубила своє вино. — І що, дід на візку так і сказав: «Та як ти смієш називати мене вузькочолим тупаком»?
— Ні, він сказав... — Пез зобразив бундючне обурення: — «Расові теорії пана Старого Фашиста, прізвище якого я забув, давно спростовані». І відкотився собі. Потім я сам із ним полаявся через бітлів, а тоді він заявив дружині, що час іти, покотився геть, і більше ми його не бачили, ха-ха.
— І хто з вас любив «Бітлз», а хто ні? — спитала Робін.
— Та ми обоє їх любимо, — відповів Пез. — Бітлів, ага? Я вже не пам’ятаю, як ми до цього дійшли, але суперечка була про те, в якому альбомі є пісні тільки авторства Маккартні та Леннона. Правим виявився я, — додав Пез. — Це «Hard Day’s Night». Стереотипно, що капець — хлоп із Ліверпуля любить бітлів — але...
Пез відтягнув горловину футболки і показав коло тонко виписаних літер, що охоплювало його міцну шию. Робін нахилилася ближче, щоб краще бачити, а Пез потягнувся вперед і поцілував її.
За ціле життя Робін Еллакотт мала у своєму роті язики в сумі двох чоловіків: один належав власне її чоловікові, з яким вона почала зустрічатися у сімнадцять, а другий — хлопчику, з яким вона зустрічалася у п’ятнадцять років і який цілувався слиняво, мов її старенький лабрадор. На мить вона задерев’яніла, але Джессіка Робінс відрізнялася від Робін Еллакотт: вона, на відміну від Робін, мала купу бойфрендів, мала акаунт на «Тіндері» і ходила з подружками у лондонські клуби. Тож Робін з удаваним ентузіазмом відповіла на поцілунок, а Пез, тримаючи її рукою за потилицю, міцніше притискався губами і рухав язиком всередині її рота; Робін відчувала смак пива, якого не пила, і гаряче дихання Пеза на верхній губі.
Коли Робін вирішила, що Джессіка — дівчина з досвідом, якого вона сама не має, але зовсім не ганчірка — наситилася, вона відсунулася, і Пез її відпустив, провівши рукою по волоссю. На щастя, перука була натуральна. Робін мусила пояснювати, за що стільки грошей, коли купувала її, але річ у тому (саме так вона сказала Страйку), що зблизька синтетичні перуки одразу можна розпізнати.
— Ти збіса розкішна, — хрипко повідомив Пез.
— Я просто намагалася прочитати текст твого татуювання, — цнотливо відповіла Робін.
— «Its getting hard to be someone, But it all works out, It doesn’t matter much to me» («Стає непросто бути кимсь, та все складеться, тож і я не переймаюсь» (англ.)), — процитував Пез. — «Strawberry Fields Forever». Воно мені на загривок заходить.
— Тобто ти не переймаєшся? — спитала Робін, міркуючи, як увернути в розмову гурт «The Strokes».
— Загалом не дуже, — відповів Пез. — А що? Тобі подобаються фертики з великими машинами і при великих статках?
— Та ні, вони нудні, що капець, — відповіла Робін, а Пез зареготав. Якби, подумала Робін, серце якої шалено калатало від хвилювання (і приємного, і не дуже), це було справжнє побачення, то вона б на диво добре давала з ним раду. — То як ти потрапив у Норт-Ґров?
— ‛кось був сидів тут і познайомився з одним хлопом звідти, а в самого тоді було скрутно з грішми на хату. Цей хлоп там уже не живе, але саме він сказав, що в резиденції є вільна кімната. Я сходив туди, познайомився з Нільсом, сподобався йому, він запросив мене жити. Так і живу тепер. А ти де живеш?
— У Кентиш-Тауні, — відповіла Робін, яка мала готову відповідь на цей випадок.
— Так, Зої казала, що ви майже поруч, — кивнув Пез. — Сама живеш?
— Ні, з двома сусідками, — відповіла Робін, маючи на меті придушити будь-які заміри усамітнитися в її квартирі. — Нільс сказав, що Зої захворіла.
— Правда? — без великої цікавості озвався Пез. — Вона взагалі анорексичка, ніц не їсть. Типова фанатка «Чорнильно-чорного серця».
— Тобто?
— Всі, хто сильно захоплюється цією темою, якісь прибацані. Чо’сь їм не вистачає. Самопошкодження і все такс. А чо’ ти не п’єш своє вино?
— Я п’ю, — заперечила Робін, хоча зробила заледве три ковтки — а Пез уже майже осушив свою пінту. — Але загалом не дуже питуща.
— Це треба виправляти, — заявив Пез.
— А хтось дзвонив Зої, цікавився, як вона?
— Мабуть, Маріам дзвонила, — відповів Пез і допив своє пиво. — Мені це було потрібно, — заявив він, а Робін подумала: чи не розмова з Ормондом вселила в нього таке бажання випити?
— Я тобі замовлю пиво, — запропонувала вона.
— Та ти ж іще своє...
— У нас хіба змагання? — усміхнулася Робін, і Пез усміхнувся у відповідь.
— Гаразд, дяка.
Робін підвелася і пішла до бару, спиною відчуваючи погляд Пеза. Вона навмисне проігнорувала першу згадку про «Чорнильно-чорне серце» з його вуст, щоб повернутися до теми, коли Пез вип’є більше.
Коли Робін повернулася з його пінтою і сіла, Пез потягнувся до неї і взяв за вільну руку.
— Ти не така, як я собі уявляв, — сказав він з легкою усмішкою, вдивляючись в її обличчя.
— А що, ти думав, я альпінід? — спитала Робін, а Пез переплів свої пальці з її пальцями.
— Ні, — усміхнувся він, — але я думав, що ти більш скута.
— Я дуже скута, — відповіла Робін. — То, мабуть, я тільки на тебе так реагую.
Пез засміявся. Його рука була суха та гаряча.
— То що, ти часто їздиш до Ліверпуля? — спитала Робін, згадавши інстаграмну сторінку Пеза, з якої дізналася, що той по місяцю буває у рідному місті.
— Так, — кивнув Пез. — У мого старого хвороба моторних нейронів. Він удівець, живе один.
— О, це дуже сумно, — засмутилася Робін.
— За ним приглядає моя сестра, але в неї самої двоє дітей з аутизмом, тож іноді і я вертаюся помогти. Щоб вона могла перепочити.
— Це так гарно з твого боку, — сказала Робін. — Що ж... ти теж не такий, як я собі думала.
— Справді? — спитав Пез з легким усміхом; його тепла рука міцно тримала її пальці. — Що ти, типу, маєш на увазі?
— Ти добрий, — відповіла Робін. — Гідно поводишся. Я думала, ти просто... не знаю... такий художник-плейбой...
— Чого? Бо я голяка сиджу перед людьми?
— Мені сподобалося, — заявила Робін, а Пез знову засміявся. — То яку музику ти слухаєш?
— Та будь-яку, аби гарна, — стенув плечима Пез. — А ти коли розійшлася зі своїм колишнім?
— Десь пів року тому, — відповіла Робін. — А в тебе що?
— Більше року ні з ким всерйоз не зустрічався. Але раду собі даю.
— Навіть не сумніваюся, — відповіла Робін, і Пез притягнув її до себе для нового поцілунку.
Робін удавала ентузіазм, але зуби Пеза стукалися об її зуби, рука знову лягла їй на потилицю, і думалося про те, що краще б він не чіпав її перуку, і що, мабуть, Пез використовує її — точно як пиво — щоб відволіктися від своїх турбот. Ця нестримна манера цілуватися була якась відчайдушна. Знову першою перервала контакт Робін; Пез, відсуваючись, тихо застогнав.
— Я зазвичай не роблю такого при світлі дня, — прошепотіла Робін, оглядаючись. Двоє немолодих чоловіків біля шинквасу, вочевидь, спостерігали за поцілунком; обоє усміхалися, задоволені видовищем. Пез, який посунув стільця іще ближче до неї, обійняв Робін за плечі і почав пестити лопатку великим пальцем.
— Які проблеми, — сказав він, — скоро буде темно.
— Пий своє пиво, — мовила Робін, — і розкажи мені про свою роботу.
Маріам казала, ти дуже крутий.
— Так і є, — відповів Пез, — але зі стабільною роботою біда. Частково проблема в тому, що тре’ їздити додому глядіти тата. Він прожив уже значно довше, ніж прогнозували, коли поставити йому діагноз. Але пару варіантів у мене є... мабуть. Мо’, складеться.
— Покажи свої роботи, — попросила Робін. — У тебе має бути інстаграм.
— Інста є, — кивнув Пез.
Йому довелося прибрати руку з її плечей, щоб дістати мобільний і відкрити свою сторінку.
— Ось, дивись.
Він підсунув телефон до Робін.
— Ого! — промовила вона.
Цього разу удавати ентузіазм не довелося: роботи були просто чудові. Поки Робін повільно гортала лінійні малюнки, фентезійні ілюстрації, аніме та короткі анімовані кліпи у різних стилях, Пез підсунувся ближче, поклав руку на спинку її стільця і розповідав про кожний твір.
— Це було замовлення на комікси... Це для адвент-календаря, але клієнту не сподобалося. Та гроші віддав... Це для незалежного ігродизайнера, він провалився, а я досі намагаюсь вибити якісь кошти...
— Ти це все малював у Норт-Ґров?
— Майже. У Нільса там все новітнє обладнання.
— Гарна, — відзначила Робін, побачивши знайоме лице. Серцеподібне обличчя Кеа Нівен дивилося з портрету мультяшної чорнявої жінки у довгих зелених шатах, які майже повністю оголювали перса. За її спиною висів у нічному небі величезний місячний серп.
— Ненормальна, — пирхнув Пез. — Зустрічалася з одним хлопом із резиденції. Мені треба була модель на сексуальну відьму, попросив її позувати. Вона погодилася, але тільки щоб хлопець її приревнував. Набурмосилась, коли він не прийшов подивитись, як вона позує. А він там обробляв нагорі іншу, поки ця сиділа зі мною в студії.
— Ой, — сказала Робін.
— Таке, — криво всміхнувся Пез. — Коли той хлоп її кинув, дівуля прийшла до Норт-Ґров «забрати своє», а в нього двері замкнені і звідти звуки злягання. Ця дівуля в істериці прибігла до мене, а за двадцять хвилин уже на мене полізла... але мені психованих не тре’.
Відзначивши, що ця версія подій дзеркально протилежна до історії, яку Кеа повідала Страйку і де зацікавленою стороною був Пез, а Кеа йому відмовила, Робін продовжила гортати його інстаграм, сподіваючись знайти привід повернутися до теми «Чорнильно-чорного серця».
— А це кіт Нільса? Той, що зник?
— Він, — кивнув Пез, опустивши очі на малюнок, де спав пістрявий котик. — Пробувався на ілюстратора дитячої книжки про тварин. Сам котів не люблю, — алергія. Мабуть, вони це якось відчули, бо роботи мені не дали. У тварюки тільки одне око, але коли спить, не видно.
— І як він втратив око?
— Не знаю, не питавсь... Вже тиждень його не видко. Або машина переїхала, або Брам придушив.
— Що? — в удаваному шоці спитала Робін.
— Той малий — психопат. Щойно мене переросте, я звідти звалюю. А переросте такими темпами хоч у цей вівторок... Так, ну досить, — раптом мовив він і накрив її руку своєю; на екрані мобільного саме з’явилася кутаста чорно-біла постать у вікторіанському фраку.
— Але мені дуже сподобалося!
— Мені теж дещо дуже подобалося, але ти припинила, — відповів на це Пез і сховав мобільний у кишеню джинсів.
— А ти, — спитала Робін, коли Пез знову почав гладити її по спині, — віддав тому чоловіку річ, по яку він приходив?
— Ні, — відповів Пез, і його усмішка негайно згасла.
— А що то було?
— Та нічо’, сам загубив. Але йому воно не належало. — По короткому ваганню він додав: — Мені його дівчина ту річ віддала.
— О, — мовила Робін. — Але чого тоді він...
— Його дівчиною була Еді Ледвелл. Та, яка малювала «Чорнильно-чорне серце». Та, яку убили.
— Ох, — видихнула Робін. — Бідолашний!
— Га? — спитав Пез, а тоді: — А. Мабуть, так, бідолашний.
Пез пригубив своє пиво, а Робін гарячково метикувала.
— Слухай, — промовила вона, швидко дійшовши рішення, — якщо ти вже сам про це згадав... не знаю, чи варто тобі казати, але... але мені від цього стало аж моторошно.
— Від чого?
— Я тільки тепер зрозуміла, про що говорив той малий.
— Хто, Брам?
— Так. Він мені сказав, що ту дівчину — Еді — убила Зої.
Якусь мить Пез просто витріщався на Робін.
— Брам сказав, що Зої убила Еді?
— Так, — кивнула Робін. — Ну, тобто я йому навіть близько не повірила, але дивно чути таке від дитини.
— Йсусе Христе, — видихнув Пез і, прибравши руку від спини Робін, провів нею по чорних кучерях і допив своє друге пиво.
— Дарма я тобі сказала, — тихо мовила Робін.
— А я так сподівався хоч один вечір про це все не думати.
— Ох, вибач, що я нагадала, — відповіла Робін, пропустивши у свій тон легесеньку ноту образи. У тому, що дивакувата дитина запросила її до вигорілої кімнати і «розважила» розмовами про вбивство, провини Джессіки Робіне не було. Джессіку Робінс збентежила раптова переміна в поведінці Пеза; вона засумнівалася, чи справді він такий веселий і чарівливий, як вона гадала.
— Ні-ні, — схаменувся Пез, — ти ні в чому не винна. Просто це суцільний жах. Відколи це сталося, всі, курва, весь час бажають про це говорити, а сенс? Курва, вона померла, — все!.. І не вернеться, скільки не балакай про це... Брам просто не любить Зої, та й усе. Вона іноді за ним дивиться, а він не любить, коли хтось йому щось загадує робити. Ти ж її бачила: вона те мачете не підніме, не кажучи вже про... Ти доп’єш уже це вино?
— Доп’ю, — відповіла Робін, пустивши у голос ретельно зважену міру стриманості.
— Вибач, — промовив Пез із тінню провини й роздратування. — Просто... відколи це сталося, ми всяке пережили. Мене допитувала поліція.
— Серйозно?
— Так. Вони допитували всіх, хто знав Джоша та Еді, навіть Маріам.
— Та ти жартуєш!
— Ні. Маріам типу знала, що Джош та Еді у той день збираються зустрітися на цвинтарі. Але коли це сталося, вона саме давала урок для дітей із особливими потребами. Я був у студії, працював над своїм коміксом.
— Про трунаря, який мандрує у часі?
— Так, — кивнув Пез, але не схоже було, що уважність Робін його сильно потішила. — Але люди мене бачили через двері, тож щодо вбивства я був чистий. Але потім копам закортіло знати, чи я не той троль, який переслідував Еді у твіттері.
Він зневажливо пирхнув.
— Я, курва, з нею в одному домі жив три роки... якби я надумав її цькувати, нащо б я для цього ліз в Інтернет? І я насправді вирахував того троля, нічо’ складного.
— І хто він? — якомога буденніше спитала Робін.
— Такий собі Воллі Кард’ю, — без жодного вагання відповів Пез.
— І ти сказав про це поліції?
— Так. І сказав, що весь час про це знав. Аномія... як себе називає той троль...
— Аномія? — перепитала Робін. — Дивина. Нільс розповідав...
— Так, це ім’я — одна з причин, чому я здогадався, що то Воллі. Я чув, як Нільс йому пояснює цю тему... що він вичитав на вітражі в кухні.
— О, то ти його навіть знаєш?
— Так, ми обоє робили «Чорнильно-чорне серце». Озвучували персонажів. Я встиг зробити пару серій, а тоді поїхав гледіти тата, а як повернувся — у них уже інший хлоп говорить на, курва, фальшивому скаузі.
З виразу його обличчя Робін зрозуміла, що Пез цьому не зрадів.
— У Воллі є друг, який вміє кодити — пам’ятаю, як він розповідав, що він намагається штовхнути якусь гру розробнику — а цей троль, Аномія, якраз має онлайнову гру на основі цього мультфільму, створив разом із другом. Просто, як двічі по два. Візьму собі ще пінту, — заявив Пез. — Точно не хочеш ще вина?
— Я спершу це доп’ю, — відповіла Робін.
Пез пішов до бару, а Робін швидко думала. З того, що Пез розповів про себе, дещо збігалося з приблизним портретом Аномії, який вони зі Страйком накидали. І все ж Робін здавалося, що якби їй довелося опинитися з Аномією віч-на-віч, вона б це інстинктивно відчула, бо злоба та садизм, які ця людина проявила під час тривалого переслідування Еді Ледвелл, буквально сочилися б із неї попри всі хитромудрі спроби приховання. Пез Пірс, може, і не був ідеальним почарківцем для Робін, але вона не уявляла, щоб він гаяв у грі цілі години свого життя чи провадив тривалу кампанію цькування у твіттері. Пез — талановитий художник, подобається жінкам, любить музику: Робін видавалося, що він має цілком приємне життя у фізичному світі і не потребує сумнівних радощів анонімного альтер-еґо в інтернеті.
Коли він повернувся за стіл і сів, Робін сказала:
— А чому тебе замінили іншим актором у тому мультфільмі? Хіба не краще, щоб ліверпульський акцент робив справжній скауз, а не фальшивий? Я не терплю, коли люди мене передражнюють, — додала вона. — У мене на роботі є один такий, думає, що дуже дотепний. Вічно починає робити типу йоркширські звуки, коли я щось розповідаю на нараді.
— Кляті лондонці, га? — кивнув Пез і надпив своє третє пиво. — Еді сказала, що вони не знали, коли мене чекати назад від татка, тож продовжили без мене. Годі вже про цей клятий мультфільм, — попросив він. — Я ж тобі сказав, хочу хоч один вечір перепочити.
— Гаразд, — відповіла Робін, ретельно зображаючи неприємний шок і легку образу.
— А, та ні... слухай, ну пробач, — негайно поступився її холодності Пез.
— Я просто... я ніяк не змирюся. З оцим, що сталося.
— І це не дивно, — погодилася Робін. — Це просто жахливо. Пез знову поклав руку на спинку її стільця.
— Я вже казав, що ти збіса розкішна?
Робін дозволила йому знову торкнутися губами її вуст. Цього разу цілунок був ніжніший, без клацання зубів об зуби, язика та слини; це здавалося цілком прийнятним за кілька секунд по розмові про вбивство. Коли Пез відпустив її, Робін тихо промовила:
— Може, тобі стане легше, якщо ти про це поговориш.
— Будеш моїм психотерапевтом? — спитав він, дивлячись їй у вічі і гладячи по лопатці.
— Ліцензії я не маю, — відповіла на це Робін, — та, з іншого боку, можу запропонувати послуги, яких у державних клініках не знайдеш.
Пез знову засміявся, та не встиг спитати, про які конкретно послуги мова, як Робін додала серйозним тоном:
— Можливо, тобі справді треба з кимсь поговорити. Ці події, напевно, були для тебе травматичними, а тобі і так вистачає стресу, адже тато хворіє і таке інше.
Пеза це ніби вразило.
— Чому ти розсталася зі своїм колишнім?
— Він зрадив, — відповіла Робін, — з моєю подругою. А чому ти питаєш?
— Бо ти розкішна і дуже добра. Той хлоп, мабуть, мурло.
«Тільки не це знову», — подумала Робін, коли Пез потягнувся її цілувати.
Цей поцілунок був найдовший; принаймні Пез не торкався її волосся, та коли його рот накрив її губи так міцно, як ніколи до того, а язик звивався у її роті, він обійняв її обома руками і мало не стягнув зі стільця.
— Стримуйся, — зі сміхом прошепотіла Робін, ледь виплутавшись із його обіймів. — Господи. Люди ж дивляться.
— Хотів отримати трохи нетрадиційної психотерапії.
— Без розмов на терапії ніяк, — нагадала Робін і, щоб завадити йому знову лізти з поцілунками, осушила свій келих, поки Пез далі гладив її спину.
— Оце вже діло, — прокоментував він, спостерігаючи, як Робін п’є.
— Я не жартую, — недбало зронила Робін. — Те, що ти пережив, жахливо. Я бачу, що ти засмучений.
— А, та не думай, що я втратив найкращу подругу, — грубо відказав Пез. — Ми розсварилися задовго до того, як це сталося.
— Чому? — спитала Робін.
— Ти цього не хочеш знати, — запевнив Пез. — Просто повір. Воно тобі не треба.
— Гаразд, — відповіла на це Робін, пустивши у голос ще трохи холодності та ображеності. Джессіка Робінс не потерпить, щоб її вважали розрадою десь на одному щаблі з пінтою пива. Джессіка Робіне любить поговорити, перш ніж погодиться лягти у ліжко. За кілька секунд напруженої мовчанки Пез здався:
— Добре, але я тебе попередив. Що ж... один хлоп із тих, хто озвучував мультик, сидів за комп’ютером у Норт-Ґров, чекав на свою чергу писатися чи не знаю що. Я зайшов, а він таким поспіхом закрив те, що дивився, що мені аж цікаво стало, що там таке. Цей хлоп мені ніколи не подобався. Приватна школа, багаті батьки, всім розказує, в кого які привілеї. Воллі якось був накопав фотку з тієї його школи десь в інтернеті. Роздрукував, приробив одному з п***ючків у рожевих кашкетиках обличчя Тіма й підписав: «Тім вчиться зневажати привілеї білих гетеросексуальних цисгендерів».
Робін засміялася.
— Тімові це не сподобалося, — задоволено повідав Пез. — Аж дуже. Я по роботі знав таких фертів, як він. Середній клас, ‘кий біситься, що ти з робочого класу. Типу ти перед ними хизуєшся своїм походженням. Шукаєш незаслужених переваг на шкалі утисків чи що.
Робін знову засміялася.
— Гаразд... знаєш, що таке лолікон?
— Ні. Що це?
— Мультики про маленьких дівчат. Які роблять всякі штуки. Ну, знаєш... сексуального характеру. Японська тема, чи принаймні придумали її в Японії. Весь інтернет у цій фігні.
— Ой, — промовила Робін, гарячково думаючи. — Це так... гидко.
— Отож... і саме це наш супергерой соціальної справедливості Тіммі дивився, коли я його заскочив. Він не мав можливості підтерти історію, бо просто за мною зайшла Еді та забрала його озвучувати сцену. А я взяв і перевірив його історію пошуків.
Ну то потім я розповів Еді, що він дивився, коли всі пішли по домівках, і ми полаялися. Еді мені просто не повірила. Вона цього фертика мала за героя. Завжди, бач, х’тіла подобатися розумним людям. Сама навіть у школі не довчилася, не кажучи вже про вищу освіту. Просто не бачила, що цей Тім — мурло. Думала, що він розумний, бо ж говорить як розумний, з отаким акцентом.
Але вона таки спитала у нього про те, що я їй розповів. Тім заявив, що я набрехав, і Еді йому повірила. Отоді ми реально розсварилися, бо я заявив, що коли хлопа заводять діти, не тре’ пускати його у Норт-Ґров, бо там проходять заняття для дітей. Я розумію, що то лише малюнки, — додав Пез, — але деякі з них були реально жорсткі. Еді сказала, що я просто заздрю, та й усе.
— Чому б це ти заздрив? — спитала Робін, удавано обурюючись за Пеза.
— Бо вони, бач, досягли великого успіху, чи що, — похмуро відповів Пез. — Після того ми вже майже не розмовляли.
Він із понурим виглядом відпив ще пива, а тоді додав:
— Бач, до знайомства з Джошем — це той хлопак, з яким вона робила свій мультфільм — між нами дещо було. Нічо’ серйозного. Але ми дещо малювали разом... — Тут Пез затнувся. — А тепер цей її кінчений бойфренд приперся забрати те, що належить мені. Хай в сраку іде, — заявив Пез, а Робін за гнівом та бравадою розгледіла в ньому тривогу. — Моє. Не віддам.
«Тобто нічого ти не загубив», — зрозуміла Робін, але добра й мила Джессіка Робіне тільки поспівчувала справедливому обуренню свого супутника і запропонувала почастувати його четвертою пінтою пива.
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Ревнивий сумнів, гострий сум 
Печуть закоханого ум; 
Страх не отримати свого, 
Надія, що гризе його...
Летиція Елізабет Лендон,

«Трубадур», Пісня 2


Знудившись в обмеженому просторі офісу та квартири на горищі, Страйк вирішив провести вечір у «Тоттенгемі», де можна було насолодитися парою пінт, не відриваючись від онлайнового розслідування. Однак у «Тоттенгемі» було нетипово людно, як на четверговий вечір, тож довелося йти до «Янгола», де його зустріла табличка, яка забороняла гостям закладу користуватися мобільними телефонами та ноутбуками в його стінах.
З кожною невдалою спробою добути пива випити кортіло дедалі більше, і врешті-решт Страйка прихистив «Кембридж» — великий гамірний паб на краю театрального кварталу. Та тільки-но Страйк зручно влаштувався з першою пінтою «Дум Бару», як подзвонила Робін і попросила перебрати на себе роль Баффілапусі у «Грі Дрека». В результаті заплановані напрями розслідування було відкладено, і натомість Страйк дві години прикидався Баффілапусею у товаристві ще кількох пінт та бургера з картоплею. За винятком розмови з Чортиком-Один у приватному каналі, шихта у грі не була багата подіями, а Аномія так і не з’явився.
Було десять хвилин на десяту, а Страйк сидів у «Кембриджі» і дедалі сильніше нудився грою, коли задзвонив його мобільний.
— Страйк.
— Привітики, — сказав Натлі. — Є дещо по Кеа Нівен.
Страйк відправив підрядника до Кінґз-Лінн, щоб остаточно викреслити Кеа Нівен; вибір саме Натлі був продиктований великою мірою бажанням Страйка тримати цього типа подалі від себе.
— Кажи, — мовив Страйк, беручи ручку та підсуваючи записник ближче.
— Вона вийшла випити з друзями, — розповів Натлі. — У місцевий винний бар.
— Тобто вона ходить? — уточнив Страйк.
— З ціпком, — відповів Натлі. — І замість неї на бар весь час ходили друзі.
Він чекав на подальші розпитування. Ця манера була однією з численних звичок Натлі, які неймовірно дратували Страйка.
— Це все?
— Ні, — відповів Натлі, розвеселившись, що Страйк подумав таку дурницю. — Хвилин двадцять тому у неї задзвонив мобільний, і вона вийшла з бару поговорити. Я теж вийшов. Зробив вигляд, що йду курити.
Натлі зробив паузу, чекаючи на похвалу за винахідливість. Дочекавшись від Страйка тільки мовчанки, він продовжив:
— Коротше, вона почала говорити по телефону і дійшла до істерики. Питала, чого та людина так давно їй не дзвонила, все таке. Сказала, що має повідомлення для Джоша і що та людина повинна його якось передати. Сказала, що на Едіті люди пишуть про неї гидкі речі, але то все неправда, то фейк, щось таке. І, — тоном фокусника, який зараз дістане з капелюха кроля, додав Натлі, — вона сказала, що за цим стоїть Аномія. За цією історією з Едітом.
— Вона точно сказала «Едіт», а не «Реддіт»? — уточнив Страйк, навіть не намагаючись приховати свій розпач.
— Що?
— «Реддіт», — повторив Страйк.
— А, може бути, — по кількасекундному ваганню погодився Натлі, — та як вже казав, в неї була істерика, хрін розбереш, що вона там верзла. Вони ж всі художники, тож я подумав, може, у них якийсь свій Едіт...
— Ти дізнався ім’я людини, з якою вона розмовляла?
— Не чув, щоб вона його казала.
«Ще б пак, курва!»
— Гаразд, добра робота, Наглі, — сказав Страйк, але його тон суперечив словам. — Запиши це для досьє і дзвони, як буде ще щось.
Щойно Натлі поклав слухавку, Страйк повернувся до «Гри Дрека», дуже шкодуючи, що нема кого відправити у бар замість себе. За столиками навколо розмовляли та сміялись компанії; тільки Страйк пив на самоті — сорокалітній дивак із ноутбуком, грає у гру і мріє викурити цигарку. Він уникнув нападу цифрового вампіра, тоді успішно провів Баффілапусю повз кам’яного лева, скориставшись підказкою Робін («надрукуй текст: “Поганий кам’яний бриднюк, бвах”»), а тоді прийшло повідомлення від зведеної сестри Прюденс.
Вони, звісно, так і не зустрілися. Поки Страйк лежав із ногою і знемагав під купою роботи, Прю дбала про травмовану доньку.

Привіт. Сильві вже значно краще, то, може, зустрінемося десь у пабі в наступний четвер?

Подумавши, що відповідь може зачекати, Страйк повернувся до екрана ноутбука. За п’ять хвилин мобільний знову завібрував, а тоді задзвонив, не давши йому прочитати повідомлення. Це була Робін, тож Страйк негайно відповів.
— Привіт, — сказала вона. — Щойно залишила Пеза. Аномія був у грі?
— Ні, — відповів Страйк, і Робін аж застогнала. — Але я поспілкувався з Чортиком-Один, і маю сказати, хлоп знається на футболі. Найадекватніша людина, що я тут бачив. Ти мала б мені сказати, що Баффілапуся вболіває за «червоних».
— Чорт, а цього нема в підказках? Вибач. Перша команда, яка спала на думку.
— Та нічого, розібрався, — відповів Страйк. — Але з твого боку було б люб’язніше назвати «Арсенал». Що там Пез?
— Я тобі щойно відправила запис розмови. Я його не слухала, тож не знаю, що саме записав телефон. У пабі було гамірно.
— Ті ж самі проблеми, — озвався Страйк, перекрикуючи особливо гучну компанію, яка щойно нагодилася за сусідній столик.
— Якщо там нічого не чути, я якомога швидше зроблю нотатки. Я від нього дізналася багато цікавого.
— А ти зараз де? — спитав Страйк, чуючи машини на тлі.
— Збираюся на Джанкшн-Роуд, — відповіла Робін. — Ловлю кеб.
— Якого біса ти забула на Джанкшн-Роуд?
— Можливо, нічого, але маю відчуття, що... все, Страйку, ось мій кеб. Зустрінемося завтра в офісі, все розкажу.
Робін помахала кебу, машина під’їхала. Вона назвала таксисту адресу і сіла на заднє сидіння.
Робін щосили старалася розмовляти по телефону звичайним тоном, але почувалася розбурханою. Остання година гаданого інтерв’ю з Пезом (яку вона завбачливо видалила із запису, перш ніж відправити його Страйкові) складалася здебільшого з довгих поцілунків і чимдалі більш рішучих спроб запросити її назад до Норт-Ґров: «мо’, ще чогось вип’ємо». Робін була готова на значні подвиги заради детективної агенції Страйка і мала довгий шрам на руці як доказ своєї рішучості, але не думала, що в її службові обов’язки перед партнером входить потреба переспати з Пезом Пірсом, хай навіть це допоможе виключити його зі списку кандидатів на роль Аномії.
Таксі везло її вздовж Гайґейт-Гай-стріт, а Робін думала, що останнім часом зібрала цікавий спектр чоловічих реакцій на відмову. Відповідь Пеза лежала десь між холодною люттю Джекса та негайним незграбним відступом Раяна Мерфі. Пез спробував маніпуляцію («Ти що, гадаєш, що мені не можна довіряти?») і пасивну агресію («Отакої, а я думав, що тобі подобаюсь»), а тоді нарешті запитав її телефон. Робін назвала тимчасовий номер, який уже використовувала з Тімом Ашкрофтом та Ясмін Везергед, і після останнього пристрасного цілунку перед «Вартівнею», коли Пез так міцно притискався до неї, що Робін відчула кожен його м’яз крізь футболку, їй нарешті вдалося піти.
Таксі везло її до оселі Зої, а в голові у Робін тіснилася провинні й приємні думки, що плуталися й заплутували. Пез Пірс не був її типом чоловіка: Робін не приваблювали брудні нігті чи міцний дух немитого тіла; він їй не те щоб подобався, і вона ні на мить не забувала, що просто має витягнути з нього інформацію. Та коли його язик досліджував глибини її рота, а руки пестили їй спину, тіло Робін, яке вже три роки не мало жодних сексуальних контактів, не дуже цікавилося міркуваннями її розуму. Дещо незручна правда полягала у тому, що її фізичні реакції на Пеза не були цілковитою симуляцією. Робін не знала, соромитися чи пишатися, бо Пез Пірс, чоловік із, наскільки вона підозрювала, розлогим сексуальним досвідом, ніби і не відзначив якоїсь недосвідченості з її боку. Ця думка потягнула за собою спогад про ту мить перед «Рітцом» у товаристві Страйка; на щастя для душевного спокою Робін, саме тоді закінчилася коротка поїздка на Джанкшн-Роуд і кеб висадив її перед пошарпаним будинком на розі, де мешкала Зої Гай.
З вікна на третьому поверсі, завішеного благенькою рожевою шторкою, сяяло світло. Робін завернула за ріг у провулок Бруксайд-Лейн і роздивилася кнопки домофону біля дверей, у які заходила Зої. Біля жодного не було її імені, тож Робін натиснула навмання.
Відповіді не було. Робін натиснула іншу кнопку. Минула хвилина. Звісно, будинок був такий занедбаний, що система могла просто не працювати. Робін натиснула ще раз.
— Та? — почувся металічний голос; це була Зої.
— Зої, привіт, — сказала Робін із виразним йоркширським акцентом. — Це Джессіка. З Норт-Ґров. Я йшла повз тебе додому і хотіла спитати, як ти. Мені сказали, ти захворіла.
— Ой, — відповіла Зої. — Зі мною все добре. Просто... живіт прихопило.
— Тобі щось потрібно?
— Я... та ні. Дякую дуже, — відповіла Зої.
— Гаразд, тоді одужуй скоріше, — побажала Робін.
— Намагатимусь. Дяка, — відповіла Зої.
Робін перейшла на інший бік вулиці, не зводячи очей із вікна Зої. За рожевою шторкою з’явився людський силует — надто масивний, щоб належати Зої. Роззирнувшись — здається, ніхто її не бачив — Робін зняла чорну перуку і сховала у сумку, а тоді вийняла карі контактні лінзи. Тепер з вікна можна було побачити, що на вулиці стоїть якась білявка — мабуть, чекає, поки по неї приїдуть.
Минула ціла година. До будівлі ніхто не заходив, проте Робін чекала. Було десять хвилин на дванадцяту, коли надійшов чорношкірий молодик і почав відчиняти двері. Робін біжка кинулася до нього.
— Вибачте, можна я зайду? Я лишила ключі від дому у подруги, а вона щось не відповідає, — не чує, чи що.
Молодик не мав нічого проти.
У фойє було брудно. Голі бетонні сходи були засипані недопалками та обгортками від їжі. Смерділо так, ніби мінімум одна людина влаштувала тут собі латрину.
Робін пішла вузькими сходами слідом за пожильцем, який зник за дверима на другому поверсі, а тоді сама-одна піднялася на третій, дорогою виставивши мобільний на безгучний режим.
Опинившись на верхній сходовій клітці, Робін при світлі єдиної голої лампочки побачила двоє дверей; одні були замкнені, інші — прочинені. За останніми була ванна кімната завбільшки з шафку, з брудними потрісканими кахлями і душем просто над туалетом. Робін мала сумніви щодо законності такої перебудови.
Замкнені двері, здавалося, могли вилетіти від досить міцного копняка. Чудово усвідомлюючи ризик, Робін підкралася до них і приклала вухо до щілини між дешевими дерев’яними дверима та одвірком.
Вона почула чоловічий голос. Тон здавався сердитим, але чоловік, вочевидь, розумів, яка в цій хисткій споруді акустика, тому говорив тихо; Робін розібрала хіба кілька слів.
— ...рольова гра... вільний вибір... тиснеш на мене...
Робін глянула час на телефоні. Було вже по опівночі. Гість Зої, мабуть, збирався лишитися на ніч, але говорив зовсім не як закоханий. Робін лишилася на місці, уважно слухаючи крізь двері.
— ...нашкодити мені...
Тут почувся голос Зої, тонкий, слізний; розібрати її слова було значно легше, ніж тиху мову чоловіка.
— Я ніколи не хотіла тобі нашкодити, ні!
— Ану не кричи, щоб тебе!
Зої скорилася, але за тим, як підносився і опускався її голос, Робін зрозуміла, що вона благає — але не було чути, про що.
Тоді Робін почула кроки зсередини; здавалося, хтось іде до дверей.
Якомога тихше вона спустилася бетонними сходами і опинилася на другому поверсі, коли двері Зої відчинилися.
— Ні, будь ласка, — просила дівчина. — Прошу, не йди...
— Відчепися. Прибери руки! Погрожувати надумала...
— Я не пугрожувала, ні, я просто...
— Чия це була ініціатива?
— Моя, моя, я знаю...
— Я тебе попереджав, що це ризик у першу чергу для мене...
Робін спускалася далі, намагаючись ступати безгучно, аж поки не опинилася на першому поверсі, де притиснулася до стіни; тут, якщо Зої чи її компаньйон глянуть вниз зі сходів, вони її не побачать.
— Прошу, не йди, я не хотіла, я просто...
— Вже пізно. Я маю йти. Треба багацько обміркувати.
— Ні-і, — заридала Зої, і її голос луною відбився від замурзаних стін.
— Та не кричи ти!
Якесь вовтузіння. Користуючись гамом, Робін тихо прочинила двері на вулицю і завмерла, слухаючи і готуючись тікати.
— Забери свої руки! Ти поставила мене в таке становище, а тепер ще шантаж...
— Hi-і, я не-е... — ридала Зої.
Зі сходів почулися важкі кроки. Робін вислизнула з дверей, скинула прикметну куртку, у якій Джессіка Робіне щоразу приходила до Норт-Ґров, відбігла на десяток метрів і опустила голову, прикинувшись, що дивиться в телефон.
Скоса поглядаючи крізь волосся, що падало їй на обличчя, Робін побачила, як з будівлі вийшов Тім Ашкрофт і попрямував до припаркованого «фіата». За кілька секунд слідом вибігла, схлипуючи, боса Зої. Вона спробувала не дати Ашкрофту сісти в машину, але той легко відкинув її, ляснув дверцятами просто перед носом і поїхав геть; Робін встигла сфотографувати машину.
Зої тремтіла і плакала, стоячи посеред дороги, поки машина не зникла з очей; вона була така зморена, що скидалася на дванадцятирічну дитину. Робін поспішно опустила голову, коли Зої розвернулася і зайшла в будівлю, але та навіть не глянула на якусь білявку на вулиці.
Щойно двері за нею зачинилися, Робін витягнула записник та ручку, присіла навпочіпки, поклала записник на коліно і записала все, що запам’ятала з підслуханої сварки. «Шантаж... чия це була ініціатива? ...ти поставила мене в такс становище... це ризик у першу чергу для мене...»
Ставши на ноги, Робін глянула на телефон. Хотілося просто зараз набрати Страйка, але година була дуже пізня; він точно вже спить.
Робін гадки не мала, що дуже помиляється. У цю саму мить її партнер, який вже годину як пішов з «Кембриджа», зовсім не спав, а сидів за кухонним столом у себе і курив. Перед ним лежали мобільний телефон та розкритий записник, цілий розворот якого щойно було списано питаннями та спостереженнями щодо інтерв’ю, яке Робін взяла у Пеза і яке її телефон, зважаючи на фоновий гамір пабу, записав на диво добре.
Поки Робін ловила таксі до Волтемстоу, Страйк супився і раз у раз програвав запис заново, шукаючи цікаві його фрагменти.
Довга мовчанка, тоді хрипкий голос Пеза: «Ти збіса розкішна».
«Я просто намагалася прочитати текст твого татуювання», — хитруватим голосом відповідала Робін.
Страйк прокрутив запис уперед.
«Ти добрий. Гідно поводишся. Я думала, ти просто... не знаю... такий художник-плейбой...»
«Чого! Бо я голяка сиджу перед людьми!»
«Мені сподобалося», — відповідала Робін. Пез сміявся. Страйк знову прокрутив уперед.
«Більше року ні з ким всерйоз не зустрічався. Але раду собі даю».
«Навіть не сумніваюся», — зі сміхом відказувала Робін.
Знову довга пауза, тоді ніби стогін Пеза. Тоді шепіт Робін; Страйк не міг розібрати слів. Він програв запис тричі і нарешті розчув:
«Я зазвичай не роблю такого при світлі дня».
Це прояснювало сенс відповіді Пеза:
«Які проблеми. Скоро буде темно».
Страйк прокрутив уперед.
«Я вже казав, що ти збіса розкішна!»
Ще одна довга пауза, тоді голос Робін:
«Може, тобі стане легше, якщо ти про це поговориш».
Страйк знову прокрутив запис вперед.
«Ліцензії я не маю, та з іншого боку, можу запропонувати послуги, яких у державних клініках не знайдеш».
Він ніколи не чув, щоб Робін так розмовляла, і гадки не мав, як вправно вона уміє фліртувати. Страйк думав, що вона... а що вона? Цнотлива школярочка?
Страйк запевнив себе, що Робін, скоріш за все, просто злякалася його недоречної ініціативи перед «Рітцом», але тепер виявив, що вона здатна запросто приймати сексуальні аванси, якщо йдеться про розкриття справи... чи якщо вони походять від атлетичного молодого художника, якого вона, вочевидь, вже бачила голим.
«Бо ти розкішна і дуже добра. Той хлоп, мабуть, мурло».
Знову довга пауза. І голос Робін:
«Стримуйся... Господи. Люди ж дивляться».
«Хотів отримати трохи нетрадиційної психотерапії».
Страйк ще двадцять хвилин курив і свердлив стіну сердитим поглядом, а тоді пішов спати. Усвідомлення того, що жодного приводу для скарг він не має — що взагалі не повинен непокоїтися чи ображатися, а повинен вітати партнерку з блискучою роботою — аж ніяк не сприяло його душевній рівновазі.
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Йому мовчком корилася 
З любові — з віри — з остраху.
Летиція Елізабет Лендон,

«Самотня сиділа біля грубки»


Ігрові чати за участі п’ятьох старих та одного нового модератора «Гри Дрека»

<Модераторський канал>
<4 червня 2015 23.57>
<Хробак28, Чортик1, Серцелла>
<Аномія приєднався до каналу>
<ДрекНудикує приєднався до каналу>
Аномія: Отже, знайомтесь, наш новий модератор
Хробак28: о ура привіт !!!
Чортик1: *аплодує*
Серцелла: вітаю, ДрекНудикує
ДрекНудикує: всім привіт
Чортик1: і який у нього бал у тесті?
>
>
Аномія: 64%
Аномія: солідно
Хробак28: значно вищи ніж у мене
Хробак28: а Чортик набрав 83%
ДрекНудикує: ого
Хробак28: аномія а коли тест проходимите Баффілапуся?
>
Аномія: за тиждень
Хробак28: о ДрекНудикує , а хто потвоєму Аномія?
ДрекНудикує: брат Джоша Блея
Чортик1: лол
Чортик1: це поширена версія, так?
Чортик1: Серцелла теж так сказала, правда?
>
>
Чортик1: Серцелло, ти у нужнику засіла?
ДрекНудикує: лол
<Аномія вийшов з каналу>
ДрекНудикує: так круто сюди потрапити
Чортик1: як тобі килими?
ДрекНудикує: хаха, дуже гарні
ДрекНудикує: друзі, а які були ваші версії по Аномії?
Чортик1: Лучано Беккіо
ДрекНудикує: це футболіст?
Чортик1: ага, я ніфіга більш не придумав
ДрекНудикує: лол
ДрекНудикує: гаразд, коли вже можна буде банити людей?
Чортик1: себе забань
Чортик1: ми спершу чекаємо, поки вони порушать правила
ДрекНудикує: лол
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
<Паперовобіла приєднався до каналу>
Паперовобіла: добрий вечір
ДрекНудикує: здоров
Паперовобіла: ой, клас, новий модератор!
ДрекНудикує: лол таак
Паперовобіла: Моргаус заходив?
ДрекНудикує: я не застав
Паперовобіла: я чула, ти вмієш кодити?
ДрекНудикує: а мені можна відповідати на такі питання?
Паперовобіла: ти про Правило 14? Ти казав, що вмієш кодити, при Аномії, і він тебе не забанив, тож все гаразд
ДрекНудикує: лол гаразд
ДрекНудикує: так, я досить пристойний кодер
ДрекНудикує: але не такий крутий, як вони
ДрекНудикує: як Аномія та Моргаус
Паперовобіла: головне не забудь це їм сказати, вони таке люблять
<Хробак28 вийшов з каналу>
ДрекНудикує: я це вже сказав Аномії
Паперовобіла: так ось чому ти йому сподобався
ДрекНудикує: лол
>
Паперовобіла: якесь чмо знов випитує у дівчат вік, стать та адресу
Паперовобіла: біля могили Стоуні
Паперовобіла: Дреккк5, бачиш його?
Паперовобіла: хочеш сам його кикнути? Буде твій перший бан
ДрекНудикує: хахаха, оце так краса
>
>
>
ДрекНудикує: ТАК!
Паперовобіла: ахахаха
ДрекНудикує: краса!
Чортик1: що сталося?
Чортик1: тобі Паперовобіла прислала хтивку?
ДрекНудикує: що?
ДрекНудикує: та ні
Чортик1: чекай, ше все буде
<Чортик1 вийшов з каналу>
Паперовобіла: одразу скажу, я хтивки не розсилаю
Паперовобіла: вона просто мене не любить, бо я з хлопом, який їй подобається
ДрекНудикує: ого які у вас тут на модерці інтриги!
Паперовобіла: ти й половини всього не знаєш


<Створено новий приватний канал>
<5 червня 2015 00.02>
<Аномія запросив Серцелла>
<Серцелла приєднався до каналу>
Аномія: мені треба, щоб завтра ти знову це зробила. Час той самий
Серцелла: Аноміє, я не можу. Мені треба проводити презентацію на роботі.
Аномія: скажеш, що захворіла
Серцелла: Аноміє, прошу тебе
Серцелла: я витратила на неї кілька тижнів
Аномія: гадаю, ти витратила на свою презентацію менше часу та зусиль, ніж я на цю гру
Аномія: і тобі нормально було поставити її існування під загрозу, правда ж? пішла говорити про мене з журнашльондрою
>
Серцелла: Аноміє, я не сказала нічого, що могло б тебе виказати
Аномія: «культурна людина»
Серцелла: скажи, нащо тобі потрібно, щоб я це робила?
Аномія: сама подумай. Нічого складного
Аномія: і будеш робити все, що я скажу, бо присядеш за ґрати, пані пособнице терористів
<Аномія вийшов з каналу>
<Серцелла вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>


<Створено новий приватний канал>
<5 червня 2015 00.06>
<Чортик1 запросив Хробак28>
<Хробак28 приєднався до каналу>
Хробак28: привіт , що таке ?
Чортик1: як гадаєш, з Серцеллою все нормально?
Хробак28: ти про що ?
Чортик1: вона щось принишкла
Хробак28: мабуть досі сумує що ЛордДрек пішов
Чортик1: мабуть, так і є
Чортик1: ти ба
Чортик1: її величність причвалали фліртувати з новим хлопчиком
Хробак28: вона хороша
Чортик1: від неї самі проблеми
Хробак28: вона мене вчора дужи підтримала
Хробак28: мені було так погано , я зайшла сюди , а вонасказала що все буде добре
Чортик1: бляха, Хробаче, у тебе не дуже високі вимоги
Хробак28: що ти маєш наувазі ?
Чортик1: сказати «все буде добре» — це кожен може
Хробак28: тобто я ось така жалюгідна дурепа чи що ?
Чортик1: та зовсім ні, просто я
<Хробак28 вийшов з каналу>
Чортик1: та бляха-муха
<Чортик1 вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>


<Створено новий приватний канал>
<5 червня 2015 00.15>
<Чортик1 запросив Серцелла>
>
<Серцелла приєднався до каналу>
Чортик1: у тебе все нормально?
Чортик1: бо тебе останнім часом не видно й не чутно
Серцелла: у мене все нормально
Серцелла: просто роботи дуже багато
Чортик1: а, гаразд
Серцелла: але дякую, що спитав, цьом-цьом
<Серцелла вийшов з каналу>
<Чортик1 вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито>
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А поки я боялась — сталось...
Емілі Дікінсон


Страйк, який до першої тридцять ночі писав нотатки по інтерв’ю Робін із Пезом, о п’ятій ранку прокинувся через те, що куксу почало смикати.
Міоклонічні спазми у залишку правої ноги мучили його в перші кілька місяців після ампутації, і нічого радісного у їх раптовому поверненні не було. Заснути знову через судоми й посмикування було неможливо, тож врешті-решт Страйк вибрався з ліжка і пострибав до ванної, тримаючись за стіни та одвірки.
У душі спазми продовжилися. Намилюючись, Страйк виявив, що серйозно замислився про своє здоров’я. Він має сорок років і чимало зайвої ваги; їсть казна-що, вже двічі пошкоджував підколінні м’язи й сухожилля і не дає їм загоїтися. З кровотоком та формою загалом біда, бо він забагато курить, а туманна обіцянка робити рекомендовані фізіотерапевтом вправи була самому собі дана і негайно забута. Принаймні раз на тиждень Страйк вирішував кинути курити, але так само тримався на рівні пачки цигарок на день; він купував пакети салатів і викидав, не відкривши. Куксу все смикало, і він сприйняв це як мовчазну заяву: час щось змінювати.
Витершись, Страйк надягнув протез, сподіваючись, що його вага завадить куксі жити своїм життям, тоді заварив чаю і попри сувору догану, щойно виголошену самому собі у душі, закурив. Сівши за кухонний стіл, де з учора так і лежали ноутбук та записник, він згадав, що ввечері має йти з Меделін у ресторан.
Ця перспектива не принесла Страйку жодної радості; ба гірше, десь у животі свинцевим тягарем заворушилося відчуття обов’язку та образи. Страйк пив свій чай, споглядаючи крізь вікно голубів на сусідній покрівлі на тлі кришталевого світанкового неба, і не міг зрозуміти, як це він так вляпався. Раніше він чув обвинувачення у саботуванні стосунків через небажання обтяжувати себе; якось Ільза прочитала йому цілу лекцію про компроміс та прощення, бо Страйк саме кинув чергову тимчасову подружку, яку завів під час чергового тимчасового розставання з Шарлоттою. Звісно, Ільза — як і всі до одного його друзі — мала одну й ту саму основну мету: бачити його у серйозних стосунках хоч із кимсь, тільки б не з Шарлоттою. І він же навіть старається, хіба ні? Страйк щиро намагався дати шанс стосункам із Меделін. Секс був класний; певні її риси викликали в нього замилування і навіть захват, але досить брехати собі — у цих стосунках не вистачає чогось конче важливого.
Нога Страйка так само намагалася стрибати з власної волі, попри надягнутий протез; штучна стопа неприємно совалася по підлозі. Страйк позіхнув і відкрив графік агенції на сьогодні. Робін вранці мала стежити за прибиральницею з Саут-Одлі-стріт. Страйк взяв мобільний і написав їй повідомлення.

Постарайся сьогодні зайнятися Аномією. Натлі вчора дізнався дещо нове про Кеа. За прибиральницею можеш не стежити. На Спритнику Дев, — він знатиме, якщо вони зустрінуться

Відправивши повідомлення, Страйк приготував і з’їв вівсянку (хоч хотілося смаженого бекону), одягнувся і обережно спустився в офіс — почати для того, щоб менше курити, бо приміщення він старався не продимлювати.
Взявши із шафки тепер помітно товстішу теку зі справою Аномії, він сів за комп’ютер і намірився продовжити віртуальне розслідування, від якого напередодні його відволікла потреба перетворитися на Баффілапусю у «Грі Дрека».
Минула година; всі спроби знайти друзів Ґуса Апкотта виявилися марними. Жодних слідів майбутнього музиканта в інтернеті — тільки семирічної давності запис зі шкільного концерту, на якому юний Ґус грав соло на віолончелі, на смак Страйка — дуже складне. Якщо Ґус був користувачем твіттера, інстаграму чи фейсбука, то робив це під псевдонімом, і його соціальне життя лишалося таким самим таємничим, як і на початку Страйкових пошуків.
Так само нічого не було на доньку Ґранта Ледвелла, Рейчел, — тільки фотографія в інстаграмі, зроблена рік тому. На ній була компанія усміхнених юнок в автобусі. Одна з дівчат, чорнява, натягнула шапку на обличчя, так що видно було тільки підборіддя. Обома руками вона показувала «козу» і була позначена як @RachLedwell. Та коли Страйк вирішив зайти на обліковий запис @RachLedwell, виявилося, що його видалено. Повернувшись до автобусного фото, він повільно продивився інші фото, а тоді, вивчивши шкільну форму та геомітки, розібрався, що власниця сторінки (@ShellyPinker) живе у Бредфорді; тож ще одна година роботи увінчалася таким записом у нотатнику: «Рейчел Ледвелл — Бредфорд?»
Знов позіхнувши, Страйк вийшов у приймальню і зробив собі ще горня кави, радіючи, що хоч ногу більше не смикає. А коли повернувся за стіл, виявив на мобільному відповідь від Робін.

Чудово, бо є купа новин. Буду о десятій, добре? Всю ніч не спала через роботу

Страйк цілу хвилину дивився на ці слова, а в голові роїлися варіанти. Робін казала, що їде на Джанкшн-Роуд; Страйк вирішив, що вона чомусь хоче постежити за Зої чи за її помешканням. «Я казав, що ти збіса розкішна?» Чого це вона цілу ніч не спала? «Контролюй себе... Господи. Люди дивляться». Не могло ж бути, щоб Пез Пірс поїхав на Джанкшн-Роуд разом з нею? Чи вона пообіцяла після Джанкшн-Роуд повернутися до Норт-Ґров? «Я зазвичай не роблю такого при світлі дня».
Сердито насупившись, Страйк відповів: Гаразд, — тоді повернувся до комп’ютера і загуглив «Кеа Нівен реддіт».
Пошуковик видав результат негайно. Ще більше обурюючись через Натлі, який міг елементарно знайти ці відомості сам на телефоні, Страйк відкрив сторінку під заголовком:

r/РозшукЗлочиннихСук

Страйк повільно гортав сторінку. Дивно, що її не видалили, бо це була суцільна вправа у народному месництві з мстою оприлюднити персональні дані, домашні адреси та місця роботи жінок, які були звинувачені у злочинах проти чоловіків або (на думку тих, хто викладав ці відомості) облудно звинуватили чоловіків у злочинах проти себе. Для легшого впізнання додавалися й фотографії жінок. Над портретом утомленої білявки років тридцятьох було написано таке:

baba_yaga Мелані Джеймс Стронґ звела наклеп на колишнього чоловіка, звинувативши у домашньому насильстві, щоб відібрати в нього право бачитися з дітьми. Жінка-суддя повірила їй аж бігом. Проживає за адресою: Чім, Партеджер-Авеню З, SM1 2PL. Працює у місцевій юридичній конторі «Міллер, Мей і Брікнелл», тел. 020 8443 8686

Над портретом красивої брюнетки років двадцяти п’ятьох — таке:

john_baldwin Брехлива сука Дарсі Олівія Барретт облудно звинуватила хлопця у замаху на зґвалтування. Проживає за адресою: Гокстет, Ланкастер-Драйв, 4б. Інстаграм: @ViolaD97 Твіттер: @DarkViola90 з дітьми: Барнет, Реґлан-Роуд, 98, EN4 788 тел. 020 8906 4359 Подзвоніть і розкажіть сім’ї, що це за манда.

За кілька хвилин Страйк знайшов ім’я Кеа. Пост зробили десять днів тому:

DrekBw88h Ця скажена сука погрожувала убити колишнього хлопця і його дівчину, а наступного дня на них справді напали http://dailymail.co.uk/news/murder-of-animator-in-highgate-cemetery.html
Сучка видалила ці твіти. Рознесіть скриншоти по всьому інтернету.
Твіттер: @realPaperwhite
тумблер: http://bumblefootandspoons.tumblr.com https://www. instagram. com/keaniven http://patreon. com/KeaNivenArt

-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
коли раптом дізналася, як сильно тебе зрадили і як довго тобі брехали @realJoshBlay @EdLedDraws
12.10 дп      12 лют. 2015
-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
Ви скоро побачите, що не можна просто так встромити ніж людині в серце. Будуть наслідки @realJoshBlay @EdLedDraws
12.25 дп      12лют. 2015
-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
Якщо довго мучити людину, вона завдасть удару у відповідь. Насилля породжує насилля @realJoshBlay @EdLedDraws
12.26 дп      12 лют. 2015
-------------------------------
Воллі Кард’ю @The_Wally_Cardew
У відповідь @realPaperwhite
видали це, ти шо
12.39 дп      12 лют. 2015
-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
У відповідь @The_Wally_Cardew
Якого б це біса/
12.40 дп      12 лют. 2015
-------------------------------
Воллі Кард’ю @The_Wally_Cardew
У відповідь @realPaperwhite
Є кращі варіанти
12.42 дп      12 лют. 2015
-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
У відповідь @The_Wally_Cardew
а мені насрати
12.42 дп      12 лют. 2015
-------------------------------
Воллі Кард’ю @The_Wally_Cardew
У відповідь @realPaperwhite
дуже дарма
12.44 дп      12 лют. 2015
-------------------------------

Страйк розгорнув теку зі справою Аномії і дістав роздрукований список сайтів, куди заходила Кеа перед зустріччю з ним. Раніше він хіба глипнув на ці відомості одним оком, але тепер, виявивши, що Кеа майже відкрито погрожувала Джошу та Еді фізичним насильством менш як за добу до нападу, Страйк вирішив приділити Кеа більше уваги.
Пробігши очима список, він одразу відкинув тест на цисгендерність на «Баззфіді», онлайнові крамниці одягу і гугління його імені та імені Джоша; зрештою його цікавість привернув сайт під назвою «Tribulationem et Dolorum» (Горе і скорбота (лат.)). Страйк відкрив його на комп’ютері.
Виявилося, що це група підтримки для людей, які страждають на хронічні захворювання — зокрема, міалгічний енцефаломієліт. Сайт виглядав аматорським, місцями попливло форматування, та за пів години Страйк виявив цікавий діалог, датований 2013 роком.

Арка:      Привіт, я страждаю на хронічну втому (синдром Елерса — Данлоса) і хочу познайомитися з людьми, які мають подібний досвід. Мені щойно виповнилося двадцять чотири роки, мала закінчити навчання у мистецькому коледжі, але мусила піти через численні проблеми зі здоров’ям.
Джон:      Ласкаво просимо, Арко! Радий вітати вас у нашому товаристві. Сподіваюся, цей ресурс стане вам у пригоді. Наша спільнота дуже дружна; певен, ви знайдете тут підтримку, на яку розраховуєте.
Арка:      Дякую дуже! Це класний сайт, один із найкращих, що я бачила.
Джон:      Ми докладаємо всіх можливих зусиль! Чи можу я спитати про ваше псевдо? Це часом не ім’я грецької богині?
Арка:      Так, навіть не віриться, що ви це знаєте! Я з багатьох причин відчуваю близькість до неї: богиня тіньової райдуги. Не сяю так яскраво, як мала б! Скажіть, а це не ви створили цей сайт?
Джон:      Саме я.
Арка:      О, як чудово! Як я вже казала, я художниця. Сайт дуже гарний. Приємна палітра і загальне враження. Одразу видно, що це не аматорська робота!
Джон:      Приємно чути похвалу з вуст мисткині! Я практикував веб-дизайн, але захворів на міалгічний енцефаломієліт і мусив покинути роботу.
Арка:      Так прикро це чути. Давно ви страждаєте на ME?
Джон:      12 років.
Арка:      Ох, який жах. Ви знайшли уважного лікаря?
Джон:      Нині я маю щастя відвідувати приватну клініку з підхожим фахівцем. Але раніше велося вкрай важко, І саме тому я створив цей вебсайт.
Арка:      Мені радять спробувати градуйовану ЛФК, але про цей метод пишуть багато поганого в інтернеті.
Джон:      Не раджу. У моєму випадку через ГЛФК стан хронічної втоми значно посилився.
Арка:      Так, я саме про таке й читала. А коли мені кажуть спробувати КПТ, взагалі складається враження, ніби я цю хворобу собі вигадала.
Джон:      Так, боюся, що серед лікарів мало хто розуміє реалії нашого стану. Якщо вам зручно спілкуватися у приватних повідомленнях, я поділюся медикаментами та методиками, які дещо полегшують мені життя.
Арка:      о, звісно, ви такий добрий!
Джон:      Натисніть значок діалогу у правому верхньому куті.

Страйк повернувся на початкову сторінку сайту.

Про засновника «Tribulationem et Dolorum»
Джон — творча особистість, чия видавнича кар’єра (плюс успішні художні та музичні ініціативи!) перервалася, коли більше десятьох років тому він захворів на міалгічний енцефаломієліт (ME). Він продовжує створювати візуальні образи та музику, наскільки це дозволяє стан його здоров’я. Вибрані музичні твори Джона можна послухати на ресурсі www.lJU.MakesSounds. Крім того, Джон говорить про права хронічно хворих людей (і ділиться політичними поглядами!) на «Твіттері» під іменем @BiliyShearsME

— Не може бути, — пробурмотів Страйк, заходячи у твіттер користувача @BillyShearsME.
Сторінка містила здебільшого нападки на «лікарів-убивць», зневажливі діатриби на адресу як консерваторів, так і лібералів, іноді — посилання на www.IJU.MakesSounds.
Двері офісу прочинилися. Страйк звів очі і побачив Пат з оберемком пошти та незмінною електронною сигаретою в зубах.
— Ранувато ви, — буркнула вона.
— Розробляю зачіпки, — пояснив Страйк.
За п’ять хвилин він знайшов те, що шукав.

-------------------------------
Кеа Нівен @realPaperwhite
Коли тобі так погано, що можеш тільки лежати й дивитися у стелю. І залюбки померла б, от тільки і для цього треба докласти зусилля
1.50 пп            4 вер. 2014
-------------------------------
Учень Лепіна @LepinesD1sciple
У відповідь @realPaperwhite
Нарцисична сучка знову ниє?
1.51 пп            4 вер. 2014
-------------------------------
ПРАВА ME @BillyShearsME
У відповідь @LepinesD1sciple @realPaperwhite
Ви гадки не маєте, крізь що пройшла ця молода жінка, і чути такі слова на свою адресу вона тим паче не повинна.
1.57 пп            4 сер. 2014
-------------------------------
Учень Лепіна @LepinesD1sciple
У відповідь @BillyShearsME @realPaperwhite
У діда привстав :D:D:D
1.59 пп            4 вер. 2014
-------------------------------
ПРАВА ME @BillyShearsME
У відповідь @LepinesD1sciple @realPaperwhite
Незмінно високі стандарти спілкування, бачу, бачу
2.03 пп            4 вер. 2014
-------------------------------

Не встиг Страйк осягнути прочитане, як почулися швидкі кроки. Він звів очі: в кабінет забігла Пат. Тільки вона зачинила по собі двері, як почувся оглушливий гуркіт і двері винесло; вони розпалися на дві половини. Нижня лишилася висіти на петлях, а верхня відірвалася і вдарила Пат у спину; менеджерка упала б, якби її не підхопив Страйк. У повітрі літали скалки; щось різонуло Страйкові щоку, а він потягнув Пат ховатися за стіл. З приймальні чувся дзенькіт битого скла, сипалися уламки. Тягнуло ядучим хімічним димом.
— То пакунок! — гукнула Пат Страйкові просто у вухо. — Почала розгортати, він як зашипить...
Брязкнув метал, у приймальні упало щось важке, здригнулася підлога. Повалив ще густіший дим. В очах стало мокро; на вулиці кричали люди.
— Я впустила електронку, чорт забирай, — сердито повідомила Пат, дивлячись на себе.
— Не виходьте, — наказав їй Страйк.
Він повільно підвівся, вдивляючись у димову завісу. Зі стелі у приймальні сипався тиньк. Монітор від комп’ютера Пат з розбитим екраном валявся на підлозі, її стіл розвалився на дві половини і ще тлів. Підлога була засипана уламками дерева та штукатурки.
— З’єднайте з поліцією, — промовила Пат; попри наказ Страйка, вона теж підвелася і взяла слухавку телефона на його столі. — На зв’язку «Детективна агенція Страйка», Денмарк-стріт. Нам прислали поштою пакунок, і він вибухнув. Ні, всі цілі... О, вже? Чудово... Вже їдуть, — повідомила Пат, кладучи слухавку на апарат. — Хтось їх вже викликав.
— Я не здивований, — відповів Страйк. З вулиці чулися, прориваючись крізь дзвін у вухах, численні збуджені голоси.
— Де там моя цигарка, — промовила Пат, розглядаючи підлогу у приймальні.
— Пригощайтесь, — запропонував Страйк, простягнувши їй пачку «Бенсон-енд-Геджеса» і запальничку. — Не можна туди виходити, поки не переконаємося, що це безпечно.
Минуло п’ять хвилин, шматків стелі більше не падало, і Страйк вирішив, що час іти.
Він узяв теку зі справою Аномії і наполіг на тому, щоб під руку провести Пат через завали до вхідних дверей, з яких вибило скло. На стінах були чорні відзнаки, на шафках для документів — вищерби, на дерматиновому дивані — проріхи, з яких вилізла набивка. З двох великих дірок у стелі звисали дроти; здавалося, вибух майже дістав до квартири Страйка на горищі. Всередині закипала лють.
«Ах ви ж гадюки боягузливі».
— Чорт забирай, щойно з хімчистки, — пробурчала Пат, оглядаючи запилюжений плащ, який лишився висіти на гачку біля дверей. Її сумка лежала на підлозі, вміст розсипався. Пат нахилилася зібрати речі; Страйк почув з вулиці сирену.
— А ось і кавалерія. Ходімо.
— Секунду, тільки знайду мою...
— Ісусе Христе, Пат, я вам куплю нову електронну сигарету. Ходімо.
Думати про те, в якому стані його квартира нагорі, не хотілося. Радіючи звичці забирати до офісу телефон, ключі від машини і гаманець (щоб менше ходити нагору), Страйк вивів Пат на сходовий майданчик, і разом вони спустилися на Денмарк-стріт.
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Ці чудиська при світлі дня
Кидають, звісно, бридкі тіні: хто на думки прямі 
Не здатен, у діях теж крутити буде.
Елізабет Баррет Бравнінґ,

«Аврора Лі»


Було десять хвилин на десяту, коли трохи заспана Робін вийшла зі станції «Тоттенгем-Корт-роуд» і через вічний розгардіяш вуличних робіт рушила в бік офісу. Вона спала всього дві години, тож коли Страйк написав, що сьогодні стежити за прибиральницею з Саут-Одлі-стріт не треба, це стало полегшенням.
Біля Денмарк-стріт вона побачила поліційну машину і невеликий натовп, у якому помітила працівників сусідніх з офісом музичних крамниць. Жахливе передчуття змусило Робін пришвидшити кроки; діставшись юрби, яка дивилася на офіс, Робін теж глянула у той бік і побачила, що вхід перегородила синьо-біла поліційна стрічка, а поруч стоїть поліціянт.
Робін вийняла телефон; руки тремтіли. Поки вона була в метро, прийшло повідомлення від Страйка

В офіс надіслали пакунок із бомбою. Ми з Пат у нормі, сидимо в старбаксі

— Слава Богу, — видихнула Робін і метнулася на інший бік вулиці.
Страйк і Пат сиділи в глибині кав’ярні. У Страйка на комірі була кров, Пат виглядала блідою.
— Господи Ісусе, — вимовила Робін, кинувшись до них, не знайшла слів і повторила: — Господи Ісусе!
— Годину тому він справді був на нашому боці, — кивнув Страйк. — Нам сказали сидіти тут. Є багато питань. Очевидно, чекають на детективів із карного розшуку.
— Але... що? Як?..
— Пакунок, — пояснила Пат низьким шорстким голосом. — Почала розгортати, чую — шипить. А тоді бабах!
— Офіс рознесло вщент, — додав Страйк. — Але стеля вціліла. Пощастило, бо ще б моє ліжко гепнулося на нас.
— А ви самі?..
— Нас оглянули парамедики, — відповів Страйк, кинувши погляд на Пат.
— Все гаразд. Я повідомив Барклея та інших.
— Я дещо куплю, — заявила Пат, тягнучись по сумку; Робін побачила на ній сліди вогню.
— Сидіть тут, — твердо звелів Страйк.
На його досить-таки експертну думку, Пат була в шоці. Її грубувата практичність заслужила на комплімент від парамедика, який нашвидкуруч оглянув обох, але Страйк бачив, як сильно трусяться руки Пат, коли вона підносить каву до губ.
— Пат, що тобі потрібно? — спитала Робін.
— Він мене не пускає по мою електронку, — поскаржилася Пат, ображено глянувши на Страйка.
— Я сходжу і куплю тобі нову, — негайно зголосилася Робін.
— Ти не знаєш, яка мені треба, — капризно відповіла Пат, — а я не пам’ятаю марку.
— Купи хоч якусь, — порадив Страйк і тицьнув Робін у руку кілька двадцятифунтових купюр. — А як нема, то жуйку чи нікотинові пластирі.
Коли Робін пішла, Страйк спитав у Пат:
— Ви снідали?
— Та звісно що снідала, що за дурне питання?
— Вам треба підняти цукор, — мовив Страйк, важко підводячись. Він не сердився на дріб’язкові капризи Пат, радше співчував їй. Страйк сам нерідко реагував на шок дратівливістю. Він повернувся до столу з двома данішами та свіжою кавою. Спершу сердито зиркнувши на тацю, яку Страйк поставив перед нею, Пат зласкавилася і з’їла шматочок випічки.
— Ви усвідомлюєте, що врятували життя собі і мені? — спитав Страйк, сідаючи. — Якби ви не зреагували і не зачинили двері...
Він цокнувся своєю пластянкою з її.
— Ви просто диво, Пат. А ще готуєте смачнющий фруктовий торт.
Пат стиснула губи й насупилася. Очі у неї незвично блищали. Страйку спало на думку, що слід її обійняти, але він буквально відчув, як вона стенує кістлявими плечима, скидаючи його руку.
— Мабуть, це ті терористи, що ви їх розізлили, — сказала Пат.
— Мабуть. На аматорський розіграш це не було схоже.
— Покидьки.
— Це точно.
— Мій дядько загинув у пабі, де ІРА підірвали бомбу. У Вулвічі, в сімдесят третьому.
— Чорт, дуже співчуваю, — сказав прикро здивований Страйк.
— Опинився не в той час не в тому місці. В голові не вкладається. Втім, — додала Пат, глянувши на стільницю, під якою ховався протез Страйка, — кому я це кажу.
Вона з’їла ще шматочок даніша. Страйк побачив за вікнами синю «тойоту авенсіс» і ніби впізнав у водії Раяна Мерфі, детектива поліції, який уже заходив до них в офіс.
— Нас, мабуть, повезуть у Нью-Скотленд-Ярд давати свідчення, — сказав Страйк.
— Нікуди я не поїду. Чим тут погано?
— Мабуть, і тут можна, — примирливо погодився Страйк.
— Де там та Робін? — знервовано спитала Пат. Страйк майже відчував, як їй кортить нікотину. Поліціянти, які прибули на місце вибуху, попросили їх сидіти в кафе і не стовбичити на вулиці. Страйка це повністю влаштовувало; поява репортерів було тільки питанням часу.
Коли повернулася Робін з повним пакетом різних електронок, до Страйка та Пат приєдналося двоє офіцерів карного розшуку: Мерфі і старший чорношкірий чоловік із сивиною у волоссі. Робін так переймалася через те, що сталося, що від появи Мерфі відчула хіба легкий трепет. Підійшовши ближче, вона почула, як Пат бучно відмовляється їхати до Нью-Скотленд-Ярду — та хіба вона зробила щось погане, та чого вона не може відповісти на всі питання от просто тут?
За спокійною реакцією Мерфі Страйк зрозумів, що той бачить, в якому Пат стані.
— Ми просто хочемо поговорити з вами у більш приватному оточенні, місіс Чонсі. О, вітаю, — додав він, бо підійшла Робін.
— Добридень, — відповіла Робін. — Ось, Пат, дивись. Можливо, котрась із них тобі підійде.
Пат прийняла пакет і почала невдоволено перебирати його вміст, а Страйк сказав до поліційних детективів:
— Далі по вулиці є паб із підвальним залом. Нас, мабуть, пустять на якусь годину. Ми постійні клієнти.
Тож всі пройшлися до «Тоттенгему»; Страйк і Пат скористалися нагодою викурити по справжній сигареті. Робін ішла слідом між Мерфі та його колегою, якого Мерфі представив як Ніла Джеймсона, а тоді спитав:
— З вами все гаразд?
— Мене там не було, — відповіла Робін. Вона відчувала ірраціональну провину через те, що бомба в офісі вибухнула без неї.
— Все одно це шок, — сказав Мерфі.
— Так, — погодилася Робін.
Бармен у «Тоттенгемі» був не проти стати в пригоді. За кілька хвилин детективи карного розшуку, Страйк, Робін та Пат уже сиділи за столом у безлюдній підвальній залі з червоним ковроліном на підлозі.
— Гаразд, місіс Чонсі, — мовив старший офіцер, розкриваючи записник, поки Пат намагалася розпакувати собі електронну сигарету. Руки у неї досі трусилися, тож Страйк забрав у неї упаковку, розкрив і почав складати пристрій. — Будь ласка, розкажіть своїми словами, що сталося.
— Листоноша зайшов слідом за мною, — почала Пат.
— Звичайний листоноша?
— Так, — кивнула Пат. — Він мене знає. Я прийняла в нього нашу пошту.
— Пакунок був великий? — спитав поліціянт.
Пат жестами показала коробку завбільшки із взуттєву.
— Важкий?
— Так, — кивнула Пат, жадібно спостерігаючи за діями Страйка, який заливав в електронну рідину.
— Не пам’ятаєте, що на ньому було написано?
— Їхні імена, — Пат кивнула на Робін та Страйка.
— Ви звернули увагу на почерк?
— Освічена людина писала, — відповіла Пат. — Нам іноді пишуть всякі психи. їх одразу видно.
— Зелене чорнило? — усміхнувся Мерфі.
— Один вар’ят писав фіолетовим, — мало не усміхнулася у відповідь Пат. Вона мала слабкість до вродливих чоловіків, а Мерфі справді був привабливий; Робін попри свій шок відзначила високі вилиці, пухлу верхню губу, кучеряве волосся, схоже на Страйкове, але світліше на колір. — Зовсім хворе, — вирішило, що королівську родину всю замінили на двійників.
Поліціянт з готовністю засміялися.
— Але це не був почерк психа? — уточнив старший колега Мерфі.
— Ні, — відказала Пат. — Чорнило чорне, написали все без помилок. Люди не завжди знають, скільки подвоєнь у прізвищі «Еллакотт», а на цього кажуть Кемерон.
— На марку ви, звісно ж, не звернули уваги?
— Кілбурн. Я там живу, — пояснила Пат. — Своє завжди впадає в око, правда?
— І справді, — погодився поліціянт. — Отже, ви взяли пакунок...
— Занесла в офіс, поклала на стіл. Зняла плащ, відкрила один із листів, тоді взялася за посилку. Красивий почерк тощо... я подумала, що то подарунок на знак вдячності, — пояснила вона, ніби захищаючись. — їм іноді клієнти присилають цукерки чи спиртне. Я відвернула один край і чую — шипить. І... і все зрозуміла, — додала Пат.
Вона побіліла, а Робін мовчки підвелася та вийшла.
— Я кинулась у кабінет до цього, — провадила Пат, показавши на Страйка, — зачинила двері, і воно вибухнуло.
— Що ж, якби всі були такі спостережливі і мали таку швидку реакцію, як ви, місіс Чонсі, — мовив старший поліціянт, — наша робота була б значно легшою.
— На експертизу потрібна щонайменше доба, — сказав Страйкові Мерфі. — Ви живете над офісом, правильно?
— Так, — кивнув Страйк. — Наскільки я зрозумів, ви радите мені виїхати.
— Саме так, — відповів Мерфі. — Можливо, будівля зазнала структурних ушкоджень. Плюс...
— Так, — знову кивнув Страйк. Він зовсім не хотів говорити про це при Пат, але коли «Розполовинення» зрозуміє, що замах на його життя та життя Робін провалився, то почне шукати інші способи.
Повернулася Робін зі склянкою портвейну в руці, яку вона поставила перед Пат.
— Мені цього не треба, — буркнула Пат.
— Випий, — наполягла Робін, сідаючи.
— Могла б уже й мені пінту купити, — зауважив Страйк. — Я, знаєш, теж жертва.
Поліціянти знову засміялися.
— Гаразд, — сказав Ніл Джеймсон, — я це запишу і попрошу вас поставити підпис, місіс Чонсі.
Поки він занотовував свідчення Пат, Мерфі розвернувся до Робін.
— Я оце казав вашому босу...
— Партнеру, — виправила Робін, і одночасно з нею заговорив сам Страйк:
— Партнеру.
— О, вибачте. Я казав вашому партнеру, що краще якийсь час триматися подалі від офісу. Яка — сподіваюся, це не дуже особисте питання — у вас ситуація з житлом? З ким ви живете?
— Сама, — відповіла Робін. — Щойно переїхала. У Волтемстоу.
— Ми сусіди, я у Вонстеді. Можливо, стане в пригоді, адже переїзд... Втім...
— Я вжила всіх стандартних заходів безпеки, — перебила його Робін. Колега Мерфі дописав протокол. Пат, уже не така бліда після кількох ковтків портвейну, проглянула текст і підписала.
— Так, — мовив Страйк до Пат, підводячись, — завезу-но я вас додому.
— В цьому немає потреби, — роздратувалася Пат.
— Не хвилюйтеся, це не з великої симпатії, — глянув на неї згори Страйк. — Просто другу таку офісну менеджерку я ніде не знайду.
Робін побачила, що очі Пат наповнилися слізьми. Страйк рушив до сходів разом із Пат, а Робін гукнула йому вслід:
— Корморане, якщо треба, у мене є місце на дивані у вітальні.
Вона не знала, чи Страйк її почув, бо він не відповів — а Робін за секунду уже пошкодувала про свою пропозицію, адже в нього була Меделін Курсон-Майлз, в якої він міг оселитися.
Поліціянти тихо перемовлялися між собою. Робін взяла сумку і підвелася йти.
— Я можу вас підвезти, — запропонував Мерфі, обертаючись.
— Куди — до Волтемстоу? — не повірила власним вухам Робін.
— Так, — відповів Мерфі. — Я сьогодні мав бути вихідний, але Ніл викликав мене на справу. Він повертається до відділку. Мені цілком зручно туди заїхати; все одно в той бік.
— О, — сказала Робін. — Я... тоді поїхали.
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Твоє обличчя, нині... тільки знай, 
Цій жінці захист не потрібен. Говори 
Як чоловік до чоловіка, прямо, будь точний 
З фактами та числами.
Елізабет Баррет Бравнінґ,

«Аврора Лі»


Робін не розуміла, з якого дива погодилася. Шок? Дві години сну? Залишкове зухвальство після вчорашньої ролі дійшлої Джессіки Робіне? Виходячи з пабу слідом за Мерфі та його колегами, вона подумала, що питати, чи справді у Мерфі вихідний — це, мабуть, уже параноя. Були думки сказати щось на кшталт «ой, я краще на метро» чи «ой, я забула, треба дещо зробити в місті», але раз у раз Робін відкладала цю фразу, а тоді вони вже опинилися поруч із синьою «тойотою». Офіцери погоджували подальші дії. Робін почула ім’я Анжели Дарвіш. Старший офіцер перетнув вулицю і пірнув під стрічку, якою було перегороджено Денмарк-стріт, а Мерфі та Робін сіли у машину.
— Ви таке пережили, — сказав Мерфі, рушаючи з місця.
— Так, — погодилася Робін.
— Може, вам краще десь до друзів поїхати?
— Мені і вдома добре, — відповіла Робін. Мабуть, Мерфі вирішив, що вона така ніяка через шок, та насправді Робін просто не виспалася. Бажаючи запобігти подальшим виявам турботи, вона сказала: — Це нам не вперше присилають страшні штуки. Якось я отримала поштою відрізану ногу.
— Так, пригадую, що читав про таке в газеті, — кивнув Мерфі. Виникла пауза; Робін перебирала нейтральні теми для розмови, але була така втомлена, що нічого не могла придумати. Мовчанку порушив Мерфі.
— Як просувається справа Аномії?
— Гірше, ніж хотілося б.
Знову мовчанка. Знову її порушив Мерфі:
— Я сьогодні ввечері лечу на відпочинок.
— О, справді? — ввічливо перепитала Робін. — Куди саме?
— На Сан-Себастьян, — відповів Мерфі. — Там живе моя сестра з сім’єю. Щоразу, як я у неї, дивуюся, нащо живу в Лондоні. Я так мріяв про цю відпустку — два роки ніде не був — але вчора у нас стався великий прорив у справі про вбивство. Я думав відкласти Іспанію, але в сестри післязавтра ювілей, сорок років. Якщо не приїду, наступним будуть розслідувати вже убивство мене.
— А по якій справі був прорив? — поцікавилася Робін, майже певна, що знає відповідь.
— По вашій. Про аніматорку.
— Ви знайшли убивцю Еді Ледвелл? — спитала Робін, розвернувшись до Мерфі.
— Судячи з усього, так. Всі докази вказують на нього... але я не можу сказати, хто це, поки його не арештували.
Мерфі глянув на годинник на приладовій панелі. Утомлений мозок Робін закипів від питань.
— Він заговорив? Визнав свою провину?
— Ні, — відповів Мерфі.
Знову коротка пауза, протягом якої Робін намагалася придумати, як добути з нього інформацію; з виразу обличчя Мерфі було зрозуміло, що він знає, про що вона думає. Нарешті він сам не витримав:
— То через телефон. Телефон Ледвелл.
— Він його має?
— Вже ні, — відповів Мерфі. — Викинув у ставок у Ріттлі.
— Де це?
— Напрямок на Челсфорд.
Робін бачила, що Мерфі не проти розповісти більше, що хоче похвалитися тим, як вони вирахували підозрюваного, імені якого називати не можна. На його місці Робін мала б таку саму спокусу. Вона розуміла, яке це задоволення — розповісти, як збиралися шматочки пазлу, людині, яка здатна оцінити докладені зусилля.
— Десь за два тижні по вбивству, — сказав Мерфі, — хтось увімкнув телефон Ледвелл на п’ятнадцять хвилин, а тоді знову вимкнув. Ми простежили сигнал до паркінгу торговельного центру «Вестфілд» у Стратфорді. Бували там?
— Ні, — відповіла Робін.
— Це найбільший торговельний центр в Європі. Уявляєте, що там за паркінг? Ми зібрали дані з камер спостереження. Більше тисячі машин, купа людей з телефонами. Ми відібрали всі номерні знаки, всіх людей з телефонами і почали те все просіювати.
За п’ять днів телефон знову ввімкнули на десять хвилин, тоді вимкнули. Сигнал простежили до поля у Кенті. Камер там немає, але ми зняли дані з найближчої — щоправда, вона геть не близько. Почали перевіряти номерні знаки машин, які заїжджали в ті місця чи покидали їх, плюс пішоходів і велосипедистів, намагалися знайти збіги з «Вестфілдом». Марудна робота, можете собі уявити.
— Ця людина досить ретельно вибирала місця, де вмикала телефон, — сказала Робін.
— Дуже ретельно, — погодився Мерфі. — Ускладнював нам життя як міг. Збігів між двома локаціями ми не знайшли. Нащо він вмикав телефон — гадки не мали. Здавалося б, розумніше його не чіпати. Він нікому не дзвонив, тож ми вирішили, що убивцю цікавила інформація, яка там містилася.
— Ви знаєте, що Еді записувала у телефон ідеї для свого мультфільму? — спитала Робін.
— Так, Блей нам сказав про це, — кивнув Мерфі. — Хай там що, три тижні тому біля ставка у Ріттлі пізно вночі з машини вийшов чоловік із шарфом на обличчі і щось жбурнув у воду. Його побачив з вікна підліток, який потай курив, поки батьки спали. Побачене зацікавило малого, тож він заліз у ставок, знайшов там айфон і поніс додому. За годину малому спадає на думку, що це якась мутна історія, тож він іде до батьків і розповідає їм, що бачив. Мати несе айфон у місцевий відділок поліції. Місцеві зв’язуються з нами, наші спеціалісти беруться до справи — сама розумієш, телефон ніч пролежав у ставку, завдання непросте — і після всіх процедур ми встановлюємо, що він точно належав Ледвелл.
У потрібний нам час камери спостереження зафіксували, як у ті місця заїхав, а тоді виїхав «форд фієста». Ми повернулися до записів із «Вестфілду» і виявили...
— «Форд фієсту» з номерним знаком на CBS, — сказала Робін. Мерфі так різко глянув на неї, що Робін гукнула:
— Світлофор!
Було лячно, що він зараз вріжеться у машину навпроти. Мерфі збавив швидкість і спитав:
— Звідки?..
— Я бачила його у тій машині, — відповіла Робін, в думках якої раптом настав цілковитий хаос. Її спіткали потрясіння, замішання і дивне, хворобливе відчуття... чого? Невіри? Розчарування? — Запам’ятала літери на номерному знаку.
— Бо як американський канал новин? — спитав Мерфі.
— Так, — збрехала Робін. — Не хвилюйтеся, я не дзвонитиму журналістам.
А що з телефоном Блея? Ним він теж користувався?
— Ні, його не вмикали, відколи забрали. Ми припускаємо, що Ормонд тримає його вдома, якщо не встиг кудись викинути раніше. Прочесали ставок у Ріттлі, але нічого не знайшли.
— Я тільки вчора ввечері бачила його, — вдруге за ранок сказала Робін, яку термосили хвилі скептицизму.
— Де?
— У мистецькій резиденції Норт-Ґров. Намагався щось забрати в одного з резидентів.
— Справді? Що саме?
— Точно не знаю. Мабуть, якийсь малюнок Еді. Я... я в це не вірю. Не знаю, чому саме, але, мабуть...
Вона не закінчила речення, але Мерфі вловив напрям її думки.
— Партнер людини завжди перший підозрюваний. Це ж ви помітили в неї на шиї синці.
— Хіба Ормонд не займався з прогульницею, коли Еді було вбито?
— Він поїхав, а прогульниці сказав тримати язика за зубами, бо буде ще тиждень відпрацьовувати.
— Боже... тобто він знав про місце зустрічі?
— Так. Строго конфіденційно додам: ми маємо причини вважати, що Ормонд поставив на її телефон маячок, і вона про це знала. Сам телефон розблокувати поки не змогли. «Еппл» відмовляються співпрацювати, посилаються на цивільні свободи. Але Ормонд знає пароль, якщо двічі вмикав його.
— Його арештовують сьогодні?
— Так. Він поїхав на роботу як зазвичай. Плануємо перехопити його після школи. Затримувати людину на очах у купи дітей не надто розумно. Ми не хочемо зайвої уваги преси, принаймні поки не доправимо його на допит.
Тож це був Філіп Ормонд: колишній поліціянт, нинішній вчитель, який мав захистити Еді від погроз та цькування. Ревнивець, який пішов слідом за нею на зустріч із колишнім хлопцем, зарізав обох і забрав телефони... Звісно, дещо така версія прояснювала. Зокрема, звідки убивця точно знав, де шукати Еді, чому він користувався телефоном тільки там, де його буде найважче засікти (адже Ормонд сам працював у поліції) — і ще Ормондову неймовірно детальну обізнаність щодо двох нових персонажів для фільму, про яку розповідала Ясмін.
Мерфі почав розпитувати, які у Робін плани на відпустку. Робін зібралася на думці і змогла розповісти, що на Новий рік вчилася кататися на лижах. Розмова хіба трохи зачіпала особисті теми, але була невимушена та приємна. Мерфі розсмішив Робін оповіддю про те, як його друг повів дівчину на суху гірськолижну трасу, щоб справити враження, і оконфузився. Мерфі жодним словом не згадав своє запрошення випити і нічим не змусив почуватися незручно поруч із ним у замкненому просторі; за це Робін була вдячна.
Вже близько була Блекгорс-Роуд, де Робін мешкала, аж раптом вона сказала, перейшовши на «ти» і сама здивувавшись такій сміливості:
— Слухай, коли ти мене тоді запрошував у бар... я повелася так... так... Це все тому, що я не звикла до подібних запрошень.
— Як таке можливо? — спитав Мерфі, не зводячи очей з дороги.
— Я нещодавно розлучилася... власне, рік тому... а з тим чоловіком була, відколи мені минуло сімнадцять років, — пояснила Робін. — Тож я трошки... не розумію натяків.
— А, — кивнув Мерфі. — Я сам три роки тому розлучився.
Робін стало цікаво, скільки йому років. Мабуть, зовсім трохи старший за неї.
— У тебе є діти? — спитала вона.
— Ні. Колишня дружина їх не хотіла.
— О, — промовила Робін.
— А в тебе?
— Теж немає.
Вони мовчали, поки зупинилися під її під’їздом. Робін взяла сумку і поклала руку на ручку дверцят, коли Мерфі порушив тишу:
— То... а якщо тобі подзвоню і знову запрошу випити разом, як повернуся з Іспанії?
Робін почула в голові голос Ільзи: «Ви просто вип’єте разом. Ніхто не каже, що треба одразу лягати з ним у ліжко». Перед очима промайнув образ Меделін Курсон-Майлз.
— Е... — вимовила Робін; серце шалено калатало. — Так, гаразд. Було б чудово.
Вона гадала, що Мерфі зрадіє, але натомість він ніби напружився.
— Гаразд. — Він почухав носа, а тоді додав: — Тільки я спершу маю тебе попередити. Заведено казати «сходимо в бар, вип’ємо разом», знаєш? Але... але я алкоголік.
— О, — знову зронила Робін.
— Не вживаю спиртного два роки і дев’ять місяців, — провадив Мерфі. — Якщо поруч хтось п’є, мене це не турбує, але я мусив про це сказати. Це правило Товариства анонімних алкоголіків.
— Ну, для мене це нічого не... Тобто дякую, що попередив, — відповіла Робін. — Я все одно не проти з тобою кудись сходити. І дякую, що підвіз додому, це було дуже люб’язно.
Тепер Мерфі виглядав веселішим.
— Та я залюбки. А тепер поїду пакувати речі.
— Так... гарно тобі відпочити в Іспанії!
Робін вийшла з машини. Синя «тойота» зрушила з місця, Мерфі підняв руку, прощаючись, а Робін помахала у відповідь, досі дивуючись сама собі. Ранок і справді вийшов насичений.
Вона відімкнула двері квартири, коли задзвонив мобільний.
— Привіт, — сказав Страйк. — Пропозиція з диваном досі в силі?
— Так, звісно, — відповіла здивована і потішена Робін, заходячи всередину і ногою зачиняючи по собі двері. — Як там Пат?
— Бурчить — страшне. Довіз її додому, сказав терміново сходити до лікаря. Її ж шмат дверей у спину вдарив. Видно, що їй боляче, раптом якась тріщина чи що. Пат послала мене в сраку, хоч і трохи інакшими словами. Мабуть, думає, що я вважаю її надто старою і нездатною витримати дверний наліт.
— Страйку, — мовила Робін, — я щойно дещо дізналася. Філіпа Ормонда збираються арештувати за вбивство.
Після цих слів запала мовчанка. Робін зайшла до кухні і поклала сумку на стіл.
— Ормонда? — нарешті перепитав Страйк.
— Так, — відповіла Робін, ставлячи чайник. Вона переказала, як вмикався та вимикався телефон Еді, і що Ормонда бачили у Ріттлі.
Нова довга пауза.
— Що ж, — нарешті сказав Страйк, — я розумію, чому вони вирішили, що взяли свого вбивцю, але в мене лишаються питання.
Робін відчула дивне полегшення. Попередивши, що буде після шостої, бо треба купити собі деякі необхідні речі, Страйк поклав слухавку.
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Суперник мій готує підступ — 
То й що? Ті каверзи пусті.
Ним гребую: бо знаю, кому належить приз.
Мей Кендалл,

«Остання вистава»


Ігрові чати за участі чотирьох модераторів «Гри Дрека»

<Модераторський канал>
<5 червня 2015 15.58>
<ДрекНудикує, Аномія>
<Моргаус приєднався до каналу>
ДрекНудикує: привіт, Моргаусе!
Моргаус: привіт
ДрекНудикує: ти тут нечасто буваєш вдень
Аномія: він зайнята людина
Моргаус: саме так
>
>
>
>
>
>
>
ДрекНудикує: гравців мало
Аномія: скоро буде багато
ДрекНудикуе: ?
>
Аномія: після наступної заяви віл мавериків тут буде вибух
ДрекНудикуе: а ти знаєш, що саме вони скажуть?
Аномія: Ігромайстер знає все
ДрекНудикує: чувак, але звідки, звідки ти все знаєш?
ДрекНудикуе: ти інсайдер, так? у «Маверик»?
>
>
>
ДрекНудикуе: вибач, я тебе образив?
>
>
>
>
>
>
>
Аномія: лол та ні не образив
Аномія: інформація надходить просто мені у кров, друже
ДрекНудикує: а розкажи
ДрекНудикує: що саме вони планують зробити?
ДрекНудикує: можеш мені довіряти, я нікому не розповім
Аномія: розповім, щойно ти займеш місце Моргауса
ДрекНудикує: ?
Аномія: ну раптом з ним щось станеться
ДрекНудикує: лол
ДрекНудикує: хочеш почути мою теорію?
>
ДрекНудикує: я думаю, ти дружиш із Джошем Блеєм
>
>
>
>
>
>
Аномія: може, ти навіть правий
ДрекНудикує: а з Ледвелл ти теж знався?
>
Аномія: так
Аномія: але вона мене на**ала
>
ДрекНудикує: серйозно?
>
>
>
Аномія: так, то було кінчене стерво


<Створено новий приватний канал>
<5 червня 2015 16.00>
<Аномія запросив Моргаус>
<Моргаус приєднався до каналу>
Аномія: склав свої іспити, бвах?
Моргаус: це не зовсім іспити, це частина дослідження
Аномія: а, так, я це мав на увазі
Моргаус: Паперовобіла не з’являлася?
Аномія: коли ти вже тут, скоро прийде
>
>
>
Аномія: і вуаля. Телепатія? Збіг?
Моргаус: вочевидь, телепатія
>
Аномія: бляха, ти ж фізик, ти в таке не віриш
Моргаус: тоді це збіг
Аномія: гаразд, гаразд, іди уже до неї у приват
Моргаус: ти ж знаєш, номер один для мене — це ти
Аномія: лол
Аномія: педик
Моргаус: а ти іди поговори з ДрекНудикуєм, він тебе он богом вважає
Аномія: і справді. Але я дійсно бог
<Аномія вийшов з каналу>
<Моргаус вийшов з каналу>
<Приватний канал закрито»


<Створено новий приватний канал>
<5 червня 2015 16.03>
<Паперовобіла запросив Моргаус>
Паперовобіла: Моржику?
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
Паперовобіла: агов?
>
>
>
Паперовобіла: ти там красуню-фізикиню зваблюєш?
>
>
>
<Моргаус приєднався до каналу>
Моргаус: вибач, я там Аномію задобрював
Моргаус: бачила новину? Про бомбу?
Паперовобіла: ой так!!! а що?
Моргаус: пишуть, що це Розполовинення
Паперовобіла: знаю, вже бачила
Моргаус: це цілком вкладається в картину, все стає на свої місця
Моргаус: та жінка, Еллакотт, стрибнула на рейки рятувати Віліпечора
Моргаус: і вони, мабуть, вирішили, що вона стежила не за Аномією, а за ним
Паперовобіла: логічно
Паперовобіла: але якщо Еллакотт тепер не в офісі, де нам її шукати?
Моргаус: подзвонимо їм, щось придумаємо
Моргаус: тобі ще багато іспитів складати?
>
>
Паперовобіла: 2
Моргаус: тоді ми вже зовсім скоро зустрінемося
Моргаус: якщо ти, звісно, не передумала
Паперовобіла: та іди ти в сраку, Моргаусе
Паперовобіла: я тебе скільки вмовляла зустрітися, га?
Моргаус: лол
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Ти кажеш, що навколо душогуби, 
Твоєї і моєї спраглі крові, 
Що — може буть — почервоніє в цій діброві Зрадницький ніж?
Шарлотта Бронте,

«Ліс»


Якщо у ситуації, коли вибух бомби виганяє тебе з власного дому, можуть бути плюси (як розмірковував собі Страйк, блукаючи по крамницях Кілбурн-Гай-Роуд у пошуках білизни, шкарпеток, туалетного приладдя включно з кремом для кукси, пари сорочок і піжами, в якій не спав з юначих років, але в гостях у Робін доведеться), то для нього плюсом виявився залізний привід скасувати зустріч із Меделін, надто з огляду на те, що про вибух розповіли в новинах.
— Що-о? — вигукнула вона, коли Страйк подзвонив їй з-під «Супердраґа» і розповів, що сталося. — О Боже! Та хто?.. Та як це?! — Почувся гучний вдих. — Щойно побачила в інтернеті! Це Корм! — гукнула вона до когось біля себе, — мабуть, до котроїсь зі своїх продавчинь. — Йому прислали бомбу поштою, і вона вибухнула!
Чомусь Страйку зовсім не сподобалося, що Меделін говорить про це зі своїм персоналом, хоч інформація була аж ніяк не приватна, адже про вибух розповіли на «Бі-бі-сі».
— Поживи в нас! — запропонувала Меделін, повертаючи увагу до Страйка.
— Не можу, — відповів Страйк і потягнувся по цигарку. — Поліція сказала, що мені краще заховатися. Не хочу наражати на небезпеку тебе та Генрі.
— Ох, — промовила Меделін. — Думаєш, це... Ну, тобто про нас же ніхто й не знає?
«Попри всі твої старання», — негайно майнула у Страйка негарна думка.
— Це терористи, — пояснив він. — Вони стежать за людьми.
— Терористи? — перепитала Меделін, тепер уже всерйоз налякавшись. — Я думала, просто якийсь псих!
— Ні, це угруповання, яке розсилало бомби членкиням парламенту. Яке довело до самогубства твою подругу Джіджі.
— О Боже мій, — знову зітхнула Меделін. — Я навіть не усвідомлювала, що ви розслідували...
— Ми розслідуємо іншу справу, але перейшли їм дорогу. Деталей не розповідатиму, що менше ти знатимеш — то краще.
«Надто зважаючи на те, що ти все розпатякаєш своїм продавчиням».
— Так, мабуть... але де ж ти житимеш?
— У «Травелоджі» чи ще десь, — збрехав Страйк. — Я подзвоню, коли краще розумітиму ситуацію.
— Дзвони, — мовила Меделін, — навіть якщо не розумітимеш. Я хочу бути певна, що з тобою все добре.
Поклавши слухавку, Страйк відзначив полегшення, яке принесло йому знання, що йти до «Пімліко» сьогодні не треба. Він автоматично потягнувся до кишені по тріумфальну цигарку, видобув знайому золоту пачку, постояв кілька секунд, дивлячись на неї, а тоді сховав цигарки в кишеню і повернувся до «Супердраґа».
Купивши все необхідне на перший час плюс зручний наплічник для покупок, Страйк рушив до «Макдональдса» і, пам’ятаючи про ранковий стан кукси, купив замість бургера непоживний салат. Не наситившись, узяв яблучний пиріг та каву і старався не дивитися на худющих підлітків поруч, які навперебій запихалися бігмаками.
Попри втому, Страйк відчував сильне збудження. У жилах кипів адреналін, вимагаючи діяти, та натомість детектив колупав пиріг і дивився перед собою, а навколо юрмилися та сміялися люди. Тепер, коли не треба було вирішувати практичні питання чи дбати про Пат, він почав усвідомлювати наслідки вибуху. Страйк більше не мав доступу до ноутбука, комп’ютера, принтера. З робочих матеріалів — тільки записник, тека зі справою Аномії та телефон.
Він узяв мобільний, збираючись зазирнути у твіттер Аномії — чи нема там чогось нового — але натомість побачив два повідомлення, — одне від зведеної сестри Прюденс, а друге — від Шпеника, друга юності, з яким Страйк підтримував зв’язок попри Шпеників невиліковний потяг до криміналу. Спершу він відкрив есемеску від Прюденс.

Щойно дізналася, що тобі підірвали офіс. Дуже сподіваюся, що ти сам цілий

Страйк відповів:

Я в нормі. Але зустріч, мабуть, краще відкласти. Поліція радить сховатися. Сподіваюся, із Сильві все добре

Наступним він відкрив повідомлення Шпеника.

І кого ти цього разу дістав срака ти дурна

Не встиг він написати відповідь, як телефон задзвонив. Побачивши, що це сестра Люсі, Страйк завагався, а тоді вирішив: що раніше він із цим покінчить, то краще.
— Чого ти не подзвонив мені? — одразу накинулася на нього Люсі.
— Саме збирався, — відповів Страйк, думаючи про те, скільком ще жінкам доведеться збрехати, перш ніж це скінчиться. — Я розмовляв із поліцією.
— Міг би надіслати повідомлення! У мене мало серце не зупинилося, коли Ґреґ подзвонив і сказав, що сталося!
— Люсі, я в нормі. Буквально відбувся подряпиною.
— Де ти? На «Бі-бі-сі» кажуть, що будівля зазнала серйозних ушкоджень! Їдь до нас!
Страйк повторив їй все, що казав Меделін, наголосивши на небезпеці, яку становить спілкування з ним; донісши до Люсі, що ризик стосується і її синів, він зумів переконати сестру, що краще йому поїхати в якийсь дешевий невідомий готель. Тим не менш, Люсі проговорила зі Страйком ще двадцять хвилин, вимагаючи пообіцяти бути обережним, аж поки той не покривив душею і не сказав, що поліція має арештувати злочинців за лічені дні. Люсі це не дуже заспокоїло, але зрештою вона поклала слухавку, а Страйк лишився роздратований і ще більше втомлений.
Він зайшов на твіттер. Від Аномії нічого нового не було, зате око зачепилося за гештеґ, який саме був у трендах: #всракуВоллі-Кардю.
До ранкового відкриття — що Воллі спілкувався з Кеа напередодні нападу і вбивства — Страйка, може, і не зацікавило б, чим Воллі накликав на свою голову гнів твіттерян. Але тепер він натиснув на гештеґ, щоб дізнатися, що діється.

-------------------------------
Аойфе @aoifeoconz
Ахаха час настав #всракуВолліКардю
www.tubenewz.com/youtube-drops-Wally-Cardew-over-racism-allegations/html
-------------------------------
Семмі @Sammitch97
У відповідь @aoifeoconz
Обоже, він побив Ем-Джея??? #всракуВолліКардю
#ЯзЕмДжеєм
-------------------------------
Дрю К. @_drewcArtis
У відповідь @Sammitch97 @aoifeoconz
Але за що він побив Ем-Джея?
-------------------------------
СК @#В_U_T_Quince
У відповідь @ydderidna @_drewc^rtis @Sammitch97 @aoifeoconz
Бо чорнодупий дрюкав його сестру
-------------------------------
СК @#B_U_T_Quince
У відповідь @ydderidna @_drewcArtis @Sammitch97 @aoifeoconz
А тоді паки так побили Воллі, що він тепер у лікарні
-------------------------------
СК @#B_U_T_Quince
У відповідь @ydderidna @_drewcArtis @Sammitch97 @aoifeoconz
і нашим братам є що сказати на цю тему @Heimd&H88
-------------------------------

Страйк сховав телефон у кишеню і подумав, що тепер не знати, коли він зможе потрапити до себе на горище. Лишатися у Робін більше кількох днів було не можна, але так само не тішила думка, що вона залишиться у тій гарненькій квартирці сама-одна — принаймні, поки «Розполовинення» лишається загрозою. Вочевидь, свідкам зверхності білих було начхати, що вона намагалася врятувати життя одного з членів організації; важило тільки те, що Робін та Страйк за ними стежили. Така бомба — не іграшка; якби не швидка реакція Пат, він зараз міг би лежати у шпиталі ще без якоїсь частини тіла і мучитися провиною через загибель офісної менеджерки.
Подумки перебираючи нагальні практичні питання, Страйк згадав про «БМВ», яка стояла у дорогому гаражі. Наскільки він пам’ятав, у Робін у дворі було повно паркомісць. Попри біль у нозі, Страйк вирішив повернутися до гаража, забрати машину і поїхати до Волтемстоу на ній, щоб у разі чого мати авто під рукою. Допивши каву, Страйк підвівся з пластикового стільця, закинув на плече рюкзак, що містив наразі майже всі його пожитки, та покульгав собі далі.
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Давала силу чарам і могла 
Кістки у зимну ніч зігріти 
Те почуття — що не сама 
Ти в битві проти цього світу.
Емілі Пфайффер,

«Останній політ відьми»


Поки Страйк рухався до центру Лондона, так само втомлена та роз’ятрена Робін блукала супермаркетом біля своєї квартири. Вона знала, що Страйк має вкрай здоровий апетит, і вміст її холодильника потребував підкріплень, щоб набути змоги його прогодувати. Закидаючи у возик цілу курку, вона подивувалася тому, що Страйк вирішив зупинитися в неї, а не в Меделін. Робін гадала, що це може бути пов’язано з побоюваннями за її безпеку; Страйк подеколи виявляв інстинкт захисника, і хоч іноді це дратувало, було в такій поведінці і дещо миле. Робін мусила визнати, що ранкові події сильно налякали її; вона пораділа, що поруч буде Страйк. Врешті-решт, на бомбі були написані обидва їхні прізвища, і хотілося перебувати у товаристві єдиної людини, здатної вповні зрозуміти її почуття з цього приводу.
У черзі до каси задзвонив телефон. Мама. Точно як Страйк, коли йому подзвонила Люсі, Робін відповіла тільки тому, бо знала: що далі відкладай, то гірше буде.
— Робін? Ми щойно побачили в новинах! Як таке могло...
— Мамо, коли вона вибухнула, мене там не було, — відповіла Робін, просуваючись уперед в черзі.
— А нам це звідки знати?
— Вибач, треба було тобі подзвонити, — втомлено промовила Робін. — Довелося давати свідчення в поліції, було багато справ, а я щойно...
— Чому ти давала свідчення, тебе ж там не було?
— Бо це напад на агенцію, — пояснила Робін, — тож...
— В новинах сказали, що це ультраправі терористи!
— Так, — відповіла Робін, — поліція такої думки.
— Робін, як вийшло, що на вашу агенцію нападають ультраправі терористи?
— Бо вирішили, що ми ними цікавимося, — відповіла Робін, — хоч це не так... А ти не спитаєш, хто був в офісі, коли стався вибух?
— Хіба я винна, що в першу чергу мене цікавить безпека моєї доньки?
— Я не кажу, що ти в чомусь винна, — відповіла Робін, знову роблячи крок уперед; вона почала вантажити продукти на стрічку конвеєра однією рукою. — Просто подумала, що тобі це теж може бути цікаво.
— І хто ж?
— Пат і Страйк. Обоє цілі завдяки швидкій реакції Пат.
— О, я дуже рада, — скутим голосом промовила Лінда. — Звісно ж, рада. І що тепер? Не хочеш приїхати додому?
— Мамо, — терпляче сказала Робін, — я і є вдома.
— Робін, — почала Лінда, мало не плачучи, — ніхто не хоче завадити тобі займатися улюбленою справою...
— Ти хочеш, — не витримала Робін. — Ти хочеш, щоб я перестала займатися улюбленою справою. Я розумію, ти в шоці, я теж шокована цим, але...
— Ти ж можеш піти в поліцію! З твоїм нинішнім досвідом вони залюбки...
— Мамо, я вже на своєму місці.
— Робін, — промовила Лінда, яка вже справді плакала, — а якщо одного разу тобі не пощастить, і...
Робін теж відчула, що очі пече. Вона була виснажена, змучена, налякана. Вона розуміла біль та паніку мами, але вона доросла жінка. їй тридцять років, вона буде приймати власні рішення і байдуже, кого це засмутить. Надто довго вона робила те, чого хотіли інші люди — батьки, Метью — і це завжди були безпечні, нудні, зрозумілі речі.
— Мамо, — повторила вона, а касирка почала сканувати її покупки; Робін намагалася однією рукою розкрити пластиковий пакет, — прошу, не хвилюйся, я...
— Та як же мені не хвилюватися? Твій тато щойно з лікарні, ми ввімкнули новини, а там...
Минуло п’ятнадцять хвилин, перш ніж Робін змогла закінчити розмову, після якої почувалася ще більш виснаженою та нещасною. Підбадьорювала тільки перспектива побачити Страйка; Робін понесла через дорогу важкі пакети з їжею та напоями.
Повернувшись додому, Робін розклала продукти, відклала чисту постіль і, з духу незгоди з матір’ю зайшовши у «Гру Дрека», час до часу зазирала туди паралельно з побутовими справами — чи не з’явився бува Аномія? Також Робін розклала на невеликому столі біля дивана (навколо могли розміститися максимум три стільці) роздруківки, які зробила пізно вночі.
Страйк — на диво — прийшов точно вчасно. Робін тільки поставила курку у духовку, як задзвонили у двері. Робін впустила Страйка у фойє через домофон і стала чекати його у дверях квартири.
— Добрий вечір, — сказав він, трохи засапавшись після сходів.
Заходячи до квартири, він вручив Робін пляшку вина.
— Дякую, що запросила побути в тебе. Дуже люб’язно.
— Без проблем, — запевнила Робін і зачинила по ньому двері. Страйк повісив плащ на гачки, яких в день переїзду тут ще не було. На обличчі він мав характерний змучений вираз людини, якій боляче, а піднімаючись слідом за Страйком на другий рівень, Робін помітила, як міцно він хапається за поруччя, буквально тягнучи себе вгору.
Страйк, який ще не бачив квартири після того, як Робін закінчила розбирати речі, окинув поглядом вітальню. На коминковій полиці стояли фотографії, яких не було у день переїзду, а над ними — копія картини Рауля Дюфі з морським краєвидом за двома відчиненими вікнами.
— Отже, — Страйк розвернувся до Робін, — Ормонд.
— Та знаю. Я купила пиво, будеш?
— Чекай, — мовив Страйк, коли Робін автоматично розвернулася у бік кухні (адже на це питання він міг сказати тільки «так»), — де менше калорій, у пиві чи в вині?
Глибоко здивована Робін завмерла у дверях.
— Калорії? І ти?
— Треба скинути вагу, — відповів Страйк. — Нога не витримує.
Він так рідко заводив мову про свою куксу, що Робін вирішила не користуватися нагодою пожартувати.
— Вино, — відповіла вона. — У вині калорій менше.
— Я боявся, що ти так скажеш, — похмуро озвався Страйк. — Поділишся зі мною? — Він кивнув на пляшку у неї в руках, а тоді: — Тобі чимсь допомогти?
— Та ні, сідай, — відповіла Робін. — Зараз нема чого робити. Я щойно поставила запікатися курку та картоплю.
— Не треба було нічого готувати, — сказав Страйк. — Могли взяти щось на виніс.
— А як же калорії?
— Твоя правда, — погодився Страйк і сів на диван. Повернувшись, Робін дала йому келих вина, сама сіла у крісло навпроти, поставила айпад так, щоб бачити гру (Аномія так і не з’явився), а тоді мовила: — Отже, так. Ормонд.
— Що ж, — сказав Страйк і з задоволенням пригубив вино, — я розумію, за що його арештували. Він мав її телефон.
— Але ти не думаєш, що це він, — уточнила Робін.
— Може, і він, — відповів Страйк, — але я маю деякі сумніви. Гадаю, у поліції вони теж виникли.
— Мерфі сказав, що на телефоні міг стояти маячок. Поставлений Ормондом.
— Якщо він так каже, вони точно знають, що так і є. Що ж, якщо Ормонд і справді поставив маячок, не сказавши їй, справи у нього збіса кепські. Він мав можливість вистежити Еді і потужний мотив викрасти мобільний після вбивства, щоб видалити застосунок із маячком.
Страйк відставив келих на стіл біля дивана і видобув із рюкзака пакунок, у якому Робін з подивом впізнала електронну сигарету (вона ж вранці вишукувала їх у аптеці).
— Ти ж не надумав кинути курити? — недовірливо спитала вона. їй завжди здавалося, що Страйк помре з «бенсон-енд-геджесом» у зубах.
— Думаю в цей бік, — відповів він, розриваючи целофан. — Ніколи не пробував ці штуки... Гаразд, — почавши складати електронку, Страйк повернувся до основної теми, — уявімо, що так і було: Ормонд сидить у школі з прогульницею, перевіряє додаток і бачить, що Еді йде на цвинтар. Він починає підозрювати — а чи не з Блеєм вона там зустрічається? Каже дівчинці, що має йти і що вона відпрацьовуватиме ще тиждень, якщо комусь розповість, що він пішов... Почнімо з того, що це алібі шите білими нитками. Я б не поставив на якусь школярку, якби хотів, щоб мені зійшло з рук убивство.
— Можливо, він на той момент ще не планував убити Еді.
— Але про всяк випадок поклав у валізку мачете?
— Слушне зауваження, — погодилася Робін, придушуючи позіх. — Школа, де працює Ормонд, далеко від цвинтаря?
— Вона біля «Фляги», де я з ним розмовляв. Можна дійти пішки. На машині він би дістався цвинтаря за лічені хвилини.
Вони помовчали, думаючи; Страйк залив нікотинову рідину в електронку, а Робін зазирнула у гру: Аномії так само не було. Зрештою вона порушила мовчанку:
— Чи можливо, щоб чоловік, якого Блей бачив на цвинтарі — той лисий здоровило, якого ми вважаємо замаскованим — був Ормондом?
— Теоретично можливо, — відповів Страйк, закручуючи електронку, — але є логістичні нюанси. Він приніс костюм лисаня на роботу на випадок, якщо збереться скоїти убивство? І він переодягнувся? Робити це в школі, м’яко кажучи, ризиковано. Якщо він працював із прогульницею, навколо точно були інші працівники школи.
— Він живе у Гайґейті?
— Ні, у Фінчлі.
— Тоді переміщення телефона на пустище Гемпстед-Гіт теж потребує пояснення, — сказала Робін. — Адже якби він зарізав Еді та Джоша, то хіба не хотів би вшитися з місця злочину якомога скоріше, замість робити гак до Першого ставка?
Але ж яка цікава історія, — провадила вона, — адже на початку поліція вважала, що телефон до ставка принесли з метою викинути, а Ормонд врешті-решт і справді кинув телефон у ставок — але в інший.
— І справді цікаво, — погодився Страйк. — Чому він вирішив позбутися телефона саме у такий спосіб? Може, він просто знайшов його біля ставка і тому з’явилася така підсвідома думка.
— Гадаєш, він за маячком відстежив телефон до пустища і знайшов його в траві?
— Як варіант. Інший варіант — що Ормонд зіштовхнувся з людиною, яка його забрала.
— Але чому він не розповів про це поліції?
— Запанікував? — припустив Страйк. — Не хотів визнавати, що під час убивства був неподалік від цвинтаря, не хотів визнавати, що стежив за Еді?
Він підніс електронну цигарку до губ і, скривившись, затягнувся.
— Але якщо Ормонд зіткнувся з убивцею, — провадив Страйк, випускаючи пару, — то яким чином зміг дістати від нього — чи від неї — телефон? Була бійка?
— Може, убивця зробив вигляд, що сам знайшов телефон, підібрав десь — а Ормонд сказав, що телефон належить йому, і убивця його віддав?
— Це більше схоже на правду» ніж версія про бійку, — кивнув Страйк. — Якщо припустити, що убивця — наш лисий здоровань із цвинтаря, то цілком можливо, що на той час він уже зняв маску та костюм, тож Ормонд прийняв його за звичайного перехожого...
Втім, — додав Страйк» — якщо Ормонд бачив убивцю досі у масці, це пояснює багато чого з того, що він про нього сказав. Не пам’ятаю, чи казав тобі про це, але коли Ормонд заявляв» що Аномія ховається за клавіатурою, він зробив такий жест, ніби показував маску Що, коли він бачив людину у масці і вважає її Аномією? Якщо так, виходить» що Аномія бачив Ормонда неподалік від місця убивства» бачив телефон Еді у нього в руках, і це логічним чином підводить нас до репліки «Аномія радо кине тінь на іншого» щоб врятувати власну шкуру». Також це пояснює фразу «Я не маю жодних підстав вважати, що це він». Фрейд би чимало тут накопав... Якщо моя гіпотеза вірна, Ормонд має всі причини вважати убивцею Аномію, бо бачив його на власні очі, а отже, захищався від звинувачення, якого я навіть не висував: що він був свідком і приховав те, що знає.
— Тоді все стає на свої місця, — погодилася Робін. — Отже, Ормонд отримав телефон Еді...
— ...але не шукав її. Просто сів у машину і поїхав додому. Почав чекати. Еді не повернулася. Ормонд подзвонив у поліцію і досить швидко зрозумів, що Еді убили. Ормонд поспішно вирішує збрехати про свої переміщення, злякавшись, що через маячок і через той факт, що її мобільний у нього, вбивство повісять на нього.
Робін знову зазирнула у гру і знову не побачила Аномії, а тоді показала на Страйкову електронку.
— І як воно?
— Не так добре, як справжня цигарка, — опустив очі на електронку Страйк. — Але, мабуть, звикнути можна. Аби я тобі квартиру не просмердів.
— Ще вина?
— Дякую, — простягнув свій келих Страйк. — Що ж, Нільс де Йонґ теж той ще персонаж.
— Він дуже дивний, — відповіла Робін. — Як я тобі вже казала, він такий собі, гм, гіпі з фашистськими нахилами. Цей «аристократичний світогляд», ці розмови про расу — такого я зовсім не чекала. І я ж казала, що він вважає смерть Еді «справдженням прагнень», так?
— Це і справді було справдження прагнень — для убивці, — погодився Страйк. — То що ти робила цілу ніч? Ти казала, що працювала.
— Так, — відповіла Робін. — Після опівночі я ще була на Джанкшн-Роуд, а тоді до ранку сиділа у соцмережах. Якщо коротко, таємничий бойфренд Зої — це Тім Ашкрофт. Я вчора бачила, як він виходив із її квартири.
— Ашкрофт? — щиро здивувався Страйк. — Я б ніколи в житті не пов’язав цих двох.
— Зої має — або мала — те, що дуже подобається Ашкрофту, — без усмішки відповіла Робін. Тоді потягнулася по роздруківки, які зробила до приходу Страйка, і передала йому. — Ось цим я займалася більшу частину ночі. Ти подивися, а я піду займуся підливкою.
Робін пішла до кухні. На сторінках, які вона передала Страйку, було кілька тредів із твіттера — деякі з них кількарічної давнини. Страйк почав читати.

-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWormTurning
З новим роком, Чорнильнi Серця! З любов’ю, Хробачок
11.10 дп      1 сiчн. 2011
-------------------------------
Зозо @inkyhear128
У вiдnовiдь @TheWormTurning
Дякую тiмотi ! З новим роком , я обожнюю Хробачка !!!!
<3<3<3
-------------------------------
Тiмотi Дж Ашкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @inkyheart28
Дякую, але чи не надто дорослий для тебе цей мультфiльм?!
-------------------------------
Зозо @inkyheart28
У вiдповiдь @TheWormTurning
:D менi майже 14!!!!!!
-------------------------------
Тlмоті Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @inkyheart28
Ох, я вже був злякався, що ми навчимо тебе поганого!
-------------------------------
Зозо @inkyheart28
У вiдповiдь @TheWormTurning
:D та мене вже не треба вчити :D
-------------------------------
Тlмоті Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @inkyheart28
З цього місця детальніше...
-------------------------------
Зозо @inkyheart28
У вiдповiдь @TheWormTurning
:D:D:D:D:D:D:D:D:D:D
-------------------------------
Тlмоті Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @inkyheart28
Так, я тебе зафоловив, якщо соромишся писати тут, пиши в приват!
-------------------------------
Тlмоті Дж Аwкрофт @TheWormTurning
Сьогоднi день народження у Хробачка! (насправдi в мене) #ЧорнильноЧорнеСерце
9.14 дп      1 лист. 2011
-------------------------------
Micic Серцик @carlywhistler_*
У вiдповiдь @TheWormTurning
З днем народження, я обожнюю Хробачка, вiн такий милий!
-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @carlywhistler_*
Ти й сама нiвроку, але чому ти пишеш у твiттерi в такий час? Ти хiба не маеш бутив школi?
-------------------------------
Micic Серцик @carlywhistler_*
У вiдnовiдь @TheWormTurning
Я вдома, хворiю
-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @carlywhistler_*
Зафоловлю тебе, бо ти дуже люб’язно привітала мене з днем народження
-------------------------------
Лаура Г @lnkHeart<З
За Хробачка я б билася на смерть
<3 #ЧорнильноЧорнеСерце
7.13 пп            30 лист. 2011
-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @lnkHeart<З
А Хробачок би на смерть бився за тебе!
Скiльки тобi рокiв?
-------------------------------
Лаура Г @lnkHeart<З
У вiдповiдь @TheWormTurning
О боже ти побачив мiй твiт!!!!! 13
-------------------------------
Тlмоті Дж Аwкрофт @TheWormTurning
Щойно закінчили нову серію, Хробак дуже розкриється як персонаж!
9.32 дп            23 груд. 2011
-------------------------------
Орла Моран @BlackHeartOrla
У вiдповiдь @TheWormTurning
розповідай!!!!!!!!!!!!
-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @BlackHeartOrla
Ого, яка командирка! Скільки тобі років?
-------------------------------
Орла Моран @BlackHeartOrla
У вiдповiдь @TheWormTurning
:D:D:D 14 а що?
-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @BlackHeartOrla
Зафолов мене, розповім про серію в приваті!
-------------------------------
Орла Моран @BlackHeartOrla
У вiдповiдь @TheWormTurning
вау :D
-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @lnkHeart<З
І-і Хробачок тепер твій фоловер!
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
Так, монохромна естетика — це круто, але коли чорне = погане, а біле найбажаніше, про що це каже нам?
Мої думки щодо проблематичної палітри Серцика та Паперовобілої.
www.PenOfJustice/ThePoliticsOfColou....
9.38 дп            9 лют. 2013
-------------------------------
Зозо @inkyheart28
У вiдповiдь @penjustwrites
Це дуже цікаво , я про таке навіть не думала
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У вiдповiдь @inkyheart28
Дякую, красуне
-------------------------------

Страйк із кам’яним обличчям взяв наступний аркуш.

-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
Улюбленець фанатів чи антисемітський стереотип?
Мої думки про пролемного персонажа — Дрека
www.PenOfJustice/ThePoliticsOfColou....
11.02 дп      28 лют. 2012
-------------------------------
Нетфлікс СК та Ірландія @N£tflix
Раді повідомити, що прем’єра неумовірного успіху #ЧорнильноЧорнеСерце з «Ютуба» відбудеться на «Нетфліксі» у червні 2013 року, а новий вміст і друга серія вже розробляються. Повну статтю читайте тут:  www.NetflixUK/TheInkBlackHeart....
9.12 пп            5 лют. 2013
-------------------------------
Пеннi Павич @rachwellled
У вiдповiдь @penjustwrites
Але Едi Ледвелл каже, що натхненням для Дрека була маска чумного лiкаря
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У вiдповiдь @rachwellled
Справа не лише у носi! Скiльки тобi рокiв?
-------------------------------
Пеннi Павич @rachwellled
У вiдповiдь @penjustwrites
14, а що?
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У вiдповiдь @rachwellled
Ого, а виглядаєш старшою. Якщо прочитаєш всю статтю, то зрозумiєш, що Дрек всiма манiпулює i живе у найбiльшому мавзолеї тобто вiн найбагатший на цвинтарi
-------------------------------
Пеннi Павич @rachwellled
У вiдповiдь @penjustwrites
Але вiн не живе у найбiльшому мавзолеї, найбiльший у лорда та ледi ВГ.
-------------------------------
Пеннi Павич @rachwellled
У вiдповiдь @penjustwrites
І нiким вiн не манiпулює, вiн просто хоче, щоб його розважали, бо нудиться
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У вiдповiдь @rachwellled
Так, ну, я завжди за iнтелектуальну дискусiю! Зафоловив!
-------------------------------
Micic Серцик @carlywhistler_*
Я їду у Лондон. Що подивитися?
7.45 пп            14 бер. 2012
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У вiдповiдь @carlywhistler_*
мене
-------------------------------
Естер Коен @happt£_bunn£
У вiдповiдь @N£tflix
Чудова новина, дуже рада за цих талановитих митцiв!
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У вiдповiдь @N£tflix
Дуже сподiваюся, що @N£tflix прислухається до побоювань фанатiв щодо проблематичних тем, перш нiж ЧЧС побачить ширша аудиторiя
-------------------------------
Кейтлiн Адамс @CaitAdumsss
У вiдповiдь @N£tflix
Щоб виправити все,
#ЗвiльнiтьЖервелл
-------------------------------
Пеннi Павич @rachwellled
У вiдповiдь @CaitAdumsss
я проти, щоб  її звільняли, всi класнi iдeї придумала вона
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У вiдповiдь @rachwellled @N£tflix @CaitAdumsss
Цiлком погоджуюся щодо її таланту, просто вважаю, що деякi змiни пiдуть мультфiльму на користь
-------------------------------
Пеннi Павич @rachwellled
У вiдповiдь @penjustwrites @CaitAdumsss @N£tflix
але на вiдмiну вiд тебе я не хочу, щоб прибрали Дрека, зробили Серцика рожевим чи перетворили Паперовобiлу замiсть примари на щось iнше
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У вiдповiдь @rachwellled @N£tflix @CaitAdumsss
ого, та ти моя постiйна читачка! Скiльки тобi рокiв?
-------------------------------
Пеннi Павич @rachwellled
У вiдповiдь @penjustwrites @CaitAdumsss @N£tflix
ти у мене вже питав. Чого ти завжди питаеш у дiвчат їхнiй вiк?
-------------------------------
Micic Серцик @carlywhistler_*
У вiдповiдь @penjustwrites
:D <3
-------------------------------
Micic Серцик @carlywhistler_*
Все, тато не пустив мене у Лондон (>_<) (T_T) (;_;)
8.02 пп            20 бер. 2012 .
-------------------------------
Зозо @inkyheart28
В МЕНЕ ДЕНЬНАРОДЖЕНЯ ! Я В ЛОНДОНI !!!!!!
\(^_^)/ (^L^) \(^o\)(/o^)/ (^L^) \(^_^)/
10.02 дп      28 бер. 2012
-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWorm Turning
Не стану брехати, звiльнення з #ЧорнильноЧорнеСерце пiдкосило мене, але попереду новi проекти!
"Ми вже померли. Далi може бути тiльки краще."
11.14 дп      25 бер. 2013
-------------------------------
Рубi Нубi @rubynooby*_*
У вiдnовiдь @TheWormTurning
Я така засмучена, я тебе так любила в ролi Хробака
-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWorm Turning
У вiдповiдь @rubynooby*_*
Твос гарненьке личко щойно эробило мiй день кращим <3
-------------------------------
ДрекБвах14 @DrekВwah14
У вiдповiдь @rachwellled @penjustwrites @CaitAdumsss @N£tflix
Бо вiн педофiл
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У вiдповiдь @DrekВwah14 @rachwellled @penjustwrites @CaitAdumsss @N£tflix
Чому фашисти завжди обзивають iнших педофiлами? В блок.
-------------------------------
ДрекБвах14 @DrekВwah14
У вiдповiдь @penjustwrites @rachwellled
Бо ти б**ь педофiл 😂
-------------------------------
Зозо @inkyheart28
Думаеш, що людинi не все одно , але коли померла твоя мама людина не вiдповiдає на повiдомлення , i ти думаеш , нащо ти така вiрна ?
9.05 дп      14 трав. 2012
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У вiдповiдь @inkyheart28
Перевiр телефон, я тодi написав
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
Боже, я ненавиджу загортати подарунки.
9.32 пп 23      груд. 2014
-------------------------------
Дарсi Баретт @DarkViola90
У вiдповiдь @penjustwrites
Я теж, це повна срань.
-------------------------------
Учень Лепiна @LepinesD1sciple
У вiдповiдь @DarkViola90 @penjustwrites
Засранець робить срань
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У вiдповiдь @LepinesD1sciple @DarkViola90
lди подрочи, iнцел
-------------------------------
Учень Лепiна @LepinesD1sciple
У вiдповiдь @penjustwrites @darkling_b
Вона для тебе стара, nедуля
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У вiдповiдь @LepinesD1sciple @DarkViola90
В блок, придурок
-------------------------------
Еллен Рiчардсон @e_r_inkheart
У вiдповiдь @penjustwrites
Я так люблю, як ти нам все пояснюєш <3
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У вiдповiдь @e_r_inkheart
Дякую! <3 Скiльки тобi рокiв?
-------------------------------
Еллен Рiчардсон @e_r_inkheart
У вiдповiдь @penjustwrites
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-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У вiдповiдь @e_r_inkheart
Зафоловив, бо ти хороша!
-------------------------------
Еллен Рiчардсон @e_r_inkheart
У вiдповiдь @penjustwrites
Ой! Вау! <3
-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @mollydeverill1
Яка слушна думка! Скiльки тобi рокiв?
-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @annaff0rbes
Яке гарне фото! Скiльки тобi рокiв?
-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @tash&&&rgh
Як дотепно! Скiльки тобi рокiв?
-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @rubynooby*_*
Скiльки тобi рокiв?
-------------------------------
Рубi Нубi @rubynooby*_*
У вiдповiдь @TheWormTurning
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-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @rubynooby*_*
Яка негiдниця, тобi ж не можна в твiттер!
-------------------------------
Рубi Нубi @rubynooby*_*
У вiдповiдь @TheWormTurning
тобто 13!
-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @rubynooby*_*
Хаха, зафоловив тебе
-------------------------------
Ендрю Вiстлер @andywhistler8
У вiдповiдь @TheWormTurning @rubynooby*_*
Ти знову за своє?
-------------------------------
Ендрю Вiстлер @andywhistler8
У вiдповiдь @TheWormTurning @rubynooby*_*
Ага, заблокував мене, падло. Не дивно.
-------------------------------
Тiмотi Дж Аwкрофт @TheWormTurning
У вiдповiдь @juiceeluce
Який у тебе гарний песик! Скiльки тобi рокiв?
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У вiдповiдь @carla_mappin5
Так, ця проблема існує! Скільки тобі років?
-------------------------------

Робін зайшла до вітальні саме тоді, коли Страйк закінчив читати. Його обличчя не віщувало нічого доброго.
— Ти все прочитав?
— Так.
— Гадаю, він створив «Перо правосуддя» як запасний акаунт. Ашкрофт хотів тримати зв’язок із фандомом «Чорнильно-чорного серця», навіть втративши Хробака. А до того міг зваблювати фанаток як Тім, а критично налаштованих дівчат — як Перо.
— А до Зої він підкотив коли їй було... скільки? Чотирнадцять?
— Тринадцять, — відповіла Робін. — Вона йому збрехала, прикинулася старшою, ніж насправді. Вона вперше приїхала до Лондона на свій чотирнадцятий день народження. Я подивилася, скільки їй тепер. Всього сімнадцять. Ти бачив батька, який його розкусив? Того, що «ти знову за своє»?
— Ти про того, який не пустив доньку до Лондона? Так. Розумний чолов’яга... а тепер Ашкрофт їздить по школах із виставами. Господи Ісусе. Робін взяла записник і розгорнула його на нотатках про підслухане на Джанкшн-Роуд.
— Вчора вночі Зої та Ашкрофт сварилися. Я пробралася у будинок і підслухала під дверима. Ашкрофт звинувачував Зої у шантажі; вона все заперечувала. Він казав, цитую: «чия це була ініціатива?» і «ти поставила мене у таке становище». Також казав, що це ризик у першу чергу для нього... що за ризик — не уточнював, але, вочевидь, йшлося про їхні стосунки. Ба більше, це Зої весь час просила його не йти, а він заявив, що має багато всього обміркувати. Звісно, — Робін згорнула записника, — Зої просто переросла його сексуальні уподобання. Ашкрофт, вочевидь, любить дівчат тринадцяти-чотирнадцяти років. Мені ще спало на думку, чи не тому вона морить себе голодом — щоб виглядати якомога молодшою?
— Дідько, я ненавиджу педофілів, — пробурчав Страйк, а сусід Робін згори увімкнув гучний peп.
— А хто їх любить? — відповіла на це Робін.
— Ну, інші педофіли. З мого досвіду виходить, що ця публіка бачить своїх здалеку. Що ж, це пояснює, чому твій друг Пез накинувся на Ашкрофта на похороні, так? Адже Ашкрофт там крутився біля малолітніх дівчат?
— Не впевнена, чи Рейчел Ледвелл малолітня, — відповіла Робін, — а от Флавія Апкотт ще дитина. А чому це ти кажеш, що Пез «мій друг»? — спитала вона, тому що тон, яким Страйк вимовив ці слова, Робін не сподобався. Страйк підняв брови і криво всміхнувся, а Робін, на своє роздратування, відчула, що червоніє.
— Я робила те, що мусила, бо треба було витягнути з нього інформацію, — холодно сказала вона і вийшла до кухні, формально — щоб помішати соус, а насправді — щоб втамувати рум’янець.
Страйк пошкодував про свій замах на лукавство, який насправді приховував бажання дізнатися, наскільки Робін сподобалося цілуватися з Пезом Пірсом (може, він її в ті моменти навіть мацав). Він подумав, що треба вибачитися, але не встиг розтулити рота, як задзвонив мобільний. Це була Меделін.
Дивлячись на екран, Страйк завагався. Меделін просила передзвонити, чого він так і не зробив. Нині він мав перебувати десь у «Травелоджі» і сильно підозрював, що як проігнорує дзвінок Меделін, вона почне надзвонювати що десять хвилин.
Він узяв слухавку.
— Привіт.
— Як ти? Заселився у готель?
— Так, щойно, — відповів Страйк, стараючись говорити тихо. — Не можу розмовляти, чекаю на новини від підлеглого.
— Я так за тебе переживала, — сказала Меделін. — Чорт, Корме. Це ж бомба! Дуже страшно.
З кухні повернулася досі червона Робін. Не помітивши, що Страйк говорить по телефону, вона почала:
— Слухай, мені дуже не сподобалося, що ти...
Вона замовкла, побачивши мобільний біля його вуха.
— Хто це? — спитала Меделін.
— Прибиральниця, — відповів Страйк.
— Та ні, — заперечила його коханка, а Робін дивилася на нього обвинувально. Страйку здалося, що обидві жінки чудово розуміють, що саме він робить; піддавшись недоречному пориванню самця, загнаного у глухий кут, він спробував прорватися:
— Та прибиральниця.
— Корме, — сказала Меделін, — я жне дурна. Робін знову вийшла з вітальні.
— Я не вважаю тебе дурною, — відповів Страйк, заплющивши очі, ніби дитина, яка кинула кермо велосипеда і ось-ось вріжеться у стіну.
— Тоді хто ця жінка, якій щось не сподобалося?
«Чорт, чорт, чорт». Треба було вийти з квартири і тоді приймати дзвінок, але він так втомився, і нога так боліла, що несила було підвестися. Розплющивши очі, він задивився на картину Рауля Дюфі на стіні.
Страйк віддав би все, щоб зараз сидіти десь у кімнаті з вікнами на Середземне море.
— Я зайшов випити з Робін, — відповів він. — Треба обговорити справи агенції. Вирішити, як бути далі без доступу до офісу.
Виникла довга пауза, а тоді Меделін промовила:
— Ти не в готелі, а у неї.
— Нічого подібного, — заявив Страйк.
— Тобто нормально піддавати Робін ризику, що терористи...
— Вони вже й так по неї прийшли, — не витримав Страйк. — Бомбу надіслали нам обом.
— Як це мило, — холодно зронила Меделін. — Ви ніби одружена пара, так? Що ж, залишу тебе випивати з нею.
І вона кинула слухавку.
У голові Страйка роїлися сердиті й тривожні думки: «Все, досить цього. Ідіотка. Мені цього сьогодні не треба. Та не могло воно скластися. Не треба передзвонювати. Треба з цим кінчати. Треба вибачитися».
Страйк не без зусилля підвівся і вийшов до кухні, де Робін мішала підливку.
— Вибач, — сказав Страйк. — Я повівся огидно.
— Так, — холодно відповіла Робін, — огидно. Ти б не говорив таким тоном із Барклеєм, якби йому довелося загравати до якоїсь жінки заради інформації.
— Якби Барклей вирішив облапати якусь жінку заради інформації, я б йому ще не таке сказав, ото вже повір, — відповів Страйк, а коли Робін розвернулася до нього, сердита і попри все розвеселена, він просто знизав плечима і сказав: — Ну а що? Отак ми розмовляємо.
— Гм-м, — відповіла на це Робін і відвернулася помішати підливку. — Власне, я думала, ти зрадієш, що я так багато дізналася від Пірса.
— Я і зрадів, — відповів Страйк. — Ти просто чудово впоралася. Курка дуже смачно пахне.
— Ще пів години має постояти, — відповіла Робін. Вона завагалася, а тоді спитала: — Кому ти сказав, що я прибиральниця?
— Меделін, — сказав Страйк. Сил брехати вже не було. — Вона запрошувала мене пожити в неї, але я сказав, що поїду до готелю. Так було простіше.
Ця інформація дуже зацікавила Робін, але вона далі мішала соус, сподіваючись почути більше, але не збираючись питати. Однак Страйк тему не продовжив, тож Робін зменшила вогонь під гусятницею і вони повернулися до вітальні.
Поки Робін зайшла у гру і віталася з гравцями, щоб Баффілапуся не стояла як стовп, Страйк розгорнув записник і переглянув свої нотатки щодо інтерв’ю, яке Робін взяла у Пеза.
— Ти справді класно попрацювала з Пірсом, — сказав він.
— Та досить, — закотила очі Робін, саме доливаючи їм обом вина, — дивись не перестарайся.
— Сподіваюся, ти помітила, що він за багатьма пунктами підходить під профіль Аномії? Багато знає про бітлів, не любить котів...
— Але це тільки здогад...
— ...сидить із хворим батьком, також знає, як непоміченим потрапити на цвинтар...
— Так, знаю, але...
— ...також скидається на те, що вони з Еді спільно щось розробляли, а тоді вона покинула його напризволяще заради Джоша і вже разом з ним зробила хіт. Привід для серйозної образи.
— Не обов’язково Еді кинула його напризволяще, — заперечила Робін. — Можливо, вона вирішила, що з Пезом нічого не вийде. Просто передумала. Також вони посварилися через Тіма. Підозрюю, після цього співпраця вже не складалася.
— Можливо, Пез сприймає це інакше. Але ти не думаєш, що він Аномія, так? — уточнив Страйк, пильно спостерігаючи за реакцією Робін.
— Ну... — завагалася вона, — умінь, щоб створити гру, у нього вистачає, але це ми і так знали. Не знаю... якось я не відчула такого.
Виявивши чудеса самоконтролю, Страйк утримався від очевидних у такій ситуації сороміцьких зауважень.
— Я хочу сказати, — провадила Робін, яка, на щастя, не помітила напруженого виразу обличчя Страйка, — що Аномія жорстокий, аж до садизму. Від Пеза такого враження немає. Він справді може бути безсоромним — я тобі розказувала про те, що він намалював у кімнаті Джоша та Еді — і він дуже агресивно повівся з фанаткою «Чорнильно-чорного серця», яка прийшла на наші заняття з малювання «насолодитися атмосферою»... щось таке вона сказала. Та дівчина і справді поводилася неприємно, — додала Робін, пригубивши вино, — але приводу аж для такої грубості не давала. Виглядало, що Ясмін Везергед теж його боїться. Я можу уявити, як він жартує про зайву вагу. Пез із таких. Та якщо не брати до уваги хворобу батька, з якою, мабуть, дуже непросто, у мене склалося враження, що Пез має цілком успішне життя. Він подобається жінкам. Він знайшов собі підхоже житло. І він має роботу, хоч і не таку стабільну, як сам хотів би. Гадаю, тут завада та ж сама, що й у випадку Ґуса Апкотта. Успіх у вибраних сферах вимагає від них щоденної багатогодинної праці, а про Аномію ми точно знаємо, що в цієї людини купа вільного часу.
— Слушно, — визнав Страйк. — Щодо людей з купою вільного часу: я сьогодні вранці дізнався дещо нове. Не встиг цього роздрукувати до вибуху, але суть така, що Кеа Нівен писала у твіттері погрози напередодні нападу, які потім видалила, але скрини потрапили на реддіт. Вона писала про «встромити ніж у серце».
— О! Це ті твіти, що Кард’ю її просив видалити?
— Саме так. Той «секс з його найкращим другом» не став кінцем спілкування, і коментар Кард’ю про «кращі варіанти» теж цікавий. Навіть шкода, що ми виключили Кард’ю, бо з точки зору особистості він дуже схожий на Аномію, і я звернув увагу, що Пірс теж висловлював таку думку. Проте Кеа відзначилася не тільки погрозами у твіттері, — провадив Страйк. Він потягнувся по телефон і відкрив «Tribulationem et Dolorum». — Глянь на це. Це було кілька років тому.
Робін взяла телефон і прочитала розмову Арки та Джона, яку Страйк знайшов цього ранку.
— А тепер подивися сторінку «Про засновника», — порадив Страйк. Робін так і зробила; уже здогадуючись, в чім річ, вона вголос зачитала:
— «Вибрані музичні твори Джона можна послухати на ресурсі www.IJU.MakesSounds...»
— IJU. Латинські ініціали Ініґо Джона Апкотта, — кивнув Страйк. — Так.
Робін уп’ялася в нього поглядом.
— Але тоді...
— Пам’ятаєш, як Ініґо ревно відстоював Кеа, коли ми заходили до них? Оті слова, що «Блей поводився з цією юною панянкою вкрай погано»? Я маю сильну підозру, що спілкування Ініґо з Кеа не обмежилося розмовою про хронічну втому на форумі.
— Тобто ти гадаєш...
— Що його «кохана дитина» — це Кеа. Так.
— Ого, — повагом вимовила Робін, опустивши очі на сайт «Tribulationem et Dolorum». — Що ж, збігом це просто не може бути. Кеа прийшла на цей сайт, чудово знаючи, хто його власник.
— Згоден. Вона шукала спосіб потай стежити за Джошем та Еді. Не маю жодного сумніву, що щойно вона переконала Ініґо у своєму захопленні його особистістю, настав момент, коли вони «виявили», що обоє пов’язані з Джошем та Еді. Певен, що Кеа була шокована такою дивовижною примхою долі. Ми недовго спілкувалися, але у мене склалося враження, що Ініґо — чоловік із великим самолюбством. Не думаю, що Кеа було важко переконати його, ніби вона підтримує контакт через захоплення його мудрістю й талантом, а не тому, що бажає тягнути з нього інформацію. І таким чином Кеа повертається до списку кандидатів на роль Аномії, як гадаєш? Ми гадали, що їй немає звідки дізнатися про перетворення Серцика на людину, та якщо наш здогад правильний, виходить, що вона з 2013 року має прямий вихід на Апкоттів.
— Як гадаєш, вони з Ініґо зустрічалися у реальному житті? — поцікавилася Робін.
— Про це слід спитати Апкотта. Номерами телефонів вони однозначно обмінялися, якщо вона справді та «кохана дитина», яку він втішав і обіцяв підтримати.
— Але ж вона б не... — почала і сама замовкла Робін.
— Хтозна? — озвався Страйк, правильно вгадавши, що вона хотіла сказати.
— Деякі люди готові зайти дуже далеко, коли їм щось треба.
Обоє негайно подумали про те, що й Робін впустила язик Пеза Пірса собі до рота.
— Завтра я маю стежити за Ашкрофтом, — нагадала Робін.
— Треба перебудувати графік, — відповів Страйк, беручи у руки телефон.
— В першу чергу ми маємо разом поговорити з Апкоттом.
Робін підозрювала, що Страйк хоче лишатися в її товаристві через страх перед «Розполовиненням», але й сама була не проти провести ранок у його компанії, тож просто сказала, підводячись:
— Курка вже майже готова. Ти дивися за грою, а я приготую парові овочі.
— Парові, — повторив Страйк таким тоном, ніби вперше чув про подібне.
— Ти щось маєш проти приготування на парі?
— Та ні, просто ніколи так не роблю. Я всю їжу смажу.
— А, — кивнула Робін. — Тоді, мабуть, час це міняти, якщо ти вже взявся рахувати калорії.
Вона вийшла у кухню, а Страйк лишився у вітальні писати Пат про зміни графіка та розсилати повідомлення Мідж, Деву, Барклею та Натлі. Розібравшись із цим, Страйк сховав телефон у кишеню, зазирнув у гру — Аномії так само не було — а тоді окинув поглядом вітальню.
Що б він сказав про власницю, якби не знав її? Ця жінка любить читати: у маленькій шафці, яку він сам допомагав збирати, було повно книжок, і поруч із романами Страйк зауважив праці з кримінології. Вочевидь, ця жінка має слабкість до фовізму, оскільки над обіднім столом висіла репродукція «Натюрморту з геранню» Матісса. Також Страйк сказав би, що власниця не заробляє стільки грошей і не має таких заможних родичів, як Шарлотта, квартира якої (де Страйк сам недовго жив) повнилася антикварними меблями, які подарували їй рідні. Блакитно-кремові штори, які обрала Робін, були недорогі, без важких бинд чи бахроми з намистинами, а замість абажура висів дешевий китайський ліхтар білого кольору. Також Страйк сказав би, що власниця квартири має звичку до порядку, бо не схоже було, щоб кімнату поспіхом прибирали до його візиту: ні слідів пилососу на ковроліні, ні запаху очисника у повітрі. Не без задоволення Страйк звернув увагу на рододендрон, який він подарував Робін, у синьому порцеляновому горщику. Рослина стояла на столику у кутку і виглядала доглянутою; вочевидь, Робін не мала звички занедбувати вазони. Затягнувшись електронкою, Страйк підвівся і пішов подивитися фотографії на коминковій полиці.
Він впізнав усміхнених батьків Робін; судячи з цифри на срібних кульках у них за спинами, фото було зроблене на двадцять п’ятій річниці їхнього шлюбу. Мати Робін, Лінда, нечасто так усміхалася у присутності Страйка; з іншого боку, вона чимдалі сильніше недолюблювала його з кожною новою небезпечною пригодою, у яку потрапляла через роботу на агенцію її донька. На другому фото була усміхнена дівчинка у рожевому купальнику за садовою поливальною машиною, вочевидь, небога Робін. На третьому фото була доросла Робін в товаристві своїх трьох братів; Страйк був знайомий з ними усіма. На четвертому фото — шоколадний лабрадор, на п’ятому — компанія за столом на тлі величної вершини Маттергорн у променях призахідного сонця. Озирнувшись, чи не йде Робін, Страйк взяв це фото і придивився до нього уважніше. В кінці столу на високому стільці сиділа інша дитина, тримаючи у пухлій ручці пластикову ложку. Робін усміхалася камері з місця посередині столу, і міцний чолов’яга з акуратною пісочною борідкою і неприємним, на смак Страйка, поглядом сидів поруч і так само усміхався, поклавши руку на спинку її стільця. Страйк тримав це фото у руках, коли повернулася Робін зі столовим приладдям.
— Маттегорн, — сказав Страйк, ставлячи фото на полицю.
— Так, — кивнула Робін. — Там було дуже гарно. Аномія не з’явився? — спитала вона, кивнувши на айпад. — Hi, — відповів Страйк. — Я тобі допоможу накрити.
Обоє були такі втомлені, що за вечерею ледь розмовляли; Робін весь час відволікалася на різні дії у грі. Аномія так і не з’явився, з модераторів були тільки Паперовобіла та Моргаус, яких, очевидно, не цікавило, що Баффілапуся стоїть як стовп.
— Якщо я хочу пройти тест на модератора, мені треба буде знайти час на мультфільм на наступному тижні, — сказала Робін, коли після вечері вони прибирали стіл.
— Я розумію, — кивнув Страйк. — Зробимо це пріоритетним завданням.
Помивши посуд, Страйк перевірив, чи не з’явилися у пресі новини про арешт Ормонда, але на жодному із сайтів, куди він зазирнув, відомостей про це не було. Скоро обоє лягли спати, кожен у своє ліжко; і якщо хтось і зважив на інтимність того факту, що Робін видала Страйку чисті рушники та постіль і що вони обоє користувалися однією ванною кімнатою, це було сховано під практичністю на межі з грубістю.
Лежачи в новісінькій піжамі (кукса була намащена кремом, протез стояв біля стіни), Страйк встиг подивуватися тому, який зручний цей диван в оселі Робін, а тоді провалився у глибокий сон.
Готуючись до сну за десять кроків від нього, Робін крізь звуки репу зі стелі чула, як Страйк хропить, і це її розвеселило і трохи заспокоїло. Переїхавши на Блекгорс-Роуд, вона насолоджувалася самотнім життям, незалежністю та спокоєм, але сьогодні — після вибуху в офісі — присутність Страйка втішала, хай навіть він уже заснув і дирчав мов трактор. Останнім, про кого Робін свідомо подумала, поринаючи в сон, був Раян Мерфі. Хоч побачення поки не сталося (а може, і не станеться), сама ця можливість вирівнювала дисбаланс між нею та Страйком. Вона більше не закохана дурепа, яка присягнулася зберігати целібат у надії, що одного дня Страйк раптом захоче того, чого ніколи не хотів. Скоро Робін опинилася у світі сновидінь, де мала вийти заміж за Мерфі; той у притворі церкви пояснював їй, ніби дитині, що він все б їй розповів про Аномію, треба було тільки спитати, і що Робін настільки не бачить очевидного, що сумнівно, чи вона взагалі годна виконувати роботу, яка мало не розлучила їх навіки.
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І де нічліг 
Собі знаходить 
Цей перехожий?
Емілі Дікінсон


Коли наступного ранку о сьомій Робін вийшла до вітальні, Страйк уже сидів одягнений. Диван було прибрано, постіль акуратно складено. Робін приготувала їм чай із грінками. Поки снідали за тим самим столом, за яким і вечеряли, Страйк сказав:
— Пропоную їхати просто до Апкоттів і спитати, що саме Ініґо розповідав Кеа. Потім поїдемо до Кінґз-Лінн, але це залежить від того, що саме він нам розкаже.
— Гаразд, — нерадісно кивнула Робін.
— Що таке?
— Просто думаю, як зреагує Катя, коли дізнається, що Ініґо весь час спілкувався з Кеа.
— Думаю, сказиться, — стенув плечима Страйк. — Це не наша проблема.
— Знаю, але все одно шкода її. Та, мабуть, дітям було б краще, якби вони розлучилися...
Телефон Страйка завібрував. Страйк узяв його, прочитав повідомлення і негайно розлютився.
— Що сталося? — спитала Робін.
— Клятий Натлі!
— Що він вже накоїв?
— Звільнився, ось що!
— Що? — здивувалася Робін. — Чому?
— Тому що, — відповів Страйк, швидко гортаючи чималий абзац виправдань, надісланих Натлі, — його дружина проти роботи на агенцію, якій прислали бомбу. «Я розумію, що тобі не вистачає людей, і щойно ситуацію з терористами буде вирішено, я з радістю...» Він із радістю, чорт забирай! Ах ти ж лайно бездарне!
— Слухай, — почала Робін, швидко обмірковуючи наслідки цього скорочення персоналу. — Їдь до Ініґо сам. Я тим часом виїду до Ашкрофта, як і планувалося, і...
— Нам слід триматися разом, — заперечив Страйк. — На тій чортовій бомбі були наші імена, твоє і моє, в новинах показали наші обличчя, і не знаю, як ти, а я сприймаю цих падлюк із «Розполовинення» дуже серйозно.
— Так і я сприймаю їх серйозно, чого ти?
— Тоді не кажи, що хочеш десь тинятися сама-одна, — сердито відрубав Страйк, підвівся і, забувши про плани на здоровіше життя, пішов надвір перекурити по-справжньому.
Він розумів, що несправедливо визвірився на Робін, але від цього розуміння тільки сильніше гнівався; викуривши дві цигарки поспіль, Страйк повідомив Барклея, Мідж та Дева про звільнення Натлі. І пройнявся солідарністю до відповіді Барклея: Боягузливий засранець.
Повернувшись до вітальні Робін, Страйк побачив, що зі столу прибрано, а Робін зібрана. Як він і очікував, трималася вона знову холодно.
— Вибач, я зірвався, — почав Страйк, не давши їй розтулити рота. — Просто дуже тривожуся.
— Як не дивно, я теж, — холодно відповіла Робін, — але коли ти кажеш, що я «десь тиняюся», ніби я якась дурноверха...
— Я не мав такого на увазі, я не вважаю тебе дурноверхою, але... чорт, Робін, та бомба була збіса небезпечна, — не просто щоб нас полякати. Плюс ми знаємо, як вони ставляться до жінок, які забагато беруть на себе.
— То що тепер, ти будеш мене водити за ручку, поки «Розполовинення» не спіймають?
— Ні... не знаю. Просто поїхали до Ініґо. Якщо не доведемо, що Кеа — Аномія, то хоча б вирішимо проблему з персоналом.
Сіли у «БМВ» Страйка (за кермом — Робін) і більшу частину поїздки (яка тривала двадцять п’ять хвилин) мовчали. Робін мимоволі пригадала, що під час минулого візиту до Апкоттів так само сердилася на Страйка: тоді вона щойно дізналася, що він зустрічається з Меделін. Стало цікаво, що було потому, як Страйк збрехав про «прибиральницю». З того моменту він не спілкувався з Меделін — хіба що гучне хропіння було удаваним, а насправді він писав її повідомлення під ковдрою. Не забула Робін і про Шарлотту. Саме стеження за Яґо Россом довело агенцію до краю, але Страйк чомусь не спішив визнавати цей факт.
Робін гадки не мала, що Страйк думає про ті ж самі речі, що й вона. Якщо негайно не знайти заміну Натлі, вони не зможуть працювати над усіма поточними справами — і покинути справу Росса буде найлегше. Навіть якщо власне детективне майбутнє Страйка зазнає краху через роль у такому гучному розлученні, решта працівників без роботи не залишиться. Може, йому і справді слід облишити стеження за Россом, незважаючи на наслідки.
Страйк саме подумки ремствував на цю невеселу тему, коли телефон знову завібрував. На екрані з’явилося повідомлення від Меделін.

Передзвони, коли зможеш. Гадаю, нам треба серйозно поговорити

Страйк сховав телефон у кишеню, так і не відповівши. Він чудово розумів, до чого йде справа: до точки, де очікування зустрічають спротив і все завалюється, як це було з усіма його попередніми стосунками.
«Ну, гаразд, — сказав він собі, насуплено дивлячись у вікно, — я дарма збрехав про місце, де збираюся ночувати, але якби сказав правду, так само був би скандал». Хіба це злочин — старатися уникнути конфлікту і не завдавати собі та іншій людині зайвих страждань?
Причому він же старався! Приходив, коли належало, дарував квіти за відповідної нагоди, і секс, здається, подобався їм обом. Чого ще їй треба? «Чесності», — відповіла Меделін у його голові. Але чесність означала потребу визнати, що він почав ці стосунки, щоб відволіктися від складних почуттів до іншої жінки, на що Меделін скаже, що він використав її. «І що такого? Люди весь час використовують одне одного, — відповів Страйк уявній Меделін, затягуючись електронкою, яку він наповнив спеціально для машини. — Щоб позбутись самоти. Щоб здобути щось, чого їм не вистачає. Щоб похвалитися трофеєм перед світом». Згадалося, як Меделін хотіла зробити спільне селфі для своєї інстаграмної сторінки, як сварилася з ним у вечір презентації, і вже почув власний голос: «Мабуть, ми хочемо різного». Треба зробити картки з цією фразою і вручати жінкам на початку стосунків, щоб потім не казали, що він не попереджав...
— Чорт, — сказала Робін.
Страйк повернув голову і побачив «ренжровер», який виїжджав із ряду припаркованих перед будинком Апкоттів автівок.
— Здається, Ініґо в машині, — мовила Робін, придивившись до машини крізь скло. — Так... то він. Ґус за кермом. Що будемо робити?
— Поїдемо слідом, — відповів Страйк. — Мабуть, вони до лікаря.
Навіть зручніше буде поговорити з ним без Каті.
— Він розлютиться, коли дізнається, що ми за ним стежили, — зауважила Робін.
— Можливо, — погодився Страйк, — але позбутися нас при прямому контакті буде значно складніше. Та і він сам винен, докрутився.
Однак Ініґо та Ґус не зупинилися біля клініки, а їхали далі на схід. Робін бачила профіль Ініґо, звернений до сина. Вочевидь, він відчитував Ґуса. Іноді було видно, як він грозить пальцем.
— Куди це їх несе? — вголос поцікавився Страйк, коли минула вже година переслідування, і вони дісталися Дарфорт-Кроссінґу, довгого моста через Темзу.
— Не може ж Ініґо відвідувати шпиталь так далеко від дому? — спитала Робін. — Ох, як він накинувся на Ґуса.
— Так, — кивнув Страйк, який теж спостерігав за агресивними змахами вказівного пальця Ініґо. — І не скажеш, що він швидко втомлюється.
— Я гадала, що Ґус його улюблена дитина.
— Хлопець весь у кропив’янці, тож це, мабуть, та ще праця, — відповів Страйк. — Можливо, Ґус сказав таткові, що вирішив покинути віолончель.
«Ренж ровер» їхав далі трасою M2 ще годину.
— Здається, вони прямують до Вітстейбла, — нарешті сказала Робін; «ренжровер» саме з’їхав на трасу Бортсал-Гілл. — Може, у гості до когось?
— Або, — поділився раптовим здогадом Страйк, — в них є ще один будинок. Заможні лондонці часто купують заміські будиночки в цій місцевості — море близько, зручно їздити на вихідні...
Він знову дістав телефон, зайшов в онлайновий довідник і пошукав «І. Дж. Апкотта» та «Вітстейбл».
— Так, я правий, — сказав він, — у них тут будинок. Акварель-Котедж на Айлед-Волл.
Слідом за «ренжровером» Робін заїхала у центр мальовничого містечка з фахверковими будиночками та рядами хатинок у пастельних барвах, а тоді звернула на Гарбор-стріт, обабіч якої стояли мистецькі галереї та сувенірні крамнички. Нарешті «ренжровер» кілька разів звернув направо і заїхав на парковку Кімс-Ярду. Робін зупинила «БМВ» віддаль від «ренжровера» і разом зі Страйком спостерігала за тим, як Ґус виходить із машини, вивантажує з багажника батьків візок, тоді допомагає Ініґо вийти з машини і на візку везе його за ріг і геть з очей.
— Пропоную дати їм десять хвилин, — сказав Страйк, глянувши на годинник на приладовій панелі. — Певен, Ґус ще повернеться по речі. Не хочу, щоб вони знали про нас, поки не роззуються і не поставлять чайник. Одне добре, — жорстоко додав він, — на візку далеко не втечеш.
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Ти плачеш: «Я високий намір мав, 
Душа жадала славної судьби. 
Вівтар розбитий, згаслий огнь — дістав 
У нагороду тільки ці скарби...»
Мей Кендалл,

«Невдачі»


Коли Ґус узяв із «ренжровера» пару валіз і відніс до будинку, Страйк і Робін ще трохи почекали і вийшли з «БМВ». За кам’яною огорожею автостоянки лежав гальковий пляж, і народжений у Корнволлі Страйк відчув себе у кращому гуморі; запах моря та звук прибою завжди так діяли на нього.
Айленд-Волл, яка починалася просто за рогом стоянки, виявилася вузьким узвозом. Задні вікна низки фарбованих будиночків справа, мабуть, виходили просто на море. Акварель-Котедж, який стояв в середині вулички, був пофарбований у ніжний зеленаво-блакитний колір, а вітражне віялове вікно над дверима зображало галеон під вітрилами.
Дзвінка не було. Страйк взявся за стукальце у формі якоря і вдарив двічі. За якихось десять секунд Ґус вже відчинив.
Впізнавши Страйка та Робін, хлопець перелякався. Робін встигла відзначити, що плями кропив’янки у нього на обличчі анітрохи не зменшилися, хіба що більше не лізли на червоні очі.
— Хто там? — гукнув Ініґо з глибини будинка.
Ґус озирнувся, а його батько саме викотився в кінець передпокою. Ініґо поява двох детективів теж помітно шокувала, але він миттю повернувся до звичної манери тримати себе.
— Що це за?..
— Доброго ранку, — сказав Страйк, і Робін подумала, що це видатний вияв холоднокровності, зважаючи на лють, яка перекосила обличчя Ініґо. — Ви не проти перемовитися парою слів, містере Апкотт?
Ініґо під’їхав ближче. Ґус притиснувся до стіни, всім виглядом показуючи, що волів би з нею злитися.
— Як ви?.. Звідки ви взагалі?! Ви що, стежили за мною?!!
Шкодуючи, що відповісти: «А сам як гадаєш, мудило надуте?» — буде політично невигідним ходом, Страйк сказав:
— Ми сподівалися застати вас удома у Гемпстеді, але ви саме виїхали, коли ми з’явилися, тож було вирішено поїхати слідом.
— Нащо? — владно спитав Ініґо. — Що вам треба? Нащо?! Це нечувано!
— Ми гадаємо, що ви можете володіти інформацією, яка допоможе нам у розслідуванні, — навмисно підвищив голос Страйк; повз будинок саме проходили двоє молодих жінок, і він подумав, що вводити в курс своїх справ сусідів Ініґо хоче ще менше, ніж пускати Страйка та Робін у свій будинок. І звісно ж, Ініґо хоч і розлютився сильніше, але сказав:
— Та не кричіть на всю вулицю! Боже мій, це просто... це цілковито...
За п’ять років роботи в агенції Робін встигла зауважити, що навіть коли людина страшенно не рада візиту приватного детектива, вона все одно впустить його з цікавості, тож не здивувалася, коли Ініґо прогарчав:
— Ви маєте п’ять хвилин. П’ять!
Він спробував від’їхати від детективів, коли вони зайшли, але через збудження врізався у стіну.
— Прокляття! Допоможи мені! — гаркнув Ініґо до сина, який кинувся виконувати. Щойно Страйк і Робін зайшли та зачинили по собі двері, стало зрозуміло, що заміський будинок облаштовано за високими стандартами оселі Апкоттів у Гемпстеді. Перший поверх переробили на одну суцільну кімнату з об’єднаними зонами кухні, їдальні та вітальні; паркет був дуже гладенький. Задній фасад будинку мав французькі вікна, які виходили на садок, також адаптований під потреби Ініґо: для зручності його пересування до тераси (з навісом, столом, стільцями та краєвидом на море) збігав пандус. Посередині газону стояла самотня пальма, листя якої тріпотіло під теплим бризом.
— Іди розбирати речі, — загарчав Ініґо на сина, а той, здавалося, тільки зрадів нагоді забратися подалі від батька. Щойно кроки Ґуса стихнули нагорі, Ініґо під’їхав до низенького кавового столика і грубим жестом запросив Страйка та Робін сідати у два крісла, оббиті полотном у біло-синю смужку.
Білі стіни зали були завішані акварельними малюнками. Пригадавши сайт «Tribulationem et Dolorum» («продовжує створює візуальні образи, наскільки це дозволяє стан його здоров’я»), Робін спробувала вгадати, Катині це роботи чи малюнки Ініґо. І стало цікаво, що б сказали про них Маріам або Пез: акварелі виглядали слабкими, аматорськими. Найбільша картина у вишуканій рамці з плавника зображала вид на узвіз Айленд-Волл з місця, де Страйк та Робін ввійшли на нього: Акварель-Котедж був справа. Через порушену перспективу вулиця здавалася неймовірно довгою і закінчувалася десь на лінії горизонту, а будинки виглядали завеликими для свого оточення. В кутку кімнати стояв синтезатор із нотною книгою на пюпітрі. Це були «30 kleine Choralvorspiele» (30 коротких хорових прелюдій (нім.)). Макса Реґера; на обкладинці зображено графічний портрет німецького композитора, сердитого, одутлого та в окулярах, тобто на диво схожого на їхнього негостинного хазяїна.
— Тож, — грізно глянув на Страйка Ініґо, — чому я завдячую цим вторгненням у моє приватне життя?
— Кому. Кеа Нівен, — відповів Страйк.
Ініґо постарався зберегти обурений вигляд, але його виказали руки, які конвульсивно стиснули підлокітники візка, та посмикування губ.
— Не уявляю, що я можу розповісти такого, чого не сказала моя дружина, — заявив він після надто тривалої паузи.
— Немало. Ми гадаємо, що у вас із Кеа Нівен склалися — потай від вашої дружини — приватні стосунки, і що це сталося кілька років тому.
Страйк дав мовчанню стати між ними крижаною стіною: порушити цю межу — небезпечно, обійти — неможливо. Зрештою старший чоловік сказав:
— Не розумію, яким чином мої приватні стосунки з людьми — майте на увазі, я не визнаю існування саме цих конкретних стосунків — пов’язані з вашим розслідуванням. Це, звісно, якщо ви досі, — додав Ініґо, тепер червоніючи замість бліднути, — намагається встановити особу цього Аномії. Чи тепер Катя найняла вас стежити за мною?
— Наразі нас цікавить тільки Аномія.
— І які ви маєте докази існування цих... гаданих стосунків?..
— Містере Апкотт, — терпляче промовив Страйк, — людина з вашими розумовими здібностями не може сподіватися, що я все вам викладу і таким чином дам змогу скоригувати ваші відповіді.
— Та як ви смієте припускати, що я щось там «коригуватиму», чорт забирай! — вибухнув Ініґо, і Робін здалося, що, давши волю гніву, він знайшов полегшення. — Я підтримую контакт із чималою кількістю хронічно хворих людей через створений мною вебсайт. Так, Кеа теж приходила туди по консультацію. Я дав їй рівно ті самі поради, що й будь-якій іншій людині, яка страждає на нашу мерзенну хворобу, існування якої лікарі ледь не відмовляються визнавати.
— Але дружині про свій контакт із Кеа Нівен ви не казали?
— На той момент я ще не знав, що це Кеа. Вона прийшла на сайт під псевдонімом, як це часто роблять користувачі. Хвороби, які кляті лікарі вважають психосоматичними, пов’язані з ганьбою та стигмою, скажу я вам!
— Але настав момент, коли ви дізналися, хто Арка насправді?
Виникла коротка пауза, у якій зарипіли сходи. Ініґо так швидко озирнувся на звук, що Робін злякалася, чи не скрутить він собі шию.
— Що ти робиш? — заревів він на Ґуса, який саме збіг сходами.
— Я розібрав речі, — сказав Ґус, ставши у дверях з нажаханим виглядом.
— І мені дуже треба їхати, щоб встигнути...
— Тобто я сам мушу робити собі закупи? — закричав Ініґо.
— Вибач, я забув, — відповів Ґус. — Зараз все принесу. Що тобі...
— Вияви трохи ініціативи, — кинув Ініґо і розвернувся до Страйка та Робін. Тяжко дихаючи, він чекав, поки зачиняться вхідні двері, а тоді вже більш стриманим тоном відповів:
— Наскільки я пригадую — я, знаєте, підтримую онлайнове спілкування з багатьма людьми — за кілька тижнів Кеа сказала дещо, що натякнуло на її зв’язок із цим клятим мультфільмом, і так... ми, е-е, виявили, що пов’язані у реальному житті через кілька рукостискань.
— Вам не здалося дивним збігом те, що вона прийшла на ваш сайт?
— Чого б? — знову побагрянішав Ініґо. — На мій сайт приходить купа людей. Він вважається одним із найкращим ресурсів глобальної мережі для людей, які страждають на хронічну втому та фіброміалгію.
— Але дружині ви не казали? — уточнив Страйк.
— Існує така річ, як конфіденційність пацієнта!
— Я не знав, що ви лікар.
— Та звісно що не лікар! Але не треба бути бісовим лікарем, щоб розуміти етичні засади, на яких слід чи не слід поширювати персональні дані людей, які приходять до тебе по медичну пораду та психологічну підтримку!
— Розумію, — кивнув Страйк. — Тобто розповісти Каті про своє спілкування з Кеа вам не дозволила повага до приватності останньої?
— А які ще могли бути причини? — спитав Ініґо, але його спробу контратакувати підірвала ще густіша червона барва, що залила обличчя. — Якщо ви натякаєте, що... то це сміховинно! Вона годиться мені в доньки!
Згадавши, як Катя клялася, що має до Джоша Блея материнські почуття, Робін не могла вирішити, огиду чи співчуття у неї викликають нещасні Апкотти, які, здавалося, шукали розради та, можливо, надії на нову юність у стосунках із молодими людьми.
— І звісно, ви відтоді зустрічалися з Кеа у реальному житті, — навмання спитав Страйк.
Ініґо зробився червонішим за буряк. Робін трохи запанікувала — а раптом в нього буде серцевий напад, і що тоді? Піднявши руку (яка тремтіла) і вказавши нею на Страйка, Ініґо хрипко вимовив:
— Ви стежили за мною! Це мерзенне порушення... обурливий замах на мою... мою..
Він закашлявся, а тоді почав задихатися. Робін підхопилася і кинулася до кухні, схопила з полиці склянку, налила води з-під крана. Коли вона повернулася, Ініґо так само кашляв, але прийняв склянку і зумів зробити кілька ковтків, хоч більша частина води пролилася йому на груди. Зрештою він так-сяк опанував своє дихання.
— Я не бачив, щоб ви зустрічалися з Кеа, — мовив Страйк, а тоді додав, покрививши душею: — Я просто поставив питання.
Ініґо втупив у нього повні сліз сердиті очі. Губи в нього трусилися.
— Скільки разів ви бачилися з Кеа?
Ініґо почало трусити від обурення та люті. Вода зі склянки хлюпнула йому на стегно.
— Один раз, — відповів він. — Один. Кеа була у Лондоні, і ми зустрілися за кавою. Вона почувалася дуже кепсько і попросила поради і підтримки, а я був щасливий їх надати.
Він спробував поставити склянку з водою на кавовий столик, але та вислизнула з тремкої руки і розлетілася, вдарившись об дерев’яну підлогу.
— Та що за чорт! — заревів Ініґо.
— Я все зроблю, — поспішно запевнила Робін, підхопилася і помчала по серветки.
— Нечувано! Обурливо! — повторював Ініґо, важко дихаючи. — Все це! Переслідували мене! Вторглися у приватний простір! І все тільки тому, що я спробував допомогти дівчині...
— Ця дівчина мала серйозну образу на Еді Ледвелл, — відповів Страйк, а Робін повернулася і присіла біля Ініґо, щоб витерти воду, — ця дівчина заявляла, що Ледвелл вкрала її ідеї, цькувала Ледвелл в інтернеті, переслідувала Блея після розриву стосунків і напередодні нападу погрожувала обом фізичною розправою.
— Хто каже, що вона їм погрожувала? — з люттю спитав Ініґо, поки Робін обережно збирала скляні уламки.
— Я, — відказав Страйк. — Я бачив твіти, які вона видалила, коли прийшла до тями. Видалила за порадою Воллі Кард’ю. Це, мабуть, єдиний адекватний його вчинок, який ми бачили, відколи взялися за це розслідування. Ви знали, що вони досі спілкуються? Знали, що вона спала з Воллі, коли розійшлася з Блеєм?
Важко було сказати, який вплив справили ці питання на Ініґо, бо його обличчя і так вже йшло червоними плямами, але Страйку здалося, що в очах у нього майнув шок. Інтуїція підказувала, що Ініґо захопився дівчиною, яку вважав вразливою та невинною; понад сумнів, Кеа грала цю роль пречудово.
— Не розумію, про що ви говорите, — заявив Ініґо. — Гадки не маю, хто цей Кард’ю такий.
— Справді? Він грав Дрека, а тоді виклав антисемітське відео на ютубі і був вигнаний.
— Я не веду лік всім вовтузінням навколо цього клятого мультфільму. Я тільки знаю, що Кеа — вразлива молода дівчина, яка потрапила в жахливу ситуацію, і я з повного і цілковитою певністю заявляю, що вона не Аномія. В жодному разі.
— Тобто ви ніколи не говорили з нею про «Чорнильно-чорне серце»?
По короткій паузі Ініґо відповів:
— Хіба що в найзагальніших рисах. Зрозуміло, що коли я дізнався, хто вона, ми торкалися цієї теми. Кеа гадала, що стала жертвою плагіату. Як колишній видавець я маю певні знання у цій царині.
— Тобто ви підтримали її заяви про плагіат?
— Я не підтримував жодних заяв, я просто забезпечував їй притомний зворотний зв’язок, — відказав Ініґо, а Робін віднесла бите скло до кухні і викинула в кошик. — Її ментальне здоров’я страждало через відчуття, ніби нею скористалися... використали, а тоді відкинули геть. Кеа була потрібна жилетка, щоб поплакатись: я її надав. Ми з Кеа маємо чимало спільного, — додав він і почервонів ще сильніше.
Дивлячись на немолоде обрезкле обличчя Апкотта з розширеними порами та червонуватими мішками під блідими очима за скельцями окулярів, Страйк пригадав природну красу Кеа, коли та сиділа перед ним у «Дівочій голові».
— Сталося так, що я пречудово знаю, як це — втратити все у самому розквіті сил, — провадив Ініґо, — знати, що ти міг досягти вершин, але тепер маєш тільки спостерігати за чужим успіхом, поки твій власний світ стискається навколо, а всі надії на майбутнє зазнають трощі. Коли ця клята хвороба уразила мене, я втратив роботу. Залишалася музика, але мій гурт, мої так звані друзі вирішили, що не готові рахуватися з моїми фізичними обмеженнями — навіть попри той факт, що я між ними був найкращий музикант. Я міг би вчинити як Ґус — піти шляхом стипендії, о так. І мені не бракувало таланту, але ця огидна хвороба означає, що я не можу приділяти достатньо часу будь-якій осмисленій...
У Робін задзвонив мобільний. Вона вже збиралася сісти, але тепер, вибачившись, діставши з кишені телефон і глянувши на номер, сказала:
— Даруйте, я маю прийняти цей дзвінок.
Оскільки в кімнаті-студії, де вони сиділи, не було де усамітнитись, Робін пішла надвір. Коли вона вийшла, Ініґо зняв окуляри і витер очі, а Страйк тільки тепер помітив, що Апкотт плакав, коли перелічував свої утрати. Повернувши окуляри на місце, він гучно шморгнув носом.
Та якщо Ініґо Апкотт чекав на співчуття з боку Страйка, на нього чекало розчарування. Страйк сам лежав на запилюженій дорозі в Афганістані без ноги і поруч із розірваним тілом приятеля, з яким за лічені хвилини до того весело обговорював парубочий вечір у Ньюкаслі, і жалості до розбитих мрій Ініґо Апкотга не відчував. Якщо колеги та друзі Апкотга не виявили до нього щедрості, Страйк був готовий закластися, що причиною була не їхня черствість, а грубість та самолюбство чоловіка, який сидів перед ним. Що старшим ставав Страйк, то твердішим робилося його переконання, що у мирній та процвітаючій країні — попри важкі удари долі, від яких не застрахований ніхто, і попри незаслужений талан, на який, понад сумнів, спирався Ініґо з його успадкованими статками — курс людського життя визначає передусім характер людини.
— Ви передавали Кеа те, що розповідала ваша дружина... про перемовини з «Маверик Філмз» тощо?
— Я... не виключаю, що міг про це розповідати, — відказав Ініґо, відверто обурившись буденним тоном запитання, — але хіба що у дуже загальних рисах.
— Кеа не просила вас передавати повідомлення Джошу?
— Зрідка, — відповів Ініґо, повагавшись.
— Однак ви тих повідомлень не передавали?
— Я не маю контактів із Блеєм.
— І гадаю, дружину про таке не попросили б?
Ініґо тільки стиснув губи у відповідь.
— Ви надавали Кеа якусь допомогу, окрім консультацій стосовно її заяв про плагіат?
— Тільки запевнив у дечому.
— У чому саме?
— Кеа чудово знає, як ставиться до неї моя дружина, — сказав Ініґо. — І Кеа спадало на думку, що її можуть оголосити Аномією чи звинуватити у смерті Ледвелл. Я всього-на-всього пообіцяв їй повернути Каті здоровий глузд. Повторюся, — з притиском додав Ініґо, — Кеа просто не може бути Аномією.
— Звідки така певність?
— По-перше, вона занадто хвора, — голосно відповів Ініґо. — Будь-яка довготривала робота — власне, створення та обслуговування онлайнової гри, про яку йдеться — для неї неможлива через стан здоров’я. Кеа потрібно багато відпочивати та спати — а спати, коли хворієш на цю кляту недугу, непросто. Ба більше, Аномія ж нападала на Кеа в інтернеті і дуже огидно поводилася з нею. Кеа страшенно засмучувалася.
— Аномія нападала? — перепитав Страйк.
— Прошу?
— Ви говорите про Аномію в жіночому роді.
Ініґо кинув на Страйка сердитий погляд, а тоді мовив:
— Моя дружина не хотіла, щоб я це розповідав під час вашого першого візиту. Я погодився, щоб не слухати потім її ниття. Мої сили, на жаль, обмежені, а стресу я маю уникати. Але тепер, — знову розлютився Ініґо, — нехай стулить пельку, адже мене переслідували, загнали, ніби у пастку, в будинок, який мав служити мені тихим прихистком...
Аномія — це Ясмін Везергед, — проголосив Ініґо. — Працює в айті, всюди пхає свого носа, маніпулює, хоче мати все й одразу. Я бачив, що вона таке, відколи та дівка вперше переступила поріг нашої оселі. Катя не хоче цього визнавати, адже саме вона ввела цю паскудницю в їхнє коло. Чергова дурниця у Катиному виконанні, але вона щоразу так дивується, коли отримує по пиці!
— Ясмін Везергед працює в піарі, а не в айті, — заперечив Страйк.
— Ви помиляєтеся, — відказав Ініґо зі зверхністю людини, яка не звикла до заперечень. — Вона чудово знається на комп’ютерах. З моїм виникла проблема, і вона легко її усунула.
— Крім усього цього, є ще підстави вважати Ясмін Аномією?
— Звісно. Я чув, як вона сама це визнала, — відповів Ініґо зі злостивим тріумфом. — Я супроводжував Катю на святкування Різдва у тій клятій мистецькій резиденції. Потрібно було до вбиральні, але я звернув не туди і заскочив Ясмін в обіймах огидного чоловіка, який там за головного.
— Ви про Нільса де Йонґа? — спитав Страйк, уперше за розмову дістаючи та розкриваючи записник.
— Гадки не маю, як те одоробало звати. Не чоловік, а якийсь ходячий сніп. Просмердів травою. Переказував мені Еволу.
— Еволу? — перепитав Страйк, записуючи. Він пригадував, що нещодавно бачив десь це прізвище... але де?
— Юліуса Еволу. Це ультраправий філософ зі сміховинними расовими теоріями. Мій співучень у Редлі, носій досить-таки ексцентричних ідей, захоплювався ним. Всюди ходив із «Міфом крові» і зачитував пасажі за обідом.
Ті двоє не помітили мене. Було темно, а я звуком кроків себе не виказую, — пояснив Ініґо, вказуючи на візок. — До того ж я чув, як вона промовила: «Я — Аномія».
— Ви певні? — спитав Страйк.
— Я знаю, що чув, — стиснув щелепи Ініґо. — Ходіть допитайте цих двох. Як на мене, вони разом це і роблять. Він, мабуть, Моргаус. Авжеж?
— А, тобто ви знаєте, як звати партнера Аномії?
— Я не мав шансу уникнути цього знання, — загарчав Ініґо. — Катя з Блеєм вічно торочать про Аномію і його кляту гру, а Кеа скаржиться, що боїться обвинувачень, тож я чудово обізнаний у питанні... наскільки це можливо для людини, яку воно анітрохи не цікавить.
— Ви ділилися своєю теорією щодо Аномії з Кеа? — спитав Страйк.
— Так. — Голос Ініґо пом’якшився. — Вона не повірила. У певних аспектах Кеа вкрай наївна. Не від світу цього... Кеа переконана, що Аномія — це бридкий художник-скауз, що теж живе у тій паскудній Норт-Ґров. На прізвище Преслі, здається. Він теж був на тій вечірці. Нахабне гаденя, і, наскільки я розумію, зробив замах на честь Кеа, затягнувши її в свою кімнату. Просто огидно, — сплюнув Ініґо. — Звісно ж, це не минулося без сліду. Кеа казала, що ця Аномія виявляла до неї сексуальний інтерес в мережі, тож природним чином подумала на Преслі.
Кеа невинна, — додав Ініґо, знову червоніючи. — Вона не має уявлення про ігри, в які грають люди. їй навіть на думку не спало, що жінка може затягнути її у сексуально компрометуючу розмову.
— А яку, на вашу думку, мету тут переслідувала Ясмін?
— Хотіла отримати важіль впливу. Компромат. Ясмін — маніпуляторка, а ще нишпорка.
— Чому ви так вважаєте?
— Через її поведінку у нашому будинку, — відповів Ініґо. — Вона завжди знаходила привід зайти, якщо не могла поспілкуватися з Блеєм чи Ледвелл, або забувала відправити листа, або що хочете. Ходила, так би мовити, на витрішки, щось винюхувала, розпитувала, шукала. О, я чудово розумію, як вона надурила Катю. Ясмін прикинулася уважною, співчутливою, безпроблемною. А тоді поступово стало зрозуміло, що це звичайнісінька паразитка. Вона — це Аномія.
Відчинилися вхідні двері. Повернувся Ґус із пакетами їжі з супермаркету.
Слідом за ним ввійшла стривожена Робін.
— Тату, — покликав Ґус, — мені вже час їхати, інакше не встигну до...
— А мені це все самому розкладати? — спитав у нього батько.
— Молоко та інше покладу, — відповів Ґус, розриваючись між страхом і бажанням скоріше поїхати (через яке він став, вочевидь, незвично наполегливим), — але якщо не поїду просто зараз...
Він побіг на кухню і почав запихати в холодильник молоко та інші продукти, що могли швидко зіпсуватися.
— І хто ж винен, — з шалом гукнув йому в спину батько, — що тобі треба додаткові уроки, бо ти відстав? Хто винен, ти, симулянте проклятий?
Ґус, чиє обличчя приховували дверцята холодильника, не відповів. Ініґо розвернувся до Страйка і безапеляційним тоном заявив:
— Мені нічого вам більше сказати. Це все, що я знаю. І тепер на мене чекає суцільний стрес та страждання, — додав він, знову розгнівавшись.
— Але хто винен, — озвався Страйк, підводячись (він і сам втомився від цього примхливого, зверхнього, ображеного на світ чоловіка, і відзначив неприємний контраст між його ставленням до власних дітей та прихильністю до гарненької дівчини, яка так майстерно обвела його навколо пальця), — що ви потай зустрічалися з Кеа Нівен і приховали це від дружини?
Робін побачила, як Ґус, який саме зачинив холодильник, озирнувся з круглими очима. На мить Ініґо аж задихнувся, а потім спромігся на низьке гарчання:
— Забирайтеся геть із мого дому.
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За що оспівувать тебе, блаженно Афродіто? 
Ти ж бо не повчаєш,
А тільки неладом страшним мій ум терзаєш...
Кетрін Бредлі та Едіт Купер

«Ψάπφοι, τί τάν πόλύόλβον’ Αφρόοιταν»


— Хто дзвонив? — спитав Страйк у Робін, щойно вони вийшли надвір. Йому здалося, що стривоженість Робін пов’язана з цим дзвінком. Робін відповіла не раніше, ніж вони на кілька кроків віддалилися від оселі Апкоттів.
— Поліція. Вони стежили за відомим їм членом «Розполовинення». Годину тому він був на Блекгорс-Роуд і фотографував мій будинок.
— Чорт, — відповів Страйк. — Гаразд, тоді ми...
Він замовк. З Акварель-Котеджу саме вийшов Гус, який помітно злякався, побачивши, що детективи досі тут.
— Ви на мене чекаєте?
— Ні, — одноголосно відповіли Страйк і Робін.
— А, — промовив Гус. — Ну... я отуди. Він показав у бік автостоянки.
— Ми теж, — кивнув Страйк, і утрьох вони пішли вгору узвозом. Коли завернули за ріг, Гус раптом бовкнув:
— Він не тільки з нею спілкується.
— Прошу? — перепитав Страйк, який думав про «Розполовиненим» та квартиру Робін.
— Мій батько спілкується з іншою жінкою.
Ґус, здавалося, вирішив піти ва-банк. Денне світло безжально демонструвало вади його зовнішності, але під плямами кропив’янки ховався симпатичний юнак. Пахнув він так, як більшість юнаків, що не надто дружать із гігієною — застарілим потом — а з вигляду пом’ятої чорної футболки можна було виснувати, що її носять вже кілька днів.
— З того самого сайту. Я бачив, як вона писала йому. Її звати Рейчел. Не дочекавшись від детективів відповіді, Ґус додав:
— Він і раніше зраджував мамі, але вона думає, що це позаду.
— Рейчел, — повторила Робін.
— Так, — кивнув Ґус. — Я не можу розповісти мамі, бо він мене уб’є. Все, я пішов.
Ґус підійшов до «ренжровера», відчинив дверцята і сів у машину, а Страйк і Робін рушили до «БМВ», сіли всередину і лише тоді заговорили.
— Що саме сказали поліціянт? — спитав Страйк, коли було зачинено дверцята. Наразі терористи цікавили його значно більше, ніж особисте життя Ініґо Апкотта.
— Вони поставили офіцера в цивільному спостерігати за моєю квартирою, — відповіла Робін, дивлячись на стіну стоянки, а не на Страйка. — Плюс стежать за типом, який її фотографував. Не стали його арештовувати, бо вважають пересічним членом угруповання і розраховують, що він приведе їх до начальства... чи до тих, хто виготовляє вибухові пристрої. — Вона опустила очі на мобільний, який досі тримала у руці. — Офіцер пообіцяв мені написати повідомлення... ось воно, — додала вона.
Робін відкрила фото, яке їй щойно надіслали, і розвернула телефон так, щоб Страйкові теж було видно.
— Так, характерний персонаж, — погодився Страйк. — На плечі 88, стрижка а-ля гітлерюгенд... навіть трохи занадто. Що радить поліція?
— Очистити приміщення, — відповіла Робін. — На випадок небажаної пошти.
— Чудово, — кивнув Страйк. — Якби цього не порадив офіцер, порадив би я.
— Трясця, — сказала Робін, опустила голову на кермо і заплющила очі. — Вибач, я просто...
Страйк поплескав її по плечу.
— Може, переночуємо у Вітстейблі? Симпатичне містечко, ніхто не знає, що ми тут. Вивчимо ситуацію, продумаємо план дій. Ти, до речі, не почула найсмачнішого з репертуару Ініґо. Там є що обговорити.
— Справді? — негайно підняла голову Робін, яка була зовсім не проти відволіктися від думок про свою нову оселю, яка так недавно служила їй прихистком, а тепер впала в око ультраправим.
— Так. Він вважає, що Аномія — це Ясмін Везергед.
— Та що він каже? — не витримала Робін, і Страйку стало трохи смішно від того, що Робін, попри нову й серйозну загрозу, має сили зневажати теорії Ініґо. — Ясмін кепська актриса, і якщо людина така наївна, що вірить, ніби має онлайновий роман із зіркою телебачення, вона ніяк не могла б так довго ховатися.
— Цілком згоден. Але Ініґо клянеться, що почув, як вона називає себе Аномією, коли заскочив її в обіймах Нільса де Йонґа на різдвяній вечірці у Норт-Ґров.
— Що-о?
— Розумію тебе. Це не так гидко, як Ашкрофт та Зої, та все одно...
— Не вірю, що Ініґо це почув, — сказала Робін. — Вибач, але ні. Якщо в них дійшло до чогось подібного, мабуть, обоє добряче випили...
— Нільс так точно.
— Нільс і сам не дар Божий, — відказала Робін. — Фашист-шмалекур із синочком, який запросто переріже тобі вночі горлянку...
Страйк засміявся.
— Втім, — без усмішки додала Робін, — він таки мультимільйонер. І потенційне джерело пліток про Джоша та Робін. І Маріам щось у ньому знайшла... і та інша жінка, що живе у Норт-Ґров, теж із ним спить... Чи це я така святенниця? Я б не змогла так жити. Не розумію... Так, про що я говорила? — схаменулася Робін. Її думки розбігалися: цифра вісімдесят вісім на плечі, фотографував її квартиру, «очистити приміщення на випадок небажаної пошти». — А, що вони були п’яні, — зібралася на думці вона. — Певна, що Нільс просто торочив про аномію, альпінідів та чакри, як завжди — Пез казав, це його «найкращі хіти» — а Ініґо неправильно зрозумів її відповідь на це.
— Мабуть, ти права, — погодився Страйк. — Ініґо не уточнював, скільки він сам випив. Може, теж був налиганий. В мене склалося враження, що він сердитий на Катю і радий зробити її винуватою ще й у появі Аномії.
— Може, він ревнує, бо вона закохана у Блея? — припустила Робін.
— Не впевнений, — відповів Страйк. — Це вразило самолюбство Ініґо, але він і сам не святий, правда? Ні, гадаю, він просто ображається на світ, який відмовляє йому у буцімто заслуженому визнанні, а сам відігрується на дружині. Ти ж чула, як він називав себе генієм з численними талантами, якого доля підвела у розквіті сил?
— Так, — кивнула Робін, а тоді додала: — Але він справді хворий.
— Він має два гарні будинки і досить сил на подружні зради, малювання, музику та підтримання сайту, — заперечив Страйк. — Тато-єпископ, судячи з усього, лишив йому чималий спадок. Я знаю чимало людей, які заслуговують на співчуття значно більше, ніж Ініґо Апкотт. Ти пропустила ще одну цікаву штуку. Ініґо розповів мені, звідки Нільс взяв всю ту расистську маячню про альпінідів. Це придумав письменник на ім’я Юліус Евола. Ультраправий філософ.
— Евола? — перепитала Робін. — Я це десь точно бачила...
— Так, я теж подумав, що недавно чув це прізвище, але не можу згадати, де саме.
Якусь мить Робін порпалася у пам’яті, а тоді сказала:
— О, ну звісно. Ти це чув від мене. Я — Евола.
— Що? — здивувався Страйк.
— «І am Evola», юзернейм одного троля, який чіпляється до фанатів «Чорнильно-чорного серця» у твіттері. «Я — Евола». Це ніби другий Учень Лепіна, який радить дівчатам вкоротити собі віку та називає їх потворними шльондрами.
— А, — кивнув Страйк, — тепер і я згадав... Тобі, мабуть, треба щось купити, якщо ми тут вселимося кудись? Бо мені треба. Ай, та облиш, — додав він, тягнучись до кишені по власний телефон. — Я не маю настрою їхати в якийсь клопівник. Це робочі витрати, я б волів заселитися в пристойне місце.
Опустивши очі на екран, Страйк побачив нове повідомлення від Меделін. З пари видимих речень можна було зрозуміти, що воно досить довге. Страйк провів пальцем по екрану, прибираючи його, і почав гутлити готелі у Вітстейблі.
— Готель «Марина» виглядає симпатично. Три зірки, поруч море, недалеко звідси... Зараз їм подзвоню...
Але він не встиг цього зробити: телефон задзвонив. Меделін.
— Я вийду, — сказав Страйк.
Насправді він не хотів ігнорувати цей дзвінок на очах у Робін. Страйк вийшов із машини. Ґуса вже не було; на місці його «ренжровера» з’явився старенький «пежо», з якого виходила сім’я з двома маленькими хлопчиками. Страйк відійшов від «БМВ» (телефон так само розривався) і піднявся бетонними сходами, з вершечка яких відкривався широкий краєвид моря за гальковим пляжем. Кортіло спуститися туди, але ходити по такій нерівній поверхні на протезі буде важко, тож Страйк просто вдихнув знайомий солоний аромат, дивлячись, як море закручує пухнасті баранці навколо дерев’яного пірса. Мобільний дзвонив і дзвонив. Коли це нарешті припинилося, Страйк відкрив повідомлення; мабуть, Меделін хотіла б, щоб він його прочитав перед наступною розмовою.

Якщо ти на мене сердишся, то так і скажи, а не ігноруй. Я не потерплю, щоб мені брехали і вважали ідіоткою. Коли чоловік бреше, що його колега-жінка — то «прибиральниця», не можна чекати, що його дівчина нічого не почне підозрювати і не розсердиться. Я надто доросла, щоб гратися в дурні ігри, я цього лайна бачила огого скільки, і я не збираюся слухати відверту брехню про те, з ким ти і де. Певна, ти вважаєш це власництвом та нетерпимістю з мого боку, але, як на мене, тут йдеться про елементарну самоповагу. Мені казали, що ти саме така людина, і тепер я почуваюся ідіоткою, що взагалі зв’язалася з тобою. Після вчорашнього ти завинив мені серйозну розмову замість строчіння тобі есемесок, тож будь ласкавий мені подзвонити.

Страйк з кам’яним обличчям зайшов на голосову пошту і послухав повідомлення, яке щойно лишила Меделін. Воно складалося з двох слів, промовлених холодним голосом: «Подзвони мені».
Страйк подзвонив — у готель «Марина». Замовивши два номери, він повернувся до «БМВ» і похмурої Робін.
— Поїдемо в «Марину». Що з тобою?
— Я в нормі, — відповіла Робін; видно було, що вона опанувала себе.
— Добре, — кивнув Страйк. — Пропоную десь поїсти, купити зубну пасту та шкарпетки, а як будемо в готелі — залогінитися у ту кляту гру.
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Кохання тягнеться лиш до любови, 
А жалість не приваблива для нього; 
Тобі віддати все я не готова, 
І ти мені знов не даєш нічого.
Мері Елізабет Кольридж,

«Нещире побажання до жебрака»


Купивши все потрібне для ночівлі у готелі і перекусивши сендвічами у місцевому кафе, Страйк та Робін вселилися у готель «Марина» о другій годині. Довга будівля з червоної цегли мала численні дахи, двері виходили просто на вулицю, а вздовж стін тягнулися пофарбовані набіло дерев’яні балкони. Від тротуару готель відділяв акуратний низький живопліт; «Марина» дивилася на пляж через дорогу і здавалася доглянутою.
По телефону Страйку сказали, що йому пощастило вихопити дві останні кімнати у вихідні. Коли він побачив готель, то оптимістично подумав, що поговорити з Меделін можна буде на одному з отих балконів з краєвидом на море, і бажано при цьому мати в руці склянку віскі з мінібару.
Цю гірко-солодку мрію було розбито ще на рецепції, де кремезний чолов’яга у костюмі бадьоро повідомив, що їм поталанило зайняти останні дві кімнати на верхньому поверсі, і балконів там немає.
— Ваші номери — тридцять і тридцять два. Сходами нагору, двічі завернути, далі ще проліт, і ще, а там і ваші кімнати.
— Може, є ліфт? — спитав Страйк, беручи ключі й одні віддаючи Робін.
— Є, — відповів чоловік, — але до цих номерів тільки сходи.
Сяйнувши усмішкою, він відвернувся вітати пару за спиною Страйка.
— Просто чудово, — пробурчав Страйк, коли вони піднялися першими вузькими сходами, застеленими килимом в стилі сімдесятих із візерунком у вигляді оранжево-брунатного листя. — Допомоги з багажем теж ніхто не пропонував.
— У нас немає багажу, — заперечила Робін, адже вони і справді мали по невеликому наплічнику.
— Не в цьому річ, — видихнув Страйк, коли дісталися підніжжя наступних сходів. Сухожилля уже втомилося від сходження, кукса знову горіла вогнем.
— Три зірки — це тобі не фешенебельний «Рітц», — нагадала Робін, забувши про неоголошене табу на цю назву. — Але за щось дорожче ми б уже отримали прочухана від бухгалтера.
Страйк промовчав: куксу вже сіпало від важкого підйому, і лячно було, що повернуться вчорашні судоми. Треті сходи привели їх до маленького алькову за поруччям, де було виставлено вітрину з моделями яхт та керамічним посудом. Спітнілого Страйка це не причарувало, а розсердило: якщо у них стільки зайвого місця, чого не поставили ліфт?
Нарешті дісталися останнього майданчика, де сусідило двоє дверей: вочевидь, дві кімнати розташовувалися під двома схилами даху.
— Пропоную помінятися, — сказала Робін, беручи у Страйка ключ від номеру 32 і віддаючи йому ключ до номеру 30.
— Нащо?
— Щоб ти мав морський краєвид. Я ж бачу, що ти згадав Корнволл.
Страйка це зворушило, але дихання забракло, нога боліла, і сил на рясні подяки не було.
— Дяка. Слухай, у мене тут є кілька справ. Як скінчу, постукаю до тебе, і обговоримо плани.
— Гаразд, — відповіла Робін. — Я тим часом зайду у гру.
Відчинивши свій номер, вона опинилася у симпатичній горищній кімнаті з похилою дерев’яною стелею білого кольору і вікном на стоянку за готелем. Тут було двоє ліжок — двоспальне та односпальне — з бездоганно білими узголів’ями. Робін уявила, як бухгалтер агенції, самотній чоловік без почуття гумору питає, чого вони не зекономили і не взяли один номер на двох. Барклей, один-єдиний раз поговоривши з цим чоловіком, відпустив би такий коментар: «Та він, мабуть, і сере скріпками».
Робін розпакувала новий рюкзак (йти до готелю з пакетами було якось незручно) за лічені хвилини. Повісивши у шафу куплену блузку, вона поставила туалетне приладдя у ванній кімнаті, а тоді присіла на ліжко, де лежало троє електронних пристроїв — її власний телефон, тимчасовий телефон (номер якого мав Пез Пірс) та айпад.
Поки заселялися у готель, прийшло повідомлення від мами.

Як ти? Є новини від поліції?

Зауваживши іронію ситуації, адже повідомлення від матері висвітилося просто над фотографією молодого терориста, який цікавився її квартирою, Робін відписала:

У мене все добре! Поліція тримає нас у курсі, каже, є прогрес. Не хвилюйся, я дуже обережна і у мене все гаразд. Привіт таткові. Цілую!

Тоді Робін взяла тимчасовий телефон. Серце упало, коли вона побачила, що Пез Пірс прислав фотографію.
«Тільки не фото прутня», — подумала вона, коли відкривала світлину, але Пез прислав інакшу, навіть протилежну річ: це був малюнок, портрет оголеної брюнетки, яка соромливо прикривала однієї рукою груди, а другою — лобок. Робін не одразу зрозуміла, що це вона — тобто Джессіка. Пез підписав малюнок одним словом:

Схожа?

Малюнок і повідомлення прийшли аж дві години тому. Джессіка Робінс мала насичене життя, тож така пауза видалася Робін цілком доречною. Вона відписала:

Просто викапана! Ти малюєш плечі значно краще за мене.

Відклавши другий телефон, Робін взяла айпад і зайшла у гру. Аномії не було, з модераторів — тільки Серцелла та Чортик1. На подив Робін, Чортик1 негайно відкрив із нею приватний канал:

Чортик1: я подивився на ютубі, як Фердинанд б’є головою
Чортик1: здуріти

Робін розгублено дивилася на повідомлення. Що за Фердинанд? Чортик точно їй пише?

Чортик1: вісімнадцять мільйонів фунтів — це навіть не ціна за такого гравця

«Футбол», — здогадалася Робін, згадавши розповідь Страйка про його цікаву приватну розмову про футбол із Чортиком-Один у ролі Баффілапусі. Закортіло постукати до Страйка в стіну й уточнити, про що була мова, але він казав, що має справи, тож Робін просто взяла телефон і загуглила «Фердинанд 18 млн фунтів».
Поки Робін розбиралася, що Чортик-Один має на увазі Ріо Фердинанда і його знаменитий удар головою під час гри за «Лідс Юнайтед» проти «Депортіво» у 2001-му, за стіною Страйк сидів на двоспальному ліжку в кімнаті, що була дзеркальним відображенням номера Робін. Він не розбирав речей, бо пріоритетом номер один було зняти протез. Замість насолоджуватися морським краєвидом, Страйк спостерігав, як куксу нестримно смикає у холоші штанів.
Побіжний огляд номера виявив відсутність мінібара — Робін права, це таки не «Рітц» — і приязні до готелю у Страйка від цього не побільшало. Може, і шкідливо пити віскі серед білого дня, але тут і бомби вибухають, і молодий терорист із «Розполовиненая» отирається біля квартири Робін, і куксу судомить, і «серйозна розмова» з Меделін гряде... понад сумнів, випити задля заспокоєння нервів за таких умов не завадило б.
Хоч думка про розмову з нею була відразливою, слід, як сказав собі Страйк, розібратися з Меделін якомога скоріше, бо тільки надокучань з боку ображеної подружки йому зараз і бракувало. Він чудово розумів, що повівся негарно, і готовий був вибачитися... але що далі? Відкинувшись на подушки, Страйк уявив майбутнє цих стосунків: це буде всякчас сильніша образа одне на одного. Кукса смикалася, ніби її стрясали електричні імпульси, а Страйк подумав про несумісність його життя з життям Меделін, яка мала б бути очевидною від самого початку. Меделін потребувала чоловіка, який радо усміхатиметься камері поруч із нею; Меделін заслуговувала на чоловіка, який любить її і здатний пробачити скандал, породжений зайвим стресом і зайвим алкоголем. Страйк не міг ні першого, ні другого. Глибоко вдихнувши, він узяв телефон і набрав її.
Меделін відповіла за кілька митей; її голос був такий самий холодний, як і на голосовому повідомленні:
— Привіт.
Зрозумівши, що вона чекає на репліку від нього, Страйк сказав:
— Як ти?
— Паскудно. А ти?
— Бувало краще. Слухай, я хочу вибачитися за вчорашнє. Я дарма збрехав, то був паскудний вчинок. Злякався, що буде скандал, тож вирішив...
— ...зробити все, щоб він таки був.
— Це було ненавмисно, — відповів Страйк, мріючи, щоб ногу перестало так трусити.
— Корме, ти ночував у Робін? Тільки не бреши.
Страйк повернув голову до горизонту, де небесна блакить торкалася лазурі моря.
— Так, ночував.
Запала довга пауза. Страйк мовчав, сподіваючись, що Меделін просто зараз обірве стосунки і йому не доведеться докладати зайвих зусиль.
А потім він почув звук, — тихий, проте цілком упізнаваний: ридання.
— Слухай, — почав Страйк, гадки не маючи, що саме вона має вислухати, але Меделін його перебила:
— Як я взагалі могла на тебе спокуситися? От дурепа! Мені ж казали, мене попереджали...
Страйк не збирався заганяти себе у пастку питанням про те, хто саме казав їй і попереджав її, бо був певен, що знає цю людину — ту, чиє гучне розлучення наразі загрожує його добробуту.
— ...але ти здавався іншим...
— Якщо ти думаєш, що я сплю з Робін, то це не так, — відповів Страйк і потягнувся по електронку, але клятий пристрій розрядився. — Весь час, що ми були разом, я не спав ні з ким, крім тебе.
— Минулий час, — схлипнула Меделін. — Були разом!
— Але мова про те, що було, хіба ні?
— Корме, ти цього хочеш? — спитала Меделін тонким голосом, ледь стримуючи сльози. — Ти справді хочеш бути зі мною?
— Ти класна, — відповів Страйк, внутрішньо здригаючись від необхідності промовляти цю порожню формулу, від якої нікому не легшало, але ніби додавалося утішної впевненості у власній доброті, — і нам було класно разом, але, здається, ми хочемо різного.
Він очікував, що Меделін буде сперечатися, може, навіть накричить на нього. Її поведінка після презентації показала цілковиту готовність на образу відповідати нападом. Натомість вона ще кілька разів схлипнула і поклала слухавку.
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Не знаю, як мій біль минеться, 
Байдужі втіхи всі;
Бо пристрасть з серця дико рветься 
Мов тигр на повідці.
Емі Леві,

«О, чи це кохання?»


Зі сну Страйка висмикнув стукіт у двері. Кілька секунд він ошаліло дивився на похилу дерев’яну стелю, намагаючись зрозуміти, куди потрапив, а тоді згадав, що це готель у Вітстейблі, і глянув на небо за вікном: вже настало надвечір’я.
— Страйку? — покликала Робін з-за дверей. — Ти там живий?
— Так, — хрипко озвався він. — Хвилинку.
Ногу більше не сіпали спазми. Страйк пристрибав до дверей. Це було нескладно завдяки зручно розташованому комоду та бронзовій спинці ліжка.
— Вибач, — промовив він, відчинивши двері. — Я заснув.
Робін знала, що зняти протез Страйка міг би змусити тільки справді сильний біль, бо він не терпів зауважень чи розпитувань на цю тему. Страйк вистрибом повернувся до ліжка і упав на нього.
— Що в тебе з ногою?
— Живе своїм життям, зараза така.
— Що-о? — не повірила Робін, глянувши на притулений до стіни протез, а Страйк рохнув від сміху.
— Та не протез. Сама кукса. Її трусять спазми. Коли мені тільки ампутували ногу, такс вже бувало, а пару днів тому почалося знову.
— Ох чорт, — сказала Робін. — Ти не думаєш піти до лікаря?
— А сенс? — відповів Страйк. — Сідай, — він вказав на плетене крісло.
— Здається, у тебе є новини.
— Є, — кивнула Робін, опускаючись у крісло. — По телебаченню щойно показали сюжет про арешт Ормонда. Поліція хоче затримати його ще на добу.
— Тобто у вбивстві він поки не зізнався.
— Вочевидь. Але це ще не все...
— Ти не проти, — спитав Страйк, який ще не прокинувся як слід, — якщо я покурю, а тоді підемо в ресторан? — Він провів рукою по густій кучерявій чуприні, на якій ця дія не лишила жодного сліду. — Мені треба пристебнути ногу. І жерти хочу — страшне... ті сандвічі що їв, що не їв.
— Тобі допомогти спуститися?
— Ні-ні, — запевнив Страйк, жестами запрошуючи Робін вийти. — Я сам.
— Тоді я спущуся і займу нам стіл, гаразд?
— Так, дякую. Зустрінемося в ресторані.
Робін спустилася на перший поверх, тривожачись за Страйка, але водночас ледь стримуючи радісне збудження. Розмова з Чортиком-Один зненацька відкрила новий напрям розслідування, який так захопив її, що Робін і не помітила, як спливає час. Було вже десять хвилин по шостій, коли вона зрозуміла, що Страйк так і не постукав.
Люб’язна молода працівниця готелю вказала Робін шлях до ресторану, який мав темно-сірі стіни і вікна на море, а на коминковій полиці було виставлено уламки білого коралу. Офіціант провів її за столик на двох, і Робін замовила собі келих «ріохи» і сіла обличчям до морського краєвиду, вирішивши, що це чесно, адже кімнату з видом на море вона віддала Страйкові. Вона виставила перед собою на стіл айпад із увімкненою грою.
Аномія досі не з’явився, і це вже починало інтригувати. Або вона пропустила його появу під час поїздки до Вітстейблу, або і справді це був найдовший період його відсутності в грі, відколи Робін у неї грала. Думки мимоволі линули до Філіпа Ормонда, який перебував під вартою і, звісно ж, не мав доступу до жодних електронних пристроїв.
Тим часом Пез Пірс вже декілька разів написав Джессіці Робіне, відколи вона відреагувала на малюнок. Щоб Пез не чекав від неї частих відповідей, Робін збрехала, що пішла на вечерю до батьків, але він все одно писав і писав. На останнє повідомлення: То коли ми знову побачимося? — Джессіка сором’язливо відповіла: Треба подивитися, коли я зможу. Все, я зникаю, бо тато просить не сидіти весь час в телефоні.
Офіціант приніс вино. Відпивши трохи, Робін раптом подумала про свого колишнього чоловіка Метью. Якби вона досі була заміжня, то не сиділа б тут. Сама думка про те, що вона просто пише йому: «В офісі вибухнула бомба, Страйк поспить у нас на дивані», — скидалася на поганий жарт: Метью від самого початку незлюбив Страйка. Годі було уявити, що б Метью сказав, якби Робін подзвонила і заявила: «Ми з Кормораном переночуємо в готелі у Вітстейблі». Кілька секунд вона тішилася відчуттям свободи, а тоді згадала Меделін і Страйкову брехню про «прибиральницю»; мабуть, серед його «справ» була потреба примиритися з подружкою. Цікаво, якими словами Страйк вмовляє та підлещується? Робін ніколи не чула, щоб він це робив.
«Начхати, — строго сказала вона собі. — У тебе є це (тобто розслідування, а не готель чи вино), і це значно краще. Краще бути друзями і партнерами у справі». А поки почуття не підкинули якихось контраргументів, Робін дістала телефон, відкрила твіттер і подивилася, чи відповіла щось одна юна фанатка «Чорнильно-чорного серця» на довге приватне повідомлення, яке Робін відправила їй годину тому. Якщо теорія Робін правильна — а вона була певна, що це так — відповідь дівчини може значно допомогти у розкритті справи Аномії. Однак відповіді не було.
Страйк з’явився у ресторані за пів години, бо вирішив прийняти душ, сподіваючись, що це трохи стишить біль у м’язах, а тоді сходив надвір покурити. Зайшовши до ресторанної зали, він відзначив, що Робін вдягнула нову блакитну блузку. Яскраві барви її зовнішності ще виразніше сяяли у темній залі, і Страйк хотів був відпустити їй комплімент щодо вдалого кольору блузки, але Робін заговорила перша.
— Як твоя нога?
— Нормально, — відповів Страйк, сідаючи. — Розповідай, які в тебе ще новини.
— По-перше, — почала Робін, — вдень я поспілкувалася з Чортиком-Один у приватному каналі. Ви конкретно занурилися у футбольну тему, мені довелося гуглити. Ріо Фердинанд, удар головою, легендарна перемога «Лідса»...
— Вибач, — усміхнувся Страйк, — я мав би написати шпаргалку. А що ти п’єш?
— «Ріоху». Дуже смачне.
— Чудово... Принесіть мені те саме, що в неї, — попросив Страйк в офіціанта, який нагодився біля столика. Коли той пішов, Страйк спитав:
— Але ж ти така весела не тому, що подивилася удар Фердинанда і він тебе вразив?
— Саме так, — кивнула Робін. — Я така весела, бо дізналася, що прізвисько «Лідс Юнайтед» — «павичі».
— І це тебе потішило, бо...
— ...бо я гадаю, що зробила прорив, і значний. Почуваюся дурепою, що не помітила цього раніше, але в твіттері мільйони користувачів, тож... Сам подивися.
Робін закрила «твіттер», відкрила галерею і показала фото екрана айпада, які зробила вдень. На них була її розмова з Чортиком-Один.

Чортик1: я звідси звалюю
Чортик1: зайшов попрощатися з Хробачком, але її нема
Чортик1: оце розмовляв із тобою, і це було найцікавіше, що тут зі мною останнім часом відбувалося
Баффілапуся: ти що, справді вирішив піти?!
Чортик1: я мушу
Чортик1: я від цього місця хворіти почав, без жартів
Чортик1: я знаю, що ти хочеш бути модером, але від щирого серця прошу — не треба. Я серйозно. Ця гра токсична

Страйк провів пальцем по екрану, відкриваючи наступне фото.

Баффілапуся: а ти попередив Аномію, що йдеш?
Чортик1: ні
Чортик1: я просто зникну
Чортик1: у цій грі багато такого, про що ти гадки не маєш Чортик1: у мене така тривожність, що мама жене до лікаря Чортик1: але мені не лікар треба
Баффілапуся: а що тобі треба?
>
>
>
Чортик1: людина, яка зможе зупинити Аномію

Принесли Страйкове вино, але він був настільки захоплений читанням, що навіть не помітив цього; замість нього офіціанту подякувала Робін.

Баффілапуся: в якому сенсі «зупинити Аномію»?
Чортик1: Забий. Просто не ставай модером, будь ласка. Мені так соромно, що я в усьому цьому брав участь, ні про інше не можу думати, все, я пішов
<Чортик1 вийшов з каналу>

Страйк звів очі на Робін і розкрив рота, щоб прокоментувати побачене, але вона його зупинила:
— Гортай далі. Це ще далеко не все.
Він відкрив наступне фото і побачив кілька збережених твітів, перший із них — трирічної давнини. На світлині профілю була юнка з темним волоссям, навислими бровами та кривою усмішкою. Ні фільтрів, ні макіяжу — на тлі більшості жіночих акаунтів у твіттері, які траплялися останнім часом Страйку, це виглядало вельми незвично.

-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
Говорила з батьком по телефону, посварилися. Назвав мене чортом із пекла #зновимроком
1.58 пп            1 січн. 2012
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
Я просто в захваті. Грайте у гру, бвахи!
www.TIBH/TheGame.com
7.55 пп            9 лют. 2012
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
Відсторонили від навчання, бо курила в туалеті 😂 😂 😂
0.49 дп            27 лют. 2012
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
Налигалася аааааа
0.49 дп            14 квіт. 2012
-------------------------------
Права ME @MEBillyShears
Обнадійливе дослідження мітохондріальних дисфункцій та патофізіології міалгічного енцефаломієліту за посиланням: bitly.sd987m
3.49 пп            14 трав. 2012
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @MEBillyShears
А ви знаєте щось про вовчак?
6.02 пп            14 трав. 2012
-------------------------------
Права ME @BillyShearsME
Подивіться у секції «Автоімунні захворювання» на моєму вебсайті www.TribulationemEtDolorum.com
6.26 пп            14 трав. 2012
-------------------------------

— Пенні контактувала з Ініґо? — спитав Страйк.
— Читай далі, — відповіла Робін.

-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
@TheMorehou©e АЛЬФА ЦЕНТАВРА Bb КРИХІТКО!
8.51 пп            16 жовт. 2012
-------------------------------
Morehouse @theMorehou©e
У відповідь @rachwellled
Так, я в курсі! Але пакувати валізи ще рано.
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @theMorehou©e
Не будь занудою
-------------------------------
Morehouse @theMorehou©e
У відповідь @rachwellled
просто попереджаю, не факт, що вона існує
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @theMorehou©e
Як так????
-------------------------------
Morehouse @theMorehou©e
У відповідь @rachwellled
Це тільки робоча гіпотеза. Існує певний скепсис
-------------------------------

— Ти вже дочитав до Моргауса та астрономії? — спитала Робін.
— Щойно.
— Я собі відбила лоба, бо я ж бачила їхні розмови — пам’ятаєш, казала тобі? Про те, що Моргаус спілкується зі школяркою? Але так і не склала два і два.
Зрозумівши, що Страйк теж поки не склав два і два, вона кивнула:
— Читай далі.

-------------------------------
Пенні Павич ©rachwellled
Я так чекаю на завтрашню гру, — батько за синіх, я за білих, хай білі їх ПОРВУТЬ!
5.45 пп            18 груд. 2012
-------------------------------
Рон Браярс @ronbriars_1962
У відповідь @rachwellled
Як це ви з татком опинилися по різні боки столітньої війни?!
-------------------------------
Пенні Павич @rachwollled
У відповідь @ronbriars_1962
Він пішов, коли мені було дванадцять, і ми з мамою переїхали у Лідс до родичів.
5.57 пп            18 груд. 2012
-------------------------------
Рон Браярс @ronbriars_1962
У відповідь @rachwellled
А, зрозумів. Тобто це особисте?
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @ronbriars_1962
Трошки.
-------------------------------

— Чекай, — мовив Страйк, піднявши очі на Робін, а та усміхнулася. — «Лідс Юнайтед»? Батько сказав, що вона чорт із пекла?
— А її мати хвора на вовчак, — кивнула Робін, — а Ґус нам повідомив, що його батько спілкується з жінкою на ім’я Рейчел.
— А це до чого?
— Страйку, не дивися на її нікнейм «Пенні Павич», дивись на саме посилання акаунту.
Страйк глянув на два наступні твіти.

-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
Чорт. ЧОРТ ЧОРРРРРРРРТ #ЛідспротиЧелсі
9.32 пп            18 груд. 2012
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
Клас, а от і батя написав смс. Не пам’ятає, коли в мене день народження, але під**нути щодо перемоги сраних Челсі — то святе.
-------------------------------

— Рейчлвел... — почав він. — Чекай. Рейч Веллед — як протилежність до...
— Рейч Ледвелл, — просяяла Робін. — Читай далі.

-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
Якщо ваш родич знаменитість, але ви ніколи не спілкувалися, чи варто заводити знайомство?
9.13 пп            28 січ. 2013
-------------------------------
Юліус @i_am_evo!a
У відповідь @rachwellled
З твоєю пикою не варто. Людина подумає, що до неї приперся Рінґо Старр у спідниці.
-------------------------------

— Готові зробити замовлення? — бадьоро поцікавився офіціант, знову підходячи до столика.
— Вибачте, ще ні, — відказала Робін, хутко підтягнула до себе аркуш зі списком страв і навмання назвала спагеті з песто.
— Замов мені щось поживне, але дієтичне, — попросив Страйк, не піднімаючи очей, бо його захопив довгий тред з твіттера, який Робін розбила на частини. Виконати його прохання було непростим завданням: в меню були свиняча вирізка та риба в клярі, які Страйк полюбляв, але жодних дієтичних страв. Робін замовила стейк із салатом замість смаженої картоплі, і офіціант пішов.
— До чого дочитав? — спитала Робін у Страйка.
— Довгий тред про те, що Ледвелл насправді ніколи не була бідною, — відповів той.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Досі вірите сльозливим байкам Жервелл про злидні? А їй в нульові багатий дядя двічі видавав великі суми.
#ЕдіЛярвелл
4.21 пп            22 вер. 2011
-------------------------------
Спуні-Муні @monyspoons
У відповідь @AnomieGamemaster
Я так і знала, що ті історії про життя на вулиці — брехня.
#язДжошем #ЕдіЛярвелл
10.32 пп      26 квіт. 2013
-------------------------------
Ясмін Везергед @YazzyWoathers
У відповідь @AnomloGamemaster
Я гадаю, вона була бідна, але не аж настільки, як каже. В байки про життя на вулиці не вірю.
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @YazzyWeathers @AnomieGamemaster
Але це правда. Вона була дуже бідна
-------------------------------
Учень Лепіна @LeplnesD1sciple
У відповідь @rachwellled @YazzyWeathers @AnomieGamemaster
Тут пишуть, що вона смоктала за гроші
-------------------------------
Макс Р @mreger#5
Я цим не пишаюся, але у 2002 році я заплатив @EdLedDraws за мінет
-------------------------------
Юліус @i_am_evola
У відповідь @LepinesD1sciple @rachwellled @YazzyWeathers @AnomieGamemaster
#ІншіІгри :D:D:D:D:D:D:D:D:D:D:D:D:D:D:D
-------------------------------
Джонні Б @jbaldw1n1>>
У відповідь @LepinesD1sciple @rachwellled @YazzyWeathers @AnomieGamemaster
#ЖадіСмоктвелл :D:D:D:D:D:D:D:D
-------------------------------
Макс Р @mreger#5
У відповідь @LepinesD1sciple @rachwellled @YazzyWeathers @AnomieGamemaster
Я не один такий, кажуть, вона смоктала тому нідерландцю замість платити за житло #УГрі
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @mreger#5 @LepinesD1sciple @YazzyWeathers @AnomieGamemaster
Та пішли ви всі в сраку
-------------------------------
Спуні-Муні @monyspoons
У відповідь @rachwellled @mreger#5 @YazzyWeathers @AnomieGamemaster
Ледвелл і її захисники задовбали. Вона огидна ханжа і брехуха
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @monyspoons @mreger#5 @LepinesD1sciple ©YazzyWeathers @AnomieGamemaster
А я знаю її сім’ю і знаю, що вона не бреше, пішли ви всі нах
-------------------------------

Страйк підняв очі і хотів прокоментувати, але Робін саме згорнула на айпаді гру, зайшла у твіттер і аж ахнула.
— Секунду, — попросила вона, — читай далі. Я маю відповісти.
Страйк повернувся до скриншотів із твітами, а Робін прочитала коротку відповідь Рейчел Ледвелл на повідомлення, яке Робін лишила їй зі спеціально створеного акаунту: ЗупинитиАномію @StopAnomie.

Ти хто?
Пенні Павич

Жінка, яка вважає, що Аномія достатньо нашкодив фандому, і що його слід зупинити.
Зупинити Аномію

Вона чекала, затамувавши подих, але Рейчел не відповідала. Робін звела очі на Страйка.
— До чого ти дочитав?
— Читаю інші розмови про астрономію з Моргаусом, — відповів Страйк.

-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
@theMorehou©e
26 чорних дір у галактиці Андромеди. Скажеш, їх теж не існує?
10.02 пп            12 черв. 2013
-------------------------------
Моргаус @theMorehou©e
У відповідь @rachwellled
Лол, ні, вони існують. І це справді фантастично.
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
@theMorehou@e
Екзопланета Kepler-78b?
8.25 пп      5 лист. 2013
-------------------------------
Моргаус @theMorehou©e
У відповідь @rachwellled
З нею маємо ситуацію, протилежну до ВЬ Альфи Центавра: існує, але теоретично не повинна
-------------------------------

— Таке враження, що вони справді добре знайомі, — сказав Страйк. — Він астрофізик, так?
— Паперовобіла казала мені, що вирахувала Моргауса через натяк від Чортика-Один у модераторському каналі. Моргаус розсердився через це, але гадаю, проблема не в тому, що він астрофізик. Гадаю, йдеться про щось, чого він соромиться.
— Мене зацікавив тон Моргауса, — сказав Страйк.
— Чим саме?
— Складається враження, що він не її ровесник. Людина, яка так пише, може бути будь-якого віку. Може, він навіть викладач, професор.
— Погоджуюся, — кивнула Робін, поглядаючи на приватні повідомлення в акаунті @StopAnomie. — Ще я звернула увагу на те, що у своїх дописах він не використовує лайку.
— І оце повідомлення про константну змінну...
Страйк показав екран, щоб Робін зрозуміла, про що мова.

-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
«Наведіть приклад використання константної змінної».
Викликаю @theMorehou©e
10.33 пп      11 лист. 2013
-------------------------------
Моргаус @theMorehou©e
У відповідь @rachwellled
Та ну, ти сама все знаєш
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @theMorehou©e
Я втомилась як собака, поможи, просю
-------------------------------
Моргаус @theMorehou©e
У відповідь @rachwellled
Лол ні, я маю досить власних завдань
-------------------------------

— Він говорить як старший брат чи... не знаю, дядько.
— Крутий дядечко, якщо вона так вільно лається при ньому.
— З іншого боку, нічого нездорового я тут не бачу. Це не Ашкрофт.
— Цікаво, що ти згадав Ашкрофта, бо зараз буде він.
Страйк відкрив наступне фото, але Робін уже не дивилася на нього: Рейчел щойно прислала їй приватне повідомлення.

А чого ти просиш допомоги в мене?
Пенні Павич

Робін набрала відповідь. Серце шалено калатало.

Тому що ти здаєшся пристойною людиною, яка поділяє мої побоювання, а ще ти знаєш дещо, що допоможе мені зупинити Аномію.
Зупинити Аномію

Поки Робін з острахом чекала на наступну репліку Рейчел, Страйк почав читати наступний тред із твіттера.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
І знову Жаді Жервелл #тисненажалість. «Люблю маленькі квартири, я в таких зростала».
Як вам малесенька хатиночка?
1.53 пп            15 серп. 2013
-------------------------------

До твіта додавалося фото міського котеджу з чітким номером на дверях.

-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
@AnomieGamemaster @rachwellled
Можна як завгодно ставитися до Ледвелл, але не можна оприлюднювати її адресу. Поскаржився на тебе.
1.56 пп            15 серп. 2013
-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
У відповідь @penjustwrites @rachwellled
В якому місці я оприлюднив її адресу?
1.57 пп            15 серп. 2013
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @AnomleGamemaster @penjustwrttes
Він правий, прибери пост
1.58 пп            15 серп. 2013
-------------------------------
Перо правосуддя @penjustwrites
У відповідь @rachwellled @AnomieGamemaster
Пенні, не треба цих ігор
1.58 пп            15 серп. 2013
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @penjustwrites @AnomieGamemaster
ТА Я НЕ АНОМІЯ
1.58 пп            15 серп. 2013
-------------------------------
Учень Лепіна @LepinesD1sciple
У відповідь @EdLedDraws
Якщо комусь треба адреса, пишіть у приват, скажу
:D:D:D:D:D:D:D:D:D:D
-------------------------------

— Чекай... тобто Ашкрофт вважав Аномією Рейчел?
— І досі вважає. Зараз побачиш, чому він сказав мені, що Аномія — молода дівчина, яка вже мала проблеми з поліцією.

-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
Писала на паркані у Гайд-Парку, піймали. Щойно з відділку. Мама каже, що це найгірший день в її житті.
7.19 пп            7 лют. 2014
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @rachwellled
Ах, це такий ляпас в обличчя батькові. Тобто коли він кинув її страшенно хворою, було не так боляче
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @rachwellled
як коли я написала на паркані ЛЮСІ РАЙТ СУЧКА
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
Когось за таке затримували? Хочу переконати маму, що мене не повісять.
-------------------------------
Ліліан Асквіт @LiIAsqulth345
У відповідь @rachwellled
Досить козиритися. Це, між іншим, кримінал. Не розумію, нащо люди таке роблять
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @LilAsquith345
ми самотились і нудикували
7.42 пп            7 лют. 2014
-------------------------------

Страйк мимохіть пирхнув, але Робін не звернула на це уваги: їй щойно відповіла Рейчел.

Чого ви вирішили, що я щось знаю?
Пенні Павич

Робін осушила свою «ріоху» і відповіла:

Я думаю, ти знаєш, хто насправді Моргаус — а Моргаус знає Аномію.
Зупинити Аномію

За кілька секунд з’явилося нове повідомлення від Рейчел.

Моргаус вам нічого не скаже
Пенні Павич

Рейчел не стала заперечувати, що знає справжню особу Моргауса, і не відмовилася від подальшої розмови; збудження Робін зросло.

Гадаю, я зможу його переконати.
Я маю певний досвід у таких речах.
Зупинити Аномію

Поки Робін сиділа мов на голках, Страйк дочитував останні скриншоти з її телефона.

-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
Призначили громадські роботи, — мабуть, паркани митиму.
4.27 пп            8 черв: 2014
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @rachwellled
Мама каже, що я сама винна, а батьку я писала, та він навіть до суду не прийшов. #БатькоРоку
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @rachwellled
Маю горілку, планую святкувати хахаха. #непосадили
-------------------------------
Учень Лепіна @LepinesD1sciple
У відповідь @rachwellled
Таких бридких свинюк треба закривати суто за потворну морду
-------------------------------
Пенні Павич @rachwellled
У відповідь @LepinesD1sciple
ТА ІДИ ТИ НА ***
-------------------------------

— Нарешті хтось цього Учня Лепіна послав, — мовив Страйк, повертаючи Робін телефон. — Таким хлопам треба підказувати напрям якомога частіше... Все добре? — уточнив він, бо Робін дивилася на айпад у себе в руках дуже напружено.
— Все нормально, — відповіла Робін. — Але ще один келих вина дуже не завадить.
Поки Страйк кликав офіціанта, на екрані з’явилася нова відповідь від Рейчел.

Ти журналістка?
Пенні Павич

Чи з поліції?
Пенні Павич

Робін почала гарячково набирати щось, аж Страйку стало цікаво, що відбувається. Її мовчання натякало на приватну Справу, і раптом згадалося, як у вечір, коли він вечеряв із Грантом Ледвеллом, на офісний телефон дзвонив Г’ю Джекс. Страйк так і не дізнався, що у Робін із ним, а тепер пригадав ще й фотографію типа з неприємними очима поруч із Робін у неї на коминковій полиці. Принесли два келихи вина, і Страйк пригубив своє, потай спостерігаючи за Робін і намагаючись визначитись, на кого вона більше схожа — на жінку, яка планує наступну відпустку з бойфрендом, чи на жінку, яка вирішила з ним порвати.
Ось що Робін писала насправді:

Я не те і не інше. І все тобі розповім, якщо погодишся на особисту зустріч. Я гарантую повну анонімність, а зустрітися пропоную вдень у будь-якому людному місці на твій вибір. Якщо засумніваєшся у мені, можеш негайно піти. Якщо прийдеш і передумаєш, теж можеш піти коли захочеш. Ніхто ніколи не дізнається про цю зустріч чи що ти допомогла мені, якщо ти вирішиш допомогти.
Зупинити Аномію

А чого ти одразу не назвеш себе?
Пенні Павич

Бо якщо ти комусь розповіси, це може завадити мені зупинити Аномію.
Зупинити Аномію

Офіціант повернувся з їхніми наїдками. Робін трохи відсунулася, щоб звільнити місце для спагеті на столі, але очей від айпада не підняла. Страйк втупився у свою тарілку: замість смаженої картопельки — суцільний салат. Розуміючи, що сам винен, він узяв ніж та виделку і почав їсти, а Робін все набирала щось на айпаді.

Я дуже хочу допомогти, але боюся
Пенні Павич

Я розумію, але мене тобі не потрібно боятися. Присягаюся.
Зупинити Аномію

Моя мама хвора. Вона не витримає, якщо я знову вскочу в халепу.
Пенні Павич

Жодної халепи. Ніхто не дізнається, що ти зі мною спілкувалася.
Зупинити Аномію

Ви можете приїхали до Лідса?
Пенні Павич

Звісно
Зупинити Аномію

А якщо завтра вдень?
Пенні Павич

— Страйку, — спитала Робін, поглянувши на нього із виразом такого захвату, що Страйк злякався найгіршого: що їй пропонують заміжжя. — Ми завтра можемо поїхати до Лідса?
— До Лідса?
— Рейчел Ледвелл погодилася поговорити зі мною.
— Що?!
— Я за хвилину все поясню... ми зможемо туди поїхати?
— Та вже якось зможемо, чорт забирай! Тож Робін відповіла:

Так
Зупинити Аномію

До мене додому вам не можна через маму
Пенні Павич

Не проблема
Зупинити Аномію

У нас тут є парк, називається Мінвуд-Парк
Пенні Павич

Зайдіть через вхід біля кафе і зверніть направо
Пенні Павич

Ліворуч буде кам’яний міст через струмок, такий ніби з уламків
Пенні Павич

На іншому березі є велике дерево з двома здоровими валунами з кожного боку
Пенні Павич

Під деревом є лавка з іменем Дженет Мартін
Пенні Павич

Зустрінемося на цій лавці о третій
Пенні Павич

Чудово. Тоді до зустрічі!
Зупинити Аномію

Робін відклала айпад, зробила кілька ковтків «ріохи», майже прикінчивши другий келих, а тоді все розповіла Страйку. Він слухав, чимдалі сильніше дивуючись почутому, а коли Робін договорила, вигукнув:
— Трясця, Еллакотт, я на три годинки ліг подрімати, а ти взяла й розкрила справу!
— Ще ні, — заперечила Робін, яка розрум’янилася через хвилювання, вино і приємність від почутого компліменту. — Але як матимемо Моргауса — матимемо й Аномію!
Страйк узяв своє вино і цокнувся з її келихом.
— Хочеш іще?
— Краще утримаюся. До Лідса триста з гаком миль, не можна, щоб я десь провалила тест на алкоголь.
Вона взяла виделку і нарешті почала їсти спагеті.
— Як тобі стейк?
— Насправді смачнющий, — зізнався Страйк, а тоді зважив, чи хоче сказати наступні слова, і вирішив, що хоче: — Я думав, ти переписуєшся з Г’ю Джексом.
— З Г’ю Джексом? — не повірила власним вухам Робін, не донісши виделку з накрученими спагеті до рота. — Як тобі таке взагалі спало на думку?
— Ну, не знаю. Він тобі дзвонив на роботу, я подумав, що між вами...
— Боронь Боже! — відповіла Робін. — Між мною і Г’ю Джексом нічого немає.
Поєднання «ріохи» та тріумфу через заплановану зустріч із Рейчел Ледвелл допомогли Робін вперше за кілька місяців розслабитися. І вперше за кілька тижнів вона відчувала таку поблажливість до свого партнера.
— От скажи, — почала вона. — Якщо ти стукаєш жінці у двері номеру, а вона робить вигляд, що не чує, шлеш картку на Валентинів день, а вона не відповідає, якщо вона не приймає твої дзвінки... тобі спаде на думку, що ти їй цікавий?
Страйк засміявся.
— Питання непросте, але, мабуть, ні.
— Слава Богу, — кивнула Робін, — бо ти був би кепським детективом, якби аж настільки не розумів натяків.
Страйк знову засміявся. У полегшенні, яке він відчув, був прихований сенс, але нині не на часі було поринати в роздуми, тож він випив ще вина і відзначив:
— А симпатичний готель.
— Ти ж наче сердився, що в них немає ліфта на горищний поверх і що ніхто не запропонував тобі допомоги з уявним багажем!
— Зате стейк чудовий.
Робін теж засміялася. Оскільки Страйк спитав про Г’ю Джекса, вона подумала, чи не поцікавитись, як у нього справи з Меделін, але вирішила, що це може зіпсувати їй настрій. Решта вечері пройшла за приємною балачкою, жартами та вибухами сміху, і якби решта гостей ресторану знали, що буквально вчора Страйк та Робін отримали поштою бомбу, то дуже здивувалися б.
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...між нами простягнулась злота брама, 
І істина розкрила грізні очі...
Мері Елізабет Кольридж,

«Нещире побажання до жебрака»


Ігровий чат за участі двох модераторів «Гри Дрека»

<Створено новий приватний канал>
<6 червня 2015 23.29>
<Моргаус запросив Паперовобіла>
<Паперовобіла приєднався до каналу>
Паперовобіла: бачив новину? Про бойфренда Ледвелл?
Моргаус: буквально 2 хв тому
Моргаус: весь день сидів у лабораторії
Моргаус: господи, в голові не вкладається
Паперовобіла: і що тепер?
Моргаус: не знаю
Паперовобіла: поліція не арештувала б його на рівному місці
Моргаус: згоден
Моргаус: але йому ще не висунули звинувачень
Паперовобіла: Моржику, а ти справді хотів би, щоб убивцею виявився Аномія?
Моргаус: трясця, та звісно що ні
Моргаус: але як інакше пояснити напад на Віліпечора?
Паперовобіла: може, то щось зовсім інше
Паперовобіла: може, у жодному випадку не винен Аномія!
Моргаус: якщо Ормонду висунуть звинувачення, ми тільки знатимемо, що не А напав на Ледвелл та Блея
Паперовобіла: котику, але якщо він не нападав на них, то який у нього мотив нападати на Віліпечора?
>
Моргаус: не знаю
Моргаус: може, я просто стільки годин сидів і переймався, що він зробив і те, і це, що тепер не можу прийняти інакшу версію
>
Моргаус: а ти помітила, як дивно він останнім часом поводиться на модерці?
Паперовобіла: тобто ще дивніше, ніж зазвичай?
Моргаус: він двічі замість «oderint dum metuant» написав «oderum dum mentum»
Паперовобіла: і що?
Моргаус: на нього це не схоже
Паперовобіла: може, він був п’яний?
Моргаус: а нещодавно, коли тебе не було, погодився з ДрекНудикуєм, що «Бетмен і Робін» від «All Star» не такі вже погані.
Паперовобіла: і?
Моргаус: та скоріше Найджел Фарадж скаже, що Англії не завадить ще сто тисяч турецьких іммігрантів
Паперовобіла: лол
Моргаус: словом, дивно
Паперовобіла: може, він хоче підлеститись до ДрекНудикуя?
Моргаус: Аномія не підлещується ні до кого
Моргаус: На його думку, всі мають підлещуватись до нього, а не навпаки
Паперовобіла: лол так
Моргаус: але якщо звинуватять Ормонда, це буде величезне полегшення
Моргаус: але сам факт, що я запідозрив Аномію, змусив мене нарешті прокинутись
Моргаус: я останнім часом все думав про те, як він поводився з Ледвелл
Моргаус: цькував, оприлюднив домашню адресу, що хочеш
Моргаус: і коли я про це думаю, я сам собі огидний
Моргаус: я мав його зупинити, а натомість вигадував йому виправдання
Моргаус: Ніколь, навіть якщо її убив Ормонд, я піду, і тобі теж варто піти. Аномія і ця гра — це зло
Паперовобіла: так
Паперовобіла: я теж про це думала
Паперовобіла: Господи, так дивно буде жити без гри
Паперовобіла: мабуть, просто писатиму тобі цілими днями
Моргаус: я не проти
Паперовобіла: <3
Моргаус: тож_
Паперовобіла: ???
Моргаус: як щодо відеодзвінка?
Паперовобіла: ОГОГО!!!!!
Моргаус: просто зараз?
Паперовобіла: очам своїм не вірю
Паперовобіла: і ти мені скажеш, хто Аномія?
Моргаус: трясця, чом би й ні!
Моргаус: ні, чекай
Паперовобіла: МОРЖИКУ НЕ МОЖНА ОТАК ПЕРЕДУМУВАТИ
Моргаус: та ні, тут до мене хтось прийшов
Моргаус: я миттю
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
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Бува, дівчата червоніють, бо живі, 
А хочеться від сорому померти... 
Торкнувшись полум’я життя, немов комахи, 
Крилаті, тілом гинуть у вогні.
Елізабет Баррет Бравнінґ,

«Аврора Лі»


Робін так поспішала на зустріч із Рейчел Ледвелл, що вони зі Страйком виїхали о восьмій ранку. У небі — ані хмаринки; скоро обоє мружилися від яскравого сонця, і Робін шкодувала, що не купила у Вітстейблі сонячні окуляри.
Страйк вночі зарядив електронку і без ентузіазму прикладався до неї. А коли не парив — заглядав у «Гру Дрека», в яку залогінився, перш ніж сісти в машину. Водити Баффілапусю лівою рукою було важкувато, але правою доводилося притискати стегно: його знову розбудили спазми у куксі, яка досі намагалася смикатися на власний розсуд. В результаті Страйк неохоче відмовився від великого англійського сніданку у готелі і натомість узяв кашу і фруктовий салат.
— Аномія не з’являвся? — спитала Робін.
— Ні, — відповів.
— А хто з модераторів є?
— Паперовобіла і ДрекНудикує. Але не забувай, за Кеа Нівен та Тімом Ашкрофтом наразі ніхто не наглядає, тож навіть якщо Аномія з’явиться, ми не зможемо їх викреслити. Клятий Натлі! — додав Страйк. — Сподіваюся, він попросить надати рекомендації, бо я йому таких випишу — в житті не забуде.
Двадцять хвилин тривала мовчанка, а тоді Страйк знудився грою, вийшов і знову затягнувся вейпом.
— От як ти на цій роботі не погладшала? — спитав він у Робін.
— Що? — не зрозуміла Робін, усі думки якої були про питання, які требі поставити Рейчел Ледвелл (якщо та прийде). — А... ну, я планую. Коли йду на стеження, стараюся брати якісь здорові перекуси, щоб не запихатися шоколадками, коли зовсім зголоднію.
— Здорові перекуси? Наприклад?
— Ну, не знаю... горіхи? Іноді роблю собі бутерброди... З ногою все погано? — спитала Робін. Вона бачила, як Страйк притискав куксу до сидіння, але ніяк це не коментувала.
— Не настільки погано, щоб я почав харчуватися, наче білка.
— Я теж не харчуюся, наче білка, — сказала на це Робін, — але не їм усе смажене, особливо смажену картоплю тричі на день. Якщо ти вже почав цю тему.
Страйк глибоко зітхнув.
— Я сподівався, що є якийсь чарівний засіб.
— Вибач, — відповіла Робін, обганяючи «вольво», що ледь повзло, — нема таких засобів... Я так розумію, ти зголоднів?
— Не сильно.
— Можемо зупинитися на заправці, але ненадовго. Я дуже не хочу запізнитися на зустріч із Рейчел... якщо, звісно, вона прийде.
Вони їхали ще кілька хвилин, а тоді Страйк сказав:
— Ця ідея про зустріч на лавці — наче зі шпигунського фільму.
— Мабуть, просто підліткове, — відповіла Робін. — Мабуть, там вона зустрічається з друзями... І ще: сподіваюся, ти не будеш проти, але я воліла б...
Робін було ніяково казати наступні слова, бо цієї теми вона торкалася вперше.
— ...воліла б зустрітися з нею без тебе. Рейчел нічого про тебе не знає, а ти можеш справді налякати підлітка. Плюс вона чекає побачити одну людину.
— Слушно, — погодився Страйк і затягнувся своєю пародією на справжню цигарку. — Почекаю в тому кафе, що вона називала... може, там є смажена картопелька.
Зробили зупинку на заправці. Страйк випив каву і з’їв несмачний вівсяний батончик, переглядаючи робочу пошту. Раптом його обличчя перемінилося. Робін із острахом спитала;
— Що сталося ?
— Дев.
— Теж звільнився?
— Ні... навпаки... трясця, він примудрився розговорити одну з няньок Шарлотти та Яґо. Вчора, у пабі в Кенсинґтоні... вона була п’яна і розповіла йому, що її роботодавці не годні виховувати дітей... «неодноразово ставала свідком насильства з боку батька до доньок». Чорт, із цього може бути діло.
— Рада, що ти задоволений, — сухо відповіла Робін.
— Ти ж розумієш, що я маю на увазі. Я був би значно задоволеніший, якби він пальцем не торкався дітей, але якщо він їх уже б’є, я залюбки це викрию.
«От тільки ти нічого не викриватимеш, — подумала Робін, пригубивши каву. — Бо якщо викриєш його — втратиш важіль впливу на нього». Вона звернула увагу і на те, з якою легкістю Страйк процитував, що ні батько, ні мати не здатні виховувати дітей; та, може, в глибині душі він не вірить, що Шарлотта погана мати? Вголос, утім, вона сказала:
— Я думала, такі люди змушують персонал підписувати угоди про нерозголошення.
— Мабуть, — погодився Страйк, продовжуючи читати звіт Дева. — Наразі всі діти знову у заміському будинку Росса... там Мідж... Господи, якщо ми хоч Росса спишемо з рахунків, це буде мов камінь з душі.
За пів години виїхали з заправки, а коли прибули до Лідса, до запланованої зустрічі з Рейчел лишалася ще година. Навігатор повів їх через місто до Мінвуд-парку.
— Це не схоже на вхід, про який вона писала, — відзначила Робін, коли проїжджали повз браму з похилим дахом та кам’яними колонами, схожу на мініатюрний храм. — Мабуть, нам потрібен наступний... о, бачу кафе.
— Ти маєш ще п’ятдесят п’ять хвилин, — глянув на годинник Страйк.
— Знаю, — відповіла Робін, спрямовуючи «БМВ» на невелику стоянку біля парку, — але я хочу прийти на місце раніше і чекати її там. А ти поки посидь в кафе, я приєднаюся після зустрічі... або коли точно зрозумію, що вона вже не прийде.
Тож Страйк зайшов до кафе «Три хатинки» сам-один. Прохання Робін, щоб він — здоровенний чолов’яга з вічно похмурим, а то й загрозливим виразом обличчя — не приходив на розмову із наляканою юнкою, Страйка зовсім не образило. Проте, замовивши каву і утримавшись від спокуси взяти ще й булочку, він замислився про те, як легко Робін перетворила цей напрям розслідування на свою зону відповідальності. Якщо вже бути до кінця чесним, тільки тепер він Направду побачив у ній партнерку, рівну. Робін організувала це інтерв’ю самостійно, проявивши чималу винахідливість, а тоді взяла його під свій повний контроль, а Страйку фактично повідомила, що він там буде зайвим. Це його анітрохи не дратувало. Насправді майже потішно було опинитися у такій ролі і просто чекати за круглим столиком у кафе, за вікнами якого розкинулися зелені галявини Мінвуд-парку.
Робін тим часом попрямувала до парку, де цієї сонячної недільної днини було повно людей. Виконуючи інструкції Рейчел, на роздоріжжі вона звернула направо і пішла вперед через парк. Справа були дерева, зліва — потічок, обабіч якого теж росли дерева.
За кілька хвилин вона дісталася мосту, про який писала Рейчел і який виявився просто парою кам’яних плит, перекинутих через струмок. Далі було велике дерево з великими каменюками обабіч, а під ним — лавка з маленькою металевою табличкою:

Дженет Мартін

(28.02.67–04.12.09)
Любила Йоркшир

Любила життя. І її любили.

Донька Йоркширу Робін сіла на лавку з відчуттям симпатії до Дженет Мартін і роззирнулася. Побачене підкріпило підозру, що саме в цьому місці Рейчел зустрічається з друзями. Від решти парку лавку затуляли дерева обабіч струмка навпроти. Вона легко могла уявити, як підлітки тут ховаються від очей відпочивальників, які перекидаються тарілкою чи загоряють на ковдрах, і потай вживають алкоголь.
Минуло сорок хвилин. За цей час повз Робін пройшло троє собачників. Скоро по останньому з них Робін побачила постать на тому березі струмка.
Попри спеку дівчина була вбрана у мішкуваті джинси, широку теплу картату сорочку і масивні кросівки. Чорняве волосся спадало їй на спину. Робін завмерла, ніби дівчина була дикою твариною, яку може сполохати неочікуваний рух. Двічі дівчина спинялася і придивлялася до Робін (чи, може, намагалася зрозуміти, чи та справді прийшла сама). А тоді нарешті перетнула місток.
Коли дівчину нарешті стало можливо добре роздивитися, Робін відзначила дві речі. По-перше, вона була дуже схожа на свою кузину Еді Ледвелл: те ж саме квадратне обличчя, ті ж самі пухкі губи. Втім, очі у Рейчел були карі, ніс — орлиний. А по-друге, Рейчел перебувала на стадії ніяковості за себе, яку дуже добре пам’ятала сама Робін. У цей час тіло дівчини перестає бути просто вмістилищем болю чи приємності, починаючи приваблювати хтиву увагу, оцінювання, осуд. Крокуючи до лавки, Рейчел склала руки на грудях, ніби захищаючись. Вона роздивлялася Робін, явно вагаючись, чи це та людина, з якою було домовлено зустрітися.
— Рейчел? — спитала Робін, підводячись і усміхаючись (як вона сподівалася) заспокійливо. — Я Робін, власниця акаунту «Зупинити Аномію».
Вона простягнула руку. Рейчел потиснула її, а Робін відзначила, що долоня у дівчини волога.
— Дякую за зрозумілі інструкції, — сказала Робін, сідаючи на лавку імені Дженет Мартін. — І парк дуже гарний. Тут всі лавки іменні?
— Ні, — відповіла Рейчел, — тільки ця.
Вона постояла, смикаючи полу теплої сорочки, а тоді сіла поруч із Робін. На вигляд їй було максимум шістнадцять років.
— Я тут зустрічалася з кузиною, поки вона не поїхала. Вона жила на іншому боці парку.
— А куди вона поїхала?
— До Бредфорда.
— Не так і далеко, — відзначила Робін.
— Ага, — погодилася Рейчел.
Струмок дзюрчав про своє, а на тому боці весело гавкав, ганяючись за м’ячем, лабрадор. Рейчел глибоко вдихнула, а тоді спитала:
— Ти ж Баффілапуся, так?
— Так, — кивнула Робін.
— Я так і подумала, — відповіла Рейчел. — Це не міг бути збіг: спершу я кажу, що шукаю людину, яка зможе зупинити Аномію, а тоді ти одразу мені пишеш. То хто ти, якщо не журналістка і не з поліції?
Робін дістала з кишені гаманця і простягнула Рейчел візитівку.
— Це я. Я приватний детектив. Ми з партнером намагаємося встановити особу Аномії.
Видно було, що назва агенції на картці нічого не каже Рейчел. Вочевидь, Ґрант не розповідав доньці про цю справу. І, звісно ж, Рейчел спитала:
— А хто вам платить?
— Боюся, я не можу цього розголошувати, — відповіла Робін. — Але це хороші люди. Вони прагнуть зупинити Аномію і їм не байдужа доля «Чорнильно-чорного серця».
Рейчел не зводила з неї недовірливого погляду, і Робін додала:
— Рейчел, як я й казала вчора ввечері, про нашу розмову ніхто не дізнається. Вона строго конфіденційна. Я навіть нотаток не робитиму.
— А моє прізвище ти знаєш? — прошепотіла Рейчел.
— Так, — кивнула Робін.
Очі Рейчел наповнилися сльозами.
— Ти, мабуть, думаєш, що я огидна.
— Зовсім ні, — без усмішки відповіла Робін. — Чого б це?
— Бо вона була моєю двоюрідною сестрою, а я...
По щоках Рейчел заструменіли сльози, плечі зсутулилися. Вона почала схлипувати. Робін видобула з сумки пачку серветок і вклала Рейчел у руку.
— Дякую, — схлипнула та.
— Чому ти плачеш? — тихо спитала Робін.
— Бо я була однією з них, — шморгнула носом Рейчел. — Я грала у «Гру Дрека», а Еді, мабуть, гадала, що ми всі її ненавидимо, але це не так, ми не всі... Але я так шкодую, що зв’язалася з Аномією! Так шкодую, що не написала їй, не сказала, як мені подобається мультфільм... просто щоб вона знала, що серед її родичів б-бодай одна людина...
Слова Рейчел стало годі розібрати, бо вона притиснула до обличчя обидві руки з серветкою.
— ...і пішла на її похорон, — схлипнула Рейчел, опускаючи руки, — а потім у поїзді зайшла на твіттер, а там люди жартують про ексгумацію, і тоді вдома я напилася, випила пів пляшки горілки, і так шкодувала... шкодувала, що я взагалі... Я нікому нічого про це не розповідала, бо якщо мама дізнається, що я в тій грі... Мама думає, що в усьому винні фанати, і каже, що батько нажився на убивстві, і що...
її слова потонули у гикавці й рюмсанні.
— Рейчел, — м’яко мовила Робін, — я жодного разу не бачила, щоб у грі ти казала щось огидне чи когось цькувала, а надто Еді. Бути фанатом — не злочин.
— Треба було не мовчати, — схлипнула Рейчел. — Коли всі дізналися, що вона загинула, Аномію цікавив тільки притік нових гравців. Чого я взагалі там лишилася?
— Бо це були твої друзі, — відповіла Робін. — Бо тобі було з ними цікаво.
— Ти така добра, — витерла очі Рейчел, — але ти просто собі не уявляєш, що там коїться. Аномія весь час жартував про убивство, а ми всі терпіли, а ще у грі були люди, яких не можна було терпіти, і я це знала, і Моргаус. Але він перестав зі мною розмовляти, і я навіть не могла обговорити ні з ким цю проблему. Ти просто не уявляєш, що там коїться, — повторила Рейчел. — Якби знала — я б тобі була огидна.
— Я розповім тобі свою теорію про те, що сталося, — відповіла на це Робін.
— Я думаю, що ЛордДрек і Віліпечор заявили, що Еді сама прикидалася Аномією, а тоді передали модераторам досьє із так званими доказами.
Шок Рейчел виглядав майже комічно, але Робін прикинулася, що нічого не помічає.
— Я думаю, що Серцелла пообіцяла передати досьє Джошеві і зробила це, і думаю, що Джош зустрічався з Еді, щоб поговорити про неї в ролі Аномії, а наступного дня ти дізналася, що на них на тій зустрічі напали.
— Звідки ти все це знаєш? — нажахано спитала Рейчел.
— Дедукція, — пояснила Робін, яку цей острах стривожив; ще не вистачало, щоб дівчина злякалася і накивала п’ятами. — Але Рейчел, ти була в найгіршому разі просто свідком. Ти не спричинила цих подій. В них немає твоєї провини.
— Я могла про все розповісти Еді, могла попередити її про досьє...
— Як? — розважливо спитала Робін. — Ви навіть не спілкувалися. Я думаю, її агент навіть не дав би тобі з нею зв’язатися, він би не повірив, що ти її родичка. Відомі люди постійно отримують дивні повідомлення від незнайомців.
— Я мала хоча б спробувати, — з жаром заперечила Рейчел, а з її очей знову потекли сльози.
— Ти не знала, до чого призведе ця історія з досьє, і ти б наразилася на серйозну небезпеку, якби ЛордДрек і Віліпечор дізналися, що ти хочеш завадити їхнім планам. Не треба так себе картати, Рейчел. Ти ні в чому не винна.
Рейчел хлюпала носом, струмок дзюркотів, на іншому березі сміялися, верещали, бігали і ганяли м’яча діти. Робін вирішила, що випитувати у Рейчел ім’я Моргауса поки рано — треба добитися більше довіри — і спитала:
— А як ти натрапила на «Чорнильно-чорне серце»? Просто знайшла на «Ютубі» і підписалася?
— Ні, — відповіла Рейчел, опустивши очі на серветку, яку вона крутила в руках. — Дізналася від одного хлопця, з яким спілкувалася у «Пінгвінячому клубі». Це така ніби соцмережа для дітей. Дуже мила. Ми там всі були мультяшними пінгвінами і спілкувалися.
Вона тремко розсміялася.
— Ага, і там був цей хлопчик на ім’я Золтан, з яким я подружилася. Він скаржився на батька, який з нього знущався, а мій батько саме тоді покинув маму, яка була дуже хвора, і втік до колеги з роботи. Ми з мамою мусили переїхати з Лондона до Лідса, я тут нікого не знала і тому весь час сиділа у «Пінгвінячому клубі». Ми з Золтаном спілкувалися і підтримували одне одного.
Золтан знайшов на «Ютубі» першу серію «Чорнильно-чорного серця» і сказав, що я обов’язково мушу це бачити, бо це просто капець як прикольно, і я подивилася, і мені сподобалося. Ми просто божеволіли за «ЧЧС».
А потім я дізналася, що мультфільм робить моя кузина, — тихо долала Еді, — і я так розпсихувалася, не могла в це повірити. Я розповіла Золтану, що Еді Ледвелл — моя двоюрідна сестра, а він почав... дуже дивно поводитися. Заявив, що теж її знає і що вона з ним фліртувала. Я не думаю, що він був набагато старший за мене. Він просто брехав! Я йому так і сказала, і ми сильно посварилися, але я поступилася, бо це був мій друг, і я думала, що йому дуже погано і тому він всяке вигадує, щоб було легше, чи щоб справляти на інших враження, чи не знаю що.
Але потім, — зітхнула Рейчел, — він змінився. Він почав, ну знаєш, підкочувати до мене. Ніколи так раніше не робив, ми просто дружили, спілкувалися, обговорювали мультфільми і наші проблеми...
Я розуміла, що він хоче зі мною зустрічатися, бо я кузина Еді, — сумно додала Рейчел. — Ми собі завели твіттери, я виставила своє справжнє фото, і він почав писати мені всі ті дурні підкоти, і це було зовсім на нього не схоже. Типу: «Якщо це твоє реальне фото, то хлопи тебе вже дістали», все таке. «Вибач, що не писав, довелося взяти машину і відвезти хворого песика до ветеринара». Але він був не того віку, щоб керувати машиною, і це було так сумно і так тупо.
У Робін свербіли руки дістати записник, бо Рейчел розповідала надзвичайно цікаві речі, але натомість вона постаралася максимально зосередитися, щоб потім все якомога точніше переповісти Страйку.
— Коли я попросила його припинити цю фігню і ці тупі підкоти, Золтан страшно розсердився і почав поводитися реально жахливо. Він... він погрожував зґвалтувати мене і вбити мою маму.
— Що? — не повірила власним вухам Робін.
— Так... а потім видалив акаунти у «Пінгвінячому клубі» і в твіттері, і відтоді я його не чула і не бачила. Але саме через Золтана і цю дивну гидку історію я прикинулася хлопцем у «Грі Дрека». Хлопцем бути простіше. На тебе вивалюють менше всякого лайна.
— Ти впевнена, що Золтан зник? — спитала Робін. — Він дуже схожий на деяких персонажів, що зустрічаються у фандомі «Чорнильно-чорного серця».
— Так, знаю, — кивнула Робін. — У твіттері певний час водився такий собі Скарамуш, який постійно влазив у всі треди про «Чорнильно-чорне серце», і я думала, що це Золтан під іншим іменем, бо він писав такі самі фрази Хробачку-Двадцять-Вісім. Вона мені розповідала. Він їй писав, що зарепортив Учня Лепіна, бо той її ображав, а коли вона мало йому подякувала і навіть не запропонувала подрочити... ой, вибачте, — почервоніла Рейчел.
— Все гаразд, — запевнила Робін. Смішно було, що в очах юнки вона вже досягла віку людини, в присутності якої слово «подрочити» казати ніяково.
— Словом, коли Хробачок не розсипалася у подяках і не запропонувала переспати з ним, чи я не знаю, що він хотів, той Скарамуш вчинив точно так само, як Золтан зі мною: назвав її сучкою й шалавою, і як хочеш. У фандомі «Чорнильно-чорного серця» такого лайна повно. Типу ти не можеш називатися справжньою фанаткою, поки «Перо правосуддя» не спробувало залізти тобі у труси.
— Він часто це робить?
— Та, бляха, весь час... ой, — знову затнулася Рейчел.
— Все гаразд, — мовила Робін. — Лайся на здоров’я. Я всяке чую від мого партнера, коли він злиться.
— Коротше, це Перо — збоченець і весь час лізе до малолітніх дівчат, — пояснила Рейчел. — Відморожений тип. «Ой, яка у тебе гарна теорія про Сороцюгу... а скільки тобі років?» «Яка слушна думка! Скільки тобі років?» Він це постійно робить і забуває, у кого що питав. У мене питав тричі.
Останнього разу я йому написала в приват, що я Аномія, — просто щоб познущатися. І налякати хотіла, бо мати Аномію за ворога — це реально біда. І «Перо» мені повірило, ха-ха... але пізніше довелося зізнатися, що я пожартувала, бо він почав розносити це по твіттеру, і люди йому трохи повірили. Я дні три, мабуть, була зіркою твіттера, — тобто фандомного твіттера, — але потім всі захопилися новою теорією про Аномію і лишили мене у спокої.
Я була справжнім Чорнильним Серцем, — розповіла Рейчел, а струмок дзюрчав собі. — Хардкорною фанаткою. Всюди відмітилася... ти не справжній фанат, якщо не лаявся з кимсь до самозабуття, сучка Паперовобіла чи ні, і не обговорював загадку кам’яного лева, який береже в могилі таємницю людини, якій належав Серцик. І я робила все, що має робити затяте Чорнильне Серце, щоб дізнатися інсайдерську інфу.
— Наприклад? — ніби між іншим поцікавилася Робін.
— Наприклад, ми всі знали, що чоловік агентки Джоша має сайт про міалгічний енцефаломієліт, тож ми всі там висіли під фейковими іменами і намагалися його розпитувати. То насправді милий дядько. Я іноді спілкуюся з ним про маму. Він стежить за всіма медичними дослідженнями, підказав одну статтю, яку я роздрукувала для мами та її лікаря... цей дядько дуже по-доброму говорив зі мною про мамин вовчак.
І спочатку мені все це дуже подобалося, що ми всі такі типу детективи, шукаємо натяки на майбутні події, аналізуємо кожну нову серію, і все так прикольно... і Аномія попервах була класна і дуже мені подобалася, чесно.
— Була класна? — перепитала Робін. — Це вона?
— Так, — тихо відповіла Робін. — Це дівчина, я точно знаю. Я з нею спілкувалася, коли гра тільки починалася, ми приватно розмовляли. Тоді Еді ще її не образила. І вона серед іншого написала таке: «Ми з Еді — практично одна людина». Хіба хлопець таке скаже? Вона просто весь час розказувала, скільки в них спільного. Аномія на початку буквально молилася на Еді... так, я впевнена, що то дівчина. Видно було, що вона трохи... не знаю... я була занадто захоплена тим мультиком, прямо дуже. Але в її випадку це був якийсь інший рівень.
А тоді Еді сказала, що їй не подобається гра Аномії, і все... Аномія, її реакція — я добре знаю, якими стають дівчата, якщо їх зачепиш, — гірко додала Рейчел. — Досить сказати одну дурницю, десь переступити якусь лінію, і все, — ти вже диявол власною персоною. В моїй школі дівчата ті ще сучки, — додала Рейчел, знову червоніючи. — Якщо ти не встаєш о п’ятій ранку, щоб приклеїти накладні вії і намастити на себе стільки косметики, щоб її потім треба було долотом віддлубувати, якщо любиш футбол та ігри замість ліпсинків під Аріану Ґранде і виставляння цицьок в інстаграмі, то все, ти людина другого сорту і взагалі лесбійка. Одна з дівчат, Люсі Райт... моя мама хотіла поскаржитися в школу, аж так ця Люсі мене зацькувала, але в цьому не було сенсу. Стало б тільки гірше...
Тепер Рейчел відривала шматочки від вологої серветки в руках. Повз них стежкою пройшла молода пара з песиком породи кокапу. Чоловік ніс у слінгу за спиною дитину. Робін почекала, поки вони пройдуть, дивлячись, як гойдається голівка немовляти в панамці, а тоді сказала:
— Розкажи мені про Моргауса.
Рейчел ковтнула слину, на очах у неї знову заблищали сльози.
— Він був... він був моїм найкращим другом. Довго думав, що я хлопець. У нас стільки спільного, стільки зацікавлень... він хіба що у футбол не грає, але обожнює науку і космос, а ще ми обоє любимо ігри. Моргаус був мені як новий Золтан, тільки він справді хороший. Навіть коли він дізнався, що я дівчина, він розмовляв зі мною так само, як раніше, і навіть...
Вона глибоко, рвучко зітхнула.
— ...навіть допомагав мені, бо я через цькування почала прогулювати школу, — розповіла Рейчел, знову витираючи очі, — і мала проблеми з поліцією через помальований паркан, а він весь час повторював, що я маю опанувати себе, що я надто розумна і маю спробувати вступити до універу, що досить бухати, треба вчитися, а вже в універі ніякі сучки зі школи мене не хвилюватимуть.
— Ти казала Моргаусу, що вважаєш Аномію дівчиною?
— Так, — відповіла Рейчел, — і він це спростував, але мені здалося, що він її просто захищає. Я спершу думала, що вони разом, що вони пара, як Джош та Еді. Моргаус сказав: «Вона мені не дівчина, а сестра». Це був типу жарт, — чи він прикидався, що жартує. Але навіть те, як Аномія поводилася, коли ми з Моргаусом спілкувалися у приватному каналі... видно було, що вона ревнує. І так само ревнувала, коли з’явилася Паперовобіла. Аномія страшенна власниця.
Моргаус мені завжди казав: «Це хлопець, не називай його дівчиною, бо він тебе забанить». Але я знаю, що вона тільки прикидається хлопцем, — можливо, з тих самих міркувань, що і я. Коли Моргаус сказав ту фразу про сестру, я вирішила дізнатися, чи в нього справді є сестра, бо подумала — ну раптом він справді брат Аномії.
— І що, в Моргауса є сестра? — нейтральним тоном спитала Робін.
— Так, але вона точно не Аномія. Вона юристка. Це нереально.
— Тобто, — промовила Робін, — на той час ти вже знала, хто Моргаус насправді?
Виникла довга пауза. Нарешті Рейчел кивнула.
— I, — нещасним голосом додала вона, — на тому наша дружба закінчилася. Він просив ніколи й нізащо не намагатися дізнатися, хто він насправді. Я думала, він жартує, а виявилося, що ні. Коли я сказала, що знайшла його, він просто вибухнув. Я дуже засмутилася, намагалася вибачитись, але він просто не приймав запрошень у приватний канал...
Потім я образилася, бо ну якого хріна? Я що, збираюся на весь твіттер його викривати? Він же міг друг! І одного вечора я так напилася у себе в кімнаті, що почала на модерці жартувати про одну річ, яку знала про нього... і все. Тут його порвало. Після того випадку він тільки один раз розмовляв зі мною у приватному каналі, і то тільки щоб висварити, що я сказала Паперовобілій про його інвалідність, хоч я нічого їй не казала. Вона, мабуть, просто запам’ятала мій тупий жарт, що він робить крутки... як на велику, тільки на візку...
— Він користується візком? — уточнила Робін, негайно подумавши про Ініґо Апкотта. Рейчел кивнула, а тоді знову розридалася.
— Мені так шкода, — промовила вона, хлипаючи. — Якби не з’явилася Паперовобіла, ми б, може, помирилися, але вони з нею так швидко подружилися, а я стала непотрібна...
Робін простягнула Рейчел ще одну паперову хустинку і дочекалася, коли ридання трохи стишаться, а тоді тихо спитала:
— А як ти дізналася, хто Моргаус насправді?
— Він помилився у твіттері, — відповіла Рейчел надтріснутим голосом, гарячково витираючи очі. — Випадково запостив посилання на сторінці Моргауса замість своєї особистої. За десять секунд уже все помітив і видалив, але я встигла побачити твіт і знайшла це посилання.
Воно вело на божевільний проект із астрофізики у Кембриджському університеті. Моргаус дещо розповів мені про себе у приватному каналі в грі, тож я здогадувалася, що маю шукати. Він казав, що старший за мене, але не казав наскільки, і розповів, що зробив гру з Аномією, бо це було весело і взагалі відпочинок від роботи, на якій все дуже серйозно. Також я здогадувалася, що він має темнішу шкіру, бо якось я поскаржилася, що згоріла на сонці, а він відповів, що по життю смаглявий. У переліку учасників проекту було одне індійське прізвище.
Тож я пішла на сайт Кембриджу, зайшла на сторінку факультету астрофізики, почала переглядати різні коледжі і нарешті знайшла його — в інвалідному візку на груповому фото з іншими дослідниками.
Рейчел знову зашарілася.
— Він дуже гарний. Я розумію, чого Паперовобіла так запала... Отже, я дізналася його справжнє ім’я, повернулася на твіттер і знайшла його персональний акаунт з твітами про космос, фотографіями Кембриджу і всім таким.
У Моргауса церебральний параліч. І я так розумію, що серйозний, бо він говорив, що довелося адаптувати комп’ютер під його потреби. Думаю, — наївно додала Рейчел, — що він типу геній, тому що виглядає дуже молодим. І...
Вона розвернулася до Робін і глянула її у вічі. Сонячне світло, просіяне крізь крони, упало на заплакане обличчя, і Робін знову вразила її схожість із Еді.
— Ти ж йому не скажеш, що це я допомогла вам його знайти?
— У жодному разі, — запевнила Робін. Рейчел глибоко вдихнула і промовила:
— Гаразд. Його звати Вікас Бхардвадж, і він доктор астрофізики у Коледжі Ґонвілл-енд-Кіз.
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Їм би тільки походеньки, 
В їхній муці зиск шукай;
Бережи своє серденько, 
Їх сама терзай.
Летиція Елізабет Лендон,

«Заміське залицяння»


— Єдиний доктор Вікас Бхардвадж молодший за тридцять років, якого я знайшов, проживає у Бірмінгемі, — сказав Страйк у кафе «Три хатинки» за сорок п’ять хвилин, сердечно привітавши Робін із успішною бесідою і зазирнувши у довідник. — Може, то адреса його батьків?
— Або там він зареєстрований як виборець, — припустила Робін, — але пропоную спершу їм подзвонити, щоб не їздити дарма до Кембриджа.
— Я подзвоню, — сказав Страйк. — Заразом і покурю надворі.
За п’ять хвилин він повернувся.
— Так, він у Кембриджі. Я щойно говорив з його мамою, наскільки я розумію. Каже, «у своєму коледжі».
— Історія цілого нашого життя: проїхали повз нього дорогою сюди, — поскаржився Страйк, коли вони з Робін сіли у «БМВ» і поїхали трасою М11 назад на південь. — Могли заскочити до нього після того, як я заїв каву тирсовим батончиком на заправці.
Дорогою на південь сонце знову сліпило очі.
— Мабуть, краще обложити його барліг ближче до ночі, — сказав Страйк. — Удень він, мабуть, не вилазить із лабораторії.
— Сьогодні неділя. Може, він десь у пабі.
— Тоді будемо на нього чекати. Я в нього на порозі спатиму, як буде треба. Завдяки тобі ми вже майже розкрили цю кляту справу.
— Рейчел сказала ще одну річ, про яку я не згадувала, — мовила Робін.
— Це не стосується Вікаса чи Аномії, але воно дивне.
Вона розповіла, що вперше дізналася про «Чорнильно-чорне серце» через знайомого у дитячій соцмережі під назвою «Пінгвінячий клуб». Той хлопчик називав себе Золтан...
Робін розповіла про Золтана і як він спробував зробити Рейчел своєю дівчиною, коли дізнався, що вона кузина Еді, а тоді зненацька засипав її страшними погрозами за відмову і повидаляв свої облікові записи.
— ...дивно те, — закінчила Робін, — що ті самі підкоти, які Золтан випробовував на Рейчел, я чула від різних хлопів із фандому. Точнісінько ті самі. Ніби вони всі користувалися одним шаблоном.
— Підкоти? А які саме? — спитав Страйк, готуючись почути щось смішне.
— Власне, один написав: «Якщо це твоє реальне фото, то хлопи тебе, мабуть, вже дістали приватними повідомленнями, тож я краще піду собі». Я налаштувала твіттер так, щоб мені могли писати всі, бо хотіла побільше спілкуватися з фанами «Чорнильно-чорного серця». Фото, звісно, поставила не своє, а якоїсь юнки зі стоків. Спершу все було дуже мило та неагресивно, але коли я не відповіла, хлопця ніби підмінили. Я перетворилася на «перебірливе стерво», яке зависокої думки про себе.
— Можеш повторити той перший підкот? — насупився Страйк.
— «Якщо це твоє реальне фото, то хлопи тебе, мабуть, вже дістали приватними повідомленнями». І ще Рейчел розповідала про іншого хлопця — вона вирішила, що то Золтан під новим нікнеймом — який прийшов до Зої Гай у твіттер, заявивши, що він захистив її від нападок іншого користувача, тож тепер вона має з ним переспати чи щось таке.
І власне, такий собі Макс із твіттера прийшов з тим самим до мене. Сказав буквально: «Я не намагаюся до тебе підкотити, просто пишу сказати, що той тип хворий на голову, і я його зарепортив». Але вчора, коли я переглядала твіти Рейчел, цей Макс мені знову трапився, і це ніяким боком не сер Ґалахад. Він цькував Еді. Власне, саме він запустив чутку, що вона займалася проституцією.
Плюс, — провадила Робін, — Рейчел розповіла, що одного разу Золтан сказав їй, що має сідати в машину і везти хворого собаку до ветеринара. А від тебе я чула, що Аномія писав Кеа Нівен, що не відповідав їй, бо возив...
— ...хворого кота до ветеринара, так, — кивнув Страйк, якого це все страшенно зацікавило. — Певен, я вже десь чув ту фразу про «якщо це твоє справжнє фото»... Чекай! — раптом сказав він і дістав телефон.
Робін мовчки кермувала, поки Страйк щось гуглив. Минуло п’ять хвилин. Тоді Страйк сказав:
— Так, точно. Я знайшов сайт такого собі Коша, який називає себе міжнародною зіркою пікапу, який навчив мільйони чоловіків отримувати секс від жінок за кілька годин знайомства, автором бестселерів «Трах!» і «Гра». Я завантажив його книжку «Цифрова гра». Готова?
— Смали, — відповіла Робін, і Страйк зачитав:

Цифрова гра
Повторюй за мною: дружини в інтернеті ти собі не знайдеш.
Жінки в інтернеті мають стільки піструнів, скільки хочуть. Навіть до четвертого-п’ятого сорту регулярно котять яйця, тож всі вони звикли...

— Він американець, — сказав Страйк.
— І вже мені подобається, — відповіла Робін.

...звикли вважати чоловіків одноразовими іграшками. Граючи в номерну гру, жінки в інтернеті зазіхають навіть на альф.
Якщо жінка має історію злучок в інтернеті, завжди існуватиме небезпека, що тобі знайдуть заміну, поки її ліниві пальчики ще можуть клацати мишкою. Жоден чоловік не захоче лишати дружину вдома, знаючи, що вона може добути собі свіжий піструн кількома кліками.
Це погана новина.
Хороша новина: ти вільний від звичних обмежень живої Гри, Цифрова Гра безжальна, але може бути найцікавішою з усіх варіантів Гри: мінімум зусиль, максимум зиску — якщо ти не гребуєш низькосортними жучками.

— Яка краса, — сказала Робін.

Але якщо тебе цікавить не якість, а кількість доступного м’ясця, виходь в інтернет. Засвоївши перелічені нижче золоті правила і доклавши трохи зусиль, ти будеш мати злучки регулярно і без клопоту.

— Далі нам пропонують дієву покрокову стратегію отримання цих самих злучок, — прокоментував Страйк.

1. Килимове бомбардування
Доведеться підкотити до 50–100 дівчат з розрахунком отримати одну-дві злучки плюс нюдси та екшен на камеру.
Якщо будеш виконувати ці кроки послідовно, цифрова гра не принесе жодного клопоту. Великий плюс цифрової гри у тому, що можна покрити багато жінок водночас. Раджу зробити таблицю, щоб ти не забув, який прогрес маєш по кожній цілі.

— На цьому прогорів Тім Ашкрофт, — сказала Робін. — Він жодних таблиць не робив і, за словами Рейчел, забувався і тричі питав у неї вік.

2. Вивчи свою здобич
Найдоступніше м’ясо у твіттері та тумблері — це трендові лібералки та СЖВ, і саме тому супутницю життя ти тут не знайдеш. СЖВшниці зіпсовані, егоїстичні, високої думки про себе, часто агресивні. З них виходять легкі жертви для Гри.
Порівняно з більшістю жінок, СЖВшниці мають додатковий шар фальші. Вони жадають альф, але соромляться цього. Люблять білих лицарів, але прикидаються, що ні. Прагнуть рівності, але хочуть, щоб до них ставилися як до принцес, за яких вони себе потай мають.
Чутливість, імітація поваги до кордонів і фейковий інтерес до їхніх думок — ось ключ, який допоможе підчепити СЖВшницю.

— Звідки ти дізнався про цього Коша? — спитала Робін.
— Від хлопця шістнадцяти років... Ти тільки послухай...

3. Інтродукція
Це гарантовано успішні перші фрази, якими я не раз забезпечував собі секс. Один із плюсів цифрової гри — відсутність потреби стежити за зовнішнім виглядом, шармом, тоном і мовою тіла. Копіюй, вставляй, чекай.
•      Якщо це твоє реальне фото, то хлопи тебе, певно, вже дістали приватними повідомленнями. Я краще піду собі.
•      Я знаю, як на цій паскудній платформі ведеться жінкам, тож одразу скажу, що це не підкот, але ці твої слова про (політику/соціальну справедливість / кінчену поведінку чоловіків) — це чиста правда.
•      Слухай, це не підкот, просто хотів сказати, що (хлоп, який з нею не погодився/наїхав/чіплявся) хворий на голову, і я його зарепортив.

— Неймовірно, — вражено підняла очі на Страйка Робін. — Тобто всі ці дурні просто цитують Коша?
— Це ще не все, — сказав Страйк. — Далі цікавіше.

4. Негація
Негація в інтернеті працює так само, як у житті. Щойно ти її зацікавив удаваним інтересом до її думок / проблем / зовнішності, знайди, до чого прискіпатися. Це має бути щось дрібне та безпечне.
Так ти виведеш її з рівноваги і змусиш старатися повернути твоє схвалення.
•      [про її фото] Але ж там, мабуть, купа фільтрів? Ними всі користуються.
•      Ти, мабуть, не читала [назви якогось улюбленця СЖВ типу Ноама Хомського, Та-Нехісі Коатеса чи Ананда Ґірідхарадаса і підготуй цитату з нього]
•      Ти повелася дуже агресивно, але це цілком можна зрозуміти.

— За словами Кеа, Аномія назвав її агресивною, а тоді додав, що це цілком можна зрозуміти, — сказав Страйк, — а мені подумалося, що з вуст Аномії це серйозна заява...

5. Всели страх, що ти зникнеш
Вона вирішила, що ти хороший хлопець, і вже старається повернути твоє схвалення. Час замовкнути на годину чи добу, — залежно від цілі. Вісімок і дев’яток не можна змушувати чекати надто довго, бо в них є інші варіанти. Четвірку чи п’ятірку досить помаринувати добу, і вона твоя. Дай жінці зрозуміти, що у тебе в житті є інші пріоритети, крім спілкування з незнайомою людиною в інтернеті.

6. Альфа під маскою куколда
Повертайся без вибачень — ти їй нічого не винен, вона ще нічого тобі не дала. Причина для відсутності має ненав’язливо показати, що ти альфа — сильний тілом і духом, популярний, фінансово спроможний, компетентний. Ти виставляєш себе надійним класним хлопцем, не заявляючи про це прямо.
•      Сусід попросив посунути холодильник, — в дитини, бачте, іграшка під нього закотилася.
•      Сестрі надокучає колишній. Пообіцяв переночувати в неї.
•      У друга захворів собака, попросив відвезти до ветеринара.

— Тобто ось звідки взялися всі ці хворі коти та собаки? — спитала Робін.
— Схоже на те.

7. Час розширити тему розмови
Вона зраділа, що ти знову приділяєш їй увагу, а причина відсутності додала тобі цінності в її очах. Час розпитати її про неї, щоб краще підлаштувати свою історію до її інтересів. Якщо вона самотня мама, ти виріс без батька, але твоя мама була найкраща. Якщо її турбує бідність, ти волонтер у місцевому банку їжі.
Якщо вона переймається расовою несправедливістю, то ти буквально вчора обговорював цю проблему зі своїм найкращим другом, — а він, до речі, чорний...

— Кеа, — сказав Страйк, — розповідала, що коли Аномія сказав про кота, вона відповіла, що не любить котів, вони шкодять популяції птахів. Додала, що її мати розводить папуг — і негайно виявилося, що в Аномії є папужка.
Робін помовчала, а тоді спитала:
— Тобто ти гадаєш, що Кеа не збрехала тобі про цю розмову? Вона не показувала тобі це листування?
— Ні, — відповів Страйк. — За її словами, вона заблокувала Аномію, коли він почав поводитися грубо, тож до розмови немає доступу. А що?
— Дивись, навколо фандому «Чорнильно-чорного серця» отираються чоловіки та хлопці, які намагаються підчепити лібералок та лівачок, вірно? І всі вони користуються репліками від Коша?
— Так.
— Тоді хтось із них точно писав Кеа, правда? Вона дуже гарненька і останні кілька років її багато у твіттері.
— Думаєш, вона вигадала цю історію про підкот від Аномії, просто переповівши розмову з іншим хлопцем?
— Так, не усвідомлюючи, що це шаблон і що його можна простежити до Коша. Також дивно, що вона не зберегла ту розмову, бо ж якщо таке справді було, то це гарний спосіб виставити Аномію дурнем, як гадаєш? Плюс це підтвердило б, що вона сама — не Аномія. «Дивіться, він і до мене чіплявся».
— Логічно, — погодився Страйк. — Тобто ти схильна погодитися з Рейчел? Аномія — жіночої статі?
Робін замислилася, а тоді відповіла:
— Не знаю. До розмови з Рейчел мені здавалося, що найкраще Аномію характеризували ті повідомлення, які він писав Джошу — від зверхньої, схоже, що освіченої людини, яка вирішила, що має зайняти місце Еді. Але розмова з Рейчел про те, як все було на самому початку, змусила мене сумніватися. «Ми з Еді практично одна людина». Хіба не дивно? Рейчел вважає, що хлопець чи чоловік так не сказав би, і я такої ж думки. Я впевнена, що Рейчел розповіла мені правду: видно, що вона дуже картає себе за те, що взагалі приєдналася до гри. Не бачу, чому вона стала б брехати.
Ще на початку розслідування я казала тобі, що в Аномії щось дивне зі статевими питаннями. Він не фліртує, не намагається познайомитися з дівчатами, які добиваються його уваги. У грі він поводиться інакше, може бути грубим, агресивним, але це — як я вже казала — іноді здається вимученим, ніби ця людина просто імітує буцімто типову чоловічу поведінку.
— Твоя теорія, що Аномія — це Кеа, мені завжди подобалася, — сказав Страйк. — Але уявімо на мить, що Аномія і справді намагався сподобатися Кеа і користувався репліками Коша. Хіба не може бути, що він стоїть за акаунтами тих максів та золтанів, які намагаються склеїти дівчину в інтернеті?
— Та навряд, — відповіла Робін, — бо нащо йому фейкові акаунти, щоб клеїти дівчат, коли всі фанатки «Чорнильно-чорного серця» в захваті від Аномії?
— Може, щоб Аномія лишався чистим та анонімним?
— Можливо, — із сумнівом відповіла Робін, — але Боже мій, якщо Аномія керує грою, весь час твітить і ще намагається клеїти дівчат за системою Коша, коли він спить?
— Так, вільного часу в нього має бути небагацько, — погодився Страйк. — А ще у нас є нова загадка! Якого біса Вікас Бхардвадж, астрофізик в одному з найпрестижніших університетів світу, забув у товаристві Аномії?
— «Вона моя сестра», — процитувала Робін. — Слухай, я тут подумала...
У Страйка задзвонив і негайно був підключений до блютузу мобільний. Він прийняв дзвінок, і з динаміка почувся голос Мідж:
— Страйку?
— Так, я тут, і Робін теж.
— Є новини... про Росса...
Було чутно, що Мідж захекалася. Страйк і Робін перезирнулися.
— Все добре? — спитав Страйк.
— Так... все гаразд... довелося бігти... зараз віддихаюся...
— Ти була у заміському володінні Росса?
— Так... довелося незаконно проникнути на територію... тільки не казися, це був єдиний спосіб отримати те, що мені було треба... Фух, — вимовила Мідж, глибоко вдихнувши. — Коротше, я сиділа на пагорбі над маєтком і спостерігала за територією в бінокль.
— Пагорб теж належить Россу, наскільки я розумію?
— Так, але тільки звідти я могла щось бачити. Там дерева, мене не було видно. Словом, дві години тому вийшли дві старші дівчинки з поні і повели їх до... як це місце називається, коли їздиш верхи, але не просто по полю?
— Манеж? — припустила Робін.
— Хай буде він, — погодилася Мідж. — Страйку, дещо з того, що я розповім, тебе вибісить, але трясця, я б і знову вчинила так само.
— Якщо ти не стріляла в дітей зі снайперки, не бачу причин виганяти тебе з роботи, коли і так не вистачає рук, — відповів Страйк. — Кажи вже.
— Словом, вони стрибали через маленькі бар’єри і все таке, а тоді вийшов Росс і я ввімкнула камеру.
— Знімати на приватній території заборонено законом, але біс вже з ним...
— Щойно з’явився татко, у молодшої перестало виходити. Поні не слухався. Тож це мудило зайшло в манеж, підняло бар’єр і наказало перестрибнути. Я наперед знала, що буде, — додала Мідж. — Просто нутром відчувала, що його понесе. Тож я почала спускатися, продовжуючи знімати...
— І він тебе побачив? — сердито глянувши на динамік, звідки лунав голос Мідж, запитав Страйк.
— Ні, тоді ще ні, — відповіла Мідж. — Я сховалася за таким великим кущем із квітками, не знаю, як називається...
— Не час для ботаніки! Що, трясця, сталося?
— Дитина запевняла його, що не зможе перестрибнути бар’єр. Плакала, трусилася... старша не витримала і почала просити татка не мучити сестру. Росс підійшов, стягнув її з поні, дав ляпаса і наказав іти всередину. Вона стала наполягати, що залишиться, тож він знову її вдарив і прогнав.
Треба було вже тоді втрутитися, — розповідала Мідж, — бо тоді не сталося б того, що було далі. Але я сиділа в засідці і знімала, а Росс пішов до меншої дитини і наказав стрибати уже, дідько її вхопи, і хльостати поні батогом, щоб змусити його. Це був чортів абсурд. Той бар’єр був вищий за поні.
Дитина перелякалася, але Росс кричав та й кричав, і вона помчала до бар’єра, луплячи ту конячку, як татко наказав, і поні просто врізався у той бар’єр та й упав. Упав на малу. Я почула, як вона закричала криком. Поні не міг підвестися, бо застряг ногою у бар’єрі, а мала не могла з-під нього вилізти.
От тоді я й вискочила з кущів, — сказала Мідж. — Я вмію надавати першу допомогу. Я не могла залишити дитину в такому...
— Певен, Росс залюбки допустив тебе до доньки і навіть не спитав, якого дідька ти сиділа в кущах...
— А що вона мала робити? — гаряче спитала Робін, яка була цілковито на боці Мідж. — Знімати, як поні роздушить дитину на смерть?
— Я саме перелазила через паркан, коли Росс стягнув коника з малої, але там як мінімум зламана нога. Вона була біла, мов те полотно.
Коротше, Росс мене побачив, — продовжувала Мідж, — і негайно розкричався, «ти ще в біса хто така» і тому подібне, і... це тобі, Страйку, теж не сподобається...
— Ти йому сказала, що все зафільмувала?
— Авжеж, — відповіла Мідж. — А тоді він кинувся на мене з батогом. Я думала, такого вже не існує з вікторіанських часів.
— Він кинув доньку лежати з поламаною ногою і кинувся на тебе? — не повірила власним вухам Робін.
— Трясця, а що такого? — спитав Страйк. — Це ж через нього вона зламала ногу, то чого раптом має ввімкнутись совість? Я так розумію, ти від нього втекла? — уточнив він у Мідж.
— Авжеж, — повторила Мідж. — Він не дуже спортивний. Ту ліниву сраку всюди возять, хіба ні? Тож так, утекла. І маю для тебе запис знущань над дітьми і тваринами. Сподіваюся, хоч це тебе трохи потішить.
— Потішило, — відповів Страйк. — Сподіваюся, Росс вирішить, що ти якась ненормальна захисниця коней... Що ж, тактику я не схвалюю, але результат відмінний. Мої вітання.
Коли Мідж поклала слухавку, Страйк зітхнув із величезним полегшенням.
— Що ж, маючи це, запис від Дева плюс відомості від п’яної няні, здається, ми схопили Росса за яйця. Щойно Бхардвадж скаже нам, хто Аномія, матимемо мінус дві справи і зможемо зосередитися на Спритнику і добрих грошах від його вітчима.
Робін не відповіла. Страйк скоса глянув на неї, відзначив кам’яний вираз обличчя і негайно зрозумів, у чім справа.
— Я теж не радий, що дитина постраждала.
— Я й не думала про тебе такого, — холодно відповіла Робін.
— Тоді чого дивишся, мов Медуза Горгона?
— Просто думаю, що дівчатам не стане легше від того, що побої від їхнього татка потрапили на відео. Він просто стане обережнішим і буде наступного разу озиратися.
Страйк дістав із кишені електронку, відвернувся до траси М11 за вікном і сказав:
— Я не забув, що обіцяв знайти допомогу для них. Якщо буде шанс, я зроблю все можливе.
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Який мій гріх, щоб заслужити це?
Крістіна Россетті,

«Зара»


Була майже сьома вечора, коли Страйк та Робін нарешті дісталися околиць міста Кембридж. Ясне весняне небо м’яко світилося, а Робін попри утому відзначила, як навколо стає все більше красивих будівель у стилі класицизму. Прямували до коледжу Вікаса Бхардваджа.
— Яка іронія, — мовив Страйк, який дивився сайт коледжу на телефоні. — «Кіз (то один із хлопів, на честь яких коледж назвали) прославився тим, що встановив незвичні правила вступу, заборонивши вчитися тут хворим та недужим, а також валлійцям...» Із забороною валлійців кожна притомна людина погодиться, а от щодо Вікаса Бхардваджа Кіз явно погарячкував... Боже, та тут і Стівен Гокінґ працював... четвертий за древністю коледж... один із найбагатших...
— І казна-де розташованих, — поскаржилася Робін, яка бачила коледж на навігаторі, але доводилося кружляти плетивом вулиць і ніби віддалятися від нього. — Як щодо пройтися пішки? Ми не зможемо зупинитися близько, там суцільні автобусні смуги та пішохідні вулиці.
— Без проблем, — відповів Страйк і відкрив наступне вікно на телефоні. Там була фотографія Вікаса в інвалідному візку, вбраного у світло-зелену сорочку та джинси. Його оточували колеги. Вікас і справді був вродливим — з густим чорним волоссям, квадратною щелепою і виразною чарівливою усмішкою. На погляд Страйка, йому було років двадцять п’ять. Він бачив, що у молодика є проблеми з руками — вони були покручені — і з ногами, бо, як і в Ініґо Апкотта, видно було ознаки дистрофії м’язів. Згідно з підписом під фото, Вікас із колегами досліджували нейтронні зірки, про які Страйк не знав рівно нічого, а позували для фото у Трі-Корті на тлі ясно-зеленого газону і будівель із золотистого каменю.
— Мабуть, із візком тут не дуже зручно жити, — відзначив Страйк, роздивляючись вузькі двері у Вікаса за спиною. Понад сумнів, за ними лежали сходи ще вужчі та крутіші, ніж у готелі «Марина».
За кілька хвилин Робін знайшла стоянку і вони вийшли. Робін звірилася з маршрутом на телефоні.
Вони пішли повз групи молоді, яка насолоджувалася теплим вечором. На старих цегляних будівлях лежали сонячні відблиски. Робін, чиє студентське життя так жахливо обірвалося, мимохіть згадала ті короткі місяці щастя і свободи, про які зазвичай старалася не думати через те, що сталося під сходами в гуртожитку. За роки, що минули відтоді, вона прийшла до думки, що якби ґвалтівник у масці горили не затягнув її у темряву, вони з Метью ще двадцятирічними пішли б різними шляхами, бо мали різні інтереси, різне життя. Натомість Робін покинула навчання, повернулася до батьків у рідне йоркширське містечко і вчепилася у єдиного чоловіка на світі, який здавався безпечним. Спогади так само завдавали болю, тож Робін рішуче зосередилася на своєму оточенні.
— Мабуть, навчатися тут чудово, — сказала вона до Страйка, коли вони переходили річку Кем і з моста глянули на обсаджений вербами потік, яким веслувало двійко студентів.
— Так, якщо любиш статуї та бундючних франтів.
— Ого, — усміхнулася до нього Робін. — Я й не знала, що ти зачаїв таку образу. Ти ж сам учився в Оксбриджі, то в чім річ?
— Мене з Оксбриджу вигнали, — виправив її Страйк. Вони саме вступили на Ґаррет-Гостел-Лейн, вузький провулок між старими цегляними будівлями.
— «Вигнали» — це не коли ти пішов із власної волі, — заперечила Робін, яка знала, що Страйк покинув Оксфорд після таємничої смерті матері.
— Так, мабуть, саме так Джоан казала сусідам, — кивнув Страйк, який добре пам’ятав, яким гірким розчаруванням для тітки стало його прощання з Оксфордом.
— А що саме ти вивчав? — вперше поцікавилася Робін. — Класичну літературу?
— Ні. Історію.
— Справді? Ти знаєш латину, тож я подумала...
— Я не знаю латини, — відповів Страйк. — До ладу — не знаю. Просто маю гарну пам’ять і подужав середню школу.
Вони звернули на Трініті-Лейн.
— В одному зі сквотів, куди мене завезла мати, — почав Страйк, здивувавши Робін, бо про своє дитинство він говорив рідко, — був один колишній викладач класичної літератури з якоїсь крутої приватної школи. Назви вже не пригадаю, але це дуже відомий заклад. Той хлоп був алкоголіком і розповідав про нервовий зрив. Мабуть, щось таке з ним справді сталося, бо видно було, що дах не на місці, а ще він був просто шматком лайна.
Мені було років тринадцять, коли цей гад заявив, що з мене нічого не буде, бо, серед іншого, я не отримав освітнього мінімуму, який належить джентльменові.
— Наприклад?
— Наприклад, я не вивчав класичної літератури, — відповів Страйк. — І він процитував мені щось латиною з таким паскудним вищиром. Я не розумів, що то значило, тож не зміг повернутися і щось йому довести, але в дитинстві я страх як не любив, щоб хтось переді мною задирав носа.
Тепер вони йшли по Трініті-Лейн, обабіч якої так само височіли цегляні будинки.
— Менше з тим, — продовжував Страйк, — коли ми поїхали з того сквоту, а це було, здається, на наступний день, я прихопив всі латинські книжки того гада.
Робін зареготала, здивована таким поворотом подій.
— Там був томик Катулла, — додав Страйк. — Ти читала Катулла?
— Ні, — відповіла Робін.
— Брудні вірші... я все зрозумів, бо в книжці подавався паралельний переклад англійською. Суцільний секс, содомія, мінети і вірші про те, які кінчені всі, кого Катулл не любить, і про його закоханість у жінку, яку він називає Лесбія, бо вона походила з острова Лесбос.
— Але ж вона не була...
— Ні, вона була по чоловіках, і аж навіть дуже, якщо вірити Катуллу. Оскільки я не хотів, щоб ще якесь мурло пнулося передімною через латину, я по книжках того вчителя підготувався до іспиту на сертифікат про середню освіту і запам’ятав силу-силенну цитат.
Робін почала так реготати, що Страйк і сам не стримався.
— А що смішного?
— Ти вивчив латину, щоб довести щось людині, яку ніколи більше не побачиш?
— А чого він носа дер? — відказав Страйк, усміхаючись, але щиро не розуміючи, що у цьому такого дивного. — І скажу тобі так: латина — найкращий ляпас по пиці людям, які вважають себе вищими за тебе. Мені вона не раз прислужилася.
— Уперше бачу цю твою сторону, — сказала Робін, ледь стримуючи сміх. — Мабуть, слід було тобі сказати, що джентльмен не може вважатися таким, поки не розбереться як слід у розмноженні овець. Тоді ти б побіг отримувати диплом із цього предмета.
— Не хочу образити твого батька, — знову усміхнувся Страйк, — але якщо людині потрібна окрема освіта, щоб зрозуміти, як вівці розмножуються, у неї серйозніші проблеми, ніж джентльменський статус... Латина мені допомогла, коли я познайомився з Шарлоттою, — раптом додав він, а Робін негайно перестала сміятися і нашорошила вуха. — Вона думала, що я якесь бидло, але вирішила приділити мені увагу, бо хотіла позлити Росса, який прийшов на вечірку забирати її. Вони тоді зустрічалися і посварилися, тож вона хотіла, щоб Росс її приревнував.
Шарлотта вивчала саме класичну літературу, — додав Страйк, і вони ступили до пасажу Сенат-Гаус. — Вона сказала, що любить Катулла, тож я прочитав його перший вірш про любов до Лесбії, повністю. Решта — історія і шістнадцять років страждань. Дуже доречно, бо Лесбія Катуллу теж добряче виносила мізки... О, ми прийшли?
Перед ними височів коледж Ґонвіль-енд-Кіз. Арковий вхід перекривали чорні залізні ворота, а вигадливий кам’яний фасад сірувато-бежевої барви ніби заперечував сучасний світ, який представляли крамниці навколо. Зі своїх ніш на Страйка строго дивилися три статуї добродіїв у вбранні XIV та XVI століть. За ґратами брами виднівся пишний зелений газон і золотаві будівлі. У вартівні було порожньо. Жодної людини — ніде.
— Замкнено, — сказав Страйк, посмикавши ворота. — Ну звісно. Чорт. Аж раптом за ґратами з’явилася жінка азійської зовнішності, на вигляд років тридцяти, у лляних штанях та футболці. Вона несла сумку для ноутбука. Страйк загукав крізь ворота, поки вона не зникла:
— Даруйте? Агов? Ви знаєте Вікаса Бхардваджа?
Страйк був певен, що бачив її на груповому фото з Вікасом, і справді — вона зупинилася і злегка насупилася.
— Так, — відповіла вона, підходячи ближче до брами.
— Ми його друзі, їхали тут повз і вирішили зробити сюрприз, — сказав Страйк, — але він не відповідає на дзвінки. Може, ви підкажете...
Він відзначив, як жінка подивилася на нього, тоді на Робін, потім знову на нього. Вочевидь, саме присутність Робін переконала її, що Страйк безпечний.
— Ви були в його апартаментах?
— Так вони ж наче тут, — відповіла Робін.
— Ні, ні, він живе в будинку Стівена Гокінґа.
— Ай, точно, — схаменувся Страйк, розігруючи роздратування через власну забудькуватість. — Він же казав. Дуже вам дякую.
Жінка коротко всміхнулася і пішла геть. Робін уже шукала на телефоні, де розташований будинок Стівена Гокінґа.
— Тут далеченько. Краще повернутися до машини і під’їхати.
Тож вони пройшли свій маршрут у зворотному напрямку, сіли в автівку і скоро опинилися перед сучасною будівлею у формі літери «S» із сірого каменю, яку оточував буйний садок із великими трояндами і силою-силенною зелені. Табличка на будівлі запрошувала гостей пройти до кімнати консьєржа, але в будівлю саме заходив чоловік із довгим волоссям і замріяним поглядом, і Робін гукнула до нього:
— Даруйте, ми друзі Вікаса Бхардваджа! Можна ми зайдемо з вами?
Чоловік мовчки притримав двері. У Робін склалося враження, що він глибоко поринув у свої думки і заледве розуміє, що вони взагалі роблять.
— Ви часом не знаєте, де Вікасова кімната? — спитала Робін. — Ми друзі, і...
Чоловік з довгим волоссям мовчки показав ліворуч і пішов собі.
— Дарма він так, — сказав Страйк, коли вони проходили під портретом Стівена Гокінґа. — Не можна пускати в будівлю невідомого кого.
— Погоджуюсь, — кивнула Робін. Після нападу на неї у гуртожитку посилили заходи безпеки, але люди все одно тримали вхід відчиненим для друзів.
— Гаразд, ось тут на візку має бути зручно, — відзначив Страйк. Підлога була гладенька, трохи вигнутий коридор, у який вони завернули, — широкий, з білими дверима у стінах.
У кінці коридора високий і худий білий чоловік та маленька темношкіра жінка роздивлялися щось на стіні.
— На дверях немає прізвищ, — сказав Страйк. — Пропоную спитати у тих людей, а якщо вони не знають, почнемо стукати.
Почувши кроки Страйка і Робін, двоє і кінці коридору поспішно розвернулися до них. Вони здавалися стривоженими, навіть наляканими.
— Ви не підкажете, де кімната Вікаса Бхардваджа? — спитав Страйк.
— Це вона, — відповіла жінка, показуючи на двері, перед якими вона стояла. На двері була почеплена табличка, надрукована великим шрифтом, тож Робін і Страйк все прочитали дуже швидко.

Поїхав до Бірмінгема. Буду в понеділок.

— Хто ви? — спитав чоловік.
— Я приватний детектив, — відповів Страйк.
Робін чудово розуміла, чому він сказав це. Щось тут було не так: страх на обличчях цих двох, записка, з якої виходило, що Вікас там, де його нема, неприємний запах у повітрі, який нагадував запах у старій кімнаті Джоша та Еді у Норт-Ґров, де потиху розкладався у банці дохлий пацюк. Серце шалено закалатало від здогадки про те, що відмовлявся визнати розум.
— Ви мали з ним зустрітися? — спитав у наляканої пари Страйк.
— Так, — відповіла жінка.
— Хтось пішов по консьєржа?
— Так, — відповів чоловік.
Ніхто не поставив під сумнів право Страйка ставити ці питання, і навіть із цього було ясно, що тут сталося щось дивне, і пара це розуміє.
— Він зазвичай лишає друковані записки? — спитав Страйк.
— Так, — знову озвалася жінка, — але це не його шрифт. Він використовує «комік санс». Це такий жарт.
За спиною почулися поспішні кроки, і всі четверо розвернулися до ще однієї жінки, білявки в окулярах, яка бігла коридором.
— Консьєржа немає, — видихнула вона. — Не змогла його знайти.
— У машині, — сказав Страйк до Робін. — В ладничку. Відмички. Зможете сходити з нею? — спитав він у білявки. — Щоб вона могла знову зайти до будівлі?
Жінка в окулярах рада була почути якісь інструкції. Разом із Робін вони побігли до машини.
— Поліцію не викликали? — спитав Страйк у чоловіка.
— Ми прийшли десять хвилин тому, — відповів він, зовсім перелякавшись. — Думали, консьєрж...
— Дзвоніть негайно, — сказав Страйк. — Коли я відчиню двері, всередину ніхто не заходить. Хіба що він досі живий.
— О Боже, — промовила темношкіра жінка і притиснула руку до вуст. Чоловік дістав мобільний і набрав 999.
— З’єднайте з поліцією, — тремким голосом попросив він.
Страйк тим часом розглядав двері, не торкаючись їх. У верхньому кутку він помітив відзнаку, бліду, ледь помітну: рожевий овал, ніби слід затягнутого у латекс пальця.
Швидкі кроки, брязкіт ключів: Робін і білявка вже поверталися.
— Ми тривожимося через нашого друга з інвалідністю, — казав поліції високий худий чоловік. — Він не бере слухавку і не відчиняє двері... Так... Будинок Стівена Гокінґа...
Страйк взяв у Робін відмички, спробував одну, другу і нарешті прокрутив замок, а тоді штовхнув двері.
Темношкіра жінка пронизливо закричала. Вікас Бхардвадж сидів в інвалідному візку обличчям до дверей, спиною до столу та комп’ютера. Його біла сорочка була брунатна від засохлої крові, очі та рот — розтулені, голова звисала набік, а горло було перерізане.







ЧАСТИНА П’ЯТА



Ближче до вершини волокна зненацька завертають всередину шлуночка і формують так званий вихор.
Генрі Ґрей,

член Королівського товариства Лондона,

«Анатомія Ґрея»
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Я думала, що мої серце й дух 
Вгамовані і мертві; щем ущух.
Емі Леві,

«Старий будинок»


На місці злочину працювали криміналісти, тіло Вікаса Бхардваджа забрала швидка, а поліція відвела Страйка та Робін убік від друзів Вікаса до крихітної кімнатки з високим вікном. На вигляд це була якась дивна комбінація комори й кабінету — під стіною тягнулися полиці з теками, стояв стіл і пара стільців, в кутку тулилося відро зі шваброю. Тут Страйк і Робін дали свідчення рудочубому місцевому поліціянту у формі, який не завдав собі клопоту приховати своє підозріливе ставлення до них і дуже агресивно розпитував Страйка про відмички.
Страйк розповів йому про участь Вікаса в онлайновій грі та навмисно згадав той факт, що у гру проникнуло «Розполовинення», сподіваючись, що після цього приїдуть компетентні особи, але ці подробиці тільки сильніше розсердили рудочубого офіцера. До кімнати зайшов інший поліціянт із мобільним в руці. Рудочубий вийшов прийняти дзвінок, за десять хвилин повернувся і наказав Страйкові та Робін лишатися на місці.
Вони просиділи у крихітній кімнатці ще годину. Ніхто їх не чіпав, тільки згорьований консьєрж приніс ледь теплої кави у пластинках.
— Доктор Бхардвадж був чудовою людиною, — сказав він. — Такий люб’язний...
Йому зірвався голос. Поставивши каву на стіл, консьєрж пішов, притискаючи долоню до очей.
— Бідолаха, — тихо мовив Страйк, коли двері зачинилися. — Тут немає його провини.
Робін (вона гадала, що ніколи не забуде видовище Вікаса Бхардваджа з розтятим горлом, ті перерізані сухожилля та судини у рані) сказала:
— Як гадаєш, нащо вони нас тут тримають?
— Чекають на начальство, — відповів Страйк. — Сподіваюся побачити кілька знайомих облич. Я для того і сказав тому рудому придурку про «Розполовинення».
Небо за високим вікном потемніло і вкрилося зірками, коли двері знову прочинилися і Страйк із полегшенням упізнав акуратну фігурку Анджели Дарвіш.
— Ось і нова зустріч, — промовила вона. Страйк почав підводитись, щоб запропонувати Дарвіш сісти, але вона похитала головою.
— Дякую, не треба. Я прочитала ваші свідчення. Отже, Бхардвадж був учасником тієї вашої гри? У яку проникло «Розполовинення»?
— Не просто учасником, а співтворцем, — відповів Страйк.
— Ви не знаєте, він давно помер? — спитала Робін у Дарвіш.
— За попередньою оцінкою — близько доби тому, — відповіла Дарвіш.
А отже, подумала Робін, коли вони зі Страйком зупинялися випити кави на заправці під Кембриджем, було вже запізно.
— Тут повно камер, — сказав Страйк, який помітив це одразу, як зайшов до будівлі. — Я б сказав, що безпека тут на висоті, якщо тільки той дурень, що впустив нас, не впускає так само усіх.
— Дурень, що вас впустив, — доктор теоретичної фізики, — відповіла Анджела Дарвіш. — Його саме допитують. Споконвічна проблема таких гуртожитків. Загальний рівень безпеки визначає найнеобережніший пожилець. Втім, знайти вбивцю має бути легко. Ви правду кажете, тут усюди камери — комусь дуже кортіло убити бідолаху, якщо він ризикнув показати обличчя на стількох плівках.
— Маю підозру, що замість обличчя ми побачимо латексну маску, — відказав Страйк.
Дарвіш ніяк не відреагувала на це зауваження. Цікаво!
— Ми постараємось не допустити, щоб ваші імена просочилися у пресу, — сказала вона. — Після тієї історії з бомбою зайва медійність вам не треба.
— Дякую, — сказав Страйк.
— Де ви тепер живете?
— Сам не знаю, — відповів Страйк.
— Як знатимете — повідомте нам, — сказала Анджела Дарвіш. — Нам, мабуть, треба буде поговорити з вами знову. Я вас звідси виведу, — додала вона. — Не хвилюйтеся, перед місцевими поліціянтами я за вас поручилася.
— Дякую, — мовив Страйк, підводячись, і скривився: коліно знову сіпав біль. — Здається, тому рудому ми не сподобалися.
— Нормальна реакція на людей з відмичками, — сухо всміхнулася Дарвіш.
Коли вийшли у темний сад, Робін побачила поліційні машини. Під будинком зібралися студенти, яких, понад сумнів, нажахало те, що трапилось з одним із них.
— Щасливої дороги, і не забудьте повідомити, де вас шукати, — сказала Дарвіш, коли дійшли до Страйкової автівки. Помахавши на прощання рукою, вона пішла геть.
— Як ти? — спитав Страйк, коли вони з Робін сіли в машину.
— У нормі, — відповіла Робін, трохи покрививши душею. — Що далі?
— Можемо зупинитися в Ніка та Ільзи, — непереконливо запропонував Страйк.
— Не можна, вона вагітна. їм не треба гостей, на яких полює «Розполовинення ».
— Якщо маєш сили доїхати до Лондона, можемо знайти якийсь готель, скажімо, біля офісу, щоб мати доступ до своїх речей, коли нас знову туди пустять. Але якщо хочеш заночувати тут...
— Ні, — відказала Робін, відчуваючи, що сита Кембриджем по горло. — Краще вертаймося.
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Собою нуджусь — справа не нова 
Цей нетерпливий стомлений терпець! — 
Та що все я: як, друзі, вам ведеться?
Крістіна Россетті,

«Подальше життя:подвійний вінок сонетів»


Жорстоке вбивство Вікаса Бхардваджа, який став студентом Кембриджу у шістнадцять років і чий непересічний геній допоміг йому стати доктором астрофізики у двадцять три та вже приніс йому міжнародну нагороду за дослідження, наробило належного шуму в пресі. Робін, яка не пропустила жодної статті на цю тему, виявила, що горює за молодою людиною, якої навіть не знала. Чи це аж так неправильно — вважати убивство особливо страшним, бо його жертвою став геній?
— Ні, — відповів Страйк, коли вона поставила йому це питання в кафе при готелі на Поланд-стріт, де вони обоє наразі жили. Вони з Робін саме чекали на решту членів команди. Збори наживо назріли вже давно, і Страйк вирішив, що після бомби в офісі бойовий дух команди важливіший за пару зайвих годин стеження. — Я б радо лишив Олівера Піча під поїздом, якби це повернуло Бхардваджа. Яка від того Піча користь?
— Тобі не здається, що то вже якась... євгеніка? — спитала Робін.
— Буде, якщо я почну особисто скидати мудил на рейки, — відповів Страйк. — Та оскільки ходити і вбивати всіх, хто мені не подобається, я не збираюсь, не бачу, чому не визнати, що від деяких людей користі більше, ніж від інших.
— Тобто ти не згоден, що «від смерті кожної людини малію і я»? [10] — спитала Робін.
— Я знаю покидьків, від смерті яких анітрохи не змалів би, — відказав Страйк. — Бачила інтерв’ю з рідними Бхардваджа у ранковому «Таймзі»?
— Так, — кивнула Робін, але не додала, що розплакалася, коли прочитала статтю. Сім’я Вікаса не тільки попросила допомогти знайти убивцю, а й розповіла про безмежну й вічну гордість за генія, який не дозволив інвалідності стати йому на заваді і для якого астрофізика була справою життя.
— Мені воно багато що пояснило, — сказав Страйк.
— Наприклад?
— Доктор астрофізики — малоймовірний кандидат на роль людини, яка стільки часу проводить у грі. Але якщо він потрапив до Кембриджу в шістнадцять років, та ще й із такою інвалідністю... упевнений, він там почувався збіса самотньо. Гра стала його соціальним життям. Там Вікас не мав проблем із мовленням чи мобільністю. Це, мабуть, було таке полегшення — замість вундеркінда побути просто фанатом в середовищі інших фанатів.
— І знайти найкращого друга в особі Аномії.
— Так, — кивнув Страйк. — Цікавий нюанс, правда ж? З ким із підозрюваних, яких ми ще не виключили, міг би товаришувати Вікас Бхардвадж?
— Сама про це думаю, — відповіла Робін.
— Кеа гарненька, — сказав Страйк. — Можу уявити, що самотньому молодику було б приємно вважатися її найкращим другом.
— І справді, — відповіла Робін. — З іншого боку, якщо не знати про педофілічні нахили Ашкрофта, він теж здається приємним хлопцем.
— Судячи з твоїх записів, Пірс теж буває приємним, коли хоче. Плюс він знав Ледвелл та Блея, жив із ними під одним дахом. На фаната це мало справити враження.
Кілька секунд вони мовчали, думаючи, а тоді Страйк сказав:
— Це ще преса досі не пронюхала, що ми там були, і слава Богу... У тебе вдома вчора все було нормально?
— Так, порядок, — відповіла Робін.
Поговоривши з поліцією і переконавшись, що це безпечно, вона зазирнула до квартири і взяла сумку з чистим одягом. За проведену вдома годину Робін полила трохи прив’ялий філодендрон і на якусь мить відчайдушно захотіла забрати вазон із собою до готелю.
Робін підозрювала, що причиною її упередженого ставлення до готелю «Зет» був стан, у якому вона вперше сюди зайшла — стан утоми після кількох сотень миль за кермом і шоку від знайденого тіла Вікаса Бхардваджа — але номер, оформлений у сірих тонах, здавався їй затісним і неприємно бездушним. На відміну від Страйка, вона зі своєї кімнати майже не виходила, готуючись здавати іспит на модератора, який за тиждень влаштує їй Аномія.
А от її партнера ситуація цілком задовольняла. Роки служби в армії привчили Страйка до частих переїздів. Він любив чистоту, утилітарність і відсутність зайвого мотлоху, а тіснота ставала в пригоді, коли треба було переміщатися приміщенням без протеза. А ще з цього готелю було зручно наглядати за ремонтом в офісі і користуватися всіма звичними благами знайомого району.
Першими на зустріч прийшли Мідж та Барклей. Мідж була у чорних джинсах і майці, і глянувши на неї, Робін відчула ніяковість за свої в’ялі біцепси.
— Вранці все пройшло за планом, — такими були перші слова Мідж до Страйка.
— Що саме було вранці? — спитала Робін, яка з сьомої ранку тільки дивилася «Чорнильно-чорне серце», стараючись запам’ятати сюжетні лінії та важливі репліки героїв.
— Ходила з візитом до першої дружини Яґо Росса, — відповіла Мідж. — Показала їй наші відео, де він б’є дівчат і змушує малу стрибати через бар’єр на поні.
— І? — спитав Страйк.
— Вона планує боротися за одноосібну опіку, — відповіла Мідж. — Але пообіцяла до вечора не дзвонити ні Россу, ні своєму адвокатові.
— Чудово, — кивнув Страйк.
— Ти збираєшся... — почала Робін, але водночас з нею заговорив Барклей:
— Заміни Натлюсику поки не знайшли?
— Працюю над цим, — запевнив Страйк, хоч насправді після повернення з Кембриджу ще не зміг виділити час на пошуки нового члена команди. Левова частка ранку пішла на перемовини з власником будівлі, який, звісно ж, не палав бажанням поновлювати оренду після вибуху, тож довелося його вмовляти.
— Також у нас із Мідж є новини про Спритника, — повідомив Барклей.
— Чудово, — кивнув Страйк. — Дочекаймося Дева й Пат, вони будуть за хвилину.
Робін була рада побачити, що Пат, яка прийшла з Девом, виглядає абсолютно як завжди. З її енергійної ходи можна було виснувати, що удар дверима не лишив серйозних травм. Манери Пат теж нітрохи не змінилися: коли вона без захвату глянула на трикутний табурет, де мала сидіти, Страйк підвівся і запропонував їй своє місце на дивані, на що Пат прогарчала:
— Я здатна сидіти на табуретці, — ще не розвалююсь. А тоді сіла, сердито затягнувшись вейпом.
Коли всі замовили їжу та напої, Страйк сказав:
— Я подумав, що нам потрібна жива зустріч. Знаю, що наша з Робін невелика відпустка всім створила додаткове навантаження. Хочу сказати, що ми дуже вдячні за всю роботу, яку ви робили, поки нас не було, і що ви не покинули агенцію після того, що сталося.
— Поліція має якісь успіхи у пошуках того, хто відправив бомбу? — спитав Дев.
— Новин поки не було, але за справу взялися МІ5, тож довго чекати не доведеться, — відповів Страйк, сподіваючись, що цей оптимізм не виглядає надмірним. — То що там зі Спритником?
— Прибиральниця звільнилася, — повідомив Барклей.
— Цікаво, — відзначив Страйк.
— Авжеж. Вчора стояу біля на неї на автобусній зупинці, поки вона казала Спритникові, що працювати до його не повернеться, — боїться КДБ.
— Боїться? Чого-чого боїться?
— КДБ, — повторив Барклей.
— Так КДБ вже не існує, — здивувалася Робін. — Тобто... якого біса?
— Наскільки я розібрау, — відповів Барклей, — Спритник їй морочиу голову, розказуючи, що за його вітчимом стежать росіяни, і треба шукать приховані камери і віддавати йому, а маму чіпати зась, бо вона хвора, їй не можна хвилюватись. Але про це, — мовив Барклей, — краще Мідж розкаже.
— Срака моя хвора, — лаконічно сказала Мідж. — Мати в Лондоні, приїхала два дні тому. Вчора я стежила за нею та Спритником, і дуже поталанило сісти поруч із ними в ікорному барі в «Герродсі».
— Я вже чекаю на чек звідти, — сказав Страйк.
— Якщо тобі від того полегшає, воно гидотне, — відповіла Мідж. — Вперше в житті той кав’яр їла.
— А дешевшої страви не було?
— Страйку, що ти мелеш? Це ікорний бар! То мені м’ясний пиріг треба було в них просити?
Робін засміялася.
— Головне, — провадила Мідж, — що я почула їхню розмову. Мати планує розлучатися. І як на мене, Спритник цупить з того будинку все, що бачить, поки на дверах не поміняли замки.
— Або, — припустив Страйк, — мама сказала йому винести все, що вона хоче забрати без судової тяганини. Мабуть, розраховує, що крадіжки повісять на прибиральницю.
— Нітроха не здивуюся, — сказала Мідж. — Спритник з його мамцею — це та ще солодка парочка.
— Добре, ви чудово попрацювали. Продовжуємо стежити за Спритником і за його мамою, поки вона тут. Скільки їй років?
— Так і не скажеш... Сорок? П’ятдесят? — відповіла Мідж. — В темраві схожа на молоденьку. На обличчі нема живого місця від філерів. При доброму освітленні виглядає так, наче в неї анафілактичний шок.
— Я от подумав, — сказав Страйк, — якщо вона планує розлучатися, то... Наскільки вона соціально активна, відколи прибула до Лондона?
— Їсть тільки в ресторанах, — відповіла Мідж. — Позавчора сиділа у барі в Найтсбриджі з кількома жіночками, які на неї схожі, мов викапані.
Задумливий погляд Страйка спинився на Деві, і той нашорошився:
— Що?
— Мабуть, із нею захоче познайомитися один симпатичний торговець творами мистецтва. Раптом пані попросять його оцінити чи продати речі, яким приробив ноги наш Спритник.
— Я в мистецтві нічого не тямлю, — відповів Дев.
— Тобі достатньо знатися на тому, що поцупили з будинку, — відказав Страйк.
— А чом би не доручити цей завданок мені? — незворушно поцікавився Барклей.
— А ти в нас мистецтвознавець? — спитав Страйк.
— Учиуся на зварника, справжню фабержу впізнаю за кілометр.
Засміялася навіть Пат.
Коли принесли наїдки, Страйк сказав:
— І насамкінець: Аномія.
У субпідрядників витягнулися обличчя: нова тема не вселяла ентузіазму.
— Маємо всього трьох вірогідних кандидатів, — провадив Страйк. — І доведеться бігати за ними, поки когось не викреслимо.
— З нашим поточним прогресом ми за ними бігатимемо роками, — сказала Мідж.
— Робін ось-ось потрапить до модераторського каналу у грі, — сказав Страйк. — Сподіваюся, це стане ключем до прориву у справі.
Він не міг ображатися на скептичні погляди підрядників. Агенція мала п’ятьох детективів, і одна з них наразі не виходила на стеження, бо готувалася складати іспит Аномії. А графік був розрахований на шістьох осіб.
— Слухайте, — сказав Страйк, — я розумію, що ми перевантажені, але відсьогодні Росса можна буде викреслити.
— Ти збираєшся з ним зустрітися? — спитала Робін.
— Так, — коротко відповів Страйк. Не маючи жодного бажання обговорювати з командою Росса чи свої довгі стосунки з Шарлоттою, а надто своє почуття провини за зайвий тягар, яким стала ця справа для колег, він повернувся до теми Аномії і видав кожному з підрядників підозрюваного, на якому слід було зосередитися сьогодні.
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...і повна до кінця життям ущерть: 
Смерть сильної любові — нагла смерть.
Гелен Ганг Джексон,

«Нагла смерть»


Того ж вечора о восьмій тридцять (це був час, коли Яґо Росс зазвичай повертався з роботи) Страйк приїхав до Кенсинґгона і підійшов до величезної масивної будівлі з червоної цегли, облицьованої білим каменем. Тут була квартира Яґо Росса. І справді, вікна на третьому поверсі сяяли, тож Страйк подзвонив у двері зі скляною панеллю, крізь яку було видно розкішне фойє. Страйку відчинив швейцар у чорному однострої, проте всередину його не пустив.
— До Яґо Росса, — повідомив Страйк. — Корморан Страйк.
— Я подзвоню нагору, сер, — притишеним голосом трунаря відповів швейцар і причинив двері у Страйка перед носом. Детектив був абсолютно певний, що Росс не відмовить йому у зустрічі — хоча б із бажання особисто обсипати Страйка образами та погрозами — тож спокійно чекав, поки за кілька хвилин швейцар не повернувся, не відчинив двері і не впустив його.
— Третій поверх, квартира 2-Б, — сказав швейцар тим самим тихим улесливим голосом, ніби просив якогось можновладця прийняти його співчуття. — До ліфта прямо.
Страйк і сам чудово бачив, де ліфт, тож чайових не запропонував. Фойє було вистелене темно-синім килимом; він натиснув бронзову кнопку біля дверей ліфта і ті від’їхали, відкривши облицьовану червоним деревом кабіну з овальним дзеркалом у позолоченій рамі.
Коли двері відчинилися знову, Страйк опинився на сходовому майданчику третього поверху, де так само лежав темно-синій килим, а ще були живі лілеї на столику і троє дверей червоного дерева, за кожною з яких була окрема квартира. На центральних дверях була маленька металева табличка з прізвищем РОСС, тож Страйк натиснув кнопку дзвінка, також бронзову.
Росс змусив його чекати цілу хвилину. На зріст він був як Страйк, але значно тонший. Зі своїм білявим волоссям, вузьким обличчям і яскравими блакитними очима він, як завжди, скидався на песця. Росс був ще в костюмі, хоч і розпустив краватку, а в руці тримав склянку віскі. Він відступив, впускаючи Страйка, а тоді зачинив двері і мовчки пройшов повз гостя до вітальні. Страйк рушив слідом.
Страйк знав, що квартира належить батькам Росса. Інтер’єр із дещо вицвілими, проте так само коштовними жакардовими шторами, старовинною люстрою та обюссонським килимом аж кричав про «старі гроші». Стіни були завішані темними олійними картинами з собаками, конями і, здається, предками. Серед фотографій у срібних рамках на столику біля дивана виділявся портрет юного Росса у чорно-білому ітонському строї.
Росс, вочевидь, чекав, що Страйк заговорить першим, а той був не проти — і, власне, взагалі хотів закінчити цю справу якомога швидше — та не встиг розтулити рота, як почулися кроки.
Із бічної кімнати вийшла Шарлотта в тісній чорній сукні і туфлях на високих підборах. Вона виглядала заплаканою, а побачивши Страйка, остовпіла.
— Корме, — промовила вона. — Але... звідки?..
— «Оскар» за найкращу жіночу роль... — кинув Яґо з дивана; він сидів, поклавши руку на спинку удавано розслабленим жестом.
— Я гадки не мала, що він прийде! — огризнулася до чоловіка Шарлотта.
— Ну звісно ж, — процідив Яґо.
Шарлотта дивилася на Страйка, і той з острахом побачив, як вона зашарілася від радості й надії.
— Я завадив возз’єднанню сім’ї? — спитав він, маючи намір разом прищикнути Шарлоттині надії і скоріше перейти до суті своєї справи.
— Ні, — відповіла Шарлотта зі смішком, хоч очі в неї були червоні. — Яґо викликав мене, щоб купити моїх дітей. Якщо я не хочу постати перед судом в образі блудливої психопатки, я маю піти, взявши неоподатковані сто п’ятдесят тисяч фунтів. Мабуть, він вирішив, що це менше за витрати на процес. Гадаю, йдеться про сто сорок п’ять тисяч за Джеймса і п’ять за Мері. Чи вона навіть цього не варта? — кинула вона Россу.
— Ні, якщо уродилася в матір, — глянув на неї Росс.
— Бачиш, як він поводиться зі мною? — спитала Шарлотта, виглядаючи на обличчі Страйка ознаки співчуття.
— Це моя остання пропозиція, — сказав дружині Яґо, — і я роблю її тільки для того, щоб твоїм дітям не довелося дізнатися правду про власну матір, коли вони підростуть і почнуть читати газети. Але якщо ти проти — я радо піду до суду. «Дітей віддали батьку, бо матір була справжньою Шарлоттою росс». Коли я покінчу з цим, твоє ім’я стане прізвиськом. Перепрошую, — ліниво кинув Яґо до Страйка, — тобі, мабуть, боляче це слухати.
— Мені начхати, хто з вас отримає право опіки, — сказав Страйк. — Я прийшов тільки для того, щоб моя агенція не потрапила у ваш цирк потвор.
— На жаль, це неможливо, — відповів Росс без тіні жалю. — Оголені фотографії. «Я завжди тебе кохатиму, Корме». Ще й врятував їй життя, хоч я б зекономив купу часу, зусиль та грошей, якби вона просто сконала у бедламі...
Шарлотта схопила з найближчого столика поліровану малахітову кулю завбільшки з грейпфрут і жбурнула її, цілячись в дзеркало над коминковою полицею. Як Страйк і думав, куля не долетіла і з глухим стуком упала на стос книжок на кавовому столику, а тоді без жодної шкоди скотилася на килим. Яґо засміявся. І так само Страйк передбачив наступний вчинок Шарлотти, яка негайно схопила іншу річ, що трапилася під руку (це була інкрустована черепахова скринька), і кинула її в Яґо. Той відмахнувся, і скринька врізалася у коминкові ґрати і з тріском розсипалася.
— Це річ, — уже без усмішки промовив Яґо, — вісімнадцятого сторіччя, і ти, курво, за це заплатиш.
— Заплачу? Та що ти кажеш! — закричала на нього Шарлотта.
— Ще й як заплатиш, скажена суко, — відповів Яґо. — Мінус десять тисяч від моєї пропозиції! Отримаєш сто сорок і право бачитися з двійнятами шість разів на рік під наглядом.
Він знову глянув на Страйка.
— Сподіваюся, ти не думаєш, що вона гралася в ці ігри тільки з тобою, бо насправді...
— Ах ти ж суче брехло! — заверещала Шарлотта. — Я нічого не мала з Лендоном, ти просто хочеш посварити мене з Кормом!
— «Тебе з Кормом» не існує, Шарлотто, — промовив Страйк. — Вже п’ять років як не існує. Якщо ви двоє в змозі опанувати себе на кілька хвилин, гадаю, вам обом буде цікаво почути, що я скажу, бо це має прямий стосунок до предмету розмови.
Обох ця заява здивувала, і Страйк, не даючи нікому розтулити рота, звернувся до Яґо:
— Сьогодні моя колега була у твоєї колишньої дружини. Вона показала їй відео, на якому ти б’єш своїх доньок ногами й руками на території маєтку в Кенті. Також твоя колишня дружина отримала відеодоказ того, що ти присилував одну з дівчат виконати кінний трюк, який став причиною серйозної травми. За словами моєї колеги, твоя колишня дружина планує піти до суду і вимагати одноосібної опіки над доньками, посилаючись на докази, які надала моя агенція.
Неможливо було сказати, чи збліднув Яґо Росс, бо цей чоловік завжди виглядав так, ніби в його жилах тече антифриз замість крові. Проте він, безсумнівно, нехарактерно принишкнув.
— Також удень я відправив копії цих відео до твоєї оселі, — звернувся Страйк до Шарлотти, яка, на відміну від Росса, зашарілася іще сильніше і тремтіла від радості. — Гадаю, можна не казати, що в мене ці відео теж лишилися.
Якщо під час вашого розлучного процесу бодай раз спливе моє ім’я, — провадив Страйк, дивлячись Россові просто у вічі, — я відправлю ці кадри у таблоїди, і побачимо, яка історія більше зацікавить громадськість: безпідставні обвинувачення мене в стосунках із заміжньою жінкою чи аристократ-мільйонер, пов’язаний із королівською родиною, який лупцює власних доньок і ламає їм ноги, бо вважає себе недоторканним.
Страйк рушив до дверей, але затримався:
— І до речі... Одна з ваших няньок планує йти. Звісно ж, моя агенція не робить таємних записів приватних розмов, але один із моїх детективів поговорив з нею у барі та уклав докладні нотатки. На думку цієї жінки, вас обох не можна і близько підпускати до дітей. Ви, звісно ж, підписали з нею угоду про нерозголошення, але я певен, що якась газета візьме на себе її судові витрати в обмін на пікантні подробиці.
Тож затямте: я знаю ім’я і маю адресу цієї няньки, а також відповідні нотатки. І маю відео. Один дзвінок у новинне бюро, — і побачимо, чиє ім’я обіллють брудом. Тож добре подумайте — і ти, і ти — перш ніж зберетеся втягувати мене в свої сварки.
У спину йому лунало тільки мовчання. Подружжю Россів, здавалося, відняло мову. Страйк із силою зачинив по собі двері квартири.
Швейцар не чекав побачити Страйка знову так скоро, але підвівся, щоб відчинити йому двері. Оскільки Страйк міг спокійно зробити це сам, то й тепер утримався від чайових, тільки побажав гарного вечора і попрямував крізь ніч до Кенсинґтон-Гай-стріт, де сподівався спіймати таксі.
Та за кілька хвилин за спиною по бруківці зацокали високі підбори, і Страйк наперед знав, чий голос зараз почує.
— Корме... Корме!
Страйк озирнувся. Шарлотта на тоненьких підборах подолала останні кроки, задихана, розрум’янена, прекрасна.
— Дякую, — промовила вона, потягнувшись до його руки.
— Я зробив це не заради тебе, — відповів Страйк.
— Не дури дурисвіта, Блуї.
Тепер вона усміхалася, вдивлялася в його обличчя, шукаючи підтвердження.
— Це правда. Я зробив це заради себе і заради старших дітей.
Він розвернувся і пішов геть, дістаючи з кишені цигарки, але Шарлотта кинулася слідом і спіймала його за руку.
— Корме...
— Ні, — грубо відказав він, скидаючи її долоню. — Це не заради нас.
— Ах ти клятий брехун, — засміялася вона.
— Я не брешу, — збрехав Страйк.
— Корме, не біжи так, я на підборах.
— Шарлотто, — промовив Страйк, знову розвертаючись до неї, — зрозумій уже. Моя агенція опинилася під загрозою. Все, над чим я працював протягом останніх п’яти років, зійшло б на пси, якби я вліз у твою розлучну справу. Я не хочу світитися в таблоїдах.
— Так, я чула, що ти розійшовся з Меделін, — з кривим усміхом відповіла Шарлотта, і Страйк зрозумів, що його слова не справили на неї жодного враження. — Корме, ходімо до бару, ходімо святкувати. Твоя агенція в безпеці, я звільнилася від Яґо...
— Ні, — вкотре відповів Страйк і розвернувся йти геть, але цього разу Шарлотта ухопилася за його руку так міцно, що як спробувати відірвати її від себе — ще впаде з тих своїх хитких підборів.
— Прошу, — тихо промовила Шарлотта, і Страйк зрозумів, що вона думає, ніби її давня влада над ним ще не цілком розвіялася, що під гнівом та нетерпінням ховається кохання, яке пережило всі потворні сцени. — Прошу тебе. Ненадовго зайдімо кудись. Корме, я ж тобі казала, коли вмирала — справді лежала і вмирала — що ці слова могли бути моїми останніми. Я тебе кохаю.
На цьому Страйку урвався терпець. Силоміць розкривши її зімкнуті пальці, він сказав:
— Кохання для тебе — це просто чортів хімічний дослід. Тобі треба небезпеку, вибухи! І навіть якщо б я і мав досі почуття до тебе, — жорстоко додав він, — я не став би виховувати дітей Яґо Росса.
— Я гадаю, у нас буде спільна опіка. Вони не житимуть зі мною весь час. Коли пролунали ці слова, круговерть вечірньої вулиці навколо Корморана Страйка ніби сповільнилася, ненастанне гарчання машин стихнуло. Тільки тепер він не дивився в обличчя Робін, не був повний алкоголю та бажання: всередині відбувся тектонічний зсув, щось зламалося — і він зрозумів (нарешті!), що полагодити це щось не вийде.
Не можна сказати, що у ту мить Страйк побачив справжню натуру Шарлотти, бо він давно дійшов висновку, що жодна людина не має єдиної, статичної істинної природи. Проте він зненацька зрозумів, що вважав істиною те, що істиною не було.
Страйк завжди гадав — просто мусив гадати, бо якби це було не так, з якого дива він би повертався до неї знову і знову? — що хоч яка Шарлотта зіпсована та деструктивна, хоч як обожнює наводити безлад і завдавати болю, все ж вони мають схожий стрижень, поділяють певні безперечні принципи. Попри всі ознаки протилежного, попри її злобу та руйнівність, потяг до хаосу й конфлікту, Страйк плекав романтичну упевненість, що дитинство Шарлотти, таке ж буремне, безладне, подеколи страшне, як і його власне, вселило у неї бажання перетворити свій куточок світу на здоровіше, безпечніше, добріше місце.
А тепер він побачив, як сильно помилявся. Страйк гадав, що її вразливість автоматично означає прихильність до інших вразливих людей. Навіть коли не хочеш дітей (як не хоче їх мати він сам, бо зовсім не прагне жертв, яких вимагає батьківство), як можна не постаратися зробити усе можливе, щоб вони не прожили половину життя з Яґо Россом? Якої б думки Страйк не був про Шарлотту в усьому іншому, він ні на мить не сумнівався, що вона зробить те саме, що збирається зробити колишня дружина Росса: убезпечить дітей від їхнього батька.
— Чому ти так дивишся на мене? — спитала Шарлотта, якій уривався терпець.
Насправді тільки тепер Страйк звернув увагу на тісну, мов друга шкіра, чорну сукню (у квартирі Росса було взагалі не до того) і зрозумів, що Шарлотта прийшла до покинутого чоловіка як спокусниця. Можливо, вона планувала наново причарувати Росса, а може, десь у мейферському барі на неї чекає той неборака Лендон, а Шарлотта тим часом намагається наново роздмухати полум’я стосунків із чоловіком, від якого так і не змогла відмовитися.
— Добраніч, Шарлотто, — сказав Страйк, розвернувся і пішов від неї, а Шарлотта знову побігла слідом, знову схопила його за руку.
— Ти не можеш отак піти. Корме, ну досить, — промовила вона знову мало не зі сміхом, — зовсім ненадовго зайдімо в бар!
Але на горизонті з’явилося порожнє таксі, Страйк підняв руку, машина спинилася, і за мить він уже їхав геть, лишивши одну з найпрекрасніших жінок Лондона збентежено дивитись йому вслід.
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Поглянь, як швидко вилиняв з очей 
Принадний блиск тих бажаних речей...
Мері Тай,

«Сонет»


Іти до бару з Шарлоттою нітрохи не кортіло, а от просто випити — дуже. По дорозі до готелю він зайшов до алкогольної крамниці, де, начхавши на дієту, купив собі і пива, і віскі.
Пластиковий пакет з пляшками подзенькував, чіпляючись об штучну ногу, коли Страйк крокував коридором повз двері Робін (між її та його номерами було ще п’ять кімнат). Він саме дістав із кишені картку-ключ, коли ці двері прочинилися. Страйк озирнувся і побачив, що Робін визирає з номеру.
— Чому ти не відповідаєш на повідомлення? — спитала вона. З виразу її обличчя Страйк зрозумів: щось сталося.
— Вибач, не чув сигналу... а що таке? — спитав він, ідучи до неї.
— Можеш зайти?
Тільки опинившись поруч, Страйк побачив, що Робін у піжамі — сірих шортах і такій самій футболці. Думка, що вона без ліфчика і це видно, майнула у Робін одночасно зі Страйком, бо коли він підійшов, вона схопила з ліжка халат і накинула його. В номері було тепло, пахнуло шампунем, а ще Робін недавно користувалася феном.
— Маю добру новину, — сказала вона, — але маю й погану.
— Хай буде спершу погана, — вирішив Страйк.
— Я все спартолила, — повідомила Робін і дала йому свій айпад. — Вибач, будь ласка. Останнє фото ледь устигла зробити.
Страйк відклав пакет із пляшками, сів на ліжко (стільців просто не було) і переглянув фотографії з подіями у грі за останню годину.

<Відкрито новий приватний канал>
<9 червня 2015 21.45>
<Аномія запросив Баффілапуся>
Аномія: якого біса ти тут робиш? Ти маєш повторювати матеріал для іспиту на модератора
<Баффілапуся приєднався до каналу>
Баффілапуся: я кілька годин повторювала матеріал!
Баффілапуся: мені треба відпочити!
Аномія: Чортика1 не бачила?
Баффілапуся: ні, вибач
>
>
Аномія: що ж, якщо ти претендуєш на модератора, то маєш знати, що на на чекають зміни
Аномія: Моргаус пішов
Баффілапуся: обоже що?
Аномія: полотном дорога
Аномія: тепер з апдейтами до гри мені допомагатиме ДрекНудикує
Аномія: і в першу чергу не стане приватних каналів, я їх закрию
Аномія: модерка і загальна гра, і годі з вас
Аномія: досить балачок в мене за спиною
>
>
>
Аномія: ти що, з кимсь спілкуєшся в приватному каналі зараз?
>
>
>
>
Баффілапуся: так
Баффілапуся: з Серцеллою і Хробаком
Аномія: молодець, не збрехала
Аномія: молодець
Аномія: я маю довіряти своїм модераторам
Аномія: вони питають, чи ти знаєш, куди подівся Чортик1?
Баффілапуся: так
Баффілапуся: але я цього не знаю
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
Аномія: ти спілкуєшся у приватному каналі з кимось ще?
>
>
>
>
>
>
>
>
>
Баффілапуся: вибач, в туалет відбігла
Аномія: відповідай на питання
Баффілалуся: ні
Баффілалуся: тільки з Хробачком і Серцеллою
Аномія: точно?
Аномія: бо твоя мандрівка в туалет збіглася з появою Палеровобілої
>
Баффілалуся: та я її майже не знаю
Аномія: і ти точно не розмовляєш з нею просто у цей момент?
Баффілалуся: я ж тобі щойно сказала, ні
Аномія: ДрекНудикує має дуже важливу рису: він розумний, але розумника з себе не корчить
Баффілалуся: не розумію тебе
Баффілалуся: я не корчу з себе розумницю
>
Аномія: ти просто собі лалуся, так?
Баффілалуся: я з нею розмовляла, але не сьогодні
Баффілалуся: я за це і люблю гру, що тут можна розмовляти з іншими фанатами
Аномія: hinc cum hostibus clandestine colloquia nasci
Баффілалуся: що це означає?
Аномія: це
>
<Баффілапуся був забанений>


<Відкрито новий приватний канал>
<9 червня 2015 21.47>
<Серцелла запросив Баффілапуся і Хробак28>
Серцелла: привіт
<Хробак28 приєднався до каналу>
<Баффілапуся приєднався до каналу>
Баффілапуся: привіт, як ся маєте?
Хробак28: серцела а що Моргаус справді пішов ???
Баффілапуся: що? Моргаус пішов?
Серцелла: Аномія каже що він недостатньо старався
Хробак28: не вірю
Хробак28: вони ж наче були найкращими друзями ?
Хробак28: хіба не можна було набрати більше модерів і нетак навантажавати моргуса ?
Серцелла: Аномії краще без нього
Серцелла: котрась із вас бачила Чортика1?
Баффілапуся: ні
Хробак28: ні а що ?
Серцелла: він зник
Серцелла: вже дві свої зміни пропустив
Серцелла: Аномія казиться
Серцелла: писав йому на пошту і все таке
Баффілапуся: овва, дивно
Хробак28: може він захворів ?
Серцелла: не міг він захворіти, ми всі маємо попереджати Аномію, якщо не можемо модерувати
Хробак28: а раптом він потрапив в оварію
Серцелла: не думаю
Серцелла: Аномія б знав. Я певна, що він знає про всіх модераторів, хто вони в реальному житті
Хробак28: але Чортик1 не міг просто кинути гру
Хробак28: він би мене попередив
Хробак28: він не міг просто піти
Серцелла: у тебе є якісь його контакти?
Хробак28: звісно ні . правило14
Хробак28: ви не чули , поліція вже висунула обвинувачиня Ф***** О****** ?
Серцелла: не висунули і не висунуть
Серцелла: він не винний
Серцелла: а людям слід припинити патякати про речі, про які вони нічого не знають
Хробак28: я хіба патякую ?
Серцелла: я не про тебе, я про всіх Чорнильних Сердець на твіттері, які пишуть, що він винний
>
Серцелла: він не винний
Хробак28: звідки ти знаєш ?
Серцелла: знаю і все
>
Серцелла: ви тільки гляньте, Паперовобіла повернулася
>
Серцелла: я думала, вони звалить слідом за Моргаусом
Серцелла: таке вже хитродупе стерво
Хробак28: чого це?
Серцелла: вона всім чоловікам розсилає СВОЇ НЮДСИ
Серцелла: мабуть, тобі наступній щось пришле, Баффі
Серцелла: треба ж працювати над розширенням фанклубу
Серцелла: Чортик1 все правильно зрозумів про неї
Баффілалуся: вона вле людям нюдси?
Серцелла: ага, всім чоловікам, так
Хробак28: ти незнаєш цього напевно
Серцелла: я точно знаю, що вона відправляла їх Аномії та Моргаусу
Серцелла: сама бачила одне фото, мені Віл показував
Хробак28: серйозно ?
Серцелла: так, я одного разу попросила Віла помінятися зі мною змінами
Серцелла: а він сказав «якщо доведеш, що голою виглядаєш краще за неї, поміняємось»
Серцелла: я спитала «а хто це така?»
Серцелла: він сказав, що Палеровобіла
Серцелла: і що вона «випадково» відправила це фото Аномії, а він тоді показав Вілу, а Віл показав всім хлопцям, бо вона
<Баффілапуся був забанений>


<Відкрито новий приватний канал>
<9 червня 2015 21.56>
<Паперовобіла запросив Баффілапуся>
Паперовобіла: Аномія розмовляє з тобою?
>
>
<Баффілапуся приєднався до каналу>
Баффілапуся: привіт
Паперовобіла: просто скажи мені, чи Аномія зараз розмовляє з тобою
>
>
>
Баффілапуся: просто у цей момент ні, але ми у приватному каналі
Паперовобіла: що саме він каже?
Баффілапуся: питає, чи я знаю, куди зник Чортик1
Баффілапуся: і сказав, що Моргаус пішов
Паперовобіла: прошу, не кажи Аномії, що я зараз з тобою розмовляю
Паперовобіла: дуже, дуже прошу тебе
Паперовобіла: будь ласка
Баффілапуся: добре, не буду
Паперовобіла: дякую!
>
>
Баффілапуся: аж не віриться, що Моргаус пішов з гри
Паперовобім: він не мав вибору
Палеровобіла: я теж скоро піду
Баффілапуся: чому???
>
>
>
Палеровобіла: бо я була тут тільки через Моргауса
>
>
Палеровобіла: ти добра людина, тож постався до цього серйозно
Баффілалуся: до чого я мас поставитись серйозно?
>
>
>
Палеровобіла: ніколи не зли Аномію
Баффілалуся: ого, звучить дуже загрозливо
Палеровобіла: НІКОЛИ
>
>
>
>
Баффілалуся: агов?
>
<Палеровобіла вийвов з каналу>
>
>
<Баффілапуся був забанений>

— Аномія знав, — сказала Робін, коли Страйк закінчив читати і підняв очі. Тепер вона сиділа на ліжку поруч із ним. — Він точно знав, що я розмовляю з Паперовобілою. Я дарма збрехала йому, але так непокоїлася за неї...
— Він не міг знати цього точно, — заперечив Страйк, — хіба що має спосіб стежити за приватними каналами.
— Чорт, — вимовила Робін, ховаючи обличчя у долонях. — Стільки роботи, і все намарне.
— Не намарне, — автоматично відповів Страйк, бо вона виглядала страшенно засмученою. Він дістав із пакета пляшку віскі, намагаючись придумати якусь репліку, відмінну від «але тільки цього нам не вистачало».
— Це ж Паперовобіла мала стосунки з Моргаусом, правильно? — спитав він, роззираючись у пошуках склянки чи хоча б чашки.
— Так, і вона казала, що знає, хто він насправді.
— Тоді вона знає і про його вбивство. Не дивно, що дівчина теж вирішила вшитися з гри, — мовив Страйк. — Питання в тому, чи не опиниться вона після цього у ще більшій небезпеці, бо якщо Моргаус сказав їй, хто Аномія насправді, а Аномія знає, хто насправді вона — а нам відомо, що він як мінімум бачив її фотографію — їй пощастить, якщо вона не отримає ножа в спину.
— Що робитимемо?
— Завтра я розкажу про те, що сталося, Мерфі, — відповів Страйк, — але вони з Дарвіш, здається, впевнені, що це все «Розполовиненая», тож не знаю, наскільки це його зацікавить. З іншого боку, матиму привід спитати, що їм показали камери спостереження у Кембриджі.
— Що означає та фраза латиною? — спитала Робін. — Яку сказав Аномія, перш ніж мене забанити?
Страйк перевів погляд на екран.
— Ти сказала «я за це і люблю гру, що тут можна розмовляти з іншими фанатами», а він відповів приблизно таке: «із чого народжуються таємні зустрічі з ворогами». Тож так, тепер він вважає Паперовобілу ворогом... Шкода, що Віліпечор не встиг переслати тобі її фото.
— Її бачила Ясмін. Вона не любить Паперовобілу і могла зберегти фото як доказ порушення правила 14.
— Слушна думка, — погодився Страйк, дістав із кишені ручку і записник і поставив собі помітку. — Мабуть, варто відвідати Ясмін. Відчайдушні часи вимагають рішучих заходів, як то кажуть. Не хочеш випити віскі, поки переповідаєш мені добру новину?
— Ох, — озвалася Робін, яка вже забула, що сталося й дещо добре. — Кеа Нівен точно не Аномія.
— Що? — здивувався Страйк. У його особистому списку підозрюваних Кеа нещодавно посіла перше місце.
— Пів години тому дзвонила Мідж. У Сари Нівен день народження, вони з Кеа вечеряли з друзями в устричному барі. Кеа взагалі не брала до рук телефон, а як ти щойно бачив, Аномія сьогодні дуже активний у приватних каналах.
— Чорт, — насупився Страйк і відкоркував віскі. — Ні, тобто я... я радий, що ми її виключаємо, але тоді лишаються тільки...
— Тім Ашкрофт і Пез Пірс, — відповіла Робін. — Знаю. Пез мені цілий вечір надзвонює. Кличе на побачення. Можливо, варто прийняти запрошення.
Страйк тільки пробурчав щось.
— Маєш склянку?
— Тільки одну, у ванній. В ній стоїть щітка.
— Гаразд, сходжу по свою і одразу повернуся.
Тільки-но Страйк вийшов, Робін згадала, що він повернувся із розмови з Яґо Россом. Вона так засмутилася через бан у грі, що забула про все на світі! Робін сходила до ванної по склянку, а щойно Страйк повернувся зі своєю, почала:
— А як пройшла... Страйк перебив її.
— Це щойно сталося знову, чорт забирай! Тільки-но я пішов по склянку, — знову цей дзвінок і голос Дарта Вейдера!
— Ти не жартуєш? — спитала Робін.
— «Якщо викопаєте Еді, дізнаєтесь, хто Аномія. Все у листі». Я спитав, хто це, але на тому кінці просто якось дивно загарчали і кинули слухавку.
Страйк і Робін перезирнулися.
— Аномія — це щось нове, авжеж?
— Так, — відповів Страйк. — Раніше було тільки «якщо хочете знати правду» і «якщо хочете знати, хто її вбив».
Він взяв пляшку і налив у склянку в руці Робін подвійну порцію віскі.
Вона сіла на ліжко, запнувши на собі халат, і спитала:
— Я ж тобі казала, що у Брама є пристрій для зміни голосу? Він мене ним налякав у Норт-Ґров.
— Цей пристрій робить голос як у Дарта Вейдера?
— В тому числі.
Страйк і собі налив добрячу порцію віскі, зробив великий ковток, а тоді сів поруч із Робін на ліжко, дістав електронку і спитав:
— Думаєш, це Брам дзвонить?
— Ідея викопати Еді — це дуже по-брамівськи.
— А він може знати про листи в труні?
— Можливо, — по короткому ваганні відповіла Робін. — Маріам і Пез підтримують контакт із Джошем.
— Але чи можуть такі листи зацікавити Брама?
— Навіть не знаю... він дуже дивний хлопчик. Значно розумніший, ніж можна подумати, коли тільки чуєш, як він викрикує репліки Дрека. І ти чув, що сказав Пез: у нього інтелект генія.
Страйк затягнувся вейпом, а тоді сказав:
— Ґрант Ледвелл вважає, що людина, яка робить ці дзвінки, хоче навести підозру на Ормонда, і з цією логікою важко посперечатися. Жодна притомна людина не подумає, що Джош убив Еді, тоді мало не відпиляв сам собі голову, а потім ще продиктував Каті щиросердне зізнання і велів покласти його в труну. Але Ормонда арештували, то нащо далі торочити про листи?
— Можливо, Брам не загадує так далеко наперед. Як казав Джош, він просто хоче подивитися, що з цього вийде.
— Хлопчик з інтелектом генія повинен би розуміти, що нічого не вийде. Ніхто не ексгумує тіла на забаганку голосового двійника Дарта Вейдера. Плюс, судячи з усього, що я про нього чув, цей Брам радше пробрався б на цвинтар і спробував викопати Еді сам.
— Припини, — мимохіть здригнулася Робін.
— А ще той факт, що в Норг-Грові ніхто не має бути в курсі про наше розслідування щодо Аномії. А гой, хто мені дзвонить, безперечно в курсі, тож цей хтось належить до дуже вузького кола людей... якщо, звісно, нас не розкусили. Останнім часом наші фото часто світяться в газетах, Тім Ашкрофт, Пез Пірс чи Ясмін Везергед могли пов’язати тебе з Джессікою Робінс чи Венецією Голл.
— Проте анонімні дзвінки почалися раніше, — нагадала Робін.
— І справді, — погодився Страйк.
Обоє пригубили кожен своє віскі та якийсь час просто дивилися перед собою, обмірковуючи нову проблему, а пара від Страйкової електронки пливла між ними.
— Якщо той, хто дзвонив, справді хоче, щоб Еді викопали, — нарешті промовила Робін, — чому ця людина прямо не скаже, що саме їй відомо про ті листи?
— Вочевидь, — повагом промовив Страйк, — ця людина боїться, що тоді її розкриють. Я можу спитати у Мерфі, чи не було таких самих дзвінків у поліцію.
Страйк знову взяв ручку і лишив ще одну помітку для себе у записнику.
— Ми чогось не бачимо, — промовила Робін, дивлячись у простір перед собою. — А може, не бачимо когось... Ти зміг знайти друзів Ґуса Апкотта?
— Я навіть його слідів в інтернеті не знайшов, — тільки те старе відео на «Ютубі», де він грає па віолончелі. Можемо знову почати стеження за ним. Дізнаємось, із ким вій спілкується, — додав Страйк без великого ентузіазму. — Але ти правильно сказала на початку, — неможливо, щоб Аномія знав Джоша чи Еді через інших осіб. Він надто скоро про все дізнається, а через треті руки інформація не поширювалася б так швидко.
— Чи є сенс шукати колишню коханку Ініґо Апкотта?
— Можна спробувати, але я погано уявляю собі жінку середнього віку у ролі Аномії.
— Тоді виходить, що в нас лишаються тільки Пез та Ашкрофт, — відповіла Робін. — Тільки їх ми ще не викреслили. Я впевнена, що Ашкрофт знає латину. Він мав доступ до такої освіти.
— Так, але яка йому користь від створення гри, коли «Перо правосуддя» приносить значно більше вигоди? Гра — кепський інструмент для зваблення малолітніх дівчат, адже там є правило 14. Якщо ділитися персональними даними не можна, як вичислити потрібну вікову групу?
— Це дуже дивне правило... чого Аномія та Моргаус хотіли добитися, коли запровадили його?
— Одному Господу відомо, але я зауважив, що Серцелла впевнена, що Аномія знає справжні особи модераторів. Для Аномії це правило буквально не те саме, що для всіх інших. В його руках повнота влади.
Знову запала мовчанка, а оскільки Страйк уже допив свій напій, то долив собі ще.
— Я все думаю про Норт-Ґров, — зронила Робін. — Мені досі здається, що Норт-Ґров... що це серце всієї історії. Я упевнена, що Аномія або у Норт-Ґров зараз, або бував там колись. Та цитата на вітражі. Той украдений малюнок Джоша...
— Хто завгодно міг поцупити малюнок.
— Але вампір є в грі, — розвернулася до Страйка Робін. — У мультфільмі немає, а в грі — є. Аномія та Моргаус думали, що випередили Джоша та Еді, помістивши вампіра в гру, але в мультфільмі він так і не з’явився.
— Логіка тут, — визнав Страйк, якому це не спадало на думку, — бездоганна і виводить нас просто на Пеза Пірса, як гадаєш?
— І теоретично він дуже підходить на цю роль, визнаю, — кивнула Робін. — Він має всі необхідні навички, зачаїв образу на Еді... але Аномія взагалі на нього не схожий. Знання латини, ця одержимість, ця ядуча злість... Я не кажу, що Пез не мав складних почуттів до Еді, — він їх мав, але... Він прийшов на її похорон у жовтому, бо це її улюблений колір, і якщо це просто, щоб пустити пил в очі, то він чудовий актор... Можна ще? — спитала вона, вказавши поглядом на віскі.
— Скільки завгодно, — відповів Страйк, передаючи їй пляшку. Він знову відчув запах шампуню від її волосся, і хоч старався дивитись Робін в обличчя — не міг не зауважити, як колихнулися її груди під тонкою матерією футболки.
Знову мовчанка. Тепер уже Робін налила собі добру порцію віскі, відставила пляшку і промовила:
— Евола... «Я — Евола»... тобі не здається, що це теж дивний збіг?
— Що саме? — спитав Страйк, який в основному старався не думати про груди Робін.
— У фандомі «Чорнильного-чорного серця» валандається троль, який називає себе Еволою, а це ж один із улюблених письменників Нільса...
Зненацька Робін зойкнула.
— Він же у Норт-Ґров у туалеті!
— Хто? — не зрозумів Страйк.
— Евола! Я точно бачила на книжковій полиці його ім’я! Нільс казав, що це бібліотечка для всіх, і я можу взяти будь-яку книжку... там був такий жовтий корінець... чекай...
Вона підхопила свій айпад і з хвилину мовчала. А тоді:
— Юліус Евола, «Осідлати тигра». У туалеті в Норт-Ґров лежить ця книжка.
— Ти хочеш сказати, що Евола та Аномія — одна людина?
— Та ні... — засумнівалася Робін. — Просто це дивно...
— Бо як на мене, це й справді може бути просто збіг. Ми знаємо, що «Чорнильно-чорним серцем» цікавляться неонацисти та альтрайти. Евола — автор якраз у їхньому дусі.
— І справді, — погодилася Робін. — Господи, як би я хотіла, щоб всі ці фашисти й мізогіни не плуталися під ногами.
— І я, але боюся, в осяжному майбутньому цього не станеться, їм це все надто подобається.
— То як минула зустріч із Яґо Россом?
— А, — схаменувся Страйк, який думав, що вже все їй розповів. — Власне, вийшла коротка приємна розмова...
І він переповів Робін кенсинґтонські події, прикладаючись до вже третього великого віскі:
— ...тож його перша дружина планує боротися за одноосібну опіку.
— Я рада, — з жаром озвалася Робін. — Ох, я дуже рада, бо я гадала, що ти просто погрожуватимеш йому тими відео... бідолашні діти... Але як це їхня мати нічого не знала? Дівчата ж, мабуть, розповідали їй?
— Мала гарні аліменти, — цинічно припустив Страйк. — Нащо розхитувати човен? Може, переконала себе, що дівчата перебільшують. Але можна уявити, який то був шок, коли дитина повернулася додому зі зламаною ногою, а потім їй ще показали відео того, як це сталося... Словом, я думаю, що вони тишкомнишком домовляться, бо Росс не захоче, щоб це відео потрапило до суду. На доньок йому начхати. Єдина ідея-фікс — син, спадкоємець...
— Але ж ти і Шарлотті відправив відео... Страйк осушив залишок третього віскі.
— Її не цікавить одноосібна опіка. Заважатиме світському життю. Вперше Робін чула, щоб він говорив про Шарлотту таким тоном.
— Я, мабуть, залишу тебе вже спати, — раптом сказав Страйк. Важко зіп’явшись на ноги, він забрав пляшку з віскі та пакет із пивом. — Добраніч.
Робін лишилася споглядати двері та дивуватися такій дивній переміні. Його обсіли спогади про Шарлотту? «Шістнадцять років болю»: так сказав Страйк у Кембриджі, але були в них, мабуть, і миті блаженства, адже він раз у раз повертався до неї.
«Але це не мої проблеми, це проблеми Меделін», — нагадала собі Робін. Вона допила віскі і пішла до ванної чистити зуби.
Насправді Страйк так раптово пішов, бо вирішив, що після споживання пів пляшки віскі натщесерце краще забратися від Робін подалі. Ненафарбована, така запашна й чиста, вона сиділа в піжамі й халаті, ділилася розумними міркуваннями щодо розслідування, співчувала чужим незнайомим дітям... разючіший контраст із Шарлоттою годі було уявити. Страйк боявся втратити самоконтроль, не так вдавшись до якихось незграбних фізичних дій (хоч хтозна, до чого дійшло б, якби він випив ще), як піддавшись спокусі заговорити відверто і сказати надто багато, сидячи поруч із Робін на ліжку у такому зручно безликому готельному номері.
Досить і того, що офіс розтрощено, а Аномія лишається невловимим. Не можна на додачу зруйнувати ще й останні стосунки, які не дають йому збожеволіти.
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Могутнім часто згубою стає 
Якась дрібничка...
Гелен Мерфі Гант,

«Небезпека»


Наступного ранку Страйк узявся сам повідомити підрядникам, що агенція втратила доступ до «Гри Дрека». Як він і очікував, відповіді були короткі й нецензурні (добре, що Робін їх не почула). Тоді Страйк попросив Барклея та Дева продовжувати стежити відповідно за Пірсом та Ашкрофтом.
— І на дідька воно тепер? — поцікавився Барклей.
— Аномія може написати в твіттер, — відповів Страйк. — Це все, що у нас лишилося.
Далі детектив набрав Раяна Мерфі, але той був за нараді й обіцяв передзвонити, тож Страйк вперше після вибуху прогулявся на Денмарк-стріт подивитися, як іде ремонт і що можна забрати. Коли за годину він подзвонив Робін, та знову була на Слоун-сквері — стежила за квартирою Спритника. Оскільки людей не вистачало, Страйк погодився, що їй варто вийти на денну зміну, але йому це не подобалося.
— І як там офіс? — спитала Робін.
— Краще, ніж я боявся. Стіни і стелю привели до ладу, поставили нові двері в кабінет. Треба буде купити нові меблі, а ще комп’ютер і стіл для Пат. Вхідні двері поки без скла, затулили фанерою. Оскільки стелю офісу полагодили, моя квартира тепер безпечна. Але я не тому дзвоню. Я щойно говорив із Мерфі. Вони звільнили Ормонда, звинувачень йому так і не висунули.
— О, — промовила Робін. — Ти розповів йому про Папсровобілу?
— Так, — відповів Страйк. — Не скажу, що він у захваті, але запросив нас якомога швидше прибути до Нью-Скотленд-Ярду.
— Що? — здивувалася Робін. — Навіщо?
— Він напустив туману. Каже, ми можемо йому трохи допомогти, а вони трохи допоможуть нам. Я подзвонив Мідж, вона тебе змінить.
— Страйку, вона вже багато тижнів працює без вихідних.
— Я їй пообіцяв дати довгі вихідні. Зустрінемося перед входом, — відповів Страйк і відключився.
Передавши зміну Мідж, Робін спіймала таксі і приїхала до Нью-Скотленд-Ярду, величезної сірої будівлі над Темзою. Страйк уже чекав неподалік від входу.
— Це все збіса дивно, — заявила Робін, підійшовши.
— Авжеж, — погодився Страйк і затушив недопалок п’ятою протеза. — За голосом Мерфі я б не сказав, що він втратив свого головного підозрюваного. Скоріше він чомусь дуже зрадів. Я пообіцяв набрати його, коли ми будемо тут.
Мерфі особисто вийшов по них. Піднявшись ліфтом, опинилися в невеликому приміщенні з круглим столом і кількома стільцями на металевих ніжках. Там уже чекала Анджела Дарвіш, яка потиснула Страйку та Робін руки. На столі лежала акуратна чорна коробочка, у якій Страйк впізнав записувальний пристрій.
Єдине вікно дивилося на ріку, яка сьогодні сліпучо сяяла під сонцем, і відбите проміння неприємно нагріло пластикові сидіння стільців. Причинивши двері, Мерфі приєднався до решти за столом і всміхнувся:
— Ви тут через кота.
— Через кота? — перепитала Робін.
— Так. Зараз я поставлю запис, який ми зробили тиждень тому у квартирі однієї літньої пані на пару непомітних пристроїв.
— То ви з муніципалітету? — спитав Страйк в Анджели Дарвіш. — Чи пацюків виводите?
Та усміхнулася, але не відповіла. Мерфі натиснув кнопку на чорній коробочці.
Почувся глухий стукіт — мабуть, звуки кроків по килиму. Тоді — голос. За кілька секунд Страйк впізнав Воллі Кард’ю.
— Урузе?
Коротка пауза, а тоді:
— Та зробив, але по нулях... Пароль тіки з п’ятого разу згадав... Так... все помінялося, жодного знайомого нікнейма... Та я там і був недовго, тіки як мене поперли, думав, знайду там якусь підтримку. Ха-ха, це точно... Все одно гівно гівняне... так, новий модератор, спитав те, спитав се, нормально. А тоді виліз Аномія і почав питати, якого хріна я вернувся, запідозрив шось, почав розпитувати, і я шось наплутав, бо я тоді про себе навигадував всякого, прикидався лівим гівноїдом, не хотів світитися... Ха-ха, твоя правда... Коротше, дав неправильну відповідь, і цей кінчений мене тупо забанив... Ага... Та нє, друже, я знаю, я хочу помогти, кажи — все зроблю... Добре, добре... Так... Скажи йому, я все одно хочу допомогти... Скажи, готовий прийти на зустріч з його старим, коли скаже... Так, знаю... Гаразд... Ага, бувай.
Мерфі натиснув на паузу.
— Кард’ю зайшов у «Гру Дрека», щоб дізнатися, хто Аномія, — припустив Страйк.
— Саме так, — кивнув Мерфі. — Зверни увагу, вони користуються кодовими іменами, коли розмовляють по телефону, але ми встановили особу Уруза. Уруз був у квартирі Турісаза, коли ми його брали.
— Турісаз — це Джеймі Кеттл, — пояснила Дарвіш Страйкові, — якого ти...
— Ударив по пиці, — кивнув Страйк. — Так, я його пам’ятаю. Я таке нечасто роблю. Ну, тобто, я в змозі згадати, кого бив.
Дарвіш засміялася.
— На той момент на Уруза в нас нічого не було, — провадив Мерфі, — але його татуювання давали непогане уявлення про політичні погляди.
— Дивно, що людина, яка намагається працювати на таємну організацію, додумалася набити на собі свастики, — мовив Страйк.
— Є думка, — відповіла Дарвіш, — що Уруз і Турісаз працюють м’язами, а не мізками.
— Хай там що, особу Уруза ми швидко встановили, — додав Мерфі. — Це він стежив за твоєю квартирою, — мовив він до Робін, — а ще він стає дуже говірким після пінти-сьомої пива. Наша людина була поруч, коли він хвалився своїм друзям, що скоро відкриється ультраправий вебканал із гарним фінансуванням. Наш Урузик дуже пишався, що знає інсайдерську інформацію. Сказав, що проект фінансує один мультимільйонер, і що там буде одна зірка, якій не дають вільно висловлюватися на «Ютубі»...
— Цього мультимільйонера часом звати не Єн Піч?
— Без коментарів, — відповів Мерфі і ледь помітно підморгнув. — Отож: маємо другий запис, який зробили вчора вдень.
Він знову натиснув кнопку. Цього разу збуджений голос Воллі супроводжувало легке відлуння, ніби він говорив із ванної.
— Уруз? Маю крутезну... Ага. Я дізнався, хто насправді Аномія... Так! Думав піти до Хеймдалля і сам йому... О. Ого... Та ні, розумію... Шо, реально стежать?
Мерфі натиснув паузу.
— Хеймдалль — мозок операції, має голову на плечах і розуміє, що за ним та його батьком стежать, — пояснив Мерфі. — Тому на побігеньках у нього інші.
Він знов увімкнув запис. Воллі сказав:
— У мене вдома безпечно... Мерфі весело пирхнув.
— Точно тобі кажу... Та ні, ввечері коли завгодно... Десь на тлі запису почувся голос літньої жінки.
— Хвилину, ба... — гукнув у відповідь Воллі, а тоді притишив голос: — Ні, вона скоро піде... Так, гаразд... ага., побачимось.
Страйк вирішив, що Воллі поклав трубку, а тоді стиха заспівав:

There is a road an it leads to Valhalla
where on у the chosen are allowed..
-----
Є дорога, що йде до Вальгалли
Лиш обранці потраплять туди...» (англ.)!]

Мерфі знову поставив запис на паузу.
— Слова та музика гурту «Skrewdriver», — пояснив поліціянт. — Кажуть, вони дуже популярні на одінійських ретритах... А ось третій запис, зробили вчора ввечері. Слухайте уважно, кіт буде тут.
Мерфі втретє увімкнув пристрій. Вочевидь, жоден із пристроїв у квартирі місіс Кард ю не був встановлений у передпокої, бо і звук відчинення дверей, і перші слова розмови між двома чоловіками звучали здаля.
— Даґазе, друже мій.
— Тепер і Воллі має рунічне ім’я? — стиха уточнила Робін, і Мерфі кивнув.
Почувся сміх, тоді двері зачинилися. Знову пом’якшені килимом кроки, а тоді — гучний і чіткий голос літньої жінки:
— Будете чай, хлопці?
— Ні-ні, дякую.
— Дякую, ба, у нас пиво. Даси нам пів годинки?.. Нє, він вдома, я пригляну... Оно сидить на вікні...
— На вікні сидить кіт, правильно? — уточнив Страйк.
— Саме так.
Знову стукіт дверей.
— Я був певний, що вона піде по своїх справах, — вибачливо пояснив Воллі. — Радий тебе бачити, брате. Як там Альґіз?
— Бідоласі кепсько. Сіпавка. Голова болить...
Тихе рипіння, шурхіт — вочевидь, хазяїн та гість сіли.
— ...можливо, мозок пошкоджений незворотно, тож якщо ти знаєш цього паскудника...
— Так. Ну, я впевнений десь на дев’яносто дев’ять відсотків. Пригощайся.
Почулося дуже впізнаване хляпання: відкрили банки з пивом.
— Коротше, — почав Воллі, — на твіттері є такий собі Учень Лепіна... Робін глянула на Страйка.
— ...він постійно лайкає мої твіти, іноді пише... раніше писав коментарі під нашим із Ем-Джеєм шоу.
Коротше, вчора ввечері він мене тегнув, з ним там зачепився той кінчений, що «Перо правосуддя», і каже, що знає Аномію...
— Хто знає, «Перо»?
— Та нє, Учень Лепіна. То я його теж зафоловив і написав у приват, і питаю: «Ти шо, знаєш Аномію?» А він: «Так, це мій друзяка». Наговорив три мішки про Аноміїну геніальність, а тоді питаю: «А що він мав проти Ледвелл?» А він мені — Ледвелл його образила, кинула... я так зрозумів, що вони злягалися, і ця хвойда прикарманила всі гроші і втекла до Джоша Блея.
— Він тобі назвав ім’я?
— Так, я його знаю. Це тип на ім’я Пе...
Почувся гучний брязкіт, голоси раптом стали далекими.
— ...рс... Чортів кіт! Він живе у гіпівській...
Знову брязкіт.
— ...на запис. Я ж кажу, я на дев’яносто дев’ять...
Знову брязкіт, і знову, і знову. Робін легко могла уявити, як Воллі ставить на місце предмет, всередині якого поліціянти сховали жучок і який, вочевидь, перекинув кіт. Голоси знову стали чіткими.
— ...стояк на неї, і я казав Джошу, — цей чорт на тебе вовком дивиться, бережися, він на твою сучку задивляється. Він вважав, що малює краще за Джоша, він уміє робити анімацію... я тобі кажу, я на дев’яносто дев’ять відсотків впевнений, що це він. Його в комуні прозвали Кінь, бо в нього здоровезний...
Уруз засміявся. Мерфі зупинив запис.
— Ми сподіваємося, — почав він, — що ви зможете сказати, хто...
— Пез Пірс, — відповіла Робін. — Повне ім’я Престон Пірс. Він із Ліверпуля, живе у мистецькій комуні Норт-Ґров у Гайґейті.
— Чудово, — прохолодно вимовила Дарвіш, і вони з Мерфі підвелися.
Останній звернувся до Страйка та Робін:
— Почекаєте тут?
— Приємно було поспілкуватися, — сказала Дарвіш і простягнула холодну долоню, яку Страйк та Робін по черзі потиснули. — Сподіваюся, ваш офіс не сильно постраждав.
— Могло бути значно гірше, — сказав Страйк. Дарвіш вийшла. Страйк і Робін перезирнулися.
— Учень Лепіна — друг Аномії в реальному житті? — спитала Робін.
— Щось сумнівно.
— Але він справді активно підтримує Аномію.
— Як і купа ультраправих тролів.
— Але Пез до цієї історії цілком пасує.
— Ну... мабуть, — не дуже переконано відповів Страйк.
— Ти ж сам казав, що Пірс — кандидат на Аномію номер один.
— А тобі не здається, що історія про хвойду Ледвелл, яка зрадила Аномії, — це якраз така історія, яку здатен вигадати незайманий ненависник жінок?
— Твоя правда, — відповіла Робін, — але...
Тимчасом повернувся Мерфі з великим конвертом, який він мовчки поклав нас стіл.
— Оскільки бомба вибухнула у вашому офісі, а ще ви дуже допомогли нам у цьому розслідуванні, я гадаю, слід вам розповісти, на чому вони погоріли.
Він промотав запис уперед і натиснув «пуск».
— ...та не гладь цю скотину, подряпає...
Мерфі промотав ще.
— ...стояк, тож я відкрив інсту Кеа Нівен і подрочив на цю сучку...
— Розмова точилася в такому дусі, — прокоментував Мерфі, промотуючи плівку вперед (Уруз тільки-тільки почав сміятися). — Обговорюють якусь лівачку, колишню дівчину Кард’ю, яку він не зміг затягнути назад у своє ліжко.
Він знову запустив запис.
Тепер голос Уруза звучав здалеку, ніби вони з Кард’ю знову вийшли у передпокій.
— Ось воно, — проголосив Мерфі і зробив гучніше. З динаміка линув голос Уруза:
— Нє, Ейваз... посадили... срані копи... Бена, нє... Нерозбірлива розмова, сміх, тоді знову Уруз:
— ...вже краще... ха-ха-ха, тільки йому не кажи... Але Чарлі і цьому буде капець радий...
— Так, а я радий помогти. Передавай йому привіт, і Оллі найкращі побажання.
— Обов’язково.
— Бінго! — сказав Мерфі, натискаючи «стоп». — Справжні імена. Ці придурки перепили пива. Хеймдалль, голова організації — Чарлі Піч. Ми вже приходили до нього пару місяців тому, але він викрутився. Дуже хитрий, розумний, зайвого не бовкне.
— А от із братом йому не пощастило, — мовив Страйк.
— Так, то нахабний засранець — чи був нахабним засранцем. Від мозкової травми так скоро не одужаєш. А третій, кого вони назвали, Бен... ми вже знали, що бомби робить Ейваз, але коли вони сказали на нього «Бен», наш підозрюваний номер один підтвердився. Має інженерну освіту, пристойну роботу, респектабельно виглядає. Так одразу і не скажеш, що неонацист.
— Плюси вищої освіти, еге же? — спитав Страйк. — Вистачає клепки набити своє нацистське рунічне ім’я замість лоба на сраці.
Мерфі засміявся.
— Він розумний, але попався. Мав попередження за переслідування колишньої подружки і умовний термін за замах на тяжкі тілесні ще в школі. Я буду здивований, якщо захист не вимагатиме психіатричної експертизи. З ним що довше говориш, то дивнішим він здається.
Менше з тим, сьогодні о шостій ранку ми зробили низку одночасних арештів. Судячи з усього, вся верхівка «Розполовинення» у нас в руках...
— Вітаю! — в унісон сказали Страйк і Робін.
— ...тож вам обом можна спокійно вертатися додому.
— Фантастика, — з полегшенням зітхнула Робін, а Страйк спитав:
— А що Аномія?
— Як ви щойно чули, — відповів Мерфі, — Чарлі переконаний, що на рейки його брата штовхнув Аномія. Я відправив людей до Норт-Ґров попередити цього Пірса, що на нього можуть полювати. Цілком можливо, що Чарлі Піч встиг віддати наказ про його ліквідацію, а ми не можемо гарантувати, що половили всіх дрібніших рибок.
Я вам дуже раджу триматися від Пірса подалі, поки від нас не буде відбою. Не варто знову переходити дорогу «Розполовиненню)», поки ми не переконаємося, що вони всі у нас. Щоправда, навіть якщо ми пропустили якусь дрібноту, ті хлопи всеруться від страху, коли побачать новини.
— Тобто ви не думаєте, що Олівера Піча штовхнув на рейки Аномія? — спитав Страйк, уважно дивлячись на Мерфі.
— Ні, — відповів той. — Ми так не думаємо.
— А хто тоді?
Мерфі відкинувся назад на стільці.
— Бен, який робить бомби, отримав умовний термін, бо штовхнув іншого хлопця під машину. Хлопець лишився живий, але то йому дуже поталанило.
Три місяці тому Бен та Олівер Піч серйозно гиркалися в інтернеті, поки не зрозуміли, що ми за ними стежимо. На той час ми мали тільки підозри щодо того, хто вони насправді. Чарлі скоріше повірить, що його брата штовхнув на рейки Аномія, ніж погано думатиме про своїх рекрутів — така вже людська натура. Але ми вважаємо, що нападником виявиться Бен-бомбороб.
— А часто «Розполовинення» використовує латексні маски? Мерфі взяв зі столу конверт і сказав:
— Коли вже про це зайшла мова, то так.
— Так? — здивувалася Робін, яка не чекала такої відповіді.
Мерфі дістав із конверта стосик фотографій і виклав дві на стіл перед Страйком і Робін. На обох — нічна вулиця і постать чоловіка у кофті з каптуром. Обличчя він мав широке й застигле. Чоловік розглядав поштову скриньку невеликого офісу, вікна якого виходили на вулицю.
— Ці фото зробили півтора року тому. На цьому хлопі латексна маска, яка прикриває голову і шию. Один дуже сумнівний тип із Німеччини робить їх на замовлення, і «Розполовинення» придбало в нього кілька штук. Ці маски стають дуже реалістичними, і це погано. їх використовує криміналітет, не тільки «Розполовинення». У Мюнхені банда в таких масках пограбувала великий банк.
Мерфі вказав на фото, які розглядали Страйк та Робін.
— Це приймальна членкині парламенту Емі Віттсток. За два дні по тому, як Маска проявив інтерес до її скриньки, в офіс прислали саморобну бомбу.
А ці, — провадив Мерфі, викладаючи перед Страйком і Робін ще кілька фотографій, — зроблені у Кембриджі того вечора, коли вбили Вікаса Бхардваджа.
На фото був смаглявий чоловік у візку перед входом у будівлю Стівена Гокінґа.
— Це Вікас? — спитала Робін.
— Придивися, — відказав Мерфі. — Візок без мотора. Це легка, складана модель.
— Чекай, — сказала Робін, — тоді це...
— ...убивця, — кивнув Мерфі. — На ньому... чи на ній... була смаглява латексна маска, вже сутеніло, і той самий дурень, який впустив вас, впустив і цього персонажа, гадаючи, що то Вікас.
І так, на другому фото знайомий довговолосий чоловік люб’язно притримував двері для людини у візку, не відриваючи погляду від телефона. На третьому смаглявий чоловік на візку покидав будівлю, низько схиливши сховану під капюшоном голову. Страйк повернув фотографії Мерфі.
— Що сталося, коли убивця покинув будівлю?
— Візок знайшли в кущах нижче по вулиці, а от жорсткий диск — ні.
— Який жорсткий диск?
— Ох, я ж не сказав. Із комп’ютера Бхардваджа вийняли жорсткий диск, що логічно. Якщо Вікас ділився з кимсь підозрами в інтернеті, убивця просто не міг його лишити.
Судячи з усього, убивця тікав через парк, тож на камерах стеження його немає. Але ми ще в процесі вивчення плівок із найближчих до парку камер. Думаю, ми скоро визначимо, хто це був, і я на дев’яносто відсотків певний, що ця людина вже у нас під вартою. На нашу думку, цей Вікас щось запідозрив і вичислив братів Пічів, тож їм довелося його прибрати.
— Модус операнді дуже схожий на поведінку убивці на Гай-ґейтському цвинтарі, — відзначив Страйк. — Убити, тоді рушити до парку чи пустища, не знімаючи маски.
— Так. Людина, яка стоїть за цими нападами, має міцні нерви і все ретельно спланувала. Чарлі Піч добре навчив своїх людей, хай навіть один з них здурів і напав на його брата.
— І Ормонд злетів з гачка, — мовив Страйк.
— Так, — кивнув Мерфі. — Він сам собі наробив проблем, відмовляючись казати правду, але врешті-решт ми його переконали... Строго між нами, він зрештою зізнався, що встановив на телефон Еді маячок і стежив за нею. Ормонд сидів у школі з прогульницею, коли побачив, що телефон рухається до Гайґейтського цвинтаря, коли Еді мала лишатися вдома у Фінчлі. Він негайно вирішив, що вона йде на таємну зустріч із Джошем, тож покинув ученицю і розлючений побіг на цвинтар.
— Тобто вона не казала йому, що збирається зустрітися з Джошем? — спитала Робін.
— Ні, — відповів Мерфі. — Під кінець його версія була така: поки він доїхав до цвинтаря, телефон уже понесли звідти на пустище Гемпстед-Гіт. Ормонд поїхав туди, пішов на сигнал і знайшов телефон у траві. Він його підняв, а тоді, за його словами, з кущів вибігла «дивна постать» і кинулася в його бік.
— В якому сенсі дивна? — уточнив Страйк.
— За словами Ормонда, це був якийсь троль. Шишкувате тіло, потворна лиса голова, великі вуха. Знову латексна маска, — додав Мерфі. — Потім та людина побачила, що Ормонд тримає в руці телефон — на ньому був примітний жовтий чохол — розвернулася і зникла за деревами.
— Тобто, на його думку, ця особа у масці впустила телефон, потім це помітила і повернулася його знайти? — спитала Робін.
— Так, — відповів Мерфі. — А коли Ормонд дізнався, що Ледвелл убили, то запанікував, бо був зовсім поруч з місцем злочину. «Я знав, що буду підозрюваним номер один, бо це завжди партнер, тож я психонув, а я ж бо і волосини з її голови не торкнувся...»
— Волосини, мабуть, таки ні, — мовила Робін. — А от горла...
— Я не сумніваюся, що Ормонд був аб’юзером, але ми перевернули всю його квартиру догори дном. Жодних слідів телефона Блея, ні знаряддя убивства, ні досьє, яке забрав убивця. Ми не мали підстав його утримувати, але я цілком певен, що в плані убивства Ормонд чистий.
— І ти вважаєш, що троль у масці був із «Розполовинення», — уточнив Страйк.
— Так, — кивнув Мерфі та показав на фотографії людей у масках, — вважаю. Маючи їх під вартою, ми можемо спокійно обшукати їхні хати, і є всі шанси, що десь там буде і Блеїв телефон, і знаряддя вбивства. Проте, — додав Мерфі, збираючи фото, — ваша підказка щодо гри нам дуже, дуже допомогла.
— Можна ще дещо спитати? — поцікавився Страйк.
— Звісно. Але не обіцяю, що зможу відповісти.
— У поліцію не дзвонили аноніми, вимагаючи ексгумації Еді Ледвелл? Мерфі дуже здивувався.
— Ні... А вам що, так?
— Нам дзвонили, — відповів Страйк.
— Тролі, — виснував Мерфі.
— Мабуть, — погодився Страйк. Мерфі провів їх до виходу з будівлі.
— Я тут був трошки забіганий, відколи повернувся з Іспанії, — тихо сказав він до Робін; Страйк крокував собі попереду, нічого не чуючи і читаючи з телефона твіттер. — Але тепер все наче заспокоїлося...
— Добре, — ніяково відповіла Робін.
— Я тобі подзвоню, — пообіцяв Мерфі. Прощаючись із детективами, він нагадав:
— Тримайтеся подалі від Пеза Пірса. Як я вже казав, ми не маємо певності, що схопили їх усіх.


90


Ми скучимо, але не вернемось:
Не те й не інше, але щось між ними. 
Того не хочем, що перед очима,
Та що побачим, як озирнемось?
Крістіна Россетті,

«Подальше життя:подвійний вінок сонетів»


— Пропоную випити і попоїсти, — сказав Страйк, — але десь не тут. Не хочу, щоб якийсь заблудлий коп підслухав нашу розмову.
І вони попрямували геть від Темзи до серця Вестмінстеру і зрештою зайшли до «Таверни Святого Стефана», невеликого темного пабу у вікторіанському стилі, який дивився просто на Біґ-Бен та будівлю парламенту. Робін зайняла столик у дальньому кутку, а Страйк за п’ять хвилин поставив перед нею пінту «Баджера» і келих вина, а тоді незграбно обійшов маленький столик із залізними ніжками і всівся на оббиту зеленою шкірою лавку під дзеркальними панелями на стіні.
— Як нога? — спитала Робін, бо Страйк знову кривився.
— Бувало краще, — зізнався Страйк. Із задоволенням пригубивши пиво, він почав:
— Отже, Учень Лепіна вважає, що Еді взула Аномію, а до того він її взував, тільки в іншому сенсі.
— Але ти в це не дуже віриш.
— Я вірю, що Учень Лепіна сказав Воллі саме це, — відповів Страйк, розкривши меню і марно шукаючи щось смачне, але некалорійне. — Але не дуже вірю самому Учневі. Він спілкувався із зіркою ютубу, від якої фанатіє. Малі засранці в інтернеті вигадують що завгодно, щоб виглядати круто. Не проблема набрехати, що ти найкращий приятель Аномії і знаєш всі його секрети... Як гадаєш, чізбургер із картоплею сильно калорійний?
— Дуже, — відповіла Робін, яка теж почала розглядати меню. — Але ось є овочевий бургер. Візьми його без картоплі.
— Гаразд, — нерадісно погодився Страйк.
— Я замовлю, — сказала Робін, підводячись, щоб Страйк зайвий раз не ходив.
Повернувшись, вона спитала:
— А що там за розмова, яку не треба чути заблудлим копам?
— Власне, — почав Страйк, стишивши голос, бо за сусідній столик сіла сім’я з чотирьох осіб, — я чудово розумію, що поліція хоче повісити всі напади на «Розполовинення». Щоразу маски в їхньому стилі, Еді в списку «об’єктів прямої дії», і Вікас справді міг дізнатися щось про братів Пічів та стати небезпечним.
Якби йшлося тільки про убивства Еді та Вікаса, я б погодився з Мерфі щодо версії про «Розполовинення», але досі не вважаю, що жертвою терористів міг стати Джош, а що Бен-бомбороб міг додуматися отак напасти на Олівера Піча серед натовпу людей, — це взагалі якась фантазія. Як на мене, версія про Аномію в ролі нападника пояснює цей випадок значно краще. Це був жест відчаю, коли злочинець знає, що іншого шансу не буде і не можна упустити цей. То був до біса ризикований вчинок, і той Бен-бомбороб може бути сто разів дивним хлопом, але щоб робити бомби, треба мати клепку в голові. Він мусив би розуміти, що його життя не буде варте ламаного пенні, якщо Чарлі вирішить, що він замахнувся на життя Олівера.
Судячи з усього, Чарлі теж розумний. Одного разу він уже обвів поліцію навколо пальця. Ця людина не робить висновків на порожньому місці. Чому він такий певний, що на його брата напав саме Аномія? Може, він знає, що Аномія домовився зустрітися з Олівером на Коміконі? Чи підозрює, що Аномія його туди заманив?
— Мабуть, так, — погодилася Робін.
— Я певен, що Олівер пішов на Комікон з надією вирахувати там Аномію. Він весь час підходив до Дреків і заводив із ними розмови. Розумію, це не доказ, — додав він, бо Робін хотіла щось заперечити, — але я за ним спостерігав годину. Хлоп явно когось шукав. Тож або він вирахував Аномію, а той зрозумів, на кого треба напасти, або Аномія наперед знав Олівера в обличчя, бо зробив те саме, що й я, і нагуглив цього дурника. Тож поки Олівер шукав Аномію, Аномія стежив за Олівером і вичікував слушної нагоди.
— Але навіщо йому взагалі нападати на Олівера? Страйк випив ще пива, а тоді сказав:
— Я спираюся на припущення, що Олівер, на відміну від старшого брата, — повний бовдур. Анаграма справжнього імені як нікнейм у грі, рунічне ім’я в твіттері плюс купа впізнаваних фотографій, а потім він іде на Комікон у своїх дизайнерських лахах, хоч мав би не світитися. Згодна, що це поведінка хлопа з великим ротом, великим самолюбством і небезпечною упевненістю у власній недоторканності?
— Згодна, — кивнула Робін.
— Добре. Як на мене, є великий шанс, що Олівер десь у приватному каналі похвалився своїми знаннями про біткоїни, даркнет і латексні маски для злочинців, щоб справити враження на Аномію. Я думаю, Пічі гарненько нализували Аномії, щоб потрапити у модератори.
— Тобто... ти думаєш, що Аномія перейняв фокуси «Розполовинення» безпосередньо в Олівера?
— Саме так, і в такому разі він становив загрозу для Аномії. Олівер міг розповісти, що Аномія знає всі ці трюки, бо сам його навчив.
Знову Робін хотіла заперечити, і знову Страйк безпомильно передбачив її репліку.
— Та я сам розумію, що це спекуляції, але одне ми знаємо напевне: відколи мав місце прямий контакт між Аномією та членами «Розполовинення», характер нападів різко змінився.
Поки «Розполовинення» не потрапило до гри, вони діяли досить усталено: стеження за об’єктами в масках, бомби для цілей зі «списку прямої дії», цькування в інтернеті для «цілей непрямої дії» — і саме так мала померти Еді. Вони планували довести її до такого стану, щоб вона сама вкоротила собі віку. «Розполовинення» не бруднить рук. Вони убивають дистанційно: відправляють бомби, нацьковують тролів.
Аж раптом маємо два убивства і два замахи на вбивство, які вибиваються з цієї схеми: на трьох людей напали з холодною зброєю, одного штовхнули під поїзд, і все це зробила людина у масці. Наскільки я розумію, саме через маску поліція вирішила, що йдеться про тероризм. Вони впізнали витвори кримінального друга «Розполовинення» з Німеччини.
Плюс маємо забаненого ЛордДрека, і сталося це одразу як Олівер упав на рейки. Чому так скоро? На мою думку — щоб Чарлі не почав розповідати іншим гравцям про скоєний Аномією замах на вбивство.
— Це все збігається, — обережно погодилася Робін, — проте...
— Я весь час вертаюся до питання: навіщо «Розполовиненню» нападати на Блея? — провадив Страйк. — Блея не було у жодному їхньому списку, і нам відомо, що він не був випадковою жертвою: його мало не вбили не тому, що він захищав Еді від нападника. Блей запізнився і взагалі не зустрівся з нею. Ці слова нападника: «Тепер я про все подбаю». Про що це, якщо не про мультфільм?
— Не уявляю, — визнала Робін.
— І навіщо «Розполовиненню» телефони Джоша та Еді? Безпечніше було не торкатися їх. На них там не було нічого, — це просто зайві проблеми у вигляді речових доказів із місця убивства. Сенс забрати досьє був, — його можна спалити. Але навіщо їм телефони?
— Не уявляю, — повторила Робін. — Але забрати досьє — це якраз дуже логічна дія для членів «Розполовинення».
— Не обов’язково, — заперечив Страйк. — Аномія міг не знати, що у теці, і думати, що там малюнки чи нариси нових сюжетів. Або, — додав він, — Аномія звідкись знав, що там насправді, і не хотів, щоб стало відомо про терористів у його грі.
І нащо «Розполовиненню» забирати жорсткий диск Бхардваджа? Знову ж таки, це зайвий речовий доказ. Якщо, на їхню думку, він їх вичислив як терористів і розповсюджує цю інформацію, забирати жорсткий диск уже пізно. Але якщо убивця Аномія, в цьому є сенс: упевнитися, що ніхто не пов’яже Моргауса з Бхардваджем. Як мінімум цей жорсткий диск показав би, що саме Бхардвадж писав програмне забезпечення для гри. Не забуваймо, поліція не знайшла жодних доказів, що Вікас розкрив справжні особи братів Пічів, проте нам точно відомо, що він знав справжню особу Аномії.
— Але...
— Припустімо на мить: Вікас вирішив, що на Еді, Джоша та Олівера Піча напав Аномія. Можливо, Аномія злякався, що Вікас донесе на нього?
— Але в нас немає доказів, що це сталося.
— Як іще пояснити, чому Аномія повідомив тобі про вихід Моргауса так холодно? Аномія знає, що Вікаса убили, це було в усіх новинах. Де шок, де горе? Вони ж дружили. Як гадаєш, Аномія говорив би так про Моргауса, якби не мав стосунку до його убивства?
— Згодна, — кивнула Робін. — Він би так не говорив.
Вони пригубили кожен свій напій, розмірковуючи. За сусіднім столиком діти-підлітки втупились у телефони, не звертаючи уваги на батьків. Зрештою Робін сказала:
— Як гадаєш, варто вивчити цього Учня Лепіна ретельніше?
— Я вже проглянув його акаунт. Боюся, нам це нічого не дасть. Це просто анонімний мудень, який ненавидить жінок.
— Але щоб нічого не проґавити...
— Добре, — зітхнув Страйк, — якщо хочеш, спробуй. Я особисто вважаю, що ми більше дізнаємося від Паперовобілої, ніж від Учня Лепіна. Є шанс, що Моргаус назвав їй особу Аномії. Я ввечері попрацюю з Ясмін. Завітаю до неї додому, заскочу зненацька. Якщо вона досі має фото Паперовобілої, це буде гарний старт.
Бармен приніс їм два овочевих бургери.
— Де твоя картопля? — спитав Страйк, глянувши у тарілку Робін.
— Солідарність, — усміхнулася Робін.
— А я так сподівався поцупити в тебе трошки, — зітхнув Страйк, беручи ніж та виделку.
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Відкрили коси гіркоту 
Змарнілого лиця.
Вже не бажали тайну ту 
Ховати до кінця.
Й оправили бентегу в круг 
Тернового вінця.
Мері Елізабет Кольридж,

«По той бік люстра»


Нога завдавала Страйкові більше клопоту, ніж він зізнався Робін. Вранці його розбудив новий напад спазмів, гарячий біль омивав задню поверхню стегна щоразу, як він наступав на протез: нога не хотіла носити вантаж його тіла, взагалі не хотіла жодних навантажень.
Маючи вибір, він би ще одну ніч переночував у готелі «Зет» і відпочив, але Мерфі сказав, що можна повертатися додому. Пам’ятаючи песимістичне ставлення бухгалтера до видатків, Страйк повернувся разом із Робін до готелю, тільки щоб зібрати речі і забрати їх на Денмарк-стріт.
Від сходження на третій поверх біль у куксі посилився. Подрімати перед тим, як їхати до Ясмін Везергед у Кройдон, не вийшло, бо в офісі дуже шуміли ремонтники. Тож Страйк умостився за столиком у кухні, поклавши ногу на сусідній стілець, і замовив новий письмовий стіл, шафку для документів, комп’ютер та комп’ютерний стілець, а також диван. Все мали доставити за кілька днів.
Новина про арешт членів «Розполовинення» увірвалася у ЗМІ за кілька годин після його повернення додому. Решту часу до вечора Страйк курив електронку, пив каву і оновлював новинні сайти. Більшість заміток, природно, зосереджувалися на тому, що сина Єна Піча, мультимільйонера-технократа, який балотувався на посаду мера Лондона, вивели у кайданках з розкішного будинку на Бішопс-авеню. На фото було видно античні колони і запарковану перед фасадом новісіньку «мазераті». Фотографії білявого Уруза з татуюванням «88», лисого, як коліно, Турісаза з руною на кадику, Бена-бомбороба зі скляним поглядом та Воллі Кард’ю, підписаного як «зірка ютубу», з’являлися в самому кінці статей. Під вартою опинилися дев’ятнадцятеро молодиків. Більшість затримали у Лондоні, але арешти також мали місце у Манчестері, Ньюкаслі та Данді. Страйк уявляв, як тішаться Раян Мерфі та Анджела Дарвіш. Він добре знав, як воно, — закрити справу, і навіть заздрив їм.
О п’ятій вечора Страйк вирушив у бік Кройдону і за годину вже кульгав уздовж Лоуер-Аддіскем-Роуд. На цій сонній вулиці Робін стежила за будинком Везергедів, сидячи у кафе «Весела ковбаска».
Страйк вирішив спершу теж постежити за оселею Везергедів, а вже тоді стукати у двері. Кукса була різко проти сорокахвилинного вештання під зачиненими крамницями через дорогу, але Страйк зрозумів, що все було недарма, коли нарешті побачив на вулиці біляву Ясмін із великою сумкою через плече і в тому самому чорному кардигані, що й на світлинах, які кілька тижнів тому надіслала йому Робін. Не відриваючи очей від телефона, Ясмін на автоматі відчинила двері батьківського будинку і зникла всередині.
Страйк п’ять хвилин почекав, а тоді перетнув вулицю і натиснув на дзвінок. Скоро двері прочинилися: перед ним стояла Ясмін, так само з телефоном у руці. Незнайомець на порозі дещо здивував її.
— Добрий вечір, — привітався Страйк. — Ясмін Везергед?
— Так, — збентежено кивнула вона.
— Моє ім’я Корморан Страйк. Я приватний детектив. Я хотів би поставити вам кілька питань.
Подив на круглому пласкому обличчі Ясмін умить змінився страхом.
— Це не займе багато часу, — провадив Страйк. — Всього лише кілька питань. Філіп Ормонд знає мене і може за мене поручитися.
У коридорі за спиною Ясмін з’явилася старша жінка. Вона мала густе сиве волосся і таке саме пласке обличчя, як у доньки.
— Хто це?
— Це... цей чоловік мені хоче поставити кілька питань, — відповіла Ясмін.
— Про що? — спитала місіс Везергед, дивлячись на Страйка овечими очима.
— Про мою книжку, — збрехала Ясмін. — Я... гаразд, заходьте, — додала вона, звертаючись до Страйка. — Це не займе багато часу, — запевнила вона маму.
Страйк подумав, що (як і у випадку Ініґо Апкотта) бажання Ясмін дізнатися, нащо він прийшов, переважило її дуже очевидний страх. Вона провела Страйка до вітальні, вікна якої виходили на вулицю, і міцно зачинила двері перед матір’ю.
Складалося враження, що в кімнаті нещодавно був ремонт: чистісіньке блакитне килимове покриття пахнуло новою гумою, а на шкіряний гарнітур кремового кольору, здавалося, ще майже не сідали. Найпомітнішим предметом у вітальні був великий телевізор із пласким екраном. На фотографіях, що купчилися на бічному столику, здебільшого були зображені дві маленькі чорняві дівчинки. З їхньої подібності до Ясмін Страйк виснував, що то її небоги.
— Сідайте, — запросила Ясмін, і Страйк сів на диван, а вона — у крісло, поклавши телефон на підлокітник.
— Коли ви розмовляли з Філіпом? — спитала Ясмін.
— Кілька тижнів тому, — відповів Страйк. — Мою агенцію найняли встановити особу Аномії. Гадаю, він вам про це розповідав.
Ясмін кілька разів швидко моргнула, а тоді спитала:
— На Коміконі зі мною спілкувалася ваша партнерка?
— Саме так.
— Ну, я вже розповіла поліції все, що знаю, тобто нічого? — сказала Ясмін, і Страйк зауважив висхідну інтонацію, про яку чув від Робін.
— Моїй партнерці ви сказали інше. Ви сказали, що склали докупи всі натяки і встановили особу Аномії.
Правою рукою Ясмін гладила ідеально нафарбовані нігті на лівій. Вдома вона перевзулася в уґґи, які лишили на новому килимі великі пласкі сліди.
— Ви ж Серцелла з «Гри Дрека», — мовив Страйк.
У Ясмін побіліли губи. Якщо вона і хотіла відповісти недовірливим «я... що?», то відверто не була здатна вимовити ці слова хоч трохи переконливо, тож просто оніміло дивилася на Страйка.
— Не знаю, чи ви бачили сьогоднішні новини, — сказав Страйк. — Дев’ятнадцятьох членів ультраправого терористичного угруповання...
Ясмін розридалася. Водоспад важкого пшеничного волосся затулив її обличчя, яке Ясмін сховала у долонях, товсті ноги в уґґах тремтіли. Страйк підозрював, що діловим підходом доб’ється від Ясмін більшого, ніж якщо проявить співчуття, тож просто мовчки чекав, поки вона себе опанує.
Минула майже хвилина, перш ніж Ясмін знову підняла голову. Її обличчя і шию покривали червоні плями, туш від сліз розмазалася, і під опухлими очима з’явилися сірі патьоки.
— Я нічого не знаю, — благально промовила вона. — Нічого!
Не маючи під рукою носовичка, Ясмін витерла очі й ніс рукавом чорного кардигана.
— Нам обом відомо, що це не так, — без усмішки відповів Страйк. — Де ви взяли те досьє з доказами, ніби Еді Ледвелл була Аномією?
— Я сама його уклала? — ледь чутно відповіла Ясмін.
— Не ви, — спокійно відповів Страйк. — Хтось інший уклав це досьє і передав його вам у «Грі Дрека».
Сильна припухлість очей Ясмін дала Страйкові зрозуміти, що вона не вперше за сьогодні плаче. Мабуть, новина про арешти членів «Розполовинення» змусила її ридати від страху в офісній вбиральні, а потім вона ретельно нафарбувалася заново.
— Нам відомо, що двоє членів «Розполовинення» проникли у модераторський канал, — провадив Страйк. — Скоро поліція перевірить пристрої, з яких ЛордДрек та Віліпечор...
Почувши ці імена, Ясмін аж зойкнула, ніби Страйк хлюпнув на неї крижаною водою.
— ...заходили у «Гру Дрека». Справою також займається МІ5. Вони скоро вийдуть на вас, і тоді...
Ясмін знову заплакала, притискаючи долоню до вуст і розхитуючись туди-сюди на кріслі.
— ...спитають, чому ви не розповіли їм...
— Я не знала! — крізь пальці вимовила Ясмін. — Не знала! Не знала!
— ...звідки взяли те досьє...
Почувся тихий стукіт, двері почали відчинятися.
— Не бажаєте чашечку... — почала місіс Везергед.
— Ні! — придушеним голосом відповіла Ясмін.
Місіс Везергед всунулася у двері зі стривоженим виглядом. Як і донька, вона мала на ногах уґґи.
— Що тут коїться?
— Мамо, я тобі потім розкажу, — прошепотіла Ясмін. — Просто йди!
Мати Ясмін збентежено пішла. Щойно двері зачинилися, Ясмін знову сховала обличчя у долонях і почала схлипувати. Вона щось бурмотіла, але Страйк не міг зрозуміти що, аж поки розчув:
— ...так... принизливо...
— Принизливо? Що?
Ясмін підняла голову. Очі й ніс у неї були мокрі.
— Я... я думала, що ЛордДрек — актор? Він казав, що він актор, було дуже переконливо... і я пішла на його п’єсу, і сказала жінці на дверях, що прийшла Серцелла... він мені обіцяв дати автограф... за кулісами? А він взагалі на мене не дивився, а я все повторювала: «Це я! Це ж я!» І тоді...
Новий потік схлипувань.
— Якщо ви робитимете вигляд, що їх у грі не було, вас приймуть за одну з них, — безжально вказав Страйк. — Люди вважатимуть, що ви допомагали їм із власної волі.
— Неможливо, — у відчайдушному протесті піднесла голову Ясмін. — Ну тобто всі ж знають, що я лівачка? Це видно з усіх моїх соцмереж?
— Люди весь час брешуть про себе в інтернеті. Прокурор скаже, що ви симулювали ліві погляди, щоб приховати свої справжні уподобання.
Ясмін секунду чи дві дивилася на нього повними сліз очима, а тоді її прорвало (чому детектив не дуже здивувався).
— А я думала, ви Аномію шукаєте? Нехай поліція займається «Розполовиненням», до чого тут ви! Чи ви хочете ще більше прославитися? Чи що?
— Якщо ви радше говоритимете про Аномію, я тільки за, — відповів Страйк. — Ви не думали, що ця людина могла убити Ледвелл?
— Та звісно що ні! — тихо ахнула Ясмін.
— Навіть після того, як ця людина хвалилася убивством у грі?
— Та це просто... ну, це ж просто жарт? — озвалася Ясмін, намагаючись зобразити недовіру.
— А вам не спадало на думку, що це не жарт? Що Аномія — справді вбивця?
— Звісно, ні! — повторила Ясмін.
— Як просувається ваша робота над книгою? Аномія так само отримуватиме частину прибутків?
— Я не... я поставила проект на паузу? Бо...
— Бо одного з ваших співавторів арештували за підозрою у вбивстві, а другий, можливо, і справді вбивця?
— Бо... бо це не на часі, — задихнулася Ясмін.
— Ви усвідомлюєте, що детальні відомості про нових персонажів Еді і про сюжет фільму, які вам надав Ормонд, походять з її телефона, який він забрав і сховав після її убивства?
Страйк розумів, що за фасадом припухлих очей і переляку зараз розпадаються на порох мрії Ясмін про інтерв’ю та гарні фотографії, про престиж у фандомі, про статус опублікованої письменниці.
— Якщо виявиться, що це Аномія убив Еді Ледвелл та перетворив Джоша Блея на паралітика...
— Джош не паралітик! — із відчайдушною переконаністю заперечила Ясмін. — Я знаю, люди подейкують про таке, але це неправда. Я чула, що йому вже значно краще?
— І де ви це чули? Це сказав якийсь користувач твіттера, у якого є друг, а у друга сестра працює в шпиталі? У Джоша паралізована одна половина тіла, а іншою він нічого не відчуває — і я це знаю точно, бо розмовляв із ним у лікарняній палаті.
Ясмін зблідла ще сильніше. Пальці, якими вона смикала рукав, тремтіли.
— Якщо на них напав Аномія... — натиснув на неї Страйк.
— Якщо Аномія той, хто я думаю, то це точно не він, — прошепотіла Ясмін. — Він фізично на такс не здатний.
— І хто ж, на вашу думку, — спитав Страйк, — Аномія? Ясмін завагалася, а тоді відказала:
— Ініґо Апкотт.
Такого Страйк не чекав.
— Чому ви вирішили, що це Апкотт?
— Ну, просто Аномія... говорить, як він? Аномія знає латину, а Ініґо завжди вживає латинські цитати? І ще Аномія розповідав про важке життя, а Ініґо ж прикутий до візка? І Аномія страшно сердиться, що Еді звільнила Катю, а Ініґо злиться, що ні Джош, ні Еді Каті нічого не платили, і я кілька разів від нього чула такі скарги, коли бувала у них вдома? А ще якось, — додала Ясмін, — я бачила, як Ініґо грає у гру?
— Бачили, як він грає? — перепитав Страйк.
Ясмін кивнула і витерла мокрий ніс рукавом кардигана.
— У нього комп глючив? А я пішла розібратися і побачила, що він робив, коли все зависнуло? Він був у грі. Я тоді вирішила, що він просто хотів подивитися, що воно? Бо Джош та Еді бували у Каті, говорили про гру, про Аномію? Але потім я додала два і два...
«І вийшло двадцять два».
— ...і все склалося, бо він не виходить із дому і весь час сидить за комп’ютером? І він художник і чув всі наші розмови про «Чорнильно-чорне серце» ? Мабуть, розробив гру для власної втіхи, як мистецький проект...
— Вам Аномія схожий на чоловіка, якому за шістдесят?
— Ну... так? — знову нашорошилася Ясмін. — Ініґо, він... запальна людина? Багато лається і не терпить Джоша? Але Еді йому попервах наче подобалася, а потім вона погано відгукнулася про гру, і він образився? Адже він доклав стільки зусиль?
— Вам подобається Ініґо?
— Мені... так. Мені його шкода, бо він дуже хворий? І коли я вперше прийшла до них, він був милий, але потім... ну, він такий, він буває владний і грубий, і як на мене... Аномія теж такий? Проте, — додала вона, захищаючись, — це ж просто теорія і все...
Страйк подумав, що Ясмін так довго жила у віртуальному світі анонімних людей, що в неї почали руйнуватися причинно-наслідкові зв’язки. Одна теорія була їй не гірша за іншу, аби лиш тішила її самолюбство у ролі інсайдера. Для «Розполовинення» це були цінні риси, але свідок із неї через це виходив нікудишній.
— Ви з Ініґо якось обоє були на. різдвяній вечірці у Норт-Ґров, правильно?
— Так? — відповіла Ясмін, явно не розуміючи, до чого це питання.
— Він розповів мені, що бачив вас із Нільсом де Йонґом.
Ясмін здавалася шокованою, але Страйк ніби розгледів і тінь самовдоволеності.
— Він... попросив у мене поцілунок під омелою, та й по всьому.
— Вас сильно здивує звістка, що Ініґо чув, як ви тоді назвали себе Аномією?
Тепер Ясмін справді була шокована.
— Та це брехня! Та я!.. Це курці на сміх!
— Не пригадуєте, про що ви з Нільсом розмовляли, коли він вас поцілував?
— Я... ми були дуже п’яні? І... здається, він сказав, що я сумна, і запропонував мене підбадьорити? І... і затягнув мене під омелу?
Страйк підозрював, що досі нічого подібного чоловіки з Ясмін не робили.
— А Нільс часом не говорив про Аномію в абстрактному сенсі?
— Про що ви?
— Про аномію як стан аморальності?
Ясмін це збентежило, і Страйк уточнив:
— Ви не звернули уваги на слово «аномія» на вітражі у кухні в Норт-Ґров?
— Там таке є? — здивувалася Ясмін (здавалося, цілком щиро).
— Ви коли-небудь розмовляли з Аномією... я зараз про людину... по телефону?
— Ні. Тільки писала на електронну пошту.
— Яка в нього адреса? — спитав Страйк, витягаючи з кишені записник.
— Я вам не скажу. — Червоні очі Ясмін знову наповнилися сльозами, але вона злякалася. — Аномія мене уб’є.
— І тут ви дуже праві, — кивнув Страйк. — Ви розумієте, що Моргауса було вбито?
— Що? Ні, він же... що-о?
Страйк бачив, що вона силується осягнути почуте.
— Я вам не вірю, — нарешті заявила Ясмін.
— Подивіться, — відповів Страйк. — Вікас Бхардвадж. Кембриджський університет. Йому перерізали горло.
Ясмін, здавалося, ладна була виблювати.
— Звідки ви знаєте, що він Моргаус? — нарешті спитала вона ледь чутно.
— Якщо ви подивитеся новини, — відповів Страйк, ігноруючи її питання, — то побачите, що убивство збіглося у часі зі зникненням Моргауса з гри.
— Я вам не вірю, — повторила Ясмін, але її трусило. — Ви просто хочете мене налякати.
Крізь тюль на вікні Страйк побачив, що до будинку йде огрядний сивочолий чоловік із дипломатом. Скоро потому з-за дверей у коридор почулася притишена розмова: вочевидь, стривожена мати Ясмін скаржилася її батькові на незнайомого здоровила, який докучає їхній доньці.
Двері прочинилися, і батько Ясмін зайшов до вітальні так само з дипломатом у руці.
— Що відбувається? Ясмін, хто це такий?
— Нічого... Я потім все поясню...
— Хто це такий? — наполягав батько, якого, природно, стривожили заплакані очі доньки.
— Корморан Страйк, — відрекомендувався детектив, незграбно підводячись на ноги; підколінне сухожилля криком просило пощади. Страйк простягнув руку. — Я приватний детектив, ваша донька допомагає мені розкрити справу.
— Приватний... Це що таке? — розлютився містер Везергед, ігноруючи простягнуту руку Страйка, а мати Ясмін тим часом боком пробралася до кімнати і визирнула з-за його спини. — Це знову той клятий мультфільм?
— Татку, просто вийди, — прошепотіла Ясмін. — Прошу тебе. Я скоро теж вийду, і... і все поясню.
— Я...
— Прошу, таточку, дай мені закінчити розмову! — дещо істерично попросила Ясмін.
Її батьки неохоче покинули вітальню. Двері знову зачинилися. Страйк опустився на диван.
— Ви ж розумієте, — почав Страйк, перебиваючи Ясмін, — що коли все це вийде на світло... а так і буде, бо просто у цей час, поки ми тут розмовляємо, поліція та служби безпеки забирають комп’ютери та телефони членів «Розполовинення»... громадськість, ЗМІ та присяжні вирішать, що ви з власної волі взяли досьє зі сфабрикованими звинуваченнями проти Еді Ледвелл, яке уклали, бажаючи їй смерті, терористи? А тоді передали це досьє Джошеві Блею, щоб налаштувати його проти неї? Ясмін, ви уявляєте, як будете виглядати, коли світ почує, що ви радісно грали у гру, знаючи, що в ній орудують терористи... ба більше, ви цю гру модерували... і водночас планували написати книгу, засновану на інформації, украденій у вбитої жінки? Я хочу вас одразу попередити: лідер «Розполовинення» заявить, що убив Ледвелл і покалічив Блея Аномія, і що одного з членів організації штовхнув під поїзд теж Аномія. Та хто б це не був, «Розполовинення» чи Аномія, ви все одно у лайні по вуха.
Ясмін зіщулилася, сховавши обличчя у долонях, і знову заридала.
— Ваша єдина надія, — сказав Страйк голосно, щоб вона точно почула його попри тремкі схлипи, — це вчинити правильно, просто тут і тепер, з власної волі. Покиньте гру, розкажіть поліції все, що знаєте, і допоможіть мені вистежити Аномію.
— Я не м-можу, як я вам д-допоможу? Якщо це не Ініґо...
— По-перше, дайте мені електронну адресу Аномії, — сказав Страйк. — По-друге, допоможіть мені знайти модераторку на ім’я Паперовобіла.
— А вона вам навіщо?
— Я вважаю, що їй загрожує небезпека.
— Як це?
— Моргаус міг назвати їй справжню особу Аномії.
— Ох...
Ясмін витерла обличчя рукавом, ще сильніше розмазавши макіяж, а тоді промовила:
— Я нічого про неї не знаю.
— Ви разом були у «Грі Дрека» кілька місяців, тож бодай щось ви таки знаєте. Нам відомо, що Віліпечор показував вам її фото.
— Звідки ви це...
— Звідки я знаю — неважливо. У вас лишилося її фото?
— Ні... вона на ньому...
— Гола?
— Ні... не повністю.
— Опишіть її.
— Вона... гарненька. Струнка. Руда.
— Який вік?
— Не знаю... років двадцять? Менше?
— Вона колись натякала на те, де живе?
— Вона... було, що один раз вона обмовилася, що живе дуже далеко від Лондона. Це було, коли...
— Коли? — підштовхнув її Страйк.
Ясмін нервово посмикала рукав кардигана, а тоді відповіла:
— Коли я сказала іншим модераторам, що Джош та Еді збираються зустрітися та поговорити про досьє.
— Ви їм сказали, де саме буде зустріч? — різко спитав Страйк.
— Ні. Паперовобіла розпитувала, але я не сказала їй, бо Джош би мені не пробачив, якби хтось припхався туди по автограф? А вона тоді надулася і сказала, що все одно не приїхала б, бо живе дуже далеко від Лондона? А тоді сказала, що й так очевидно, де буде зустріч, а потім ляснула дверима.
— Як гадаєте, фанат «Чорнильно-чорного серця» міг би здогадатися, що Джош та Еді планують зустріч на цвинтарі?
— Ну, може? — відповіла Ясмін. — Тобто... це ж їхнє місце, правильно?
Саме там... це все сталося.
— Можете пригадати, що ще Паперовобіла розповідала про своє життя, про місце, де живе?
— Ні. Я тільки знаю, що всі чоловіки на неї запали? Але їй подобається... їй подобався Моргаус.
— Як гадаєте, скільки людей бачили те частково оголене фото?
— Та, мабуть, всі хлопці? Віліпечор мені сказав, що вона хотіла відправити його Моргаусу, але натомість кинула Аномії? А вже Віліпечор, мабуть, показав всім хлопцям...
— Гаразд, — кивнув Страйк і зробив помітку в записнику. — А тепер назвіть мені електронну адресу Аномії.
Мить вагання, і Ясмін взяла телефон, який лежав на підлокітнику її крісла, відкрила пошту і продиктувала:
— Адреса «cagedheartl4@aol.com». Всі літери малі, «14» написано цифрами.
— Дякую, — сказав Страйк. — Чотирнадцять... як правило 14?
Ясмін, яка знову витирала обличчя рукавом, кивнула.
— Питаю з чистої цікавості: які решта тринадцять правил? — спитав Страйк.
— Їх нема, — нерозбірливо відповіла Ясмін. — Це єдине правило.
— Тоді чому воно називається чотирнадцятим?
— Це улюблене число Аномії.
— Чому?
Вона знизала плечами.
— Гаразд, — сказав Страйк, закрив записник і дістав гаманець. — Ясмін, ви мені дуже допомогли. Хочу дати вам пораду: подзвоніть цьому чоловікові... — Він розкрив гаманець, дістав картку Раяна Мерфі і простягнув їй. — ...і розкажіть йому все, що розповіли мені. Абсолютно все. А після цього я вам раджу назавжди покинути цю гру.
— Я не можу, — відповіла Ясмін. Губи в неї були білі.
— Чому не можете?
— Бо Аномія сказав... якщо я піду...
Вона раптом засміялася — безрадісно, трохи істерично.
— ...він скаже поліції, що я допомагала терористам? Але якщо... якщо я сама звернуся в поліцію... то хоча б більше не доведеться...
Ясмін замовкла.
— Вам не доведеться?..
Ясмін знову витерла очі рукавом, а тоді скрушно промовила:
— Аномія мене, ну... шантажував?
— Для чого?
— Щоб... щоб я зображала його? Ну, у грі?
— Що саме ви маєте на увазі? — спитав Страйк, якого спіткав страшний здогад.
— Ну, він просив, щоб я була замість нього? У грі? Іноді? Дав мені свій пароль і казав, коли треба його замінити? А інакше він скаже поліції про досьє?
— Як давно ви це робите? — спитав Страйк, гарячково пригадуючи всіх підозрюваних, яких вони виключили на основі того, що ті не користувалися жодними пристроями, поки Аномія був у грі.
— Не знаю, — знову схлипнула Ясмін. — Відколи... Після того, як я розповіла Аномії, що розмовляла з вашою партнеркою? На Коміконі?
— Ісусе Христе, — вимовив Страйк. Стримуючись, щоб не дати волю гніву, він спитав: — Вам це прохання не здалося дивним?
— Та трохи здалося... я спитала, чому маю це робити, а він сказав, що я просто маю.
— Ви пам’ятаєте, коли саме ви були Аномією? Ви якось фіксували ці випадки?
— Ні, — нещасним голосом відповіла Ясмін. — Це було багато разів, я всіх не пам’ятаю... А що?
— Річ у тім, — відповів Страйк, якому вже не було ніяково лякати аж настільки недалеку людину, — що ви допомагали Аномії створити алібі. На вашому місці я б сильно напружився і спробував згадати, чи ви не зображали Аномію у той вечір, коли Вікасу Бхардваджу перерізали горло. Гадаю, поліцію ця інформація дуже зацікавить.
Страйк підвівся і пішов геть. Він так злився на Ясмін, що більше не сказав їй ні слова.
Батьки Ясмін кинулися до вітальні, щойно Страйк прочинив вхідні двері. Зачиняючи їх по собі, він почув, як вони закидають доньку стривоженими питаннями, а Ясмін відповідає панічним криком.
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І знову місяць, ставши у зеніт, 
Розстелить білий килим,дормітором, 
А з двору, наче ошалілий кіт 
Півонія крадеться коридором, 
Щоб плигнути на мене й люто гризти 
За те, що вчора ночувала в місті.
Шарлотта М’ю,

«Учта»


Повернувшись додому на Блекгорс-Роуд, Робін спершу зраділа, Трохи дивно було раптом опинитися на самоті, без Страйка, з яким можна щось обговорювати чи приємно мовчати разом у машині, але відчуття, що її вирвали зі звичного контексту, можна було ігнорувати, поки Робін завантажувала брудні речі у пралку, розкладала туалетне начиння, поливала філодендрон і ходила до супермаркету по продукти.
Але під кінець дня стало зовсім важко робити вигляд, що нерви в порядку і вона почувається у цілковитій безпеці. У пам’яті виринали страшні картини — розрізане горло Вікаса Бхардваджа, гротескна латексна маска на терористі, молодик із татуюванням двох вісімок, який фотографує її квартиру — тож Робін рано запнула штори і ще раз перевірила, чи ввімкнена сигналізація.
Робін тільки сіла повечеряти яєчнею з тостом — і аж підскочила від незвичного сигналу тимчасового мобільного в сумці. Діставши телефон, вона побачила повідомлення від Пеза Пірса.

Ти не повіриш, що зі мною сьогодні було

Робін кілька секунд обмірковувала відповідь, а тоді написала:

Щось сталося?

Майже негайно прийшла відповідь від Пеза.

До мене припхалася поліція. Якась гадюка їм сказала, що я той хлоп, який тролив Еді. І вони мені сказали десь заховатися, бо на троля полюють ультраправі психи. Вони сьогодні по всіх новинах

Боже, — відповіла на це Робін. — Ти не жартуєш?
У Робін закралася підозра, що зараз Пез попросить її пустити його переночувати. Так і сталося:

До тебе можна напроситися поспати на дивані?

Вибач, будь ласка, — відповіла Робін, — у нас уже двоє гостей.

Ага, у всіх моїх друзів «гості» якраз тоді, коли до мене причепилися терористи

Вибач, — відповіла Робін, — але у нас справді гості. Напишеш, де ти будеш жити? Я б хотіла приїхати підтримати тебе.

Робін і близько не збиралася їхати до Пеза, але не придумала, як ще спитати про його місцезнаходження, щоб простежити за ним. Але він, вочевидь, розсердився на відмову у прихистку і не відповів. З одного боку, Робін відчула полегшення: вона не знала, чи витримають її нерви цілий вечір флірту з Пезом Пірсом, який все ще може виявитися саме тією людиною, яка, на думку Страйка, перерізала горло молодому генію у Кембриджі та лишила його захлинатися власною кров’ю.
Сусід згори знову увімкнув гучну музику, і вперше гупання басів заважало Робін: вона хотіла мати змогу чути будь-які незвичні звуки. Доївши і помивши за собою посуд, вона сіла переглядати сторінку Учня Лепіна в твіттері, але ніяк не могла зосередитись, і коли подзвонив Страйк, із полегшенням схопила телефон.
— Привіт, — сказала вона, — як пройшла...
— Ти в це просто не повіриш, — відповів Страйк.
— Що сталося?
— Після Комікону Ясмін годинами зображала в грі Аномію і не пам’ятає, коли саме це робила. Вона здогадалася, що це ти брала у неї інтерв’ю на Коміконі, коли побачила в новинах твоє фото, розказала Аномії, що спілкувалася з детективом під прикриттям, і Аномія почав шантажувати її та змушувати заходити в гру замість себе.
— Що?
— Тобто кожний, кожнісінький підозрюваний, якого ми викреслили після Комікону, повертається...
— Але ж це...
— Кожна скотиняка, яку ми первісно підозрювали, крім Себа Монтґомері. Я зараз просто сяду і всіх заново переберу, але Господи Ісусе, тільки цього нам бракувало. Я думав, у нас лишилося двоє кандидатів. А щодо Паперовобілої...
— Ну, — мовила Робін, вислухавши все, що Страйк почув про Паперовобілу від Ясмін, і намагаючись знайти хоч якусь розраду в ситуації, — ну, це хоч щось. Руда, гарненька, юна, живе далеко від Лондона...
— Так, цей опис пасує до якихось кількох сотень тисяч жінок. Якщо тобі спаде на думку, як ми можемо вирахувати, котра з них Паперовобіла, подзвони мені, — відповів Страйк.
Вони попрощалися, і кілька секунд Робін просто сиділа в шоці та розпачі від новин, аж тут почувся гуркіт із передпокою, і вона аж підскочила і втупила погляд у двері. Двері були міцні, сигналізація увімкнена, тож абсурдно — адже абсурдно? — переживати, що в квартиру хтось увірветься. Кілька секунд Робін сиділа і слухала калатання власного серця, надто швидке як на здорову жінку, що просто сидить на стільці, а тоді підвелася, підійшла до дверей і приклала до них вухо, жалкуючи, що немає вічка. Тиша. Мабуть, просто нагорі впустили на підлогу щось важке, але образ убитого Вікаса Бхардваджа в інвалідному кріслі з розчахнутим горлом і каламутними очима знову постав в уяві.
Уперше, відколи було знайдено тіло Вікаса, Робін згадала про Рейчел Ледвелл. Дівчина, мабуть, уже знала про його смерть.
І тут ідея вразила її, мов удар електричного струму. Кинувшись до ноутбука, Робін вийшла зі сторінки Учня Лепіна, відкрила приватні повідомлення, зайшла у свою давнішу розмову з Рейчел і почала набирати текст.

Рейчел, це я, Робін. Я думаю, ти вже в курсі жахливої новини про Вікаса.
Дозволь висловити співчуття.
Зараз я намагаюся зробити так, щоб більше ніхто не постраждав. Будь ласка, дай відповідь на це повідомлення.
Можливо, ти можеш мені допомогти.
Зупинити Аномію

Робін чудово розуміла, що дівчина може не сидіти у твіттері в цей конкретний момент, що віртуальний світ може наразі викликати у неї зрозумілу глибоку відразу, що може минути кілька годин чи днів, перш ніж вона побачить повідомлення. І все ж вона втупилася в екран, ніби могла викликати Рейчел у твіттер самою лише силою думки... і під її повідомленням з’явилися три крапки: Рейчел набирала відповідь.

Вікас був уже мертвий, коли ти туди приїхала?
Пенні Павич

Так. Це просто жах. Мені так прикро, Рейчел. Можу собі уявити, що ти відчуваєш.
Зупинити Аномію

Робін чекала на відповідь, затамувавши подих.

Ти знаєш, хто це зробив? Поліція знає?
Пенні Павич

Ще ні.
Зупинити Аномію

Пауза тривала близько хвилини. Робін уже занесла пальці над клавіатурою, коли побачила три крапки. Минула ще хвилина, і з’явилося значно довше повідомлення від Рейчел.

Мені так страшно. Я весь час плачу. Мама думає, що в мене депресія, хоче відвести до лікаря, а я не можу їй сказати, що діється. Як гадаєш, це Розполовинення? Вікас хотів вигнати з гри ЛордДрека та Віліпечора, бо думав, що вони з Розполовинення. Можливо, вони його вбили, щоб помститися. Може, він дізнався, хто вони такі, він міг, він був дуже розумний, і подзвонив у поліцію? Я бачила в новинах про всі ті арешти сьогодні, бачу, що пишуть люди в твіттері. Я думала, поліція скаже, що це Розполовинення вбило Вікаса, але вони не кажуть.
Пенні Павич

На цей момент я знаю не набагато більше, ніж ти, але не хочу, щоб хтось іще постраждав.
Зупинити Аномію

Але ж всіх членів Розполовинення арештували.
Пенні Павич

Робін почала була набирати відповідь, але на екрані знову з’явилися три крапки, тож вона зупинилася і дочекалася нової репліки Рейчел.

Ти думаєш, що це зробила Аномія
Пенні Павич

Робін завагалася, не знаючи, як краще відповісти.

Не обов’язково, але коли я востаннє заходила в гру, Аномія поводився дуже дивно як на людину, в якої щойно вбили друга.
Зупинити Аномію

Як саме дивно?
Пенні Павич

Холодно, сухо. Це виглядало неприродно.
Зупинити Аномію

Виникла дуже довга пауза, але зрештою Робін побачила три крапки, і скоро на екрані з’явилося нове довге повідомлення від Рейчел.

Це ніби страшний сон. я весь час згадую про дуже дивну річ, яку колись давно сказав ВІліпечор. Тоді Моргаус прийшов на модерку і почав виганяти Віла та ЛордДрека з гри. Вони заперечували свою участь у Розполовиненні, а тоді Віл пожартував, що Аномія убила Еді, а ніж і тазер купила за біткоїни. Віл сказав, що Аномія добре знає даркнет. Я ніколи не бачила, щоб Аномія говорила про криптовалюту, і тепер думаю, що вони з Віліпечором могли обговорювати це у приватному каналі. Я тоді розсердилася, що вони говорять про вбивство моєї двоюрідної сестри, ніби це жарт, і вийшла з модерки. Але коли я побачила, що сталося з Вікасом, я тепер весь час думаю про ту розмову, бо Аномія постійно жартувала, що це вона зарізала Джоша та Еді. Дівчина цілком могла це зробити, бо Джоша та Еді спершу вирубили тазером, і вони не могли відбитися, а Вікас у візку взагалі не міг себе захистити, так?
Пенні Павич

— Бінго, — пробурмотіла Робін. І відповіла:

Я розумію, як тобі зараз важко, Рейчел.
Зупинити Аномію

Ні. Не розумієш.
Якщо Еді та Вікаса убило Розполовинення, це вже жах, але якщо це Аномія, виходить, я дружила з убивцею. Я допомагала убивці модерувати її гру.
Пенні Павич

Навіть якщо це Аномія, ти ніяк не могла знати, що вона здатна на вбивство. Якби всі, хто жартує про бажання когось убити, реально вбивали людей, було б лячно навіть ходити вулицями.
Наразі мій головний пріоритет — знайти Паперовобілу. Цілком можливо, що вона знає, хто Аномія насправді. Також вона може розповісти, чи не планував Вікас звернутися до поліції з підозрами щодо Аномії чи Розполовинення.
Зупинити Аномію

Я не знаю Паперовобілу, не знаю, хто вона.
Пенні Павич

Нам відомо, що у модераторському каналі з’являлася її фотографія. Аномія показав її Віліпечору, Віліпечор — Серцеллі. Може, тобі її теж показували? Я знаю, що у грі тебе всі вважали хлопцем.
Зупинити Аномію

Знову пауза. Серце Робін калатало майже так само сильно, як кілька хвилин тому, коли вона думала, що щось струснуло поштову скриньку на дверях.

Віліпечор показував мені фото
Пенні Павич

Вони з ЛордДреком думали, що я ґей
Пенні Павич

Він сказав «якщо у тебе і на неї не встане, ми точно знатимемо, що ти голубець»
Пенні Павич

Робін знала, що має ретельно добирати слова для наступної репліки, бо пам’ятала, що в школі Рейчел цькували як «лесбійку».

Рейчел, можеш подивитися, чи ти видалила те фото? Бо якщо ти випадково його не видалила, воно допоможе нам її знайти.
Зупинити Аномію

Робін чекала так напружено, що аж забило подих. Пауза тривала й тривала, і це вселяло надію, бо якби Рейчел видалила фотографію, то сказала б про це одразу. Тоді з’явилися три крапки, а за ними — відповідь Рейчел.

Зараз подивлюся. Я збиралася її видалити, але не впевнена, що це зробила.
Пенні Павич

«Фото у неї», — зрозуміла Робін. Їй було байдуже, нащо Рейчел зберегла світлину — від злості на Паперовобілу чи з думкою самій знайти дівчину, яка вкрала її найкращого онлайн-друга. Головне — що Рейчел її зберегла.
Минуло три хвилини, хоч Робін здалося, що всі тридцять. Тоді Рейчел повернулася.

Маю фото.
Пенні Павич

Зараз пришлю.
Пенні Павич

Фото з’явилося раніше, ніж Робін встигла написати «дякую».
Дівчина на ньому була не просто гарненька — вона була справжня красуня.
Не старша двадцятьох років, із довгими рудими косами, молочно-білою, ледь вкритою ластовинням шкірою, високими вилицями та великими світло-карими очами. На дівчині була тільки розстебнута рожева сорочка, яка ледь прикривала соски, а свої перса вона тримала руками, стискаючи разом. Було видно плаский живіт; фото було обрізано одразу під пупком.

Рейчел, дуже, ДУЖЕ тобі дякую. Ти не уявляєш, як нам допомогла.
Зупинити Аномію

Будеш тримати мене в курсі? Будь ласка! Нестерпно отак нічого не знати. Будь-які новини будуть кращі за це.
Пенні Павич

Обов’язково. Будемо на зв’язку.
Будь ласка, не картай себе. Ти дуже сильно нам допомагаєш і ні в чому не винна. Абсолютно ні в чому. Цьом.
Зупинити Аномію

Цьом
Пенні Павич

Робін зберегла фото Паперовобілої на свій ноутбук, відкрила пошук за зображенням у гуглі і завантажила туди світлину.
Мабуть, вона мала здогадатися, що пошук покаже їй картинки з царини еротики та м’якого порно. На неї дивилися десятки жінок у розстебнутих сорочках, що демонстрували камері груди, і жодна не була схожа на Паперовобілу. Однак навіть це містило корисну інформацію: виходило, що Паперовобіла ніколи не викладала це фото в інтернет, а отже, ймовірно, і справді зробила і відправила його у приватному порядку, для бойфренда — або людини, яку вважала ним.
Робін уважніше придивилася до тла фотографії. Вона побачила слабко освітлену кімнату, яка, вочевидь, належала студентці, бо було видно письмовий стіл. Збільшивши фото, вона роздивилася на стільниці пласку коробку — і це були не цукерки, а пастельні олівці для малювання.
Вона обрізала фото, так що лишилося тільки обличчя дівчини, і завантажила його у пошук.
Значно краще: тепер на неї дивилися портрети рудокосих дівчат, деякі професійні, інші — ні. Робін почала уважно переглядати фотографії, вивчаючи обличчя, аж поки на шістнадцятому фото не спинилася.
Та сама дівчина: ті самі очі, ті самі вилиці, та сама довга грива рудого волосся. Робін схвильовано натиснула на фото. Воно було взяте з інстаграму, і, клікнувши на посилання, Робін вголос вигукнула:
— Так!
Власницю сторінки звали Ніколь Кристал. Гортаючи фото в її інстаграмі, Робін дізналася, що вона навчається у Мистецькій школі Ґлазґо. Численні фотографії робіт дівчини видавали великий талант: це бачила навіть Робін, що не зналася на малюванні. Однак траплялися й селфі, і на одному з них Робін зупинилася не без подиву. Привабливий білявий юнак в обрізаній чорній футболці обіймав Ніколь ззаду, торкаючись губами щоки. Гортаючи далі, Робін знайшла ще кілька фото юнака. Одне з них було обведене сердечком.
Чи знає цей хлопець, що його дівчина проводила цілі години у грі, спілкуючись із Вікасом Бхардваджем? Що вона надсилала йому провокативні фото?
Робін пошукала серед підписників Ніколь ім’я Вікаса, але не знайшла.
Після цього вона зайшла у твіттер і пошукала Ніколь Кристал там. Облікових записів з таким іменем було кілька, але потрібний вона визначила без жодного клопоту: Ніколь написала своє повне ім’я та виставила фото, а також вказала, що живе у Ґлазґо, але твіттером вона користувалася значно рідше, ніж інстаграмом. Останній твіт, ретвіт з акаунту під назвою «Жінки в мистецтві», був зроблений більше десятьох днів тому, до того, як знайшли тіло Вікаса.
І знову Робін відкрила список фоловерів Ніколь і за кілька хвилин знайшла те, що шукала. На її сторінку був підписаний справжній акаунт Вікаса Бхардваджа.
Робін із головою занурилася у свої пошуки і вкотре підскочила, коли задзвонив її мобільний. Це був офісний номер, дзвінки з якого перенаправлялися Страйкові чи Робін, якщо слухавку не брали. Вирішивши, що Страйк дістався Денмарк-стріт значно швидше, ніж вона думала, Робін прийняла дзвінок.
З динаміка почувся шепіт. Кожне слово було вимовлено дуже чітко:
— Я... тебе... уб’ю.
А далі — тиша.
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Змокла у хлющі, точу зуби злющі, 
Мій шлях неблизький та важкий... 
Перенеси через поріг, впусти мене в дім!
Мері Елізабет Кольридж,

«Відьма»


Біль у нозі так дошкуляв Страйкові, що на транзитній станції «Вікторія» він присів перепочити на лавку і так просидів майже годину. Вирішивши, що нозі вже краще, а ловити таксі — справа не набагато легша за продовження поїздки у метро, він покульгав на перон і пропустив два поїзди, перш ніж наважився знову навантажити куксу. Коли Страйк вийшов нагору зі станції «Тоттенгем-Корт-Роуд», вже спустилася ніч, а він ледь утримувався від лайки на кожному другому кроці. У куксу ніби вгризалися скляні скалки, і вже годі було розібрати, що болить — зведені судомою м’язи чи розжарене підколінне сухожилля. Страйк страшенно шкодував, що не взяв із собою ціпок, обливався потом від того, що просто йшов уперед, і у певний момент виявив, що торгується з Богом, у якого загалом не дуже вірив. «Я схудну. Я кину курити. Тільки дозволь мені потрапити додому. Клянуся, я почну дбати про своє здоров’я. Тільки не дай мені упасти просто, курва, посеред вулиці».
Страйк дуже боявся, що кукса знову підведе і доведеться заново пережити приниження публічного падіння. Один раз із ним таке вже траплялося, і він добре уявляв, що з того вийде. Він — не тендітна літня пані, якій радо допоможе всякий перехожий, а здоровенний набурмосений сорокарічний чолов’яга. Такі довіри у громадськість не вселяють: люди думатимуть, що він п’яний чи небезпечний, і навіть таксисти не зглянуться на дядька, який махає їм, лежачи на тротуарі.
На щастя, зі станції метро Страйк вийшов ще ногами. Нагорі він притулився до стіни, хапаючи ротом нічне повітря, а вагу тіла переніс на здорову ліву ногу. Серцебиття потроху сповільнювалося. Страйк спостерігав за процесією щасливих гівнюків, які крокували собі повз на здорових ногах. З’явилася спокуса зайти до пабу «Тоттенгем», але то теж буде лише тимчасовий перепочинок. Ні, треба вертатися на Денмарк-стріт, і якщо вдасться видертися на останній поверх, здолавши три прольоти сходів, нагорі будуть холодопакети в морозилці та знеболювальне в аптечці, і можна буде зняти протез, усістися зручніше і вилаятися досхочу.
Щоб мати привід постояти ще дві хвилини, але не курити, Страйк дістав із кишені мобільний, глянув на екран і з подивом виявив повідомлення від Робін.

Маю добру новину. Набери, коли зможеш.

Важко сказати, чому Страйку спало на думку, що іти буде не так важко, якщо водночас розмовляти з Робін, але він натиснув її номер, тоді відштовхнувся від гостинної стіни і покульгав уздовж Чаринґ-Кросс-Роуд, притискаючи до вуха телефон.
— Привіт, — майже одразу взяла слухавку Робін.
— Що за добра новина? — спитав Страйк, намагаючись не скреготати зубами.
— Я знайшла Паперовобілу.
— Що-о? — не повірив своїм вухам Страйк, а нога на якусь мить ніби і справді стала менше боліти. — Як?
Робін почала пояснювати, Страйк змусив себе зосередитися, і коли вона закінчила, з ентузіазмом (усім, на який був здатен попри біль) сказав:
— Це збіса геніально, Еллакотт.
— Дякую, — відповіла Робін. Стараючись не сопіти надто гучно, Страйк не зважив на байдужість її тону.
— Можна послати до неї Барклея, — запропонував він. — То ж рідна глушина нашого ґлазґів’янина.
— Так, і я про це подумала, — погодилася Робін, якій невимушений тон давався так само важко, як і її партнерові. — Але... тут ще дещо сталося.
— Га? — не розчув Страйк, повз якого саме гуркотів двоповерховий автобус.
— Кажу, ще дещо сталося, — гучніше повторила Робін. — Мені щойно дзвонили, дзвінок був перенаправлений з офісу. Ця людина погрожувала мене вбити.
— Що?
Страйк відійшов подалі від гуркоту машин та гамору перехожих і завмер, заткнувши вільне вухо пальцем, щоб краще чути.
— Говорили пошепки. Здається, голос чоловічий, але стовідсоткової певності не маю. Сказав «я тебе вб’ю» і кинув трубку.
— Так, — почав Страйк; колеги з армійського світу одразу впізнали б наказовий тон, що не терпів заперечень. — Пакуй речі. Тобі треба повернутися до готелю.
— Ні, — відповіла Робін, яка крокувала туди-сюди вітальнею (адреналін шукав виходу, а цього було цілком досить). — Тут краще. Є сигналізація, подвійні двері...
— Та, дідько, «Розполовинення» знає, де ти живеш! — розлютився Страйк. Якого дідька Робін не робить, як їй сказано?
— І якщо вони зараз під будинком, — відповіла Робін, якій дуже кортіло визирнути за штори, — вийти просто до них із власної ініціативи буде найбільшою дурістю, яку я можу втнути.
— Якщо на тебе вже чекатиме таксі, — не буде, — заперечив Страйк. — Скажи, що тобі треба водій-чоловік. Попроси його піднятися нагору, бо в тебе важкий багаж, скажи, що заплатиш додатково, прихопи свій тривожний пристрій на випадок, якщо хтось на тебе кинеться.
— Хто б це не був, та людина хотіла просто налякати...
— Це чортові терористи! Всі їхні дії — це щоб лякати, курва, людей!
— Знаєш що? — відповіла Робін тонким голосом. — От тільки кричати на мене зараз не треба, чуєш?
Страйк розчув паніку в її голосі та із зусиллям, подібним до того, яке доклав, коли щойно піднімався зламаним ескалатором, стримав потребу викрикувати накази перед обличчям небезпеки.
— Вибач. Гаразд. Якщо не хочеш зібрати речі та виїхати, я приїду до тебе.
Останнє, чого хотілося Страйкові, — це дертися на третій поверх, а тоді спакувати речі, спуститися та їхати аж до Волтемстоу, але звук вибуху у приймальні офісу досі відлунював у його спогадах.
— Ти просто хочеш викликати у мене почуття провини, щоб я...
— Я нічого такого не хочу, — різко відказав Страйк, знову зрушуючи з місця і відчайдушно кульгаючи. — Я серйозно сприймаю імовірність того, що котрийсь із цих покидьків досі на волі та сподівається вколошкати ще одну нахабну жінку, поки організація не зникла к бісовій матері.
— Страйку...
— Та не... чорт! — загарчав він, бо нога, яка й так тремтіла, підігнулася. Страйк спіткнувся, але втримав рівновагу та покульгав далі.
— Що сталося?
— Нічого.
— Це нога, — здогадалася Робін, якій було добре чути його нерівне дихання.
— Все нормально, — збрехав Страйк, у якого на чолі, грудях та спині виступив холодний піт. Він намагався стримати хвилю нудоти, яка от-от мала захлеснути його.
— Страйку...
— Буду у тебе за...
— Не треба, — здалася Робін. — Я... гаразд, я повернуся до готелю.
Зараз викличу таксі.
— Точно?
Питання прозвучало агресивніше, ніж Страйк хотів, але куксу аж мотиляло щоразу, коли він наступав на протез. Дуже пощастить, якщо він дійде до дверей офісу на своїх двох.
— Точно. Я викличу таксі, попрошу допомогти з багажем... все як ти сказав.
— Гаразд, — відповів Страйк, звертаючи на Денмарк-стріт. Вулиця була порожня, тільки на іншому кінці бовванів жіночий силует. — Подзвони, коли сядеш у таксі.
— Обов’язково. До зв’язку.
Робін поклала трубку. Піддавшись нарешті пориванню лаятися щоразу, коли доводилося наступати на праву ногу, Страйк пошкандибав у бік дверей своєї квартири.
І впізнав Меделін тільки тоді, коли опинився вже зовсім близько від неї.
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Тебе я кинула на землю під кінець 
І втратила важким ударам лік, 
Бо ти посмів ізняти свій вінець 
І став як всі, — звичайний чоловік.
Мері Елізабет Кольридж,

«Смертельна битва»


— Ти що, п’яний? — гукнула вона, коли Страйк сперся на стіну найближчої крамниці, щоб утримати рівновагу.
— Ні, — відповів Страйк.
Меделін непевним кроком рушила до нього, і одразу стало зрозуміло, що про неї цього сказати не можна. Вона схудла, відколи вони востаннє бачилися, а срібні туфлі на високих підборах і коротка сукня кольору металік свідчили, що Меделін прийшла просто з вечірки чи, може, з чергової презентації книжки, альбому, косметичного продукту — словом, з такого місця, де люди демонструють себе, фотографуються, упевнюються у власній важливості.
— Я хочу поговорити з тобою, — нерозбірливо сказала вона. — Я, чорт забирай, дуже хочу з тобою поговорити.
Страйку було так боляче, він так тривожився та злився після дзвінка Робін, що хотілося тільки якомога швидше завершити цю сцену — та й потому.
— Гаразд, я слухаю, — видихнув.
— Ти просто мерзотник.
Меделін хиталася. Її сумочка на ланцюжку була розстебнута.
— Гаразд, — кивнув Страйк. — Це все?
— Пішов ти. Пішов ти в сраку. Я збирла... збиралася написати тобі листа, а тоді подумала, — ні, він це мусить п’чути з моїх вуст. Висл’хати мене! Ти проклятий брехливий мерзотник!
Попри рішучу налаштованість не робити цього протягом всієї мандрівки, Страйк дістав із кишені сигарети. Якщо Бог вирішив аж так йому дошкулити, к бісу всі домовленості.
— Такий ти хороший, га? — вишкірилася на нього Меделін. — Герой, бачте!
Страйк підкурив і затягнувся сигаретою, випустив дим.
— Не пригадую, щоб я так себе називав.
— Називав! Ще й як, трясця, називав! І ти викорстуву... використовував мене весь цей час! А тепер маєш, що хотів, га, маєш? — загорлала Меделін, і її істендський акцент раптом зробився дуже виразним.
— Я хочу, — відповів Страйк, курячи і дивлячись до неї, — дійти до ліжка і просто...
— Ти! Негідник! Мерзотник!
Меделін з усієї сили вдарила його кулаком у груди. Страйк відступив, і вона, мало не впавши, захиталася на високих підборах, а з розкритої сумочки випала і покотилася геть помада.
Страйк спробував обійти Меделін, але вона обома руками вчепилася йому в рукав.
— Ти мене використав, і я знаю, нашо...
Із відчуттям дежавю Страйк спробував вирватися від неї. Його запалена сигарета впала на тротуар.
— ...ти мене використав, проклятий паразит...
— Піди проспися, — кинув Страйк, намагаючись звільнитися і при тому не зламати їй пальці, — а тоді напиши мені листа.
Лівою рукою тримаючи його рукав, правою Меделін почала лупити Страйка по спині, аж поки він не вивернувся і не спіймав її за зап’ясток. На обличчі Меделін знову з’явився судомний вищир, який Страйк уже бачив після її презентації на Бонд-стріт.
— «Не говорити про мого татка!» Курва, ти такий самий, як він! Тільки, курва, не такий успішний! Вдаєш, що не хочеш сла... слави! А сам пораєш тільки знаменитих! Думаєш, вона тепер твоя, так?
— Не ганьбися, — сказав Страйк, досі намагаючись звільнитися так, щоб не завдати Меделін шкоди.
— Я ганьблюся? Та всі знають, що вона спить з Лендоном Дормером!
Ти кинувся їй на поміч, ти, курва, думаєш, ти їй треба?
— Треба, — відповів Страйк. Жорстокість, до якої схильні всі ображені коханці, прийшла йому на допомогу. — Вона за мною просто упадає. Але я не хочу ні її, ні тебе, тож просто згадай про бодай якусь гідність та...
— Негідник! Проклятий негідник! Прийшов у моє життя! В життя Генрі...
— Генрі на мене чхати, а мені чхати...
— ...і все заради неї, так? Щоб вона приревнувала...
— Знову повірила Шарлотті. Мало випила...
— ...на тому тижні даватиму інтерв’ю «Дейлі мейл», так я їм розкажу...
— Яка краса. Погрожуєш мені якоюсь...
Меделін вивернулася і щосили копнула його ногою. Страйк відчув, як гострий підбор уп’явся в стегно, відступив — і тут його справжня нога поїхала на помаді, яку впустила Меделін, і з болісним зойком він упав на спину, спершу гепнувшись об бетон попереком, а тоді — потилицею.
Кілька секунд Страйк думав, що зараз виблює. Він перекотився на живіт і піднявся навкарачки, не думаючи, що Меделін може вдарити знову. Його крутив вир болю, куксу судомило й смикало, сухожилля кричало криком.
Десь над головою Меделін щось белькотіла, благала. Страйк не розбирав слів. Він тільки хотів, щоб вона зникла, пішла назавжди. Краєм ока він побачив, як вона опускається навколішки, схлипує.
— Корме...
— Пішла в сраку, — хрипко відповів Страйк. Протез шкрябав тротуар: кукса, до якої його було прикріплено, смикалася. — Йди. Просто йди геть, чорт забирай.
— Я не хотіла...
— Іди геть.
Меделін зіп’ялася на ноги.
— Корме, прошу... я допо...
— ГЕТЬ!
Меделін все схлипувала, але скоро — за кілька секунд чи кілька хвилин — Страйк почув, як її непевні кроки віддаляються в бік Чаринґ-Кросс-Роуд. Коли їх не стало чутно, він спробував підвестися, але кукса відмовлялася тримати.
Страйк поповз до дверей офісу, наткнувся на сигарету, яку впустив (вона ще тліла), і запхнув її до рота. Тягнучи протез по тротуару, він дістався порога, так-сяк спромігся всістися на нього, затягнувся і відкинувся на чорні двері.
Нічне повітря холодило йому мокре обличчя, над Лондоном блимали тьмяні, як у всякому великому місті, зірки, а Страйка накрила дивна суміш сум’яття та ясності, яка приходить до п’яних та зневірених, і пласке обличчя Ясмін Везергед злилося з кривим вищиром Меделін, а Страйк подумав про брехливо-переконливе досьє, яке призвело до вбивства та паралічу, і про ненаписаний лист із обвинуваченнями, який він, мабуть, спалив би, не читаючи.
І тоді на порозі офісу, поки частина його розуму міркувала, чи не доведеться спати просто тут, дещо спливло з підсвідомості Страйка і увійшло в свідомість. Всі жінки, які сподівалися побудувати з ним спільне життя, скаржилися на цю його рису — на жорстку, непроникну частину його мозку, яка завжди існувала в світі розв’язання завдань, що б не коїлося навколо... втім, ні, була одна жінка, яка ніколи не скаржилася...
У кишені задзвонив мобільний. Страйк витягнув його.
— Я в таксі, — повідомила Робін.
— Добре, — відповів Страйк, затягуючись недопалком.
— Здається, надворі нікого не було. Мабуть, у мене параноя.
— Нам прислали бомбу. Це не параноя.
— Корморане, як твоя нога?
— Нозі срака, — відповів Страйк. Немає сенсу брехати; найближчим часом він заледве зможе ходити. — Але є і певний плюс. Я щойно зрозумів, що ми маємо зачіпку.
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Це місце сіре
Й дуже тихе. Хоч би духу,
Та тут панують тільки страх і скруха! 
Нема що бачити, нема нікого.
Нема що чути, тільки стукіт серця свого, 
Немов скінчився світ.
Шарлотта М’ю,

«Меделін у церкві»


Ігровий чат між творцем та модераторкою «Гри Дрека»

<Модераторський канал>
<11 червня 2015 00.15>
<Присутні: Хробак28>
>
>
<Аномія приєднався до каналу>
Хробак28: обоже нарешті !
Хробак28: я все думала куди всі , зникли
Хробак28: зі мною сьогодні мала модерувати Сирцела
Аномія: Вона пішла. І не повернеться
Аномія: щойно мені сказала
Хробак28: що ? !
Хробак28: чого вона пішла ???
Аномія: бо вона довбана зрадниця
Аномія: я пришлю тобі два фото. Уважно роздивись їх.
<Аномія хоче відправити вам файл>
<Натисніть alt+y щоб прийняти файл>
>
>
>
Хробак28: хто ці люди ?
Аномія: бляха, ти тупа? Читай підписи
Аномія: ти їх колись бачила?
>
>
>
Хробак28: ні
Аномія: впевнена?
Хробак28: так
Аномія: вони могли бути замасковані. У перуках
Хробак28: я ніколи їх не бачела
Аномія: брешеш?
Хробак28: ні
Хробак28: чого ти питаїш чи я їх бачила ?
Аномія: їх найняли, щоб знайти мене
Аномія: бо маверики хочуть закрити гру
>
Аномія: чого мовчиш?
Хробак28: та я в шоці
Аномія: ти щось приховуєш?
Хробак28: ні звісно ні
Аномія: з тими, хто від мене щось ховає, відбуваються страшні речі
Хробак28: я знаю що це просто жарт , але прошу не кажи такого
Аномія: ти мені тепер наказуєш?
Хробак28: мені не подобаюця такі жарти
Аномія: коли ти побачиш, що станеться з цими двома довбнями-детективами, ти знатимеш, що я не жартую
Аномія: сучку я вже попередив
Аномія: тепер не бреши: вони зустрічалися з Чортиком? І тому вона пішла?
Хробак28: хто « вона » ?
Аномія: тупоголова, Чортик1 дівчина
Аномія: ці детективи вистежили деяких модераторів
Аномія: сьогодні ввечері він заходив до батьків Серцелли
Аномія: кажи, Чортик1 з ними зустрічалася?
Хробак28: ні
Хробак28: тобто я незнаю
Хробак28: Чортик1 просто зникла
Хробак28: вона не казала, чому
Хробак28: всі зникають
Хробак28: нас лишилося четверо модерів
Аномія: троє. Ти й рахувати не вмієш?
Хробак28: ти , я , ДрекНудикує , Паперовобіла
Аномія: Паперовобіла теж скоро зникне. Щойно це стане зручно
>
Хробак28: ти мене лякаєш
Аномія: добре
Аномія: якщо ці детективи наблизяться до тебе, негайно дай мені знати
Хробак28: ок
Аномія: хоча, можливо, я зроблю з ним ледвелл та блея раніше
Хробак28: Аноміє досить
Хробак28: не жартуй так мені неподобаєця
Аномія: думаєш, я цього не зроблю?
Аномія: бо якщо так, то ти це дарма, ой дарма
Аномія: але тобі нічого не загрожує
Аномія: поки ти мені вірна
<Аномія вийшов з каналу>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
>
<Хробак28 вийшов з каналу>
<Модераторський канал закрито>
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Стань до праці, чоловіче, стань до праці, жінко — 
Для ума і серця праці вдосталь на землі...
Елізабет Баррет Бравнінґ,

«Аврора Лі»


Якби всяку гарну ідею можна було втілити у життя легко й швидко, детективна робота не була б тією тяжкою, клопіткою працею, яку так добре знав Корморан Страйк. Тож він вирішив стоїчно прийняти той факт, що його дзвінок Грантові Ледвеллу наступного ранку був перенаправлений за кордон і натрапив на голосову пошту. Страйк лишив прохання, передзвонити, щойно буде змога, поклав слухавку, а тоді набрав Раяна Мерфі.
Поліціянт поставився до новини про дзвінок із погрозами смертю, який отримала Робін, з усією можливою серйозністю, схвалив рішення повернутися до готелю, замість лишатися в квартирі, пообіцяв повернути офіцера під прикриттям на Блекгорс-Роуд та запевнив, що повідомлятиме про нові арешти членів « Розполовинення ».
— Власне, я скоро розмовлятиму з одним із твоїх геймерів. Каже, має для нас інформацію.
— Вона вам таки подзвонила? — спитав Страйк. — Добре.
— Звідки ти знаєш, що це вона?
— Бо я вчора ввечері сам розмовляв із нею і порадив все розповісти вам.
— Здається, нам час платити тобі зарплатню, — сказав Мерфі.
Третьою людиною, якій подзвонив Страйк, була Мідж. Час було сказати їй, що станом на пів доби тому більша частина викреслених підозрюваних у справі Аномії має повернутися.
— Дідько, — сказала Мідж. — Тобто нам треба стежити за скількома, за шістьма людьми? І єдиний спосіб викреслити їх — це побачити Аномію у твіттері, коли їх там нема?
— Не шістьма, — відповів Страйк, чудово розуміючи, що це слабка втіха. — Поліція радить триматися подалі від Пеза Пірса, тож вибирай, хто тобі більше до вподоби: Кеа Нівен у Кінґз-Лінн чи Тім Ашкрофт у Колчестері.
— А Воллі Кард’ю?
— Він точно мінус, — відповів Страйк. — Воллі намагався виловити Аномію для «Розполовинення», тож це точно не він.
— А якщо він їм локшину на вуха вішав?
— Думаю, це все ж не він, — наполіг на своєму Страйк, який вже думав про неминучий дзвінок до Робін, який обіцяв виявитися найважчим, і погано сприйняв такий спротив. Він погано спав — дошкуляв і біль у куксі, і ґуля на потилиці, яка з’явилася після того, як Меделін штовхнула його на тротуар.
— А що малий Апкотт? — спитала Мідж.
— Я не пам’ятаю, коли ми його викреслили, — зізнався Страйк, який не встиг дійти до цього у досьє справи.
— Після Комікону, бо коли Барклей подзвонив мені та сказав не приймати в нього зміну, я саме читала про стрибок Робін на рейки, — Чорт, — лайнувся Страйк. — Гаразд, їдь до Гемпстеду, якщо хочеш. Мені байдуже, я просто хочу, щоб ми сьогодні стежили за підозрюваними.
— А Філіп Ормонд? Ми так і не викреслили його зі списку підозрюваних. Навіть не стежили за ним.
— Він не відповідає нашому профілю.
— Відповідає, і навіть краще за малого Апкотта. Він учитель інформатики.
— Аномія з’явився раніше, ніж Ормонд познайомився з Еді. Звідки б він тоді брав особисті дані про неї?
— У мене в Манчестері була справа, коли чоловік завів три фейкові акаунти на фейсбуці та почав задовбувати дружину. Цькував її, діставав, хотів дізнатися, чи вона не зраджує...
Страйк не став переривати історію з поліційного життя Мідж, але майже не слухав її. Коли вона нарешті замовкла, він сказав:
— Слухай, у нас не вистачає людей. Мені треба, щоб за кимсь стежили, тож вибирай: Тім Ашкрофт, Кеа Нівен чи Ґус Апкотт.
Мідж вибрала Ґуса (Страйк був певен, що вона просто не хоче їхати до Кінґз-Лінн чи Колчестера) і поклала слухавку.
Страйк приготував собі чай, дуже міцний та солодкий, а тоді набрав Барклея і спитав, чи може той злітати до Шотландії, знайти Ніколь Кристал і поговорити з нею.
— Я тобі пришлю фото. Вона навчається у Школі мистецтв Ґлазґо, але семестр закінчився, тож вона мала повернутися до батьків у Бірсден, це в...
— Та знаю я, де то, — перебив його Барклей. — Там крутелики живуть. Я її маю спитати, чи вона знає Аномію?
— Так, але треба діяти обережно. Її хлопця з інтернету вбили, вона майже напевно про це знає і, мабуть, перелякана. Скажи, що нам відомо, що вона Паперовобіла з «Гри Дрека», запевни, що вона ні в чому не винна, а тоді дізнайся все, що зможеш.
На велике полегшення Страйка, Барклей погодився на все без жодних скарг.
Тоді Страйк налаштувався тримати удар і набрав Робін.
— Привіт, — негайно відповіла вона. Голос був холодний. — Я читала твій лист.
Страйк написав їй о першій ночі, коли зміг видертися на третій поверх і потрапити до квартири. Там він скинув взуття, штани і протез та оглянув куксу, яка почала спазмувати, щойно він її підняв. У місці, де ногу протяв каблук Меделін, була болюча червона відзнака, підколінне сухожилля пекло, коліно набрякло, а кінець кукси був запалений, через що Страйк дійшов кількох невтішних висновків.
По-перше — хай навіть лячно, що консультація та лікування зроблять його непридатним для роботи — настав час звернутися до лікарів. По-друге, оскільки у наступні кілька днів супроводжувати Робін він не зможе, а всі підрядники зайняті (Дев ходив по барах та ресторанах за матір’ю Спритника, сподіваючись завести розмову про Фаберже та античні скарби), Страйк хотів убезпечити її.
— Тобто ми домовилися? — спитав Страйк, а м’язи кукси знову засмикалися, хай навіть він тримав її піднятою. — Ти далі займаєшся Учнем Лепіна...
— Хоч ти вважаєш це марнуванням часу, — нагадала Робін.
— Та ні, я погодився, що це треба зробити.
— Страйку, я все бачу, — відповіла Робін. — Я не дурна. Ми маємо стежити за купою підозрюваних, але ти хочеш, щоб я сиділа в готелі й копирсалася в твіттері.
— Тобі погрожували смертю, — нагадав Страйк, починаючи втрачати терпіння. — їм відома твоя адреса, вони знають, як ти виглядаєш, вони написали твоє ім’я на пакунку з бомбою поруч із моїм.
— А чого тоді ти не ховаєшся у цьому чортовому...
— Бо мені треба в лікарню.
— Що? — різко спитала Робін. — Нащо? Що сталося?
— Сталося, що мені ногу відірвало, — відповів Страйк.
— Трясця, все настільки погано? Тоді, може, я...
— Ні, ти зі мною не поїдеш, — відповів Страйк, ледь утримуючись від крику. — Будь ласка, ти можеш просто лишатися на місці, щоб я мав на один привід для тривоги менше?
— Гаразд, — огризнулася Робін, але по короткій паузі додала: — Ти тільки мені подзвони, коли зможеш, і скажи, як ти, добре?
Страйк пообіцяв це зробити, поклав слухавку, а тоді, хапаючись за спинки стільців та комод, пострибав до спальні одягатися.
Не сподіваючись потрапити до свого лікаря так швидко, Страйк вирішив поїхати до відділення невідкладної допомоги та посидіти в черзі. Він планував сказати, що напередодні упав і сильно забився — що, звісно, було чистою правдою, якщо не уточнювати, що мучився він і до падіння, а дійшов до такого життя через те, що місяцями не дбав про куксу належним чином. Понад сумнів, лікар і так все зрозуміє, але байдуже: Страйк просто хотів отримати великий флакон потужного рецептурного знеболювального, щоб на ньому працювати далі.
За п’ятдесят хвилин він їхав у таксі (поруч стояли милиці, холошу штанів Страйк підколов), коли задзвонив телефон.
— Страйк.
— Алло, — промовив хрипкий чоловічий голос крізь потріскування поміх. — Це Ґрант Ледвелл.
— А, Гранте, — озвався Страйк, — дякую, що передзвонили. Хотів спитати, чи можемо ми поговорити віч-на-віч? Щоб я вас ввів у курс останніх новин? — додав він, покрививши душею.
— Чудово, — з ентузіазмом відгукнувся Ґрант. — Я наразі в Омані, але в понеділок повернуся. Зустріч краще призначити на вечір. О дев’ятій ще не буде надто пізно? Зможете приїхати до нас?
Страйк, який дуже хотів поговорити з Ледвеллами у них вдома, запевнив, що час та місце йому ідеально підходять.
— Чудово, бо Гізер мене не відпустить кудись одразу після Оману, а новини про Аномію почути хоче. Дуже їй не сподобалося, що я отак полетів та залишив її саму вдома.
Ґрант назвав Страйкові адресу на Баттлдін-Роуд, Страйк йому подякував, і на цьому розмова завершилася.
У повній відповідності до його очікувань у відділенні невідкладної допомоги при шпиталі Святої Марії було велелюдно. Діти горлали у матерів на колінах, літні люди чекали на свою чергу у стражденному мовчанні. Молода жінка скрутилася на стільці, схопившись за живіт, а в кінці коридору лаявся та скрикував неохайний білий молодик, чиє волосся спадало тьмяними дредами. Звісно ж, вільні місця були тільки поруч із ним.
Гойдаючись на милицях, Страйк підійшов до реєстратури, назвав свої дані змученій молодій жінці та рушив до вільного місця біля молодика. Той все зойкав, і Страйк вирішив, що він або має серйозний психічний розлад, або під наркотою — а може, все разом.
— Так і зроби, курво! Так і зроби! — гукав молодик у простір перед собою. Страйк усівся через одне місце від нього і вдихнув гострий сморід застарілої сечі й немитого тіла. Оперши милиці на сусідній стілець, він дістав телефон (просто щоб не зустрічатися поглядом із сусідом) і відкрив твіттер.
Кілька хвилин тому Аномія твітнув цитату.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
«А до зрадників вчився ненависті я, і з пороків усіх мені найогидніша зрада» — Есхіл [11]
1.18 пп      11 черв. 2015
-------------------------------

Відповіді на твіт швидко прибували, і Страйк раз у раз оновлював сторінку.

-------------------------------
Енді Редді @ydderidna
У відповідь @AnomieGamemaster
Що, Ґрант Ледвелл геть спродався маверикам?
#ЧЧСрозпилбабосів #СерцикСерцеНеЛюдина
-------------------------------
Люсі Ешлі @juiceeluce
У відповідь @AnomieGamemaster
О боже, невже Джош погодився змінити Серцика?
#СерцикСерцеНеЛюдина
-------------------------------
Спуні-Муні @monyspoons
У відповідь @AnomieGamemaster
О ні, якщо Джош на це пішов...
#СерцикСерцеНеЛюдина
-------------------------------

Чудово розуміючи, що він, можливо, нічим не кращий за розлючених фанів з їхніми поспішними висновками, Страйк подумав, що Аноміїні натяки на зраду можуть бути пов’язані з Ясмін, яка виконала пораду Страйка і покинула гру. Але якщо Аномія просторікує про зраду через Ясмін, виходить, що спершу вона зайшла у гру і повідомила йому, що йде. Чистий ідіотизм, але Страйк і не був у захваті від розумових здібностей Ясмін. Він навіть не був певен, чи стало їй клепки не розповідати про його останній візит до оселі її батьків.
— Та, бляха, відчепися! — вигукнув Страйків сусід, який, вочевидь, сперечався з невидимим супротивником.
Якщо Ясмін і справді повернулася до гри, щоб сповістити про свій вихід, міркував Страйк, і справді розповіла Аномії про детектива, який її аж так налякав, тоді цілком може бути, що дзвінок в офіс, перенаправлений на телефон Робін, ніяк не пов’язаний із «Розполовиненням». Цей дзвінок цілком могла зробити людина, яка, на думку Страйка, протяла серце Еді Ледвелл та перерізала горлянку Вікасові Бхардваджу, яка лишила Джоша Блея частково паралізованим, а Оліверу Пічу завдала серйозної травми мозку.
Ці думки миготіли у Страйка в голові, а тим часом Аномія викотив новий твіт.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
«Воістину, слід прощати своїх ворогів — та лиш після того, як їх повісять».
Гайнріх Гейне
-------------------------------

Тепер спливла інша частина фанбази Аномії. Ніби акули, вони кружляли навколо молодих жінок, які зреагували на попередній твіт.

-------------------------------
Винищувач СЖВ @Br0ken729
У відповідь @AnomieGamemaster
[image: ]
-------------------------------
Юліус @i_am_evola
У відповідь @AnomieGamemaster
Повісь сучар над ліжком, ніби мобілі 😂
Перед сном милуйся, як вони гниють
-------------------------------
Арлена @queenarleene
У відповідь @i_am_evola @AnomieGamemaster
Такі, як ти та Воллі Кард’ю, псують репутацію фандому, Аномія не має на увазі буквально повісити
-------------------------------
Учень Лепіна @LepinesD1sciple
У відповідь @queenarleene @i_am_evola @AnomieGamemaster
Бовкнула потворна п****а, з якої буде класний мобіль
-------------------------------

— Містере Томпсон! — гукнув далекий голос. Страйк звів очі: по його неохайного сусіда прийшли двоє санітарів, щоб забрати його на огляд і, понад сумнів, упевнитись, що все минеться без ексцесів. Молодик слухняно підвівся і пішов, і хоч на ногах він тримався погано, обійшлося лише вигуком:
— Ви всі психи довбані!
Приймальнею прокотилися слабкі смішки: тепер молодиком опікувалися чоловіки у блакитних одностроях. З полегшенням зітхнувши — сморід пішов разом із власником — Страйк знову зазирнув у твіттер і виявив, що Аномія твітнув утретє, а тоді вчетверте.

-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
Тип героя, любого для натовпу, завжди наслідуватиме Цезаря.
-------------------------------
Аномія @AnomieGamemaster
У відповідь @AnomieGamemaster
Його плюмаж принаджує юрбу, його влада приголомшує її, а його меч вселяє страх.
-------------------------------

Страйк дуже зацікавився цим раптовим вибухом красномовного цитування з боку Аномії, але геть не здивувався тому, що останні твіти спричинили сум’яття у лавах його підписників.

-------------------------------
Місіс Серцик @carlywhistler_*
У відповідь @AnomieGamemaster
Ти про Серцика? Що це все означає?
-------------------------------
Баз Тайлер @BzTyl95
У відповідь @AnomieGamemaster
Друже, в тебе все нормально?
-------------------------------
Винищувач СЖВ @Br0ken729
У відповідь @AnomieGamemaster
Тебе хакнули чи що?
-------------------------------
Учень Лепіна @Lep1nesDisciple
У відповідь @Br0ken729 @AnomieGamemaster
Ні, довбню, його не хакнули, невже не зрозуміло, про що мова
-------------------------------
Учень Лепіна @Lep1nesDisciple
У відповідь @Br0ken729 @AnomieGamemaster
Якого *** ви всі такі тупоголові?
-------------------------------

Мобільний задзвонив. Страйк побачив домашній номер Пат і негайно відповів.
— Добридень, що сталося?
Пат хотіла поговорити про привіз нових меблів до офісу і обговорити графіки. Страйк постарався відповісти на всі питання, водночас дослухаючись, чи не покличе його лікар.
— ...і я обіцяв Мідж довгі вихідні, — додав Страйк, — тож це теж десь відмітьте.
— Зроблено, — відповіла Пат шорстким басом. — Ще за ранок було кілька скинутих дзвінків з одного номера, всі через офіс.
— Справді? — зацікавився Страйк, шукаючи ручку. — Продиктуйте номер.
Пат продиктувала. Страйк записав цифри: мобільний, чий — він не знав.
— І щоразу клали слухавку, щойно ви відповідали?
— На другий раз трошки посопіли, — сказала Пат.
— То чоловік чи жінка?
— Не знаю, людина просто сопіла.
— Гаразд, наберіть мене, якщо знову подзвонить, — попросив Страйк.
— І обов’язково замкніться.
Щойно він сховав телефон, його покликали.
— Кемерон Страйк?
— Це я! — гукнув Страйк вдалину приміщення до коротко підстриженої сивої жінки у лікарському однострої та з планшетом у руках.
За десять хвилин він сидів на лікарняному ліжку, схований від решти палати круговою шторою, штани й милиці були на стільці поруч, а сива лікарка уважно оглянула його куксу, а тоді здорову ногу. Страйк устиг забути, які ці медики доскіпливі. Він просто хотів отримати знеболювальне.
— І ви упали на спину? — уточнила лікарка, крізь окуляри дивлячись на подразнений кінець кукси.
— Так, — відповів Страйк.
— Можете підняти ногу?
Страйк спробував, зойкнув від болю і опустив ногу.
Щойно кукса торкнулася ліжка, її знову почали смикати спазми.
— Це траплялося раніше? — поцікавилася лікарка, стежачи за мимовільними рухами кукси.
— Іноді, — відповів Страйк, знов обливаючись потом.
— Наскільки часто?
— Останні пару тижнів час до часу буває. У мене були такі спазми одразу після ампутації, але за кілька місяців вони припинилися.
— Коли була ампутація?
— Шість... ні, сім років тому.
— Досить незвично, що міоклонія повернулася за сім років, — відзначила лікарка. Вона обійшла ліжко.
— А що це у вас за відзнака на нозі? — спитала вона, показуючи на червоний слід від сталевої набійки на підборі Меделін. — Це теж через падіння?
— Мабуть, — збрехав Страйк.
Його нога досі смикалася, але лікарка дивилася Страйкові в обличчя.
— Ви знаєте, що у вас сіпавка?
— Що?
— У вас сіпається права половина обличчя.
— То я від болю кривлюся, — припустив Страйк.
Він почав перейматися, що треба буде робити купу непотрібних аналізів, чи — ще гірше — ночувати у шпиталі.
— Добре, тепер я підніму вашу ногу. Якщо буде боляче, кажіть.
— Боляче, — сказав Страйк, хоча лікарка ледь-ледь припиняла його куксу над ліжком.
— У вас перенапружені м’язи. Зараз я пропальпую підколінне сухожилля. Кажіть, якщо...
— Так, — крізь зціплені зуби сказав Страйк, — боляче.
— Добре, — кивнула лікарка, обережно опускаючи куксу на ліжко (та продовжила смикатися), — треба зробити УЗД. На коліні сильний набряк, і я хочу зрозуміти, яка ситуація з підколінним сухожиллям.
— Його я вже рвав, — сказав Страйк. — Цього разу просто потягнув. Я просто хотів би отримати знеболювальне...
— Мене непокоять ці спазми, — відповіла лікарка, знов уважно роздивляючись його обличчя. — Також я хочу взяти аналіз крові та запросити колегу вас оглянути. Я за мить повернуся.
— А нащо робити аналіз крові? — спитав Страйк.
— Щоб виключити приховані проблеми. Наприклад, дефіцит кальцію.
Лікарка зникла за шторою, запнувши її по собі, а Страйк торкнувся пальцями обличчя, намагаючись зрозуміти, чи справді у нього сіпавка, але нічого не намацав. Він сидів у трусах на ліжку, ненавидячи лікарняне оточення та відчуття вразливості й залежності, яке завжди вселяли в нього шпиталі, коли почулося дзижчання мобільного. Страйк спустив ноги з ліжка, підтягнув до себе плащ зі спинки стільця, видобув із кишені телефон і побачив довге повідомлення від Меделін, яке починалося словами:

Корме, пробач, будь ласка, я була п’яна і перетнулася з Шарлоттою, і 

Страйк видалив повідомлення, не читаючи, і заблокував номер. І в цей момент вперше відчув, як сіпається правий кут рота. Рух був ледь помітний, але вловимий.
Він тільки повернув ноги на ліжко, коли прийшла середніх літ медсестра взяти аналіз крові.
— Сорочку краще зняти, — порадила вона. — Навряд чи вийде так високо закасати рукав.
Обурено подумавши, що без сорочки аж ніяк не краще, Страйк, тим не менш, її зняв. Медсестра затягнула турнікет йому на правому плечі, ввела у вену голку і набрала повний шприц крові, а мобільний тим часом знову завібрував.
— Зараз ще не можна відповідати, — попередила медсестра, бо Страйк глянув у бік телефона.
Коли вона, націдивши зі Страйка два шприці крові, пішла, він натягнув сорочку, тоді взяв телефон і побачив, що написала Мідж, додавши до повідомлення відеозапис.

Поки бачила Ґуса Апкотта один раз. Ми знаємо оце дебеле чудо?

Страйк відкрив відео і побачив впізнавану постать Нільса де Йонґа, який крокував вулицею, де мешкали Апкотти, з картонною коробкою під пахвою та мобільним телефоном у вільному ручиську. Він був у старих шортах із кишенями, м’ятій сорочці та сандалях, біляве волосся спадало на дивне обличчя, схоже на грецьку театральну маску, і здавалося, що Нільс із головою занурений у те, що діється в його телефоні. Зупинившись неподалік від будинку Апкоттів, він поставив коробку на тротуар, щось набрав, тоді знову взяв коробку і рушив до дверей. Нільс постукав у двері, двері прочинилися, і всередині майнуло обличчя Ґуса. Він впустив Нільса, обоє зникли в будинку. На цьому відео скінчилися.

Нільс де Йонґ, — написав Страйк у відповідь. — Власник мистецької резиденції Норт-Ґров. Мабуть, приніс Каті якісь речі.

Щойно він відправив повідомлення, як штору відсунув чорношкірий медбрат. Страйк не без остраху побачив, що він прикотив візок.
— УЗД? — спитав медбрат із сильним бразильським акцентом. Страйку раптом стало цікаво, що буде, якщо відповісти: «Дякую, в мене вже є».
— Я здатен ходити.
— Вибачте, але лікарка хоче, щоб ви сіли сюди, — усміхнувся медбрат, плескаючи по спинці візка. — Можете взяти ковдру.
Тож Страйк виїхав із палати з мобільним у руці та тонкою ковдрою на колінах, яка прикривала голі ноги та труси: поранений представник людського роду, якого проти волі везуть на огляд, якого він зовсім не бажає.
Дотик головки зонда до ноги був крижаним, до підколінного сухожилля — болючим. Обличчя лікаря, який дивився на монітор біля ліжка, було безпристрасним, поки Страйків мобільний не завібрував знову — тоді лікар роздратовано озирнувся на телефон, а потім знову звів очі до монітора. За кілька хвилин повернулася сива лікарка, яка почала притишену розмову з колегою так, ніби Страйка тут взагалі не було.
— Сильне запалення, — прокоментував УЗДист, торкаючись зондом Страйкового коліна.
— Сухожилля розірвані?
— Можливо, є невеликий надрив...
Знову болючий доторк до задньої поверхні стегна.
— А тут другий ступінь... може, і третій.
Лікар сильніше притиснув зонд йому до кукси, і Страйк, щоб відволіктися від болю, уявив, як дає йому кулаком в потилицю.
— Але не бачу нічого, що могло спричинити міоколонію. М’язи дуже перенапружені...
Медбрат-бразилець привіз Страйка до палати, допоміг пересісти на ліжко, сказав, що лікарка скоро повернеться, і залишив його самого за круговою шторою.
Страйк прочитав останнє повідомлення — воно було від Робін.

Як справи? Що там нога?

Ще чекаю, що мені скажуть, — відповів Страйк.

Аномія в твіттері дуже дивно поводиться

Ага, я теж помітив

Штора навколо Страйкового ліжка знову відсунулася, і зайшла третя медсестра: невисока, огрядна, на вигляд латинського походження.
— Лікарка трохи затримається. Хочете чаю?
— Мені просто треба знеболювальне, — відповів Страйк, якому зовсім не хотілося обтяжувати державну систему охорони здоров’я та затурканих лікарів, а пропозиція чаю здалася відверто зловісною, бо натякала, що він тут надовго. Але медсестра дивилася на нього, чекаючи на відповідь, тож Страйк сказав:
— Від чаю не відмовлюся, дякую.
— Молоко, цукор?
— Все, будь ласка.
«І ще ко-кодамолу вкиньте».
Страйк відкинувся на подушку і втупив у знову запнуту штору похмурий погляд. Навколо ходили люди. Щось дзвеніло. Десь вдалині плакала дитина. Мобільний знову завібрував: ще одне повідомлення від Робін.

Якщо хочеш подивитися на справжнє лицемірство, глянь останні твіти від Тіма Ашкрофта. У нього на сторінці, не в «Пера правосуддя»

Тож Страйк відкрив твіттер і зайшов на сторінку Тіма. Годину тому той твітнув посилання на статтю у «Дейлі мейл» і додав від себе таке:

-------------------------------
Тім Ашкрофт @TheWormTurning
Як близький друг Еді Ледвелл і як людина, яка працює зі школярами та опікується їхньою безпекою, я просто в шоці www.DailyMail/ParentsDisgustedAs ...
3.10 пп            11 черв. 2015
-------------------------------

Страйк відкрив посилання і побачив такий заголовок:

Батьки обурені: учитель, затриманий за підозрою у вбивстві, залишається на роботі

Страйк проглянув статтю. Як він і очікував, йшлося про Філіпа Ормонда, якого відсторонили від роботи на час розслідування шкільної комісії. У статті стверджували, що Ормонд — неприємний і непопулярний викладач, і не писали хіба що, ніби він зарізав свою дівчину і покалічив її колишнього коханця. Велика увага приділялася коментарям матері школярки, яку Ормонд змусив збрехати, коли залишив її саму і пішов по сліду телефона Еді.

«Він погрожував Софі, щоб змусити брехати. Вона так злякалася, що нічого не казала. А тоді прийшла до мене в сльозах, бо дізналася, що його дівчину убили в той самий день, і все мені розповіла. Я негайно подзвонила в поліцію. Мені байдуже, в чому його там звинуватили чи ні, — це не має значення. Він змусив чотирнадцятирічну дитину збрехати і, як на мене, за таке мусять виганяти з роботи в школі».

Страйк повернувся у твіттер. Він побачив, що Тім не обмежився своїм первинним коментарем і додав ще кілька ремарок.

-------------------------------
Тім Ашкрофт @TheWormTurning
(Перепрошую за посилання на це фашистське гівновидання, але батьки, вочевидь, надали коментар їм, тож інформація є тільки там)
-------------------------------
Тім Ашкрофт @TheWormTurning
Суть у тому, що не можна просити чотирнадцятирічну дитину брехати для вчителя. Цій людині не можна працювати з дітьми та підлітками.
-------------------------------
Енді Редді @ydderidna
У відповідь @TheWormTurning
Ти на стороні добра, Тіме
-------------------------------

Страйк відповів Робін:

Відмінний зразок демонстративної порядності від Ашкрофта. Педофіл 101

Медсестра повернулася з чашкою, у якій молока було більше, ніж чаю. Страйк подякував, аж тут його кукса знову заходилася стрибати. Він випрямив спину і притиснув стегно правою рукою, щоб не смикалося, не пручалося, не виказало його, не дало добросердним медикам приводу проводити ще якісь огляди, затримуючи його тут.
— Все добре? — спитала медсестра, помітивши, як він тисне на ногу.
— Все гаразд, — запевнив Страйк, добре відчуваючи, як сіпається права щока.
Медсестра пішла. Мобільний завібрував: знову Робін.

І ми пропустили вчорашній скандал навколо Кеа Нівен. Пошукай #НахрінКеаНівен

Страйк так і зробив.
Невеликий твіттерський шторм закрутився навколо Кеа близько опівночі. Його спровокував арешт Воллі Кард ю, який, вочевидь, активно обговорювали у соцмережах. Ліваки, які завжди його зневажали, з нетерпінням чекали суду та ув’язнення, а давні захисники Воллі наполягали, що сталася прикра помилка, і Воллі не міг бути членом терористичного угруповання. Ця битва породила гештеги #СвободуВоллі та #ТюремнеПечивко, і у розпал фурору хтось витягнув на світло старі твіти Воллі та Кеа, з яких випливало, що вони були знайомі і навіть мали стосунки. Дуже скоро знайшли пост Кеа з тумблеру від 2010 року («Всі мої друзі кажуть, що забутися сексом з його найкращим другом — не відповідь. Що ж, як на мене, все залежить від того, яким було питання») і теж принесли його в твіттер, після чого фандом «Чорнильно-чорного серця» накинувся на Кеа із затятістю голодного алігатора.

-------------------------------
Чорнильне Серце Ліззі @inkylizy00
ОБОЖЕ гляньте, Кеа Нівен та нацик Воллі Кард’ю що... злягалися?
-------------------------------
Воллі К @walCard3w
У відповідь @notaparrottho
Класно виглядаєш
-------------------------------
Спуні Кеа @notaparrottho
У відповідь @WalCard3w
І ти <3
10.37 пп      10 черв. 2015
-------------------------------
Лорен @l°rygill
У відповідь @inkylizy00
Ого. Я завжди її підтримувала, але якщо це правда...
-------------------------------
Спуні-Муні @monyspoons
У відповідь @paperwhiteghost @inkylizy00 @l°rygill
Спиш із фашистами — сама фашистка. Крапка.
#НахрінКеаНівен
-------------------------------
Джонні Б @jbaldw1n1>>
У відповідь @monyspoons @paperwhiteghost @inkylizy00 @l°rygill
Воллі взув китиху #СвободуВоллі
-------------------------------
Прутень Дрека @drekscokkk
У відповідь @dickymacD @marnieb89
:D:D:D:D:D:D:D:D:D:D
-------------------------------

Тут саме повернулася сива лікарка. Страйк не дуже уважно вислухав від неї те, що вже знав і так: коліно та задня поверхня стегна пошкоджені, треба відпочивати та набиратися терпіння.
— Вам слід звернутися до свого фахівця, але я раджу як мінімум не навантажувати ноги протягом чотирьох тижнів. Можливо, навіть шістьох.
— Протягом чотирьох тижнів? — перепитав Страйк, тепер зосередившись на розмові. Він розраховував, що йому скажуть поберегти ногу тиждень, а тиждень планував скоротити до трьох днів.
— У різних пацієнтів це по-різному, але ви високий чоловік, — пояснила лікарка. — Ваша кукса зазнає значного навантаження. Я дуже раджу звернутися до вашого фахівця для встановлення точнішого діагнозу. Тим часом відмовтеся від протеза, тримайте ногу піднятою, прикладайте холод до набряклих ділянок і не забувайте дбати про кінець кукси, бо подальше подразнення шкіри вам не треба.
Що стосується ваших спазмів, — провадила вона, — запалення та перенапруження м’язів могли спровокувати реакцію нервових закінчень, але точно можна буде сказати, коли будуть результати аналізу крові.
— А скоро вони будуть? — спитав Страйк, якому кортіло скоріше утекти зі шпиталю, поки в нього не встромили ще якісь голки чи зонди.
— Скоро, — запевнила лікарка. — Я повернуся, щойно їх отримаю.
Вона знову пішла, а Страйк лишився гадати, чи справді в нього може бути дефіцит кальцію. Але ж він їсть багато сиру і нічого останнім часом не ламав, коли падав: якщо кальцію в організмі не вистачає, хіба це не означає, що в нього крихкі кістки?
Ці думки потягнули за собою інші спогади: як він кілька років тому упав зі сходів, як підколінок підвів його під час переслідування підозрюваного, лишивши Страйка лежати на тротуарі. Страйк згадав, що харчується казна-чим, що зранку мучиться кашлем курця, що вчора він повз вулицею і підібрав недопалок, щоб докурити. Захотілося покликати лікарку і зізнатися: «Я знаю, чому це сталося. Я просто абсолютно про себе не дбаю. Запишіть це у лікарський висновок, і я піду собі».
Щоб відволіктися від докорів сумління, Страйк знову взяв мобільний і переглянув інші коментарі до скандалу з Кеа Нівен.

-------------------------------
Макс Р @mreger#5
У відповідь @drekscokkk @dickymacD @marnieb89
Хвойди СЖВ прикидаються, що хочуть пацифістів, але течуть тільки від справжніх чоловіків #НахрінКеаНівен
-------------------------------
Макс Р @mreger#5
У відповідь @drekscokkk @dickymacD @marnieb89
Вона лягла під Воллі, бо знала, що він убивця. Хвойди це люблять.
-------------------------------

Штора відсунулася: лікарка повернулась.
— Що ж, аналіз крові нормальний, це добре. Цілком може бути, — додала вона, — що ваші спазми мають психогенну природу.
— Тобто?
— Вони можуть бути спричинені психологічними факторами. Ви переживаєте нині сильний стрес?
— Не сильніший, ніж завжди, — відповів Страйк. — А знеболювальне випишете?
— Що ви приймали?
— Ібупрофен, але це зовсім не те, що рецептурка.
— Гаразд, я вам щось випишу, щоб ви протрималися наступний тиждень, але не думайте, що це заміна холоду і відпочинку, добре?
Коли лікарка пішла, Страйк почав надягати штани, і в голові у нього промайнули дві думки, що суперечили одна одній.
Раціональна частина розуму підказувала, що пошуки Аномії завершено — принаймні його агенція тут уже нічого не зробить. Коли старший партнер вийде з ладу мінімум на місяць на тлі нестачі персоналу, фізично неможливо буде виконати всю необхідну роботу.
Проте віра у себе (яку жінки Страйка часто вважали зверхністю) наполягала: це ще не кінець. Барклей ще нічого не повідомив про Паперовобілу, а ще є шанс, що розмова з Грантом Ледвеллом, якщо Страйк все зробить правильно, врешті-решт виведе їх на Аномію.
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Розпусниця? О диво з див!
Вона у тім не бачила образи: 
Бо ж не розпусніша за тих чоловіків, 
Які на людях відхрестились від гріхів, 
Які чинили радо з нею разом.
Матільда Блінд,

«Послання»


Прокинувшись о восьмій наступного ранку, Страйк негайно зрозумів, що випите віскі не подружилося з трамадолом. Нудота та порушена координація ще не минулися, коли об одинадцятій йому подзвонив Барклей.
— Є новина, — коротко анонсував шотландець.
— Вже? — не повірив Страйк (коли подзвонив Барклей, він саме стрибав до ванної, а тепер стояв, тримаючись за стілець, щоб не хитатися).
— Вже, але це геть не те, що ти думаєш.
— Ніколь не в батьків?
— Та в батьків, і я ниньки в них. Вона хоче з тобоу поговорити. Просить відеозв’язок.
— Чудово, — зрадів Страйк. — Спитай, нічого, якщо до нас приєднається Робін?
Барклей передав питання.
— Каже, нехай.
— Дай мені п’ять хвилин, — сказав Страйк. — Зв’яжуся з Робін.
Дзвінок Страйка заскочив Робін ще в халаті, хоча вона вже три години як працювала у своїй до клаустрофобії тісній кімнатці в готелі «Зет». А нащо вдягатися, якщо не виходитимеш нікуди?
— Вона хоче з нами поговорити? Фантастика, — зраділа Робін, схоплюючись на ноги і однією рукою стягуючи халат.
— Пришлю тобі всі контакти за п’ять хвилин, — пообіцяв Страйк, якому страшенно кортіло в туалет.
Робін швидко натягнула футболку і розчесалася, щоб Страйк не думав, ніби вона досі спить, тоді всілася на ліжко (більше не було де сидіти) і розкрила ноутбук. Тимчасом Страйк, на чуприну якого причісування не справляло жодного впливу, надягнув менш м’яту футболку і влаштувався за столиком на кухні.
Коли увімкнувся відеозв’язок, Страйк та Робін з подивом виявили перед собою не тільки красуню Ніколь Кристал, яка ніби зійшла з картин прерафаелітів, а ще й двох старших людей — схоже, її батьків. Вони не мали рудого волосся, але в матері були такі самі високі вилиці та обличчя у формі серця, а батько з виточеною щелепою здавався саме таким сердитим і невдоволеним, яким мав бути, на думку Страйка, чоловік, чия донька виклала в інтернет еротичне фото, яким до всього зацікавилися приватні детективи.
— Доброго ранку, — сказав Страйк. — Дякую, що погодилися поговорити з нами.
— Мені неважко, — запевнила Ніколь. Порівняно з Барклеєм її шотландський акцент був ледь помітним. Кімната за спинами родини Кристалів вирізнялася вишуканою простотою, створеною, либонь, не без допомоги дорогого дизайнера інтер’єрів. — Але я не та... паперова дівчина. З тієї гри.
Вона говорила невимушено, без тіні ніяковості чи сорому. Здавалося, ситуація, в якій Ніколь опинилася, її перш за все заінтригувала.
— Гадки не маю, як моє фото потрапило в ту гру. Чесне слово. Я навіть «Чорнильно-чорне серце» не дивлюся.
— Гаразд, — кивнув Страйк, який не бачив на веселому обличчі дівчини ознак брехні. — Але ж про мультфільм ви чули?
— Звісно! — бадьоро закивала Ніколь. — У мене подруга велика фанатка. Обожнює його.
— Ця подруга мала доступ до вашого фото?
— Ні, такого не було, — запевнила Ніколь.
— Вона могла заволодіти цим фото без вашого відома?
— Тільки якби зайшла в галерею на моєму телефоні. Але вона з Християнського союзу. Вона не з тих... коротше, вона такого просто не робить. Не посилає нікому хтивки.
Судячи з виразу обличчя батька Ніколь, він жалкував, що його донька в цьому плані інакша.
— Ви пам’ятаєте, коли зробили це фото? — спитала Робін.
— Здається... рік тому? — відповіла Ніколь.
— Ви самі комусь його відправляли? — спитала Робін.
— Так, — кивнула Ніколь. — Колишньому хлопцю. Ми зустрічалися в останньому класі школи, а тоді він поїхав вчитися до Королівської академії драматичного мистецтва, а я вступила до мистецького коледжу тут.
— То він актор? — спитав Страйк.
— Майбутній. Я йому посилала фотки, коли в нас були стосунки на відстані протягом першого семестру.
Батько Ніколь смикнув щокою.
— Як звати цього вашого колишнього хлопця? — спитав Страйк, потягнувшись за ручкою.
— Маркус, — відповіла Ніколь. — Маркус Барретт.
— Ви підтримуєте з ним контакт? — спитала Робін. — Маєте його номер?
— Так... але ж ви не тиснутимете на нього? Бо я чесно не уявляю, щоб Маркус...
— Дай їм той чортів номер, та й по всьому, — буркнув батько Ніколь.
— Тату, — озирнулася на батька Ніколь, — ну, будь ласка. Не треба так. По містеру Кристалу було видно, що він збирається поводитись саме «так».
— Маркуса могли зламати, — мовила Ніколь знову до Страйка та Робін. — З моєю подругою сталася така історія — вкрали фотографії з хмари. Щоправда, і пароль у неї був ніякий... Чесно, я не уявляю, щоб Маркус виклав мої фото в інтернет — ми ж досі дружимо! Він класний хлопець.
— З чиєї ініціативи ваші стосунки завершилися? — спитав Страйк.
— З моєї, — відповіла Ніколь, — але він дуже спокійно все сприйняв. Ми живемо у різних містах, ми молоді. Він знайшов собі іншу дівчину.
— Маркус живе сам чи з кимсь? — спитала Робін, міркуючи про те, хто, ймовірно, міг мати доступ до фотографії.
— З сестрою. Вона на чотири роки старша за нього. Це чудова людина! З якого дива вона б понесла в інтернет мої цицьки?
Ніколь засміялася. Мама тихо докорила їй:
— Нік, це не смішно.
— Ой, мамо, ну таки трошки смішно, — відповіла Ніколь, яку, здавалося, зовсім не бентежив той факт, що всі присутні бачили її напівголою. Батько й мати не усміхалися, тож вона додала, знизавши плечима: — Слухайте, я художниця. Я ставлюся до оголеності не так упереджено, як ви.
— Справа не в упередженості, — відповів батько, дивлячись не на доньку, а на екран. — Справа у тому, що коли ти надсилаєш чоловікам такі фотографії, ти даєш їм в руки засіб, щоб шантажувати тебе чи осоромити...
— Але мені не соромно, — заперечила Ніколь, і Робін цілком їй повірила. — Я на тому фото маю класний вигляд. І я ж там не свічу своєю...
— Ніколь! — в один голос докорили їй батьки.
— Отже, наскільки я зрозумів, — сказав Страйк, — вам відома тільки одна людина, що бачила це фото, і це Маркус Барретт, правильно?
— Так, — кивнула Ніколь. — Хіба що він її ще комусь переслав, але я сумніваюся, що таке могло бути.
— Ви казали, що надсилали йому фотографії. Тобто їх було кілька? — спитав Страйк.
— Ну, так, не одна, — кивнула Ніколь.
— Це фото — та інші фото... часом не з’являлися десь, де ви не чекали їх побачити?
— Ні, — відповіла Ніколь.
— Інші фото були схожі на це?
— Більш-менш, — відповіла Ніколь. — Здається, було одне повністю оголене.
Мати Ніколь закрила обличчя руками.
— А що таке? — роздратувалася Ніколь. — Його там оточували майбутні акторки, всі гарненькі, тож я мала дати йому... ну, знаєте, поживу для розуму.
І вона знову розсміялася.
— Вибачте, — крізь сміх промовила вона. — Просто... я трохи в шоці. Навіть уявити не могла, що говоритиму з приватними детективами через те, що хтось додумається використати моє фото для кетфішингу.
— Для кетфішингу? — перепитав її батько.
— Тату, ну ти знаєш, — відповіла Ніколь. — Хтось прикинувся мною, щоб трошки... розважитись.
— Ще раз, — сказав Страйк, — ви ніколи не заходили до «Гри Дрека»?
— Ніколи, — відповіла Ніколь.
— І ніколи не спілкувалися в інтернеті з чоловіком, який називав себе Моргаус?
— Ніколи, — повторила Ніколь.
— І ніколи не розмовляли, не обмінювалися повідомленнями, взагалі не контактували з доктором Вікасом Бхардваджем?
Ніколь розкрила була рота, а тоді завагалася.
— Насправді... хвилинку, — сказала вона, нахмурившись. — Я... хвилинку, будь ласка.
Вона підвелася і зникла за краєм екрана; батьки провели її стривоженими поглядами. Тепер Страйк і Робін побачили, що в глибині кімнати у кріслі мовчки сидить Барклей. В руках у нього було горня чаю.
Ніколь повернулася з мобільним телефоном у руці.
— Один хлоп зафоловив мене у твіттері, — сказала вона, знову сівши між батьками. — Він лайкає мої твіти, але я його не знаю... і, здається, його звати Вікас... зараз...
Близько хвилини Ніколь переглядала список своїх фоловерів.
— Це він? — спитала вона, розвернувши телефон екраном до камери.
— Так, — відповів Страйк, дивлячись на те фото Вікаса. — Це він. Ви з ним колись переписувалися, мали прямий контакт?
— Ні, — відповіла Ніколь. — Я просто помітила, що він лайкає всі мої твіти, але не зрозуміла нащо. Він учений? — спитала вона, розвернувши мобільний екраном до себе і розглядаючи сторінку Вікаса.
— Був, — відповів Страйк. — Він загинув.
— Що? — спитали Ніколь та її батько разом. Дівчині вже не було весело.
— Його вбили, — пояснив Страйк, — у Кембриджі, минулої...
— Це отой астрофізик? — жахнувся батько Ніколь. — В інвалідному візку?
— Саме так, — кивнув Страйк.
Виникла довга пауза. Кристали, всі троє, переполохано дивилися у камеру.
— О Боже мій, — нарешті промовила Ніколь.
— Ми б дуже хотіли поговорити з Маркусом, — сказав Страйк. — Дасте нам його номер?
— Я... боюся, я не можу дати вам його номер, не спитавши спершу дозволу, — відповіла Ніколь, яка тепер виглядала такою самою напруженою, як і її батьки.
— Ніколь... — почав батько.
— Я не можу дозволити, щоб на нього все це звалилося отак без попередження. Тату, він мій друг!
— Насправді було б краще, якби ви його не попереджали, — почав Страйк, але Робін бачила, що Ніколь не переконати.
— Ні, вибачте, — сказала художниця, дивлячись у камеру, — але просто неможливо, щоб Маркус мав до цього... всього якийсь стосунок. Він не така людина. Я не дам вам його номер без його дозволу. Він би так ніколи не вчинив зі мною. Не дам, і все, — сказала вона до батька, який хотів був щось заперечити. Тоді Ніколь розвернулася до Страйка та Робін.
— Я попрошу Маркуса вам подзвонити, добре? Щойно сама з ним поговорю.
Вибору не було. Подякувавши Кристалам за приділений час, Страйк побажав їм гарного дня. Коли родина з Ґлазґо зникла з екрана, Страйк і Робін лишилися сам на сам.
— Чорт, — сказала Робін.
— Це точно, — кивнув Страйк.
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Щириться убого 
Кривий до кривого; 
Не упустить свого 
Лихий у лихого.
Крістіна Россетті,

«Гоблінський ярмарок»


Оскільки Страйк застряг на своєму горищі з прикладеним до кукси холодопакетом, він взявся сам шукати Маркуса Барретта в інтернеті. Від трамадолу досі хилило на сон, але він зумів знайти сторінку Барретта в інстаграмі: юнак користувався справжнім іменем та постив багато фотографій з репетицій і безліч селфі на тлі акторської академії. Барретт був вродливий, чорнявий і темноокий, а його риси яка-небудь романістка, либонь, назвала б точеними.
Страйк вирішив для початку поставитися до запевнень Ніколь у тому, що її колишній ніколи не виклав би її фото в інтернеті сам, скептично. Він багато років розслідував незугарні плоди розбитих стосунків, не кажучи вже про власний отруйний досвід численних розставань із Шарлоттою та свіжісінький потворний скандал із Меделін, тож не плекав ілюзій щодо того, як низько можуть падати ображені коханці, прагнучи завдати болю своїм кривдникам.
Та гортаючи світлини на Маркусовій сторінці, детектив виявив групове фото з минулого грудня, позначене тегами #святкуємо-Різдво, #стара_шкільна_банда та #школа_Феттс. На ньому були і Маркус, і Ніколь, тож Страйк мусив визнати, що колишня парочка тримається цілком дружньо: вони обіймали одне одного за плечі та усміхалися разом зі шкільними друзями.
Ба більше, як і казала Ніколь, Маркус знайшов собі нову дівчину. На сторінці було багато його фотографій у товаристві стрункої білявки — красуні, не гіршої за саму Ніколь — і, судячи з обіймів та цілунків на цих фото, пара відчувала щирий взаємний потяг. На багатьох світлинах була присутня і сестра Барретта, така сама чорнява та вродлива, як і брат. На одному з фото брат і сестра разом співали у караоке; теги тут були такі: #Timber, #Pitbull&Ke$ha, #убий_улюблену_пісню.
Звісно, інстаграм аж ніяк не мусить відбивати реальне життя людини, але було цілком очевидно, що Маркус Барретт має насичене соціальне життя, і хоч зіркою поки не став, чудово проводить час у Лондоні. На сторінці були численні фото компаній у пабах, ресторанах та на домашніх вечірках у квартирі, яка, судячи з доданих локацій, розташовувалася у фешенебельному Шордичі. Барретти, як і Кристали, вочевидь, не мали проблем із грошима: Маркус і Дарсі, ще такі юні, вже мали краще житло, ніж сам Страйк.
Втім, одне фото таки дало йому поживу для міркувань. У 2013 році (судячи з усього, скоро по розставанню з Ніколь) Маркус гуляв Гайґейтським цвинтарем і виставив фото похмурого себе у довгому чорному пальті серед урн, розбитих колон та скорботних янголів.
— Але він міг просто піти на екскурсію, — зауважив Страйк, розмовляючи з Робін по телефону ввечері в неділю. — Треба не забувати, що це популярна туристична місцина, а не тільки місце злочину.
— Але ж він досі не подзвонив? — спитала Робін, яка в халаті сиділа у готельному номері, який уже ненавиділа до печінок.
— Не подзвонив, — підтвердив Страйк. — Підозрюю, Ніколь в паніці набрала його, а тепер сім’я Барреттів так само в паніці вирішує, як діяти.
— Думаєш, він зв’яжеться з адвокатом?
— Навіть не сумніваюся, — відповів Страйк. — Батьки зазвичай не прагнуть, щоб ім’я їхнього сина спливало у справі про вбивство. Але я цілком певний, що це не він прикидався Ніколь у грі. Він вчиться повний день, а у вільний час вечіркує. Я спершу вирішив, що Ніколь просто наївна, але тепер схиляюся до її погляду на цю ситуацію. Вони і справді досі дружать. Порнопомсту в його виконанні взагалі не уявляю.
— То хто ж, на Бога, Паперовобіла?
— Я багато думав про це, — відповів Страйк, затягуючись вейпом. Він не курив, відколи їздив до лікарні, хоч досі мав у кишені плаща пачку «Бенсон-енд-Геджеса». — Дуже цікаво, що було першим: сама Ніколь чи її фотографія.
— Тобто хтось спершу міг заволодіти її фото, а вже тоді знайти в інтернеті, хто вона?
— Саме так, і нам точно відомо, що це можливо, бо ти ж змогла. Людина, яка вкрала її фото, мала готову роль, бо Ніколь викладає в інтернет багато інформації про своє життя. Тож якби Вікас захотів дізнатися про неї більше, одразу б дізнався — ось же вона, вчиться в мистецькому коледжі, живе у Ґлазґо, ось її фото...
— Все одно прикидатися нею було ризиковано, — відзначила Робін. — А якби Вікас захотів поспілкуватися з реальною Ніколь по телефону чи через відеозв’язок?
— Я і про це думав. Не знаю, чи ти звернула увагу, але його комп’ютер дуже адаптований. Він цілком міг мати проблеми з мовленням. Той, хто прикидався Паперовобілою, цілком міг бути в курсі цього і тому розраховував, що Вікас буде спілкуватися текстом в інтернеті.
— Боже, який жах, — заплющила очі Робін.
— Жах... і водночас геніальний хід. Паперовобіла запросто могла вимагати від Вікаса реальної зустрічі, знаючи, що він не погодиться. Абсолютно геніальна маніпуляція.
І це ще не все. Судячи з інстаграму, через квартиру Барреттів пройшла купа народу. Брат та сестра люблять компанію. Якщо Маркус синхронізує свої пристрої, фотографії Ніколь могли опинитися на них усіх, і котрийсь із пристроїв могли поцупити чи увімкнути без відома Маркуса. Я щойно гуглив, як хакнути чужу хмару. Це можна зробити навіть без знання пароля.
— Про сестру Маркуса щось знайшов?
— Я не маю її окремих акаунтів, тож не знаю, ким вона працює, але відзначив, що на фотографіях із вечірок не тільки молодь — там є і люди, яким по тридцять-сорок років.
— Гадаєш, то її колеги?
— Так, і з цього можна виснувати, що вона працює і теж не має багато вільного часу.
Страйк позіхнув. Дія трамадолу плюс проведені за роботою години навіювали сон.
— А в тебе які успіхи? — спитав він.
— Я закопалася в Учня Лепіна, — відповіла Робін, у якої від багатогодинного сидіння за екраном посохли та свербіли очі, — і уклала на нього велике досьє для тебе, а також звернула увагу на ще три акаунти. Пам’ятаєш Макса з твіттера, який пустив чутку, що Еді була секс-працівницею? Він ще намагався підкотити до мене з репліками від Коша.
— Мені вже всі ці тролі злилися в одну людину, — зізнався Страйк.
— Він ще в середу твітив, що убивця — Воллі.
— А, так, — відповів Страйк, — наче пригадую.
— Я ним зацікавилася, переглянула твіти і виявила, що це один із чотирьох акаунтів, які постійно слідують за Аномією. Це спершу не дуже помітно, але коли я зосередилася саме на них... словом, ці чотири акаунти узгоджуються між собою та з Аномією.
— Узгоджуються в якому сенсі? — спитав Страйк і потер очі, щоб прогнати сонливість.
— Наприклад, в такому: в 2011 році Учень Лепіна заявив, що Еді набрехала про смерть матері. Він процитував слова Еді з інтерв’ю, де та казала, що її мати була постійно «на речовинах», і заявив, що Еді збрехала, ніби її мати була наркоманкою. І буквально за хвилину Макс запостив некролог матері Еді, де було сказано, що вона померла від раку.
— Тобто він мав під рукою підготований некролог?
— Саме так. Аномія негайно перепостив і твіт Учня Лепіна з цитатою, і некролог зі сторінки Макса для своїх п’ятдесяти тисяч фоловерів, а одразу після того такий собі Джонні Б (він теж, до речі, заходив до мене з кошівськими репліками) виклав фото матері Еді, знущаючись із її зовнішності, а тоді доєднався Юліус, котрий «я є Евола», і заявив, що його друг чув, як Еді розповідала про маму-наркоманку, і це Аномія теж ретвітнув.
Ці троє все спланували так, щоб виставити її брехухою, — іншого адекватного пояснення таким збігам немає. Це все сталося буквально за кілька хвилин. І вони дуже постаралися, щоб знайти фото та некролог. Я спробувала зробити те саме, — ця інформація є в інтернеті, але нагуглити її дуже непросто.
Вони ще кілька разів проводили такі узгоджені напади, але це не все: вони також допомагають один одному пікапити дівчат репліками з Коша.
— Тобто? — спитав Страйк, марно намагаючись сконцентруватися.
— Учень Лепіна чи Юліус кажуть дівчині щось огидне, тоді заходять Макс Р чи Джонні Б і кажуть, що поскаржилися на них. Але це все підстава, ці хлопи всі друзі. Акаунти Учня Лепіна та Юліуса кілька разів призупиняли за домагання до дівчат, але вони щоразу поверталися.
— Тобто вони готові пожертвувати своїми обліковими записами, щоб їхні друзяки пробували Коша на дівчатах?
— Так. Вони діють як... навіть не знаю... команда на естафеті.
— Щось вказує на те, хто вони всі насправді?
— Ні. Всі локації приховані, жоден нічого не розповідає про своє реальне життя. І я через це все знову замислилася про Аномію, — додала Робін, відкидаючись на подушки та спиняючи погляд на темному екрані телевізора на стіні. — Я уявляла ображену самотню людину, але насправді Аномія здатен подобатися — хай навіть таким жахливим персонажам.
— Вікас Бхардвадж взагалі скидався на порядну людину, — мовив Страйк, — але знав, хто Аномія насправді, і підтримував із ним стосунки протягом тривалого часу.
Хвилину Страйк та Робін мовчали — вона так само дивилася на телевізор на стіні, а він курив електронку за кухонним столом і думав головним чином про свою утому.
— Нові меблі для офісу будуть завтра, так? — нарешті спитала Робін.
— Так, вдень мають привезти, — відповів Страйк. — А ввечері я зустрічаюся з Грантом Ледвеллом. Хотів попросити тебе відвезти мене до нього.
— Слава Богу! — з жаром озвалася Робін. — Я в цьому готелі скоро дахом поїду. Може, я б зайшла завтра до офісу, щоб допомогти з меблями, а тоді звідти й поїдемо?
Страйк вагався, тож вона додала:
— Слухай, якби «Розполовинення» знало, де я, вони б уже просто прийшли і постукали в двері, прикинувшись електриками чи ще кимсь. Я не думаю, що вони зважаться мене прирізати серед білого дня на людній вулиці за ті десять хвилин, поки я йтиму до офісу.
— Твоя правда, — зітхнув Страйк. — Приходь на другу.
Домовившись про це, партнери поклали слухавки. Страйк ще кілька хвилин сидів, виснажений та сонний, не маючи снаги докласти зусилля і дійти до ліжка. Поруч із ноутбуком перед ним лежав розкритий записник з електронною адресою Аномії, яку дала Ясмін, але Страйк досі не скористався нею. Аномія, на відміну від Ясмін, — розумна людина: вона (чи він) підозріливо поставиться до будь-яких контактів із незнайомцями.
Навколо клубочилася нікотинова пара, за вікном сходив місяць, а Страйк раптом задивився на реферат про битву при Нев-Шапель, який зробив його небіж Джек: він так і висів на дверцятах кухонної шафки.
Село Нев-Шапель відбили у німців ціною багатьох життів, і не лише тому, що британцям не вистачало куль, снарядів та нормальної комунікації, а й через те, що тисячі солдатів безтямно йшли на німців через колючий дріт, який оточував їхні позиції.
Трамадол навіював напівсновидський стан, і Страйк спробував уявити пошуки Аномії крізь призму військової справи. Недосяжну ціль оточував колючий дріт, який досі не вдалося перерізати: Вікас Бхардвадж зробив із гри неприступну фортецю, а в інших місцях Аномію прикривали анонімні тролі.
Який урок битви при Нев-Шапель? Такий, що спершу треба перерізати дріт, а тільки тоді наступати.
Страйк знову позіхнув і, не маючи сили продовжувати аналогію, наперед скривився і підвівся зі стільця.
Тим часом Робін у готелі вже лягла у ліжко, але мозок уперто відмовлявся розслабитися і продовжував бомбардувати її ідеями та дивними теоріями, ніби тасував колоду карт і показував їй то одну, то іншу. Хвилин двадцять Робін марно намагалася заснути, а тоді увімкнула нічник, сіла та розкрила записник на останній сторінці, куди вона занотувала юзернейми чотирьох облікових записів, які так прислужувалися Аномії та один одному.
Поміркувавши і все ще не маючи певності в своїх діях, Робін потягнулася по ручку на приліжковому столику і додала п’яте ім’я: «Золтан», перший друг Рейчел в інтернеті, який, на думку дівчини, потім завів інший акаунт під іменем... Як же його звали? Перед очима Робін чомусь спливав образ арлекіна.
Вона нахилилася по ноутбук, який заряджався на підлозі коло ліжка, відкрила його і загуглила слово «арлекін».
— Скарамуш, — вголос промовила вона, прочитавши статтю про персонажів італійської комедії дель арте. Скарамуш був блазнем: хитрим, хвалькуватим, але боягузливим. Дивне ім’я для того, хто зібрався розводити молодих жінок на секс. Досі не знаючи, що саме вона робить, Робін написала під іменем «Золтан» слово «Скарамуш», якусь мить дивилася на шість імен на сторінці, а тоді знову потягнулася по ноутбук.
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Не знаємо, які на зріст, 
Допоки не вставали.
Емілі Дікінсон,

«Намагання»
Цитата наводиться у перекладі Наталі Тучинської


— Як не збираєтесь нічого казати, — промовила Пат у приймальні роздратованим басом, — то на біса дзвонити?
Був понеділок і перша тридцять на годиннику. Страйк сидів за столом в кабінеті поруч з опертими на стіну милицями, їв печиво і намагався розгрібати переповнену електронну скриньку. Він гукнув до Пат:
— Знову той самий номер? Знову дихає в слухавку?
— Цього разу навіть не дихав, — відповіла Пат, підходячи до прочинених дверей із вейпом у руці. Приймальня за нею була майже порожня, тільки на підлозі стояв телефон і лежали стоси паперів, які Пат підготувала для нових шафок. — Просто мовчав. Придурок.
— Я передзвоню туди, коли з усім розберуся, — сказав Страйк, повертаючись до листа, адресованого орендодавцю, який вирішив, що вибух бомби — гарний привід підвищити орендну плату. Страйк не поділяв цієї думки. — Як ви?
— А що мені зробиться? — нашорошилась Пат.
— Ви щойно повернулися до офісу після всього, що тут було, — пояснив Страйк.
— Та я в нормі. їх же всіх половили, хіба ні? Сподіваюся, посадять на все життя, — заявила Пат і повернулася до розбирання документів.
Страйк повернувся до листа, відправив орендодавцю ввічливу, але тверду відмову, і за кілька хвилин заходився писати свіже зведення для Аллана Йомена. Він ще міркував над тим, як сформулювати перший абзац про прогрес у справі так, щоб писати про власне прогрес не довелося, коли з приймальні почувся голос Пат:
— Тебе ж сьогодні не мало тут бути.
Страйк звів очі, думаючи, що то Робін рано нагодилася, але побачив Дева Шаха, який з широкою усмішкою став у дверях до кабінету.
— Спіймав пташечок, — повідомив він Страйкові. — І Спритника, і його матусю.
— Серйозно? — радо відволікся від листа Страйк.
— Так. Вчора ввечері завів із нею розмову у барі «Коннахт». Вона туди прийшла з сестрою. Чи з подругою, яка ходить до того самого пластичного хірурга.
Дев дістав гаманець, видобув із нього солідну візитівку і вручив Страйкові, який побачив ім’я — Азам Масумі — та професію: «Торговець старожитностями та витворами мистецтва».
— Містер Масумі влаштовує угоди на продаж цінних речей для приватних осіб, — пояснив Дев, — і бере за це значно скромніші комісійні, ніж великі аукціонні будинки.
— Який корисний чоловік. Мабуть, ще й питань зайвих не ставить.
— Містер Масумі пишається повагою до приватності клієнта, — навіть бровою не повів Дев. — Часто клієнти не бажають, щоб їхні угоди супроводжував будь-який розголос, і містер Масумі дуже чуйно ставиться до подібних ускладнень.
— І що, цього вистачило?
— Не зовсім, — відповів Дев. — Довелося пригостити пані та її сестру кінською дозою коктейлів і здивуватись, що вона на п’ятнадцять років старша, ніж здається. Потім бар зачинився, і пані запросили мене до Спритника додому випити у затишнішому оточенні.
— А Спритник був удома?
— На щастя, ні, бо він мамину поведінку не зрозумів би.
— Пані дуже наполягали?
— Ситуація почала виходити з-під контролю. Коли я спробував вирватися, вона вирішила зацікавити мене і показала той футляр Фаберже і голову Александра Великого. Сказала, що це подарунки від майже колишнього чоловіка.
— Він буде не майже, а дуже колишнім, коли це все почує, чорт забирай. Ти зробив фото?
— Так, — кивнув Дев, дістав із кишені мобільний і показав світлини двох предметів, які разом коштували більше мільйона фунтів.
— І як же ти вирвався без шкоди для своєї честі?
— Домовився про побачення у ресторані сьогодні.
— Ти, — проголосив Страйк, спинаючись на єдину ногу і простягаючи Девові руку, — щойно став нашим працівником тижня.
— А диплом дадуть?
— Попрошу Пат надрукувати, щойно привезуть техніку.
— З ногою знов біда? — спитав Дев, глянувши на Страйкову порожню холошу.
— Скоро одужає, — відповів той, важко опускаючись у крісло.
— Є ще новини?
— Барклей саме летить із Ґлазґо — він затримався, вирішив навідатись до батьків. У Мідж вихідний, а Робін скоро приїде, і наші нові меблі теж.
— Може, я лишуся й допоможу?
— Ні-ні, ти заслужив відпочинок. Я планую накинути вантажникам сотню за збирання меблів.
Робін прийшла за десять хвилин по тому, як пішов Дев. Завершенню справи Спритника вона зраділа не менше за Страйка, а от вигляд самого Страйка її шокував. Шкіра в нього була сірувата, очі червоні, обличчя — дві доби неголене. Проте Робін утрималася від коментарів і просто простягнула флешку, яку принесла з собою.
— Коли привезуть принтер, треба буде роздрукувати все, що я знайшла на тролевий почет Аномії. А ти чим зайнятий?
— Пишу листа Аллану Йомену, але вдесяте казати про «значний прогрес», не пояснюючи, що то за прогрес, вже не годиться.
— Сподіваймося, що ввечері розколеться Ґрант.
— Дуже на це сподіваюся, — погодився Страйк, — бо інакше доведеться шукати, як обнадійливо написати, що розслідуванню настала срака.
Перші меблі доставили о третій, і наступні дві години були присвячені заповненню шафок для документів, збиранню нового столу Пат, налаштуванню комп’ютера та принтера і розгортанню нового дивана, який був оббитий червоною тканиною.
— Вирішив цього разу не брати дермантиновий? — спитала Робін. Вони разом із Пат закотили диван на місце, а Страйк дивився на це, хитаючись на милицях і сердячись, що не може допомогти.
— Мені набридло, як той дермантин пердить, щойно я сяду, — відповів Страйк.
— От буде біда щоразу, як на цей розливатимуть каву, — буркнула Пат, не випускаючи з зубів вейп, а тоді обійшла стіл і опустила своє кістляве тіло на новий комп’ютерний стілець. — Але він кращий за старий, — неохоче визнала вона.
— Якось і не шкода вже, що нас підірвали, правда? — сказав Страйк, оглядаючи приймальню. Свіжий ремонт, новенькі меблі — ще ніколи тут не було так ошатно.
— А скло коли замінять? — поцікавилася Пат, показуючи на фанеру, якою досі були затулені вхідні двері. — Мені подобається бачити силует людини за дверима. Наперед знаєш, хто то буде.
— Скляр прийде в кінці тижня, — відповів Страйк. — Піду-но я допишу того листа Йомену.
Він на милицях повернувся до кабінету. Робін тільки почала роздруковувати результати свого розслідування діяльності Учня Лепіна та його друзів, коли знову задзвонив офісний телефон.
— Детективна агенція Страйка, — сказала Пат. Послухавши кілька секунд, вона спитала:
— Що-що ви хочете? Якщо це якийсь жарт...
— Знов той самий номер? — спитав Страйк, стаючи у дверях кабінету.
Пат кивнула.
— Дайте мені слухавку, — попросив Страйк, але Пат, кислий вираз якої раптом змінився підозріливим, закрила слухавку рукою і сказала:
— Вона просить Робін.
Робін натиснула паузу на принтері і простягнула руку по слухавку, але Пат, не зводячи очей зі Страйка, прошепотіла:
— Це якась психопатка.
— Пат, — твердо мовила Робін. — Дайте мені слухавку.
Пат передала їй трубку із вкрай осудливим виглядом.
— Алло? — сказала Робін. — Робін Еллакотт слухає. У трубці почувся шепіт.
— Ти була Джессікою?
Робін зустрілася очима зі Страйком.
— Хто це?
— Була? — знову пошепки спитали у слухавці.
— З ким я розмовляю? — спитала Робін.
Тепер вона чула, як дівчина дихає в слухавку — нерівно, нажахано.
— Я вас знаю? — спитала Робін.
— Так, — прошепотіла дівчина. — Мабуть. Якщо ти була Джессікою. Робін затулила динамік долонею і тихо сказала:
— Це Зої Гай. Вона питає, чи я була Джессікою.
Страйк не був певен, чи варте зізнання ризику, але кивнув. Робін прибрала руку зі слухавки і спитала:
— Зої?
— Так, — відповів голос. — Я... я...
— Що з тобою? Щось сталося?
— Мені дуже лячно, — прошепотіла дівчина.
— Чому тобі лячно? — спитала Робін.
— Будь ласка... можеш до мене приїхати?
— Звісно, — відповіла Робін. — Ти вдома?
— Так, — сказала Зої.
— Гаразд. Будь на місці, я виїжджаю.
— Добре, — прошепотіла Зої. — Дякую. Зв’язок обірвався.
— Вона хоче мене бачити, — пояснила Робін, глянувши на годинник. — Мабуть, ти їдь до Ледвеллів на таксі, а я тим часом...
— Дідька лисого. А раптом це пастка? Раптом вона приманка, а в засідці чекає Аномія?
— Тоді ми встановимо його особу, — відповіла Робін, знову запускаючи принтер.
— За мить до того, як він переріже тобі горлянку? — поцікавився Страйк крізь шурхіт аркушів.
Пат крутила головою то до Страйка, то до Робін, ніби дивилася тенісний матч.
— Зої живе на третьому поверсі. Ліфта нема, — промовила Робін, не піднімаючи очей на Страйка.
— А як я сюди повертаюся? У вікно залітаю? — спитав Страйк, не пояснюючи, що останнього разу повз по сходах на гузниці.
— Страйку, ну я не вірю, що Зої заманює мене на смерть.
— Що ми знайдемо Вікаса Бхардваджа з перерізаною горлянкою, ти теж не думала.
— Цікаво, — крутнулася до партнера Робін, — бо ти наче теж цього не передбачив.
— Відмінність у тому, — роздратувався Страйк, — що я, чорт забирай, засвоїв цей урок. Я поїду з тобою. Якщо негайно вирушимо на Джанкшн-Роуд, встигнемо і до Ледвеллів на дев’яту.
Страйк пішов до кабінету по телефон та гаманець, а Пат повідомила низьким гарчанням, яке у неї вважалося шепотом:
— А він, до речі, правий.
— Дідька лисого він правий, — відповіла Робін, дістаючи аркуші з принтера і тягнучись по прозорий файл на полиці над плечем Пат. — Якщо він ще когось спробує вдарити чи гепнеться з тих сходів, він взагалі не ходитиме ще...
Вона замовкла, бо з кабінету повернувся досі розлючений Страйк.
— Готова?
З виразу обличчя партнера Робін зрозуміла, що він почув її останні слова.
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Та править там тріумф сміливий шал, 
Одчаю гордого ярує буйний шквал;
Безстрашний дух, піднесений бідою, 
Смерть зневажа й змагається з судьбою.
Феліція Гіменс,

«Дружина Асдрубала»


Перші десять хвилин поїздки в бік Джанкшн-Роуд детективи мовчали. Страйк мовчки лютував на те, що Робін, виявляється, вважає його тягарем, а не помічником. Робін, яка чудово відчувала настрої партнера, розуміла ображену природу його мовчання і перші десять хвилин наважувалася та шукала правильні слова, щоб почати розмову.
Зрештою (вони саме стояли під світлофором) вона промовила, дивлячись перед собою:
— Ти якось сказав, що ми повинні бути щирими одне з одним, інакше всьому гаплик.
Страйк мовчав, аж поки не загорілося зелене світло і машина не зрушила з місця.
— І що?
— Ти казав, що коли я йду кудись сама, ти переживаєш за мене сильніше, ніж за підрядників-чоловіків, бо у випадку бійки мої шанси завжди будуть...
— Саме так, — відповів Страйк, — і тому...
— Можна я закінчу? — спитала Робін спокійним тоном, хоча її серце шалено калатало.
— Кажи, — холодно зронив Страйк.
— Також ти сказав, щоб я дала раду своїм панічним атакам, бо якщо я знову десь напартачу і постраждаю, це буде на твоїй совісті.
Страйк, який уже чудово зрозумів, до чого хилить Робін, стиснув щелепи. Якби Робін це бачила, то назвала б його упертюхом.
— Я ніколи не діставала тебе проханнями дбати про себе, — провадила Робін, не зводячи очей з дороги. — Жодного разу. Це твоє життя, твій організм. Але коли ти посилав мене на терапію, то казав: якщо я вб’юся, з наслідками доведеться жити не мені.
— І що? — уперто повторив Страйк.
Суміш мазохізму та садизму підбурювала його вимагати від неї відвертості. Робін, яку це починало бентежити, відповіла:
— Я знаю, що тобі дуже боляче. Ти маєш жахливий вигляд.
— Дяка. Дуже приємно це чути.
— Та Господи Боже... — застогнала Робін, ледь стримуючи гнів. — Ти б ніколи в житті не випустив іншу людину на роботу в такому стані. Як ти плануєш захищати себе чи мене, якщо...
— Ага, тобто я, дідько, тягар для агенції?
— Не перекручуй моїх слів, ти чудово знаєш, що я...
— Так, ти маєш на увазі, що я підстаркуватий каліка, якого ти залюбки залишиш сидіти в машині...
— Я жодного слова не сказала про вік...
— ...а сама радісінько побіжиш назустріч можливій...
— «Радісінько»? Ти сам чуєш, як це зверхньо звучить?
— ...можливій засідці, чорт забирай...
— Я беру це до уваги, і...
— А, ти береш це до уваги, га? Ого, який потужний захист від ножа у шию, щойно ти...
— ЧОРТ ЗАБИРАЙ, СТРАЙКУ! — загорлала Робін, ляснувши долонями по керму, і напруга, яка накопичувалася у ній, відколи в офісі вибухнула бомба, знайшла катарсичний вихід. — Я Ж НЕ ХОЧУ, ЩОБ ТИ ВБИВСЯ! Я розумію, як воно... яким, не знаю, знемужненим ти почуваєшся на цих милицях...
— Я нітрохи не...
— Ти любиш говорити про чесність, але ти ні чорта не чесний, ні зі мною, ні з собою! І ти знаєш, чого я це все кажу: бо я не хочу тебе втратити! Що, задоволений?
— Ні, не задоволений, — автоматично бовкнув Страйк, і це була водночас і правда, і неправда, бо десь у глибині душі її слова відгукнулися, і зненацька стало легше. — Я думаю, що ми маємо справу зі сраним серійним убивцею, і...
— Та я в цьому не сумніваюся! — вигукнула Робін, яку розлютила позірна відсутність реакції на нелегке зізнання. — Але я знаю Зої, а ти — ні!
— Знаєш? Ти з нею розмовляла щонайбільше двадцять хвилин...
— Іноді досить поговорити з людиною двадцять хвилин, щоб все зрозуміти! Вона дзвонила перелякана, і я думаю, це не тому, що Аномія тримає ножа біля її горла! Це тому, що Зої вирішила зрадити Аномію! Знаю, ти вважаєш мене дурепою, яка, бачте, радісінько біжить у пастки...
— Не вважаю, — буркнув Страйк. — Неправда.
У салоні «БМВ» запала мовчанка, і Страйк зміг осягнути слова Робін. «Я не хочу тебе втратити». Хіба жінка сказала б таке комусь, на кого, як Страйк боявся у найгірші свої хвилини, він перетворився?
Старому чуперадлу, прокуреному сорокарічному інвалідові, який марить своєю привабливістю та вправністю, уявляючи, що так і лишився молодим обдарованим боксером із пласким животом, на якого спокусилася перша красуня Оксфордського університету?
Робін, однак, легше не ставало; навпаки, вона почувалася вразливою та беззахисною, бо щойно зізналася в тому, що так давно тримала в собі, і тепер боялася, що у фразі «я не хочу тебе втратити» Страйк прочитає щось більше за страх, що він спробує видертися сходами до квартири Зої і геть себе скалічить. Вона боялася, що Страйк прочитає її біль від думки про Меделін, її прагнення близькості, від якого Робін відчайдушно намагалася себе відмовити.
За кілька хвилин Робін промовила тоном рівним та розсудливим:
— Агенція — це ти. Без тебе вона не існуватиме. Я ніколи не радила тобі відпочивати, кинути курити, краще харчуватися. Це завжди була не моя справа — але тепер ти зробив з цього мою справу. У мене є кишенькова сирена, а якщо у Зої в кімнаті хтось буде, ця людина знатиме, що я прийшла не сама. Ти виглядаєш досить загрозливо, навіть коли просто сидиш у машині. Будь-хто, хто тебе побачить, двічі подумає, перш ніж до мене лізти, бо знатиме, що ти чекаєш надворі. Але якщо ти спробуєш піднятися тими сходами, ти ризикуєш покалічитися, а мені доведеться хвилюватися не тільки за себе.
Страйк мовчав, переживаючи принизливу зустріч із власним лицемірством та облудними ілюзіями. Якщо дійде до поножів’я, від нього і справді буде хіба що шкода.
— Ти точно взяла з собою ту сирену?
— Звісно, — відповіла Робін, звертаючи на Джанкшн-Роуд, — бо я, знаєш, не якась дурноголова...
— Я ніколи не вважав тебе такою... Гаразд, я чекатиму в машині. Але подзвони мені, щойно будеш нагорі. Якщо за п’ять хвилин від тебе не буде звістки, я піднімаюся.
— Домовились, — відповіла Робін.
Проїхали повз крамницю іграшок. Попереду забовванів вузький, мов кілок, будинок Зої. Робін завернула на Бруксайд-Лейн і зупинила машину.
— Поки я там, почитай досьє на Учня Лепіна, — порадила вона, беручи із заднього сидіння прозорий файл із роздруківками і передаючи його Страйкові. — Я пів ночі над ним сиділа. Буде приємно, якщо хтось його прочитає.
Коли вона розстібала пасок безпеки, Страйк промовив:
— Будь обережна, добре?
— Буду, — твердо пообіцяла Робін і вийшла з машини.
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Чоловіки й жінки буремних доль... 
Розбили маски, що на них вдягнула, 
І в дикім вишкірі своїх живих облич 
Прокляли утиски моєї тиранії...
Елізабет Баррет Бравнінґ,

«Аврора Лі»


Просочена смородом сміття й застарілої сечі сходова клітка будинку, де мешкала Зої, на другий раз гнітила не менше, ніж уперше. Піднімаючись бетонними сходами, Робін переклала сирену, яку постійно носила у сумочці, в кишеню і охопила її долонею.
Опинившись на останньому поверсі, вона постукала в двері Зої.
Двері негайно прочинилися. Зморена дівчина дивилася на Робін так, наче зустріла Смерть власною персоною, але Робін виявилася правою, а Страйк — ні: в кімнаті була тільки Зої, — худюща, нажахана. Її обведені чорним очі уп’ялися в обличчя Робін, яке Зої вперше бачила без гриму.
— Я можу зайти? — спитала Робін.
— Та, — кивнула Зої, задкуючи від неї.
У кімнаті в неї було вузьке ліжко з тонким чорним покривалом, усипаним білими зірками, на якому стояв старий ноутбук. З карниза звисала рожева гардина з непідшитим низом, на холодильничку вісімдесятих років стояла плитка на дві конфорки, поруч ледь трималася на стіні маленька раковина. Шафок не було — лише полиці. На полиці над холодильником виднілися самотня каструля і кілька бляшанок низькокалорійного супу, на полиці над ліжком — трохи дешевої косметики, дезодорант, олівці й ручки, блокнот. Нечисленна одіж Зої, вся чорна, була акуратно складена в кутку. Вільного простору в кімнаті лишався добре якщо квадратний ярд; килимове покриття світло-зеленого кольору було брудне.
Утім, коли Робін тільки увійшла до кімнати, все це заледве впало їй в око, бо вся увага негайно прикипіла до стін та стелі. їх покривали аркуші з малюнками, зробленими олівцем і чорнилом. Неймовірно детальні, вигадливі — геніальні, нестримні витвори невиліковно творчої людини. Робін була майже шокована потужністю таланту, виставленого на цих обшарпаних стінах.
— Ого, — тихо вимовила вона, не в змозі відірвати погляд від стін. — Зої... це неймовірно...
Переляканим обличчям дівчини прокотився трем радості.
— Мені потрібно подзвонити, — сказала Робін. — Все гаразд, не бійся, — додала вона, бо Зої дуже стривожилася. — А потім ми зможемо поговорити.
Вона натиснула на номер Страйка.
— Зої тут, — повідомила вона.
— Сама?
— Так.
— Гаразд, щасти, — відповів Страйк, і Робін поклала слухавку, увімкнула диктофон (про що не сказала Зої) і сховала телефон у кишеню.
— Сідай, якщо хочеш, — прошепотіла Зої.
— Дуже дякую, — відповіла Робін, і вони вдвох сіли на ліжко.
— Зої, нащо ти хотіла мене бачити?
— Тому що, — глибоко вдихнула Зої, — Аномія... ну, котрий створив «Гру Дрека»... каже, що вб’є тебе і твого партнера. Каже, зробить із вас Ледвелл та Блея. Пузавчора він показав мені твоє фото з газети, і я зрозуміла, що ти Джессіка. Я, мабуть, дістала того чулувіка, що відповідає у тебе в офісі — я кидала слухавку, бо було дуже страшно, а ще мій хлопець каже, що не можна тобі дзвонити, бо матиму проблеми, але я мусила, бо впевнена, що то він убив Еді.
— Ти впевнена, що твій хлопець...
— Hi! — аж крикнула Зої. — Ні! Аномія! Я рузмовляла з однією дівчиною з інтернету, з Паперовобілою, так вона...
— Вона є в «Грі Дрека» просто зараз?
Зої здавалася враженою тим, що Робін чудово знає, де перебуває Паперовобіла.
— Зої, ти дозволиш мені з нею поговорити? Не бійся. Вона не знатиме, що це я, а не ти.
— Але ж ти не знаєш, як...
— Я знаю про гру все, — запевнила Робін. — Я Баффілапуся. Принаймні була нею протягом останніх кількох місяців.
— Ти Баффілапуся? — не повірила власним вухам Зої. — Це з тобою я...
— Так.
Із роззявленим від подиву ротом Зої розвернула ноутбук до Робін, і та побачила модераторський канал, а поруч — відкритий приватний канал, в якому спілкувалися Хробак-двадцять-вісім і Паперовобіла. Робін швидко погортала повідомлення, щоб зрозуміти, про що між ними йшла мова.

<Модераторський канал>
<15 червня 2015 17.47>
<Присутні: ДрекНудикує, Хробак28, Аномія>
ДрекНудикує: але навіщо?
>
>
Аномія: бо я хочу, щоб всі розмови віднині відбувалися у модераторському каналі
ДрекНудикує: а Моргаус не лишив якихось інструкцій, посібника там?
ДрекНудикує: я не знаю, як їх прибрати
Аномія: ти ж, курва, казав, що вмієш кодити
ДрекНудикує: вмію
ДрекНудикує: але ж це інший рівень
ДрекНудикує: і людям подобаються приватні канали
Аномія: людям подобається ними зловживати. Роби що тобі сказано


<Приватний канал>
<15 червня 2015 17.47>
<Присутні: Паперовобіла, Хробак28>
Хробак28: а що як це правда ?
Хробак28: раптом він не жартує ?
Паперовобіла: ти що, дурна, це не може бути він
Хробак28: звікди ти знаєш ? бо він каже , що , то він
>
Паперовобіла: я знаю Аномію, і просто неможливо, щоб він це зробив
Хробак28: ти знаєш Аномію ? знаєш хто він ?
>
Паперовобіла: так
Паперовобіла: ти ж нікому не розповідаєш, що Аномія убив Ледвелл?
Хробак28: ні
Хробак28: ти що
>

— Ти казала Паперовобілій, що вважаєш Аномію убивцею Еді? — спитала Робін у Зої, і та кивнула.
Робін торкнулася клавіатури, нагадавши собі, що треба зберігати своєрідну пунктуацію Зої, аж тут Паперовобіла заговорила перша.

>
>
>
Аномія: людям подобається дофіга всякої непотрібної дурні. Просто роби що сказано
>
>
>
>
ДрекНудикує: маю відійти
<ДрекНудикує вийшов з каналу>
>
>
>
Аномія: Хробаче?
>
>
Хробак28: так?
Аномія: ти зараз із кимсь розмовляєш у приватному каналі?


Паперовобіла: добре, бо якщо Аномія взнає, що ти таке робила, він на тебе капець розлютиться
Хробак28: я нікому нічого не казала
Хробак28: це тобі Моргаус розповів , хто Аномія насправді ?
Паперовобіла: ні, мені розповів сам Аномія
Хробак28: серйозно ??
Паперовобіла: так. ми подружилися
Хробак28: ого . я думала , ти злитимешся , що він позбувся Моргауса
Паперовобіла: Моргаус був слизький покидьок
Паперовобіла: полотном дорога
Хробак28: а я думала , що ви з ним були друзями
Паперовобіла: ні, відколи я зрозуміла, що він насправді збоченець
>
>

Робін не збиралася повторювати свою помилку.

Хробак28: так , з Паперовобілою
Аномія: і ти не проти розповісти мені, про що там між вами мова?
Хробак28: непроти
Аномія: чесно?
Хробак28: так , я все розповім


>
>
>
Паперовобіла: хаха, попалася
>
Паперовобіла: брехуха

Робін застигла, дивлячись то на один канал, то на другий. Серце раптом почало шалено калатати.

Хробак28: цікаво
Хробак28: як так виходить, що ти і Паперовобіла ніколи не говорите одночасно
>
>
>
<Хробак28 був забанений>


>
>
>
Хробак28: тобі так не здається?
>
>
<Хробак28 був забанений>

Робін повільно закрила ноутбук.
— Що сталося? — стривожилася Зої.
— Боюся, Хробака-двадцять-вісім щойно забанили.
— О ні! — прошепотіла Зої, закриваючи обличчя руками і дивлячись на Робін крізь пальці величезними запалими очима у чорних колах. — Дідько... він рузсердився? Ти йому рузповіла, що я казала їй про вбивства, так?
— Мені не довелося цього робити. Ти весь час розмовляла з Аномією. Аномія та Паперовобіла — це одна людина.
— Що-о? Боже! Ні! Він тепер прийде по мене, він мене тепер просто...
Зої запанікувала, підскочила, заозиралася, ніби збираючись схопити свої пожитки та втекти.
— Зої, сядь, — твердо сказала Робін. — Сядь! Я можу тобі допомогти, чесне слово, можу, але ти мусиш розказати мені те, що знаєш.
Дівчина опустилася на ліжко, не зводячи з Робін величезних запалих очей, і зрештою прошепотіла:
— Аномія не той, на кого ти думаєш.
— Не той, на кого я думаю? — перепитала Робім.
— Не той, — повторила Зої, по щоках якої заструменіли сльози. — Ти ж тому з ним рузмовляла в перуці, так? Якби я знала, то я б ніколи в житті навіть близько не підійшла ду нього...
— Зої, ти маєш на увазі Тіма Ашкрофта?
— Ні! — пискнула Зої. — Ні-ні.
Проте вона міцно стиснула губи, ніби схаменувшись, ніби злякавшись того, що збиралася зронити з вуст далі.
— Слухай, я знаю, що у тебе з Тімом... стосунки, — почала Робін, завагавшись, бо гидко було називати таким гучним словом те, як Тім експлуатував цю нещасну самотню дівчину.
Обличчя Зої знову пішло зморшками, а Робін знову вразила ця її зовнішність старої дитини, — тонкі кісточки, дитинний жест, яким вона торкнулася заплаканих очей татуйованою рукою.
— Він тепер пурве зі мною, — схлипнула вона. — Він рузсердиться, що ти тепер все знаєш. Зразу зрозуміє, що то я тобі все рузповіла.
Вимовивши ці слова, вона взяла телефон і глянула на час.
— Ти чекаєш на нього?
— Так, — кивнула Зої, а сльози так само котилися їй по щоках. — Сказав, що прийде, бо я сказала, що хочу з тобою поговорити. Він був проти. Він дуже боїться поліції.
«Ще б пак», — подумала Робін, а вголос сказала:
— Я думала, він хотів би, щоб убивцю Еді знайшли. Він же був її другом.
— Він насправді хоче, щоб убивцю піймали, просто... він боїться, що люди не зрозуміють нас, наші стосунки, і тому не любить, коли я рузмовляю з незнайомими... Він так розлютився, коли я пішла робити в Норт-Ґров! Але то не він все почав... то я, — дуже щиро додала Зої. — Він ні в чому не винний. Я його перша пуцілувала.
— Скільки тобі було років?
— Тринадцять, і він був проти, бо я була мала. То все моя ініціатива.
То я винна, а не Тім.
— Ти його силувала?
— Н-ні, — схлипнула Зої. — Він сказав, що кохає мене, але нам не можна, бо я мала, а я сказала, що то байдуже. Він не хотів нічого фізичного, то все я.
— Ти казала Тіму, що вважаєш Аномію убивцею Еді? Зої кивнула, плачучи.
— А казала про свої підозри щодо Аномії?
— Так, але він сказав, що то дурниця.
— Прошу, Зої, скажи мені...
— Але ж ти наче знала! Я думала, ти тому приходила до Норт-Ґров?
— Ти думаєш на Пеза Пірса?
— Ні, — прошепотіла Зої. — На Нільса.
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...коли ти виявився лиходієм, 
Так, лиходієм, ми це доведем... 
Ти звів сердешну Маріан Ерле, 
Примусивши любов копать могилу 
Самій собі в садку їі надїі...
Елізабет Баррет Бравнінґ,

«Аврора Лі»


Тимчасом у «БМВ» на вулиці Страйк щойно дочитав нотатки Робін про чотири твіттерські акаунти, які так допомогли Аномії у розповсюдженні неправдивої інформації про Еді Ледвелл. Тепер він опустив скло, затягнувся вейпом і повернувся до сторінок, які викликали найбільший інтерес.
Усі чотири акаунти писали, що Аномія — геній; всі чотири іменували Еді Ледвелл різними назвиськами на кшталт «повії», «хвойди» та «меркантильної шкури»; всі чотири натякали, що вона зрадила дружбу Аномії, а іноді — що вона була з ним у сексуальних стосунках.
Страйк узяв черговий аркуш. Наступний твіт Робін помістила під заголовком «І знову бітли».

-------------------------------
Юліус @i_am_evola
У відповідь @rachwellled
З твоєю пикою не варто. Людина подумає, що до неї приперся Рінґо Старр у спідниці.
9.15 пп      28 січн. 2013
-------------------------------

Потім Страйк перечитав твіти під заголовком «Дубльовані фрази». Всі чотири акаунти полюбляли писати жінкам: «Мені аж сюди смердить твоєю затхлою піхвою»; Юліус «Я є Евола» і Макс Р казали жінкам, що якби їх ґвалтували щоразу, як ті казали дурницю, жінки б «з-під прутнів не вилазили», а ще і вони, і Учень Лепіна висловлювали майже ідентичні думки про те, що всіх жінок слід морити голодом до досягнення «оптимальної для злягання ваги».
Страйк повернувся до першого аркуша, на якому Робін роздрукувала перші твіти Учня Лепіна.

-------------------------------
Учень Лепіна @LepinesD1sciple
Марк Лепін був Богом
-------------------------------
Учень Лепіна @LepinesD1sciple
14 убитих шкур ахахахаха
-------------------------------
Учень Лепіна @LepinesD1sciple
Вишикував їх і постріляв
-------------------------------

І нарешті, Страйк повернувся до власне нотаток Робін.

Ці акаунти нападають на різних жінок, але постійним цькуванням протягом кількох років піддавалися троє: Еді Ледвелл, Кеа Нівен та Рейчел Ледвелл.
Всі четверо накинулися на Кеа не раніше, ніж це зробив Аномія, тобто після його твіта «Подавай позов чи завали піддувало, ти вже всім набридла». Після цього на неї було відкрито сезон полювання, і всі четверо почали переслідувати Кеа майже так само агресивно, як Еді.
Дивина полягає у тому, що Аномія ніколи не нападав на Рейчел Ледвелл, однак ці четверо цькують її майже як Кеа. Саме тому мені спало на думку, що існує якась інша, не пов’язана з «Чорнильно-чорним серцем» образа на Рейчел.
Як варіант, я підозрюю Золтана, давнього друга Рейчел із «Пінгвінячого клубу». Рейчел припинила контактувати із Золтаном, коли він спробував на ній методи Коша, і вважає, що він міг назватися Скарамушем, бо Скарамуш пробував їх на Зої Гай. Акаунти Золтана та Скарамуша видалені з твіттера, але загальна тональність цькувань, яким ці четверо піддають Рейчел, вказують на можливу давню образу на колишню подругу, яка відмовила.

До цієї нотатки Робін додала приклади твітів, які ці четверо писали шістнадцятирічній Рейчел.

-------------------------------
Джонні Б @jbaldw1n1>>
У відповідь @rachwellled
Що, катаєшся на піструновій каруселі, сподіваючись знайти альфу? Навіть і не мрій, чмошниця з обвислими цицьками
-------------------------------
Юліус @i_am_evola
У відповідь @rachwellled
Що-що там каже немита сука, яка вважає, що бети не гідні її уваги?
-------------------------------
Макс Р @mreger#5
У відповідь @rachwellled
Таких бридких лесбух, як ти, треба саджати в концтабори і піддавати груповим зґвалтуванням
-------------------------------
Учень Лепіна @LepinesD1sciple
У відповідь @rachwellled
Як мамка ґиґне, хоч матимеш щось спільне #ЖадіЖервелл
-------------------------------

Страйк насупився, звів очі від сторінок і помітив у дзеркалі заднього огляду постать: високий лисуватий чоловік рішуче крокував до обшарпаних чорних дверей будинку, в якому мешкала Зої.
Страйк негайно відкинув аркуші на водійське сидіння та опустив скло.
— Агов!
Тім Ашкрофт злякано крутнувся на місці, правильно визначив, звідки кричали і втупив погляд у чоловіка з рясною темною щетиною і зламаним носом забіяки.
— На кілька слів, — сказав Страйк.
Ашкрофт сторожко наблизився, спинившись за кілька кроків від Страйка.
— Я можу вам чимсь допомогти? — спитав він зі своїм культурним акцентом уродженця Внутрішніх Графств.
— Ага, можеш. Мене звати Корморан Страйк. Я приватний детектив. І він із насолодою відзначив, як увічлива усмішка Тіма зблякла.
— Ти до Зої Гай намилився?
Тім на кілька митей уклякнув, а тоді перепитав із удаваним подивом:
— До кого, даруйте?
— До малолітньої дівчини, яку ти останні кілька років розбещував, — пояснив Страйк.
— Я... що? — перепитав Тім. — Це вам Зої таке сказала?
— Ти ж наче щойно не знав, хто це?
— Я вас не розчув, — відповів Тім. Страйк бачив, як безвуса верхня губа Ашкрофта покривається бісером поту. — Так, я знайомий із Зої. Це доволі неблагополучна молода...
— А ти ж таких і любиш, га? Легше маніпулювати, коли в неї самооцінка на нулі та нема рідних, які тебе притягнуть до суду.
— Боюся, я не розумію...
— Ой, все ти розумієш, — скривився Страйк.
Він відчинив дверцята машини. Тім нажахано позадкував від нього, та коли Страйк сперся на єдину ногу, тримаючись за дах машини, а тоді витягнув милиці, Ашкрофт трохи осмілів.
— Боюся, ви абсолютно невірно тлумачите...
— І що, не буде ейблістських жартів про мою ампутовану ногу, ні? — спитав Страйк, наступаючи на Ашкрофта, а той знову почав задкувати. — Може, і мені варто стати блогером? «Мої думки щодо того, чому «Перо правосуддя» — педофіл, і чому це, курва, має вас обходити».
Тім відступив ще на крок.
— Не знаю, що Зої розповідає людям, — почав він, затинаючись, — але вона дещо...
— Хвора на голову? Вар’ятка?
— Іноді дівчата закохуються у старших чоловіків і сприймають цілком безневинні речі як...
— А, тобто вона не зрозуміла, що ти пхав у неї свій прутень суто платонічно? — спитав Страйк, і далі наступаючи на Тіма, який задкував від чоловіка на милицях. — А знаєш, що тепер буде?
— Що? — спитав Тім.
— Я спробую переконати Зої звернутися в поліцію. Якщо вона відмовиться — я передивлюся твіттерські сторінки інших дівчаток, на яких ти підписався. Моя партнерка уклала вичерпне досьє на тебе і твою поведінку в інтернеті. Є як мінімум один дуже стривожений батько, який з радістю відгукнеться на мою пропозицію.
Здавалося, що Тім зараз впаде на коліна чи розридається.
— Якщо ти ще хоч раз близько підійдеш до Зої Гай, — мовив Страйк, — я особисто здійсню ампутацію, та підріжу тобі зовсім не ногу. Второпав?
— Так, — прошепотів Тім.
— А тепер, курва, вши...
Чорні двері за спиною Тіма прочинилися. З них вийшли Робін та Зої.
— Тіме! — гукнула Зої.
Ашкрофт проігнорував її і швидко-швидко пішов геть. Коли Зої кинулася слідом, він зірвався на біг і зник за рогом. Погляди Страйка та Робін зустрілися, і остання одразу зрозуміла — принаймні у загальних рисах — що тут щойно сталося.
— Ми підвеземо Зої до метро, — сказала Робін. — Вона сьогодні ночуватиме у моєму номері в готелі.
— Ні, — промовила Зої; тепер Страйк бачив брудні доріжки від сліз у неї на щоках. — Я хочу бачити Тіма...
— Але він вас не хоче бачити, — сказав Страйк.
— Чому? — спитала Зої, і по її обличчю заструменіли нові сльози.
— Пропоную поговорити про це у машині, — сказав Страйк і відчинив задні дверцята. — Сідайте.
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Все, завершено. Що завершено? 
Справи знані чи несподівані:
Час — уменшено; життя — звершено. 
Чи поля ще стоять незасіяні?
Чи лишаться бруньки нерозвіяні?
Крістіна Россетті,

«Амінь»


— Ти міг проявити більше співчуття, — дорікнула Страйкові Робін трохи згодом.
Вони зі Страйком зупинилися у провулку біля станції «Тафнелл-Парк», куди щойно зайшла Зої. Дівчина мала при собі картку-ключ від номера Робін та сто фунтів готівкою, вручені Страйком.
— Я дуже співчуваю, — відповів Страйк. — А то чого б я погрожував відірвати Ашкрофту прутень?
Тридцять хвилин вони втішали Зої, яка горювала через поспішну втечу Ашкрофта, а тоді пояснювали, як влаштовані готелі, бо Зої в них зроду не бувала. Втім, дівчина дуже боялася, що Аномія прийде по її душу, тож зрештою повірила, що ніхто не викине її з готелю «Зет» за несхожість на Робін, і навіть дозволила Робін обійняти себе на вершечку сходів до метро.
— Вона подзвонить Ашкрофту, щойно буде зв’язок, — мовила Робін.
— Якщо він не геть дурний, то не візьме слухавки, — відповів Страйк.
— Вже ніколи.
— Ти ж розумієш, що якщо він — Аномія...
— Він не Аномія, — відповів Страйк. — Я щойно його викреслив. На дев’яносто відсотків точно.
— Яким чином? — спитала дуже здивована Робін.
— Розкажу, щойно ти розкажеш, що там було у квартирі Зої.
— Все є тут.
Робін дістала з сумки мобільний, відкрила запис і натиснула відтворення.
Страйк із кам’яним обличчям слухав, як Зої розповідає про намір Аномії зробити з нього та Робін «Ледвелл і Блея». Коли запанувала тиша, яку порушувало тільки клацання клавіатури, Робін пояснила:
— Це я зайшла у гру. Там було два відкритих канали, і Паперовобіла поводилася... абсолютно інакше. Назвала Моргауса слизьким збоченцем, сказала, що сита ним по горло. А тоді я раптом відзначила, що Аномія та Паперовобіла ніколи не пишуть водночас, і щойно я вказала на це — в обох каналах — мене негайно забанили. Я впевнена, що це...
— ...одна і та сама особа, — погодився Страйк. Він потягнувся до телефона і натиснув паузу. — Чорт. Чорт! Ну звісно ж: Паперовобілу було створено, щоб шпигувати за Моргаусом. Дізнаватися його справжню думку, чи не збирається він піти з гри...
— ...і щоб утримувати його у грі, — додала Робін, — бо Вікас подорослішав, відколи допоміг її створити, правда? Він мав усе більший успіх у реальному світі, а Аномія розумів, що замінити його практично неможливо. Я бачила, як Аномія накинувся на нового модератора на ім’я ДрекНудикує, який не впорався з роботою.
Паперовобіла з’явилася у «Грі Дрека» приблизно тоді, коли Вікас та Рейчел посварилися. Не думаю, що то був збіг. Рейчел згадувала, що Аномія ревнував Вікаса, сердився, що той подружився з Рейчел. Паперовобіла стала ідеальним інструментом, щоб назавжди віднадити Вікаса від Рейчел.
— Плюс чужі нюдси, які Аномія показував також іншим чоловікам, — додав Страйк, швидко міркуючи. — Які шанси того, що Олівер Піч пішов на Комікон, думаючи, що там руда красуня допоможе йому спіймати Аномію?
Він знов увімкнув запис.
Коли Зої заявила, що сексуальні стосунки з Ашкрофтом почалися за її ініціативою, Страйк буркнув «гівна шматок», а коли Зої вимовила слова «це Нільс», прокоментував уже на повен голос:
— Якого хріна?
— Чш-ш. Слухай, — відповіла Робін, показуючи на мобільний, з якого тепер лунав її голос:
— Чому ти вважаєш, що це Нільс?
— Багато причин. Я була в шоці, коли вперше побачила вітраж у Норт-Ґров. Там було слово «аномія», і я того вечора сказала на модерці: «Ви не повірите, я сьогодні бачила вітраж зі словом “аномія”, чи не дивина?» І Аномія негайно написав мені в приватний канал, щоб я ніколи більш не патякала про цей вітраж, бо він мене забачить. «Нікому про нього не кажи». Він так дивно повівся.
— Аномія згадував Норт-Ґров?
— Ні, але мені здалося, що він знає, де той вітраж, і я подумала, що він там міг бувати і саме так придумав собі ім’я.
Потім якось Нільс розповів мені про аномію і що це означає. Сказав, що треба мати, ну, мету, треба підтримувати зв’язок з іншими людьми, і що комуна — це найкращий спосіб життя, бо коли живеш у комуні, можна не боятися аномїі, і що я маю звідси виїхати і жити в Норт-Ґров. Маріам казала те саме. Я подумала, що то вони з люб’язності. Але не переїхала, бо Тім був проти. Сказав, там нам не буде приватності.
Потім я почула, як Нільс і Пез рузмовляють про Еді, і підслухала, бо я так сподівалася, що вона колись прийде до Норт-Ґров і я з нею пузнайомлюсь.
Але вони таку гидоту про неї казали... Я думала, вуни пишаються, що з нею знайомі, що вуна стільки досягла, але ні. Пез рузповідав про ідею коміксу, який вони придумували разом з Еді, поки не з’явився Джош. Сказав, що Еді, мабуть, буде ду нього позиватися, якщо він тепера його домалює і викладе як власний, бо дещо придумала вуна. То була історія про гробаря, який мандрує в часі у труні, готична така. Я подумала, що це дуже круто. Певно, то все вона придумала, воно дуже в її дусі. Пез, певно, тільки мальовав трохи.
А тоді Нільс почав казати всяке про Еді, що я такого від нього ніколи не чула. Він був такий злий! А Нільс же ніколи не злиться. Скаржився, що вона в жодному інтерв’ю за нього не згадала, а він же їй дав дах над головою і де малювати «Чорнильно-чорне серце», а вона все взяла і нічого не віддала. У нього так виходило, ніби без нього вона б ніколи не мала успіху, і ще він казав, що вона з ним фліртувала, щоб дубитися свуго. 1 ще сказав, що Еді ніколи не рузповідала про його творчість і навіть не прийшла на останню виставку.
І я ото слухала Нільса і подумала, що це ж отак само Аномія говорив про Еді, бо одного вечора, коли я тільки з’явилася у грі, Аномія казав, що Еді сучка, бо лає гру, що він підтримує цікавість фандому і робить їй послугу. А тоді сказав мені, що Еді до нього клеїлася в реальному житті, але кинула, як почала заробляти.
Коли Аномія мені це рузповідав, він був п’яний, сам мені сказав. Сказав, у нього був важкий день.
— Що саме в нього сталося?
— Він не сказав, він ніколи не рузповідає про своє реальне життє. Але наступного ранку, після того, як він казав про Еді, він відкрив новий приватний канал і сказав мені: «Ти забудеш, що я тобі вчора казав, якщо хочеш лишитися в грі». Тому я нікому про це не казала, я тоді обожнювала гру. У мене там були друзі, Чортик-Один і Баффілапуся... ну, ду тебе, я з тією Баффілапусею багато рузмовляла.
Коли я почула, як Нільс говорить про Еді, він мені перестав подобатися. Я почала помічати, що він весь час сидить за кумп’ютером. Він починає всякі мистецькі проекти, але рідко доводить ду кінця.
— Ти колись бачила, щоб він грав у гру?
— Ні, але хтось там, у Норт-Ґров, грав у неї, бо я одного разу бачила її в історії пошуку, коли вже почала думати, що Аномія — то, може, Нільс. Я почала шукати. Це, мабуть, було неправильно?
— Ні, Зої, це дуже розумне рішення.
— А тоді Джош приїхав пожити у Норт-Ґров, за місяць ду нападу, і Нільс пучав йому радити те і се для мультфільму. Я кілька разів чула це, і це теж було точно як те, що казав Аномія, бо він весь час лаяв мультфільм... я ніколи не рузуміла, чого він так від того біситься... і весь час казав, що все б зробив значно краще за Еді.
Тож я пучала підозрювати Нільса, а тоді... тоді сталося... це...
— Ти про напад?
— Так... Нільса тоді не було вдома. А він рідко коли виходить.
— Він казав, куди ходив?
— Ні, але я знаю, що кудись ходив, бо Брам пропускав школу, а Маріам скаржилася, що не може вудночас і уроки проводити, і Брама глядіти.
Але найстрашніше те, що... ой, я так налякалася, коли його знайшла... Я зайшла до Нільса в майстерню, — він їі звичайно зачиняє, а того разу пупросив принести йому одну книжку — і я його побачила...
— Що вона побачила? — спитав Страйк, бо на записі тривала мовчанка.
— Ніж, — відповіла Робін. — Вона сказала це самими губами, без звуку.
— ...і такий великий, — знов заговорила Зої, пошепки, мало не плачучи. — Він лежав отак на полиці. І на ньому були дивні літери, — якесь закляття чи що.
Робін натиснула на паузу.
— Я бачила цей клинок. Він належав дідусю Нільса, і Нільс називав його якимсь нідерландським словом — я не запам’ятала. А «закляття» — то слово грецькою, що означає «спадок».
— І він просто лежав отак у нього в майстерні?
— Так, і про це було відомо. Як мінімум знав Брам, бо він питав, чи можна взяти його в школу. Нільс не дозволив, — додала Робін.
— Слава сраці, — відповів на це Страйк, — а то б читали про різанину в школі.
— Власне, це всі підстави підозрювати Нільса, які назвала Зої, — сказала Робін. — Решту розмови вона панікує, що Аномія прийде її вбивати, а я умовляю Зої їхати до готелю. Тож... якої ти думки про її теорію?
— Чесно? — відповів Страйк. — Невисокої.
Він дістав вейп, затягнувся, випустив пару, а тоді сказав:
— Схоже, Еді Ледвелл розсердила багатьох чоловіків.
— Так, — озвалася Робін. — Але я не вірю, що вона фліртувала з Нільсом, щоб під нього щось отримати. Не схоже, що вона була такою людиною, та й взагалі...
— Чоловіки загалом схильні думати, що з ними фліртують? — сказав Страйк, правильно вгадавши, що Робін хоче сказати.
— Деякі, — відповіла Робін, глянувши на годинник. — Зазвичай ті, хто тобі зовсім не подобаються, вирішують, що ти в них по вуха закохана.
Вона мала на увазі Г’ю Джекса, але уява Страйка метнулася до тієї сцени перед готелем «Рітц».
— Може, поїмо? — запропонував він. — Маємо купу часу до того, як треба бути у Ледвеллів.
Тож вони зайшли до найближчого сандвіч-бару. Страйк прихопив нотатки Робін про тролів. Коли сіли за столик під вікном (кожен взяв по сандвічу), Страйк сказав:
— Я прочитав твої нотатки.
— І? — спитала Робін.
— І я погоджуюся.
— З чим? — спитала Робін, яка не написала власного висновку, боячись, що Страйк вирішить, що вона марить.
— Що це одна і та сама людина. Я, звісно, маю на увазі Юліуса, Джонні, Макса та Лепіна. Про Золтана та Скарамуша важко судити, бо не маємо матеріалу, щоб порівняти їх з іншими.
— Гадаю, цілком можливо, що Золтана та Скарамуша забанили, — сказала Робін, якій полегшало від того, що Страйк не вважає її теорію абсурдною, — бо я не знайшла жодного їхнього сліду у твіттері. Але якщо Рейчел має рацію і Золтан став Скарамушем, якого теж забанили... то чи не могло статися так, що Золтан-Скарамуш вирішив, так би мовити, розділити навантаження? Створити кілька акаунтів, щоб мати змогу котримсь із них пожертвувати, якщо той перетне межу?
— Схоже на правду, — кивнув Страйк, — хоча чоловіків, які переслідують дівчат в інтернеті, вистачає. Не факт, що всі вони пов’язані між собою.
— Знаю, — погодилася Робін, — але це не пояснює, чому ці четверо так ненавидять саме Рейчел. Це порушує шаблон, адже Еді та Кеа спершу розсердили Аномію. Рейчел цього не робила. Ти звернув увагу на посилання на Рінґо Старра?
— Так, — відповів Страйк, — і звідси випливає питання: чи не маємо ми перед собою чотири акаунти, які належать Аномії? Я дуже схильний вважати, що так і є, і якщо так — Ашкрофт не може бути Аномією. Не знаю, чи ти звернула увагу на час, але Юліус та Джонні дуже багато твітили, поки ти брала інтерв’ю в Ашкрофта у Колчестері.
— О, — промовила Робін. — Тобто це так ти його виключив?
— Можливо, я помиляюся... але думаю, все ж ні.
— То хто тоді, — з тінню відчаю сказала Робін, — ця людина? Чи можливо, щоб одна і та сама людина писала Джошу Блею велемовні повідомлення з грецькими цитатами, казала Рейчел, що вона та Еді — «практично одна людина», а тоді розповідала дівчатам в інтернеті, що їх треба ґвалтувати та морити голодом, доки не стануть придатні для злягання?
— Чому ні? — грубувато відповів Страйк. — Думаєш, освічені культурні люди не здатні на жорстокість та бруд? Глянь на клятого Ашкрофта. З іншого боку, зовсім неважко вивчити кілька фраз латиною та грецькою і просто копіювати та вставляти їх всюди. Це не означає, що ми маємо справу з генієм штибу Бхардваджа.
— Якщо всі вони — одна людина, — сказала Робін, — цілком можливо, що Кеа Нівен сказала правду про Аномію та підкоти від Коша. Вона велика риба — гарна, прямо пов’язана з «Чорнильно-чорним серцем» — і Аномія міг вирішити, що вона заслуговує особистого контакту, а не опосередкованого через котрогось із тролів.
— Слушно, — визнав Страйк, киваючи, — і якщо Аномія справді пробував на Кеа кошівські методи, це вказує на чоловіка, який в реальному житті не має успіху в жінок — чи принаймні не має такого успіху, якого хоче. У світі не бракує начебто щасливих сім’янинів, які виходять на полювання задля самого процесу. Кількість, а не якість, як каже Кош.
Знаєш, — додав Страйк по короткій паузі, — я все не можу викинути з голови те перше питання: що втратить Аномія, якщо з нього зірвати маску? Я розумію, чому Бхардвадж хотів зберегти анонімність. Він був дитиною, яка хотіла, щоб кембриджські астрофізики сприймали його серйозно. Не думаю, що він хотів, щоб вони знали про його захоплення грою чи пов’язували його з Аномією, який цькував Еді в інтернеті.
— Я не розумію, чому Вікас не припинив стосунки з Аномією раніше, — Але ж ти сама щойно дізналася причину, — нагадав Страйк. — Паперовобіла.
— Але Паперовобіла з’явилася не одразу. Чому Вікас лишався до її появи?
— Гарне питання, — мовив Страйк.
— Пам’ятаєш ту жартівливу відповідь Вікаса Рейчел? «Аномія не моя дівчина. Вона моя сестра». Що, чорт забирай, він мав на увазі?
— Бог його зна, — відповів Страйк.
Щось із підсвідомості стукало в голову, але не хотіло показати себе.
Коли сандвічі було з’їдено і Робін повернулася із вбиральні, вона сказала:
— До Баттддін-Роуд недалеко їхати, але час, мабуть, збиратися... Що з тобою?
— Га? — стрепенувся Страйк, який марно намагався схопити ту підсвідому ідею. — Все нормально. Просто міркую.
Повернувшись до «БМВ», Страйк знову дістав мобільний з думкою пошукати гадані псевдоніми Аномії. Як не дивно (адже він сам щойно сказав, що це ім’я може бути тут ні до чого), Золтана він загуглив першим.
Результати виявилися, м’яко кажучи, еклектичними. Страйк дізнався, що Золтан — це угорське ім’я, а також назва жесту, що походить зі стрічки 2000 року «Чувак, де моя машина?».
Страйк пирхнув і загуглив ім’я «Джон Болдвін» (гадане повне ім’я Джонні Б). Результати були численні і так само розмаїті. Втім, зосередившись тепер на цьому імені, Страйк подумав, що чув його десь за межами твіттера — але упертий мозок відмовлявся згадувати, де саме.
Страйк вирішив, що імена «Учень Лепіна» та «Юліус Евола» говорять самі за себе, а от коли подумав про Скарамуша, в голові заграла музика. Мабуть, не він один на згадці про Скарамуша згадує «Богемську рапсодію», а зовсім не блазня XVI сторіччя.
Останнім він взявся за Макса Р, також знаного як @mreger#5.
— Приїхали, — сказала Робін, завертаючи на Баттлдін-Роуд, а Страйк майже в унісон із нею голосно промовив:
— Чорт!
— Що? — спитала Робін.
— Дай мені хвилинку, — попросив Страйк, знову поспіхом вбиваючи у рядок пошуку «Золтана».
Робін скерувала машину далі по вулиці, обабіч якої стояли міцні сімейні будинки, що коштували (наскільки вона могла судити, щойно завершивши власний пошук житла) по мільйону фунтів та більше. На щастя, стоянка розташовувалася просто поруч з оселею Ґранта та Гізер Ледвеллів. Завівши туди машину, Робін крутнулася до Страйка, який досі щось наклацував на телефоні, роздивлявся результати і виглядав (вона добре знала цей вираз обличчя) гранично сконцентрованим.
До дев’ятої ще лишалося кілька хвилин. Робін мовчки чекала, поки Страйк пояснить, що відбувається. Зрештою він поглянув на неї.
— Що? — спитала Робін, яку вигляд Страйка цілком упевнив у тому, що він має що сказати їй.
— Здається, я перерізав дріт.
— Що?
Страйк не встиг відповісти, бо по склу з боку Робін постукали, змусивши її підскочити.
Детективам усміхався Ґрант Ледвелл. У руці він мав пляшку вина в обгортці, і видно було, що йому не терпиться почути обіцяні новини.
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З тим дмухом чорний порох смерті 
Проникнув в кожну зморшку й складку 
Уже скріпленого листа
І осушив чорнило свіже...
Елізабет Баррет Бравнінґ,

«Аврора Лі»


— Все поясню, як закінчимо тут, — тихо сказав Страйк.
— Оце щойно з крамниці, — пояснив Ґрант, показуючи на пляшку, коли Страйк та Робін вийшли з машини. Мандрівка до Оману лишила на його обличчі сильну засмагу, особливо виразну на контрасті з білою сорочкою, яку Ґрант надягнув до джинсів. Без ділового піджака стало помітним чимале черевце.
— Гізер з її мамою вижлуктили всі мої запаси пристойного червоного. Ой! — вигукнув він, коли Страйк вийшов з-за машини, і стало видно його милиці та порожню холошу штанів. — У вас...
— Пів ноги нема, так, — кивнув Страйк. — Може, ще відросте.
Ґрант збентежено засміявся. Ця відверта демонстрація дискомфорту від зіткнення з інвалідністю Страйка відволікла Робін від думок про дивні слова партнера про дріт. Це не додало їй прихильності до Ледвелла, щодо якого вона вже була упереджена через його поводження з небогою та старшою донькою.
— Відколи востаннє бачилися, у мене поповнення в сім’ї! — повідомив Ґрант, ретельно відводячи очі від Страйка, коли всі троє рушили до дверей будинку.
— О, то Гізер народила? — ввічливо поцікавилася Робін. — Вітаю!
— Так, нарешті маю сина, — кивнув Ґрант. — На третій раз пощастило!
Тобто, вирішила Робін, відчувши ще дужчу антипатію, Рейчел за його дитину вже не рахується.
— Як назвали? — поцікавилася вона.
— Ітан, — відповів Ґрант. — Це улюблене ім’я Гізер ще з часів «Місія нездійсненна».
Він прочинив двері до коридору, оздобленого у бежево-кремових тонах, і провів гостей до великої вітальні-їдальні, де сиділи Гізер та її мати. Тепер настав час відводити очі Страйкові, бо Гізер годувала новонародженого сина: обважніле персо було видно майже цілком, а голівка дитина з ріденьким темним волоссям лежала в її долоні, ніби велика картоплина. На килимі дві маленькі дівчинки в однакових рожевих піжамах у крапочку гралися з пластиковими поні та вершниками. Коли зайшов батько у супроводі двох чужих людей, обидві підняли голови і роззявили роти, побачивши підколоту холошу Страйка. Бабуся, маленька на зріст і з яскраво-каштановим волоссям, помітно схвилювалася.
— О, добрий вечір! — бадьоро привіталася Гізер. — Даруйте. Коли дитина голодна, то вже голодна!
— Я все про вас прочитала, — повідомила теща Ґранта, пропалюючи Страйка жадібними очима. — Розповіла про вас дівчаткам. Вони захотіли лишитись і побачити татового знаменитого гостя!
— Вийдемо до саду, — запропонував Ґрант, врятувавши Страйка від необхідності відповідати. Слідом за ним Страйк та Робін перейшли до великої, добре обладнаної кухні, повної сталевого начиння. Скляні двері вже були прочинені, і Робін побачила, що «сад» — це викладене плиткою патіо, де в оточенні рослин у горщиках стояли дерев’яний стіл та стільці.
— Не бажаєте випити? — запропонував Ґрант, взявши собі келих із буфета. Детективи відмовилися.
Коли всі троє сіли за стіл у саду, а Ґрант налив собі вина і трохи відпив, Робін відзначила (не дуже щиро, бо обстава здалася їй ніякою):
— У вас чарівний дім.
— Дякую, — озвався Ґрант, — але ми в ньому не затримаємося. Виїжджаємо. Рішення стало великим полегшенням. Ми повертаємося до Оману. Там чудові школи, гарна експатська спільнота. Маємо там друзів. Я можу займатися фірмою дистанційно, лишатися в Британії нема потреби. Гізер дуже хоче поїхати. Дуже переймається через Аномію і всіх тих схиблених покидьків навколо «Чорнильно-чорного серця».
«А ще з податками в Омані все значно простіше», — подумав Страйк. Ґрант знову пригубив вино, а тоді спитав:
— То що, маєте новини для мене?
— Так, — відповів Страйк. — Ми на дев’яносто відсотків впевнені, що встановили особу Аномії.
«Та ну?» — подумала Робін, глянувши на нього.
— О, це збіса чудова новина, — з жаром відповів Ґрант. — І хто ж цей...
— Не можу сказати, поки це не буде доведено, — похитав головою Страйк. — До нас можуть позватися за дифамацію. Власне, нам не вистачає одного ключового доказу, і ми хотіли б спитати, чи можете ви допомогти.
— Я? — здивувався Ґрант.
— Так, — відповів Страйк. — Я можу поставити кілька питань?
— Смаліть, — махнув рукою Ґрант, але Робін роздивилася на бульдожачому обличчі, шкіра якого у світлі призахідного сонця здавалася ніби вичиненою, ознаки сторожкості.
— По-перше, — почав Страйк, — поговорімо про дзвінок від Еді, про який ви розповідали. Коли вона сказала вам, що Блей хоче вигнати її з «Чорнильно-чорного серця».
Ґрант підняв ліву руку і змахнув з носа невидиму пилинку.
— А що? — спитав він.
— Коли саме це сталося?
— Ну... минулого року, — відповів Ґрант.
— Не пригадуєте точніше?
— Ну, мабуть... десь в червні?
— У Еді був ваш мобільний? Знову пауза.
— Так, — відповів Ґрант.
— А перед цим дзвінком ви востаннє спілкувалися... коли?
— Як це все пов’язано з Аномією?
— О, безпосередньо, — запевнив Страйк.
— Ми... до цього ми не спілкувалися тривалий час, — відповів Ґрант.
— А попередній раз — це часом не той, коли Еді не мала де жити і просила вас допомогти?
Ґрант сильніше випнув важку нижню щелепу. Та не встиг він почати відповідати, як з будинку вийшли його донечки. Обидві мали той сторожкий і водночас сором’язливий вигляд, якого набувають діти, коли їх зацікавили незнайомці, а в руках дівчата тримали своїх пластикових поні з вершниками.
— Татку, — почала більша дитина, — дивись, що нам подарувала бабуня.
Вона поставила на стіл поні з вершником. й менша сестра скоса розглядала підколоту холошу Страйка.
— Дуже гарно, — сказав Ґрант. — А тепер біжи. Татко зайнятий.
Старша дівчина боком наблизилася до Ґранта, встала навшпиньки і гучно прошепотіла батькові у вухо:
— А що сталося з його ногою?
— Я був солдатом, і коли я їхав у машині, вибухнула бомба, — пояснив Страйк, більше задля здихатися дитини, ніж щоб позбавити Ґранта ніяковості відповідати їй.
— О, — вимовила дівчинка.
Її менша сестра підсунулася ближче, і удвох вони втупилися у Страйка круглими очима.
— Біжіть всередину, — повторив Ґрант. — Ану. Дівчатка пішли, перешіптуючись.
— Даруйте, — скуто вибачився Ґрант і знову пригубив вино.
— Все гаразд, — запевнив Страйк. — Наступне питання: чи вам ще дзвонили, пропонували викопати вашу небогу?
— Ні, — відповів Ґрант. — Крім тих двох, про які я вам казав, дзвінків не було.
Страйк вперше дістав записник і погортав, шукаючи нотатки про минулу розмову з Ледвеллом.
— Ви відповіли тільки на другий дзвінок, правильно? А на перший — Гізер.
— Так, — кивнув Ґрант, — Наскільки я розумію, дзвонив Аномія?
— Ні, не Аномія, — відповів Страйк. — І абонент сказав: «Викопайте Еді та прочитайте лист», правильно?
— Так, — відповів Ґрант. Було видно, що йому дуже некомфортно.
— Але ця людина не уточнювала, який саме лист треба прочитати?
— Ні, — відповів Ґрант.
— Бо листів же в труні два, правильно? Один від Ормонда, а другий від Блея?
— Правильно, — відповів Ґрант, затуляючи очі від низького сонця. — Даруйте, мені потрібні окуляри. Сліпить очі.
Він підвівся і зник у будинку.
— Він боїться, — тихо сказала Робін.
— І є чого. Еді йому дзвонила, от же бляха-муха! Думаю, нам час розіграти хорошого копа й поганого копа.
— І наскільки поганою мені бути? — спитала Робін.
— Ха-ха, — відповів Страйк, а кроки за їхніми спинами сповістили про повернення Ґранта Ледвелла, який тепер начепив авіатори від «Рей-Бан».
— Даруйте, — вкотре сказав він, сів на своє місце і негайно випив ще вина.
— Все гаразд, — відповів Страйк. — Отже: повернімося до листів у труні. Їх було два, правильно? У цьому ми погоджуємося?
— Корморане, — стиха промовила Робін, перш ніж Ґрант зміг відповісти.
— Що? — роздратовано спитав Страйк.
— Гадаю, — сказала Робін, вибачливо усміхаючись до Ледвелла, — нам не слід забувати, що йдеться про небогу Ґранта.
— Дякую, — озвався Ґрант гучніше, ніж варто було б, — дуже дякую вам... е...
Він відверто забув, як Робін звати.
— Гаразд, — поступився Страйк і спитав трошки менш агресивним тоном: — Отже, два листи?
— Так, — відповів Ґрант.
— Бо коли ми розмовляли у «Пістолі», — сказав Страйк, — ви говорили про один лист, а не про кілька. «Звісно, трунар був у курсі, бо я доручив йому покласти ту цидулку в труну». Тоді я не замислився про цю фразу. Вирішив, що ви маєте на увазі лист, який поклали особисто, а Ормонд, мабуть, сам поклав свій. Так все сталося?
Вираз обличчя Ґранта неможливо було прочитати, але Робін була певна: він нагадує собі, що Ормонд може спокійно викрити його, якщо він збреше.
— Ні, — відповів Ґрант, — вони обидва... я мав обидва листи. Я розмовляв із трунарем.
— Тоді чому ви сказали, що попросили його поклали в труну «цидулку», в однині?
— Я цього не казав, — збрехав Ґрант, а тоді додав: — Якщо казав, то це обмовка.
— Тобто ви передали працівнику похоронного бюро два листи, і якщо поліція розпитає його, він підтвердить, що листів було два, правильно?
— З якого дива поліція розпитуватиме трунаря? — спитав Ґрант.
Вдруге за вечір розпитування Страйка змусили його спітніти; чоло Ґранта мерехтіло у рудому сонячному промінні.
— Бо це, курва, справа про вбивство, — підвищив голос Страйк, — і якщо людина бреше про тіло Еді та про свої стосунки з нею за її життя...
— Корморане! — осмикнула його Робін. — Ти так кажеш, ніби... вибачте, — знову сказала вона до Ґранта. — Це вкрай потворна справа. Знаю, вам теж через неї ведеться непросто.
— Ще й як непросто, — з притиском відповів Ґрант.
Він знову пригубив вино, а коли відставив келих, то звів очі на Страйка і сказав:
— Не розумію, яка різниця, скільки в труні було листів.
— Тобто ви визнаєте, що до труни потрапив тільки один лист?
— Ні, — відповів Ґрант, — просто питаю, яке це має значення.
— Повернімося до телефонного дзвінка, про який ви мені казали. Коли раптом Еді магічним чином дізналася ваш номер телефону і зажадала поради, хоч ви не спілкувалися з нею, відколи відкупилися від небоги парою сотень і випхали її назад на вулицю...
— Трясця, ану заждіть...
— Корморане, це несправедливо, — з жаром дорікнула Страйку Робін.
— Але саме це...
— Ти не знаєш і я теж не знаю, як велося цій сім’ї, — нагадала Робін.
— Зате я точно знаю, що ніякого дзвінка не було. Хоч це тепер можна перевірити, адже поліція має телефон Еді.
Застигле обличчя Ґранта дало Страйку зрозуміти, що той не знав про це.
— Не злочин жалкувати, що ви мало спілкувалися з рідною людиною, яку втратили, — мовила Робін. — Я чудово розумію, нащо хтось може розповідати про телефонний дзвінок, якого насправді не було. Всі ми стикалися з цим. Така людська природа.
— Ваша партнерка розуміє людей значно краще за вас, — кинув Ґрант до Страйка.
— Тобто дзвінка не було? — уточнив Страйк. — Ви це маєте на увазі?
Ґудзики сорочки у Ґранта на животі напнулися: він вдихнув, тоді видихнув.
— Ні, — зрештою зізнався він, — не було. Ваша партнерка права. Я... мені було прикро, що я не підтримував з нею зв’язку.
— Однак саме цей неіснуючий телефонний дзвінок переконав вас, що Блей хотів відібрати «Чорнильно-чорне серце» у Еді.
— Бо він справді хотів її здихатися, — прогарчав Ледвелл і, здавалося, негайно пожалкував про це.
— Звідки ви знаєте? — спитав Страйк. — Звідки це стало вам відомо?
Коли Ледвелл промовчав, Страйк провадив:
— У той вечір у «Пістолі» ви казали мені, що у Блея та Каті Апкотт «етики — як у вуличних котів». Сильні слова. Чому ви так сказали?
Ледвелл мовчав.
— Розказати, з чого ви вирішили, ніби Блей прагнув одноосібного контролю? — спитав Страйк.
Та не встиг він почати, як повернулися дівчатка у піжамах, тепер у супроводі бабусі, яка радісно всміхнулася групі за столом, ніби не помітивши напруги.
— Дівчатка хочуть сказати таткові добраніч.
Ґрант дозволив дівчаткам по черзі поцілувати його в щоку. Замість одразу піти, мати Гізер звернулася до Страйка:
— Мія хоче у вас дещо спитати. Я сказала, що ви не будете проти.
— Та питайте, — відповів Страйк, подумки проклинаючи і її, і малих.
— А боляче було, коли вам відірвало ногу? — спитала більша дитина.
— Дуже, — відповів Страйк.
— Ось бачиш, Міє, — просяяла бабуся. Робін не здивувалася б, якби далі ця жінка попросила Страйка прийти до Мії в садочок у ролі живого посібника. — Гаразд, дівчатка, скажіть добраніч нашим гостям.
— Добра-аніч, — в унісон промовили діти і разом із бабусею повернулися в будинок.
Сонце закотилося за дах, і маленьке патіо Ледвеллів поринуло в тінь, але Ґрант не знімав темних окулярів, у яких тепер відбивався рожевий жар неба. Поява тещі дала йому час подумати, і перш ніж детективи встигли щось сказати, Ґрант почав сам:
— У мене загалом склалося враження, що Блей хотів її усунути.
— Але звідки воно виникло, ви сказати не можете? — спитав Страйк.
— Вони ж розійшлися, хіба ні?
— Але ви назвали його та Катю вуличними...
— Так хіба не вони вирішили, що Еді була Аномією?
— Те, що Блей повірив в Еді-Аномію — це типова ознака параної, якої очікуєш від перманентно обкуреного хлопа у зіпсованих стосунках, — відповів Страйк, — але тільки ви стверджували, що він хотів узяти повну владу над «Чорнильно-чорним серцем». Все інше, що ми чули протягом цього розслідування, підводило до висновку, що Блей був ледь у змозі тримати косяк, куди йому самотужки створювати мультфільм та вести перемовини з кіностудіями та «Нетфліксом». Гадаю, ви маєте дуже конкретні підстави вважати, що він хотів володіти мультфільмом одноосібно, і дуже конкретні підстави називати Катю непорядною людиною. Гадаю, ви відкрили і прочитали листи, які мали покласти у труну Еді, а зробивши це, вирішили, що покладете тільки Ормондів.
Лишалось тільки здогадуватись, чи визнав би це Ґрант, бо в цю мить крізь прочинені двері на патіо вийшла Гізер із порожнім келихом у руці та широко всміхнулася всім присутнім.
— Налий і мені трохи, Ґрубе, — попросила вона, влаштовуючись у четвертому кріслі. — Я щойно вклала Ітана, а мама читає дівчатам казку.
Ґрант із напруженим обличчям налив їй вина, а Гізер весело спитала:
— Ну, і що я пропустила? Ви вже встановили особу Аномії?
— Скоро встановимо, — відповів Страйк, не даючи Гранту відкрити рота, — треба тільки побачити лист, який не потрапив до труни.
— О, то ти їм розповів, — усміхнулася до Ґранта Гізер. — Я ж казала...
— Замовкни! — загарчав Ґрант.
Гізер, мабуть, менше збентежилася б, якби він її ударив. Незручну мовчанку порушив відчайдушний собачий брех у сусідньому садку.
— Ви радили йому зізнатися, так? — спитав Страйк у Гізер. — Дуже шкода, що він вас не послухався. Приховування доказів у справі про вбивство, брехня про спілкування із жертвою...
Тепер Гізер перелякалася.
— Корморане, — втретє докорила Робін, — ніхто не приховував жодних доказів. Я особисто, — провадила вона, звертаючись до Ледвеллів, — вважаю, що ви мали повне право прочитати ті листи. Вона була вашою небогою, а будь-який із чоловіків, які ці листи написали, міг виявитися винуватцем її смерті, хіба ні?
— Я саме так і сказала! — підбадьорилася Гізер. Побачивши, як дивиться на неї чоловік, вона додала: — Це правда, Ґрубе, я справді казала...
— Я не визнаю, що ми читали ці листи, і не визнаю, що котрийсь із них не потрапив до труни, — заявив Ґрант. Тепер він зняв окуляри. У сутінковому світлі його видатна щелепа здавалася витвором примітивного каменяра.
— Але ваша дружина щойно це визнала, — нагадав Страйк.
— Ні, вона...
— Визнала, — стояв на своєму Страйк, — і це стане підставою для видачі ордеру на обшук. Звісно, ви можете спалити лист до того, як приїде поліція, — це ваше рішення, — але ми обоє засвідчимо те, що сказала Гізер. А у крайньому випадку міністерство внутрішніх справ дозволить ексгумацію.
Із неприємною (на думку Страйка) передбачуваністю у скляних дверях з’явилася мати Гізер і весело спитала:
— Візьмете до себе?
— Ні! — гаркнув Ґрант. — Тобто дай нам хвилинку, Венді.
Його теща пішла, відверто розчарована. Сусідський собака брехав собі далі.
— Я радив би вам обом подумати про наслідки, які настануть, якщо ви і далі заперечуватимете, що маєте лист, — сказав Страйк.
— Все буде добре, — збрехала Робін, звертаючись до переляканої Гізер, — якщо ви зараз зізнаєтесь. Всі все зрозуміють. Цілком природно, що ви боялися за причетність Ормонда чи Блея до смерті Еді. Не думаю, що інша людина на вашому місці стрималася б і не прочитала листи, адже Еді померла страшною смертю. Це дуже природний вчинок.
Гізер ці слова, здавалося, трохи втішили.
— А от як далі прикидатиметесь, що листа у вас немає, це буде мати максимально підозрілий вигляд, коли все відкриється, — підхопив Страйк, відповідаючи на ворожий погляд Ґранта зацікавленим. — Газети обожнюють таке. «Чому вони мовчали?» «Чому вони його сховали?»
— Ґрубе, — прошепотіла, знов перелякавшись, Гізер, і Робін була певна, що вона уявила плітки на дитячих майданчиках після таких публікацій. — Я гадаю...
— Ми його не ховали, — сердито заявив Ледвелл. — Просто не поклали до труни. Він написав чисту гидоту. Я не міг покласти таке до неї.
— Ми можемо побачити лист? — спитав Страйк.
Сусідський собака шаленів; Ґрант сидів і дивився на Страйка. На думку детектива, Ледвелл був не з розумних, але й далеко не йолоп. Зрештою Ґрант повільно підвівся і зник у будинку, лишивши дружину тривожитися.
— Часто таке? — люб’язно спитала Робін, показуючи у бік гавкучого пса.
— Таке... а, собака? Ой, так! — відповіла Гізер. — Просто не замовкає. То померанський шпіц. Дівчатка просто марять песиком. Ми сказали, що, може, і заведемо, як повернемося до Оману... справа у тому, що там дуже дешева прислуга, тож я, мабуть, зможу давати раду і маленькому, і собаці. Але в жодному разі не померанський шпіц!
— Не можу вас критикувати, — кивнула Робін, а її пульс пришвидшився від думки про доказ, який зараз з’явиться.
Повернувся Ґрант із конвертом у руці. Перш ніж він сів, Страйк спитав:
— Ви маєте прозорий пакет?
— Що? — спитав Грант, який все ще сердився.
— Прозорий пакет. На листі є сліди ДНК. Я не хочу ще сильніш його забруднювати.
Грант мовчки зник у кухні та повернувся з пакетом для заморожування.
— Будь ласка, відкрийте лист і покладіть його у пакет, перш ніж ми прочитаємо, — попросив Страйк. Грант все зробив, а тоді кинув лист на стіл і підсунув до Страйка.
Серце Робін шалено калатало. Вона нахилилася до Страйка, щоб разом прочитати короткий абзац найрафінованішої, як сказала б Пат, «писанини психів», що Страйк колись бачив. Дрібні нерівні літери, деякі — гарячково наведені жирнішим чорнилом: текст здавався дивно дитинним. Точніше, міг би здаватися, якби не ідеальна грамотність і не зміст.

Ти казала, що ми схожі. Ти змусила мене повірити в твою любов, а тоді кинула, мов шмат лайна. Якби ти лишилася жити, ти б використала й замучила ще безліч чоловіків, відкидаючи їх, щойно набриднуть. Ти була зверхньою, лицемірною, мерзенною шкурою, і я хочу, щоб ці слова зотліли поруч із тобою як найточніша, найчесніша епітафія. Визирни з Пекла, щоб побачити, як я володітиму «Чорнильно-чорним серцем» вічно.

— Вам це дала Катя Апкотт? — спитав Страйк, піднімаючи очі на Ґранта.
— Так.
— Гидота, правда? — з жаром спитала Гізер. — Чисто гидота. І той факт, що Катя це все записала, а тоді передала Ґрубу, знаючи, що там... А Аллан Йомен і Річард Елґар ще кажуть, що вона хороша людина! Мене мало не знудило, коли я почула ті слова у «Клубі мистецтв».
— Але Катя Апкотт цього не писала, — сказав Страйк. — Це не її почерк. Ось це — її почерк, — додав він, показуючи на конверт, на якому тими самими акуратними квадратними літерами, якими Катя записала для нього імена причетних до мультфільму кілька місяців тому, було виведено:
«До Еді».
— Тоді... хто це написав? — спитав Ґрант, показуючи на лист коротким товстим пальцем. Тепер вони з Гізер виглядали справді нажаханими.
— Аномія, — відповів Страйк, дістаючи мобільний і клацаючи фото листа. Сховавши телефон та записник у кишеню, він потягнувся по милиці.
— Вам слід негайно подзвонити в поліцію. Спитайте Раяна Мерфі з кримінального відділу. Він має побачити цей лист. Тимчасом не діставайте його з пакета.
Він важко зіп’явся на милиці: коли довго сидів, тримати рівновагу завжди важче.
— Добраніч, — тихо сказала Ледвеллам Робін, не в змозі швидко скинути маску доброго копа. Слідом за Страйком вона пішла до будинку, лишаючи за спиною шоковану мовчанку, яку раз у раз порушувало дзявоління померанського шпіца.
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Коли усяка таїна 
Розкриється сповна; 
Коли усе нічне й ганьблене 
Здобуде врешті-решт імено...
Крістіна Россетті,

«Рано чи пізно: і все ж»


— Так, — сказав Страйк; вони ішли палісадником Ледвеллів крізь всі густішу темряву. — Треба поговорити з Катею. Хочу дістатися до Аномії раніше, ніж він розтрощить ще чийсь жорсткий диск.
Щойно вони знову сіли у «БМВ» і Страйк закинув милиці назад, він набрав Катю, але увімкнувся автовідповідач.
— Не бере слухавку.
— Чверть на десяту, — сказала Робін, глянувши на приладову панель. — Може, вона в цей час вже ставить телефон на безгучний?
— Тоді їдьмо до них, — сказав Страйк.
— Не думаю, що Ініґо зрадіє таким пізнім гостям, — відповіла Робін, запускаючи двигун. — Будемо там щонайменше за двадцять хвилин.
— Сподіваймося, що бідаха досі у Вітстейблі.
Коли Робін виїхала зі стоянки і помчала вздовж Баттлдін-Роуд, вона сказала:
— Катя могла не знати, що передає. Вона ж, мабуть, була певна, що у конверті лист, який надиктував їй Джош.
— Згоден, і з цього випливає, що вона випускала лист із поля зору в якийсь момент між запечатуванням конверта у шпиталі та передаванням його Ґранту Ледвеллу. Нам треба встановити його точні переміщення.
— Також там буде ДНК, якщо тільки Ледвелли його не геть затерли.
— Аномія не дурний. Я певен, що він був у рукавичках, і якщо ДНК не буде — нам лишається тільки почерк та потенційний доступ до сумочки Каті.
Обабіч вулиць, якими вони їхали, світилися вікна чиїхось домівок, і Робін уявляла, що там живуть щасливі, нормальні люди. Вона тихо промовила:
— Ми маємо справу з украй збоченим розумом, так? Захотіти покласти в її труну ТАКЕ...
— Так, — кивнув Страйк, який не відривав погляду від дороги попереду, занурений у свої думки, — це справді дуже нездорова людина.
— Яка була певна, що Еді її любить.
— Або ввела себе в оману.
— Можна тепер дізнатися, що ти мав на увазі, коли сказав, що перерізав дріт?
— Що? — перепитав Страйк, який думав про своє. — А! Я мав на увазі колючий дріт, який перерізають, щоб дістатися до позицій ворога.
— І в цьому випадку дріт — це... що?
— Ті супутні акаунти, яких Аномія наплодив у твіттері. Зверхній паскудник навіть не думав, що хтось колись зауважить таку дрібноту, тож не дуже ховався з іменами... Дай мені ще хвилину, і я тобі скажу, на що вони всі вказують, — додав Страйк, знову дістаючи мобільний. — Я точно бачив ім’я «Джон Болдвін» десь поза твіттером...
Робін розпирало від нетерпіння й тривоги, але вона слухняно замовкла і звернула на Голловей-Роуд, яка поведе їй на північний захід, до Гемпстеда і Гайґейта. Поруч із нею схилився над мобільним насуплений Страйк: то набирав слова, то думав, то знов набирав.
— Попався! — нарешті вигукнув він, а Робін аж підскочила. — Ось він, на реддіті, у «Розшуку злочинних сук», і... чорт.
— Що? — спитала Робін, серце якої все ще дико калатало.
— Він написав наведення на сестру Марка Барретта.
— Що-о?
— «Брехлива сука Дарсі Олівія Барретт облудно звинуватила свого хлопця у замаху на зґвалтування. Проживає за адресою: Гокстет, Ланкастетр-Драйв, 46...» Він дав посилання на її сторінки в соцмережах... Саме тому я не зміг її знайти. Вона, мабуть, все видалила після цього.
— Страйку, кажи вже, що там з іменами, — нагадала Робін. — На що вони вказують?
— Почнімо з того, що Марк Лепін — це убивця чотирнадцятьох жінок. Чотирнадцять — улюблене число Аномії. Юліус, котрий «Я є Евола», вказує на місце, де Аномія є чи був — на Норт-Ґров.
— Ти ж наче казав, що Евола — це письменник, який до смаку ультраправим?..
— Я помилявся. Якщо Аномія — Учень Лепіна, то він же і «Я є Евола». Далі маємо Макса Реґера, німецького композитора XIX століття... я мав би звернути увагу, коли побачив його ноти на тому клятому синтезаторі.
— Зажди...
— Джон Болдвін, британський композитор XVI століття. Золтан Кодай, угорський композитор XX століття. Скарамуш — просто з «Богемської рапсодії» Квінів. Тобто це людина, яка слухає і «Queen», і бітлів — можливо, тому, що не має іншого...
Задзвонив, підключившись до блютузу в машині, Страйків мобільний: Катя. Страйк відповів, але не встиг навіть привітатися, як з динаміка почувся пронизливий крик:
— Рятуйте! Рятуйте! Рятуйте!.. Дзвінок обірвався.
Страйк тицьнув на номер, щоб передзвонити, але йому не відповіли. Робін втиснула газ у підлогу.
— То не Катя, то Флавія. Страйку, дзвони... Але він уже набирав 999.
— Поліція? Чутно крики з будинку номер вісімдесят один на Лісбурн-Роуд, там чоловік із ножем... Та, бляха, просто знаю! Корморан Страйк... Сім’я з чотирьох осіб...
— Чорт, — сказала Робін, коли Страйк закінчив дзвінок. — Чорт! Це я винна, я, я його сполохала...
— Дідька лисого ти винна, — сказав на це Страйк і схопився за сидіння, бо Робін заклала поворот на швидкості.
— Я! Я мала б здогадатися... Страйку, він же уміє малювати, і дуже добре.
— Звідки ти знаєш?
— У вбиральні у Норт-Ґров висить його автопортрет. Я думала, що то Катя намалювала, а потім побачила її роботу у кімнаті Джоша та Еді, і це була базгранина... і... — Робін аж зойкнула. — Страйку, я зрозуміла, чому він пішов кружним шляхом, коли убив Еді. Раян Мерфі казав, що пустищем тоді бігала вівчарка без повідця...
— А він боїться собак.
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Звели зробитись лицарем тобі!
Твоя знегода дивну силу дасть мені, 
Залізну руку і сталеве серце 
Щоб бити, ранити й не чути смерти.
Мері Елізабет Кольридж,

«Прихильність»


— Поліції нема, — стривожено промовила Робін, загальмувавши за пару будинків від оселі Апкоттів.
Вона скинула пасок безпеки, перехилилася через Страйка і, ледь усвідомлюючи себе, відкрила бардачок і витягнула його відмички.
— Ти що в біса задумала? — закричав Страйк, хапаючи Робін за куртку, бо вона вже відчинила дверцята з водійського боку.
— Пусти...
— Не смій туди йти, клята дурепо, у нього мачете!
— Там дванадцятирічна дитина! Пусти!
Вихопивши з кишені сирену, Робін виплуталася з куртки і майже випала з машини. Сирена вислизнула з руки, відкотилася, але Страйк уже не заважав Робін, тож вона підхопила пристрій і бігом кинулася до будинку Апкоттів.
— Робін! РОБІН!
Нестримно лаючись, Страйк потягнувся по милиці на задньому сидінні.
— РОБІН!
В освітленому вікні найближчого будинку з’явився людський силует.
— Поліція! Викличте поліцію, чорт забирай! — загорлав до сусіда Страйк, а тоді, кинувши «БМВ» відчиненим, на милицях повільно рушив слідом за Робін.
А вона була вже в Апкоттів під дверима і намагалася, стримуючи тремтіння в руках, підібрати відмичку. Перші три не підійшли. Вставивши у шпарину четверту, Робін побачила, що у кімнаті Ґуса вимкнулося світло.
З п’ятої спроби вийшло прокрутити ключ у замку. Не звертаючи уваги на далекий голос Страйка, який все кричав «РОБІН!», вона штовхнула двері.
У коридорі панувала непроглядна чорнота. Не відпускаючи клямки дверей, вільною рукою Робін спробувала намацати вимикач, знайшла його, клацнула. Нічого не сталося. Вочевидь, світло вимкнули на щитку, почувши крики, слово «поліція», швидкі кроки під вікном і брязкіт ключів за дверима.
Лишивши двері відчиненими, щоб було бодай якесь світло, і тримаючи палець на кнопці кишенькової сирени, Робін почала скрадатися сходами нагору.
Вона подолала вже половину шляху, коли почула стукіт Страйкових милиць та єдиної ноги. Обернувшись, Робін побачила його силует на тлі вуличних ліхтарів, а тоді — якийсь рух у темряві за дверима.
— СТРАЙКУ!
Темна постать стрімко зачинила двері за Страйком. Робін побачила сині іскри, почула гудіння. Страйк упав долілиць, смикаючи руками та ногами, милиці гупнули по підлозі, і в примарному сірому світлі, що сочилося з вікна над вхідними дверима, Робін побачила занесене мачете.
З четвертої сходинки Робін стрибнула Ґусу на спину, зімкнувши передпліччя на його горлі. Вона чекала, що хлопець впаде, але той попри свою худорлявість тільки захитався, намагаючись скинути її руки. Ніздрі Робін заповнив немитий сопух його тіла, а тоді Ґус перечепився через витягнуту ногу нерухомого Страйка, і вони разом упали. Голова Ґуса стукнулася об стіну навпроти, і він з люттю загорлав:
— Я тебе уб’ю, шкуро...
Робін примудрилася знову схопитися на ноги, але мачете в руках Ґуса, який ще не встиг підвестися, прорізало повітря попереду, тож лишалося бігти назад, на сходи. Тільки тоді Робін помітила, що не випустила з руки сирену, і активувала її. Вуха протяв пронизливий вереск.
— Флавіє! ФЛАВІЄ!
Сирена так горлала, що відповідь годі було розчути, а за спиною вже тупотів Ґус, перестрибуючи через сходинки на довгих ногах.
— ФЛАВІЄ!
Нагорі було світліше: штори були розсунуті, і крізь двері вітальні Робін помітила зіщулену постать на підлозі під вікном. Думаючи тільки про те, щоб опинитися між дівчинкою та її братом — де ж поліція? — Робін кинулася до людини, яку прийняла за Флавію, послизнулася на темній калюжі, що розтіклася гладеньким паркетом, і тільки тоді побачила перевернутий візок за диваном і окуляри на обличчі мерця.
— Господи...
Робін крутнулася на місці. Сирена в руці так само надривалася, тож Робін її відкинула. Ґус повільно наступав, важко дихаючи і стискаючи в руці мачете.
— Я тебе спершу зґвалтую, а тоді уб’ю.
— Поліція вже їде, — відповіла Робін.
— Нічого, — відказав Ґус, задихано захихотівши. — У мене довго і не вийде. Це буде мій перший раз.
Мармуровий жіночий торс на столі був зовсім близько. Робін почала відступати у бік скульптури.
— Мокнуть трусики від думки, що я тебе зґвалтую?
Права нога знову ковзнула на крові, але Робін не зупинялася.
— Жінки фантазують про зґвалтування, я знаю, — провадив Ґус, наступаючи.
Розкрита долоня Робін торкнулася мармуру.
— Ти тхнеш рибою?
Робін швидким рухом схопила скульптуру зі стола: вона була така важка, що ледь вийшло підняти, але з силою, породженою страхом, Робін замахнулася на вікно. Скульптура розбила скло, мармур вислизнув із рук і з гуркотом упав на стежку. Після такого сусіди просто мусять стривожитися.
А тоді Ґус кинувся на неї, крутнув, згином ліктя затиснувши горло, а в іншій руці тримаючи мачете. Робін з силою наступила йому на босу ногу, а тоді обоє впали, послизнувшись на крові Ініґо. Хват Ґуса став слабшим, і Робін з усієї сили вкусила його за передпліччя. Ґус кинув мачете і вдарив її кулаком у скроню. В голові запаморочилося, кімната закрутилася перед очима, але страх не давав розімкнути зуби. В роті стояв смак його крові, у ніздрях курився тваринний сморід його поту, а тоді Ґус наступив на мачете на підлозі, зойкнув від болю і відвалився, випустивши Робін. Вона знову наступила йому на поранену ногу, якось виборсалася і кинулася до дверей, ковзаючи на крові.
— Клята сука!
— ФЛАВІЄ! — закричала Робін, вибігши на сходовий майданчик.
— Я тут, я тут! Я нагорі!
Робін збігла другим прольотом, побачила кинутий на сходи мобільний, але підняти його не мала часу, бо чула, що Ґус знову за нею женеться.
Двері із зарубками від мачете на верхньому майданчику прочинилися, Робін увалилася всередину, зрозуміла, що опинилася у вбиральні, крутнулася на місці і встигла опустити запірку за лічені секунди до того, як Ґус навалився на двері всім тілом. Двері затрусилися, а Робін у тьмяному світлі з вікна у стелі побачила Катю, яка зщулилася біля ванни, притискаючи до живота закривавлені руки.
— Флавіє, допоможи мамі — затисни цим рану! — закричала Робін, хапаючи з вішака рушник і кидаючи його переляканій дівчинці. Вона почала намацувати свій телефон, а тоді зрозуміла, що він лишився у куртці, яку стягнув із неї Страйк.
Ґус рубав двері до ванної мачете. Одна з панелей тріснула, і крізь отвір Робін побачила його чорне від люті обличчя.
— Я тебе витрахаю, а тоді вб’ю! Хвойда! Сука!
Робін роззирнулася: на раковині стояв важкий бронзовий горщик із кактусом. Вона схопила його, збираючись пожбурити Ґусові в обличчя, щойно той зайде, але Ґус раптом крутнувся на місці, і Робін здригнулася від полегшення, почувши чоловічі голоси.
— Легше, Ґусе... заспокойся, синку...
Озирнувшись на сполотнілу Флавію, Робін приклала палець до губ, а тоді тихо-тихо відсунула запірку. Ґус стояв до нею спиною, а обличчям — до двох чоловіків, вищий з яких був у піжамі. Він махав мачете перед собою.
Робін підняла бронзовий горщик і щосили вдарила ним Ґуса по потилиці. Ґус хитнувся, кактус випав, навсібіч посипалася земля, а тоді чоловіки кинулися на хлопця — один спіймав Ґуса за руку з мачете і вдарив по ній коліном, вибиваючи клинок, а другий схопив його за шию і притиснув обличчям до підлоги.
— Дзвоніть у швидку, — видихнула Робін. — Він поранив свою мати...
— Вже викликав, — відповів чоловік у піжамі, стаючи колінами на Ґуса, який пручався на підлозі. — Він ще хлопа біля дверей поранив.
— Я лікар, — сказав другий чоловік і побіг до ванної. Але Робін уже мчала вниз сходами, перестрибуючи через сходинки, чіпляючи плечима стіни. Сирена так само завивала з дверей вітальні, повз які вона пролетіла, поспішаючи до Страйка, який сидів під обмазаною кров’ю стіною біля прочинених дверей надвір і притискав руку до грудей.
— О Боже, Страйку...
Робін упала біля нього навколішки і почула:
— ...здається... легеню... пробив...
Робін схопилася на ноги, відчинила двері до Ґусової кімнати і забігла всередину, шукаючи, чим би затиснути Страйкові рану. Тут стояв сморід: сюди ніхто не заходив і не приходив, на підлозі громадилися купи брудного одягу. Схопивши якусь кофту, Робін кинулася назад на Страйка і нахилила його вперед, щоб притиснути тканину до рани на спині.
— Що... там?
— Ініґо мертвий, Катю поранено, Флавія неушкоджена, — швидко відповіла Робін. — Не треба говорити... Це ти впустив тих двох сусідів?
— Ти ж... просила... не говорити?
— Міг просто кивнути! — розлютилася Робін. Вона відчувала, як притиснута до рани кофта просочується гарячою кров’ю. — Ох, слава Богу... Надворі нарешті замиготіли сині вогні, і крізь юрму сусідів, які збиралися під будинком, з якого все горлала сирена, вже бігли повз мармуровий жіночий торс та бите скло поліціянти і медики.







КОДА



Серце продовжує ставати, важчим, а також довшим, ширшим та товщим аж до старості: у чоловіків цей приріст більш виражений, ніж у жінок.
Генрі Ґрей,

член Королівського товариства Лондона,

«Анатомія Ґрей»
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О серце, що, нетямлячись, не може 
Знайти собі спочинок у хитаннях! 
До неба пнеться, хилиться додолу 
І не знаходить щастя ні в одному, 
Все вибирає й вибрати негоже: 
О дурню, що нетямиться в шуканнях.
Крістіна Россетті,

«Подальше життя:подвійний вінок сонетів»


— Нікотинові пластирі, — перелічила Робін, — виноград, банани, горіхи, вівсяні батончики...
— Знущаєшся?
— Ти просив принести корисну їжу, — відповіла Робін, схилена над пакетом із супермаркета.
— Та знаю, — зітхнув Страйк.
Минуло п’ять днів, відколи Аномію попри його спротив витягнули з батьківського дому у кайданках, але Робін лише вдруге змогла пробитися до палати свого партнера. Більшу частину годин для відвідування захопили Страйкові сестра Люсі та дядько Тед, та й Меделін, мабуть, регулярно заходила. Робін дуже кортіло поговорити зі Страйком, але на перший раз нічого не вийшло, бо він лежав накачаний морфієм, сонний та безтямний. Відчуття провини та тривоги за його поранення посилив холодний голос Люсі, яка подзвонила і повідомила, що сьогодні Страйк знову хоче бачити Робін. Вочевидь, не тільки Робін вважала себе винною в тому, що сталося з її партнером. Незрозуміло було, чому харчі, які Страйк замовив їй повідомленням, не могли принести Меделін та Люсі, але вона була рада бодай щось для нього зробити і не стала розпитувати.
— ...і ще чорний шоколад, з міркувань людяності.
— Оце вже діло... Але ж чорний?
— Він корисніший, — антиоксиданти, мало цукру. А Пат приготувала тобі фруктовий торт.
— Завжди вона мені подобалася, — мовив Страйк, дивлячись, як Робін кладе на тумбочку біля його узголів’я прямокутний пакунок у фользі.
Усі четверо чоловіків у маленькій палаті сьогодні мали відвідувачів. Двоє старших пацієнтів, які відлежувалися після якихось операцій, тихо бесідували з рідними, а ще один, який у свої тридцять три роки звалився з інфарктом, умовив свою подругу вивести його погуляти, плануючи, як знав Страйк, нишком покурити надворі. Запах цигарок щоразу тягнувся за сусідом після таких прогулянок, раз у раз нагадуючи про звичку, якої Страйк твердо намірився позбутися. Він навіть насварив молодшого пацієнта, що не можна курити після інфаркту. Він добре усвідомлював власне лицемірство, але не мав розваг крім такого святенництва.
— ...також два термоси міцного чаю, і поки ти не поскаржився на дивний смак, я скажу, що там замість цукру стевія.
— Це що за хрінь?
— Некалорійний підсолоджувач. А це, — додала Робін, витягуючи з пакета останній предмет, — від Каті та Флавії.
— І за що це мені? — спитав Страйк, приймаючи та оглядаючи поштівку з цуциком і повітряними кульками. — То все твоя робота.
— Якби ти не відчинив двері і не впустив сусідів, — відповіла Робін, понижаючи голос, бо повз ліжко саме проходила, тримаючи в руках кухоль для води, дружина одного зі старших пацієнтів, — ми всі загинули б.
— Як вони?
— Катя в розпачі, що не дивно. Вона досі в палаті нагорі. Вчора я заходила до неї, і тоді Флавія передала мені поштівку для тебе. У мене склалося враження, що Катя гадки не мала про... про те, що Ґус таке. Раян Мерфі розповів, що поліція під час обшуку знайшла в кімнаті Ґуса купу жахливих малюнків. Як жінок ріжуть, вішають, катують... Свою віолончель від потрощив.
— А телефон Блея знайшли? А досьє? — спитав Страйк, який сьогодні явно почувався бадьоріше, ніж під час попереднього візиту Робін.
— Так. Він сховав це все під половицею... і справжній лист Джоша до Еді, і латексні маски, і все інше.
— Тобто ті дзвінки зі зміненим голосом, — мовив Страйк, який мав досить часу все обміркувати, лежачи в ліжку, — робила Флавія, так?
— Ох і голова, — щиро вразилася Робін. — Так, це вона. Вона побачила, що Ґус підмінив лист Джоша власним, коли Катя лишила сумку на кухні. Він стояв до Флавії спиною, і вона встигла піднятись нагору, перш ніж Ґус помітив. Флавія каже, що додумалася змінити голос завдяки Браму, який їй розповів про такі застосунки. Дуже розумна та спостережлива дівчинка.
— Сподіваймося, що мати зможе захистити її від інтернету, — сказав Страйк, тягнучись по шоколадку. — Досить і одного геніального лиходія з цієї сім’ї, чорт забирай.
— Вона хоче бути детективом, — відповіла Робін. — Сказала мені про це вчора.
— Треба її запросити на стажування. Чому вона не розповіла матері про лист? Боялася?
— Прямо сказати при Каті Флавія не могла, але так, у мене склалося враження, що вона страшенно боялася Ґуса. На мою думку, Флавія єдина в сім’ї підозрювала, що він таке. Власне, вона навіть намагалася натякнути про це нам — пам’ятаєш ту її фразу: «Може, ви ще повернетесь»? Також вона розповіла, що бачила новини про зчинену Елліотом Роджером стрілянину, коли Ґус був у лікарні. Я перевірила: у той день Еді госпіталізували після спроби самогубства, а Аномія на кілька днів зник із твіттера та з гри. Це був один із так званих доказів, що Еді була Аномією, брати Пічі додали його до досьє.
— Гм, — мовив Страйк, зручніше влаштовуючись на подушках і кривлячись від болю, — краще б ці натяки, звісно, були прозоріші. Але коли я наступного разу скажу: «Що думаєш про X у ролі нашого злочинця?» — пропоную не переходити до інших варіантів, поки точно не викреслимо цього X.
— Слушна думка, — усміхнулася Робін.
— Ще таке. Вчора заходила Анджела Дарвіш, — сказав Страйк, і Робін трохи образилася, що Дарвіш пустили до Страйка раніше за неї, — і розповіла, що ця паскуда справді наставила жучків у вітальні. Він чудово освоївся у даркнеті і зібрав солідний набір. Слухав усе, про що говорили Джош та Катя, і що говорила Еді, поки вона не перестала до них ходити. Але тут хлоп підірвався на власній міні, бо жучки записали все, що там діялося, поки не нагодилися ми.
Вочевидь, вдень подзвонили з Королівського музичного коледжу і виявилося, що Ґус не ходив до репетитора, не здавав жодних завдань, — власне, просто майже рік брехав батькам про свої приватні уроки і мав вилетіти з навчання. Ініґо цілу годину розповідав синові, що той безталанне гівно, а тоді Ґус спустився до себе, взяв мачете, повернувся і кілька разів ударив Ініґо в шию та в груди.
Робін уже чула про це від Мерфі, але висловила належну зацікавленість. Їй здавалося, що в нинішньому становищі Страйку потрібно знати те, чого не знає вона.
— Ще Дарвіш розповіла, що вони вже поговорили з Барреттами, але без подробиць.
— Я дещо почула від Мерфі, — відповіла Робін. — Дарсі вчилася у Королівському музичному коледжі на три курси старше за Ґуса, пожаліла його, такого самотнього, і запросила до себе на вечірку.
— Здатність жінок жаліти кого попало просто небезпечна, — сказав Страйк, жуючи чорний шоколад. Він волів би з’їсти «Твікс», але й чорний шоколад був кращий за лікарняну їжу.
— Тому Ґус розповів Каті, що Дарсі — його нова дівчина. Вона дуже зраділа, що син когось собі знайшов, бо він завжди був «такий незграбний при дівчатах».
— Та що вона каже.
— За словами Барреттів, Ґус прийшов на вечірку, цілий вечір сидів на дивані з телефоном, ні з ким не розмовляв і бісився, бо в Дарсі, власне, був хлопець. Вочевидь, саме тоді він хакнув хмару Маркуса, бо більше Барретти його не запрошували. Він, бачиш, о другій ночі пішов за Дарсі в туалет і намагався силоміць поцілувати.
— Починаю розуміти, нащо йому знадобився Кош, — прокоментував Страйк.
— Дарсі закричала і вирвалася, хлопець та брат викинули Ґуса геть, але вона не стала скаржитися на нього в коледж чи ще кудись. Як я і казала, вона його жаліла — тобто повторилася історія з Рейчел та Золтаном. Золтан розповідав Рейчел, що батько з нього знущається, тож вона багато що йому пробачала — поки не почалися погрози зґвалтуванням та вбивством.
— Схоже, що Ґус жив у світі власної маячні, де кожний прояв ввічливості від жінки означав, що жінка його хоче.
— Я теж такої думки, — сухо погодилася Робін. — Катя розповіла, що коли Еді заходила до них, то дуже приязно ставилася до Ґуса. Коли Ініґо відправив дітей до Норт-Ґров, Еді хвалила його малюнки і розповіла, що в юності теж була дуже відлюдькувата. Підозрюю, що на цьому їхнє спілкування і закінчилося, але Ґус собі нафантазував, що подобається Еді. Тоді вона несхвально відгукнулася про його гру в інтерв’ю... і Ґус перекинувся.
— Хоч кропив’янка у нього справжня?
— Так, — відповіла Робін, — але в його кімнаті поліція знайшла сховану по кутках їжу, якої йому не можна, бо провокує висипи. Ґус не хотів повертатися до коледжу, він хотів сидіти в кімнаті і бути Аномією... Я все думала про це правило 14, правило анонімності. Здається, справа була не лише в тому, що вони з Моргаусом боялися реакції батьків та університетів на своє починання. Він хотів повного контролю та щоб гравці утримувалися — а сам тимчасом пробував стратегії Коша на дівчатах у твіттері...
— Знаєш, — мовив Страйк, який мав досить часу обміркувати справу, лежачи у лікарняному ліжку, — всього цього могло б не статися, якби люди просто роззули очі, чорт забирай. Ініґо з Катею взагалі не цікавилися сином і що він там робив у своїй кімнаті. А клятий Ґрант Ледвелл? Якби він хоч подивився на почерк на конверті та порівняв з почерком у листі, він би пішов до поліції, замість приписувати Блею корисливі наміри, що мені взагалі здається такою профанацією з його боку, якої я давно не бачив. І, може, Вікас Бхардвадж був би живий.
— «Вона моя сестра», — процитувала Робін. — З того, що каже Мерфі, батьки Вікаса взагалі не такі, як Ініґо, вони не цькували і не примушували сина. Але, за словами Мерфі, вони в шоці, що син створив гру, бо він же нічим, крім науки, не цікавився.
— Всім підліткам потрібне щось, про що не знають батьки, — поголився Страйк. — От тільки шкода, що деяким з них кортить убивати.
— Але це пояснює дружбу Ґуса та Вікаса, як гадаєш? Обоє так рано виявили здібності, кожен у своїй сфері, обоє відчували страшенний тиск, в обох нічого не виходило з дівчатами... стає зрозуміло, що їх об’єднало... Поставити ще цю листівку біля тебе?
Страйк простягнув Робін листівку, але на тумбочці біля узголів’я вже їх стояло стільки (кожен із племінників передав по саморобній, Люсі й Тед принесли куплені), що Робін скинула найбільшу, коли спробувала додати ще й листівку від Флавії. Нахилившись по листівку, вона побачила довгий текст, написаний від руки, і підпис: «Меделін».
— Викинь на сміття, — попросив Страйк, побачивши цю листівку. — Ми розійшлися.
— О, — промовила Робін. — Це поки ти тут лежав?
— Та ні, пару тижнів тому. Не склалося.
— А, — кивнула Робін, а тоді піддалася спокусі: — Мирно розійшлися?
— Та не дуже, — відповів Страйк. Він відламав та з’їв ще кілька квадратиків чорного шоколаду. — Вона мене побила.
Робін воліла б не сміятися, але не змогла стриматись. Далі і Страйк зареготав, але довелося припинити, бо стало боляче у грудях.
— Чорт, ти в порядку? — спитала Робін, помітивши, як він скривився.
— В нормі. А ти?
— Та звісно що в нормі. Мене навіть не поранено. Все добре.
— Точно? — спитав Страйк, уважно дивлячись на неї.
— Так, — запевнила Робін, чудово розуміючи, до чого така прискіпливість. — Чесно, я в нормі. Найбільша проблема — синець, бо він мене вдарив по скроні. Я не можу спати на цьому боці.
Не хотілося розповідати Страйкові про безсоння, яке відтоді її мучило, і про кошмари, але він так само підозріливо дивився на неї, тож Робін сказала:
— Слухай, ну це був жах, не стану брехати. Мертвий Ініґо... хоч це було і не так страшно, як коли ми знайшли мертвим Вікаса... Але все сталося так швидко, і я знала, що поліція вже в дорозі, плюс поки Ґус намагався зґвалтувати мене, він не міг зашкодити Флавії та Каті. А ще, — тут Робін довелося стримати дещо істеричний сміх, який щоразу розбирав її протягом кількох останніх днів, — йому ну дуже кортіло зґвалтувати живу жінку, а не труп, і це теж спрацювало мені на користь.
— Не смішно, — зауважив Страйк.
— Та знаю, — зітхнула Робін. — Я зовсім не хотіла, щоб тебе поранили.
Страйку, пробач, будь ласка. Мені дуже шкода. Я так хвилювалася за...
— Ти не винна у моєму пораненні. Я мав власний вибір. І зовсім не мусив гнатися... — Він глибоко, наскільки дозволяла пробита легеня, вдихнув, а тоді змусив себе вимовити те, що зовсім не хотів говорити.
— Зайшовши до будинку, ти врятувала життя Каті та Флавії. Його жучки все записали. Ця паскуда рубала двері ванної, коли почула тебе біля дверей. Він вирвав основний електрокабель, а тоді побіг униз і сховався за дверима. А якби ти не викинула у вікно ту мармурову штуку, не збіглися б сусіди, тож... не скажу, що я якось жалкую про твої дії.
— Але якби ти загинув, я б собі цього ніколи не пробачила. Ніколи в житті.
— От тільки ще й ти не починай плакати, — сказав Страйк, а Робін поспіхом витерла очі. — Мені з головою вистачає Люсі. Я собі думав, до людей у лікарні приходять, щоб якось підбадьорити, а вона як на мене гляне — так щоразу фонтан тих сліз.
— Не можна на неї ображатися, — дуже гугняво відповіла Робін. — Ти мало не загинув.
— Але ж не загинув. Коротше, хай вивчить якісь анекдоти, бо більше не пущу.
— Вона сьогодні має прийти?
— Ні, — відповів Страйк. — Сьогодні прийде Прюденс.
— Що, ота сестра, з якою ти ніяк... психотерапевтка?
— Так. Зараз важко прикинутися зайнятим.
— От не треба, — сказала Робін, тепер усміхнувшись. — Ти б знайшов, як її здихатися, якби хотів.
— Мабуть, твоя правда, — погодився Страйк, а тоді додав: — Тільки зроби ласку, якщо Люсі дзвонитиме, не кажи їй про Прюденс...
— Чому?
— Вона не зрадіє, що я спілкуюся з Прюденс.
Робін закортіло порадити Страйку припинити брехати жінкам у своєму житті, але вона відкинула цю думку: рішення кинути курити, схуднути і почати тренуватись — вже неабияка робота над собою.
— Як там справи в офісі? — поцікавився Страйк, з’ївши ще трохи шоколаду.
— Все добре, не хвилюйся. Взяли двох наступних клієнтів зі списку очікування, два звичайних адюльтери, все чисто та зрозуміло. А! Тут зранку ще була історія. Дзвонив Натлі. Оскільки з «Розполовиненням» покінчено, проситься назад.
— Та ну? — з погрозою спитав Страйк.
— Все гаразд, Барклей з ним розібрався, — відповіла Робін. — Взяв у Пат телефон, і якщо я все правильно розчула, там було «в сраці я тебе видіу, боєгузливий ти шмат гівна».
Страйк засміявся, скривився і припинив.
— А скло у двері вже вставили? — спитав він, знову потираючи груди.
— Так, — кивнула Робін.
— І? — спитав Страйк.
— Що — «і»?
— Ти на нього дивилася?
— На що? На скло? Та не дуже. Я мало заходжу до офісу, але Пат нічого не сказала, тож мабуть, з ним усе гаразд. А що?
— Дай мій телефон, — нетерпляче попросив Страйк. — Господи Боже. Вас в офісі четверо, і жоден нічого не помітив?
Дуже збентежена Робін подала йому телефон. Страйк відкрив галерею і знайшов фото, яке на його прохання надіслав скляр.
— Ось, — сказав він і простягнув телефон Робін.
На фото були знайомі офісні двері з матовим склом, що їх Робін вперше побачила п’ять років тому, прийшовши як тимчасова секретарка до невідомого офісу і виявивши, що її відправили до чоловіка, який робив справу її мрії. Тоді Робін була ще певна, що втратила цей шанс назавжди. П’ять років тому напис, вигравійований на склі, був такий: «К. Б. Страйк, приватний детектив». Але вже ні. Тепер Робін дивилася на інший напис: «Детективна агенція Страйка та Еллакотт».
І зненацька невиплакані сльози закрапали на екран. Робін сховала обличчя у долонях.
— Дідько лисий, — пробурчав Страйк, поглядаючи на інших відвідувачів, які почали озиратись на Робін. — Я думав, ти зрадієш.
— Я так... я радію... але нащо ти отак вивалив це на мене? — відповіла Робін, гарячково витираючи очі.
— Вивалив на тебе? Та ти п’ять клятих днів повз це скло ходиш!
— Та не ходжу, я ж кажу, на с-стеженні...
Намацуючи на тумбочці серветки, вона скинула половину Страйкових листівок. Висякавши носа, Робін ледь чутно промовила:
— Дякую. Дякую тобі. Я просто... дякую.
Обійняти Страйка вона не наважилась, боячись йому нашкодити, тож натомість взяла його руку, яка лежала на ковдрі, і міцно стиснула.
— Та пусте, — сказав Страйк, відповідаючи на потиск. Він тепер навіть радів, що Робін нічого не помітила, і вийшла нагода особисто побачити її реакцію. — Давно вже треба було це зробити. Скажи, мабуть, Пат, щоб замовила нові візитні картки.
— Час відвідування закінчено! — гукнула з дверей медсестра.
— Є плани на вечір? — спитав Страйк.
Коли він відпустив її руку, Робін якось дивно завагалася. Подумала, чи не збрехати йому, але вирішила, що не можна, адже вона сама сердилася за це на Страйка.
— Ну, я... я сьогодні йду на побачення.
Страйкова борода приховала розпач, який він відчув, але лише частково. Робін вирішила не дивитись на нього і натомість потягнулася по сумочку, яку поклала на підлогу біля стільця.
— З ким? Не з Пезом Пірсом?
— З Пезом Пірсом? — аж заклякла Робін, не повіривши власним вухам.
— Ти думаєш, я б пішла на побачення з підозрюваним?
— Тоді хто це? Г’ю Джекс?
— Та ні! — відказала Робін. — Ні... це Раян Мерфі.
— Раян... чекай, отой хлоп із кримінальної поліції?
— Так, — відповіла Робін.
Страйк кілька секунд просто мовчав, намагаючись осягнути почуте.
— А коли таке сталося? — спитав він із дещо більшим притиском, ніж хотів.
— Він мене давно запросив, але я не могла піти, бо працювала, а тепер... тепер можу. Маю вільні вихідні.
— А. Зрозуміло.
Страйк не міг знайти слова.
— Ну... наче нормальний хлоп.
— Добре, що ти такої думки, — злегка усміхнулася Робін. — Добре, я ще прийду, коли буде нагода, якщо ти...
— Так, буду радий, — відповів Страйк. — Сподіваюся, це буде скоро. Робін знову усміхнулася, підвелася і пішла геть, на порозі озирнувшись і помахавши йому.
Страйк лежав і дивився на проріз дверей, у якому вона зникла, аж поки не повернувся його сусід після інфаркту. Детектив не звернув уваги на потужний шлейф «мальборо», який тягнувся за «колегою», бо переживав осяння — непомильне і небажане. Те, що він роками уникав називати на ім’я, виступило з темного кутка, звідки він не хотів його випускати, і Страйк зрозумів, що більше не вийде відкидати його існування.
Обплутаний дренажами та трубками крапельниць, прикутий до вузького лікарняного ліжка, Страйк не міг піти за Робін, не міг покликати її і заявити, що настав час поговорити про ту мить на сходах «Рітцу».
«Це просто одне побачення, — сказав собі Страйк, раптом мріючи про сигарету так, як жодного разу не мріяв за час свого перебування в лікарні.
— Мало що там станеться».
Може, Мерфі нап’ється і розповість расистський анекдот. Може, почне задирати носа перед Робін, бо вона не має формальної освіти як детектив. Може, навіть дозволить собі грубі залицяння... хоча ця думка Страйку зовсім не сподобалася.
Він потягнувся по один із термосів із міцним чаєм, які принесла Робін, і налив собі трохи. Той факт, що чай мав рівно той відтінок креозоту, який він любив, тільки погіршив ситуацію. Страйк випив темну рідину, не відчуваючи смаку, тож не розібрався, чи стевія сильно відрізняється від цукру. Корморан Страйк щойно отримав удар у серце, якого не торкнулося мачете, і ця рана, на відміну від залишеної мачете, буде дошкуляти йому ще довго по тому, як виймуть дренажі та приберуть крапельниці.
Але найбільше дошкуляло розуміння, що він міг би уникнути цієї скрути — якби (сам сказав ці слова), чорт забирай, просто вчасно роззув очі.


Подяки


Від щирого серця дякую:
Девідові Шеллі, моєму незрівнянному редактору, за мудрість, чуйність та неймовірний професіоналізм.
Моєму другові Нілові Блеру, якого я спішу запевнити, що жоден із вигаданих агентів у серії про Страйка анітрохи на нього не схожий.
Маркові Гатчинсону, Ребецці Солт та Нікі Стоунгілл за всебічну підтримку, прикладами якої я можу списати цілу сторінку, і щиро перепрошую Нікі, що ми з Марком та Ребеккою заспойлерили тобі кінець книжки за тією вечерею. Ді Брукс, Саймонові Брауну, Денні Кемерону, Анджелі Мілн, Россові Мілну, Фі Шапкотт та Кайсі Тієнсуу, бо без вас я не змогла б писати далі.
Софії, яка великодушно дозволила ставити їй будь-які питання про світ анімації.
Децці, чий технічний геній врятував мою книжку і мій здоровий глузд. Боже, я шкодую, що тебе не можна клонувати, і справа зовсім не у технічній підтримці.
Девідові і Кензі, які під зливою пішли зі мною на прогулянку Гайґейтським цвинтарем на мій день народження і всім виглядом показували, що саме так і мріяли провести ті кілька годин.
Нілові — за нескінченні чашки чаю, терпіння, доброту, розумні поради і незмінну підтримку. #НеВсіБороди
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Примітки


1
Гарві Кріппен — англійський лікар, який, як вважається, у 1910 році убив і розчленував дружину, сховавши частини її тіла під підлогою своєї оселі.
Back<<


2
«Чорне дерево й слонова кістка живуть разом у повній гармонії...» (рядки з пісні Пола Маккартні та Стіві Вандера «Ebony and Ivory» 1982 року)
Back<<

3
Спуні (англ. spoonie, від spoon — ложка) — жаргонізм на позначення особи з хронічною хворобою. Назва походить від так званої теорії ложок.
Back<<

4
Бедлам — старовинна божевільня в Англії, протягом більшої частини свого існування — відома як місце ув’язнення для психічно хворих людей.
Back<<

5
Шоу Джеремі Кайла — програма, що виходила на британському телебаченні у 2005–2019 роках і «прославилася» маргінальною поведінкою гостей, яку заохочував ведучий.
Back<<

6
Скауз (англ. Seouse) — прізвисько ліверпульців та назва їхньої говірки.
Back<<

7
Стен, або стан (від англ. stan) — затятий фанат знаменитості. Термін утворений від злиття слів «сталкср» та «фан».
Back<<

8
Партія незалежності Сполученого Королівства — британська політична партія, яка пропагує, зокрема, більш жорстку імміграційну політику, а також виступала за вихід з Європейського Союзу. Вважається правопопулістською.
Back<<


9

Перша половинка листа Кеа
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Друга половинка листа Кеа


[image: ]
Back<<


10
Цитата з вірша Джона Донна «По кому подзвін» наводиться в перекладі Мара Пінчевського.
Back<<


11
Цитата з трагедії «Прометей закутий» наводиться у перекладі Бориса Тена з незначними змінами
Back<<
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